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VERVOLG DER VERHALENDE POËZY. 



DE VERTELLING. 



28. 

Se TerielllBs. IfVaertB sy tmi iMi «teliierlTlLe TcrliAel TerselüU. 

YereiselitCB* 



«prelie tn 4e aiMdeleewweB. 



Door vertelliog yersttiet meo een Terhael, waerin een voorval of eene reeks van voorvallen uit hel 
gewone leven of uit eene fantastische, door den dichter verzierde weereld, op eene eenvoadige, 
naïeve -wyze wordt voorgedragen. De vertelling is dan eens ernstig, dan weder eens luimig, en 
somtyds zelfs hekelend. Zy verschilt van het eigentlyk gezegde dichterlyke verhael niet alleen dOor 
hare mindere uitgebreidheid, maer de karakters der persoonaedjes, die er in^optreden, zyn meest 
altyd weinig ontwikkeld, terwyl de toon insgelyks min deftig is. 

Deze dichtsoort werd reeds zeer vroeg in onze letterkunde met goeden uitslag beoefend : tot haer 
behoort de vpnikt of fabliau, welke in zulken groeten overvloed in de middeleeuwen voorkomt, doch 
zidi maer al te vaek door naekte voorstelling van dartele, wulpsche onderwerpen kenmerkt. Wel 
eens echter beweegt zy zich op louter godsdienstigen , mystieken grond, en alsdan nadert zy de 
legende, en smelt zy er zelfs somtyds mede in een. Vele sproken zyn van oosterschen oorsprong en 
van fantastischen aerd : alsdan ontbreken er geene Kaboutermannekens, Nikkers, Feên, Elven, 
Wildemannen, Meerminnen, enz. In de sproken der middeleeuwen draegt de dichter menigmael zyne 
Tertelling onder den vorm eens drooms voor. 

De vertelling vereischt weinig poêtischen tooi, maer eene natuerlyke, aenschouwelyke voorstelling 
der gebeurtenissen, veel vernuft, en vooral eenen lossen, gemakkelyken dichttrant. 

De namen der meeste dichters uit de middeleeuwen, of, gelyk men. ze alstoen heette, sprekers, 
welke in die onderverdeeling der verhalende poêzy zyn werkzaem geweest, zyn niet tot ons gekomen. 
Tydens de periode der Rederykers vond de vertelling in onze tael weinig of geene beoefenaers; de 
eenvoudige natoer der verteUhig strookte niet met de gemaekte, gekunstelde manier van dit tydvak. 
Slechts sedert J. Gats wordt zy wéér in onze letterkunde aengetroflen. 



PYRAMCS EN THI8BB. 

WUen, een sloc hier te voreil, 

Waren .ij. kindi^fheborcn 

Ter stat, die Babilonien hiet, 

Akoe aU men gheacreten siet. 

Deen tieei Tisbe ende dander riramoa. 

Een moer seict haer beider huus. 



Die kinder waren wel gheboren; 
Haer scoenheit ghine verre te voren 
Vore alle die men tier stonde 
In den rike vinden eonde. 
De kindere waren saleeh, vroe: 
Daer holpen alle die gode toe t 
Apollon makese beide wijs, 
Maer een gaf hen der minnen prijs; 
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Venof , die vroawe, makete aeo^ne, 

Datse daer af droeghen eroene; 

Juno gaf hen goet ende scal, 

Ende Cupido halpen bat ; 

Hi dedese oefenen goede werke, 

Ende onderminnen eyen sterke. 

Naawe men die kindre waehte, 

Met herten ende met gbedachle; 

Naer die kindere minncden stille 

Verfaolenlike met enen wiDe : 

Si daden al der minnen raet, 

Sonder dorperlikcr daet. 

Haer doo^heval, dat eomen moei. 

Dat den minnare onsachte doet/ 

Qaam hem beiden al te saen. 

Men liet den maghen verstaen, 

Dat Tysbe ende Piramos 

Ghelieve souden sijn aldus. 

Doen benam men ben dat spreken, 

Sien, wincken, ende ander treken, 

Dat antwerdcn ende dat vragben, 

Ende oec boetscapen draghen, 

Dat deen den anderen niet spreken en maeh, 

Noch Yan minnen doen ghewacb. 

Wat moghen doen die *ij* gbelieve. 

Die met m!nneii*ho met bric?e 

En mogben ondeiy preken niet? 

Des doeghden si beide swaer verdriet. 

Gheroeerdert es nu hare noet : 

Si baden beide om die doot; 

Si peinsden vele ende sweghen stille; 

Maer selden badden si haren wille. 

Dit herdense mencghen dach, 

Dat elc anderen niet en saeh. 

Een werf was Tysbe op ghestaen, 
Als die der minnen niet en conde ontgaen, 
Eens morghens in die dagheraet : 
Haer selfs en wiste si ghenen raet. 
SI gbinc vort ende weder; 
Si sach opwert ende neder. 
Daer si gbinc aldus allene, 
Versach si in den muer een kene. 
Neven der kokenen, ende leeter vore. 
Daer sach si bander side dore. 
Soe langbe gbinc si al daer staen, 
Ende Piramus quam daer ghegaen, 
Bi avontuere met gberake. 
Nu moghdi boren bare sprake, 
Daer hem na langde over een jaer. 
Hi seide : « Tysbe, sidi daer? » 
Blide haddense den moet. 
Daer ele vore die clove stoet, 
Waende elc anderen cussen saen, 



Gbelijc si voren badden ghedaen; 
Maer die muer, diere tnsscben stoet. 
Benam haer beiden haren spoet. 
Doen custen si al sonder beide 
Den muer, daer Ai stont an een side. 
Daer na clagbdense haren noel, 
Ende hare pine even groet, 
Waken, suchten, ende beven, 
Ende daer na haer droeve leven. 

Doen begonde das haer tale 
Tysbe, die overscoene smale : 
« Ay Piramus, ghine mint mi niet I » 

* Ie doe lief; wat mijns ghesciet 
Merket bi u selven dan I 

Mach u verhogben enech man, 
Welctijt dat ghi mi niet en siet? 
Neeftt; alsoe es mi ghesciet. 
Al waric alsoe riken man 
Van haven, als men vinden can, 
Ende alsoe scoene als Absaloen, 
Ende alsoe wijs als Salomoen, 
Dat en mochie mi hulpen twint, 
In moeste n scouwen, lieve kint. * 
Dus claghdcn si haren aerbeit. 
Haren rouwe ende haer grote leit. 
Dat si hadden, nacht ende dach, 
Ende hem ghebreken niet en mach. 

Nu moghdi Tysbe boren spreken. 
Die metter minnen was ontsteken : 
« O leider muer, onsalech deel ! 
Waeromme bestu dus gheheel? 
Hoe dk hebdi ons benomen 
Dat wi te gader souden comen, 
Ende der minnen gberne plagben 1 
De minne moeti henen draghen I » 
Doen sprak die scone Piramus : 

* Tysbe lief, boe cornet dus 
Wi en sijn doot no en leven ? 
Maer mi dunct, wi sijn begbeven 
Alse eneghe clnsenaren. 

Laet ons siea hoe wi ghevaren. 

Wine mogben desen ganc 

Niet bedecken berde lanc; 

Want worde mens iet gbeware 

Der leider niemare, 

Die ons langbe beeft begbeven. 

Worde weder opgbeheven, 

Ende soe soude onse «cande 

Sere lopen achter lande. 

Nu, hulpter toe gheraden dan I 

Want wijfs sijn vroeder dan de man 

Dicwile, van nauwcn rade. ' 
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« Ay lief, hoe gherno ie dat dade, 
Wistie wat ons ware ^t ! 
Maer ie hebbe menegberande moet 
Mei peinsene in mijn ghedacbte. 
Ontgbljigbic met o, bi nacbte, 
Als ghi awen wille badt gfaedaen, 
MasseiiB ghi liet mi daa gaen. 
Hier omme benie In twifele groet, 
In sorgben ende inder noet. » 
' Tysbe, mestiiMidi mijnre tale. 
En bebdi mi niet gbeproeft soe wale. 
Dat ie n minne sonder wanc? 
Wanen comt dest ommeganc 
Ende dese twifel, dacr gbi in sijt? 
Al moditle bebben groet jolijt 
Met ere groeier eoninghinnen, 
Noeblan sondiese node minnen, 
Ende n late», aeoena bint. 
BI lode, ie en Kege n twint ! * 
« Piramus, in mestroowe u niet; 
Haer die eest alsoe gbesciet, 
Dal men vrouwen loesheit doet; 
Maer ie sette lijf ende goei 
In Q, ende wil mei n gaen, 
Ende lalenl ane u ironwe staen. » 

Het legbel een plein, sleebl ende scoene 
Boten der slat van Babilone, 
Tnsseben den wonde enter rivieren : 
Daer stonden boeme menegertieren; 
In den overscoenen pleine 
Sprane menege scoene fonteine. 
Daer gheloofden dese twee, 
Piramns ende Tysbee, 
Emmer te comen bi nacbte, 
Ende des badden si gbedachte. 
Ende alst qnam ter middemachl 
Stond Tysbe op, die laeb ende wacbt. 
Herde scoene sebeen d&e mane. 
Si peinsde baren wech te gane; 
Die dore liel si open stacn, 
Ende es dus van bous gbegaen : 
De minne makese soe bout» 
Tosseben der rivieren ende dwoot 
Gbincse ten bome werl, van buus, 
Ende was daer eer Piramus. 
Si sal neder nader den boem, 
Kade nam alomme goem, 
Oehle si Piramus iel saghe. 
Doen saeb si ote eenre bagfaen 
Ene vreselike liebaerdinne, 
Mei enen berden grammen zinne 
Ghelopen comen daer si sal. 
Tysbe vervaerde baer om dat. 



Ende vloe aldaer besiden, 

Ende Itel de liebaerdinne uden 

Midden over gbenen pleine. 

Si liep op gbcnc fonteine 

Drinclien, ende keerde weder. 

Doen saeb si voer haer liggben neder 

Den seoenen mantel int gras. 

Dien Tysbee ontfallen was : 

Si setter op haren voet, 

Ende maeeten allen bloei 

Ende scorden mencch fout. 

Doen keerdese weder in dal wout. 

Hier binnen was op gheslaen 
Piramus, ende quam gbegaen. 
Die mane scheen claer als dtt dach; 
Dacr bi voren neder sach 
Verkendi die voetstappen int sant, 
Ende haesten doen al te bant, 
Ende quam ghegaen onder den boem, 
Ende nam al omme entomme goem. 
Hi sach den mantel al bebloet. 
Doen verwandeldem sijn moet{ 
Hi verloes al sine cracht, 
Ende viel neder in onmacht. 
Haer als hi te hem selven quam, 
Ende sijn gbedachte weder nam. 
Weder hi wonde oft cv wonde, 
Dat hise doen roepen sonde, 
Sijn soete lief Tysbee, 
Versuchti 'vij* werf ende mee. 
« Ay mi, seiti, scoene wijf, 
Dore mi bebdi verloren dlijf ! 
Wals mi dendech man gbesciet i 
In mach des verghelen niet. 
Ghi doet dal ik u geboet; 
Suelo lief, ie hebbe u dool. 
Daeromme sal ie mi nu hier 
Dooden. Ie woude tselve dier. 
Dat o lijf bevel ghcnomen, 
Hier voer mi moeste comen, 
Ende mi oec mijn leven name. 
U dool es mi soe onbequame ! • 
Doen Irac bi sijn sweerl onvervacrt, 
Ende bilt den appel nederwaert : 
Met siere herten viel hi daer inne. 
Dal dede al die sterke minne. 

Ay aerme, wat mach men des. 
Dal minne soe ontbeidech es, 
Daer men met minne es bevaen ! 
Wal bevel u Piramus mesdaen? 
Waer omme en haddi niet Igheluc 
Noch te beiden een clein stuc. 
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Soe hadde bi behoudeo dlijf7 
Ende Tysbee, die als een sereeb wijf 
Van der beesten was glievloawen, 
Haer herle was in groten roawen : 
Si duehte baer Toerongbeval, 
Ocbte si weder keren sal; 
Docb verwan der minnen cracht. 
Alse baer Tysbee be?et bedacht. 
Dat Piramos maeb wesen eomen, 
Es baer die twifele al benomen : 
Weder ghincse Cen boeme wert, 
Blodelike ende sere ververt. 
Te siene ofli comen si, 
Ende als si hem naecte bi» 
Saeh si Isweert allen bloet. 
Dat hem ter herten dorewoet. 
Doen bleef si slaende in groten ?are, 
Ende hadde wonder wat dat ware. 
Doch ghinc si vort daer hi lach; 
Ende als sine alsoe ligghen saeh, 
Dorsteken metten sweerde, 
Viel ^i neder op die erde. 
Saen wert si in onmacht, 
Ende alst haer weder was ghesacht, 
Stont si op crankelike, 
Ende sprac te hem ontfarmelike : 
« Ay mi, scoene Piramos, 
Suete lief, hoe li^di dus 1 
Wacharme, hoe stille iwijchdi ! 
Ie ben Tysbe, sprect jeghen mi I » 
Doen sloech hi doeghen op hare, 
Ende sach in hoer anschijn clare : 
Hi waende haer antwerde gheven, 
Ende mettien es hi doot bleven. 
Doen viel in onmacht dat edel wijf, 
Plattelinghe neder op sijn lijf : 
Lanc waest eer si ghenas, 
Ende als si becomen was, 
Selde si : « Och leider ongheval 1 
Wat hebdi ons gheweten al? 
Haer daer dongheval beghint te gane, 
Daer blivet gherne hangende ane. 
Och, en waren wi onghevallech niet, 
Dit en ware ons niet ghesciet 1 » 
Si dreef de jammerlijcste claghe. 
Die noit wijf dreef in enen daghe. 
Noch sprac Tysbe in deser w^s 
Toter xielen haers amijs : 
« Ontbeid, lief, ontbeid na mi I 
Ende laet mijn ziele varen met di! 
Hebben wi bliseap ofte zeer, 
Wi bliven te gader emmermeer. » 
Doen viel int swcert die joncfrouwe. 
Dus endet hare beider rouwe. 



Die zielen voeren cwelike 
Te gadere in der minnen rike : 
Daer voadenaa joncfrouwen ende jDan 
Heer dan ie ghesegghen cao : 
Hondert scaren ende mee 
Saten te saman twee ende twee^ 
Die ter bljjscapayn ghavarta 
Het der minnen maertelaren : 
Daer moeten si alle comen binnen, 
Die leven in ghereehter minoanl 

XI Y« eeuw? 



BROEDERLYKE LIEFDE STERKER DAN VRIENDSCHAP. 

Een vrient ter noet es altoes goet. 
Des dar ie wel der waerheit giea : 
Die dat bekinnen, si sijn vroet, 
Soe messelijc eest^at mach ghescien. 
Al sijn die vremde met a biide, 
Om datghi hem doet of hebt ghedaen. 
Ter noet vallen si in die lide, 
Als vrient ter noet sal hi u staen. 
Een bode, die hem wel verstact 
Ende ghetroawe es sinen here. 
Al ware sijn here in dommer daet 
Hi souden bringhen in goeden kere. 
Dat sijn here quame te vromen, 
Ende sinen vrienden alsoe wel. 
Hier af willic te redene comen 
Wat eens eenen here ghevel. 
Die machtich was ende van groten goede 
Boven alle sine ommesaten. 
Hi was comen van groten bloede. 
Dat nu pointen sijn van baten. 
Die here die was wel bekent, 
Wide ende side in groter eren : 
Hem sdven haddi daer toe ghewent 
Dat bi plach met vremden heren 
Te hondene meneghe rike hof : 
Hi namse mede tsinen rade; 
Haer ander vriende sciet hi of, 
Daert vele bat hadde ghesijn onstade. 
Alles enen broeder soe hadde hi : 
Si waren van enen bedde beede. 
Die een dorste hem nauwe comen bi. 
Dat dede hi al bi onbesceede. 
Die brueder was een scaipel man; 
Haer oft hi was cranckelijc ghegoet. 
Die here en keerder hem niet an, 
Hoet met hem geet oft wat hi doet. 
Hi moest ghedoghen, al waest hem swaer, 
Eiidc voer in ene ander stede, 
Ende gheneerde hem vromelijc daer, 
Sijn wijf ende sine kindre mede. 
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Dit ghedoeghde m egt g hen dacb* 
Dat si wacen dus verseeden, 
Daiéeaa den andren oiel«a smIi. 
Sent dedfi dia ^re aea hof bereden, 
Costclije, als hi was gbewoene, 
Da|^ bi gheen goet Jegbas aa spaarde. 
Bi w«a4« o a U b iad en «ttt die gMia 
Dien bi tot sineo hove begb«erde. 
Hi dede eomen eenen garsoao. 
Dien bi oadarffaghade wel : 
■ Sech, eonslu wel ene boelscap doen ? » 
* Ja ie, berei bat dan yemen el 
Sal icse doen, ende wel met eren : 
Laet mi uwen sin verstaon. ^ 
Doe nocmdi bem alle die vremde beren. 
Die bode sprac : « Het wert ghedaen. >• 
Die bode was gbenindich ende vroet 
Ende vragbede den bere len selveu tide : 
« Ie sonde tot uwen broeder riden, 
Ende bidden mede tot nwen bove? 
Sekerlike, bet ware u ere, 
Ende gbi moghet wel doen met love. » 
Dies balcb bi bem utermaten sere 
Die bere sprac : * Uaest a, swigbct stille ! 
Ie en wille mgns broeders comste niet; 
Rijt wecb, ende doet mineo wille ! ^ 
Aldus die bode danen sciet, 
Diet berde sere int berte deerde. 
Dat bi deavremden was soe vrient, 
Ende sinen broeder tab bem weerde. 
Dies nergbent mede en badde Yerdient. 

Als die Mie quam ten Tramden bwen, 
Doen sprac bi, bi «ijns selves rade : 
« Hijn bere betrout n al der eren 
Ende gruet u allen op gbenade I 
Hi doet u sekerlije te weten. 
Dat bi es in groter noet, 
Ende swaerlijc om s^a buus beseten 
Van enett man, dien hi beeft doet. 
Vaerl tot bem, met uwer macbt; 
Hd^ bem docb tot enen besceide 1 » 
Die beren waren anders syns bedacbt. 
Elc aldus den bode seide 3 
' Het es ons uter malen leet. 
Gad die laets bem wel glienesen I 
Wine sijnre nooh niet toe bereet; 
Wi moeten in «beren dienste wesen. * 
Die bode sprac : « Wat doet bi dan, 
Oft gbi bem ter noet af gaet? 
Ie ducbte bi es een verloren man; 
Want al sijn troest uen u staet. » 
Si seiden : * En macb ons niet gbescien 
Tole bem te comen te desen tidco. ' 



Die bode nam orlof meitien, 
Ende peinsde, dat bi woude riden 
Tot sijns beren broeder, als bi dede. 
Dien hi soe lange tijt badde gbebadt. 
Doen bi bi bem qoam ter stede, 
Sprac bi aldus : « Vrient, verstaet ! 
Mijn bere n broeder sent mi bare i 
Hi beeft enen man ?ersleghen. 
Tole bem eomt openbare 
Te hulpen, of bi wort beleghen. » 
Als die broeder dat verstout, 
Doen antwordi sonder sparen : 

* Ay, es mijn broeder yet ghevoDt? 
Ic wille te hans tot bem vaicn. 
Met al dat ic gbeleisten can. 

Och lasen, dat ic hem ben soe verre 1 ^ 

Aldus wrocbte nature in den man. 

Al was sijn broeder op bem erre. 

Die bode sprac : « Vrient, verstaet I 

Het es in enen vrede gbesct 

Van beden over .vij. dagbe; gaet 

Tole hem; dan eest goet belet. 

In sondagbe, als die messe es leden, 

Set u dan dat gbi daer sy 1 1 

Hier binnen soe eest al in vreden : 

Dan soe comdt wel ter tijt. » 

Maer sijn herle was in swaren thoren. 

Node quam bi aen die beide. 

* Heeft mgn brueder enegen man verloren? 
Ic bids u, segt mt die waarheide ! * 

Die bode andworde : « Neen bi niet; 
Verstaet wel dat ic bebbe geseit, 
Ende siet dat gbi daer sijt tef tgt : 
Ic hope dat u duecht daer an gheleit. » 

* Ic salre emmer seker sgn, 
Ghespaert mi God van der doot. 
O wi, lieve brueder mijn I 

Dat ic u weet in selker noet. 
Dat es mi dodelike swaer. 
God behoude u in u ere I * 
Die bode nam orlof daer. 

* Nu groet mi minen brueder sere ! * 
Sprac bi met wel swaren moede. 

•I Ic saeit wel doen, sijt seker des, » 
Andwerde die bode als die vroede, 
Ende reet wecb danen bi comen es. 

Als die bode quam tsinen bere ter stede, 
Hi vraechdem boet bi den heren stont? 
« Si sijn ghcsont ende wel te vre'den; » 
Maer hi en seidem niet den gront. 
Die bere sprac : *■ Selen si comen bare. 
Mine gbetrouwe lieve vrient? * 
« Ja si, bere, wel voer ware. • 
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Doen tprac ëie hcre : * BeU goet verdient, 

Dat si mi das sijn onderdaen, 

Soe ware dat icse begare. 

Ie salse, of God wilt, wel ontfaen. » 

Doen biet men dat men niet en spare; 

Men reider al der dinxs planteitj 

Hi wonde bof houden met eren; 

Daer was mtnecb rijclicbdt 

Bereit, jeghen die vremde beren. 

Maer bet ghinc al anders dan na siJn gisseben; 

Dies badde bi in sijn bertc verdriet. 

Selve soe bereid! bem ter missen; 

Die vremde beren en qnamen niet, 

Doen Ons Here God was gbebeven, 

Gbtne bi selve ter porten in dien. 

Met dien beeft bi beseven 

Sinen broeder ende gbesien : 

Hi bracbte 'L* man te purde, 

Ende alsoe vele wel te voet, 

Die bem volgden met snetder vaerde. 

Doen doebte die bere in sinen moet : 

■ Wenen corat dese man ghejaegt? 

Men en begbert sijns niet al bier. 

Hi baest bem of bi ware versaecbt. » 

Doen riep bi om sinen mcsselgter. 

« Bode, » sprac bi, « doet mi verstaen 

Die boctseap, die ie di beval, 

Hoe dat gbise bebdt gbedaen! 

Ie wille die waerbeit welen al. » 

* Nemet dan in gbenen toren. 

Des biddic u, wel lieve berel 

Die beren, die gbi bebt vercoren, 

Eu sijn n vriende no min no mere. 

Ie seide, bere, dat gbi waert in node, 

(Om te proeven haren sin) 

Van eens machlecb mans dode; 

Si en wouden n balpen, noeb meer nocb min. 

Wel lieve bere, dat verstaet. 

Si onlseiden u der bulpe al bloet, 

Ende wie den andren ter noet af gaet, 

Daer en es die vrienscap niet groet. 

Doe ie vernam van baren jonsten. 

Reet ie tawen broeder wert, 

Ende ie seide bem, soe ie best conste. 

Die wonde coroen ongbespaert. 

Came condic bem bediedcn. 

Dat bet was in een bestan t : 

Nu eomt bi met desen lieden, 

Ende wilt a holpen metter bant. 

In sacb hem nieman sóe meslaten. 

Dat bi u was soe verre geseten. 

Siet, bere, nn eomt bi u te baten : 

Selten ter taflen ende doeten eten ! 

Gbineconnes nergbcn bat besteden; 



Want bi es n vritnt ter noet. • 

Mettien soe quam bi gberedea 

Voer Mt porte, ende vraechde ld M»et ; 

« Lieve brueder, eest bttfen vr«den7 

Waer syn si die n willen deeren? 

Laet ons Ireeken daer Ier ttedea. 

Wi sallw, oft %êé wilt, imI iTw uni n. » 

Den bere verwandelde al tifn sin, 

Ende seide : « Lieve brueder mijn. 

Hier en es mesdaen, no meer no min; 

Maer willeeome «oetti sijn ! » 

Die bere gbinc metten broeder dwaen, 

Endesetten neven sijnre ziden. 

Doen die feeste was gbedaen, 

Haectise alle gader bliden. 

Met groten gbiflen, die hl bem gaf. 

Hi namse mede tsinen raden. 

Die bem ««re dancten daer af, 

Ende sddefl, dat s^t gbeme dadeo. 

Si scieden alle boegbelijc van gbinder. 
Die metten broeder waren eomen. 
Des broeders wijf ende sine kinder 
Dedi ere, Ibtrcn vromen t 
Hi gaf ben allen goeU gbeaoeeb, 
Ende dedse woenen binnen den bove. 
Die bode, die de boetscap droecb, 
Hi quammer mede ten groten love; 
Want hi hadse orbelie gbedaen 
Hen beden, als ffld bebt gbeboert. 

Hier in soe suldi verstaen, 
D«t gbi uwe magben selt Mtten voert; 
Want vremde enapen ontslopen sciere : 
Dat moegbdi bier in wel versinnen. 
Gbelronwe vriesde sijn nu diere; 
Ter noet maob mense wel bekinnen : 
Dat moegdi wel gbeloven ode. 
Dat selve bloet beeft qnaet te laten; 
Ende wie dat sijn gbetroowe bode. 
Die eomen baren bere dieke te balen. 
Doe dese grote bere badde vertlreven 
Sinen broeder, bi valseben rtde, 
Die'bode beeft bem al ontgbeven, 
Ende beefise gbemaect vrient gbeslade. 
Hi es wijs, dien men macb geraden, 
Ende salecb, die niet en mesdoel. 
God beseermse alle van qnaden 
Die dit bebbe gbeboert : God geve bem goet I 
XI V« eeuw? 
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DE OUDE RIDDER EN DE JONGE. 

Era hoght gbeborne maghet rike 

Saghk sUten, verweeodelike 

Ghcsiert, in bare kemenade, 

Met diereo costelikea ghewade; 

Flawelen elederen hadsi ao, 

Op den «te •tont een gheapan. 

Nel neiiegben slene, diere eode scone, 

Ende op haer hoefl hadsi ene eronc, 

Die werdieh was meoegben merke. 

Van dieren eosteliken gbewerkc; 

Maer a] dat gout ende die slene 

Was noclitan te priscn elene 

Jeghen hare herlae weydich lijf. 

Ie wane ooit man enech wijf 

Sacb, ace ?oImaket van allen leden; 

Hare gbelaet ende hare seden 

Voegheden hare soe rechte walel 

Een Jone ghetelle met hogber tale 

Saghie bi baer sitlen daer, 

Ende ghekiml was sijn haer. 

Dat hem stont op thovet wide; 

Sijn anschijn scone, sgn «gben blide, 

Sijn handen wit, slecht, wel glieraccl; 

Al sijn lijf dat was gbemaect 

Na weosche walc; die selve man 

Oadde oec diere cleder an, 

Genacit met eosteliken naet; 

Hovcrdie scheen bi int gbelaet; 

Rike soe scheen hi sonder commer. 

Aldoa stondic Ycle armer dommer 

Van verre, ende sach daer nare. 

Een oude nan, met graawen bare, 

Quam in die kemenade ghegaen : 

Alsoe Ic mi conde Tcrstaen, 

Sone was bi niet r^e Tan sire haven. 

Sine cledere waren soe bcscavftn, 

Oec soe mocble men aen hem sicn, 

Diere nauwe na wonde spien» 

Met flwcNen menegben brief bescreven, 

Daer bem littekene af waren bleven : 

Die baddi aen wangbe ende aen monde. 

Van me n ag e grote diepe wonde, 

Lietekene, die men scan wen mochle* 

Oec soe was bi, als mi dochte, 

Am bande ende aen voete lam; 

Op ene cmcke dal bi quam 

Berde cranekeüke ghegaen. 

Hine gbinc niet verre, bine moeste slaen 

Ende rusten sine moede lede. 

Die moeyaert hielt sijn spot daer mede. 
Die daer sat bi der maghet, 
Ende hevet bare in scoppe ghevraghet. 



Wanen bi toe gbelopen quam ? 

Doen wert die magbel al luttel gram, 

Ende sprac : « Wal doet u dal gbesaecht? » 

Die scone, die baer wel bedaecht, 

Stont op, alse haer wel bequam, 

Ende gbinc ten ouden, diense aam 

In haren arme vriendelike. 

Die hogbe gbcborne maghet rike 

Sprac : ■ Willecomc; lieve bcre I 

Hi bevel ghelangliet na u sere. 

Waer bcbdi soe langbe gbesijn? » 

Si hiel dal men brochle den wijn. 

Dat blidclike wert gbedaen. 

Si deden hoglie sitlen gaen, 

Ende wonde voer hem sitlen neder; 

Maer die oude toecbse op weder, 

Soe dat si elfen hogbe salen. 

Dies soe balch bem ulermalen 

Die jongbe man, als mi dochte : 

Dies die maghet luttel rochle. 

Die overscone kuische magbet 

Hevel den ouden man ghevraghet, 

Hoet met bem stonde, van allen saken; 

Het redite goelliker spraken 

Dede si hem menich vriendelijchede. 

Sine lamme bande bede 

Leide si in haren wacrmen scoet. 

Al waren bem die oghcn roet. 

Dies en onlgout hi jeghen hare niet. 

Soe gherechl vricudclijc si haer gheliet. 

Dal sach die jongbeliuc, dict benidc, 

Ende hem luttel goei verblide 

Van der vricndeliker talen. 

Die maghet dede een cofTcr halen. 

Dat si met hare bant onisloet. 

Van hare sconheide si hem boel. 

Dien ouden man, al sijn ghevoech : 

Si sprac : « Herc, hier es ghenoech. 

Die wile dat wi beide leven, 

Seldi ghebieden over mi. » 

Doen dachle die jonghe man : * Owi I 

Die maghet es seker uien siunc : 

Si loenl vricnscap ende minne 

Enen verdroefden ouden man. * 

Hi stont op ende gbinc van dan 
Het torne uier kemenaden. 
Die magbet die was soe beraden 
Dal si niet en seide : « Waer wildi gaen? » 
Ende bleef sillende, ende hadde onldaen 
In den arme den ouden man. 
Hi was moede ende began 
Te vakcn, ende luste slapen. 
Doen riep die maghet bare knapen. 
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Ende bat hem uter maten sere. 

Dat sine leiden daert lustich were, 

Ende emmer namen goeden ware. 

Selve ghine si met al dare, 

Ende holp hem decken metter hanti 

Dies si hter Triendelie ondcrwant. 

Ende alse die oude was in nuteo, 

Die maghet, die een keyser losten 

Mochte teender keyserinnen, 

Ghine weder ter caroeren binnen, 

Ende die jonghe man quam doe weder, 

Ende werp die tale op ende neder 

Scampelijc ten ouden waert. 

Sijn graowe haer, sinnen witten baert, 

Sijn oude cledere ende versleten 

Heefti der maghet al verweten. 

Doen sprae die maghet : « Hi bevet verdient : 

Hem selen te rechte weaen vrient 

Reyne maegden ende goede wgf; 

Want hi met wapene dicke sijn lijf 

Het rechte manlgc hevet ghcneert. 

Spottens hevet hi hem wel verweert, 

Alsoe ie ghemerken can; 



Wies ie horde den ghenen Hen, 

Diene dicwile heeft ghesien 

In storme, ende in stridc roede, 

Dat hi soe rechte manlijcheit dede, 

Dat hi, bi gherechter sculde, 

Hevet verdient aller vrouwen hulde. » 

Die jonghe sprac met ghevensder talen t 

* Bi lode, hem voeghet sijn sitten walc 

Bi magheden, ende bi sconen wiven, 

Ende grote hovcscheit met hem tedriven 1 

Hi es soe volmaect van allen leden, 

Ende tpert, daer hi op quam gheredeo, 

Es sere lustelijc ane te siene J * 

Doen andworde hem met dicne 

Die hoghe gheborne maghet suverlike, 

Ende seide : « Vrient, al sidi rike, 

Sondi volghen sinen pat, 

Ghi sout minderen uwen scat. 

Den man, dien ghi dus hebt versproken, 

Dat hi sine leden dus hevet ghebrokcn. 

Dat is in eren hem ghesciet : 

Hine soots te recht ontghelden niet. 

Nu proeft, waer es sijn have bleven? 

Om ere heeft hise al ghegheven, 

Ende heefier omme soe vele verworven 

Datter sinen lichame omme ware ghestorven. 

Men souder billcc omme ghcven renten, 

Ie segghe a, van den ghebeinic; 

Het souden magheden ende wijf anebedcn. 

Al en coosti niet wel treden 



An den dans, noch effen gnen, 

Hi hevet met wapenen wel ghedacn, 

Daer emmer die manlijcheit ane leecht; 

Maer die nu wel te dansen pleeeht. 

Hem dunct dat hi die boste si. 

Die dat vonnesse leide op mi, 

Ie die soudt hem al ontwisen. 

Manliken moet dien sal men priseo. 

Als men den man ghewapent siei, 

Bi den dansene soe en prjjsicken niet. • 

Die jonghe man quam weder te worden, 

Ende sprac, daer sijt alle horden. 

Die in die kemenaden waren : 

* Heeft hi in sinen jonghen jaren 

Wel ghedaen, het es al leden; 

Heeft hi gliestormt of ghestreden, 

Dies en doet hi nemmee. * 

Doen sprac die maghet : « Dat doet mi wee. 

Dat ie moet horen dese tale. 

Bi lode, dat welti selve wale, 

Sal men ouder daet verghclen ? 

Soe heeft hi om niet versleten 

Sijn lijf, ende sijn goet verloren. 

Dat hem die hevet bracht in toren. 

Daer om sal men hem vordcel bieden. » 

Met desen worde dat si sciedcn; 

Die jonghe en bleeffer niet langher inne : 

Vcrbolghen was hi ende gram van sinne. 

Om dat dio moghet hadde gheprijst 

Den ouden, ende tfoerdeel gh e wijst. 

Hieromme rn hadsijs niet ghelalen. 

Het soude der wapenen sere balen, 
Waren allc vrouwen soe ghesiot. 
Het wert nu sclc sere ghemint 
Die ncmroermeer en worde soe werde. 
Soude men die ere metten swerde 
Op tfelt onder die viande winnen, 
Sine stonden nemmermeer na minnen. 
Het es ter werelt menich ghuul, 
Sijns lijfs verdorven ende vul, 
Ende wert van vrouwen ghemint nochtan, 
Om dat hi dansen ende reyen can; 
SeU oec om dat hi rijc si. 
Hier mach men nu die minne bi 
Best verwerven ende gbccrighen. 
Dies vint men noch mcrc; ie wil swighen. 
Ende hier met endic mine woerde. 
Het es messelijc wiet node hoerde. 

XlVe eeuw? 
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DE WILDE MAN. 

In enen visioene dal ie sacli 
Een groet wonder, als ie mach 
V allen seggben, wildijdt verstaen. 
Ni doebte, dal ie spelen was ghegaen 
Met ghesellen aen een woat, 
Ende ie saeh eomen uten hout 
Ene roagbet wel ghedaen. 
Die brachte ghebonden ende gbeTacn 
Ene wilde creatore. 
Die haer was worden sere te soere, 
Eer dat sise brachte inden bande. 

Ende om dat ie die maghet kande, 
Soe gbine ie haer met worden an, 
Ende ie vraghode wat haer soude de man. 
Bi ware van rechter arde soe wild«, 
Het ware om niet, dat sine hielde; 
Want sine sosds niet temmen moghen, 
Ende si ware daer om be<lroghen, 
Dade si daer omme eneghe pioe. 
Doen antworde ni die line 
AI hwbende met sneten sinne, 
Ende seide : • Vrient, of icLen minne, 
Soodie te voren dan voer sien. 
Wat mi daeraf raochte ghetcitn. 
Gbevalle dats ghevallen mach, 
Ie hebbeo gbemint soe menegen dacli, 
Ende gbejaghet door mcnech lant. 
No qoamie daer icken vanl{ 
Als gb! wel siet, ie machen leiden; 
Ie hope noch den dach te beiden, 
Dat icken sal maken tam 
Ende sachtere vele dan enech lam, 
AJ es hi no wilt ende wreet. • 

Ie seide : * Joncfrou, mi es leef, 
Dat ghi dese pine hebdt begonnen; 
Gbine seles niet volbringhen conncn; 
Want nalure es swaer te verdriven. ' 

Si seide : ■ Wilieker jeghen kiven, 
Soe mocht icken wel verjaghen; 
Ie wille smeken ende verdraghen. 
Moehtieken bringben in sinen sinne, 
Dat bi ane mi leide minne, 
Soe sonde hi volghen minen rade, 
Ende met herten sijn gbestade, 
Al beeft hi no enen wilden moet. » 

Ie seide : * Hels al jeghenspoet : 
ioncfroo, wanneer ghi wert verbolghen, 
Soe sal hi sijnre natnren volgben; 
Dan soe es cost ende pine verloren. ' 



Doe sprae «• t « Mi heeft (oren, 
Dat ghi spreket dus domme tale. 
Ie hope ie saine noch temmen wale; 
Seker mi en twifels niet. • 

Ende als die maghet van mi sciet, 
Ende voer haer leidde den ghevanghcn, 
Ende si van ai was ghegangh^n 
Daer na, over ene eorle stonde, 
Doehte mi, dat hi begonde 
Een liedeken met selker slemmen 
Ofie hi hem wonde laten temmen. 
Nu hoert hier dliedekijn, dat hi sanc 
Metluder stemmen, eer iet lanc: 

■ Ie was wilt, ie ben ghevaen 
Ende bracht in mintliken bande; 
Dat beeft ene maghet gbedaen. 
Ie was wilt, ie ben ghevaen; ' 
Al moehtic, in wonde haer niet ontgacn, 
Des settie mine trouwe te pande. 
Ie was wilt, ie ben ghevaen, 
Ende bracht in mintliken bande. • 

In caens anders niet versinncn. 
Dan die wilde man van minnen 
Sane, dat doebte mi wonder wesen. 
Ende doen vielie in een ghepeins, 
Bi tiden hare, bi tiden gbens. 
Van berde menegerande saken. 

Doe dachte mi der spraken. 
Die ie in drome badde gbehoeri; 
Ende te bedachte mi doe voert. 
Dat die maghet waer hadde gheseit : 
Het ware verloren acrbeil. 
Die den wilden dwinghen wonde. 
Si seide al, dat men smeken soude 
Diene maken wonde gbestade; 
Men machen wel met vroeden rade 
Al sijnre wiltheit doen vertien; 
Haer wie dattenen woode eastien 
Met feilen worden ende met sneren. 
Dat en sonde niet moghen dueren. 
Enen wilden Jonghen man 
Sal men met listen gaen an. 
Diene sine wiltheit wilt doen ontberen. 
En manleec sijn al sijn begberen. 
Dat moet sere ane vrouwen staen; 
Ende als hi met minnen wert bevaen, 
Hi en es emmer soe wilt gbesint; 
Maer wille die ghene, die hi mint, 
St daden wel in rasten leven, 
Ende sijnre wiltheit al bcgheven. 
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Hi sal volghen alden racl, 
Dien bi van liefs monde onlfael; 
Want meoeghen vrien aerbeil 
Men op Trouwen Irocsl besteii. 
Op ?roawen troesl heeft menecb man 
Begonnen daer hi ane wan, 
Dat willie segghen al «onder letten, 
Ende tferlies al aehtersetten; 
Want vrouwen holde es rike miede. 
Hl ware salich, dien dat gfaeseiede. 
Dat hi vrouwen hulde verworve, 
Ende in haren dienste storvc. 
Die bleve docb in groter eren. •• 

Nu willie nten dichte keren, 
Alsoe si mi den droem voerseide, 
Soe dunct mi wel, dat wyflgcheide 
Verlicht menech mannes moet, 
Gbelijc dat die sonne doet 
Alle dinc, daer si op schijnt. 
Die minne snect, die minntf vint. 
Alsoe bise te rechte vinden sal, 
Hi mach wel prisen sijn gheval. 



XI V« eeuw? 



DE IIAEGD VAN GENT. 

In der eoningbe tide van Babilone, 
Plagghen drome ende visioene 
Te hetene onder tfolc waerachtech; 
Nu sijn die liede soe loghenachtech. 
Dat men op die wacrheit luttel gbist : 
Aldus lelt men droem voer mist. 
Maer mijn here senie Dancel 
Consle van drome spreken wel 
Ende spellen, waren si licht oft swaer, 
Ende alsoe bijt seide vant ment waer. 
Ende diesghelike hebbic vonden 
Hinen droem, dien ie vermonden 
Wille, Goden teren van den trone. 

Mi dachte na den visioene. 
Want het dochte mi berde scone. 
Dat ie in enen woude groene 
Quam ghegaen tusschcn twee rivieren; 
Ie frucbte voer die wilde dieren, 
Soe dedic oec voer die bosc ludc; 
Maer die welriekende crude, 
Ende der wilder voghelen sanc. 
Die saten op die bome lane. 
Vervult met gbenoechteo daer 
Den sin van mi : ie liet den vaer. 
Soe langhe doeldic in d^ bloemen, 
Dat ie sach met huren strocme 
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Twee rivieren In een versanen; 
Want Mijn ogheo daer ? emamen 
Een ëie akkr scoensler Jesler, 
Dal je der natwra BMeslef 
Op dese werelt werden Ifet; 
Mijn oglien en eoMlen tennden niet 
Ane te aieae dal seoue pideeiy 
Daer btanea dal liei^esle jnweel^ 
Dal alsoe ni aelven doeble, 
Daer hare natare ie ane wrochte. 

Deae seonc, dese abele 
Was gbealsameerl Tan sabele, 
Ab badde si gbedragben rouwe, 
Ende «p bare recble nonwe 
Stonden vijf letteren sonder nee, 
G. H. E. N. met eenre D., 
Van finen perlen nat orienten; 
£nde in der scoet der seoender prenten, 
Soe clan een leen van perlen fijn, 
Gbebalsbanl ende gheeroenl gnidijn; 
Die nagbel si danwen metten armen, 
Recbl of sine wilde verwarmen, 
Ende easten daema metten moni; 
Aldaer ie op den oever stoni 
Van der seoender rivieren clar^» 
Soe nerctic alle die gbebare. 
Die si dreef die goederlier, 
Jeghen dal edel witte dier, 
Dweele si aen bare borsten dwanc; 
Nellien bief si op ende sanc 
Met eenre elare gbestadegher stemmen. 
Die voys scsen in den hemel clemmen : 
« Snver leven ende vri, 
Gaet voer goot, voer dierbaer slene; 
Saver leven. God ere di, 
Alle rijebeil die es elene; 
O vri snver leven reine. 
Van alder sealcheil seggic spi; 
Jhesns Koerst van Nazarene, 
Beboiide vri snver leven in mi. » 

Alse dil liedeken was gbesongben, 
Qoam op die riviere gbespronghen. 
Een ors, daer op een bere voerbare, 
■el enen leen van swerten hare, 
Clemmende in dal rode gond. 
Ridders ende knechten stonI 
Qnamen soe vele in der seare. 
Dat al dal woot verbevede dare; 
Van anxste liep ie in een bol. 
Ie waende mijns levens gheven tol 
Van dien daer qnamen metten bere; 
Si dreigbeden alle die magbet sere, 



Moer si en dorsten in gbeenre manieren 
Te hare gaen doer tKe rivieren, 
Ende door den Iftcn, die lant ende poel 
Hem toende, uier maghet seoel. 

Dies badde die prinse groet verdriet. 
Die uut groten moede sprac dit bediel : 
« O felle dochter, mi es leit, 
Dat gbi mi overhoerech sijl t 
Oaddics noch wel die mogbentheit, 
Gbi worler omme gbecastijt; 
Scande, toren, scade, verwijt, 
Doeddi mi, si u gheseit. n 
Die magliet cnielde ende seide : * Here vader, 
Doer Gode nu soe doet algader 
Uwen vrien wille met mi. 
Behouden sover leven ende vri. * 

Metlien ontvielen hare die tranen : 
Ie waende die prinse doer datvermanen. 
Dochter badde gheseit, dat si. 
En ware doer die heren, die daer waren bi, 
Daer was oec menceh bi den here, 
Dien die worden deerden sere, 
Ende hadden wel ghewilt algader 
Pais tussdien dochter ende vadert 
'Maer die meeste hoep der lieden, 
Haren prinse dat ontrieden, 
Ende spraken hem scande ende lachter 
Haren bere, ende Irocken achtor. 
Om dal lii jeghen die maghet sprac, 
Ende vonden alsoe menrghen lae 
Van der dochter voer svaders ogben, 
Dat hi den breidel heeft ghetogben, 
Ende keerde achter van der rivieren. 
Briseende als wilde dieren. 
Die beren op die magbel ghelieten, 
Maer en const^ii hoer niet bescieten : 
Si moesten dat maegbdelike juweel, 
Sitten loten in haer prieel, 
Ende keerden achtor van moede to waren. 

Ie reebto mi van onder den bapen, 
Alse die badde gheweest in vare. 
Die maghet die weri m^ns gbeware; 
Si dede hare groto oetmoedicbede j 
« ComI hier, vrienl, to mi, » si sedc, 
In mijn prieel hebben si alle vri. 
Die hem dorren ghetroesten to nt* 
Ie ben die onnosel snver maegbt. 
Die doer H ghelove dese veede draeebl, 
Ende doer der werell commun algader: 
Dies beicbl op mi mijn bere, mijn vader, 
Ende lieefi mi menegben anxt gbedaen; 
Maer enegbe liede to sincn rade gaen, 
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Dat mi doclilc dat ie saeli, 
Ende Fransoys ende sente Donijn, 
Ende sente Janne ende seot Aostyn; 
Eode menech ander beeUle nede. 
Nortwert over die seone stede 
Sente ChrUlofols van BraBdgs; 
Suutwert over, sente Denijs; 
West ons Vronwe, #est sente Clare. 
Ele nam te sire siden ware. 

Dos stont prieel in een eruus, 
Doen sagic, dat mi dochte abuus, 
Ghene santen ende santinnen 
Versamelt ten preyele binnen, 
llaer Igf gbewapent brunn van stale, 
Het banieren Tan sindale, 
Eode met roeneghen wimpel seone, 
liet mochte Gode van den trono 
Huipe dat edel avijs; 
Vore die ridder sente Jorijs 
Van perlen met robinen ghecr-oust, 
Ende die leen van perlen juust 
Staende int velt van diamanten; 
Alle santinnen ende alle santen, 
Die brachten alle haer teken dare. 
Om die magbet waren si in vare. 
Dat haer iet mescomen raochtc; 
Want si hadden dat gherochte 
Van den swerten leeu ghehoert. 
Die se dicke hadde gestoert : 
Dat en was dierste niet. 
Doen dancte dwijfeltke diet 
Hare behoeders altemale, 
Ende sprae met eenre bogher talc, 
Dat hoerden hare vriende algadcr : 
« God late minen wreden vader 
Bckinnen, dat hi onrecht heeft. 
Dat hi in selken nidn leeft 
Op mi sijn oudste doehterkijn; 
Dat ie ende die vriende mijn 
Met hen comen ter bogher soenc I » 

Doen ontspranc ie ntcn visioenc .- 
Bedwelmt was ende verdrait, 
Maer al Ie saen was ie ghepait. 
Als ie in mi selven gine, 
Quam ie ter kennissen varinc. 
Dat die leeu van diamanie, 
Clemmende in den velde rampante, 
Was de grave Lodewijc, 
Ende sine liede ghemenclijc; 
Ende bi den letteren vive Gheud, 
Die rivierc die Leic, ende die Seelt, 
Ende dat prieel die mcrct ende die slede. 
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God die strecle sine lieilcghe tedca 
Voer ons aen den crucc, bid Bauwiju, 
Beware dat edel magliedijn, 
Ende bare vriende alkgader 
Soene Jeghen haren vader. 
Dat dat woud van onghcnadecheden 
Helen moet tprieel van vredcn. 

BoDDEwuR Van deb Loreü. 



VIER HEEREN WENSCHEN. 

Het saten beren viere 
In eenre salen wijt 
Bi enen sconen Tiere 
Ende cortca haren Ujt. 

Si aten ende si dronken. 
Si leiten beren leven, 
Si wouden viere die beste 
Van alder werelt wesen. 

Dat een was mijn beer Hagen; 
Dander die conine Gonticr; 
Die derde mijn beer Geernot; 
Die vierde die milde Radegeer. 

Doen sprac mijn beer Hagen : 
« Ie wille ons raet geven, 
Op dat gijt lofl, gi beren, 
Hoe wi weten selen, 

Welc bier van ons vieren 
Draget den bocbslen moet. » 
Doen sprae die milde Rudegeer : 

* Heer Hagen, dal ware goet; 

Wi en weten wat doeb maken, 
Laet ons maken iet, 
Daer wi omme lachen, * 
Sprac dat coene diet. 

* Wi sijn hier beren viere, 
Ende hebben beren goet, 
So doen wi als ie wane 
Ende draghen beren moet. 

Nu laet manlijc wenschen, 
Hoe hi altoos woude leven 
Sonder enicb sterven 
Ofl enicb sicc wesen, 

Ende wies bi woude plegen 
Die dage, die hi leeft, 
So mach men aen ons merken, 
Wiet vromste bcrie heeft. ' 



« Nu willic aoeweoscbcn, v 
Sprac die conine Gontier, 
« Ic wilde in enen sconeo woude. 
Moeste wesen emmermeer, 

» Op ene clare riviere 
Mine tenten hebben geslagen. 
Met ridderen ende met vrouwen 
Varen, vischen ende jagen; 

» Ende dat wout altoos 
In meis tide soude staen, 
So woudic met sconen vrouwen 
Varen, vischen vaen, 

* Met witlcn banden ende voeten 
Vischen in die vliet. 

Hoe mocbte enege herlc 
Gedroeveo, diet ane siel? 

* Als dat vischen ende dat beien 
Ende dat jaghcn ware gedaen, 
Woudic met sconen vrouwen 

In die tente weder gaen, 

» Eten, drinken, reien, 
Dansen int gevoech; 
Hem allen, die te mi quaroen, 
Dat ic hem gave genoccb. 

» Aldus 80 woudic leven 
Mijn leven sonder waen : 
Een ander wensche dal sine, 
Ic hebbc dat mine gedaen. » 

* Nu willic aeuwenschen, * 
Sprac die eoene Geernool; 

* Als een verrader te mi quame, 
So woudic wesen doof, 

* So wal hi tot mi sprake. 

Dat ies niet en conste verstacn : 
So soude wel selden dorperbcit 
Uut mincn monde gaen. 

^ Ic woude van lande te lande 
Tornieren ende jagen varen; 
Waer ic eere rooclile gewinnen, 
Daer en woudic niet jegen spareu. 

^ Der armer ridderen pande. 
Die ic vonde ane den wegen staen, 
Woudic hem allen quitcu, 
Ende doen si mi volgen saen. 

' Ic woude van riken borgen 
Varen ten riken sleden, 
Anesien dicscone vrouwen, 
Die mi lachende quamcn jegen; 
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* Ende gelden clkon wert 
Na den wille bIJq; 
Aldus 80 woidic leven 
Al dat leren mijn. ' 

« Nu willic aenwenschen, ■ 
Sprac die milde Rudegeer, 
« Ie wilde in enen sconen foreste 
Noeste wesen emmermeer, 

» Daer die bome soone stonden, 
Ende dat gebloide rijs, 
Ende dat soete crunt daer onder, 
Ek na sajnder w^s 

» Gebloit mei sinen bloemen, 
Als in den tijt van meje, 
Ende etc vogel daer songe 
Wel na sijoder leje. 

» Daer wondie hebben staende 
Ene sale van gelase, 
Daer in gewroebt historiën 
Ende beelden van ymase, 

■ Ende aldertieren gesten, 
Die mi viseren mochten. 
Wie dat daer binnen quame. 
Dat hem hemelrike docbte; 

■ Ende alles dies men begeerde, 
Gcnoech daer ware bereit, 
Ooc woudic van epels-bene 
Enen selel hebben so breet, 

Dal ie daer wel op saté 

Na den wille m^n 

Met twen den sconsten vrouwen. 

Die in den werelt sijn; 

» Ende daer vor mi sonde staen 
Een eop van floen gonde, 
Die van guldenen penningen 
Altoos vol wesen sonde, 

• So wat ie daer nut dade, • 
Dat hi altoos vol bleve. 

Dat ie alder werelt 
Genoech moehte geven; 

■ Ende sijt dan alle wisten. 
Die giften hadden noot : 
Naect icse niet alle rike, 

So en geseie mi nemmermeer goet. 

• Aldns so wondie leven 
Den dacb, die God s^n sal 
Here in hemelrike 

Ende bier int erscbe dal. >» 



* Nu willie aenwensehen, * 
Sprae Hagen, die degen lyo, 

* Ie woude Seimraine Nimnine 
Beide waren mijn, 

* Ende ie in eenre goeder stal 
Belegen moeste wesen 

Net dusent den besten riddren. 
Die in die werelt leven, 

* Ende met dusent knechtea 
Die vromste, die nu sijn, 
Woudic in eenre goede stat 
Altoos belegen sijn; 

* Ooe met dusent vrouwen. 
Die scoonsle, die nieman saeh. 
Net dusent den reinsten maegden. 
Die men vinden mach. 

* Ende als die porten van der stal 
Op vraren gedaen, 

Woudic dat vrouwen ende jonevronweu 
Ten tinnen gingen staen, 

* Sieu die ridders striden» 
Wie ridders leven can. 

Ai ocht ie dit niet en woude, 
So en getrouwe mi nemmer man I 

* Ende als dat seoon pongijs 
Vore die porten ware gedaen, 
Woudic weder ten vronwen 
In die sale gaen, 

* Cussen die rode monde. 

Die mi lachende quamen jegen, 
Ende mi die maelgien uut pluctcn, 
Die mi int lijl waren gestegen. 

^ Aldus so woudic leven 
Al dien dach, dien God leeft 1 
Nu moet elc vroet man merken. 
Wiet vromste berte heeft. ■ 

BoQOEWUii Var der Loreb? 



DB TROTSCHE KEIZER. 

Grote heren enie mechtich. 
Die in sinnen sijn bedechtich 
Talre tgt, ende voethoedich, 
In hare moghentbeit oetmoedich, 
Syn te prisen als te voren; 
Want God selve was gheborcn 
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Van sijnre moeder in oeUnoet : 
Aen een erace slorlc hi sijn bloet 
Vore ons allen, dit es opcnbaer. 
Verweenthcil es vore Gode ommaer; 
Hoverde es sonde boven al, ■ 
Daer Lnciffer om viel den val 
Van bemelrike in groter pinen; 
floverde es vol van venine. 
Al eest dat si hem ghenoecht 
Deo ghenen, diere bem toe voeebt, 
Sioe es met Gode niet vercoren. 

Anders dagbes quam mi te voren 
Van enen berden meehtegben hert. 
Die keyser was roet groter ere, 
Seone van leden ende rike, 
Soe dat men niegherine sgn gbelike 
En wiste van groter werde, 
Ende bi was bebudere van den swerde 
Van kerstenbede al te voren, 
Ende met goeden wille gbeeoren 
Bi Gods craehl, daer al af comt. 
Die keyser was voernoemt, 
In sinen tide, als bem docbte. 
Dat sijns ghelijc niet wesen en mocbte 
In al dese werelt gheboren. 
Noch van goede soo outvercoren. 
Dus gbedane waren sine v^f sinne 
Bi der hoverde, diere woonden inne. 
Die bem dos hogbe deden vermeten. 
Dcse keyser woude emmer weten, 
Ende leider ane al sijn begbecrde, 
Hoe goet van goode ware sine werde; 
Hi sprae tot sinen volke al bloet : 
« Nu en es niewerinc mijn ghenoet 
In al die werelt, noch soe vermeert. 
Gbi heren, hoe vele gonds ben ie weert? 
Die mi dat moehie doen verstaen, 
Hi souts bate van mi ontfaen s 
Van goede soudicken maken hcre. » 
Dos braehli dicwile buien kere 
Sine boghe lieden, die bi hem waren; 
Want harenegbeen cnconde openbaren. 
Dies haer meester woude wesen vroet; 
Maer sclc peinsde, in sinen moet 
Ende in hem se Iven, dat sijn here 
Hem hierin verwaende Ie sere. 
Dat hi sele dine weten woude. 

Sent ghevicit, alst wesen sonde. 
Dat die keyser leenre stede 
Voer, ende sijn goede liede mede. 
Die daer waren int lant. 
Binnen dien quam daer een sergiant 



Dien riken keyser int glierooet. 

Hi sprac : « Here, God gbeve u goet, 

Desen dach ende alle daghe, 

Hets recht, dat men uus gbewagbe 

In doechden; want gbi sijts wel woerl. • 

Die keyser sprac al onghespaert, 

Alse hi ghewone was te voren : 

' Lieve knape, nu laet mi boren, 

Oft men mi te cope brocbte, 

Hoe vele gouds ie ghelden mocbte? 

Condi dies wel berechten mi, * 

Sprac die keyser vri . 

*• Gheven dadic n dosent pont. * 

Als die knape dat verstoot 

Wert bi blide in sinen sen. 

Noch sprac die keyser : * Knape, ie ben 

Diet weten wille sekerlike. * 

Die knape antwerde den keyser rike : 

« Om ghelt te gheven, meindi dat 7 » 

* Jaic, knape. ' — « Herde cleynen scat 
Waerdi weert telker stede. • 

* Hoe, houdire n sceren mede? ' 
Sprac die keyser al openbaer. 

« Here, ie seggbe n hier voer wacr, 

Wildi die waerheil in doechden vrrstaen : 

Al bevet God u vele ghedaen. 

Dat gbi ter werelt sijt verheven, 

Soudemoo u om penninghe gheven. 

Als men ander have pliet, 

Ghine waert beter niet. 

Als ie versta in minen sen. 

Dan dertich penninghe enen men, 

Ende mi twifelt of gbi sijt soe goei. • 

Doen sprak die keyser : * Knape, glii moet 

Vore al die heren, die hier staen. 

Emmer dit bevroeden saen, 

Bi watsaken, ende hoe... * 

— « Rere, ie bent, diet gherne doe, •» 

Sprac bi, « opdat u es bequame. 

Gbi wet doch wel, dat Gods lichame, 

Die van al der werelt was here, 

En gout maer enen penninc mcre, 

Doene Judacs vcrcochte. 

Dat sijn menscheit herde onsochle 

Aen den croce rooesle besneren, 

Om dat hi sine creatueren 

Verloessen woude, die te voren 

Om Adaems souden werden verloren, 

Diet ghebol brac, bi Yeven rade, 

Daer wi in swaerder onglienade 

Altemale om waren bleven. 

En ware God niet ghegheven 

Om xxx. penninghe, doro sinen oelmocl. 

Here, her keyser, sidijs na vroet 
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Dat gbi enen penninc argher sijl, 
Dan hi, die al die werelt wijt 
Naccte met sijnre moghcnlhede. » 
Doen fiel die keyscr in knienghebede 
Ende veroelmocdecbdem, als men seit. 
* Yerwaenthcit ende hovcrdiclicit ' 
Sprac die keyser, * willic talen 
Al mijn leven ende baten. 
Knape, ie gbeloefde u ter slede 
Here Ie roakene, bi waerhede I 
Wanten waerdi, ie ware verloren. * 

Endedils gbedichtoec al te voren 
Op desen heren al gbemeyne, 
Bi den keyser niet allcyne : 
Si moghent alle wel verstaen, 
Die hare vijfsinne hebben ontfacn; 
Maer op desen bere sprekic voren. 
Diere God toe hevel vercoren. 
Ilieromme, gbi beren, nemel int goede I 
Dine om die pine, die met oeimoede 
God om ónsen wille dogbede, 
Ende om sire moeder, diene zoghcde 
Hier beneden tonser baten. 
Verwentheit es vore Gode om male : 
Sine es maer int ontsien bekant 
Hier omroe seit Jan van Hollanl, 
Dat men wijsheit gbeen en vini 
Beier, dan dat men Gode mint. 
Dils lere leren ghedieht hem allen, 
Die bi bovcrdcn in sonden vallen. 

Jak var IIolunt. 



CUPIDO VERLOREN EN UITGEROEPEN. 

Het weeligh boeQcn, Venns-kint, 
Het slimste guyljcn, dat men vint. 
Was lestmael ick en weet niet wacr; 
Dies maeckt sijn Moeder groot misbaer : 
Sy roept bel wicht, sy suchl, en klaeght; 
Maer H is om niet al waerse vraeght; 
Want schoon sy groolen rouw bedrepr. 
Men wist niet waer de leckcr bleef. 
Sy liet daer om den kleynen guyt 
Door al bet lant das roepen nyt. 

« Indiender yemant is, goè lién, 
Die Venus soontjen beeft gesien. 
De vinder des sal zijn geloont, 
Als hy het kint maer heeft geloont. 
Een kas van Yenas rooden monl 
Sal hem gewonlen voor den vont; 



Nae^ die het wicht met eene val, 
Diens loon sal meerder lijn als dat. 
Dan op dat gliy hem kennen soudt, 
Dit is sijn wesen, dat onthoudt .- 
Het is een kleyn en weeligh dier, 
Gewapent met een seltsaem vier; 
Het voert twee vleugels als een swaen. 
En noyt en kan bet stille staen; 
Het flickert bier en weder daer, 
En koppelt menigh drolligb paer; 
Sijn oogen glimmen als een kecrs, 
Daer mede lonkfct over dweers; 
Sijn boogh die is vol enkel list : 
Het schiet al eer bet yemant gisl; 
Sijn pijl, al isse schoon vergalt. 
Is binnen met vergift gevalt; 
Sijn lijf, al issel moeder naeckl. 
Heeft menigh ruyter afgemaeckl; 
Sijn torts\ al isse niet Ie groot, 
Brenght menigh ridder in der noot, 
Brenght jonge vrouwen in verdriet, 
Enspaertde leere maeghdcn niet, 
la maecklVt dickmael wel soo boni, 
Dat hy sijn eygen moeder wont. 

Vint ghy een wicht van desen slagh, 
Soo brenght'et veerder aen den dagli; 
En soo het weygert meé te gacn, 
Soo grgpt'et vry wat harder aen; 
Maer alsj* het eens hebt aengetasi 
Soo houdt het dan gedurigh vasi; 
Want anders sal het metier vlucht 
Verdwijnen in de schrale luchtj 
En of het schoon al deerlick siet, 
Ghy evenwel en achlet niet, 
En ach tel niet, indien het sehreyt, 
En achlet niet, indien het vleyt{ 
Maer als het staet en koker-muyit, 
Soo denckl f ry dat 'er onheyl scbuyll; 
Want onder sijn bevcynsden lagb 
Soo decki'el veellijls slim bcjagh. 
Indien het u eeu soenljen biel, 
lek rade u, en neemrel niet : 
De monl, daer hy mee kussen sou, 
Heeft kleyne vrenght en groot berou; 
Maer soo de lecker onderwijl 
U schenken wil sijn galde pijl, 
lek biddc wat ick bidden kan. 
Onthoudt u des, en blijfl'er van : 
Sgn gift en is geen minne-pandl, 
Maer boos vergift en heelen brant. 

Wel vrienden, tot een kort besluyt, 
Treckl hier nu desen regel uyt. 
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Dat wie den bengel grijpen sal, 
Sicb boeden moet voor ongevpl; 
Want let by niet wel op sijn 8tuck« 
Hem naeckt Toorseker ongelocki 
En past hy niet op loosen scbijn, 
Soo sal die Tangbt gevangen xijn. 

Jacob Cats. 



HET STERFHUIS VAN CUPIDO. 

Gisteren des avonts taet, 
Eer de son te bedde gaet, 
Eer zy gaet, end' ons berooft 
Van baer sehoon vergulden boort. 
Eer de swarte nacbt begint. 
Is gestorven Venns kint : 
Venus kint, dat soete dier 
Is gevallen in lijn vier. 

Nu liebt Venus, arme vrou, 
Jammerlick in groote rou : 
Wie sal blusschen dese pijn? 
Wie sal Venus trooster sijn 7 
Morgen voor den daegeraet 
Eer de son baer bedd' verlaet, 
Dacbvaert Venns altemael 
Jnpiters volck in baer sael. 

Al gby Goden over hoop, 
Die wilt koopen goede koop, 
Norgen voor bet sonnesehijn 
Salder eenen koopdaeb sijn. 
Eenen booeb, en neven dien 
Eenen koker wel voorsien; 
Pijlen sijnder ses of aebt, 
AUe van verscbeyden kraebt : 

D'een heeft bonicb, d'ander gal, 
D'ander lieflick ongeval; 
D'een brengt groote blyschap aen; 
D'ander doet die weer vergaen; 
Een van hoop, van vreese twee. 
Een van vreucbt, en dry van wee; 
Twee doen haeten goeden raet; 
Twee doen haeten middelmaet. 

Dits den huysraet meen ick al, 
Die men dacr verkoopen sal; 
Dila den huysraet alle gaer. 
Die by beeft gelalen naer. 
Komt gby Goden altemael 
Morgen vroeeh in Venus sael : 
Die best biedt, van Venus- moet 
Vinden noch twee soentjens goet. 

DiKiêL Heiksics. 



DE GETROUWE HAGEDIS. 

Gelukkigb is ly, die hier leeft 

Van lorgen en gevaer bevrijt, 

En allijt eene schiltwacht heeft; 

Want zelden leeft men zonder strijt, 

En ongeval en bartelect 

Genaekt den raensche, ook eer men H weet. 

Twee jonge maeghden waren uit- 
Gegaen, in 't krieken van den dagli, 
Dacr niemant hek noch draciboom sluit. 
Het Goy voor ider openlagh. 
Natuur haer keur van bloemen milt 
Alsins te plukken gaf in U wilt. 

De lentezon bescheen het groen 
Met puik van straelcn overal; 
Het lantscbap stont in zyn saizoen; 
De byen zogen bergh en dal 
Van honigh ledigb te gelijk. 
En alle honighkorven rijk. 

De maeghden op een heuvelkijn 
Gelegen, en van plukken moe. 
Beschut met loof voor zonneschijn 
En zon, haer oogen loken toe. 
En sliepen zoo gerust in H gras, 
Als of de slaep haer hart genas. 

Maer midden onder H slapen quam 
Een adder uit haer duister hol 
Gekropen, langs een' cikcnstam. 
Zy glom om haeren bals, en zwol 
Allengs van boosbeit in den dagh. 
Toen zyde zusters leggen zagh. 

Dit merkte een wakkere haeghdis. 
Die vrouw Natuur in sliUieit dient, 
Den mensch bemint en gunstigh is, 
En gadeslaet, en houdt te vrient. 
Hoe was dit lieve dier zoo bang I 
Zy kroop verbaest op hals en wang. 

Zy slreekze en wekteze op het lest 

Met strijken, recht als ofze riep : 

« Waekt op! waekt op I ontvlucht dees pest ! » - 

Het paer ontwaekte, en zagh, en liep. 

En stroide in H loopen voor gevaer 

Den schoot met bloemen hier en daer. 

Nu twijfel ik niet langer, of 
Het een of *t ander stomme dier 
Bewaekt d'onnooslen, en haer lof 
Behoeft noch hantbus noch rappier. 
Al schiet eene adder gift en gal. 
De deught is veiligh overal. 

Joost Van den Vondkl. 
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BACCHUS KORT RYK. 

Hoe dat maer eenen slaep en is der menschen leven, 
De wellust maer een droom, die bier oyt wordt bedreven, 
Heelt met een fraeye klacht ons onders voor-gheleyt < 
Den Goedertieren Phiips, soo om sijn deughd* gheseyt. 
H Gheschiede na dat na de sonne was gaen slapen, 
Pbilippus wilde gaen een avond-lochtkeu rapen : 

Elck hovelingh die gingh en voeghd' hem mcl sijn Heer, 
Waer mé sy door de stadt deén menigb keer op keer. 
Het was na al in rust, de winckels toe-gbeslfghen. 
De keerssen nyt-ghedaen, de werck-ghetanwen sweghen; 
Den grooten met den kleyn, den meester roet den knaep, 
Elck schier begraven lagh in synen eersten slaep. 
HScbeen dat in s^menschen plaets den hemel maer en waeckle. 
Die uyt sijn blaaw ghewelf met roenigh ooghe blaeckle, 
En dat de volle maen, met haeren sterren-rey 
Ontlasten wild* het licht van yder-een lakey. 
In H midden van de merct, in 't scbemelen der manen, 
Sagh hy wat wroetelen, en, soo hy konde wanen, 
Het was een oude man, die droncken lagh in H slijck, 
Een menscb-ghelijcke swijn, oft mensche swijn-ghelijck. 
Hy lagh hier heel versmoort van slaep en dranck bevangen. 
Die alle bey s^n hooft ter aerden deden hanglien, 

Sijn hooft, het welck nochtans hem draeyden als een top, 
Heel door en door gheweyckt ghelijck een moffe-sop. 
*t Scheen dat hy lewers quam van eenen tap ghedropeu} 
Want van het Maerte-bier was sat en mat ghesopen : 
Oock hadde (met verloQ de maghe sonder slot, 
De plaets rondom besproeyt met haeren overschot. 
Hier lagh den vilten boet vol gaten en vol scheuren; 
Hier lagh den mantel-lap vol vensters en vol deuren. 
Pbilippus loech hier mé, en al sijn hofsche sleep t 
Dus d'een hem by de voet, by d^aermen d*ander greep; 
Dien stack wat in s^n neus, den desen in sijn ooren : 
Hy sliep al sijnen slaep; hy'n kost noch sien noch hooren. 
Dan in den modder-hoop trock hem een by de been : 
Hy bleef al onberoert ghelijck een molen-steen. 
Den Prins met d'edelmans nam hier in zuick behaghen, 
Dat hy hem ded* in H hof en in sijn eamer draghen. 
Doen namen sy den block, en sekers maer een tronck, 
*t En had ghedaen den neus, die speelde ronck op ronck; 
En droeghen hem dus heen tot in des Gravens zalen. 

Men setted* hem in een van s'Gravens gulde stoelen; 
Men ghingh hem handen, baerd, de mond, enneuse spoelen; 
Maer in't ontkleén en roert hem niet meer dan een lerck. 
En als een water-rat slaept altijdt even sterek. 
T9n ksfen als hy wa^ in H saechte bed ghesteken, 
In 't rechte pluyoM-gr^ z^n d'ander wegh-ghe weken. 
Al waer hy ronct* altijdt, tot dat de morghen-son 
Metsijne peerden wéér dep ouden wegh begon. 
Wanneer die in de locht diep waren inghetordeo, 
Soo is des gr^saerts slaep heel machteloos ghewordep. 



Maer als hy door ghemack naow tot hem-selven qoam. 
En noch met d'ooghen toe H saecht bedde-laecken nam 
En U sijde decksel-kleedt, sijn ooghen spronghen open, 
Maer sloten wederom, midts qoam daer uyt-ghedropen 
Het dicke leepe nat, H welck had den bieren domp 
Ghetrocken uyt sijn hooft, als uyt een water-pomp. 
Als hy dit ghingh van d*oogh met H sijde laken vaghen; 
«Hoeisditkleedtsoosaecht7»ghingh hysich selven vraghen. 
« Wel is dit slaep, of niet? of ben ick buy ten sin ? 
Dit linwaet en is niet van mijne Griets ghespin. 
Wanneer span oyt mgn wijf, mijn sloor soo fijne webben? 
Waer, droes ! sou sy In huys soo saechte lakens hebben? 
Sou dit ons sargie zijn? waerom ick met mijn wijf 
Soo dickwijls ben in twisi, soo dickwijls in H ghekijf. 
Als in den winter-tijdt elck die wilt t' sijnwaerts treekco, 
Om dat sy ons te gaer niet wel ghcnoegh kan deckan? 
Is dit mijn camer oock? en dit mijn bedde-«pond? • 
Seght met half open oogh% en mompelt in den mond. 
Ghelijck het duyvels-broodt, op eenen nacht ghewassen, 
Pronckt met sijn witte kop, en wordt tot H edel brassen 
Van H alewaerdigh volck ghenomen uyt het slijck, 
Daer *t ghister maer en was de modder heel ghelijck : 
Soo hadde desen quant noch in sijn sin onthouden. 
Dat hy sijn noenmael t'huys met rapen had ghehouden; 
En dat hy ghister had ghemaeckt te goede fier. 
En al te seer ghepoyt van H stelle Maerte-bier; 
Maer dat hy s'avondts lagh in U midden van den slijcke. 
Wanneer de steenen zelfs hem dienden tot een tijcke; 
Dat hem al sijn versiandt door drincken was berooft. 
En door een diepe slaep was hem heel uyt sijn hooft. 
Hy sagh vast over-al de konstighe gordijnen 
Van U bedde, daer hy sliep, en al het straligh schijnen 
Der golden ledikant, H fluweel dat op hem lagh. 
De eamer vol tapijls, en maeckte groot beslagh. 
Dan loech hy in sijn self,dan scheen H,dat by wéér schroomde. 
Dan twyffeld' hy noch eens, of hy noch sliep en droomde. 
Ten lesten riep hy luyd' : « H en is gheen geck voorwaerl » 
Soo dat de deure-wacht sijn stemme wiert gbewaer. 
Soo haestden nieuwen Prins was uyt den slaep ontspronghen, 
Terstont soo quaroen daer de pagien inghedronghen 
Met air eerbiedigbeyt, met *t hoeyken in de handt. 
En knielden vast op d'aerd" ontrent de ledikant. 
D'een had het graven-kleedt, en d'ander de juweelen, 
Den derden het lampet (sy moesten alsoo deelen 
De diensten onder hun), en *t was een-yder vast 
Dat niemandt lacchen sou op groote straf belast. 
Dan quamder by de koets noch eenen aenghestreken, 
En kassende sijn handt, begost aldus te spf^lf %r 
« Sal H Sijne Noghentheyt nu lusten op te 9t|en7 
De son heeft haest de helft van haren loop ghedaen; 
Den Eeldom van het land, de vroome Baender-heeren 
Verwachten hunnen Prins, om hem te moghen ecren. » 
Den ouden grijsaert heeft hem dan wat op-ghericht. 
En sloegh al om end' om sijn lodderlijck ghesieht. 



Digitized by 



Google 



VERTtLLIMG. 



to 



Wel, denckl by, wat is dit? hoc ben ick dus gbesobapen? 
Wat eer ghescbiedt iny na? wat lijn dit al ? oor knapen? 
Hy siet dat elck end' een bem sijnen dienst aenbiedt, 
En denckt : H En is geen droom, Toorwaer'k en slape niet. 
Hygrfjpt weerom een moedt,en seght:« IcksaPtontfangen, 
Hoe dal bet komt of niet : iek sal mijn beuyek gaen hangen 
Na desen wint, die my soo soet in d*ooren tayt} 
Of is H een droom, iek sal die droomen Teynden oyt I • 
Den prinee treekt by aen met princeliïcke kleeren. 
Die elek bem reyckte toe met groot bewijs der eeren. 
(Pbilippos, die dit al oyt eenen scbuyl-boeck sagb, 
Wierd menigbmaels verweckt tot bertelijcken lach). 
Sijn banden wies men eerst : den spiegel daer beneven 
Van blinekende*erystael wierdt bem in d'bandt gbegbeven 
Tot vonnis van H gbesicht, met een yvoiren cam. 
Bet weick' hy alle bey wel bappigh naer bem nam. 
*t Was jeogbdigb om te sien, boe dat by wist te stellen 
Hel aensicbl na den lijdt, boe dat by wist Ie vellen 
Den droeven grijsen-baerd : sijn knevels streeek hy op. 
En *t hayr, dat voor noch stondt aen sijnen kaelen kop. 
Dan rimpeld' by sijn hooft; dan twee sijn wynbraow-bogben 
Hid by hoogbmoedelijck met d'oogben op-gbetogben. 
Soo maeckte by de pracht ; het scheen dal hy wel eer 
Gbeweesl bad eenen vorst of wel een baender-beer. 
AI vriste desen loer den prins soo fraey te scheiren, 
floeblans en sond* ick niet voor seker derven sweiren. 
Dal bem (hoe wel hy sich wel trots en sUtigh biel) 
Een boerschen treek of twee niet somtijdts en ontviel 
■el H vrijven van den rugb, of mei hel hooft te crauwen, 
Of sijn besnotte nens te vaghen in sijn mauwen : 
Gbelijekerwijs de kal al was sy schoon de broyl, 
En sagb sy maer een muys de baken quamen uyt; 
Of als de simme noyl baer firsen kost ontleeren, 
Ea Ueef altijdt een sim, al droegb sy goode kleeren. 
Soo gfaingb bel oockteel hem; al wachr by'l noch soo nauw, 
De sol die keeek nochtans al somtijdts uyt de maow. 
Al was bel slerck verboón, de jongbe bovelinghen 
En kosten bon oock niet van lacchen meer bedwinghen : 
Dos desen op sijn lip, dien op sijn tonghe beet, 
Den derde deckte straeks sijn aenscbijn met sijn kleedt. 
De Heeren qoamen no den nieuwen prins begroeten. 
Eb loonden bonnen dienst met banden en met voeten. 
Hy knickebold' alleen, en doehte *l was gbenoegb. 
Dal by dos met een oogh sijn Eélmans jonste droegb. 
Doen by dos princelijck de prineelijcke zeden 
Alhier bad oyl-ghebeell, is met hon ingbetreden 
In een vergalde lael, mei Broghs-tapijl bekleedt, 
Alwaer seer kostelijck de noenmael stoni bereedl. 
Kef wiert by boven op den prinee-stoel verbeven; 
Al wat bel rijckste was, dal wiert hem aengbegbevcn : 
De alder-beste spijs, den alder-besten wijn, 
Moest bem al voor-gheslell op d'booghsie plaetse zijn. 
■y al of dranck alUjdl; sijn wel-gbevalde kaken 
Ca stonden nimmer stil; wist wel den prins te maken; 



Want by al ove riangh in 't drincken prinee was. 
Men vulde pot op pot, by ruymde glas op glas. 
Dit sloot bem al wel aen. Dan ghingh men lustigh spelen 
Op alderhaode spel : scbalmeycn, luyten, vélen, 

Het wiert daer al gbeboort, tot dal den lijdt quam aen. 
Dat elck naer H lest' gerecht soo van de tafel gaen. 
Dau bracht bem met eer-biedt en lieffelijcke tale 
Een Baender-heer ten dans in 'I midden van de sale. 
En korts na desen dans den krommen-boren klanck. 
Daer wiert een jaght ghedaen in 's princen hofbevanck. 
Philippus oyt een hoeck bad eerst ghesien sijn teoghen, 
Liet oock met zoicken dans en jagbt sijn bert verheogben. 
Sijn volek gaf dickwijls oock den toom aen hounen lach, 
Ja loeghen altijdt aen tot 'I eynde van den dagh. 
Dan quam hem wederom den tafel-meester vragben, 
Or hy noch niet en was vermoeyt van soo te jaghcn 7 
En kussende sijn handt, bracht hem weer in de sael, 
Alwaer dat stont gbereet een lekker avondl-mael. 
Men sett' hem wéér op 'I booghst' : de malle sUtelinghcn 
Begonslen aen den prins wal vroomer wijn te bringben 
Met bekers over-grool, die by met vreogbd' al nam : 
Sijn oogbe noyl ghepaeyt moght al dat lot baer quam» 
Ja desen vromen prins, doen by bem docbt te wesen 
Den sterckslen van den hoop, en wiert voor sulcks gepresen, 
Trock menigh stercke treek van d'alder-stercksU wijn. 
Nu van de Spaensche druyf, no van den schralen Rhijn. 
De oogen swommen wéér, de longh liep oyt baer sporen. 
De berssens oyt den band, de sinnen oyt baer voren : 
Den ander-daeghschen slaep quam tot bem wederom. 
De oogben vielen toe, de tonghe wiert heel stom. 
Philippus uyt sijn hoeck quam dan eerst voort-ghestreken. 
En dé den dronckaeri wéér in syoe vodden steken, 
En dragben boyten 't hof, bestreken wéér met slijok. 
Op dat by sonde sijn den gbister-man gbeiyck. 
Men droegb bem in sijn kleedt en mantel wéér gewonden; 
Men leyd* hem in bet slijck, daer by eerst wiert gbevonden. 
Hier leyd' by 'I overschot weerom op sijn manier; 
Maer no was '1 van den wijn, dat gbister was van bier. 
Als dan den dagh qoam aen, en by begost te rijsen 
Uyt sijnen diepen slaep, by moest byna ontvijsen 
Sijn ooghen metter handt; maer doen hy niet en sagh, 
Stack bey sijn armen oyt, en taste na den dagh. 
Pbilippos hadde dan noch een van sijn lakeyen 
Ghesonden, en belast dat hy daer soud' verbeyen 
Tot 't afgaen van den slaep, om alles te bespién 
En Choys te brenghen mé al wal hy bad ghesien. 
Hy ghingh nu bier nu daer sijn duyster oogben wenden; 
Dan reet' hy d'armen uyt, dan trock hy in sijn lenden. 
Nu siet hy naer de locht, nu wederom na d'eerdt : 
't Schijnt dal sijn scheeve sin hem erghens mé gbeneert. 
Gelijck een die des nachts ged roomt beeflaondcr schrooroen 
Een aenghenamen droom, een van de beste droomen 
Van eenigh groot banekel, of van een slempery, 
Ais bem den slaep verlaet, hy vindt hem sf ch al bly; 
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Dat H is gbeweesl wat goeU, dat kan hy wel gbe weten; 
Macr wat het is gheweest, heeft hy in H eerst vergheteo : 
Ten lesten komt nochtans de blijdschap en H bancket 
Allengbskens in den sin, dat hem was voor-gheset. 
H Ghingh soo met desen oock : by'n wiste niet ten eersten, 
Met wien hy bad gheweest, of in wat maeltijdt-feesten; 
Nochtans quam hem daer na gbeheel in sijnen moedt, 
Dat hy was wel onlhaell, en voor een Prins ghegroet. 
Dus ghingh hy aen sijn wijf en sijnebuer-ghesellen 
Het ghea^ waerachligb was, voor eenen droom vertellen. 
Leert bier uyt, wie ghy zijt, en houdt dat voor gbewis. 
Dat al des werells vreught maer eenen droom en is ! 

Olivibr De Wree. 



DORALT. 

Doralt, o roem der jongelingen, 
U kan ik niet vergeten : U lust 
My van uw trouw, aan d'Amslel-kust 
De jonge knapen toe te zingen. 
O negental 1 begunstigt mijn verstand; 
Verlicht mijn doffe geest met stralen : 
Gy hebt Doraltus zelf zien dwalen; 
Gy weet, waar hy zijn Leliana vand. 

De zon verzonk in Tetys stromen; 
H Was spade, tusscben dag en nacht. 
Wanneer Doraltus, onverwacht. 
Een rook zag ryzen uyt de boomen. 
Daar woont een mensch (zoo dacht by), en slapte aan 
Langs H kromme pad, dat hem geleide, 
Begroeyt met roygte aan weder-zyde. 
Tot hy zich vand aan dMngang van een laan. 

Hier stond hy stil, als een verstelde : 
Daar lag een doodshooft in bet gras. 
De zwarte raaf riep drie maal kras. 
De nacht-uyl scheen niet goeds te spelden; 
Hy evenwel schept moet, en gaat al voort. 
Belast waar H eynde zal belanden; 
Nu stuyt hy tegens hooge wanden. 
Ren oud gebouw, heel woest, met open poort. 

Hy koomt tot in de keuken streven, 
En vindt een lang en mager wijf : 
Het harte klopt hem in het l(jf. 
En al zijn frisscbe leden beven : 
Een eis'lijk wijf zat slordig, by den baart, 
Haar lange zwarte hair te kemmen. 
Een koude schrik scheen H bloed Ie stremmen 
Van onzen knaap, voor dezen nooit vervaart. 



Een mcnschen hooft, met bleeke wangen 
En open monde, vuil van bloed, 
En etter swart beklad met roet : 
Dat zagm^cr aan een nagel hangen. 
Zoo als het wierd beschemerd van de vlam 
Eens vuyien lamps, die dampte en rookte. 
Doralt, schoon hem de vrees bestookte, 
Ontsloot zijn mond, zoo dra hy wat bekwam. 

Hy sprak : « Weet gy my ook te wyzen 
De heyrbaan op de naaste stad ? 
Mijn onluk bracht my van het pad. • 
Hier meé begint zijn hayr te ryzen; 
Het wijf siet op, en grimlacht hem eens aan, 
En daad'lijk laatse *er wakker hooren : 
* Myn waarde dochter, koom eens vooren, 
Ga heen en wijs. dien man de rechte baan. ' 

Met hoort by een porlaaldeur kraken, 
Daar komt een maagt met flauwe schreén, 
Noch jong, maar ongedaan soo *t scheen, 
Het hooft behangen met een laken. 
* Volg maar de maagt \ soo sprak de monslervrouw. 
Doralt, vol duchten en vol sorgen. 
Veranderde, als de vroege morgen, 
Nu root, nu bleek, en wist niet hoe hy zou; 

Doch, na den aart der grootste zielen, 
Gesproten uit een edel bloed, 
Verflaauwt de blooheid voor de moed : 
Hy volgt de deeren op de hielen. 
Zy treden af by donkVe maneschijn 
Langs twalef blaauwe steenen trappen; 
Nu zijoze omtrent een twintig stappen 
Of daar omtrent gevórdert op een plein; 

Wanneer de maagt begint te spreken 
Met stem vervalst door droefheids pijn t 
« O Ridder, wie gy ook moogt zijn ! » 
(Hier bleefze wéér in zuchten steken. 
Doch na 't gedroog der tranen, voer zy voort,) 
• Zoo weldoen ooit uw ziel behaagden. 
Verlos d'elendigste der maagden : 
Dit kunt gy doen, als gy dees borst doorstoot. 

» Door-boort dit hart, met uwe degen. 
En bergt u zelven door de vlucht I 
Ach kost gy vliegen in de lucht. 
Dan waar ik min om u verlegen : 
Dees gaarden legt beslooten in een muur. 
Dat monster-mens, 6 zonde ! 6 schanden ! 
Verscheurt, en knaauwt met hare tanden. 
Het menschen vlees... Dat leven valt my zuur. » 

Dit was een donder in zijn ooren : 
Hy vraagde : * Zijt gy geest, of spook. 
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Zoo laai my, en Terdwijn als rook : 
Maar xijt ge een mensch, zoo laat my booren 

Van waar en wie 7 boe \ met n is gegaan? 
Ik zweer, by H geen ik H meesl beminne, 
U, wie gy zyt, mei barleo zinnen, 

Net raad en daad, als broeder, by te slaan. * 

Hier op begon de maagt te schreyen. 
En sprak : « Och! of H nog mocht geschién, 
Dat my mijn vader weer modit zien, 
Hoe zon dien gryzen zich verblyen I 
Ik was wel eer een lief en waardig kint, 
Gekoeslert op de schoot mijns moeders; 
Ik bad noch zusters, noch gebroeders. 
Ik wierd alleen, als H hoogste pand, bemind; 

•liijn rader was een land-regeerder, 
Ik zoog bet vorstelyke bloed, 
En wierd tot grootsheid opgevoed. 
Mijn jaren wierden langs hoe meerder; 
Het beorde, dat een brave jongeling, 
Op my verliefi, al zijne dagen, 
Besteede om my wel Ie hagen. 
En nacht en dag om myne woonplaats ging. 

»Mijn rader wild' hem zien noch hooreo, 
(O blinde staat-zneht, nooit geloofl !) 
Haar stiet bem wrevel voor bet hooA, 
Wijl hy zoo hoog niet was geboren. 
Hy evenwel hield onverzetbaar stand. 
En trok door zyne trouw mijn zinnen. 
En blies, door zijn standvastig minnen, 
Mijn jeugdig hert in eenen lichten brand. 

»lk minde bem, ja — 'k kan H niet veinzen — 
Dien schoonen bloem ! dien trouwen, och ! 
Schoon dat hy dood zy, *k min bem noch ; 
Het lust my sta&g op hem te peinzen. 
Weg tranen, toef, tot dat ik dezen helt, 
(Zoo ooit een pijl van Liefdens pezen 
Hem trof, hy zal medogeod wezen,) 
Mijn leven en mijn lyden heb vprlelt ! 

»Wy dan, van alle hoop verlalen. 
Besloten, door een jong verstand. 
Om V zamen naar een ander land 
Te vluchten, en het hof te haten : 
Men vond het goet, men stemden eenen tijd, 
Wanneer men heymelijk zou vlucBlen; 
Ik waehte naar dien tijd met duchten : 
Nu was Ik bang, nu wederom verblijd. 

•H Was *s ocbtens, in den koelen dage. 
Wanneer ik wandelde in den hof : 
Vaak keek ik om door 't groene lof, 

Of my ook iemants oogen zagen : 



• Ten laaUte sloop ik stil Ier hof-poort uit, 

En kwam daar my mijn liefste loefde. 

Met al het geen dat wy behoefden : 
Ik noemde *m lief; hy noemde my zijn bruid. 

»Wy vluchte' en hielden ons verborgen : 
Men zocht ons door het heele land, 
Door bos en beemd, en langs de strand. 
Vaak waren wy in angst en zorgen; 
Maar U ging naar wensch : men zocht en vond ons niet. 
Tot dat wy ons, na dertien dagen, 
Te scheep op zee bevonden, zagen 
Ons vaderland verdwynen in H verschiet. 

sH Was lang mooy weer : de ronde zeylen 
Gespannen door een koele wind. 
Die deden 't logge schip geswiod, 
Gelijk een doyf, door H water ijlen; 
Maar och ! H geluk dal word ons maar geleent I 
H Balsluurig lot, te wuft in 't wenden, 
Herschept de vreugden in elenden. 
En zend de dood, wanneer men H niet en meent. 

»Den zesden dag kwam, uyt het Noorden, 
Zoo als de zon in H Westen sonk 
En blikrend langs de baren blonk. 
Een byster sware lucht; men hoorden 
De Noorde wint versuchlen langs de zee; 
De nacht kwam snelder aan getogen, 
En rukten ons tien dag uyt d'oogen : 
Het wierd een wéér, dat yder schrikken dcc. 

• Men sach de dood op yders wangen. 

Men zuchte, en riep den hemel an, ^ 
Den allerstoutste en sterkste man 
Liet loen hel hooft van weemoed hangen. 
De blixem schoot door zwarte wolken heen. 
En flikkerde in de lucht ; het kraken 
Des donders scheen elks harl te raken; 
De wind groeide aan, en maakte groote zeen. 

• Het schip, aan lager wal gedreven. 

Ging schuren over kHp en zant, 

En liep te barsten op de stranti 

Daar kosten H menig man zijn leven; 

Wy bleven op het voor-schip zitten. Acii! 

Mijn waarde lief had my omvangen. 

En las de tranen van mijn wangen ! 

Zoo wachten wy, al zuchtende den dag. 

• Ten laalsle kwam den ochtend ryzen 

Ter kimmen uit, met weinig kracht, 
En ons, in schaduw van de nacht, 
liet land mei berg en bossen wyzen : 
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Hel schip zat hoog en droog, met sant bewell; 

Den hemel voerde een zoeter weder/ 

Wy klommen by de boorden neder. 
Doch vonden ons van niemand meer verzcid. » 

ffa dreef een wolli van voor de mane, 
Zoo dat het bleek bestorven licht 
Kwam scheem'ren in haar aangezicht; 
Toen riep hy : * Ach, mijn Lelianc I ' 
Daar zeeg zy ncèr, en zweem in *t groene gras» 
Terwijl Doraltus nederbukte, 
Haar blanke boezero open rukte. 
En kus op kus van hare lippen las. 

De maagd bekwam! Daar had men mogen 
Beschouwen, hoc die beide elka&r 
Omhelsden, met een bly gebaar; 
De tranen dreven uit haar oogen. 
Na lang een "wijl kwém haar de spraak wéér by : 
' Hoe kwaamt, hoe kwaamt gy doch, myn schoone ! 
Hier by dit monster-wijf te woonen? * 
Zoo vroeg den held , gezeten aan haar zy. 

Hierop de maagd : « Toen wy de stranden. 
En H schip verlieten, met den dag. 
En al zoo diep al gaande (acb ! ach I 
Het viel my zoor,) in H bos belanden; 
Toen gy roy daar by d'ype-boom liet staan. 
En liept door struiken en door hagen, 
Om H jonge geiljen na te jagen, 
Helaas I toen ging, toen ging mijn ramp eerst aatt. 

» Gy kwaamt niet weer, hoe lange ik bcyden; 
De winden ruisten door het woud; 
*t Was eenzaam, naar, en guur en koud : 
Ik slond alleen bedroeft, en schreiden; 
Ik schrikte van het rislen van een blad; 
De waan kwam toen mijn herssens krenken; 
Ik wist niet, wat ik had te denken. 
Ik twijffelde, of gy my verlaten had. 

» Den avond was alreets aan *t komen, 

Toen kwam dit leelyke oude wijf, 

(Ik schrok) roy onvoorziens op ^t lijf; 
Zy zag 't, en zeide : ai staak uw schromen. 

Mijn kind, hoe koomt gy hier verdwaalt? 
Kom, ga tot nyntiit overnachten; 
Ik seyd* haar, dat ik n moest wachten. 

En heb haar al ons avontuur verhaald. 

• Kom, sprakse, en greep my by der mouwen, 
De knaap koomt licht op onsent aan, 
Als hy de rook sal op zien gaan; 

Gy kunt het hier by naeht niet houwen. 



«Zoo sleepte zy my naar dit oud gebou. 

En liet my, tot den dag van heden, 

Nooit weder uyt de voorpoort treden. 
Drie maanden sleet ik soo, in angst en roo, 

» Een leven daar men nooit van hoorden : 
Ik saeh haar een verdwaalde knaap. 
Die hier kwam rusten, in sijn slaap, 
Helaas ! zoo deerelyk vermoorden ; 
Gy hebt sijn hooft sien hangen in de scbou ; 
Zy at sijn vlees, en dorst my nooden ! — 
O gruwel I ó alsionde Goden 1 
Gy weet, dat ik veel liever sterven wou. 

»Zy houdt op my een wakend ooge. 
En spoort, waar dat ik henen ga. 
Altijd met vlijt mijn stap-steén na. 
Dank sy de Godheid in den hooge. 
Dat ik u sie;... maar seg, hoe is 't geschiet? 
Hoe ging *t met u, myn hoog beminde? 
Kost gy de pjaals niet weder vinden, 
Daar gy my by de hooge ypen liet? ■ 

* Dat koste my soo vele tranen; 

(Dit was bet antwoord, dat hy gaO 
Ik socht, en liep my self schier af. 
Ik suehte en riep : Mijn Lelianel 
Maar al vergeefs!... de nacht kwam schielijk aan; 
De halve maan, aireede aan 't klimmen, 
Schiep nare schaduwen en schimmen, 
ik doolde meteen hart vol p^n gelaèn. 

* In 't krieken van den koelen dage, 

Kwam ik ter plaats daar ik o liet, 

By d'ypen; maar ik vond u niet : 

Denk schoone, hoe ik was verslagen! 

Van dien tijd af hebbc ik bet land doorzocht, 

In dorp en stad, door woud en velden, 

Op hoop dat iemand u zou melden.... 

Dank zy dien God, die my hier by u brocht ! 

* Maar zacht : wat koomt daar van de trappen. 

Net gloénde fakkel in de hand ? 
*t Is 't wijf ... vrees niet, mijn lief, bon stantl ' 
Terwijle kwam het monster stappen 
Het flaauwe schreén; nu slondze en zag rondom. 
Tot zy de lieven had gevonden : 
Zy prevelde met scheevcn monde. 
* Kom, ' sprak den held, * vervloekte monster, kom!' 

Hy scheurt de fakkel uit haar handen. 
En drijA ze 'r blakende in 't gezicht. 
De hair-kils zengt, en geeft een licht, 

En stinkt.... Hy knarst op zync tanden. 
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Eo sleepfze by het zwarte hair langs d^aard. 

Zy balkt en vloekt, met eiselijke gillen, 

Dat d*eekelbomen staan en trillen. 
De naeht-ail en de vleermais zijn vervaard. 

Het blanke zwaard, zoo scharp van snede, 
In H kampperk ofop "'t vlakke veld, , 
Beproeft op menig wakker belt ^ 

Zijn schilt en helm, raakt nil de s<^i^e, 
En verft zich in den strot van H mensclilijk beest. 
De ziH geprangl om heen te varen. 
Vloeit met het zwarte bloed uit d'aAren; 
Zy krimpt, en geeft al brullende den geest. 

« Kom, schoone 1 kom, mijn ziel, mijn leven, 
Het staat ons bier niet langer aan; 
Uw waakster slaapt, kom, laat ons gaan, 
En deze groweUplaals begeven ! » 
Zoo sprak Doralt, en nam haar by de hand. 
H Geluk was na voortaan haar mede : 
Hy voerde haar door land en steden, 
Zoo wijd, zoo ver, tot in haar vaderland. 

Daar werden xy met gnnst ontfangen; 
De grijze vader baa4(]|S in vreugd, 
De moeder kreeg een nico we jeugd. 
En beter verwe op hare wangen : 
De heilige echt schiep haar tot man en vrouw, 
Zy sleten al hnn levens dagen 
In lost, en rust, en welbehagen : 
Hen week 'er nooit van d' eerst gegronde trouw. 

Jak Lotier. 

DE FILOZOFISCHE EIJEREN. 

Louw, die een rijke fokker was. 
En in zijn* egt, door 's Hemels zegen, 
Twee wakkre zonen had verkregen. 

Waarin men *8 vaders beeldnis las. 
Liet zich dus aan zijn wijljen hooren : 
« Mijn Vaartje-lief! mijn uitverkoren I 

Wat zullen wij met KreU» doen? 

Jij weet, we hebben rijlil|k poen, 
En, om van hem een* boer te maaken, 
Dat zijn gewis te slegte zaaken. » 

' Dat *s waar, * zei Haartje, ' hij is kangt 

En heeft een overgroot verstand. * 
Joist kwam, in H voeren van dees reden, 
De heer van H dorp naar binnen treden : 

Dien vroegen zij terstond om raad, 

Wat best gedaan met Rrelis-maat? 
Hij sprak : « Ik liet hem wis studeren. » 

* Fiat! studeren, * zei de boer : 

Wie weet wat hij kan worden, moer I 
En hoe men hem zal rispecteren ! * 

Vooru zei het Heerschap : « Volg mijn' raad; 

Indien gij hem studeren laat, 



Moet hij de Wijsbegeerte kiezen : 
Daar kan men nooit iets bij verliezen I » 
* Wat 's dat? ' vToeg Louw, * ei zeg het mij. 
Is dat niet, spreek ! FylozoGj? * 
« Ja, Louw ! daar hebt gij net geraaden; » 
Was 't antwoord; « 'k weet geen beter zaak, 
Noch die men leert met meer vermaak. 
En die den geest meer kan verzaaden. » 
Hen zoekt straks naar een schrander man. 
Daar Kees die kunst van leeren kan. 
Hij gaat van huis, om in die zaaken 
Zich kundig en beroemd te maaken. 
Na één jaar afzijns komt bij wéér, 
Bezoekt zijn moeder en zijn' vader; 

Elk op zijn beurt omhelst hem tcér. 
Louw zeit in 't eind' : « Mijn zooai kom nader, 
Zet u aan tafel naast mijn zij; 
Wat zijn wij thans vernoegd en blij 1 
Laat ons wat van jouw wijsheid hooren : 
Het zal ons zekerlijk bekoren, 
Fylozofeer wat.aiet ons, Kees I 
Gij weet, dat ik al hiel veul lees. » 
■ Dat 's waar, ' sprak Kees; * maar 't u te zeggen. 
En 't filozofische uit te leggen. 

Daarin wordt nooit uw wensch vervuld. 
Dewijl gij 't niet begrijpen zult. ' 
« 'k Zal wel, » zet Louw, « wil maar beginnen; 
Ik luister toe met al mijn zinnen. » 
Kees zag een bord met eijren staan 
(Drie was 't getal), en ving dus aan : 
*■ Ei, vader ! wil mij eens ontvouwen 
't Getal der eijren, die we aanschouwen? ' 
« Wel, jongen 1 » sprak de boer,« wel drie. • 
* Abuis, want mijn fllozofle 
Ontdekt mij, dat er vijf zijn, vader I ' 
« Loop 1 loop I verklaar mij dat wat nader; 
Want, of mijn oog bedriegt ipij zeer, 
Of drie, drie zijn er, en niets meer. » 
' Neen, neenl ' sprak Kees, * gij zijt bedrogen : 
Ik zie met filozofische oogen. 

Haar, antwoord mij, op mijne bcé : 
Daar drie zijn, zijn er daar geen twee?' 
« Wel vast, » zei Louw, « dat kan niet missen; 
Daar kan geen menseh zich in vergissen. » 

' Welnu ! is twee en drie geen vijf? ' 
. « O ja, mijn zoon ! dat 's buiten kijf : 
Ik heb de filozoofsche knepen. 
Versta je 't? nou al klaar begrepen ! • 
Straks grijpt hij 't bord met eijren aan. 
En zegt : « Zie of wij 't ons verstaan : 
Dut ei js, vat je 't? voor jouw moeder; 
Dut is voor mij, dut voor jouw broeder; 
Eet jij nou, met jouw wijze kop, 
De filozofische eijren op I » 

HaRMANCS AsSCHEMBEaCH. 
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DE WINKELIER EN DE SCHILDER. 

Een xckcr winkelier, verwaaod in alle zaaken, 
Ontbood een^ schilder; om een uithangbord te maaken. 
Dees vroeg : « Hoe wilt gij dat ik H schildrcn lal, Mijnheer? » 
Hij zei hem : * Zus en zoo, maar bovenal een' beer, 
Gelegen aan een* paal en aan een touw gebonden. ' 
De schilder sprak ; « Dit is niet goed door u gevonden ; 
Een beer moet vast zgn aan een' ketting, aan geen touw. 
Dewijl hij met zijn' bek dat straks doorknaagen zon. » 
* Hoel ' sprak de winkelier, ♦ hoe, bloed 1 wilt gij mij leeren? 
Ik wil geen' ketting; maar een touw is mijn begeeren. 
Wilt gij 't niet doen, 'k zal dan een' ander' hier ontbién : 
Ik wil 't, zoo ik 't begeer, door u geschilderd zien. ' 
« Goed, »sprak de schilder, a'k zal het doen naaruwbehaagen. 
Maar, wal er ook van koom', gij moet den spot verdraagen; 
'k Heb n geraaden, en de schuld daarvan krijgt gij. » 
• ia, ' sprak de winkelier, * 'k neem al de schuld op mij. 
Wat zotskap zou me om iets, dat zoo behoort, toch laaken ? 
Gij zult het naar mijn zin en niet naar d'uwen maaken. » 
De schilder schildert, opdat hij zijn wit niet derv'. 
Het touw met olie- en den beer met waterverf, 
En kittelt zich, om hier zijn' wijsneus door te pieren. 
Hij weet het uithangbord behoorlijk op te sieren. 
In 't eind', hij brengt het t'huis; men roemt het naar waardij; 
H Wordt opgehangen en de winkelier was blij. 
Naar 's nagts is (wie zou zulk een ramp ook kunnen droomen?) 
Een zwaare donderbui zeer schielijk opgekomen, 
Verzeld van regen, die bijna een zondvlond scheen, 
Waarvoor de beer niet was bestand, maar ras verdween. 
Men ziet naar 't bord, zoo ras bet dagligt werd vernomen : 
't Was alles als 't behoort; maar Beeroom was 't ontkomen. 
De schilder wordt ontbodu; men toont de zaak hem aan. 
« Zie, «zegt hij, « zie. Mijnheer! hadt gij mijn' zin gedaan, 
Had ik hem aan geen touw, maar ketting vastgeklonken. 
Dan zou hij nog op 't bord, zoowel als gistren, pronken; 
Het touw is losgerukt door dien verwoeden beer; 
Nu is hij naar de maan : gij ziet hem nimmer wéér. » 
Hab«aiid8 Asscheicbbrgu. 



DE EERSTE BLAUWE SCHENEN. 

Apollo minde Dafne; 
Maar zy, de schuwe Dafne, 
Vlood voor Apolloos lierde. 

Met vlugge schreden, sneller 
Dan Zefir zyne Flora, 
Vervolgt de God de schoone. 
Die hem in min doet Maken. 

Nimf Dafne, buiten adem 
En schier betrapt van Fcbus, 



Smeekt Peneus, haren vader; 

En straks wordt ze, op haar smeeken, 

In 't puik der lauwerboomen 

Door Peneus magt herschapen. 

Nu slaan haar vlugge voetjes 
In de aarde vastgeworteld, 
£n bare poëzie leden 
Zyn met een schors omtogen. 

De God det Piëriden, 
Nog in de vaart van 't rennen, 
Wil metonlslotene armen 
Zyn schoone bruid omhelzen. 
Haar sloot, by 't driftig nadren, 
Zich aan haar ruwe schorse 
Te deerlyk blaauwc scheenen : 
En deze blaauwe scheenen 
Zyn de eerste blaauwe scheenen. 

Orro Christiaah Fredrik IIoFruAa. 



DE ZWEMMER. 

Een kramer wilde, met zijn' waaren. 
Om winst te doen, naar Eng'land vaaren; 
Hij had daar toe zijn' mars reeds in bet schip gebragt. 
Doch wilde, wijl Raptein scheen al te lang te toeven, 
Nog eerst eens in de kroeg een' slok jenever proeven. 
Terwijl hij met geduld naar 't uur van vaaren wacht. 
En vast zijn pijpje zit te rooken. 
Was reeds, bijna een* uur, het schip van kant gestoken, 
En niemand had er op den kramer eens gedacht. 
Och arm 1 daar staat de man verlegen. 
Zijn' mars in 't schip, hg op den wal : 
Wat of de bloed beginnen zal 7 
Hoe best zijn goed'ren weérgekreegen? 
Want tot beroepen is reeds de afstand al te groot. 
Er is niets anders op, dan dat hij in een' boot, 
Zich naar het groote schip laat roejen, 
't Welk, om den slechten wind, juist niet te snel wil spoejen. 
Dus neemt do man, na kort beraén. 
Twee jonge sterke roejers aan. 
Die in een' korten tijd bet logge schip genaaken. 
En hem, ik weel niet, hoe het kwam, 
Zelfs, zonder dat het volk den snellen boot vernam, 

Nog net bij tijds doen in geraaken. 
De kramer klimt om laag, doornat van top lot leen : 
Er was een regenbui gevallen. 
• Hoe komt gij hier? » vraagt een van allen, 
« En hoe zoo nat? » • Wel,' zegt hij ; » 'k zwom. door 

['t water heen. ' 
« Gij zwomt I » riep elk, « dat kan niet weezen; 
Wie onzer heeft er van zulk zwemmen ooit geleezen I 
Wij zijn wel twee uur ver in zee. » 
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Terwijl xij lang en breed hier over met hem strijden, 
En bij Teel staaltjes Tan zijn' kunst weet op te snijden, 
Landt onderwijl het schip Tast aan de Britscbe reé. 
De schipper eiscbt zijn vracht; doch waar toe zulks te meltlcn? 
Want dit vergeet een schipper zelden; 
Hij vaart toch enkel om gewin. 
Elk spoedt te Douvre zich ter vunsche herberg in, 
Daar zich Lord Roostbief een bool punch had laaten maaken. 
Ifa dat «len, zoo als 't gaat, van onderscheiden zaaken 
Gesproken had, vertelt de vet-gemeste Lord, 
Dat hij daar waehte naar een schoospel, dat in H kort 
Te zien zou weezen, van een* schipper zoo bedreeven 
In H zwemmen, dat elk een het voor hem op moest geeven. 
ffaar U zeggen van den Lord, was daar geen weérgaè van. 
« O ! » zegt er een, • ik durf wel zweeren, 
Dat hij zich wel zal moeten weeren. 
Zoo hij zoo snedig zwemmen kan. 
Als een, die straks met ons uit Holland kwam gevaaren. » 
■ Wat? * zegt de dikke Lord, * deez* had nooit wedergaè. ' 

Ifa kort beraad wordt onbezonnen 
Eeo' zwaare weddenschap om deze zaak begonnen. 

Men loopt gezwind den kramer na, 
Nieuwsgierig, wat de kunst van zwemmen hier zal baaren. 
Men zegt hem t « Vriend I vertoef 
Hier eene korte poos, en geef ons nog een' proef 
Van owe kunst, men zal u rijkelijk belooncn : 
Een schipper zal hier straks zijn' kunst in H zwemmen tooncn^ 
Doch een van ons heeft met een' Lord 
Gewed, dat gij dien baas in 't kort 
Door uwe kunst voorby zult streeven; 
Bij zal bet derde part der weddenschap u geeven. 
Ik bid u, laat een blijk van uwe zwemkunst zien? » 
De looze kramer had ligt nooit tot aan de knicn 
In eenig paerden-wed gebaaden, 
Ved min gezwommen, doch vond echter niet geraaden. 
Zijne onbedrevenheid aan elk te doen verstaan : 
HÜ neemt gezwind den voorslag aan. 
En zal den zwaaren zwcmstrijd binnen 
Een half uur tijds met zijn' partij vol moeds beginnen. 

De schipper vraagt : « Wal zal dit zgn ? 
Gij moogt u geen bedrog, of listen onderwinden. 
Wat is er in die doos? » ' Wel, ' zegt hij, • een vies wiju. 
Een goed stuk brood en zes saoseizen. 
Wie zon 'er zonder eeten reizen ? 
Vooral, op zulk een' verren tocht. 
Hebt gij dan ook, voor u geen eeten meé gebrogt 7 
Denk niet, dat ik in zee o meedeel van mijn' brokken. ' 
• Hoe eeten 1 » vraagt hem de Engelsman, 
« Wel, zeg eens, hoe lang meent gij dan 
In zee te zwemmen, zonder jokken ? • 
De kramer antwoord i * Ik heb voor 
't Kanaal, de Fransche zee, en voords de Spaansche door 
Te zwemmen, tot de leste kusten 
Van Spanje, en dezen nacht te Mallaga te rusten; 



Daar kunnen wij don wéér ons op een nieuw, indien 
Gij verder zwemmen wilt, van spijs en drank voorzien. 

En 's andren daags de stad Venedig eens gaan kijken. ' 
De schipper staat verbaasd, en zegt voords tot den Lord : 

« Zwem zelf, indien gij wilt, ik schoot gewis te kort. 

Wie zon voor zulk een' man de vlag niet moeten strijken ? » 

Dos kan een snoever menigmaal 
Een' kundig man door grootsche taol 

En onbeschaamd gezwets, of een paar norsclie blikken, 
Gansch overbluiTen en verschrikken. 
Want had de schipper eens den zwcmstrijd aangegaan. 

Dan had de snoeshaan wis tot schande en spot gestaan. 

EVBRHARD Jllf RbHJAMIR ScHORI. 



DE WAERHEID EN EZOPUS. 

't Was eenmaal kermis op het land : 

De blijde boerenjeugd 
Sprong vrolijk dartiend hand aan hand, 

In onbepaalde vreugd. 

Men zag er menig kraam en tent. 

Daar alles was te koop : 
Daarwierd een macht van koek gevent. 

En brandewijn met stroop. 

Ook was er een tooneel gewrocht. 
Daar stond een oud doktoor. 

Die pillen voor de dood verkocht. 
En brillen voor 't gehoor. 

Hy riep de boeren by elkaAr, 
En bood zijn prollen rond. 

En maakte van zijn valsche waar 
Zijn kranke beurs gezond. 

Men zag er nog een Afrikaan, 

Besmeerd met schoorsteenroet. 

Die toonde daar een weerwolf aan. 
Getemd aan Zemblaas voet. 

En, nevens hem, een Samojeed, 
Die, onder veel geschreeuw, 

Op een der grootste honden reed, 
Betyteld als een leeuw. 

Men vond er een geschoren beer. 
Die opsprong door een ring, 

Of klauterde op een steile leer. 

En voor een boschmensch ging. 

Jan Klaasen stond er als een vorst, 

Jack Pudding stond er by; 
En Jean Polage met Hansworst, 

Gemonsterd op een rij. 

% 
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Ook kwam er Jorii met liJn Trijn, 

Gekropen uit den zak; 
En de Italjaansche Harlekijn, 

In H bonte lappenpak. — 

De boeren keken als feratomd 

Op al dien vreemden tooi ; 
En blinde Krelis zei : « Yerd...l 

Dat is geweldig mooi. » — 

De Waarheid reisde door *t gehucht, 

En kwam by dat geraas. 
Zy wilde eens meè doen voorde kluchl, 

En vroeg er ook een plaats. 

Zy kreeg ze van den arobachtsschout; 

Maar H kost haar een dukaat. 
En flux wordt daar een loots gebouwd, 

Waar voor : de waarbeid, staat. — 

« De Waarheid? — Dat ^s een drommels woord ' 

Roept een der kinkels uit. 
« Wie beeft bier ooit zoo'n naam gehoord ! 

En wat of dat beduidt? » — 

* Dat 's vast een zoon van Vaziton, ' 

Herneemt een grijze paai. 

* Het heugt me, dat die pas begon. 

Dat was uitnemend fraai. ' — 

* Dan danst m^er zeker op de koord; 

Of goochelt uit de tas, 
En brengt een hoen uit bekers voort. 
Vet hokus-pokus pas. * — 

Inlusschen neemt ze een schreeuwer aan. 

Gekleed in rood en geel; 
Om voor de schouwplaatsdeur te staan; 

Die oefent zich de keel : 

« Treedt binnen, vrienden, treedt maar in 1 

Hter is wat schoons te zien; 
Zoo aanstonds maken wy begin. 

Treedt binnen, goede lién ! 

» Hier ziet ge, voor een stuiver maar, 

Uw inborst in een glas. 
Nooit zag men hier een glas, zoo klaar, 

Of dat zoo zuiver was I 

» AI wie u-zelven kennen wilt, 

En wat gemoed gy draagt, 
Acht hier uw stuiver niet verspild : 

Hier werd nooit geld beklaagd. 

» Treedt binnen, mannen, treedt maar in ! 

Hier is wat echls te zien; 
Zoo aanstonds maken wy begin. 

Treedt binnen, goede li^n. » — 



* Zijn inborst kijken in een glas l 

Wel dat moet aartig z^n. 
Dat kwam ons somtijds wel te pas ! ' 
Zei Jaap aan Jakomijn. 

' Dal moet ik kijken met m^n wijf, 

En met mfjn oudste meid.- 
H Is nu een tyd van tijdverdrijf, 

En H kost een kleinigheid. ' 

« Ik ook (zegt Goossen), ^k moet dat zien. 

Zy zeggen, H is al raar I 
Vyn wijf en jongens alle tien. 

Die gaan er met malka4r. » 

*• Ik ook (zegt Huibert) voeg me er by. ' 
« Ik ook, • zegt de ambachlsklerk. 

Met nog een kerroisfeestparty, 
Wel veertig, vijftig sterk. — 

Men slapt er in mei ongeduld. 

En eer het iemand dacht. 
Is reeds de gantscbe tent vervuld, 

En H schouwspel wordt verwacht. 

De Waarheid treedt bedeesd in 't licht. 

Van achter beur gordijn, 
En houdt beur spiegel voor H gezicht 

Van allen die er zijn. 

Zy kijken. Maar met d^eersten blik 

Deinst ieder achter uit. 
« Zou ik dat wezen kunnen? Ik?... » 

Is 't algemeen geluid. 

« Wel foei 1 heb ik zoo'n trouwloos hart? 
Zoo'n doorbedorven aart? • 

* Wel foei I is mijn gemoed zoo zwart ? 

Mijn inborst zoo onwaard? ' 

« Wel foei ! dat is een wolventrek ! 

Een ezels onverstand ! » — 
' Vervloekt I men houdt ons hier voor gek I 

Dal vroawmenscli moest verbrand ! * — 

Vergeefs is H, of de Waarheid zeit : 
« Sus, vrienden ! zijt bedaard. 

De spiegel heeft u niet misleid : 
Gy ziet uw rechten aart. 

» Verbetert u, zoo als H betaamt, 

Nu gy u-zelve kent; 
Zoo maakt het glas u niet beschaamd. 

Wanneer ge er 't oog op wendt. » — 

* Ik ben zoo niet I Dat *8 enkel nijd 

Van deze tooverkol ! * 
Dus roept, dus schreeuwt men wijd en zijtr. 
En alles raast als dol. 
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* Zy liegt met haar belooverd glas f 
Zy liegt en steelt ons geld. 

Geen daiTcI ooit, hoe zwart hy was. 
Is zoo len toon gesteld. * 

« Floz, mannen, steenen opgeraapt r 
Weg moet zy met hear tent ! 

Eu die den bek haar openjaapt. 
Dat is een brave vent I » 

Straks haalt men daar de loots om veer, 

En alles vliegt in roer. 
Doch eindlijk geeft men H kijkgeld wéér, 

En stilt bet woest rumoer. 

De Waarheid redde met de vlucht 
Henr lijf en spiegel nog : 

• Ach I (sprak zy, met een diepen zueht) 

Men wil hier slechts bedrog. » — 

Dit hoorde Ezopos met de bolt. 
Die op de kermis was. 

* H Is (zei hy) Waarheids eigen schuld. 

En niet de fout van U glas. 

' Zy sta bet my een tijd lang af, 
En zoo Ik voor beur schaA, 

Haar geen driedubble winst verscbaflT, 
Wijs my met vingers na ! * — 

De Waarheid wordt dit ras gewaar, 
En geeft zich'naar den man. 

m Ik maak u (zegt zy) eigenaar I 
Neem gy de proef er van I » — 

Hy richt een nieuwe schouwplaats op, 

Maar in een weitser trant; 
En zet een spiegel op den top, 

Met uitgesneden rand. 

De muur, met schilderwerk bezet, 

Toont velerlei gediert*, 
H Geen de aandacht van H gepeupel trekt. 

Dat in den omtrek zwiert. 

Nu roept men aan de ontsloten deur : 
« Treedt binnen, goede liénl 

Hier hebt gy allerbande keur 
Van vreemdigheén te zien. 

• Hier ziet ge en leeuw- en wolvenaart, 

De woede van eea beer, 
De listen van den vossenstaart. 
En honderd zakeu meer. 

• Die ziet gy in een spiegelglas, 

Voor eenen stuiver maarl 
Een ding, waar van geen weèrgè was 
lo meer dan duizend jaar. 



» Treedt binnen, mannen, treedt maar in ! 

Hier is wat echts te zien ! 
Zoo aanstonds maken wy begin. 

Treedt binnen, goede lièn ! » 

Straks trekt men met nieuwsgierigheid 
Naar H vreemde wonder saam, 

£n wordt het schouwspel ingeleid; 
Maar \ heeft een nieuwen naam. 

Ezopus hield hun *t zelfde glas. 
Het glas der Waarheid, voor; 

Maar daar men fabel boven las. 
En vroeg hun toen gehoor. 

« Mijn vrienden (riep hy)I 'k toon u niet 

Dan beesten uit het veld; 
Maar velen, die men menschen biet. 

Zijn even zoo gesteld. 

>* Licht, dat gy in een ezelsbrein 
Uws nabuurs geest ontwaart : 

in wolf of meerkat, groot of klein, 
Des schouts of amptmans aart. 

» Licht vindt gy in H onnoozel lam 

Uw eigen goede trouw; 
In H torteltj* op den beukenslam, 

De kuischheid van uw vrouw. 

* Dat ieder k^ker van verstand 

Zijn voordeel daarmee doe. 
Neemt zelf den spiegel in de hand; 
En ziet oplettend toe ! » — 

* Ra I (riep men) dat *s eerst wonder fraai ! * 

« Ai kijk, die krolscbe kat! 
Die ziet er uit als kleine Maai I 
Die ezel, als Jan Gat ! » — 

' Die hommel lijkt den jonker wel, 

En Flip die honigbij. * — 
« Die bandhond met zijn gladde vel, 

is Sijmen in H lievrij. » 

* Die vorsch, die zich te barsten blaast, 

Is net de rijke Louw. * 
« En 'I vosjen dat op torren aast. 
Lijkt sprekend aan Mevrouw. » — 

* Dat *s heerlijk mooi, dat *8 wonderbaar I * 

« Dat is de moeite waard ! » ^ 
Zoo juicht en joelt men door elkaAr : 
* Dat heeft zijn rechten aart I * ^ 

Dus vangt het reis op reis weer aan, 

De gantsche kermisweek; 
En ieder is op U hoogst voldaan. 

Die in den spiegel keek. — 
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Maar waarom wordt meii nu gestreeld 

Door alles wat men ziet? 
Een ieder ziet zijns buarmans beeld, 

En kent het zijne niet. 

Een grijzaart, boven de andren kloek, 
Had slechts zieh-zeW* herkend. 

Haar zwijgend kroop by ait zijn boek, 
Engaf zlobnitdetent. 

« Zie daar (riep toen de Baltenaar) ! 

Men wil de Waarheid wel. 
Doch nergens loopt ry min gevaar, 

Dan in het Fabelspel. » 

WiLLBM BlLDERDIJI. 



DB SIAMEEZEN. 

ban mag men straf op *t misdrijf zetten. 
Wanneer men *t euvel kan beletten, 

En 't niet te straf geworteld staat; 
Maar vraehtloos zijn gestrenge wetten, 

Wen H eens tot de inborst overgaat — 

De Vorst van Siam strafte H stelen 

Door H zwelgen van gesmolten goud, 
*tGeen uit de tocgescbroetdc kelen 

Weerom gehaald wierd door den schout. 
Dit spaarde hennipkoord en strikken; 

Want ieder pond van dit metaal 
Deed deze funetU van verstikken 

Niet eens, maar meer dan honderdmaal. 
Doch had men somtijds waargenomen. 

Dat, na een zeker tijdverloop. 
Dat goud, dat gaaf te rug moest komen, 

Allengskens door de vingers droop. 
No wierd het onder 's Konings oogen. 

Opdat er niets verloren ging. 
En voor, en na, met zorg gewogen; 

Want goud is toch een kostbaar ding. — 
Eens was door vonnis van den rechter 

Een dief veroordeeld tot den dood, 
Aan wien men door den blikken trechter 

Hel goud in d'open gorgel goot. 
Hy stierf : den klomp, weerom gegeven, 

Bevindt men op de schaal te licht : 
Er bleef wat aan de handen kleven 

Van die de doodstraf had verricht, 
't Verwijzen toeft niet op de ontdekking : 

Hy ondergaat de zelfde straf. 
Maar onder deze reohtsvoltrekking 

Neemt wederom bet goud wat af. — 
De nieuwe beol blijkt weder schuldig : 

Hy sterft; een derde steelt nog meer : 



En, boe de straf vermenigvuldig', 

Het goud komt nooit volkomen wéér. — 
Dus liep het af met aeht of negen. 

De tiende ging den zelfden gang. 
Toen wierd de Koning heel verlegen : 

Dat grapjen duurde hem te lang. 
Hy doet zijn staatsraad Zadig roepen. 

« Wel, fijnman (zegt hy) I wat is dat? 
Ik meende dat ik in mijn troepen 

Getrouwe, brave lieden had; 
En echter, al die honden stelen. 

Kom aan, gy-zelf, gy moet er aan. 
Om nu mijn straffen uit te deelen : 

't Mocht anders nog al verder gaan. » — 
* Heer Koning I 'sprak de vrome Zadig, 

En boog het voorhoofd tot den grond. 

* Ik bid u, wees my zoo genadig. 
En empaleer my maar terstond. 
Wy allen zijn, door heel uw staten, 

In 't goudbesnoeien opgebraclit; 
En nu dat stelen na te laten. 

Gaat boven menschelijkc kracht. 
Indien ge uw wetten uit wilt voeren. 

Zoo zijt gy, in een korten tijd. 
Uw krijgs-, uw staatslién, burgers, boeren. 

Ja, al uw onderdanen, kwijt. 
Straf 't geen in 't oog loopt, streng en vaardig; 

Maar sluit uwe oogen voor de rest. 
Dit (ben ik uw vertrouwen waardig) 

Is in dees toestand nog het best. 
Doch drijf in 't hart der jonge knapen 

De godsdienst, zoden, deugd, en eer : 
Zoo wordt de natie omgeschapen, 

En dan — hoeft wet noch slraftuig meer. ' 
Willem Bildeadue. 



DE DRIE WANDEN. 

« Afgemat van 't blakend Zuiden, 
Afgemat van 't gloeiend zand. 

Zoek ik schuilplaats, zoek ik schaduw 
Voor den feilen middagbrand. 

» Schenk my in dit kleien kluisjen. 
Dat ik 't lichaam nedervlij', 

Slechts een handvol gerstenbalmen, 
En een' waterdronk daar by. 

» Schrik niet, meifljen, voor dees kaken, 
Uitgehoold door duursaam wee; 

Weiger aan mijn dorre leden 
Geen onkoslbre legerstee. 
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B Eenmaal bloeide ik meè op de aarde. 
Als de veldbloem op baar struik; 

Maar dal alles is verdogen; 
Na ik naarden grafkuil duik. 

* Moed- en kraebtioos, en verslagen, 

Sebndt my H hoofd op ieder tred, 
En mijn kniSn knikken samen 
Waar ik sleebts een* voetstap zet. » — 

'■ Leg n neder, grijxe vader, 
Op bet leger, hier gespreid. 

Leseh «w dorst met decen beker. 
Ik bewaak nw weerloosheid. ' — 

« Ga dan, meisjen, zet n neder 
Voor de deor, in *t benvehand; 

Sla uw belder oog naar H Westen 
En doorschouw bet rijtend land. 

» Zit daar aeér In scbaAuw der linde. 
Die bet hoofd den wiuden biedt; 

En (ik bid n) maak my wakker, 
Als gy iets genaken siet. » 

H Meiden sal en lag naar U Westen; 

't Veld was eenzaam overal : 
Niets bespeurt zy dat er nadert; 

Niets verroert zich in het dal. 

Zwijgend zit zy in verwachting. 

H Blaauw verschiet vertoont een mist. 
ViX die mist versehgnt een ruiter; 

Op zijn benpriem leest zy : List. 

Ijlings klopt zy aan het venster : 
• Vader (roept zy) I List genaakt. »- 

* Laat hy (zegt de grijzaari geeuwend). 

Mits hy niet zijn* naam verzaakt! * — 

H MeL^tjen zet zich nogmaals neder, 
En een stofdamp doet zich op; 

En die braakt een' tweeden ruiter, 
Op een' vuordreak in galop. 

Ijlings klopt zy wéér aan 't venster : 
« Vader (roept zy), ras 1 ontwaak 1 

'k Zie het rennen van een' rniter 
Op een' gsselijken draak. » <— 

* Laat hy komen (sprak de gr^ze), 
't Is het dieigende Geweld» 

Dat geweld is niet te duchten. 
Dat zich door zijn toestel meldt. ' — 

't Meisjen zet zieb nogmaals neder, 
En een nevel stfjgt om boogi 

En een derde ruiter toont zich, 
Met gespannen legerboog. 



I Jliogs klopt zy weér aan 't venster : 
« Vader (roept zy), r^s en vlied I 

'k Zie een' woesten moorder naderen, 
Die met spitsche pfjlen schiet. » — 

* Laat hy, dochter (zegt de grijzaart) : 

Ook die pijl heeft luttel nood. 
't Is de losgeborsteo Toosne, 

Die nog nooit zijn doel beschoot. ' — 

't Meisjen zet zich nogmaals neder, 

En zy ziel in 't rcisgewaad 
Pelgrims uil een rijstveld slijgen. 

Met een lacbjen op 't gelaat. 

Nogmaals klopt zy aan het venster : 
« Vader (zegt zy), 'k breng geen leed. 

Pelgrims stappen herwas rt henen : 
Ik herken hen aan hun kleed. » — 

* Welke namen (vraagt de grijzaart) 

Voeren ze op hunn' pelgrimshoed? ' 
«( De een, Oprbcbtueid; de ander, Zacbtueid; 
Gene, Kalmte var gemoed. » — 

* Ach (dus roept hy) I ik herken ze. 

De een is List in Eenvouds rok; 
De ander is Geweld, gemaskerd; 
En de derde, stille WaoK. 

' Dezen vrees ik. Zy verdelgen. 

Meisjen, red my nit hun hand. 
Berg my achter heg of struiken, 

Onder bladers, of in 't*zand. ' — 

't Meisjen gaat, en leidt hem buiten; 

Legt hem neer in 't koele gros; 

Dekt zijn hoofd met dorre bladen, 

En zijn lichaam toe met asch. 

't Drietal reizigers koomt nader; 

't Vraagt baar brood en nachtverblijf, 
'l Meisjen gcefl hun gerstenkoeken. 

Eu een biesmat voor bet lijf. 

« Gaat, ontkleedt u, strekt uw leden. 

En geeft my uw opperkleed, 
Dat het in de lucht doorwaaie. 

Eer gy verder benen treedt. • — 

* Neen, wy liggen in die kleedercn, 

Meisjen, wy ontkleén ons niet. 
Maar ga heen, en schep ons water 
Uit een' levendigen vliet. ' — 

't Meisjen ging. Zy keerde weder : 
Ach I haar huljen staat in vlam, 

En het drietal was geweken. 
Als zy voor den ingang kwam. 
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Maar een felle salamander 

Lag te baden in den gloed. 
En een slang bel vunr te blazen, 

Daar een mol den munr doorwroet. 

• Grijp (sprak toen de blijde gryzaart, 

En verliet zijn bladerbed), 
Grijp den bijl, en dood die monsters, 

En gy bebt uw ziel gered. 

Willem Bildebdijk. 



ROOSJEN. 

Daar was in Zeeland eens een man. 
Hij bad een aartig kind, 

Een meisje, dat van ieder een 
Om 't zeerste werd bemind. 

De man, gelijk men denken kan, 
Was grootsch op zulk een'sebat; 

Te meer — daar hij zijn lieve vrouw 
Daarbij verloren bad. 

Wat nam by Roosje menigmaal. 
Al zuchtende, in zijn' arm. 

En kuste met een tranend oog 
Heur roode kaakjes warm ! 

Dan zei die teedre, goede man : 

« Gij bebt geen moeder meer ! » 

* Ja wel I ' zei dan bel zoete kind, 
* Bij onzen lieven Heer I 

' Dit bebt gij immers zelf gezegd?... 

Maar waarom ging zij been ? 
Zij bad mij niet zoo lief als gij; 

Want zij liet ons alleen. ' 

De vader sprak geen enkel woord. 
Maar kuste 't kleene wicht; 

En onder H kussen dekte een stroom 
Van tranen zijn gezigt. 

Dit meisje werd al schielijk groot; 

Zij was de roem der stad; 
Geen vader, die haar voor zijn' zoon 

Niet reeds gekozen bad. 

Wat was dat lieve meisje schoon I 
Wat had ze een nette leest.' 

Wat was zij aartig en beleefd, 

Zoo deugdzaam, zoo vol geest ! 

Zoo vriendiyk als de schoone maan. 
Als ze opkomt uit de zee, 

En op de blanke duinen schijnt : — 
Zoo vrieudlijk was ze meé ! 



Heur lieflijke oogen waren bruin. 
Niet vurig, — kwijnend, zaeht; 

Heur'lacige was «Is 't morgenrood, 
Dat aan de kimmen laebt. 

Wanneer zij met de Zeenwsche jeugd 
Een luchtje schepte aan 't strand. 

Dan las ze op eiken tred heur' naam,. 
Geschreven in het zand. 

Geen jongeling, die niet voor baar 
Met eerbied was bezield. 

Haar niet voor de aUerschoonste bloem 
Der Zeeuwsche meisjes hield I — 

Daar leeft in Zeeland in bet strand. 
Een kleene, ronde visch. 

Die voor der Zeeuwen kieschen smaak 
Een lekker voedsel is 1 

Des zomers, als de znidewind. 
Langs kleene golQes speelt. 

En vriendiyk 't gloeijende gelaat 
Des nijvren landmans streelt; 

Dan gaat de jeugd met spade en ploeg 
Naar 't breede, vlakke strand. 

En ploegt dan vol van vrolgkheid 
Het dorre, natte zand. 

Dan grijpt in de opgeploegde voor 
Een rappe hand den visch, 

En dikwijls is de vlugste band. 
Te traag bij dezen visch 1 

Intusschen speelt en stoeit de jeugd. 
En fladdert door het nat. 

Dat schuimend met een groot gedruis 
In mond en oogen spat. 

De jongling grijpt een meisjen op. 
En draagt haar mede in zee; 

Het meisje roept en wringt:— vergeefs! 
Hij draagt haar mede in zee. 

't Was eens een schoone zomerdag, 
En 't puikje van de jeugd 

Ging naar het strand met spade en ploeg, 
En voelde niets dan vreugd. 

Het lieve Roosje was er bij; 

En ieder jongeling 
Vergat den ploeg, — vergat den visch, 

Als ze aan zgn zijde ging. 

Een jongling, die haar 't meest beviel, 
Bleef immer aan baar zij; 

Hij zeide aan Roosje menigmaal - 
De zoetste kozerij . 
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Nu draki hij eeus heor tachie hand. 

Daar hij een kasje tieelt. 
En mei de lokjes om haar' hals, 

Heor bruine lokjes speelt. 

Hel meisje wringt zich los, en zegt : 

« Gij stonlerl, daar gij zijt, 
Plaag nn ook de andre meisjes wat l 

Gij plaagt ook mij allijdl 

» Ei I ga naar de andre meisjes heen 1 
En iaat mij na met vree! ••.. 

* Zoo gij mij nu geen kusje geeft, 

Dan draag ik u in zee 1 * 

Zoo spreekt de jongling, en zij vlugl; 

Zij f logt al lagehend heen. 
Hij Tolgt haar na, en slaat zijn* arm. 

Al lagehende om haar heen. 

Nn roept en schatert al de Jeugd : 

« Draag Roosje nu in zee ! » 
Hij grijpt haar ijlings van den grond. 

En loopt met haar in zee I 

De sterke jongling kust den last. 

Dien hij zoo gretig torschl. 
En klemt het allerliefsle kind 

Nog vaster aan zijn borst. 

Bet meisje roept en bidt vergeefs, 

Hij gaat al lladdrend voort, 
Het water spat en klotst, en bruist. 
Dat hij haar naaowlgks boort. 

In *t eind was hij zoo ver gegaan. 

Dat iedereen aan H strand. 
Vol vreeze en schrik gedurig riep : 

« Genoeg I keer wéér naar H strand l » 

Op eens, daar hij te rogge keert, 

Staat hij vertwijfeld stil; 
« Help Roosje I » roept hy, « groote God 1 » 

En Roosje geeft een gil 1 

• Mijn vrienden! helpt mij! aeh! ik zink 

Hier in een draaikolk neer ! » 
Het meisje grijpt hem om den hals. 
En zinkt met hem ter neer ! 

Zij zinkt, en draait voor *t laatst beur hoofd. 
Stilzwijgend naar het strand; — 

Doch was in U eigen oogenblik 
Verzwolgen in hel zand 1 

Daar stond de jeugd gelijk versteend : 
Geen menscb, die zuchtte of sprak. 

Tot eindlijk uit eenieders oog, 
Een stroom van tranen brak. 



• Mijn God ! is H waar, is Roosje dood? 

Ligt Roosje daar in zee? » 
Zoo gilt en klaagt een iedereen; 

De duinen gillen meé ! 

Wel schielijk werd dit droef geval 

Verkondigd in de stad; 
Geen menscb, hoe norsch, hoe hard hij waar*. 

Die niet verslagen zat. 

De jeugd ging zwijgend van het strand. 

En zag gedurig om. 
Eenieders hart was vol gevoel; — 

Maar ieders tong was stom ! 

De maan klom stil en statig op, 

En scheen op 't aaklig graf. 
Waarin het lieve. Jonge paar 

Het laatste zuchtje gaf. 

De wind stak hevig op uit zee; 

De golven beukten H strand. 
En schielijk was de droeve maar 

Verspreid door H gansche land. 

Jacobus Bcllahi. 



MYN GEBOORTEDAG. 

Toen ik, op mijn* geboortedag, 
Nog naauwlijks in het wiegje lag. 
Kwam U dartel wicht, de looze Min, 
Het kraamverirek al lagehend in. 
Het knaapje schaterde overluid 1 
« Veel heils met deze jonge spruit I 
Hij zal, zoo ik mij niet bedrieg, • 
Dit zeggend keek hij in de wieg, 
« Hij zal nog aan mijn moeders kroon 
Een parel zijn van *t eerste schoon. 
Me dunkt, dat op zijn kleen gelaat 
Alreeds een trek der Liefde staal ! •• 
Men zegt, als of ik H laaute woord 
Reeds met bewustheid had gehoord. 
Dat ik, met eenen lieven lach. 
Naar H vrolijk Minnegoodje zag. 
« Zie 1 sprak de dartle jongen toen, » 
En gaf mijn kleene wang een zoen, 
» Zie ! heb ik nu wel mis geraAn ? 
Het kind ziet mij reeds lagehend aan ! 
Gewis, mijn liefste kind, gij zijt 
Om mijne komst met regt verblijd e 
Ik zal u in uw prille jeugd. 
Genieten doen de zoetste vreugd. 
Door mij zult gij het puik en de eer 
Der meisjes... zie... daar lacht hij weérl 
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Ja, jongen 1 wordt maar schielijk groot» 

Dan schenit ik u een «peclgenool, 

Een meisje vol bevtlligheén, 

üilmunlend schoon en juist van leen 1 

Nu lacht gij. maar gij weet noch niet 

Wat gunsten u de Liefde biedt... 

- Kom, nog een kusje, klecne knaap I.. 

En wieg den jongen nu in slaap I » — 

Zoo sprak de Min, en snelde voort. 

De bengel hield aan mij lijn woord : 

Mijn kindschheid was maar naauw voorbij, 

Of hij was altoos aan mijn lij. 

Hij bragt mij vaak in H lomrig bosch, 

Daar zaten wij op H groene mos, 

En hoorden, hoe de nachtegaal 

De ziel verleedert door zijn Ual. 

« Ik wil u, «sprak het gulle wicht, 

« Ook leeren, hoe men in gedicht 

De vreugde van het hart verheft. 

De ziel der jonge schoenen treft. » 

Toen schonk hij mij een elpen lier. 

En leerde mij, met lossen zwier, 

Op allerhande trant en maal, 

Hoc hij de zilvren koorden slaat ; 

Doch, schoon mijn speeltuig helder Uouk, 

Toen hij mij schoone Pillis schonk. 

Kreeg steeds mijn teedre poCzij 

Een aangenamer melodij. 

Nu zing, nu speel ik anders niet. 

Dan H zoet, 't geen my de Liefde biedt. 

En zijn eens, door den ouderdom. 

Mijn vlugge vingers stram en krom. 

Mijn' lied, schoon kracht en jeugd verdwijn, 

Zal immer van de Liefde zijn l 

iiCOBCS Bbllahi. 



DE PERZER EN ZYN PAERD. 

Een Perziesch koning, uit den slag 

Gekeerd in zegepraal, 
Gaf aan zijn helden eeregoud. 

Zijn hof een fecst-onthaal; 
Geen' weidschen disch, geen praalbankcl. 

Geen dartlen zang of dans, 
Maar wedloop op het moedig ros. 
Of kamp met zwaard en lans. 
Een jeugdig krijgsman van het heir. 

Door moed zijn glorie waard. 
Snelt mei het stuivend renperk in, 

Op zijn vlamöogig paard; 
De schuim vliegt, langs het gouden bil, 

Uit d'opgestoken bek» 
Het purpren neusgat briescht en snuift. 



Het hair krult langs den nek; 
De klepper slaat, ten rid gereed. 

De hoeven il» den grond. 
En rekt het hindevormig lijf, 

En zwiert den staart in 't rond r 
Daar klinkt de schelle sein-trompct 

Den ruiters in het oor; — 
De loop vangt aan, - een stofwolk rijst,- - 

Des Periers ros vliegt voor! 
Het edel dier, zijn meester trouw. 

Behoeft noch spoor, noch roê, — 
En, eer zelfs de andren d'eindpaU «ien. 

Komt hem de zege toe I 
Nu galmt de juichtoon in het rond. 

Die 't handgeklap vervangt. 
Terwijl de vorst om 's jonglings hals 

De gouden keten hangt : 
Dees huppelt, op zijn Arabier, 

Des konings stoet voorbij; 
De glorie kroont hem van alom. 

Zelfs van zijn weèrparllj I 
Nu springt hij van den zadel af, 

Omhelst en dankt zijn paard; 
Droogt hem het zweet van hals en borst, ^ 

En wascht hem hoef en staart. 
Het edel ros verheft den nek. 

Het ademt zegepraal. 
En antwoordt op zijns meesters dank, 

la hem verstaanbre taal. 
De koning, door het schoon bekoord 

Van 's jonglings strijdgezel. 
Spreekt : dat men voor dit pronkjuweel. 

Hem duizend minen teil' ! 
De Perzcr schudt de fiere kruin; 
Hij klemt zich aan zijn ros, 
En zijn verheven zelfgevoel 

Geeft antwoord met een' blos. 
. Stóat (zegt de vorst) gij tet dien prijs 

Uw' Arabier niet af? 
Wat dcedt ge, zoo mijn gunst u zelfs 

Twee duizend minen gaf? » 
' Vergeef mij, koning! (zegt de Pers) 

Mijn paard is al mijn schat; 
Daar is voor mij niet één kleinood, 
Geen goed, zoo waard als dal. 
Het voert mij, sneller dan de wind. 

Den vlugslen struis voorbij; 
Het rent, - maar slapt of struikelt nooit, 

En waakt en vast met mij. ' 
« En zoo ik u een rijk gewest. 

De magt van landvoogd gaf? • 
' Vergeef mij, koning I (zegt de Pers) 

Ik sta mijn ros niet afl 
Vergeef me, al trof, o roagtig vorst 1 
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Voor gunst me owe öiigené, 
Hoe scheidde ik van een^ medgeiel, 

Door wien ik ttog besla 7 
Hij Toert mij spoedig in den strijd, 

Voelt, zonder dwang, mijn* wil, 
En, in bet snelste van zijn vaart. 

Staal hij onmerkbaar stil. 
Zie nog bet teeken in zijn borst 

Van 's vijands wreed geweer; 
Eerst bragt hij tronw mij uit den nood, 

En viel torn magtloos neer; 
En toen ik viel door 't Grieksche staal. 

Mijn klepper bleef mij bij, 
En dekte mij voor nieuwe wond, 

En schreeuwde om hulp voor mij. ^ 
« Dan ware (sprak der Perzen Vorst), 

Zoo 'k om uw ros n vroeg. 
Misschien mijn gansebe koningrijk 

Voor d^afstand niet genoeg ? ■ 
* Neen, heer! voor geenen prijs, hoe hoog, 

Wierd n mijn ros gegund, 
Dan — voor een' waren vriend — zoo gij 

Dien voor mij vinden kunt 1 ' 

Jar Var Walrjé. 



HET VOGELSCHIETEN. 

De Herfstmaand bad haar taak voleind; 

De vreugd was in TerBorg : 
Daar at men koek bij 't kermisbier, 

En droomde van geen zorg. 

Daar werd het beste doek gespreid 

Op onbekrompen discht 
Geen suiker voor den brij gespaard; 

Geen boter tot de visch. 

Daar ging de strijkstok hoog en laag; 

De jeugd sprong op de maat; 
En als een vrijer zoenen wou'. 

Dan wist de speelman raad. 

Daar zwierde 't aardig Mijntje rond; 

Een bruid van achttien jaar! 
Een jager was haar bruidegom; 

Men zag geen scbooner paar 1 

Zij danste, in effen bruin gedost; 

Dat staat de blanken goed. 
Haar Hendrik pronkte in groen gewaad; 

Met pluimen op den hoed. 

En ieder, die ter kermis kwam , 
Gunt Hendrik 't zoete kind : 

Had elk het aardig Mijntje lief. 
Hij werd als zij bemind. 



Zijne ouders waren grijs en arm; 

Zij leefden van ziju loon : 
Als dienaar was de vlijt zijn roem; 

De dankbaarheid als zoon. 

Dat won zijn brave bruidjes hart; 

Ook zij droeg trouw haar deel : 
Zij paste een kranke moeder op, 

En 't scheen haar nooit te veel. 

Wat bragt zij vaak den winternacht 
Aan 't zorglijk leger door ! 

Maar, las men 't op haar bleek gelaat, 
Zij gaf iets anders voor. 



De Herfstmaand was haar loop ten eind; 

't Was kermis in TerBorg : 
Men at, men dronk, men sprong in 't rond; 

De speelman had de zorg. 

En buiten aan een grazig vlak. 

Beperkt van 't Usselbed, 
Werd fccsilijk, op een stellen mast. 

Een houten duif gezet. 

Het jonge manvolk trok daarheen. 

Gewapend ging de schaar; 
Want, die den vogel nedersehoot, 

Was koning voor een jaar; 

En zocht dan, in triomf geleid. 

Een meisje naar zijn zin. 
En voerde 't naar een herberg heen. 

Begroet als koningin. 

Zoo trekt dan nu de jeugd te veld I 

De bruigom is daarbij : 
Geen schutter vond men heinde of veer. 

Die wisser trof dan hij. 

Een bonte sleep komt woelig na : 

't Zijn meisjes uit de stee. 
Ook Mijntje ft was haar moeders wil) 

Gaat naar de loopplaats meè. 

Het spel begint 1 De voorste man 

Rigt ernstig zijn geweer : 
Hij denkt aan vrijster, kroon en roemi 

Waar beefde een hart om meer I 

Een tweede vat, met losser zwier. 

Het steile doel in 't oog; 
Maar de eerste raam viel al te laag; 

De leste rees te hoog. 

Zoo slippen kans op kans voorbij; 

En Hendrik komt te gang. 
Straks toont de duif haar kwetsbaarheid. 

Zij zwenkt op de ijzren stang. 
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« Braaf! » rotpt de Drost liem vrolijk loc, 
« Dnl heet z^n kunst verstaan I 

Slechts help de braid den bruigom zien; 
Dan zal H nog iikscber gaan l « 

Mot dwingt men H blozend meisje voort, 
Tot aan haar' Hendriks zij' : 

De beurten wisslen andermaal; 
Die volgen moet, is hij. 

Hij loert; zet af; nikt Mijntje toe, 
En kust haar op den mondj 

Gejoel en lach en handgeklap 
Loopt door de kijkers rond. 

En nul.. Noodlottige oogenbliki 

Rampzalige ommekeer! 
Hel roer, zoo menigwerr beproefd. 

Verraadt in 't end zijn heer. 

Het ijzer wijkt voor 't persend vuur; 

Het berst met feilen slag; 
En, oil twee bleeke lippen, volgt 

Een zieldoorborend ach ! 

Verpletterd staat de schaar rondom. 

H Gold Mijntjes schuldloos hoofd ! 
Zij zijgt ter aard, de slaap misverwd; 

Het oog van glans beroofd* 

De ronde wenkbraauw trok te zaam; 

Het wit der kaken blaauwt; 
Bij droppen vloeit het koele zweet, 

Waarvan haar voorhoofd daauwt. 

En houdt het jeugdig aangezigt 
Nog spoor van lieflijkheid — 

Als 't bloemtje, dat, den stam ontsehcnrd. 
Doch niet vertreden leit, — 

De klamme hand wordt koud als ijs, 

En staakt haar mat getril; 
't Gegolf des boezems heeft gedaan; 

De pols — het hart — slaan stil. 

Een zachte snik... zij is niet meer! 

Vergeefs zijn kunst en klagt ! 
Geen morgen straalt, roet wekkend licht. 

Op 't rusibcd, dat baar wacht. 

Maar gij, die aan haar droevig eind 
Een traan van deernis wijdt. 

Gevoelt ook, wat haar bruidegom^ 
Ach, boven sterven, lijdt I 

Ontroostbre wanhoop dreef hem voort; 

Zijn blik stond flaaow en strak; 
En Mijntjes naam was H eenig woord. 

Dat sinds zijn toog nog sprak. 



Zoo zwierf hij, tot de ontboeide ziel, 

Na zijnen jongsten stond. 
Het hemelseh « Weihom ! » hooren mogi, 

Uit Mijntjes englenmond. 

Een zelfde palmstruik, aan den muur, 

Beschaduwt beider graf. 
De steéjeugd eert den grijzen stam, 

En plukt geen loovers af. 

AlfTORI CBRISrUAN Wl?fAKD STAIIMa. 



DE LEERLING VAN PANKRATES. 

De kunst ten halve slechts aan meesters af te zien, 

Eu voor volleerd zieh in hun rij te zetten, 
Loopt op beschaming uit ! Zoo een bewijs of tien 
Te weinig scheen, zou^ niets mij letten. 
Dat ik er twintig gaf. 
Vertrouw dit op mijn zeggen af, 
En houd u, om u zdv' en mij den tijd te sparen. 
Bescheidenlijk met één. 
Geboekt door Luciaan', te vreén. 

Na Trismegist (hel blijkt niet boeveel jaren) 
Was al de wijsheid van Egyp^ saamgevaren 
In H kale hoofd van Pankrates, 
Professor Hyperphysices 
Te Memphis. Doch alleen die reeds adeptbr waren 

Bragt Pankrates op Kennis hooger baan : 
Den grenspaal ver voorbij, waar Lavoisier bleef stuiten. 

Ving hij zijn cursus jaarlijks aan; 
De Kleine Sleutel van den groofen Majorkaan 
Behoeft zun jongrental geen Voorhof meer te ontsluiten: 

De ziLVRBK poorten zijn zij door; 
Maar hier verslindt de nacht het minbetreden spoor, 
Totdat de Leeraar wenk\ Hij wenkt! een vloed van stralen 
Spreidt glans, waarbij geen zon kan halen; 
Wat Paracels', wat Helmont nimmer zag. 
De Tempel van 't Geheim staat flikkrend in dien dag. 
En GOUD is H breed portaal! Goud zijn de binnenzalen I 

H Was niet genoeg I Wie, drie jaar achtereen. 
Met zijn Minerval Ier bepaalde stond verscheen. 
En (wat den leerling onder 't walmen der retorten. 
Vaak zuur viel!) nooit zijn hulp bij 't onderwijs liet schorten. 

Dien gaf Professor Pankrates 
Iets van de tooverkunst ten beste, in de afscheidsles. 

« De tooverkunst! »Hier spitst Ergdenkendheid bare ooren ! 
Doch laat geen valsch begrip haar zielenrusl verstoren : 

Ik meen de kunst, door Adam uitgedacht; 
In Noacbs ark gered, voor H late nageslacht; 
Door grijze Magiërs, door Salomo gedreven; 
Haar thans, helaas, niet meer in leven ! 
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Korl WIS het oiidel*wijs : « Twee enkle woorden maar. 
Op zijn loon punktlijk nagesproken, 
Zoo boadt gij en ooiboAdf de geesteoscbaar! 
Grateld : een tnak viel a te zwaar t 
Gij wensehlet halp; wel nul een stok, in H lang gestoken 
DoorH boisjen van een slaaf, en asb*c4 gezcid : 

Men zag als knecht te voorschijn springen, 
Die stok en baisje was. En, bleef de magerheid 
Van H hoQt hem bij, volleerd in alle dingen. 
Stond hij tot iedre dienst bereid. ■ 

Dm sprak Professor. Een student, Eokraat geheten. 
Noteert dit half recept : * Meer heb ik niet te weten, ' 
Denkt hij; ontslnipt het auditorium, 
En speelt straks, bij een huislijk publicum, 
Den wonderroan. Juist bleek zijn hospita verlegen. 

Om water voor een badkuip : * Anders niet 1 

tn isis onbeperkt gebied. 
Komt alle kracht den wenk des Wijzen tegen. 
Een wandelstaf, een slavenkleed. 
Zijn H eenigst hier vereischt. ^ Men brengt ze hem, hij treedt 
Een tred zes zeven aan een zijde; 
Verbiedt, na magistraal gehem. 
Met rimpels op 't gelaat, en met vergroofde stem, 

Het loistren eiken ongewijde; 
Bromt ABRicè; en H lukt J de pop, die voor hem staal. 
Wordt mensch 1 • Draag water in die badkuip, kameraad r 
De kameraad rat straks twee emmers op, en gaat — 
Brengt water -^ gaat — keert ~ gaat; de kuip zou overstroo- 
Bij meer. « Houd op, vriend! »zeit Eukraat. [men 
De vriend... werkt voort. « Een rare potentaat! 
Hij schijnt van H soort dat wandlend pleegt te droomen. 
Vent, hoor je niet? hou op! »De vent... werkt voort. 
Een molenbeek stort klettrend van den boord 
Der badkuip. Alles drijft. — Men poogt hem weg te jagen, 

DieH onheil sticht; met schoppen en met slagen 
Begroet men hem; — vergeefs! — Daar valt Eukraat een bijl 
OiDtrent den haard in H oog: hij grijpt die in der ijl : 
« Voor H lest; laat blijven, doove kinkel I » 

Vergeefs 1 Krak vliegt de scbareminkel 

Doormidden I En wat volgt? — O wee! 
Verdubbeld springt hij op: de dragers zijn nu (wee! 
Vier emmers vullen zich, en lozen 

Hun vloeibren inhoud I H wordt een zee; 
Een zee; en springtij zonder poozen ! 
Het schuimt de woning uit — de straat op; — zitbank, diseh, 
Kas, kist raakt vlot! — De huisbestierslcr is 
Voorlang gevlugl; Enkraat op 't punt van vinglen;- 
Wanneer Professor komt!* Wal speelt men hieir voor kluch- 
Roept hij — bromt « icAneli » en, ziet, [ten? • 

Een slok, in tweén gekapt, ligt daar; geen emmer giet 

Meer water uit, de zundvloed is vcrioopen; 
Eo, meteen latige neus, Eukraat uaar honk gedropen. 

Autoüi Christiaan Wikano Starific. 



DE YERJONGtNGSKUER. 

Annel was beeldmooi — zei' haar spiegel; en Mama 

Zei' H met MAmzel, den spiegel vlijtig na. 
Geen haatlijk builen hield de schoone meer verhorgeit : 
Zij spilde aan H jagervolk niet langer haar toilet 
En geestigheid I een afgebeden morgen 
Rees uil de kim; de puikbloem werd verzet 
In H luw der stedelijke muren; 
Het kenoersoog kwam haar begluren t 
En jonkvrouw Faam stak lustig haar trompet. 

Verscheen voor de eerste maal Annet, 
Als dorpeling, met hooggekleurde wangen 
Op H GBRCLB, en zal ze er stom — na weinig zuchten werd 
Haar keorsje ruim genoeg; haar long vrij. Op H concert 
De week daaraan. .. was i)loöhcid reeds vervangen 

Door spraakzaamheid. En op een Thé, 
Dat volgde.... was het babblen, zonder ende. 
Ook kreeg elk pronkertje vandaag een schampslool meé. 
Terwijl zij, regis en links, heur naaldscherp nebje wendde. 
Hun strooijenhoedskostaom leed last! — Hel hielbeslag — 
H Lorgoetglasaan een koord (schijnblindbeidsridderteekenl) 

De snuifdoos ^ geen der kwikken van den dag, 
Waarin geen pijlspils van Annels vernuft bleef steken ! 

Zoo was een ieglijk nu haar klein talent gebleken. 

Doch, wat men niel belwijflen zal : 

Tot haar vervolgpreek liep een lelkens mindrend lal; 

't Planelencorps, door haar, aU zon, besebenen. 

Zwierde uil d'attraktiekreits; en.... H was in 't ruim verdwe- 

[nen ! 

Hel derde wintertij had sinds den herfet verjaagd; 

De wiek des tijds bad uitgevaagd. 

Wat, bij de waereld, van Annet stond aangeschreven; 

En, als voordeze, kwam een hofsloet haar omgeven. 

Maar thans was 't rijper jeugd, aan 't schip van staat verluid. 

Door ambtszorg; door de zucht gedreven, 

Om onder eigen dak Ie leven. 

En op een huisbeslierster uit« 

Tbuns vond Annet ook raadzaam om te zwijgen. 
Hoe dringend eene amib bad, 
(Die graag, bij vakaluur, baar troon bestegen had 1) 
Aan 't recenseeren was Annel niet meer Ie krijgen. 

Maar wijslijk wikken bij haarzelve mogl ze toch ! 
Dat mogl ze! en zat, op Kersdog, te bedenken; 
En, op Sint Nikolaas daarna, bedacht ze nog. 
Hoeveel er schortte aan elk van die zij 't ja zon'sohenkeu. — 
A'' was Klein Duimpje; B?de Sparewouwer Reus; 

C? was een jool; D? had een scheeve neus. 
Dus liep zijH alphabel dóór eif wèèr ddór — en woü niel! — 

Of, woü ze dan — tdch — wèl ! 
Dan wus hel gistren I, vandaag K, morgen L. 
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L zou* bet eiodlijk zijol — Maar... « Neen, Heer Li zoo goaw niei, 
Wij bebbeo tijd I » 
Bij slot : (want, om regtuit te spreken, 
De walg begint me, als o, ?&n dit getalm te steken !) 
Vokaal en Konzonant — zij raakte H alles kwijt; 
En, zeWe vrijend, sloot, die eertijds werd gevrijd. 
Haar vijf en vijfligst jaarl Toen... » Ging zij zeker troawen 
Met Hans, baar lijfknecbt? » Neen 1 » Dan liet ze een bofje 
Betrok bet zelve, met een oude best [bouwen — 

Of wat?... » Neen ! Neen alwéér I het lest 
Zoo min als H eerst. « Wat dan? » Ja, lieve vrinden ! 
Gij zult het ongelooflijk vinden I 

Toen ! reisde een hooggeleerd Doktoor, 
Van Jemen uit, de waereld door. 
Waar au kwam, vloden alle kwalen : 
De exkreuplen dansten, in de leégc hospitalen! 
Ontbrak er ligcbaamsschoon 7 zelfs dkkr was middel voor 
Bij onzen Eskulaap te halen : 
Zijn kosmetiek liet blankheid aan deu Moor 
Noch gladheid aan de pokputtronies falen. « 

Tot haarzalf toe verkocht men in zgn kraam : 
Werd daar een munnikskruin naarH voorschrift meé gewre- 
Eer ge om kont zien, was Pater Steven [ven, 

Prins Absaloul 

Doch, wat Alhamis naam 
Ten hoogen hemel droeg I hij wist een geest to trekken 

Uit krekelmerg; hiervan iets op de tong 
Van een krom grootje, zoo begon H zich regt te strekken, 
Sliep >- en ontwaakte jong ! 

De Middelzee voorbg, was nog geen proef genomen 

Van 's Arabiers verjongingscuur : 

Alhamis hield zijn waar te duur I 
Doch by erftante Annet was naauw berigt gekomen, 
Dat hem de buurt wacht, of haar paerels liggen klaar I 
Zij leent er geld op, bij een rijken scbagcheraar; 
En H lukt haar, vóór den nacht, dat zij een dubble dozis 
Van *8 Mans incAifUM, met een zegen, die niet voos is, 

Naar buis brengt. 

* Knap mijn slaapjak aan, 
Francijn, en dit goed üiti » Zoo spreekt zij, een vermaan 
Volgt, onder U werk : « Lief kind, uw dienst ware overbodig. 
Zoo lang mijn rust duurt. Gij begrijpt toch, wat ik meen? 
Mijne oude juffersebap vare oubekeken heen 1 

Als H morgen wordt, en eer niet, zijl ge er noodig. 
Welaan, de druppels 1 — 

* Elf! 'juist elf? — iets min pedant, 
Hiet dit een lepelijen, in H Kristenland I » 

Zij slikt haar lepelijen; zij slaapt; en H kameuiertje 
Verdwijnt. Het voelde wel een zierlje 
Nieuwsgierigheid; maar neemt, dat Cijna keek, 
En dat haar Juffrouws slaap voor een sekonde week, 



En zij betrapt werd? Neen ! zij durft bet niet te wagen ! 
Reeds zit zij in haar cel, waar 't martlend ongeduld 
Haar zelfs geen dutje gunt! Oear zit ze, en telt de slagen 
Der klok, van uur tot uur. Den tusscbentijd vervult 
Een overslag van haar profijten, als het vrijers. 
Gelijk zij vast stelt, reegnen zal : 
Kommissies en zesthalven zonder tal; 
Van U eerste bod aan, tol de luide toeslag valP, 
En nu de zegen stroomt met halve en heele rif ers ! 

Inmiddels is H zoo ver nog niet I 
Het werd vooreerst maar dag, en Cijntje komt — en ziet ! 
Zij ziet! — Wat ziet zij? — Raad eens eveo 
Voor de aardigheid; 
Tenware n, U geen zij zag, door andren was gezeid? 

Zij ziel... hier hulp vandoen, die zij niet weet te geven; 
Ziet... geen schraal oortje meer, waarvan baar knipbeurs 
En, achl als kamenier zich haar ontslag voorspeld ! [zweli; 

« Elf droppen » stond op H etiket geschreven; 

De lepelmaat... was rijklijk tweemaal zeven I 
En droppels golden, bij de krekelmergstinktuur ! 
Slechts veertig jaren woü Annelte jonger wezen; 
Van vijftien jaren meer bevond zij lich genezen; — 
En lag, als zuigeling, te wachten naar een luurl 

Hier kon^ het punctum staan : maar gins verneem ik ooren. 
Die, na het laatste woord, graag nog een laatster boeren! 
Annet zoog best 1 Annel wies op; 
En eer de ring haar wéér ontsnapte. 

Ging nu het vrijen in galop; 
De vischboek lokte — 't vischje hapte ! 
Zij schonk blind weg een zot baar trouw, 
En stierf aan haar berouw. 

ArTORI CuRlSnAAR WlHAAD StARIU. 



HET VOGELNESTJEN. 

Ziet ge ginds den pronk der dalen, 

Dien verheven' popelboom, 
Breedgetakt, met fierheid pralen, 

En zich spieglen in den stroom ? 
Lcntc's adem heeft hem leven, 
Dos en bladerkroon gegeven, 

En een minnend vog'lenpaar 
Koos uit al 't geboomte in 't ronde 
Dcez' abeel ter bruiloflssponde. 

Wijdde hem ten echlaltaar. 

Onder luid en vrolijk lieren 
Was het jonge paar getrouwd; 

Na het dartel hoogtijdvieren 
Werd het kleine nest gebouwd : 
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Door de liefde, rijk in EOrgeOf 
Ooder 'i loover lialf verborgen, 

Hoog, maar ook niet al te hoog, 
Was bet, door de min geheiligd. 
Voor den slouten knaap beveiligd 

En voor *8 haviks loerend oog. 

Zang- en bronsttijd vloden benen. 

Onder H blakVen van den lust; 
En de mei is naaaw verdwenen, 

Of bet wijfjen zit gerust 
Op een vierlal jongen neder; 
H Gaaiken, aliijd trouw en tecder, 

Deelt met baar den buwlijkspligt; 
En is de cén van H kroost de hoeder. 
De andrc vliegt dan rond om voeder : 

Zoo zijn zorg en lasten ligt. 

Eens, bij 't afzijn van den vader. 

Broeide een onweer aan de luchti 
Donker dreigend drijft het nader. 

En de teedre moeder dnebt. 
Dat de bliksem 't kroost zal treffent 
Wie, wie kan baar' angst beseffen I 

Hoog en hooger stijgt de nood.... 
Bij het romm'len van den donder 
Daikt ze H hoofdje in U nestjcn onder. 

En ze wacht een' wissen dood. 

Sidder niet, bedrukte moeder. 

Voor het oogverblindend licht! 
Boven zetelt de Albehoeder, 

Die den bliksem werpt en rigt. 
Uwer zal flij zich ontfermen. 
En uw weerloos kroost beschermen. 

Schoon geen straal van hoop meer schijn'; 
H Bliksemvuur moge u doen schrikken. 
Binnen weinige oogenblikken 

Zal bet licht uw redder zijn. 

BoorI wat sist er in 't gebladert' 

Aan den lagen rand des strooms ? 
't Is een slang die schoiflend nadert, 

Kruipend naar den voet des booms. 
Waar — waarheen zal zij zich kceren ? 
Zal zij ook d'onnooz'Ien deren, 

Voor het onweer reeds vervaard? 
Wie, wie neemt hen in zijn hoede 
Voor des monsters gruwbre woede ? 

De onschuld wordt door God bewaard. 

Zie I de slang, in 't stof zich kronklend. 

Heft reeds d'opgezwoUen kop. 
Van venijn en moordlust vonklend. 

Naart verblijf der onschuld op; 
'I Ranke lijf naar boven dringend. 
Om des popels stam zich wringend, 



Glijdt zij over ruigte en bast, 
En, zich slingrendeom de twijgen, 
Kleeft ze, in 't bogiig opwaarls stijgen. 
Als het klcmmerkroid zich vast. 

Op het ridslen van bet loover 

Beurt de moeder 't hoofdje eens op... 
En ze ziet van d'ijsbren roover 

Slechts den blaauwgeschubden kop; 
Doodsangst doet haar 't borsije bijgen. 
En in 't nestje nederzijgen ; 

Maar — op eens verrijst ze wéér. 
Voelt zich moeder, voelt zich sterken. 
En ze slaat met beide vlerken. 

En haar hartje beeft niet meer. 

Ook de vader, aangevlogen, 

Heeft den dood zich toegewijd; 
't Wijfje voelt haar' moed verhoogen, 

Nu ze naast beur gaaiken strijdt : 
Maar, van naderbij besprongen, 
Drijft het augstgcschrei der jongen 

De ouden tot vertwijfling aan : 
En... nu aan het nest gekropen, 
Spert de slang beur kaken open.... 

Ach I met de onschuld is 't gedaan I 

Neen, daar schiet — wal heerlijk wonder ! — 

God ! uw bliksem wrekend neer : 
En — bij 't rat'len van den donder 

Is het wangedrogt niet meer. 
Zie 't verpletterd nederploffen, 
In den vuigen kop getroffen; 

En de vog'len zijn gespaard : 
't Vuur viel langs het nestje neder. 
Maar het zengde pluim noch veder : 

De onschuld wordt door God bewaard. 

IIaJO ALSeRTUS SpilfDAW. 



DE DOOD VAN AUGIAS. 

Eens zat op Elis troon een zekere Augias, 
Die rijk en gierig, zoo als vele groolen, was. 
Hij had wel niet, gelijk gebeurde in onze dagen, 
Karotfabrielten opgeslagen; 
Neen, om zijn voordeel te bejagen. 
Bezat die fokker stal bij stal, 
Met kostlijk slagtvec voor de hal. 
Dat schier half Griekenland om strijd bij hem kwam vragen : 

Hij deed in koeijen, in vetweiderij in 't groot. 
Hij had een' enklen stal, die in zijn ruime wanden 

Drie duizend runderen besloot. 
Gekweekt en vetgeweid in puik van klaverlanden. 
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Meo wil dat bun geloei, temet. 
Eer liuQ H ontbijt werd voorgezet, 
Geheel de landstratk, die een aar in H ronde *t boorde, 
Voor dag en dauw in H slapen stoorde. 
Bedenk wat spoeling, hooi of gras 
Voor znlk een* troep niet noodig was. 
En wat er viel aan na te loopeo, 
In luchten, schiften en verkoopen ! 

Maar och 1 — zoo als men veelal ziet 
In znlk een groot beslag van zaken, 
Die in bijzonderbeén H beheer zoo moeilijk maken, — 

Men deed er veel, maar veel ook niet. 
Zoo werd de schoonmaak al van tijd verschoven; 

Wel nu en dan eens uitgehaald. 
Wat bezemschoon gemaakt, wat afgeraagd van boven; 

Maar daartoe bleef de'taak vanH reinigen bepaald. 
De veebaas niettemin betaalde H onbekrompen; 

Haar, daar hij koning was, had hij ook meer te doen 
Dan zijnen vorstelijken schoen 
Te ruilen nu en dan voor vuile slagtersklompen. 
Om na te brillen op het mat, 
Hoe H met den staat der stalling zat i 
Er viel somwijlen wat te vechten 
In H veld, op 't schaakbord, of in kolf- of kegelbaan; 
En soms wéér woei de lust hem aan. 
Om slemppartijen aan te regten 
Of op de jagt te gaan. 
In H kort : hij liet weldra H beheer van vee en stallen 
Op blind geloof zich welgevallen; 

Maar eindlijk brak de bommel uit ! 
Daar moest vorst Augias ervaren, 
Hoe nu reeds sedert dertig jaren 
De luiheid zijner stalknechtsscharen 
Het, tegen pligt en eed, op U deerlijkst had verbruid I 
De stalling was vervuild, en bak en ruif begroeide. 
Al, wat in Elis met de schoonmaak zich bemoeide. 
Verklaarde en zwoer uit éënen mond. 
Er nimmer, wat men schrobde of boenen mogt, meer grond 
In deze stalling was te krijgen. 
En, schoon de grimmige Augias 
De les aan H stalrot duchtig las, 
De nood, die hoog reeds was, bleefdaaglijks meer nog stijgen. 
Maar wat gebeurt er 1 ~ Iets, mijn lezer 1 dak gewis 
Een wonder in uwe oogen is : 
Een poosje slechts geduld ! en H zal zich openbaren. 
Wie H groot, maar morsig, werk roemruchtig wist te klaren. 

Gelijk wij ook in Nederland 
Die wonderschepsels soms ontdekken. 
Die spreken uit den buik, behendig kiezen trekken, 
Verjaarde rheumatismen nekken, 
En hulp en kunst ons veilen in de krant; 
Zoo trokken ook, van tijd tot tijd, door Griokschc steden 
Vermaarde wonderdokters rond, 



Met pillen voor de jieht, net spoeling voor den nood. 
Met kruid voor elke kwaal, met zalf voor elke wond. 
En tooverden de lang verstramde leden 
Door strijken weer gezond; 
Of zuiverden van ratten en van muizen. 
Op karoeigagerlijk patent, de Grieksche heizen; 
Maar onder dezen zwerm, die heen en wedervloog. 
Niet een, die minder zwetste en minder dus bedroog 
Dan Herkules, een snaak van ongehoord vermogen, 
Van onbetembre kracht en moed, en danig leep. 
Die in zijn wieg bereids een slang de keel toe neep, 
De hinde van Diaan in suellen wedloop greep. 
En zelfs den helhond, stout» dorst treden onder de oogeo, 
Hem aanpakte in de ruige vacht. 
En uit den afgrond op de bovenwereld bragt, — 
Een reus, die leeuwen worgde en draken nedervelde. 
En, kortom, ieder hielp in alles wat hem kwelde : — 
Die kerel als een boom dan landde in Elis aan. 
Door zijne faam vooraf gegaan. 
Hij ging in H Goddbn bbbt logeren. 
Daar bleven duizenden van burgerlul en heeren 

Voor H ruim hotel als Goudsche gapers slaan 
Om H wonder der natuur te aanschouwen. 
De koning, wien al ras zijn komst geboodschapt werd. 
Zond zijnen cbambbilüi do 400R naar H Gounsii bebt. 
Om over stalbelang den reus eens te onderhouén; 
En, kwasie, van ter zij' te vragen om zijn* raad. 
Met al H beleid van een* doorsiepen diplomaat. 
Nu was die Herkules, met hoc veel lauwerkroonen 
Hij zijne diensten en verdiensten zag beloonen, 
En hoe van iedereen gejubeld en bemind, 
Niet trotsch, och neeuimaarsleeds te spreken als een kind: 
Het echte adelmcrk van edelaarde grooten. 

Die uit geen* molshoop sproten. 
«Brengmij,» zoo sprak hij: e maar eenvoudig bij uw' vorst, 
En is de man een brave borst, 
Die reden wil verslaan, en kracht- en kunstbetooning 
Vergelden zoo als H past aan een* regtschapen koning. 
Zie hier zijn* man dan, die den ongemeten stal 
Van *t opgehoopte vuil knaphandig zuivren zal. 
Maar rond en eerlijk ! om de dood geen hoofsche treken ! 
Of 'k zou met dezen knods hem schoft en lenden breken. * 
Nu tastte bij zijn* knoeslstok even op. 
En zwaaide driewerf dien zich om den ruigen kop. 
Terwijl de kamerheer, die raakte aan *t zuizebollen 
Door *t gonzen van de lucht alleen. 
Zich langzaam wegdrong naar de deur der kamer heen. 
En *t hazenbloed hem reeds in *t hart begon Ie stollen. 
* Welnu, fiat I * zoo sprak dan deze : * heb uw* eisch I 
En gaan wij zamen naar hel koniuklijk paleis. * 

Daar gingen zij nu zamen benen : 
Het ventje met verdorde beenen, — 
Een stroohalm, flikkerend van goud., — 
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Eb aao tijn r«gtor hand de stevigste eik van 't wood. 
Terstond had Herkoles bijiondere iuoiBiiTiB, 
Eo, na aoo wat gebnig en loo wat aEVEaBRTia ~ 
De hoofdaaak aan het bof al veel, ~ 
Zon Herkales het tiende deel 
Van *8 konings randerkudde erlangen, 
Voor de ongeboorde taak, die hij stond aan te vangen; 
En daaraaeé was de man te vree : 
^j B^"8» ^ B<"B Bic^ ^o* bewijs op tegel meé. 

Na daadlijk 't hofkleed uitgetrokken. 
Het arbeidsbuisjen aangepast. 
Een* breeden gordel om, een' schrobber daar aan vast, 
Voorts aan de voelen boxeblokken. 
En toen den besem opgetast, — 
Een besem, soo als nooit een beiem werd gebonden. 
De helft der takken van een' berk, 
EiPSBs gesneden, hecht en sterk 
liet koorden, vingerdik, omwonden. — 
Een' bezem nu, zoo als gezegd, 
Den reuzenschonder opgelegd. 
Trad bij ter herberg uit, begroet van alle kanicn 
Door woeste homas van ontelbre lijftrawanten. 
Die uit het paddemoes, jordaan en lange lijn 
Te saam gestroomd, zieh daarom strijd op schildwacht plantten 
Om ooggetnigen van het wonderwerk te zijn. 
Een enkle bezemzwaai in *t ronde, 
Die zijo behendigheid en reuzenkracht verkondde, 
Wna als een kegelbal in welgemikten loop, 
En wierp er menig overhoop. 
Dil baarde ontzag en roimte; en 't rot, uiteen gesloven, 
Had no geleerd door zien en voelen te gelooven. 
En wat ging no de held beslaan? 
« Brengt water aan bij kuipen en bij tobben; 
Want in dat drooge vuil mogt hier de henker schrobben. » 
Zoo sprak hij 't wachtend stal volk aan, 
Gereed de hand aan 't werk slaan. 
* Ja, water ! ' sprak hun chbp : * dat 's makkelijk te zeggen ! 
De Alpbeus is zoo ver van hier ! 
Kost gij een' arm van die rivier. 
Door OW beleid en kracht, wal digter herwaarts leggen, 
Dan kon het mogelijk nog gaan; 
Maar anders zult gij slecht bij de aanbesteding staan. ' 
* O I is het anders niet? ' sprak Hcrkules : * welaan I 
Dan zullen wg het anders rooijen : 
"^ Bcb gindsche henvels dan maar wat op zij' te gooijen; 

*k Schop hier en daar wat kleijen stulpen neer; 
Vervolgens sa ik bber, ik scheur wat weiden open, 
En *k doe het water herwaarts loopen... 
Ruim baan nu maar! en geen gewawel meerl » 
No deed de man, zoo als bij had gesproken; 
Wal in den weg stond, zwichtte, en ruimde voor en na. 
En weide en henvel was weldra 
Vernield, verplaatst, of doorgestoken; 



Daar kwam nu 't water nitgebroken. 
En golvend, bruisend, stoof het door 
Het ingegraven wonderspoor. 
En deed van stof en schuim geheel de landstreek rooken. 
Het klotste al voort en drong, met donderend geschal. 
De deuren binnen van den stal, 
En spoelde 't vee om ver, dat, gaasch maar niei te vreden, 
(Want koeijen, achl verstaan geen reden) 
Al vrij wat morde op zijn manier. 
Om 't onverwacht bezoek dier knorrige rivier. 
Een uur of wat was zoo verstreken; 
Toen was de mest geloosd, en 't restje stond te weeken. 
Nu smakte vader Herkules 
Een' handelbaren berg vijf zes 
In de opgegraven oopniug neder. 
En stopte 't stroomend water weder; 
En wat daaraan nog bad weerstaan, 
Moest voor den bezem no er aan 
•I ifl I triomf! hoezee ! Wilhelmus van Nassouwen ! 

Wien 't (irieksche bloed in de aadren vliel ! » 
Zoo ging bel toen bij kreet en lied. 
De straten op en neer, met opgestroopte mouwen. 
De bezems op den nek, de schrobbers in de vuist, 
En Herkules yooroit, besm^seld en begruisd. 
Intnsschen zweefde op vleermnisvlerken 

De nacht al laag en lager neer; 
En Herkules, vermoeid van 't werken, 
En meer van d'oogst van lof en eer. 
Verlangde door sooPEa en slaap zich 't hart te sterken. 

En keerde naar zijn herberg wéér. 
Hij at en sliep, zoo als men slapen kan en eten. 
Wanneer men lijf en ziel pligtmatig heeft gekweten. 
Had Febus, soo als bij zijn ochtend laak vergeten. 
De lieve Aurora bad gewis aan de oosterpoort 
Zich moé gewacht, en waar', wéér door de vaak bekropen, 
In Tilhons ledikant geslopen, 
Hoe 't op de wereld ook mogt loopen. 
Al deed men daar ook nooit meer luik of winkel open. 
Al wierd er nooit meer riem- of hamerslag gehoord. 
De klok bad twalef reeds geslagen 
Eer Herkules het dons verliet. 
Een vensier geemlijk open stiet 
En H DEjeuNER zich op liet dragen. 
Een langhals met Bordeausche kuit 
Was spoedig, met een flinke fluit, 
Ten bodem toe geleegd; een boen vier vijf gekloven, 
Een' eijerkoek er bij. mot suiker dik besloven; 
En toen de hofbroek aan van glinsterende zij', 
Den staalsierok met lange panden, 
Manchelten op de forscbe banden. 
De borst bepronkt met ordebanden, 
(Nn moest er vlag en wimpel bij) 
En zoo naar t hof, om 't loon van zijne slooverij. 
't Zou strijk en zet daar gaan, gelijk de slokker meende, 
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Maar och ! men liet hem lang in de artichambrb staan, 
Eer Angias gehoor verleende, 
Die op een uitvlagt zich inmiddels had beraèn. 
« Gij hebt, Cousm I gewis verslaan, 
Hoe 'Ie in mijn taak heb mogen slagen; 
Ik kom, naar de afspraak, nu hel loon er a voor vragen. » 

* Loon?' sprak de koning,* neen, geen dail, mijnheer de reus! 
Gij hadt daar, dacht ge, maat ! een groentje bij den neus : 

Vermeelle I zou ik u drie honderd rundren geven, 

Daar H ruimen van mijn' stal niet stond in uwe keus, 
Maar door Eurysthens aan n was voorgeschreven? 
En dat codsurt nog al 1 wat moeteen mensch beleven ! » 

* Verduiveld, Augiasl die uitvlugl is niet heusch; 
Al evenmin is 't uw betiteling van reos : 

Noemt ge u een zoon der Zon, ik had Jupijn tot vader : 
Mij vloeit het godenbloed door de onverdorven ader; 

Maar (dat nog meer zegt!) 'k ben regtschapen,'k heb een hart, 
Dal hel en Pluto, als bet de eer mag gelden, tart. 
Wie me op de teenen trapt, de goede trouw durft schenden. 

En mij zijn woord niet eerlijk houdt, 
Draai ik den kop van H lijf, vermorsel ik de lenden. 
Zoo als ik leeuwen deed in H hol Nemesche woud. 

Mijn koeijen. Vorst! — of gij moogt vreezen! ' 
« Wal koeijen I — zelfs geen kgeijestaart I 
Wat waant gij, dat ge een' vorst vervaart, 
Die meé naar Colchis trok voordezen, 
En magt en regl heeft in zijn zwaard? » 
En flap! een oorvijg wierp d'ondankbren vorst ter aard' : 
' Lig daar, ' sprak Herkules : ^ lig daar, verachlli jk wezen ! 
Wie irouwloos handelt, is niet langer 't leven waard ! ' 

JOHANRBS IhMERZBEL, ia. 



MEESTER HARHEN. 

« Zegt, makkers ! hoordet ge al vertellen 
Van 'i nieuw plakkaat? » vroeg aan zijn rolgezellen, 
Te samen voor de wacht gezeten op den sloep, 
Een huurknecht vnn Poscharis troep : 
« 't Werd afgelezen aan de raadliuispui dees morgen, 
En staat ook, heb ik wel geboord, 
Reeds aangeplakt aan kerk en poort : 
Daar houdt zich binnen Gent verborgen 
Een Geuzenprcdikant, ter galge onlangs gedoemd, 
En Meester Harmen in de wandeling genoemd. 
Dewijl, alvorens hem te hangen, 
Men, naar het recht der stad, hem eerst wel dient Ie vangen, 
Zijn vijftig ponden groot op 't hoofd 
Diens bozen ketters uitgeloofd. » — 
* Gands bloed, indien een vtin ons allen 
Zoo'n buitenkans Ie beurt mocht vallen ! ' 
Sprak sclieele Peer de korporaal : 
' Mijn beurs is Ihands byzondcr schraal ; 



Zy lijdt aan leering, en U zoü hoogst my welkom wezen, 
Mocht ik haar op die wijs goneien. ' — 
« Zoo wordt dan, ■ sprak een ander gast, 
a Thands op de ketters wéér gepast? 
'k Begon voorwaar alreé te vreezen. 
Dat Vrouw Margriet hen, naar Oranjes raad, voortaan 
Hun vrijen gang zod laten gaan. 
En dat men ons eerlang zoü kunnen missen. » — 
* Neen, vriendlief! wie zoo dacht, zod schroom'lijk zich ver* 
Zei Peer : * ik weet van goederhand, [gissen , ' 
Due d'Alva komt in Nederland, 
En zal, zoo ik hem ken, geen Geus in 't leven lalen» 
Dan breekt voor ruiters en soldaten 
De gulden lijd wéér aan : dan zien we een nieuw begin 
Aan 't plund'ren en verbeurdverklaren : 
Dan keeren wéér de vette jaren 
En halen we onze sehaé met dubb'len woeker in. ' — 

Zoo spral^ men en polilizeerde 
Wel dapper voort, totdal de post 
Op 't middaguur werd afgelost, 
En elk naar zijn kwartier marcheerde : 
Ook scheele Peer. Terwijl hy huiswaarts keerde, 
Zoo bleven steeds die vijftig pond, 
Op 't geuzenhoofd gesteld, hem door de hersens malen* 
« Ha ! » dacht bij, « trof hel my, dat ik den kacrel vond, 
'k Zag, als de bloem der korporalen, 
My overal vereerd in 't rond : 
Krediet herleefde : ik kon den tapper wéér betalen. 
En liet het Leuvensch bier in 't vaaljen niet verschalen. » 

Zoo peinzend treedt hy verder voort, 
Het hoofd vervuld met aangename droomen. 

Maar zacht! wal heeft hy daar gehoord? 
Wat onverwacht en welkom toover\toord 
Zoo juist ter rechter tijd vernomen? 
Voorzeker neen I 't is geen abuis, 
Zy klonk wel duid'lijk hem in de ooren. 
De vraag, die ginds die ambachtsman liet hooren« 
By 't ingaan van zijn deur : « Is Meester Harmen thuis? » 
En 't antwoord van de maagd :* waar zoü hy anders wezen 7 

Voor zijns gelijken is het builen niet gewaagd : 
Zoo hy zich over slraat vertoonde, *l waar te vreezen. 
Dal gy hem nimmer wederzaagt. ' 

Hier was 't gesprek meé afgeloopcn. 
En Gijsde weversbaas zijn woning ingegaan. 
Maar schede Peer had al genoeg verstaan : 
a By mijn Patroon ! wie dorst dal hopen, » 
Zoo sprak hy, 't huis voorby geslopen, 
AI by zich zelf, « dat zoo terstond 
't Gebraden pcertjen mij zoü vliegen in den mond ? 
Het spreekwoord zegt op goeden grond : 
Wie van den duivel spreekt, die ziet hem kwispelstaarlen . 
De vos is in de knip en my de vijftig pond. 
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Haariaehtl • wy moeien hieraan'! deelen/ sprak Sin l Maarten: 
Daar ik toch londer hulp den man 
Onmooglijk oi( zijn scbuilhoek krijgen kan, 
En elk die mede gaat zijn aandeel zal begeeren. 

Dan kom I geen zorg. Wat daarran zij. 
Dat zal de toekomst moeten leeren. 
Het beste deel blija toch in billijkheid voor my. 
Gands vijven. Peer! wat zult ge a diverleeren 
En naar den aard uw buikjen smeeren. 
Als eens dat lieve geld n huppelt in den tasch ! 
• Wat zult ge blij de kroes doen klinken 
En op des Genzen welzijn drinken, 
Die zieb door n liet knippen, zoo van pas. » 

Al onder U boowen van die fraaie luchtkasleelen, 

Slapt Peer voorait, langs straal en plein. 
Tot hy H verblijf van zyn kaptein 
Is ingetreén, om hem de ontdekking meé te deelen. 
By krijgt gehoor en geeft verslag 
Van alles wat hy hoorde en zag. 
Pascharis prijst zijn trouwbetoooing 
En geeft bero lasl, op H uur van middernacht, 
Verzelschapt door een sterke wacht, 
Te trekken naar des weven woning. 
En daar den Geuzepredikant 
Te vangen en te slaan in band. 
Peer neemt zijn afscheid zoo gelukkig als een Koning, 
En trekt naar H bierhuis heen, waar hy by kroes en kaart 
Den tijd zal dooden, tot zijn makken zijn vergaérd. 
Reeds is er uur op nur verloopen. 
Reeds heeft ons korporaalijen kan by kan 
Op rekening van 't bloedgeld leög gezopen: 

In H eind, daar komt de bende, man voor man. 
De reeds verlaten kroeg behoedzaam ingeslopen. 
Men zet zich, steekt de koppen by elkaér. 
En overlegt in U rond gezeten, 
Terwijl de kroes vooral niet wordt vergeten, 
Hoe of men best den aanslag klaar\ 
Ras is 't bepraat : elk ziet zijn taak zich opgedragen; 
Maar niet zoo spoedig mag men slagen 
Om 't eens te worden, op wat wijs 
De deeling van den uitgeloofden prijs 
Geschieden zal : de een meent elk heeft gelijke rechten : 
Een tweede erkent, aan Peer behoort een grooter deel : 
EcD derde wil, de teerling zal beslechten t 
■en scheldt reeds, raast en tiert, ja slaat bereid te vechten : 
Licht ware er bloed gestroomd in H fel krakeel, 
Toen van Sint Bavoos hoogen toren 
De klok van twaalve zich liet hooren. 
Dit maakte een einde aan alle twist. 
Eeo nit den hoop sloeg voor, en wist het door te drijven, 
Elks recht zod ongeschonden blijven. 
Tot dat de kwestie door Pascharis werd beslist. 
Kog eenJDMl werd de kroes, en boordevol, geKhonken 



Op goed succes nog eenmaal rondgeklonken, 
En voorts was 't : uitgerukt, geschouderd elk musket, 
En onder Peers gelei, de donk're Gentsche stegen 

En straten door gestapt mei loomen dronkaarls tred. — 
De stilte heerscht alom : geen stervling komt men legen 
Men heeft de bouri, waar 't huis des weven is gelegen, 
In 't eind bereikt : straks wordt de toegang afgezet, 
En 't erf van acht'ren als van voren door soldaten 

Zoo naauw bewaakt, dat niet een muis 
(Ten zij 't een vleéraauis waar') de woning kan verlaten. 
Toen dapper aangeklopt : « Hei hollal daar in huis! 
Op I op : en laat ons in. in 's Konings naam ! doet open ! ■ 

Zoo schreeuwt men, wijl een woest geweld. 
En bonzen op de deur, als of men ze op woü loopen, 
Den luid herhaalden lasl verzelt. 
En al de buren wekt, door 't vreemd gedruisch ontsteld. 
De wever, op 't gerucht zijn bedstee uitgckropen. 
Vertoont aan 't raam zijn bleek gelaat 
En vraagt, nog half van slaap bevangen. 
Terwijl by naar omlaag de dodd'rige oogen slaat, 

Wie of het zijn, die nog zoo laat 
Hem stooren in zijn rust en wat zy toch verlangen. 
« Dat zal u blijken, snoode goitl » 
Roept Peer : « zoodra ge nw deur ontsluit. 
En wacht maar niet, dat wy ons zelf een toegang banen. » 
Verschrikt op 't zien van dien soldatenstoet, 
Van wier venchijning hy de reden niet bevroedt, 
Spoedt zich, ondanks zijn wijffens tranen, 
De ontstelde wever naar beneén, 
In 't aangezicht nog bleeker dan zijn linnen : 
Vroow,dien8tmaagd, knecbt8,'t raakt alles op de been. 
Men schuift de grendels weg, het woest gespuis treedt binnen, 
Peer aan hun hoofd, die met een luiden vloek 
Tentond beveelt : « Breng licht, opdat men 't huis doorzoek: 
Of wilt ge ons liefst die moeite sparen. 
Zoo lever ons den Geus goedwillig uit. » — 
* Vriend, 'zegt de wever : * wil, ik bid u, toch bedaren, 
En eerst de reden my verklaren. 
Waaruit uw vreemd vermoeden spruit. 
Een vyand heeft, door broodnijd wis gedreven, 
My zulk een klad boosaartig aangewraven : 
Ik ben een goed Kalbolisch man, 
Als heel de buurt getuigen kan, 
En heb geen Geus ooit nachtverblijf gegeven. ' — 
« Wy Geuzen buizen, » roept de vrouw, 
Gands verontwaardigd : • neen gy zyt verkeerd bier, vrinden! 

Wy zijn aan Koning Flips en de oude leer getrouw. 
Het wildbraad, dat gy zoekt, zult gy by ons niet vinden. »~ 
* Tut! tut! 'bromt Peer, geheel verstoord : 
' Ik laat my met geen praatjens blinden, 
'k Weet wat ik weet en 't kost my slechts één woord 
Om daad'lijk u den mond te snoeren, 
'k Zoek Meester Harmen — en gy zult ons tot hem voeren. ' — 
« Hoe ! Neester Harmen ! » baauwt bet gandsch gezin hem 
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• Dien zoekt gy? Is hei «rast of scberenT » — 
* Ja, Harmen, ja; ja, daizendwerven ja I 
En breng ons tot hem, fluksl of ^k zal u mores leeren. ' — 
De wever ziet verbaasd zijn Troaw aan, zy haar man. 
De knechts elkaér, en H is in eiken blik te lezen : 
« ^k Begrijp er niet een jota van. ■ 
Dan — daar geen weerspraak belpen kan — 
Besluit baas Gijs gedwee te wezen, 
Verzoekt, dSit Peer hein volgc met zijn maats. 
En sluit een deur aan H eind der huisgang open. 
De korporaal met drift vooruitgeloopen, 
Snelt d'oopning door en staat. . . waar? •* op de binnenplaats. 
« Ha J » roept hy straks : « ik zie u al, vriend Harmen! » — 
Met grijpt by loe, de haastige armen 
Vooruitgestoken, waar, gelijk by meent, de Geus 
Zich in een donkVen boek te samen houdt gedrongen. 
« Wop! «klinkt hem U antwoord toe, en, blaffend opgesprongen, 

Pakt hem op H onvoorzienst een hofhond by den neus. 
• Koeschtl » zegt de wever : « koescbtl wy zijn hier onder vrinden 
En gy, mijn goede liénl «vervolgt by, wijl bet beest 
Zijn prooi wéér loslaat en zich neervlijt, heel bedeesd : 

« Ik weet niet, wien gy dacht te vinden. 
Maar — vraagt het heel de wijk van U een naarH ander end — 
Geen Meester Harmen dan mijn hond is hier bekend. • — 
Wat dient hier bygevoegd? — De gandscbe bende lachte, 
Behalve Peer, gelijk zich best 
Begrijpen laat. Voor H loon dat hy verwachtte 

Kreeg de arme bals provoost-arrest. 
En hoorde sints door wie hem mocht ontmoeten. 
Zich met den naam van « hondevanger » groeten. 

J. Var Lirnep. 



Hun nieuwen hnwlijkszegen 1 
Zóó wies de kring, en was nu al 
Geklommen tot een negental, 

Ea bleef het maar bij recbr. 



HUIBERT EN KLAARTJEN. 

De rook steeg vriendlijk uit de schouw. 
En teekende, bij 't avondgraauw. 
Zijn krinklend blaauw 

Op U donkergroen gebladert, 
Waartnsschen Hoiberls woning lag, 
Die, na een doorgezwoegden dag. 

Zijn krijtwit huisje nadert. 

Hij was van arm maar eerlijk bloed; 
Zijn Klaarlje, als hij, niet rijk in goed 
Maar vroom en vroed. 

Al bragt zij schat noch have. 
Haar liefde en jonkheid was zur troost; 
En in haar Huibert en baar kroost 

Zag ZIJ Gods beste gave. 

Zij gingen vroeg gearmd als paar, 
En, sinds zij trouwden met elkaAr, 
Bragt ieder jaar 



D44r zat zijn Klaarlje blij gemoed. 
Een vrouw — zij droeg baar jaren goed - 
Als melk en bloed. 

Met liefde en trouw in de oogen; 
Voor H jongste kind, dat kreet van dorst. 
Schoof zij den halsdoek van haar borst, 

Om H aan baar hart te zogen. 

Één kraaide er luid, nu de andre kreet, 
En stak, al spartleud, door een reet 
Van H wiegekleed 

Zijn blootgewoelde voetjes. 
Één — U kon maar weinig ouder zijn — 
Zong reeds van « Suja kindekün.' ■ 

En wiegde broertje zoetjes. 

Één hechtte H raaflend weefsel aan. 

En liet bet voetje tripplend gaan, 

Het sloQc slaan 

En 't raadje wakker snorren. 
Één stoeide er buitlend langs den grond. 
En trok aan de ooren van den hond. 

Die slapend lag te knorren. 

Twee hielden zaAm de wacht bij H vuur. 
Dat helder speelde langs den muur 
(H Was etensuur !) 

Of wolkend op ging rooken; 
En wierpen twijg en spaanders bij, 
En oogden hunkrend naar de brij. 

Die borlend hing te koken. 

Voor één viel vaders komst te lang : 

Hij vleide H hoofd en bollen wang, 

Bij zusjes zang. 

Op moeders schoot ter roste. 
Die H loddrig vragen wel begreep, 
Den jongen in de wangen kneep 

En H vlasblond kopje kuste. 



Wie Is bet, die daar binnentreedt? 
« U Is vader, vader! » schalt de kreet, 
En, eer zij H weet. 

Stuift, om hem 't eerst Ie ontmoeten, 
Het kleine volkjen in galop. 
En klautert bij zijn knieén op. 

Of schoolt zich om zijn voelen. 
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■aar Roibert fronst eo seho^t het hoofd : 

« Nijn moed en kraebt raakt oilgedoofd, 

*k Heb me afgetloofd 

Rog JoDg, Toor vroov eo kinderen; 
Naar ~ schoon nij de arbeid nooit ?erdroot — 
Wie aebaft er aan die allen H brood, 

Als werk en loon verminderen?» — 

* Wel, roao ! 'k heb in de kerk gehoord. 
Dat kindren.... zie niet xód verstoord r.. 

Naar 't Bijbelwoord 

Een erfdeel xijn des Heeren. ' — 
— • Ja, kindren heb ik ruim en veel, 
■aar voor de resl wat sober deel, 

Waarop wij daaglijks teren I — » 

* Odi Boibert, Hoibert! H zal wel gaan; 
Laat met den ploeg na 't zorgen sUan. ' 

Zij haalt hem aan 

Eb sebaift z^n stoel wat digter; 
■aar, boe zij koost en strookt en wrijft. 
De wolk, die over H voorhoofd drijft. 

Wordt door t gekoos niet liebter. 

■en sebaart voor H eerst met droefenis. 
Na H kooksel opgedragen is, 

Zieh om den discb — 

Do kindren watertanden; 
In Klaartjes lepel valt een traan, 
En Hoibert laat den schotel staan 

Eb wamt bij H voor zijo handen. 

De bond, die aan zijn voeten lag, 
En goelijk hem in de oogen zag. 
Maakt na gewag. 

En spitst zijn bairige ooren; 
En — of bij goed geluisterd had ! — 
Daar dreant een boefslag langs het pad : 

Wat komt zóó laat hen storen? 

H Hoodt stil — een voetstap kraakt op H gras; 
Een sebadow glijdt langs 't vensterglas : 
— Wie of daar was 7 — 

Zacht tikt meo aan de raiten : 
De klink wipt op, de denr giert los : 
Daar staat aan H hek een dampend ros^ 

Een vreemdliog wacht daar buiten. 



Bij kwam getogen wijd van hier; 
Zyn booding, tredt, zijn kleed vol zwier 
En 't staal rapier 

Doen de edele afkomst blijken. 
Bij woonde op een hoogaadlijk slot, 
En deelde in al de gonst, die 't lot 

Werpt in den schoot der Hjken. 



Maar schoon hij wapen, burgten schat 
^n ook een teedre gA bezat. 
En *t op zijn pad 

Slechte goud en bloeme» regent, — 
Nooit zag die zoon des overvloeds 
Zijn zachtgcspreide hawlijkskoets 

Met vrochtbaarbeid gezegend. 

» Tree in! » zegt Huibert, « 't wéér is gour; 
Slaar spreek, wat drijft o in dit our^ 
't Zij vreeoide of buur ! 

Nog in de kluis der armen 7 
— Vrouwl reik den luchter! — Kindren slil ! • 
Mijnheer was ligt verdwaald, en wil 

Zich bij den haard wat warmen? » ~ 

' Ik kom, ' is 't antwoord, ' ongenood, 
Maar vraag geen bete van aw brood; 
M'^ eisch is groot. 

Wel waardig te overdenken. 
Ik vraag -^ al ziet gij wonder op — 
Of gij dien blonden kmllekop 

Aan mij als zoon wilt schenken? 

'Of geef dat zoetlief meisje mij — 
Of neen ! ik laat de keus o vrij 
Uit heel de ril 

Van dochters en van zonen. 
Behoud vrij, wie gij 't meest bemint, 
Aan u verblijf de keus van 't kind — 

Aan mij — uw gift te loonen. 

' 'k>fien rijk, en 'k ben een man van eer. 
En, staat gij roe af wat ik begeer, 
Gy zult niet meer 

Zóó slaven en zóó zorgen. 
Neen — spreekt niet haastig 't antwoord uit ! 
Ik wacht niet heden uw besluit..., 

SUapt, vrienden, wel, tot morgen ! ' 

Weg is de vreemdling, weg (e paard I 
En Huibert lacht en wrijft zijn baard, 
Terwijl hij staart 
Op zijo vereelde vingeren, 
Waarin de vreemde een goudstuk kneep, 
Terwijl zijn hand den teugel greep 
Om zich op 't ros te slingeren. 

« Wel vroaw ! wat wissling in ons lot 1 . 
Zóó waakt eo zorgt de goede God, 
Dit moet ik tot 

Zijn eer met ootmoed zeggen. 
Wat zit gij spraakloos en versofl? 
Heeft ons geluk u overbluft? — 

Nu fluks aan 't oveHeggcn ! » — 
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* Wel man ! ik ben verhoogd als gij; 
Zóó worden wij van zorgen vrij, 

Maar *k denk daarbij : 
*k Moet (och een kind verliezen. 

MiJQ kindren zijn mij even na. 

Sla zelfden kleinen troep eens gA, 
Wien ge uit den hoop zoudt kiezen ? ' 

« Neem de oudste dan! ze is twalef jaar. 

Toch hebt ge niet veel dienst van haar, 

Zij kan, *t is waar, 

Wat weven en wat breijen, 
Maar U is een preutsch en luimig kind; 
En als zij *t werk wat lastig vindt. 

Dan zet zij H op een schreijen. » — 

* Wel man I heb ik dat ooit verteld? 
Gij ruilt dan, voor een handvol geld, 

— Zie, 'k sta versteld — 
De mooislo van uw kinderen? 

Ze is nu alreé der knapen lust ! 

En wordt zij groot, wees maarjgerust l 
Zij zal niet lang u hinderen I 

' Neen, zoo ik zelf een keuze deé, 
'k Gaf dan den oudsten jongen meé. 
Die nu alreé 

Den hoed zet op een haartje, 
'k Verbied den wildzang keer op keer — 
Daar steelt de schalk den bezem wéér 

En neemt den stok tot paardje I * — 

s 

« Zóó I baart de knaap u zoo'n verdriet, 
Datgy hem willens trekken ziet? — 
Dat meent gij niet I 

Hoe zou ik H mooglijk wanen ? 
Gy zijt, als ik, aan H kind gehecht. 
Zie, moeder, zie! terwijl gij 't zegt, 

Schiet reeds uw oog vol tranen. 

«'t Is wél, gij neemt uw woord weerom. 
Geef Lambert dan : die spreekt nog krom 
En valt wat dom. 

Te dom haast, zou ik gissen, 
Ddt hij een handwerk leeren kan : 
Ligt groeit er nog een jonker van, 

Dan kan hy \ handwerk missen. » — 

* Wel man 1 wie heeft u dat beduid ? 

De slimheid gluurt hem de oogjes uit, 

Den kleinen guit I 

En H zou een domVik wezen I 
Hij kent reeds vlug zgn A. B. C., 
En zal — wacht maar een maand of twee - 

Nog vóór Sint-Maarten lezen. ' — 



« Sta i^én dan van de tweeling af! 
'k Dacht, toen de lieve God ze ons gaf : 
H Gaat al te straf. 

Een meisje en zoon te gader ! — 
Naar 't zal toch H meisje zijn, naar 11 hoop, 
Den jongen hief ik zelf ten doop; 

Die heet ook naar zijn vader. » — 

* Neen I 'k haalde bel die kindren zuur, 
Als gistren heugt ook mij dat uur; 

Ik kocht ze duur, 
Maar 't één zoo duur als 't ander; 
En 'k schei ze nimmer van elkaftr — 
Ik dacht noch straks : wat aardig paar ! 
Zij boeren bij elkander! ' — 

• Maar 't klein en sukklend Grietje dan? 
't Is waar, wij houden veel er van, 

En 't wurmpje kan 

Slecht buiten tcedre zorgen. 
Maar aan den Dokter kost ze ons veel. 
En raak ik zonder werk geheel.... 

Wie zal dan 't geld ons borgen? » — 

Maar man ! dat bleek en zieklijk wicht, 
DatdAAr... ai, zie dat lief gezigl!.. 
In 't kribje ligt, 

't Zou in den vreemde zwerven?... 
Och 't zou mij zijn, zoo vaak ik sliep, 
Of Grietje nog om moeder riep, 

Of ik mijn kind zag sterven. 

* Neen, zoo ik beedlen moest uit nood. 
Ik weekte 't harde bedelbroed. 
Om op mijn schoot 

Het kranke wicht te laven. 
En haalt de Heer hel in zijn rijk... 
Mijn kind wordt in mijn arm een lijk 

En uit ons buis begraven ! ' — 

« Maar vrouw ! — mijn God, wat wordt gg bleek ! 
Nu maakt ge ook mij het harte week; 
Spreek op dan, spreek ! 

Gij moogt nu zelf beslissen. 
Ik volg uw keus.. Spreek op dan, vrouw! 
Zeg, wie je 't liefst behouden zou'. 

En wie je 't best kunt missen. » — 

* Och, 'k weet niet wie ik missen wou. 
Maar voel, hoe 't hart mij bersten zou 
Van schrik en rouw, 
Kwam één er ons te ontvallen. 
Huib 1 komt de vreemdling morgen wéér, 
Zeg jij gerust dien rgken heer : 
Hij krijgt er geen van allen! ' 

BcRifAiiD TER Haar. 
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DE GELAERSDE KAT. 

I. 
Wel, kleine schalk ! wat sta je daar 
PVa wéér te honkren aan mijn knie?... 
H l8 of ik H in awe oogjes zie, 
Een sprookje wenscht ge I — 

Och, kom dan maar 

Gij, plaaggeesti geef memaar een' loen 

En open je oortjes wagewijd;.... 
Omdat je loo gehoorzaam zijl. 
Zal ik 't Tan aTond nog eens doen. — 

Daar was ereis een molenaar : — 
Drie zoons, een ezel en een kat 
En dan de molen, die hij had, 
Was alles, wat de man bezat; 
E& toen hij oud werd, ziek en naar 
En dacht te sterven, deelde hij, 
Rog f 6ór zijn' allerlaatsten slaap. 
Zijn goed, en gaf zijn' oudsten knaap 
Den molen, met den wind daarbij, — 
Den tweeden d' ezel, met het vel. 
En 't jongste zoontje Poesjenel. 

De vader stierf. — De tweede zoon 

Sprak dus zijn' oudsten broeder aan : 

« Broer Piet 1 laat mij naar 't dorp toe gaan. 

Daar laad ik, voor een billijk loon. 

De zakken koren op den rug 

Van t ezeltjen en breng ze vlug 

Hier na' de molen, — en zooveel 

Als gij gemalen hebt tot meel 

Wéér handig naar het dorp terug. • 

• 1 Is goed, 'zei Piet : ' blijf jij dan bier 
Maar wonen, ' — 

« Wat moet ik nu doen ! » 
Riep, diep bedrukt, de jongste toen : 

• Wat heb ik aan dat magre dier 7 
Ik kan het slagten, ja ! dat 's waar. 
Doch 't helpt mij een paar dagen maar ! 
En als ik 't vleesch heb opgeteerd 

En van zijn vel een mof gemaakt. 
Dan is mijn erfdeel opgeraakt 
En ik moet beedlen » 

' 't Is verkeerd. 
Mijn jongen ! dat je nu zoo treurt I 
Komaan, de kop er bij gescheurd 1 ' 
Zoo riepen bel zijn broers hem toe : 

• Ga jij gerust maar morgen vroeg 

— Je kunt van nacht nog slapen hier ^ 
De wijé weg op, met je dier. 
Er zijn nog goeijc lul genoeg... ' 
En zoo wat meer; — 



't Was boos en wreed 
Van bel die broeders, vind je niet ? 
Geen meéli|met hun broeders leed I 
Maar 't is vast lang geleén geschied. 
En kijk, ik twijfel er haast An 
Of 't nu nog wel gebeuren kan. — 

II. 

Daar ging hij nu.... en Poes er bij. — 

Zij hield zich digijes aan zijn zij, 

En, als hij soms eens moé en mat 

Op steen of helling nederzat. 

Dan streelde hem de looze kat, 

-En spinde wat ze spinnen kon... 

Ja 't scheen hem eindlijk of de Poes 

Wel zacht, maar duidlijk toch, begon 

Te spreken... wal hij keekl... « De droes 

Dat 's raar I » riep hij verwonderd uit 

Bij 't hooren van dat vreemd geluid. 

Maar ja, 't was waar : en woord bij woord. 

Trots d'allerbestcn advocaat. 

Kwam uit haar kleine snorbaard voort- ... 

De slimmert had het wel gehoord, 

Hoe of haar Meester, t' einde raad. 

Als hij haar opgegeten had. 

Ten laatste van haar poëzie vacht 

Een warme mof te maken dacht... 

En 't leek maar niets aan onze kat : 

« Hoor, Meester! » zei ze : « eer gij me slagt, 

Weet ik misschien iets, dat ons baat : — 

Wanneer ge mij, in dorp of stad. 

Een nieuw paar laarzen maken laat. 

Dat ik door gras en struiken, vlug 

En veilig, gaan kan waar't behoort 

En dan een' zak geeft op mijn' rug. 

Dan.... op mijn eerlijk poesen- woord I... 

Dan zijn wij beide uit de pijn. 

En 'k wed, dat ge eens nog blij zult zijn, 

Dat ik uw erfdeel ben geweest.... » 

III. 

De jongling hoorde 't pratend beest 
Verwonderd aan, — en schoon hij dacht : 

* Je zorgt voor je eigen vleesch en vacht ! ' 
Zoo had hij toch van Poesjencl, 

In langverleden dagen, wel 
Al menig' loozen trek gezien, 
Als zij in kelder of in schuur 
De muisjes lokte uit hol of muur. .. 

* Hoor, Poes! 't is mogelijk!... misschien. 
Dat gij met eenig slimme vond 

Ons beide nog wel redden kondt; 
En schoon ik weinig liefde en trouw. 
Zelfs van mijn broers niet, ondervond. 
Ik heb nog al crcdiet in jou... 
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Ed ik gelodf niet, dat mijD k«t. 
Als ze eens die zak en laarzen had, 
Haar arme Heer bedriegen zon. 
Maar'k heb geen geld, zooaUje weel 
En 'k vrees, dat ik Toor niemendal 
Geen* zak of laarzen krijgen zal. 
Maar wacht... mijn lieve Tante Peet, 
Al is ze zelver ook niet rijk, 
Gaf mij vrel vroeger menig ïTlijk 
Hoe lief of zij haar Peelkind heeft; 
Ligt, dat zij mij dit laatste ook geeft. 
En a, ten wille van uw* raad 
Een* zak en laarzen maken laat. * 

Ons Poesje maanwde bij dit woord 
En haastig staplen beide voort; 
En schoon dat Tante U grijze hoofd 
Wat schudde*, toen zij had gehoord. 
Wat Poes haar Peetkind had beloofd. 
Ze zet ait goedheid toch geen neen. 
En eer nog de avond was in H land 
Was reeds *t gelaarsde Poesje kant 
En klaar.... 

En trok kloekmoedig heen. 

IV. 

Waarheen?... 

In H diepste van het bosch 
Wist zij een plaauje, digtbegroeid. 
Waar, op het zachte groene mos. 
Het jonge wild zoo gaarne stoeit; — 
Daar sprongen op bebloemde grond 
Te haasjes en konijnijes rond, 
En knabbelden aan U groene kraid 
En lachten hond en jager ait. 

« Wie *t laatste lacht, die lacht bet best f » 
Dacht Poesjenel, en sloipt gezwind 
Den heuvel langs tot zij een nest 
Van jonge onnoozle haasjes vindt. 
Na harkt zij zachtjes neer op H mos 
En neemt het zakje van haar* rag, 
Maar maakt wel eerst de banden los, 
En laat het glijden stil en vlag. 
Totdat het afhangt van den rand 
En neerligt op den heavelkant. — 
Poes had de heele zak gevold 
Met klaver en met rapengroen 
En jonge knopjes van plantsoen. 
Waar *t gulzig haasje graag aan smolt... 
En wachtte nu met ongeduld. 

Daar ritselt wat.... kijkl twee, drie, vier, 
Een heele troep van *t jonge goed 
Komt kijken... hupplend van plezier : 
En lekt zich de gespitste anoet 



Om *t keurig «aaltje, dat bun wacht. 
En peuzelt eerst op zijn gemak. 
Maar springt al spoedig, onbedacht. 
Half vechtend,... midden in den zak. 

Ineens hoodt Poes de banden vast 
En trekt.... de meeste vlieden heen.... 
Haar kijkl gevangen is er één! 
En spartelt ook de onnoozle gast. 
Ons Poesje knoopt haar zal^e vlug 
En stevig toe met dubbel koord. 
En met bet haasjen op baar* rog 
Stapt zij na in baar stevels voort. 

V. 

Wat zeg je er van, mijn jonge maats 7 
Ik vind, *t was braaf van onze kat; — 
*k Denk, dat een ander, in baar plaats. 
Het haasje zelf gepeuzeld bad{ 
Want dat ze in lang geen deeglijk maai 
Gedaan had, toont haar buikje wel. 
De ribben steken door baar vel. 
Zoo dun en mager is ze en schraal. 
Maar *t komt nu goed aan Poesjenel; 
Want daar ze een heel eind loopen moet. 
Heeft zy geen* hinder van haar vet... 

Kijk, wat ze nu, met dobblen spoed, 
*t Gelaarsde poo^e voorwaarts zet ! — 
Waarheen toch?... Gaat ze naar beur* beer? 
Maar neen, dan moest ze^n*andreQ weg... 
Waar dan? 

Aan de overzij van *t meer 
Daar schemert door de meidoornheg 
Een groot paleis, ~ aan alle kant 
Omgeven door een diepe gracht; 
Wel menig krijgsman houdt daar wacht 
En *t is al staatsie daar en pracht; ~- 
Daar woont de Koning van bet land 
En boadt er bof : 

Met flinken stap 
Gaat Poesje door de breede poort; 
En treedt er ongehinderd voort 
Tot aan de groote manuren trap;.... 
Daar staat een schildwacht ; — 

« Halt, werda I » 
Zoo roept de man met forsche stem... 
Ons Poesje wierd wel bang voor hem 
En sloeg zijn piek wel angstig gA; 
Maar hield zich ferm en sprak met klem : 
«'k Moet bij den Koning zynl Dien me aan. 
En dat terstond I » 
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— * Dat kan niel gaeti ' — 
Z«-i toen de schildwacht ruw co barach . 
' Wie ben je en waar kom j^ van daan? ' 

Maar Poes, nog barscher, zet : « Kompaan I 

Dat gaat je geen van beiden aan, 

'k Zal aan den Koning doen versUan, 

Wie 'k ben — en daarmee, voorwaarU, marsck I 

VI. 

De scbildwaeht stond verbluft, — en riep 
Een pagie, die, in aller yl. 
Verwonderd naar den Koning liepj 
En H danrde pas een korte wijl, 
Of kijk, de Koning — die misschien. 
Bij *t* vreemde nieuws, begeerig was 
'Reis die gelaarsde kat te *ien — 
Gaf order, dat ons Poesje ras 
Moest binnenkomen. 

Met een* pas. 
Zoo deftig als een ond soldaat, 
Treedt zg naar binnen, buigt, en gaat 
Manhaftig voor den Koning staan. 
En spreekt Zijn Majesteit dus aan : 

• De Heer Marquis van Carabas » 
(Zoo bad zij onderweg bedacht 
Haar arme heer te noemen) « Zendt 
Mg hier, en maakt zijn compliment 
Aan Uwe Majesteit, — op jagt 
Ving bij van daag dit edel beest { 
En schoon hij op zijn vorstlijk goed 
Ze daaglijks vangt in overvloed, — 
Zóó was in lang er geen geweest; 
Hij weuscht het dus met diep ontzag 
Te bieden aan Uw Majesteit 1 » 

En ziel terwijl ons Poesje H zett. 
Haalt zij het haasje voor den dag. 

De Koning spreekt met minzaamheid : 
* 'k Verzoek mijn compliment terug 
En ben den Heer Marquis verpligt 
Voor H schoon geschenk. ' 

En flink en vlug 
Buigt Poesje duizendmaal haar* rug, 
En met een opgeruimd gezigt 
Slapt zij wéér weg. — 

Wat was ze blijd ! 
« Hoezeel • riep ze uit : « dat lukte goed. 
Zoo komt er nog een gouden tijdl » 

Thans gaat zij met veraieawden moed 
Aan 't jagen in een korenveld; 



En *s morgens, toen de looze kat 

lu H zakje, heimlijk daar gesteld. 

Een hoenderpaar gevangen had. 

Keert zij naar H slot met dubblen spoed, — 

Zij komt nu onbeschroomd en stout 

^ Geen schildwachl, die haar tegenhoudt, - 

En roet denzelfden hoofscben groet 

Treedt zij den Koning te gemoet. 

« De Heer Marquis van Carabas 
Ving beden morgen op de jagt 
Dit hoenderpaar van edel ras. 
En wenschte ze U te zien gebragt; 
Want schoon fiij op zijn vorstlijk goed 
Ze daaglijks vangt in overvloed, — 
Zoo schoon en kostelijk een paar 
Die vangt men naauwlijks eens in H jaar : 
Hij wensclit het dus met diep ontzag 
Te bieden aan Uw Majesteit. » 

En wéér, terwijl ons Poesje H zelt, 
Haalt zij de hoenders voor den dag. 

En wéér ontvangt met minzaamheid 
De Koning wat ons Poesje bragt. 
Maar geeft den sclialkert voor zijn vracht 
Ditmaal een fooi : 

En keer op keer 
Komt Poes, die dat wel had gedacht. 
Met nieuw en ander wildbraad wéér; 
Maar brengt het drinkgeld aan baar' heer, 
Die naauwlijks wist, wat of hij deed 
Van blijdschap, nu de slimme kat 
Hem uit zijn' bitlren nood en leed 
Zoo knap en trouw geholpen had. 

VII. 

*t Is waar, zij waren thans gered 
Voor 't oogenblik; — maar Poesjenel 
Begreep intusschen al te wel : 
• Eens kwam het einde van die pret I • 
Het wild werd schuwer slag op slag; 
En ging het al een week of wat 
Nog goed, — 't wierd spoedig winterdag, 
Dan zon, dat wist van ouds de kat, 
Er haas, noch veldhoen, noch konijn... 
En schraalhans keukenmeester ziju ! 

Zij peinst dus op een' nienwen vond. — 

Daar hoort zij op een' goeden keer : 
Den Koning zou in d'ochtendstond 
Uit rijden gaan, in een kales. 
Met de allerliefste Rijksprinses • 
Nu vliegt zij ijlings naar haar' heer. 
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Eu roept hem reeds van verre (oe • 
« Mijn goede Meesier ! als je thans 
Maar alles doen wilt wat ik zeg, 
En met een beeljen overleg 
Maar letten wilt op wat ik doe, 
Dan zijn wij voor ons leven lang 
Gered : 

Ziehier, — in dezen vloed 
Moet gij u baden; — wees nicl bang, 
Muar trek je kleeren haasiig uit 
En spring er in met allen spoed. » — 

Ofschoon Marquis van Gi^abas 
(Hij dacht soms half al, dal hij H was) ^ 
Niet ziet, wat dat nu weer beduidt. 
Toch volgt bij, zonder veel gepraat 
En vol vertrouwen, Poesjes raad. 
Die reeds zoo vaak geholpen had; — - 
En naauwlijks plast hij in het nat; 
Of ziel daar komt al door de laan 
Des Konings gouden wagen aan. 

Nu huilt en schreeuwt de slimme kat : 
« Help, — dieven I — dieven I — help, — 



sla bij!» 



De Koning en zijn aardig kind. 

Die H hoorden, reden meer gezwind. 

En H dochtertje, vol medelij. 

Riep : — « Och, Heer vader ! laat ons zien, 

Wat of er scheelt aan gindsche Hén, 

En och I — Zie 'k wel, of zie ik mis 7 

Drijft niet een mensch daar in den vloed?.... 

Ligt dal hij nog te redden is I 

Koetsier, lakkeijenl voort... maakt spoed 1 » 

VIII. 

En naauw is H woord haar' mond ontgaan, 
^ Of H rijtuig vliegt — en blijft al staan 
Bij 't plekje, waar de Heer Marquis 
In U koele water proestte en blies. 
De kat snelt met een' hooftchen zwier 
fin vlugge passen naar H portier, 
En buigt zich totter aarde neer 
En roept met eene onthutste stem : 
« O Sire ! wonderbaar van pas 
Komt gij, ter redding van mijn' Heer, 
Den Heer Marquis van Garabas; 
Twee booze dieven roofden hem. 
Terwijl bij baadde in dezen vloed. 
Zijn boven- en zijn ondergoed.... 
En vlugtten bij uwe aankomst weg 
(Poes had de kleerljes in de heg 
Verstopt); 't was ligt met hem gedaan, 
Zoo niet Uw Majesteits karos 
De roovers had gejaagd in 't bosch. » 



De Koning was er meé begaan, 

Dal zulk een hoogaanzienigk heer, 

Die daaglijks zooveel wild hem zood. 

Daar nu van kod te bibbren stond 

(Ofschoon men, op 't verzoek der kal. 

Hem reeds — bij 't helpen uit het nat — 

Een' mantel omgeslagen had). 

Hij zond zijn' pagie aanstonds wéér 

Terug, om in zijne eigen kast 

Te zoeken naar een slaatsiekleed, 

— Het mooiste, dat te vinden was, 

En dat Marquis van Carabas 

Alsof 't voor hem gemaakt was, past : -^ 

En naauw' is hel toilet gereed. 

Of Heer Marquis wordt uilgenood 

In 's Konings koels. — Zijn Majesleit 

Woü zulk een heer van groot fatsoen 

Tot aan zijn slot geleide doen, — 

En sprak, toen hij de hand hem bood. 

Met zijn gewone minzaamheid : 

«Neem plaats, Marquis L ge hebt nu al 

Zoo veel beleefdheid mij beloond. 

Dat ik met vreugd, in dit geval, 

U naar uw huis geleiden zal.... 

Ik bid u, zeg me, waar ge woont? »... 

Nu, kinders 1 — wie er in den nood 
Zat -- dat begrijp' van zelf je well — 

Marquisje werd nu bleek dan rood 
En bromde en pruttelde in zijn' baard : 
« Die eer is waarlijk al te groot! •.... 
En keek benaauwd naar Poesjenel; 
Maar deze, deftig en bedaard. 
Zegt : « Sire i Indien uw lijfkoetsier 
Mij maar eenvoudig volgen wil, 
Ik loop vooruit 1 » 

En Ouistert stil 
En onbemerkt haar' heer in 't oor : 
« Hod moed, ~ ik help er je wel door ! > 

En zie, daar opent zich 't portier. 

Hel lief Prinsesje schikt wat op, 

En onze Jonker, ais een pop 

Zoo mooi, neemt plaats met goede zwier. 

En verder gaat bet in galop. 

IX. 

^Maar Poes liep harder nog; — zij zag 
Van verre, aan 't einde van de hel. 
Een schoon bebloemde klaverwei. — 
De maaijers hadden half den dag 
Gewerkt en rustten nu in 't gras; 
Poes riep hun toe, op forschcn trant : 
« .\ls iemand vraagt : wien hoort dit land? - 
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Zoo antwoordt alle net van paj : 

De Heer Marqois Tan Carabas I 

Wie *t niet doet - Il xweer het bij mijn Teil - 

Die wordt gebakt tot fHkkedel I » 

En naaow is Poesje weggegaan, 

Of hoor ! daar komt het r^tuig aan. 

De Koning liet naar alle kant 

En roept : « Dat sehijnt maar kostlijk gras, 

*k Wod dat ik wist, van wie dat was... 

Zeg, maaijersl zegl wien hoort dit land.» 

* Den Heer M arquis van Carabas I ' 
Zoo sehreeawen, als oit éénen mond, 
De bange maaijers in het rond. 

De Koning zegt, na henseben groet : 
■ Marqaifil dat schijnt een vorstlijk goed; 
*k Maak u mqn compliment... • 

Hij bloost 
En buigt — en weet in dit geval 
Niet wat hij doen of zeggen zal; 
Want liegen wod hij niet. — 

Getroost 
Is Poesje intnsschen voortgesneld, 
En kwam nu aan een korenveld : — 
Daar gaf alwéér bet ooiijk dier 
Zijne orders ^ schatrend van plezier... 
En wéér de koets des Konings kwam, 
En vrAér Zijn Majesteit vernam. 
Van wie die weide of akker was, 
Zj riepen allen even snel : 
(Wie wordt toch graag een frikkedel?) 

• Den HeerMarquis van Carabas I » 

De goede Koning staat verstomd : 

— Zoo rijk bad bij geen* mensch gekend ! — 

En maakt zoo menig compliment. 

Dat Heer Marqois aan H praten komt. ^ 

De jonkman was bij lang niet dom. 

En raakte al meer op zijn gemak. 

En zag er in zijn staatsiepak 

Bevallig nit, terwijl hij sprak; 

In 't kort, er was geen uur nog om. 

Sinds dat hij reed in de kales. 

Of Heer Marquis van Carabas 

Bemerkte, dat hij bij den Vorst 

Alreé een potje breken dorst. 

En dat hg zelfs bij de Prinses 

Bijzonder in de gratie was. 



Poes draafde intnsschen al maar voort 
En was een heel end nu vooruit. — 
Ineens... daar slaat ze voor een poort 



En hoort een wild en schel geluid .- — 

« Ha ! » roept zij in haar eigen oit ; 

<• Hier is het : — Poes! nu opgepast! • — 

Ze wist, daar woonde een toovenaar. 
Een reus — een ruwe en booze gast, — 
Doch Poesje vreest voor geen gevaar 
En slapt naar binnen, vlug en stout, 
(Ook werd ze knecht noch meid gewaar) — 
Waar alles fonkelde van goud 
En van juweelen. — In een zaal 
Zag zij een overkostlijk maal, 
Op zilvren tafels, kant en klaar, 
Als was het voor een bruiloflsfeest. . . 
De reus, die Jarig was geweest, 
Uad al zijn vrienden zaAm genood. 
En zat nu in zijn* leuningstoel 
Op hen te wachten. 

Onbevreesd 
' Treedt Poesjen in, — en legt haar* poot 
Op *t hart ' en spreekt met diep gevoel, 
Terwijl ze strak en statig boog : 
« Vergeef het mij, o magtig Heer ! 
Dat ik zoo stout hier voor uw oog 
Verschijn. — Ik bid u, gun mij de eer, 
Dat ik, met ootmoed en ontzag 
Uwe Edelheid aanschouwen mag. 
Ik heb gereisd door menig land. 
Maar *k hoorde nooit van alle kant 
Een* man om deugden en om schat 
Zoo prijzen, als bet volk n doet. 
En *k breng o daarom hulde en groet. • — 

De reus, die, om zijn boos gemoed 
En *t kwaad, dat hij bedreven had. 
Door *t volk geschuwd werd, keek wel raar 
Bij al die mooije woordjes, — maar.... 
Toch klonken ze in zijne ooren zoet; 
En vriendlijk sprak hij tot de kat : 

* Ga zitten dan, en rust hier wat I ^ — 

Zoo deed Poes, — en nam wéér het woord : 

« Vergeef mij. Edel Heer! zoo *k ligt 

Te stoute bede tot u rigt, — 

Maar *k heb iets wonderbaars gehoord : 

Men zegt, dat gij voor uw plezier 

U zelv* in elk verscheurend dier 

Verandren kunt; — en schoon ik niet 

Durf twijflen aan nw knapheid, dit 

Kan ik — loo lang mijn oog *t niet ziet — 

Onmogelijk gelooven !».... 

«Wat!* — 
Bo^pt nu de reus met barschen schreeuw : 

* Dat zal ik je in een oogenblik 
Doen zien I * — 
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En kijk ! — een forscbe leeuw 
Staat brullend daar f... 

Dat was een schrik 
Voor Poesje 1 — Met een' enklen sprong 
Vloog zij wanhopend langs den wand 
Tot boven op het ledekant, 
En riep — terwijl ze half nog hong : 
« 'k Geloof H al — 'k dankje wel. Mijnheer I.... 
Och, 'k bidje 1 word maar wéér een mensch ! » 

De reus voldeed aan Poesjes wensch, — 
En heel voorziglig klom ze ncér 
En zei : « H Is waarl ik heb H gezien.... 
Maar kan Uwe Edelheid misschien 
Zich enkel in zoo groot een beest 
Verandren — of in kleine ook wel? 
Och ! als ik dat nog eens mogt zien, 
Een mnis bij voorbeeld.... » 

Niet zoo snel 
Is Poesje met zijn vraag geweest. 
Of kijk I daar loopt reeds langs de grond 
De rcns, gelijk een muisje, rond; 
En Poes.... Ze schiet er onbevreesd 
Op toe.... en eet den loo venaar 
Als muisjen op, met huid en haar. 

XI. 

En pas heeft zij den booswicht op. 
Of hoor, — daar klinkt reeds de galop 
Van 's Konings koets. 

De Koning zag 
Het prachtig slot, dat voor hem lag, 
En dacht : — 'k wou weleens toeven hier, 
'k Heb waarlijk dorst, en 'k voel me moö. 
Als ik maar wist, van wie het was.... 
Haar kom, dat doet er ook niet toe, 
Een Koning krijgt toch nooit belet.... 
Zoo d«»kt hij — opent snel het glas 
Der koets, en roept : « Hou op, koetsier I » 

En naauw is H woord zijn' mond ontgaan. 

Of zie, daar komt ons Poesje net 

AI vliegend langs de slotbrog aan. 

En opent handig het portier. 

En zegt : m o Vorst 1 wees welkom hier 

Op H slot van Heer van Garabas I • — 

* Wel zoo, dat komt 'reis regt van pas, — 
En toch, gij hebt mij lief verrast, 
Marquis 1 ' roept hem de Koning toe : 

* Komaan I 'k zal dan van daag uw gast 
Haar zijn ~ 'k heb dorst, en voel me moé I 
Kom, bied uw hand aan de Prinses 

Eu help haar gaauw uit de kales, 
Dan kannen we naar binnen gaan ! ' 



Maar stokstijf blijft de jonkman slaan t 

« Die gunst.... die schatten... dat kasteel... 

Dat is te veel! .. dat is te veel 1... » 

Zoo roept hy : ~ en zijn Jeagdig hart 

Gevoelt een diepe en vrome smart. 

Dat hij den Koning zóó bedriegt 

En — zij 't ook door zijn zwijgen — liegt. 

Hij weet, dat niets hem toebehoort.... 

En wil, in een berouwvol woord, 

Den Koning alles zeggen gaan... 

Maar Poes, die 't merkt, vliegt op hem aan 

En fluistert : « Wees maar welterooé I 

Ik zweer 't je. Meester I — bij mijn' baard ! — 

Dit slot en alles hoort je toe : 

Ik heb 't veroverd; — niet met zwaard 

Of lans — maar met mijn' eigen' tand : ^ 

Kom J geef 't Prinsesje gaauw je hand ! ■ 

De jonkman zucht, en weet geen' raad; 
Maar Poes gaat met een flinken stap 
En deftig — langs den marmren trap — 
Naar boven — zonder dat zij hem 
Nog tijd tot denken overlaat ^ 
En roept met blijde en forscbe stem : 
« Mijnheeren ! 't eten is gereed 1 ■ — 

XII. 

Zij treden binnen in de zaal. — 

De Koning liet het kostlijk maal 

Met vreugd; — en schoon hij naaowlijks weet • 

Bij zooveel pracht ^ wat hg, van al 

Dat moois, bet eerst bewondren zal. 

De maaltijd trekt hem loch het meest, 

En vriendlijk zegt de goede Heer : 

« Kom, lieve kindren 1 zet u neer. 

En laten wij, verheugd van geest, 

Genieten, wat hier op den disch 

Zoo lekkertjes voorhanden is : 

Maar bidden we eerst 1 • 

En naauw is H wild 
Met keur van wijn eens rondgegaan. 
En de eerste honger wat gestild. 
Of plegtig vangt de Koning aan : 

« Marquis I — uw rijkdom en uw staat. 
Maar meer uw open, braaf gelaat 
En zedigheid en wijze reen 
Behagen mij. — Ik leef alleen . 
Het mijn Prinses, mijn eenig kind, 
Hijn goede dochter. Welbemind 1 — 
Ik word al oud I en 't duurt niet lang 
(Hier viel een traan op 's Konings wang). 
Of 'k word gedragen naar het graf : 
Dón heeft zij steun noch hulp in nood.... 
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Wat dankt a, — too ik vóór m^D* deod 
Mgn dochter o tol vrouwe gaf?. . 
TeD minste loo mijn lieve kind 
(Bier lachte hij) - ook u bemint? .. •» 

't Prinsesje bloosde en ze! niet neen : — 
Maar onze jonkman, wiens gemoed 
Inwendig edel was en goed» 
Wierp zieb opeens, met laid geween, 
Aan *s ouden Konings voeten neer 
En boog zijn aangezigt ter aard' : 

« Hoor mij. Genadig Vorst en Heer ! 

Ik ben uw liefde en gunst onwaard I 

*k Ben geen Marquis — en 'k heb geen' schat 

Ter wereld, als mijn trouwe kat; 

Die liet mijn vader me enkel na... » 

Etcetera.... etcetera.... 

En alles, kindren! watje weet» 
Vertelde hij nu lang en breed; 
En wat by selver nog niet wist, 
Maar half en half al had gegist. 
Dat voegde Poesje — die ter zij 
Stond — heel bedrukt er bij. — 

De Koning zag bij *l vreemd verhaal 
Den Jonkman met verbazing aan, 
En stapte een paar keer door de zaal. 
En bleef een poos nadenkend staan 
En sprak : — 

« Ofschoon ge mij bedroog 
Door zwijgen — 't was toch Poes, die loog... 
En dat 's een beest, — die ligt niet weet 
Boe groot een kwaad zij daaraan deed, 
En die 't oit trouw deed voor haar' Heer; 
Baar zij 't vergeven I — 

Gij, mijn vriend! 
Gij hebt nog boven naam en eer, 
Cy hebt nog boven magt en schat 
De zuivre waarheid liefgehad. 
En hebt dos beide wel verdiend. — 
Kom in mijne armen, lieve zoon I 
Ik geef u graag mijn eenig kind, 
Mijn goede dochter. Welbemind ! 
En, na mijn' dood, mijn' Koningstroon.... » 

Dat was een vreugd I.... met zang en spel 

Werd ras het bruiloftsfeest gevierd : — 

En wie het blijdst was, vat je wel I... 

't Was ons gelaarsde Poesjenel, 

Die Opperkamerjaagster wierd 

En, als des Konings trouwe kat, 

Een gooden ledekantje had, 

Waar louter kanten franje om hing — 



En daaglijks eenig lekker ding 
Uit kleine zilvren schotels at; 
Zoodat, wanneer het ooiijk dier 
Eens nu en dan een muisje ving. 
Het enkel was voor haar plezier. 



O foei I ~ o foei ! wat is 't al laat f.. . 
Me dunkt ik hoor de wacht op straat; 
't Vertelsel was ook wel wat lang.... 
Maar 't heeft je, hoop ik, niet verveeld. 
Kom zing nu gaauw uw' avondzang, 
Dat lied, watje zoo gaarne kweelt : 
Ik meen daar staat hel nog 'reis in. 
Dat, wie altoos de waarheid zegt, 
Zich iedren avond kalm van zin 
En onbezorgd te slapen legt. 



J. P. Heue. 



DE GELUKKIGE. 

Er leefde, een eeuw of wat geleden, 
In zeker rijk. 
Een zeker Vorst, bemind en aangebeden; 
Geen ander Vorst was hem in magt en roem gelijk; 
En toch, schoon hem geen vijand aan dorst randen. 
De schepter beefde in zijne handen. 
De diadeem werd hem te zwaar. 
Het ziekbed was zijn troon. Een schaar 
Van ijvrige Esculapen 
Zat reeds een maand of tien, bij 't bed, hem aan te gapen. 
Men hield consulten, maar verstond elkander niet. 
En schold en sloeg elkaAr; 't is wezenlijk geschied. 
Het was de mode zoo, in die barbaarsche tijden. 
De kunst is sedert wel niet sterk vooruitgegaan. 
Maar nu de docters zich vriendschappelijk verslaan. 
En allen twist vermijden. 
Ziel men hen allen ook in mooije koetsen rijden. 
De docters van den Vorst betoonden niet veel zin. 

Om hun patiënt zoo spoedig te genezen. 
En gaven hem vooreerst braaf medicijnen in. 
Inmiddels dat het bleek, wat toch zijn kwaal mogt wezen. 
« 'tis dat, » zei de een. * Neen, neen, 'zei de ander wéér : * 't Is dot.' 
Geen kwaal, die de arme Vorst niet had ! 
Zoo was hij reeds een' ruimen tijd behandeld, 
En aan de hand der kunst, tot bij zijn graf gewandeld. 
Toen door zijn hoofdstad, een Arabisch docter trok, 
Met name Bram Olipohok, 
Een wonderdocter, die ook de ergste kwaal deed wijken, 
Voor wien, ja zelfs de dood, de zwarte vlag moest strijken. 
Het spreekt van zelf, dat deze, Bram 
Voor de Esculapen déér, zeer ongelegen kwam. 
Ze zochten hem dus bij Zijn Hoogheid zwart te maken, 



Digitized by 



Google 



52 



TE1TE1XI?(G. 



Maar dexc wat aan H eiod van zijn § edold. 
En joeg ben allen weg. Met diep beschaamde kaken, 

Verlrokken ze; H nel hard, maar H wa« bnn «gen schald. 

Vriend Bram Olipohok werd na aan H hof onlboden. 
Hoe bij er ailzag, en wat slag van Tent bet was. 
Komt minder hier te pas. 
M^n heeft te weten slechts Tan nooden, 
Dat hg, in de eene hand, een'' tooTerstaf, gevat 
In good, in de andre hand, een ziWren doosje had. 
Waarin een balsem, parperkleorig 
En extra geurig. 
Eerst zwaaide hij dien staf, tot zcTcnmaal. in H rond. 
Sprak zcTcn woorden oil, die bij alleen Terstond, 
Ging *s Vorsten Toorhoofd met dien balsem toen bestrijken. 
Urine en tong bekijken, 
BcToelde ^s Vorsten boTenlijf, 
Bedaeht zich een minnat of Tijf, 
En sprak : « O Vorst, er is, tot redding Tan aw leven. 
Één enkel middel slechts, dat ik o op zal geTcn. 
Dat gij dat middel vindt, is mijn opregte wenseh : 
Slaap iéa raot ir bbt behd var bbi celduic hbksgh! • 
— ' U 't anders niet, mijn vriend, dan ben ik dra genezen : 
Die hemden znllen, in mijn rijk, niet zeldzaam wezen ! ^ 
Riep onze Vorst verheagd. Hij schonk den Arabier 
Het grootkruis van den graaawen gier, 
Deed zijn portret voor hem in diamanten zetten. 

En bovendien ontTing 
De wonderdoder nog tienduizend pislolelten. 

Een* mooijen ring 
En duizend dankjcs. Nu, de man was best te Treden, 
En waarlijk ook niet zonder reden : 
't Was gaauw Terdiend. De maar Tcrspreidde zich reeds. 
Zijn kunst den goeden Torst al half genezen had. [dat 

Men luidde, uit pure Treugd, de klokken. 
Een uur daarna, verliet de wonderarts de stad. 

« Allors, heer Kamerheer, uw hrmd nu uitgetrokken ! * 
De Kamerbeer deed 's Vorsten zin : 
Hij trok zijn hemd uit, en Zijn Hoogheid sliep er in; 
Maar *t hielp niet. « Hoe? dat is een misslijk teeken I • 
Riep deze, • aan uw geluk schijn l nog zoo iets te ontbrekend- 
Dat resulUat beeft mij geheel onUtemd. 
De tweede Kamerheer geev' mij zijn hemd I » 
H Hielp ook niet. Geen der hovelingen. 
Wiens hemd des Vorsten kwaal in U minste kon bedwingen 1 

Men zocht toen redding bij de Grooten van den staat, 
Den Kanselier, den Aartsprelaat, 
Ministers, Generaals, en die (men zou het meenen) 
Gelukkig moesten zijn, daar zg gelukkig schepen; 
Maar veelal is de schijn bedrog. 
De goede Vorst werd erger nog. 
Men was reeds tol den boer en burger afgekomen. 
Had zelfs zijn' toevlugt bij Hcarailic reeds genomen... 



Vergeefs ! Het ganacbe land bedekte een zwarte wolk, 
U Stond onder water, door de tranen van het volk ! 
Het vorstelijk paleis veranderde in een klooster. 
Elk hoveling werd ziekentrooster. 
En bleef slechts hoveling bij 's Vorsten oudsten zoon, 
Den erfgenaam der kroon, 
nu, deez' had ook voor eerst geen' ziekentrooster noodig. 
En aan het hof is nooit een hoovling overbodig. 

Maar keeren wij bij H ziekbed wéér! — 
Daar zat onze eerste Kamerbeer : 
Zijn droefheid was opregt; hg weende zelfs ter zijden. 
De Kroonprins mogt hem niet wel lijden. 
En hij voorzag, dat, spgt zijn hoovlings trouw. 
Hij, als Zijn Hoogheid stierf, ex-boovling worden zoo. 
• Geloof me,oVorstl «sprak hij, «de vent heeft n bedrogen! • 

— * Of gij, * riep deze in toom, * hebt mij wat voorgelogen. 

Toen gij me zwoert, bij kris en kras, 
Dat ieder, in mijn rijk, volmaakt gelukkig was. * 

— « Helaas! » zei de ander wéér, « men kan het ligt beseffen, 
Hoe moeil^k 't zijn moet, een* gelukkige aan te treffen. 

Wie is gelukkig, in deez' tgd van droefenis. 

Nu de aangebeden Vorst zoo ongelukkig is ! • [wachten? 

— * Ja, praatjes,' zuchtte deez', *'k mag dus geen hulp ver- 

Daar lig ik reeds drie honderd bange nachten. 

Te zweeten in een hemd, dat mij niet belpen kan ! 

Hier moet een eind aan, man I 

'k Beveel dus, dat ge in alle hoeken, 

Mg een gelukkig mensch zult zoeken. 

En dat zoolang, tol gij er eindelijk een' vindt. 

En breng me dan zijn hemd, gezwind! • 

De Kamerheer droop af. De straten rond te loopen. 
Om vuile hemden op te koopen. 

Was juist niet prettig, maar wat doet een hoovling aicl. 

Die zijn' beminden Vorst in zulk een' toestand ziel I 
Hij zou nog meer doen, ja, hij zou zijn eigen leven. 
Indien 't maar helpen kon, zijn' Vorst ten beste geven. 

Hij voelt zoo diep wat hem, als trouwen knecht, betaamt. 

Een hoovling is een mensch, die menig dier beschaamt. 
Maar al genoeg; het schiet me hier Ie binnen. 
Dat hovelingen juist het minst de vleitaal minnen. 

De trouwe Kamerheer liep dus de wijken plat. 
En bragt de hemden aan, die hij gevonden had. 
Zijn Hoogheid zou maar eens proberen. 

Zijn Hoogheid deed het, maar geen hemd kon baar cureren! 
Na dat dit wéér een week of wat, zoo had geduurd. 
Ging hij, op goed fortuin, eens door een achUrbuoH, 

En zag twee mannen staan : het waren ambacb Ulieden, 

Wie 't niet geraden scheen iets voor hun hemd te bieden. 
Want schoon tevredenheid zich toonde op bun gelaat. 
Hun haveloos gewaad 

Bewees hun nooddruft; dus van hen was niets te hopen. 

Ook was de Kamerheer hun schier voorbijgcloopen. 
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Maar xiet, daar zelde de een : « Geloof me, broeder Jan, 

^k Ben zoo gelukkig als een menscb maar wexen kan. 
Ik bd> een liere vronw en acht gezonde kinderen, 

Geen wisaewa^es, die me hinderen; 
Ben 1 al eens scheef gemotst, dan zie ik op mijn minderen. 

En zoo me een rijke vroeg 
Of % honderd daalders loe, met hem zon willen ruilen. 
Ik deed bet niet. »— * ParblboI Gaat daar H geluk zich schuilen. 

Dacht onze Kamerheer. ' Wel, yféï, dat is al raar! 

ZoQ die gelukkig zijn? Ik mag het lijden, maar 
Hij zal het in zijn soort dan wezen. 
De man zou mij H geluk, als ongeluk, doen vreezen I 

Earai , H eischt onderzoek, dus spreken wij hem aan I 

Een woordje, vriendi Gij achl, heb ik daar wel verstaan, 
V regt gelukkig, maar is H welligt zelfverblinding? 
Er xijn, geloof me, ik weel het goed, bij ondervinding, 

Veel ongelokkigen, gelukkiger dan gij. * 

— «'t Kan mooglijk zijn, Mijnheer, maar'k zeg en blijf er bij, 
Dat ik gelukkig ben: » — * Ik wil het dan gelooven. 

Het zou een zegen zijn voor u en mij. 
En nog een* derden daarenboven. 
Boe is uw naam^ * — «Ik beet Josephns, edel Heer ! » 
— * /fu dan, Josephns, ga eens even, heen en wéér, 
Met mij naar H bof. Ge zult tot eer en rijkdom raken. * 
— « Naar H hof? Wat heb ik daar te maken? 
Naar H hof 7 Wi^ me al niet overkoomt I 
Naar H bof? Ik? Bij mijn ziel I dat had ik nooit gedroomd. 
Die eer! En dat aan mij ! En wat kan u bewegen?... » 

— * Men is daar juist om een' gelukkige verlegen. ' 

— « Va ! «zei Josephus, « 'k ben uw man; 
Ea*k zal dan eens wat zien, waar ik van praten kan. • 
Hy volgt den Kamerheer, nieuwsgierig, opgewonden; 
Deez** Juichte al, vóór *t paleis, lot allen die daar stonden : 
m Triomf i *k Heb eindlijk een gelukkig mensch gevonden ! 
Daar komt hij met zijn hemd 1 Zijn Hoogheid is gered ! » 
Bij sleept Josephus voort, tot aan het vorstlijk bed. 
Beproeft het zelf om hem te ontkleeden. 
Maar eensklaps stond bij roerloos, stijf 
Van schrik, en 't was niet zonder reden... 
H Gelukskind had geen hemd aan H lijf! 

P. T. Helvetius Var des Bercr. 



DOCTOR SAMUEL. 

Kom lezer, luister nu eens wel : 
*k Verhael hoe doctor Samuél 
Zyn ziel den booze heeft verkocht, 
En op het eind het heigedrocht 
Nog schriklyk heeft bedrogen. 
Die grappen zyn er nog al meer geplogen, 
AU men de sagen uit der vaedren tyd gelooft; 
Maer wie biTekl hier te lande nog het hoofd 



Met sprookjes uit verloopen tyden? 
Als H geen romans of vaudevittê zyn, een van beiden, 
Geraekt het nooit è la portee meer van H publiek : 
Al te overige is te klassiek. 

Wel nu dan, doctor Samuel, 
Die in verband stond roet de hel. 
Woonde in een stad, een groole stad van Polen. 
Hy was een man voorzien van zeven scholen; 
Hy kende dnitsch, grieksch en latyn. 
En zoo veel talen, die er nu niet meer en zyn. 
Ook in alle andre wetenschappen, 
Beklom hy tot de hoogste trappen; 
Hy wist in alles meé te klappen, 
En H woord te voeren dat H een lust om hooren was. 
Hy kende al lang H effekt van stoom en gaz. 
Eer men H uit England hier zag arriveren. 
Hy kon magnetiseren. 
En diamant doen smelten zoo als glas. 
Hy wist den loop van zon en maen en starren. 
Geen Gordiaensche knoop, dien hy niet kon ontwarren; 
En watliy zei, was wel doorregen en gesaust. 
Hy was een tweede Faust, 
Die Willem Barijes op zyn duimken uil kon leggen. 
Wat zal ik verder van hem zeggen? 
Niets was er, of hy kende er slot en sleutel van : 
Maer ééne kleinigheid waer hy nog bleef naer baken. 
Was slechts de kunst om goud te maken. 
(Nu zyn dit zoo geen groote zaken). 
Om kort te gaeo, het was een man. 
Zoo als m'er thans mi^er weinig vinden kan. 

En echter had de liefde bem gevangen, 

Den slimmen wysgeer 1 Aen een vrouw, 
Die hy als zinn'loos aen bleef hangen, 
Waervan hy met geen gloéude langen 
Was af te trekken, werd hy buik vast door de troaw. 

Hy was zoo blind als andre menschen, 
Met al zyn brein; 
Hy wou haer later in een beeld van zout verwenseben, 
Maer H kon niet zyn. 

O filosofen, vlug en schrander 

Van geest en zin! 
Gy zyt al dommer dan elk ander 

In H vak der min. 

Zyn ega, een mevrouw Xantippe 

Der eerste klas. 
Hield beuren man steeds by de slippe 

Waer hy ook was. 

Geen week nog, na het bruiioftplegen. 
Of H was er op; 
^ Want by, der studie zeer genegen, 

Kreeg op zyn' kop. 
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Zy was met zyoe droomeryen 

Maer niet 't akkoord; 

Hy moest baer steeds ail wandlen leijén 
Op 't eerste woord. 

En deed hy H niet uit gansche linnen, 
Vernoegd en graeg, 

Dan ging het onweer ras beginnen. 
Dan viel de vlaeg. 

De man om de eer in huis te houèn 

Bleef kort en stil : 
Denk eens hoe hy zich moest berouwen 

By elk geschil ! 

Zy kreet hem uit voor avondsCryker 
En nachtgedroclit, 

Omdat hy soms eens met zyn' kyker. 
De macn bezocht. 

En nam hy'by het stormgekletter 
Den bliksem waer, 

Dan schold zy hem voor jood en ketter, 
En toovenaer. 

Zy was met zyne stndicboeken 

*t Heest in beslis; 
Zy zag hein soms halv' nachten zoeken. 

En dit was mis I 

Die glazen bollen en bokalen, 

En dit fornuis, 
Bragt in de keuken en de zalen 

Steeds stof en gruis. 

Dal ging er daeglyks van tempeesten 

By Samuel I 
Als in een hok vol wilde beesten, 

Klonk H in zyn cel, 
Of lyk men by de kermis feesten, 

Tiert in de hel. 

Maer op een morgen, dit kon zoo niet blyvon duren. 
Voor dat de meid des zaterdags ging schuren. 

En Samuêl den huize uit was, 
Riep zyne ga twee mans uit heur gcburen. 
Zy liet een mand of acht van H zolder neer; 
Stoof in H studeervertrek van haren heer. 
En nam zyn bollen en zyn bekers en zyn pypen. 
En wat zich heffen liet of sleipen. 
Van smeltkroes en fillreerkuip, bock en rol, . 
En smeet het alles In de manden digt en vol, 
En wip er meè, naer H voddenhuis geloopen. 
Om H daer voor pondgoed en oud yzer te verkoopcn. 
« Nu ben ik, «riep zy uit, « van al die bullen af I 
Gelukkig is de dag, die my dien inval gaf. • 
Nu vicgcide zy web en draden 



Den schoorsteen en de hoeken oit; 
Zy stopte nis en reet en naden : 
De kamer gaf een hol geluid. 
Do doctor kwam naer huis, in diep gepeins verzonken; 
En als van mymring zwymeldronken 
Trad hy In zyne studieplaets. 
En greep in aller liaest 
Naer H plekje, waer zyn teleskoop zoo vele jaren 
Te pronken bad gestaen. Hoe rezen hem de baren 
Omhoog! H was alles weg en leeg.. .. 
Hy stond als van Gods hand geslagen, 
Hy brak in zuchten uit en klagen; 
De holle kamer riep hem tegen lot hy zweeg. 
Hy hoorde ras, hoe H alles was gelegen. 
Hy deed een' uitval op zyn vrouw. 
Die op heur hoede, met de vuisten uit henr mouw, 
Den schok weerstond. Braef weerde zy liaer tegen; 
En na wat prentlen en gebas, 
Begreep de man, dal alles vrucbtloos was. 

« Ziel » sprak zyn wederhelft, « nu zyt ge er vao ontslagen 
Van al die romling : houd u nu gelyk» t behoort; 
Gy zult my nooit meer hooren klagen. 
En als ik weder iets begeer aen u Ie vragen. 
Wordt gy voortaen door my niet meer gestoord. 
Sla 's morgens op, ga 's achtemoens naer buiten, 
Kwist in den nacht niet met het licht. 
En zorg voor een paer frissche spruiten. 
Zoo'n leven stond me al lang niet aen; 
Als gy u 's avonds wilt vermaken, 
Kunt gy met my eens naer 't spektakel gaen. » 
De man scheen maer niet op zyn stel te rakeD; 
Hy dreigde, in zynen heeten drift, 
Een razend lastrend hekelschrift 
Op 't vrouwenras en op het huwelyk te maken. 

Hy greep onlwaerdigd, naer zyn lier.... 
Ja wel, hy vond noch inkt, noch pennen, noch papier I 
Hy kon geen epigraf in broeder Job meer zoeken, 

Zyn Herakliet, zyn Juvenael, 
't Was alles ondereen met de andre tooverboeken, — 
Zoo noemde 't zyne vrouw, — gewogen in de schael. 

Hy werd schier stapelgek. Hy sufte gansche dagen. 

En droomde 's nachts zoo aeklig en zoo luid, 

Sprong in zyn hemd soms wel zyn leger uit. 

En bad het maklyk durven wagen, 

Een toertjen in den maneschyn te doen, 

Zoo niet zyn vrouw om zoo'n schandaellje te v'erhoén, 

llcm ras by 't slacpkleed had en weer te bed deed slingereD. 

Eens, op een avond, dat hy mymrend by den haerd 
Een pypje leég rookle, en de lokken van zyn baerd 
Tot krullen opwond om de tippen van zyn vingeren, 
Staroogend in den rook, die door den schoorsteen joeg. 
Schoot hy op ccnmacl wcér in woede, racsdc en slo^ 
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Zich mei de vuisten voor de digtbehangen slapen. 
Ry kraiste lich en vloekte d'eigen stond, 
Liep dan wéér dol om zyne boeken rond, 
En bleef dan weer den vaergloed aen staen gapen, 
Doch viel in *l eind verlamd in zynen armstoel neer. 
■ Barst, vlammen, » riep hy, « slingert deze moren 
Tot puin en aseh 1... stygl, onderaerdsche vuren! 

Gy stormorkaengeloei, stort alt de sfeer 
Der hemelen!... breek op ait*8 afgrondskolken, 
Gy satansteelt, omhold van pestgift wolken !... 
Omzwachtel haerd en bois en buert en wyk. 
Met vrouw en kind en maegd in H belscbe ryk I 
Kom 1 of zon dit uw magt te boven klimmen? 
I)aeg, Pacba der gedoemde schimmen, 
Gryp aen ! daeg op ! gryp my alleen ! 
Verplet myn hoofd op gindschen steen, 
En voer my uit de martling heen 1 » 

Eb zie.daer daelt een wind, die door den scboorsleen hommel i. 
Die in het haerdvuer met de gloénde bouten rommelt, 
Ed sprank en kool en stof door heel de kamer dryft, 
En in heur middelpunt een* rooden cirkel schryfl. 
Cea rookgevaerte ontplooit lyn kronkelende zydeni 

De satan, stapt er uit ! Hy nadert Samuél — 
• Zie, » sprak de booze geest, « bewogen met uw lyden, 
Yerscbyn ik uit de heli 
Wat is er, groot vernuft, van uw gestreng bevel? >» 
De wysgeer heel onthutst, en als zicb zelv' te buiten. 
Kon maer geen woord jen uiten; 
Zyn haren stonden regt, zyn oogen puilden uit, 
Zyn tong gaf slechts een beesch geluid, 
Als door den schrik verlamd, die heel zyn aenzyn drukte. 
Doch, na een weinig tyds, hervatte hy wéér moed, 
Zyn eerste vrees had uitgewoed; 
Hy aémde vryer, en het lukte 
Zich aen den duivel in het eind te doen verstaen. 
« O vorst der avondstar ! gebieder van de maen ! 
Die met een wenk alleen en vledermnis en uilen. 

En kraei en slek en slang, en groenen krokodil, 
By al wat onderaerdsch, in krochten en in kuilen. 
De stille vrede zoekt, doet loistren naer uw* wil. 
Gy I die het klaverblad van vier gelyke deelen, 

Alleen ontdekken kunt, als ge op den mistwalm dryft; 
Die door den dampkring rydt op misplen bezemstelen; 

Die in den Hekla stort en ongeschonden blyft.... 
Wat zon ik, diepe geest, wat kan ik u bevelen? 
Uit wanhoop riep ik n slechts aen; 
■yn levenspak, met onlust overlaén, 

Maekt my bet daerzyn druk om dragen >» — 
* Il Zal u van allen last ontslagen, * 
Sprak SaUn, * *k weet al lang wat er u schort; 
Indien ge a wilt aen my verbinden, 
Zult ge al wat m*o ontnam verdubbeld wedervinden. 
Beraed u goed en kort; 



Wy blyven toch de zelfde vrinden. 

Schoon geen akkoord getroffen wordt. ' — 
« Wat is uw inzigt dan, van my hier voor te stellen, 
O geest der nacht en duisternis? » — 
* Daer my geen een geheim verborgen is, * 
Sprak Satan, * ken ik ook de wcnschen, die u kwellen. 
Ik geef n alles dobbel wéér. 

Wat men u heeft ontnomen, 
Uet waerborg, dat uw vrouw niet meer 
Er digt omtrent zal komen. 
Slechts zal het zigtbaer zyn aen uw gezigt alleen. 
Ofschoon de gansche stad in uw vertrek verscheen; 
Dus hebt gy nimmer nood voor stelen noch ontdragen; 
En is er nog iets meer, dat u soms kan behagen. 
Kunt gy H my heden met het overige vragen. 
Hoor nu wat ik van u in tegendeel verlang : 
Gy geeft my lyf en ziel, wanneer *k u ooit in Rome 
By toeval tegenkome. 
Wees op geen andre plaelsen bang, 
Dan déér alleen, en kan ik u daer vangen. 
Dat maer alleen aen uwen wil zal hangen. 
Dan wil ik nog drie dingen voor u doen, 

Lyk gy my ze op zult leggen. 
Bedenk eens wel, geen man van goed fatsoen. 
Die op myn voorslag H minst zoo tegen zeggen. * 
De doctor overwoog wat hem de duivel bood. 

En dacht : « Och neen ! *k zal nooit naer Rome reizen; 
Dit weet ik vast, dus, blyf ik altoos buiten nood. 
Wel, I» sprak hy tot den geest, « uw voordeel is niet groot ! 
H Is moeilyk om zoo*n zaek al van de band te wyzen. » — 
* *k Versta u, * sprak de droes, *■ wy raken tot akkoord. 
Al wat gy heden wenscht, of later zult betrachten, 
Hoogt gy den zelfden stond in dit vertrek verwachten. 
Herinner ons verbond, ik houd my aen myn woord. * 
En hiermee vloog de duivel voort. 

De wysgeer nog ontsteld, dacht, was ik daer aen *t droomen? 
Is my het brein geheel ontnomen? 
En is bet waerheid wat hier heden is geschied? 
*k Geloof myn eigen zelven niet; 
Doch *t is een gekheid dat ik sohroome; 
*k Ga zelden uit de stad, dit *s ver genoeg van Rome. 
Dat nu de duivel zich eens aen zyn woord gedroeg! 
Ja, *k ben nieuwsgierig wat er staen zal morgen vroeg. . . 
Heb ik daer geen gerucht aen gindsche deur vernomen? 
Vervoerd! daer is hy reeds, ik hoor hem weder komen.... 
Geraden ! H was zyn vrouw, die hem naer U bed toe jueg ! 

H Was morgen, en waarachtig, satan had 
Des doctors kostbren boekenschal. 
En al wat hy te voren had bezeten 
Gedurende den afgcloopen nacht, 
In zyne kamer wéér gebragt : 
Er was geen nageltje vergelen ! 
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En 't schoonst der xaek, zyo vrouw zag niemedalle staen 
Na ring by wéér gerust lyn oude kunstjes aen : 
Hy smolt, hy disteleerde, of keek naer star en maen; 
En kwam syn vrouw hem soms by noen of onty plagen, 
Daer werd hy eindlyk aen gewend. 

Nu, eens by scheemring met het korten van de dagen, 

Om leven ure of daeromtrent. 
Was doctor Samuél een bierhuis ingetreden. 
Hy had de steenen kan nog in de hand niet vast. 
Toen hy van eenen vreemden gast, 
Op eene onheusche wys ge?at werd by de leden. 
Het was de satan... die op eens maer, goed en kort, 
Den man te buiten droeg .* hy wees naer 't uithangbord. 

En las hem grynzend Toor : m boib I... 
Ja, *t was zoo, Samuél beleed het, hy was kwyt. 

« Maer, «sprak hy,« *k heb nog al den fyd, 
Ligt dat er nog eenrlist my van de hel bevrydt. 
Laet zien wat er het eerst voor royn gedachte kome... 

Ga henen, satan, bouw op minder dan een uer, 

In gindsche vlakte, een burg, uit zaed van korenbloemen. » 

De wysgeer kon *t loo ras niet noemen, 

Of satan tooverde % en tot aen H blauw azuer, 

Zag men een ruim gebouw, met torentin en zalen, 

In de aengewezen vlakte pralen I 

« Ga! » sprak de wysgeer nu,« treed gindschen tempel in, 
En neem in 't heilig vocht een bad tot aen de kin. » 
Dit was der moeite waerd om Satan te sien springen, 
Om hem de lenden te zien wringen, 
Toen hy het heilig nat 
Vast huilend binnen trad. 
Maer toch, hy gaf geen' moed verloren, 
Al kon men syn gebrul tot in den afgrond hooren. 
En sie, hy heeft zya taek verrigt ! 

De wysgeer, altoos met beraden aengezigt. 
Gaf nog de kans niet op, hoe ve^ het ook mogt komen. 
Nog was de derde saek zoo ras niet ondernomen : 

m Neem nu, «hervatte hy,« myn wezenstrekken aen, 

Myn doenwys, royn gesialt, zoo als gy my ziet sUen, 
En leef eens met myn wyf zoo cibca zeven weken... 
Dan zullen wy elkaèr daerna eens anders spreken. » 
* Neen i ' riep de Satan uit : ' laet nu de zaek maer steken; 

'k Ken dit juweelg'e, vaer er wel meé, slimme gast. ' — 

Sints werd de wysgeer door geen' duivel meer verrast. 

Th. Vah Rtswtck. 



DE ITHAKA van jan TROCHEE. 

Het vers was af van Jan Trochee, 

Maar 't kostte ook zorg en krachleo. 
a Twee duizend regels, 't zegt zoo ieti . > 
Dus roept hy uit, « 'k gaf niet voor niets 
Mijn slapelooze nachten I 

Zag ik mijn werken soms verguisd — 
Ik liet den vitlust brommen, 

En *k wreek mij thans door dit gedicht; 

Want, komt het eenmaal in het Hebt, 
Hoe de afgunst zal verstommen 1 

Verstommen, ja, dat zullen zij 

De wreevie recensenten, 
De drom pygroieén knielt weldra 
Voor mijn verheven Itha£a, 

En ik krijg roem en.... centen. 

Wat zeg ik? Wat prozaïsch woord? 

Foei, centen voor een dichter! 
Hem maakt én roem én eer slechts rijk; 
Wie streven moog naar 't nietig slijk — 

Poéten zijn verlichter I 

Twee duizend regels ! 'k Heb geen tijd 

Om 't stuk in 't nel te schrijven; 
Wijl 'k voor deez' avond, te Overd&ra 
In 't Nut, een spreekbeurt op mij nam, 
En 't is reeds kwart voor v^ven. 

Half zes vertrek ik met de schuit. 
Dan ben 'k er ruim half zeven; 
'k Loop onderweg mijn stuk eens door, 
Ik reken op een goed gehoor, 
Nu — • 'k zal sDccés beleven! 

't Is waar, 't bestaat uit bnitenlni. 

Het gros van *t auditorie. 
Maar onze boeren zijn niet gek. 
Als 'k onder hen écikr verwek, 

Te.^rooter mijn viktorie ! 

Kom aan, mijn schat, mijn levensvreagd, 

Mgn andre ziel, mijn Roza ! 

Breng nu mijn overhemd eu das, 

Mijn rok en broek, mijn overjas... 

't Is zonde — wat al proza ! • 

* Och, manlief, ' roept de goede ziel, 

• Kom eerst wal tol je-zelven, 
Je blokt me waarlijk al te straf, 
•t Is dag en nacht; je zult je graf 
Met al dat dichten delven. 
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' Wat wordt je mager ! Als een hout ! 

Ja, *t komt fan 't verzen-f jouwen; 
*k Heb nieta aan o, het legt toch wat ! 
En dan zoo dikwerf uit de stadl... 

*k Beklaag de dicliters-vroawen i * 

« Slil, prozamenach I Je wondt mijn ziel 

Met alledaagscbe klanken; 
Weet : als uw gA de lier besnaart, 
Dan zweeft hij boTen H vlak der aard, 

Doorgloeid van dichtvuurspranken J 

•Vaarwel, ik voel mijn roeping : ^k moet 

Den Helikon bestijgen 1 
H Is tijd, H is meer dan tijd, zoo 'k meen: 
Ik spoed mij naar de trekschuit heen, 

Ik kan haar juist nog krygen. » 

Hij haalt de schuit, de roef is leég. 
Doch neen — terdeeg gekeken — 
Daar zit, bij H kaarslicht, in een hoek, 
Een man te blaadren in ren boek, 
Hij geeft noch taal noch teeken. 

« Die gloipert daar, »zoo denkt Trochee, 
« Schijnt me een onvriendlijk wezen; 
Maar ^k heb niets met den man te doen, 
Zw^gt bij, ik kan dan met fatsoen 
Mijn Itbaka doorlezen. 

Ra, zoo gedacht was — wordt gedaan, 

De reednaar gaat studeren; 
■aar weldra doet ^s mans ijver hem, 
Met luider en ai luider stem. 

Zijn verzen reciteren. 

« Wat's dat voor kost ? » denkt de overman, 

« Die Heer schijnt letterkundig; 
H Is goed en wel, maar in een schuit. 
Wie galmt daar ooit zijn dichtwerk uit? 
Hij's schrikkelijk uitbundig I 

« Mijnheer, » dus spreekt hij na een wijl, 

« Ge schijnt me zeer poétiscb, 
Doet ge ook iets aan die schoone kunst? 
Een groote gaaf — Apolloos gunst ! 

Ge deklameert aesiheiisch I 

» 'k Mag ook, «gaat de onbekende voort, 

« Dolgraag gedichten lezeo. 
Bij voorbeeld die van H en T; 
Maar k propos, die Jan Trochee, 

Die moet een ezel wezen I » 

• Verraad, verraad! ' roept de ander uit, 

* De nijd vervolgt mijn schreden; 
Je bent een lage recensent. 
Je houdt je, als of je mij niet kent. 
Maar 'k heb genoeg geleden ! 



/ 



' Hier is een vers, 't heet Ithaka, 

Dat zal u spoedig leeren, 
Wie 't is, dien gij gelasterd hebt : 
Een, die roet vrije wieken klept 

En stijgt naar booger spheeren ! 

* Maar ^k acht u, noch uw laag komplot 1 

Hei, schipper, roep den jager; 
Vervloekte vent, leg aan je schuit I 
Ik wil, ik moet er daadlijk uit, 

'k Ontvlied den eerbelager! 

' Die Jan Trochee, waar gij van spraakt, 

Hij, 't doel van tal verraders I 
Die Jan Trochee staat hier, ben ik I 
Ha, *k zie hoe gij verstijft van schrik... 

Dat zullen al mijn smaders ! 

* 'k Ga heen, *k vergat mij anders nog. 

Je hoort van mij eens later 1 ' — 
n Verkeerd I » roept luid de schippersmaat, 
<* Verkeerd, Mijnheer! »— Maar 't is te laat. 

Daar ploft Trochee ip 't water. 

Hij stapte regts, de wal lag links. 

Het duister deed hem falen, 
« Help, » roept hij, « ik verga, 'k verzink I » 
Het stuurvolk is kordaat en flink 

En helpt hem zonder dralen. 

Daar kruipt hij bibbrend op den kant, 

Beteuterd en verlegen; 
Aan 't lijf geen enklen droogen draad; 
Zijn zwarte pak -> 't is disperaat I... 

Dat viel dan bitter tegen ! 

Op eens gilt hij : « Mijn Itbaka, 

O noodlot! is verdwenen! 
Mijn vreugd, mijn hoop, mijn roem, mijn al ! 
Ach, schipper! licht eens langs den wal. 

Och, help me, vaar niet henen ! 

De schipper, een dienstvaardig man, 

Spalkt wijd zijn kijkers open, 
Tuurt over 't water, pst en fluit. 
Maar roept ten laatst meelijdend uit : 

' Het bees^e is vast verzopen ! * 

« Het is geen beest, het is een vers ! » 

Herneemt de droeve zanger. 
* Een vers, ' is 't antwoord, * anders niet. 
Jaag dan maar spoedig voorwaarts. Piet! 

'k Moet voort en toef niet langer. ' 

Daar staat hij in de duisternis. 

Met weemoed in het harte; 
Zijn Ithaka verzwolg de vliet, 
Een ander handschrift heeft hij niet... 

O namelooze smarte ! 
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Hij tijgt naar huis, doornat en koud, 

Beroofd van al lijn glorie I 
Groot is de ontsleltnis van H geiin; 
En te Overdam H gemor niet min 

Van H wachtend anditorie. 

Wel schokte 't ^8 mans gezondheid niet; 

Doch Hleed was niet te dragen; 
Want Itdaka kwam nooit weerom, 
En dit tal tot zijn ouderdom 

Aan H zangrig hart hem knagen. 

Of 't yers wéér op het drooge kwam — 

Wie heeft het ooit vernomen? 
Maar is dit zoo, och, hoor mijn beé, 
Breng, lezer, 't stuk aan Jan Trochee, 

Zoo 't u ter hand mogt komen. 

W. J. Var Zecgelen. 



DE ZIEKE JONGELING. 

Gehooid was bet gras en het koren was binnen; 

De najaerszon gloorde met feestlijken glans; 
't Was kermis in 't dorp : ^ en de blonde boerinnen 

Verzelden de juichende boeren ten dans. 

En daer ginder, aen de venster, 

Zat een arme jongeling. 
Die de teering had, en sedert 

Kersmis niet meer uit en ging. 
Nevens bem zal zijne moeder. 

Biddend aen henr roozenkrans. 
Nu eens teer haer zoon aenschouwend. 

Dan weer eens den bemeltraus. 
En dan weenend. En de jongiing 

Sprak, terwijl een droeve lach 
Om zijn grauwe lippen zweefde : 

« O I dat is een schoone dag, 
Moeder I — • Ziet, wat blanwe hemel ! 

En wat warme zonneschijn I 
Dat 's eene echte kermis! — Ziet toch, 

Hoe ze ginder vrolijk zijn; * 

Hoe ze weemlen rond de kramen I 

Daer begint de dans al I... ha ! 
Dat is schoon !... En zon het waer zijn, 

Hoeder, dat ik sterven ga?» 
En zij zuchtte de arme moeder : 

* Hendrik lief I spreekt toch zoo niet I 
God is goed en alvoorziende; 

Dat zijn heiige wil geschied'! ' 

En ginds, bij de linden, klonk vedel en trom; 
Daer draeide en daer zwaeide de vrolijke drom; 

Daer woelde en krioelde het alles dooreen; 

Maer lijden en sterven, — daeraen dacht er geen ! 



En de jongiing sprak wéér : « Moeder, 

Ja, Gods goedheid sebikt bet al : 
Maer, doet mij toch niet gelooven. 

Dat ik nog genezen zal ! 
Ziet mijn handen eens, hoe mager, 

Hoe doorschijnend I — Ach ! ik voel, 
Dal ik langzaem, langzaem wegsterf, 

Waer ik zit in mijnen stoel; 
Want.... ik heb de teering, moeder! 

En noglans.... ik ben nog maer 
Twintig jaren oud; en, ziet eens. 

Op dees dag, verleden jaer, 
't Was toen kermis ook, — daer ginder 

Stond ik toen nog aen den dans, 
Blij en blozend, zingend, springend. 

Vol van hoop en moed; — en thans. 
Ha I die luide vreugdekreten. 

En dat dansen daer, gaet mg 
Snijdend door het herte, moeder, 

Als een wreede spotternij I • 
En zij schreide de arme moeder : 

* Hendrik! zwggt toch, lastert niet! 
Denkt dat God het zoo gewild heeft; 

Dat zijn heiige wil geschied'! ' 

En ginds, bij de linden, klonk vedel en trom; 
Daer draeide en daer zwaeide de vrolijke drom; 

Daer woelde en krioelde het alles dooreen; 

Maer lijden en sterven, — daeraen dacht er geen! 

En hij sprak wéér : « Ja 'k zou moeien 

Trachten kalm te zijn, 't is waer; 
Maer, bij deze kermis, denk ik 

Steeds aen die van 't ander jaer : 
En — ik heb niet eens nog, moeder, 

U dit dorren zeggen — maer. 
Kent ge Roosje niet, de jongste 

Dochter van den molenaer? 
Ja?... Welnu, met haer slechts had ik 

Altijd aen den dans geslaen; 
Doch, als de avond neerviel, zei ze : 

* Hendrik, 'k moet nacr huis toe gaen. ' 
En 'k geleidde haer. — Wij gingen 

Zwijgend naest malkander; o! 
'k Wilde spreken, maer ik kost niet; 

Want mijn herte klof te zoo I 
Don, ten leste, toen we ginder, 

Aen de Lieve- Vrouw-kapel, 
In het bosch gekomen waren. 

Sprak zo : * Hendrik, nu, vaerwel ! ' 
Maer ik hield steeds heure hand vast. 

En ik zag haer smeekend aen. 
En zij bloosde; — ons beider herten 

Hadden plots elkaér verstaen : 
Wij beminden ! — En nu, moeder, 
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Als ik lal gestorven lijn, 
Zolt gij Roosje dan veHroosteo? 
Zuil gij dttn beur moeder zijn? » 

Co giiids, bij de linden, klonk vedel en troni; 
Dacr draeide en daer iwaelde de vrolijke drom; 

D«er woelde en krioelde het alles dooreen; 

■aer l^den en sterven, *- daeraen dacht er geen I 

En bij sprak weer : « O I wie weet het, 

Of ze thans niet eenzaem zit 
Aen *t verleden jaer te mijraren; 

Of ze ginds niet weent en bidt, 
In de Lieve-Vroow-kapellel... 

Bn wie weet ook, of ze mij 
ff iet vergeten heeft I... Maer, hemel I 

Neen, dat niet! dal niet! want zij... 
Maer — ziet ginds toch ! moeder! moeder! 

Staet ze daer niet aen den dans?... 
Ha I... vergeten eer- ik dood ben I 

God I laet mij maer sterven thans ! » 
En zijn hoofd viel achterover, 

■aebtloos in den leunstoel n«ér. 
En zijn moeder snikte : *■ Hendrik! 

Hendrik!... God! hij spreekt niet méér ! "... 

En gindi, by de linden, klonk vedel en trom; 
Bn Rooije was daer, bij den vrolijken drom; 
Daer draeide en daer zwaeide zij ^t plein op en neer; 
En, neen I aen beuft Hendrik en dacht zij niet meer 1 

En H WIS avond; — kalm en statig 

Rees de maen aen d*oostertrans, 
Heel bet dorpken zacht-omhollend 

■et beur zilvren tooverglans. 
En ook ginder, door de roitjes 

Van de smalle venster, waer 
Hendrik zat met zijne moeder. 

Drong haer trenrlicbt koud en klaer. 
En, zoo een, die van de kermis 

Weérkwam, daer was blijven staen, 
Die bad vast een bertverscheurend 

Schouwspel kunnen gadeslaan ! 
Daer lag Hendrik, bleek en roerloos 

Uitgestrekt op de arme spond; 
En daer knielde zijne moeder, 

Even roerloos op den grond; 
En niets ruischte cf in die kamer, 

Waer de maen beur licht in school, 
Dan van tijd tot tijd een stemme : 

« God 1 mijn zoon.... mijn zoon is dood I » 

En buiten klonk altijd nog vedel en trom; 
Daer danste nog altijd de vrolyke drom : 
Dacr woelde en krioelde nog alles dooreen; 
En lijden, en sterven, — daeraen dacht er geen ! 

Jar Var Beers. 



DE ARME GROOTVADER. 



Daer zit geheel het klein gezin, 
Verlichl door H flikkren van den haerd, 
Rondom de teil met gortenbrij, 
Die op de tafel rookt, gescbaerd. 

Stom kijkt de man voor zleb; U gelaet 
Der vrouw staet knorrig en verstoord; 
De groolvaér kreunt en schuddebolt, 
En zelfs de kleine waegt geen woord. 

Alleen de houten lepels gaen 
In ieders hand snel op en nedr. 
Nu aen de teil, dan aen den mond, 
En van den mond ter teile wéér. 

Doch bij den ouden grijze wit 
Het eten niet meer zoo gezwind : 
Vast in de tachtig is hij reeds. 
En doof, och arme ! on hallef blind. 

Fel siddert hem de stramme hand; 
En, telkens dat zij van de brij 
Komt scheppen, zie ! boe de oog der vrouw 
Haer donker nablikl van ter zij ! 

Want, telkens dat die stramme hand 
Hem met een slok ten monde vaert. 
Lekt daer al iets van op den disch, 
Eu langs zijn grijzen stoppelbaerd. 

En met de vuisten in de zij. 
Springt ploU de vrouwe regt : « Bijlool • 
Roept ze uit, « die oude is als een kind ! 
Neen, nooit morste onze kleine zoo ! 

» Mijn ammelaken, dag voor dag, 
Beklast hij dat, bet roept om wraek I 
Maer, *k zweer bet, U is de leste mael 
Dat ik me daer kw& bloed in maek I « 

II. 

En weder is bet klein gezin 
Voor H avondmael ten disch vergaerd; 
Haer de oude zit niet langer bij; 
Zijn plaets isH hoeksken van den haerd. 

De vrouwe deed beur woord gestand : 
Hij moest van tafel weg; en zie 1 
Daer zit hij thans in de asch gekromd. 
Een aerdcn papteil op de knie! 

Droef staert hij, met zijn halfblinde oog, 
Op H leége plekjen aen den disch, 
Waer hij als kind en vader zat. 
En dat zmn plekjen niet meer is I 
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En, wal hij zwelgt, het et«i kropt 
Bij elkeo slok hem meer en meer; 
En, langs zijn dorre wangen, rolt 
Een traen in eiken lepel neer. 

Steeds fel en feller beeft zijn hand, 
En klapt zijn tandelooze mond; 
En tan zijn knién glipt onverwachts 
De teil verbrijzeld op den grond ! 

« Wat! «snauwt het helsche wijf hem toe, 
« Het was dan niet genoeg dat we u 
Van tafel banden naer dien boek? 
Mijn huis'gerief vernielt ge na l 

» Maer, boort ge, dwarsche knikkebol ! 
^k Zal zorgen dat de pap voortaen 
V opgediscbt worde in een trog. 
Dien gij niet meer zult stukken slaen. » 

III. 

En wederom is *t klein gezin 
VoorH avondmael ten discb vergaerd; 
En dieper nog in de asch gekromd, 
Zit de oude weder bij den baerd. 

Wéér deed de vrouwe *t woord gestand. 
Dat ze in beur boosheid sprak; want zie 1 
Geen brooze teil meer heeft hij, maer 
Een houten schotel op de knie. 

Thans ziet hij naer zijn plaets niet meer, 
Maer hemelwaerts, als bad hij : « God ! 
Vergeef hun wat ze mij misdoen. 
En gun mij H einde van mijn lot ! » 

En man en vrouw intusschen eet 
Naer voort met gragen slok op slok. 
Terwijl hun zoon, naest grootvaérs zij, 
Te kerven zit aen een stuk blok. 

Doch eindlijk merkt de vrouw hem op : 
« Wat ligt ge daer en snippert hout? » 
Zoo vraegt ze, « kom, aen tafel, kind ! 
Kom spoedig, of de pap wordt koud. » 

En H knaepjcn, zonder op te zien : 
* Neen, moeder lief, ik heb geen tijd. ^ 

— « Geen tijd? weihoe! zoo spraekt ge nooit 1 
H Moeldan iet raers zijn, wat ge snijdt?» 

— * O, niemedal I een trogsken slechts I 
Iets dat u wordt met pap gevuld, 
Wanneer ge later oud en stram. 

Lijk grootva nu is, wezen zult 1 * 

En man en vrouw staen, op dit woord, 
Verstomd; — zij zien elkander aen. 
Als had dit kiid voor hunne ziel 
Een schrikbaer licht plots op doen gacn. 



En snikkend storten beiden thans 
Geknield voor bannen vader neer; 
En leiden, ieder met een band. 
Hem naer zijn plaets aen tafel weer. 

Jah Vah Beeks. 



DE VARENDE VROUW. 

Wanneer men des avonds, na H dalen der zonne. 
De sluimrende velden en bosseben doorkruist. 

En plegtige stilte natuur houdt omgeven. 
Terwijl er geen windjen in 't loovergroen miseht; 

Dan hoort men soms eensklaps een heimvol geritsel, 
Met klagend en wonderbaar vleugelgerucht. 

En sissend geschuifel, als zweefde er onzichtbaar 
Een vliegend serpent om ons heen in de lucht. 

Een enkele boom lal plots sehadden en rnischen. 
En beven en trillen van top tot den voet. 

Ofschoon \ hem omringende loover blijft zwijgea. 
En H windjen geen blad daar verwemelen doet. 

En vraagt men den landman naar H wonder verschijnsel. 
Hij antwoordt, de sage der vaadren getrouw, 

m Ach I wat gij daar boordet in H bladergeritsel, 

In H ruiseben des booms, is de Vaeerob Vaouw. » 

« 
Dan Iaat hij deze oude vertelling n hooren, 

En voegt er nog bij met een* droevigen zuobt ; 

« O kind, ziet dat ge altijd gehoorzaam noogt wezen, 

En dat ge als de helle den vadervloek ducht. » 



Er was een maged schoone, 

Lieftallig, rgk en goed. 
Met rank gevormde leden, 

En engelrein gemoed. 

Haar vader was een koning. 
Vermetel, trotseh en wreed. 

Gevoelloos was zijn herle 
Voor*s anders lief en leed. 

De schoone, jonge Hilda 
Verbleef bij hem aan H hof. 

Wanneer prins Koenraads liefde 
Heur teedre ziele trof. 

Hij vraagt heur hand den koning. 
Die H voorhoofd wreevlig plooit. 

En snauwt : « Zoo arm een prinsken 
Geef ik mijn dochter nooit 1 » 

* Och vader, ' smeekt het meisjen, 

* Hij mint mij toch zoo tcér, ' 
En schuchter blozend zucht zij .- 

* En ik bemin hem wéér. ' 
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m Ontaarde, » vprak de koniag, 
« Neen nooit wordt gij ign vrouw; 

Mijn vloek zal u verpletten. 
Zweert ge eens d'ellendling trouw : 

» Ik wenseb, wordt ge ooit zijn gade. 
En scfarnkt ge een kind het licht, 

Dat, zoo au op dibh stonde 
Tot o de blikibit bigt, 

• Ge uw sponde moogt ontvlieden 

In namelooze ellend, 
En door de ruimte zweven 

Als vliegend luchtserpent. » 

Uij zwijgt. Verstomd staan beiden; 

Doch liefde zegepraalt : 
Zij tarten 's koniogs gramschap, 

Die op hun hoofden daalt. 

En slechts na luttel weken 

Tooit mirth henr zwarte vleeht, 

En zijn ie voor bet leven 
Verbonden door den echt. 



Nauw is een jaar vervlogen. 
Dat louter weelde bood, 

Of Hilda meldt haar' gade : 
« God zegende m^jn' schoot ! » 

Hem schokt de vreugd; doeh levens 
Trilt hij bij H schrikgedacht. 

Dat baar de vloek kan treffen 
Bij 't beillot, dat hem wacht. 

Waar zal bij uitkomst vinden? 

Doeb zie, om Koenraads mond 
Speelt reeds een milde glimlach : 

't Schijnt dat bij redding vond, 

O ja, hij zal het toornen 
Verijdlen van den vorst. 

Die zoo een helsche wrake 
Zijn liefde zweeren dorst. 

Hij zal, voor dat bet ore 
Der barensweeën slaat, 

Zich op de reis begeven 
Naar 's broeders veilgen staat. * 

Hi| meldt het zijner Hilda. 

Zij hoort bet vrengdig aan • 
Voortaan mag nu heur harte 

Net minder onrust slaan. 

De prins vertrekt. Na maanden 
Bereikt bij wéér zijn woon, 

Hervindt de dierbre gade 
En aan beur borst een' zoon. 



Drie maal vertrok dus Koenraad 

En keerde drie maal woér. 
En vond na elke reize 

Een' frisschen telg te meer. 

Ten vierden maal meldt Hilda 

Haar zegenrijLen slaat, 
't Ros staat ter afreiz' vaardig, 

Haar Koen in reisgewnad. 

Nog eens snelt bij ter kamer, 

Waar Hilda rust genoot. 
Doch vindt, geregte Hemel, 

De dierbre in barensnood. 

Nauw beefl hij vlug de blikken 

Verschrikt tol heur gewend. 
Of reeds is zij herschapen 

In vliegend luchlserpenl. 

Zij ijlt met bliksemsnelheid. 

Mei treurig vreemd geluid, 
Den magteloozen g.ide 

Voorbij, hel venster uit. 

Reeds velo honderd jaren 

Vervlogen sinis dien stond. 
En nog vaart de arme vrouwe 
In 't ruim onzichtbaar rond. 

Vrouwe David, 
geb. Matuilde Var Peeüe. 



HEIDEBRAND. 
I. 

Zij leefden er zoo rustig 

In hunne klcijen hut. 
De goede besscrobinders, 

Voor zon en wind beschut. 
Het barre kruid der heide 

Was hun geheele schat, 
En de afgemaakte bessems 

Verkochten ze in de stad. 

Grootvader was der kindren 

Getrouwe speelgenoot; 
Zij kropen op zijn knieën 

Gelijk op moeders schoot; 
En de ouders, onder 't binden. 

Van op hun manken stoel. 
Aanschouwden 't lustig leven 

Met liefderijk gevoel. 

Het was vooral hun Willem, 
Op wien hun oogslag viel, 

Uij d'oudste hunner kleinen. 
Een zoon nacr hunne ziel. 
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Ging vader of zou moeder 
R(j8 snijden in het zand. 

De vlogge knaap liep mede, 
AI beplend aan ban hand. 

Dan zocht hij vogelnesten, 

Liep in de heide rond, 
Verstak zich achter duinen. 

Of let zich op den grond; 
Zoo vele leenwerikken 

Sloeg hij ten hemel gA, 
En snelde, waar zij daalden, 

Den listig achterna.... 

Eene ekster wist hij honden, 

Niet hoog in eenen mast. 
En eens trok hij den tak neer, 

En nam een jongsken vast; 
Doch ijlings pikte de onde. 

Dat hij een' angstschreenw liet : 
« Mijn Willem ! » sprak zijn moeder, 

« Stoor hunne liefde niet... » 

En weder thuis gekomen. 

Sprak hij Grootvader aan; 
Hij zegde hem, al snikkend. 

Wat de ekster had gedaan; 
Maar de oude, om hem te troosten, 

Vertelde van zijn jeugd, — 
En rasch blonk Willems wezen 

Van kinderlijke vreugd. 

Wéér sprak de goede grijsaard 

Uem van den heidebrand, 
Den brand, die schrik verspreid had 

Door gaosch het Kempenland, 
Die mijlen wijd de bosschen 

Verteerde in asch en rook, — 
En spijtig vroeg dan Willem : 

« De kleine vogels ook?... » 

II. 

Zoo leefden zij gelukkig 

In hunne kleijen hut. 
De goede bessembinders. 

Voor zon en wind beschut. 
Zij vreesden geenen belbrand, 

Maar, dankbaar om hun lot, 
Lel 's avonds elk het hoofd neer, 

En dacht alleen op God. 

Doch eens, wen heel de huiskring 

Het middagvoedsel nam, 
Sloeg plotsling in de verte 

Een slingerende vlam. 



«< Brasdl » riep Groeivader httivrcnd, 
« Brand I brand 1 ■hamam hij luid, 

En met gahevene aroMB 
Liep hy de woning uit. 

Ginds in de onaeelbre vlakte 

Rees eene rookkolom. 
Die breed, in zwarte golven, 

En traag ten hemel klom. 
Geen vlamme was meer zichtbaar, 

Doch, rollend in het rond 
Steeg immer breeder, breeder. 

De rook op nit den grond. 

Zoo snel als van een' vuurberg. 

Wiens lava overkookt. 
Liep in de het de brand voort, 

Door kruid en wind gestookt. 
Slechts toen de rook, als slangen, 

Zich slingerde op een doin. 
Kon men een wijl de vlamme 

Zien flikkren op de krnin. 

Grootvader zuchtte droevig : 

« *t Is met de bet gedaan.... 
De wind drijft naar de bosschen : 

Daar helpt geen blusscben aan. » 
Met Willems vader liep hy. 

Waar moed nog nuttig scheeo; 
Doch, wat de moeder wilde. 

Ook Willem snelde er heen. 

Zy boorden, hoe de dorpsklok 

Het volk ter hulpe riep, 
En zagen in de verte 

Wat drom er benen liep. 
Geen kindren merkte Willen, 

Slechts mannen in den drom; 
Uit vrees veijaagd te worden. 

Liep hij een eind weg om... 

Met tranen in zijne oogen 

En nanw benepen hert, 
Zag de arme knaap, hoe H helkmid 

Als afgeschoren werd; 
Hoe rasch de leenwerikken 

Heenvlogen vóór den brand, 
En kermden, daar hnn jongen 

Verbrandden in het zand f 

Maar toen de wind het vnur in 

Het eerste mastboscb joeg; 
Toen plots de vlamme krakend 

En hoog ten hemel sloeg; 
Toen half het bosch in gloed stond, 

Een* helschen koHi geleek. 
En zelf zijn koene vader 

Een eind terugge week. 
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Toco hoorde de arme Willem 

Het jammerend gekras 
Der ekstert , om bun jongen, 

Wier nest nog redbaar was. 
Met roekelooie stootheid 

Liep bij er heen, — ontzind, 
Ontberen als een moeder 

Ter redding van haar kind ! 

Grootvader ziet en roept hem, 

En al ifjn bloed wordt kood; • 
Doch spoedig komt de kleine 

Al joiebend uit bet boot; 
En wen de grijsaard, weenend, 

Hem kust en met bem vliedt, 
SpreektU kind, een nest bem toonend : 

«I Nu pikte de oude niet l • 

En reeds na H eerste mastboseb 

HeeA de aaogeblaxen brand 
■et zijne lange tongen 

Een ander aangerand. 
Al sneller slaat de vlamme 

In dezen nieuwen buit, — 
Doeb ijlings keert de wind, en 

Hij j*>g^ <e *^ mastboseb uit. 

Een lange jnicbkreet stijgt er 

Uit honderd monden, en 
Het vuur loopt rascb de bet in. 

Zich rigtend naar een veu. 
Een ven, dat breed en verre 

Zich door de vlakte strekt : — 
De brand sterft op zijn^ oever 

Zoo baast hg water lekt.... 



En thans, wanneer een zwer^'er 

Zich in de hut bevindt, 
Ziet bij er twee paar eksters 

Gehoorzaam aan een kind. 
Zij zitten op zijn schouders. 

En eten uit zyn hand; 
En Willem zegt, vol hoogmoed : 

« Die redd'e ik uit den brand ! » 

J, De Gerria. 



ARME MOEDER! 

De avond valt, en van de stad naar buiten 
Trekt een zwerm van arbeidslieden voort; 

Lamplieht glanst reeds door de kleine ruilen 
Van een huisje, een eind wegs van de poort; 

Ea een vrouw, dat huisjen uitgekomen, 
Wacht haar* zoon te midden van de straat. 



« God 1 zij beeft baar ramp nog niet vernomen ! » 

Lispt bet volk, dat langs haar henen gaat. 
Als altijd ziet zij van avond weder, 

Of haar zoon niet aankomt in H verschiet. 
Oude vrouw, al mint zij hem zoo teeder, 

Hy is dood, en, neen, zg weet het nietl... 
Weer treedt zy het lage deur^en binnen, 

fleemt bereids zijn eetmaal uit de schouw. 
Schikt den disch, opdat kg, blij van zinnen, 
• Net een* kus haar zorg beloonen zou; 
En op nieuw gaat ze aan de deure turen; 

Maar nog komt de jongeling niet aan. 
Goede ziel, zij merkt niet, hoe de buren 

Haar ter zij weemoedig gadeslaan. 
En zoo blikt ze onrustig in de verte. 

Tot een buur, met wanhoop in *t gemoed. 
Zeggen komt aan baar verbrijzlend herte. 

Dat hij haar iet droevigs konden moet, — 
Dat haar zoon, — doch 't yas de wil des Hceren... — 

Dat haar Frits, — een metser valt zoo licht... — 
Van zijn werk niet meer zal wedorkeeran. 

Dat zijn lijk reeds in het gasthuis ligt.... 

Geene klagt laat de arme moeder booren. 

Op haar hert drukt zij de regter baud. 
Doch kan daar de wreede pyn niet smooren, 

Sn zy valt onmagtig in het zand. 

Oude vrouw, wat beeft zij al geleden ! 

Zestig jaar gezwoegd voor H daagiykscb brood. 
Uur voor uur met ramp of angst gestreden, 

Vaak te zwak in H worstlen met den nood! 
Een voor een, al wie baar liefde kende. 

Heeft zy weg zien dragen naar bet graf; 
Hy slechts bleef haar over in de ellende, 

De eenge zoon, dien haar de Hemel gaf. 
En wanneer zy *t lot van hara dooden 

Wenschte, en bad om H einde van baar rouw. 
Was 't voor bem dal smert en wee ze ontvloden, 

Was H voor bem dat zg nog leven woü. — 
En hy 's dood ! >- Elk' avond bracht de goede 

Haar verheugd zyn zoen en arbeidsloon; 
En thans, — God 1 — der moeder, die hy voedde. 

Brengt men zelfs hetlgk niet van haar' zoon!... 
Gansch de buurt komt lot haar heen geloopen; 

Wgze zorg geeft haar 't bewustzgn wéér; 
Doch te diep ligt nu haar benwonde open : 

Woordentroosi geneest die nimmermeer. 
En terwyi ze in weedom bUjfl gedompeld. 

Komt een maagd, schoon sprakeloos en stil. 
Zóó geknakt de woning ingestrompeld, 

Dat zg zelv' haar ondersteunen wil. 
't Is de bruid des dooden.... Om te weenen 

Legt zg 't hoofd de moeder op den school; 
En wen dus hun tranen zich vereenen. 

Zucht een vrouw : « Ach ! morgen zonder brood ! • 



J. De Gbttcr. 
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DE IDYLLE. 
29. 

Mylle. Veraehlllende leiierkmidlfe ▼•rmeii. Ciewoon selirek. Alleg^rUelie Myll«. Tcrsi 
De Idylle In de Mederlandsehe lellerkiiBde. 

De idylle bekreuDt zich oiet om de booge, algemeene belangen van den verstandelyken of zedeijken 
mensch, maer bepaelt zrch by de eenvoudige, ongekunstelde, onschuldige levenswyze van den landniao, 
den jager en den visscher. Z) schildert ons het lief en leed van het landleven niet, zoo als ^7 die 
dagelyks met eigene oogen kunnen aenschouwen; maer zy leidt ons in eene ideale weereld, die by de 
dichters onder den naem van gouden eeuw bekend is, en door hen v^ordt verondersteld in de eerste 
tyden der menschheid te hebben bestaen. De dichter maelt ons in de idylle, met de bevalligste kleuren, 
al wat het landleven liefelyks en aengenaems oplevert, en werpt eenen sluijer over het lage of walge- 
lyke, dat er nogtans onafscheidelyk van is. Hy is wars van woeste tooncelen, van hevige hertstoglen, 
en indien hy eene enkele mael handelt over rampen, die soms mensch of vee treffen, zoo als eene aen- 
stekelyke ziekte, welke de stallen ontvolkt, of een wreede oorlog, die de vruchten der velden verwoest, 
zoo verliest hy nooit uit het oog, dat de sombere tinten, die hy op zyn tafereel legt, slechts eeoe 
uitzondering zyn, en alleenlyk mogen dienen om te meer de rust, de onschuld en tevredenheid te doen 
uitkomen, die gewoonlyk op het land heerschen. 

De idylle kan verschillende letterkundige vormen aennemen : meest altyd heeft zy eene daed, eene 
gebeurtenis ten omlerwerp, en doet zy zich voor als een verhael. Somtyds vertoont zy zich onder de 
gedaente eeuer twee- of driespraek, en zelfs is zy wel eens niets anders dan eene lyrische uitbocze- 
ming, waerin eene verzierde persoonaedje, ja de dichter zelf ons den lof van het buitenleven, de 
genoegens der jagt of der vischvangst verkondigt, en over de uitmuntendheid van den landbouw op 
op het steedsche leven uitweidt. De idylle neemt wel eens, als verhael, buitengewone evenredigheden 
aen, en wordt een epos, zoo als de Huco van 't Woud, door Joannes Immerzeel, Jr., terwyl zy als sa- 
menspraek tot een tooneelspel , landspel geheeten, kan uitdyen : men denke slechts aen de Leeu- 
wendalers van Joost Van den Vondel. 

Daer de persoonen, die in de idylle handelend of sprekend optreden, landlieden zyn, hoeft de dichter 
vooral zorg te dragen, dat zy aen hun karakter getrouw blyven, en mag hy hun geene driften of 
gevoelens leenen, noch gesprekken in den mond leggen, die geens zins met hunnen uederigen, een* 
voudigen maetschappelyken stand stroken. Meer dan een idyllenschryver gaet echter aen dit euvel 
mank, en spreekt zelf door den mond zyner persoonaedjes : hy laet zyne herders als diepzinnige 
wysgeeren, als spitsvindige theologanten redeneren, of als verfyude hovelingen met aerdige kwink- 
slagen en ver gezochte concetti by hunne liefsten pryken ! 

De idylle kan van allegoriscfaen aerd zyn, en, onder den vorm van een landdicht, eene ware, werke- 
lyk voorgevallene gebeurtenis verbergen, welke met het herdersleven niets gemeens heeft. 

Deversmaet blyft aen de keuze des dichters overgelaten, maer hoeft steeds met den toon des gedichts 
overeen te stemmen. 

Griekenland heeft in de idylle van in de vroegste tyden uitgemunt, en voortrefielyke modellen 
geleverd : men herinuere zich alleenlyk Theokritus, Bion en Moschus. Itaelje bleef niet ten achter : 
wy zullen slechts Virgilius noemen, en verder op heel die rei van herderdichters wyzen, welke later 
dit land heeft voortgebragt, waer dan ook eene nieuwe onderverdeeling der idylle, de visschers- 
zang, het licht zag. In de Nederlanden hebben Jacob Cats, Arnold Moonen, Jacob Van Zevecote, Lucas 
Schermer, Abraham De Haen, Robert Hendrik Arntzenius, en eenige anderen, doch vooral de Aelstenaer 
Jan Baptista Wellekens, met goeden uitslag de idylle beoefend. 
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DIT GALATR6A. 

BET BOtTlllilfU OVBRTKITT HWT STADSLBVEIf. 

Maer komt, se^g* ny, soele beek, 
Soqje wel eens fijn loo ged[, 
Daye woodi o reclUer biodt 
SieOen lot eeo eeawigh paodl 
Atn een proncker trots en prtt, 
Aen een joncker ven de stadt? 
Neen, *k en lovet nimmemeert 
Da^, een steedtdie pep ter eer. 
Laten eood een rostigh qoanl, 
Kloeek tan kden, wel ter bant. 
En sond etellen o gcMoet 
Op *k en weet niet wat gebroel. 
Acb I ten ujjn geen reebte mans, 
Maer alleen slecbts om den dan«. 
Om ter bmyloll of Ier feest 
Speel te leyden baren geest, 
Koyt geoeffent noyt beproeft, 
Daer men maww kwebt beboeft l 

Als dit soet geselicbap gaet 
Eeuwigb proneken asfcter straet. 
Niet alleenliek aen den toet, 
Haer aen banden oock geseboett 
H Sebynt sy dragen ban te koop ! 
*t Fy van dien verw^fden boop, 
*t Fy van dat papieren ?el, 
Nnt alleen tot enekei spd I 

lek beb qoasten in de bandt, 
Dat is saose voor bet landt : 
lek beb knoeslan In de myst. 
Dat is kindov, dat is Jqyst, 
Dat is ver bet notste goet. 
Dat een landtman bebben moet. 
lek sonw licbt een stueren ram. 
Als by my te qnellen nam, 
Soo onIMnt bet baekbnys slaen 
Dat bem H stóoten soo Yergaen. 
HASBias is ons eygen naem t 
Basm lieden zyn beqnoem 
Voor bet ? ee, en Yoor bet woot. 
En alwaer men laadffi bondt. 
Dnnekt n niet het swarle landt 
Beter als bet witte sand? 
Bleyek te njn is w^tn-werek: 
Blaneke lieden selden sterek. 
Mner die bmyn is, dat *s een gast, 
Die is met de ploegb gepast. 
Die is d*eere van een bof, 
End' en traegbl naer ion of itof . 

Ben iek raygb, en dick gebaert? 



Dat*s een pijl van kloecken aert, 
lek en beb des niet beschaerot; 
Want het is dat ons betaemt : 
Segb, wat ciert het moedigh peert 
Als de maen en als de sleertj 
Segb, wat maeekt bel scbaep geacht 
Als sijn wol en reyge vaebt? 
Seght, wat datje seggen kondt, 
1 Hayr is H ^iersel van den mondt; 
Al de layster, al de schnis 
Van den boomi dat is het blat. 
H Velt is heerlick door het krayt. 
Mannen door een ruyger hnyt. 
Ben iek niet too moy gdileet, 
Gae iek nitt soo woAder breet, 
Draegb ik niet aM> moyeo boet, 
Alsmen 'm de steden doet? 
Mach iek bidden, herders kint, 
Weest daerom niet ongesintt 
Want voorwaar bet keorlijek gaen 
Is alleen maer sotte waen. 
Dat wel eer de steedtsehe praebt 
In de werelt beeft gebracht, 
In de menseben beeft geplast, 
Vry tot ondienst van het lanu 

Waer men gont en s^de draeght, 
Daer is H dat een yder klaeghl 
Van bedrogh en slimme list) 
Daer men eerst niet van en wist. 
Siet, al wieder proneken gael 
Boven maebt en boven staet. 
Die is besigb overal, 
Waer by middel vinden sal 
Tot sUn overmoeiigh kleet, 
Ooek by wijlen tegctt net. 
lek e» kan bet niet eetstaen, 
Waerom doch het keuriyek gaen. 
Echte wy f of eerliek man 
Oyt ten goede dienen kan. 
Siet eene «at een weemt bcjagb. 
Wat een grenten oiifeMBlagbv 
Wat al dlngan sonder naem. 
Ja by^ftBen beele kraem» 
Yder om de leden bangh, 
Yder aen de leda^prangb, 
Die wü komen aen den dagh, 
Soo menivde steden phigbr 
HeeflVyemanlnyl te gaen. 
Of in baesten op la staen, ^ 

Och 1 hoe is de man geqaelt, 
Ocb ! boe staet de man verstelt, 
■ito hy door het sinnigh kleet, 
Noyt in t^ts en is gereA, 
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Eint, ick vinde grool gemack 
Dal 0B8 oock het beste pack 
Haest kao «cbuTten aen kti lijf, 
Om te gaen tot ons bedrijf, 
Haest kan worden oytgedaen, 
Om dan weder slaep te gaen. 

Ilaer ontrent een sinnigh kleet 
Is noch nitnigh andMr leet. 
Dat men in een kort beslagh 
Niet kan balen aen den dagh : 
Een van «Kien, niet te min, 
Moet ick bier noefa brengen in. 

Laet een trotse proncker gaen, 
Daer vee) doren-bagen staen, 
Laet hem komen in dat wout, 
In de bosscben, in dat kont, 
Siet terstont sal btm de braero 
Vatten in dat malle kraeii, 
In dien langen koosebant. 
Die 800 bijster is gekant, 
In de sneden van sijn broeck. 
Of ontrent den f^nen doeek, 
Dien by tot den elleboogh 
Boven op de moowen toogh. 
Of in ienigb ander dingb, 
Dat hem aen de leden bingh; 
Dies hy, die uyt spelen qoam. 
Wort ilan uyter-maten gram. 
Wort «00 gaatscb uytsinnigh qnaei. 
Dat bem al sijn lostvergaet; 
En voorwaer H is grooto spijt. 
Dat men so* dea soeteu tijt 
■oet verquisten met hiroa, 
Daer men vroliek wesan soo. 
Daer staet dan do joneker stil. 
Schoon ooeb éu by niet en wil< 
Want indien by veerdigb sp«eC, 
Straex soo scbcnrt het meepse goet. 
Seker 't is aen vrye staet. 
Als men onbtbonmort gaeV 
Als men wanMt door ht$ velt 
Sondor eens ie sijn pwngK 
Van een doreot ▼>■> «aa bai^. 
Of een ander slimmer fèm^- 

Ick kan treden in bet woat 
Sonder dat my ó$mn bont, 
Sonder dat my kravel vangbt. 
Of ontrent de slippen hnfcght : ■ 
En ofschoon de brasM my groep. 
Of oock in ét lede* neep. 
Dat is my een klryne saeek. 
Want ick kan baar loosen baeok 
Racken van mijn beste kleet. 
Even sonder ecnigb leeti 



Moye kleedingh is een pack. 
Slechte kleedingh is gemack. 
Slechte kleeden zQn beqoaem 
Om te loopen door dan braem. 
Of ick aen der heyden dwael, 
Of ick rijs, en of Ick dael, 
Of ick renne door bet bof. 
Of ick loope door bet slof. 
Of iek ryde met bet mis, ■ 
Daer bet niet als sliek en is; 
Of my lacht en hemel dreygbt. 
En tot onweer is geneygbt, 
Of bet dondert, of het raest, 
Of de wint geweldigb blaest. 
Al en is 'et goen verdriet, 
Graeawe pijai vlecken niet. 

Macb bdrwesen. Galathee, 
Houd o aen bet edel vee, 
Laet de wolla, laet bet vlas, 
Laet u eygen bays-gewas 
Ons bedeekea tegen kon, 
Dat is dienstigh voor den bon. 

Wie bem moidetcbaepjes kleet. 
En sijn eygen hemde veet. 
Die behoat oen schaepjes aert. 
Die ons aoodigh ie bewaert. 
Die is bnyten loosen itfaijn. 
Als bot oertyu plagh te zijn. 
Daerom bid iek, soete maegbt, 
Soo n d'eenvoat «och behaeght, 
Gaet niet op den sleedscben toy. 
Set a doeckjea niet te moy : 
Noyt en dede rycke draebt, 
Noyt es dede grooto macblv 
Noyt en dode trots gemoet 
Aen de soete liefde goet{ 
Reyne minne kan bedyen 
Even onder graeawe pyeo, 
Even daer het niet en blinckl. 
Even daer het niet en küwkt, 
Even io een aerden bnys. 
Even in «en slechte klaya. 
Even daer men om de pracht, 
Noyt zijn leven beeft gedacht. 
Rieck ick nameen moacoHaet, 
Dat en achte niamant qoaet : 
Ick ben fris en wel gesoot, 
My en komt niet ayt den mont. 
Dat met soo een loosen schyn 
Noodigh is bedeckt te s^n. 
Laet een opgepronckle sot. 
Die van binnen is verrot, 
Poogen na een vreemt b^|ogh. 
Dat sijn vuyl bedeeken magb. 
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lek en wil geen seluaem kruyti 
Dat in verre landen sprayt; 
Want mijn reuck en is maer sweet : 
Dat en doet geen mensehen leet; 
Ja *t en is geen mstigh nan, 
Die sijn sweet niet riecken kan. 

lek en weet niet watje let, 
Da^e dos n herte set. 
Datje dns xijt opgevat 
Door een popjen van de stadt ; 
Seboon al is daer yemant net, 
H Is er daerom niet te vet; 
Sehoon men is daer laoy gekleet, 
*t Is *er daerom niet te brtet. 

Eertljts en ooek beden noch 
Zijn de steden vol bedrogh : 
Daer is *t dat men sonder maet, 
WU gedaerigh meerder staet; 
Daer is *t dat men eenwigh tracbt 
Om te krijgen grooter macht; 
Daer is t dat een yder pooght 
Om noch meer te xijn verbooght. 
Glijck de visch het koele nat, 
GMiJck het sehaep bet groene blat, 
Giyck den ael den don begeert, 
Soo is H dat sich yder weert, 
Soo is t dat een yder joeckt, 
Soo is H dat een yder soeckt, 
Om te krijgen siJn bejagb, 
*t Gelde wat 'et gelden mach. 
lek en weet de streken niet. 
Die men daer gedurigh siet; 
■aer iek hoore wel soo veel 
Dat ick met een open keel, 
Dat ick met een open mont 
Segge, 't gaet'er al te bont. 
Siet! hoe daer een yder vat, 
Godt bewaer ons voor de stadt! 

Maer een ander soeckt bet geit. 
Dat 's de plage, die hem quelt. 
Die hem door de leden dwaelt, 
Die hem in de sinnen maelt. 
Die hem, sehoon al is 'et kont, 
Gantsche nachten besich hout; 
Maer al is hy immer stil, 
Hy en krijght niet dat hy wil; 
Want al komt hem groot gewin 
(Soo bet schijnt) ter deuren in. 
Eer hy noch siJn boecken sluyt. 
Valt het dickmael anders uyt; 
Want door yemanls slimme list 
Komt 'et anders als hy gist. 

Wie, al is hy wonder vroet, 
Is bevryt van banckeroet? 



O dat is een seltsaem quaet, 
Dat gemeenlick verder gaet. 
Als een stil, een effen man 
Het de sinnen grijpen kan; 
Want al wie daer handel dryft. 
Wort geswackt, en wort gestijM, 
Niet alleen oyt eygen daet, 
Maer oock doer siJn medemaet : 
Daer van krijght hy wel een slach, 
Die hy niet verdragen mèch, 
Ja hem komt oock wel het wee 
Hondert mijlen over xee. 
Denckt, hoe dat een meosch verdriet : 
O dat spel en dient my nieti 

Maer dit trefi hem nimmermeer 
Die sfjn herte niet te seer 
Op den ryckdom heeft geset. 
Of met gelt-sucht is besmet : 
Wie met weynig ii gepaeyt, 
Ed sijn eygen acker maeyt. 
Die en soeckt geen vreemde kust. 
En is weynigh oogherust; 
Maer die 't nette spant te breet. 
Die is nimmer sonder leet. 

Wie siJn scbaepjes 's avonts telt, 
Alsse komen uyt het velt; 
En hy vint bet vol getal. 
Die en vraeght dan niet met al. 
Wat eens koopmans trenrigh hooft 
Van den soeten slaep berooft; 
Hy en vreest niet, dat siJn schip 
Mocht verzeylen op een klip; 
Dat syn wtren, hier of daer. 
Mochten komen in gevaer; 
Dat een roover, met gewelt 
Mochte nemen schip en geit; 
Dat siJn schipper is een dief; 
Dat men sijnen wissel-brief 
Mochte laeten onbetaelt. 
Denckt ! hoe een die leyt en maelt 
Op dees taken naeht en dagb. 
Wijf en kint vermaken magh. 

Ick en houw niet van het goeC, 
Dat moet sweven metten vloet, 
Dat moet komen over xee, 
Ick ben liever by bet vee, 
By den ploegb en by de bien; 
Daer kan ick mijn rijckdom sien, 
Daer speel Ick een geestigb liet 
Op een mousel, of een riet; 
Daer heb ick een stille ziel, 
Sehoon de gantsche hemel viel. 

Die op 't lant siJn woonplaets stelt. 
En behoeft nau eenigh geit. 
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En behoeft niet om hel goet, 
Te betnetUa sijn gemoet« 
01 te baagen in een sehael 
Eere, liel, en al-temMl. 
Uyt de Tniehtea Tan kei land 
Valt hem alles in der band» 
Want des aerdryex milden seboot, 
Scbenckt aen yder sljnen noot. 
Wat men in de steden koopt. 
Als men op de aurckten loopt. 
Wat daer yder stelt op pr^s, 
H Zy van kleedingb ofte spUs, 
Dat verkryght men op bet velt 
Sonder munte, sonder geit. 

Wilf een hemd', of lijnen kleet. 
Fijn gesponnen, wel gereet, 
Wit gebleykt geleek de snee. 
Ja I als ghy, d Galatbee, 
Steeekt geen banden in de tas, 
*t Komt al van oaa eygen vlas, 
Wilf «en xielijen of eea keurs, 
Caet oock daerom niet te beurs, 
Spreeckt alleen de sebaepjens aen, 
Die in onse vreyden gaen. 
Hare wol, en dichte vacht 
Heeft viiy meer als volle macht. 
Om ons, tegen *s winters leet, 
Slof te geven tot een kleet. 
Wilj' een lee^en van een lam, 
Of de beyers van een ram. 
Of een boeiden, of een geyt, 
Eer men H van de moeder schcyl, 
Wilje swesers van een kalf. 
Of een schenckel, heel of half. 
Of een hamel wel gemest; 
Want dat voed wel alderbest : 
Gby en hoeft niet eens te gaen, 
Daer de steedtsche spotters stacn. 
Waer toe soeckje kraem of bal? 
Gaet alleen maer in den stal, 
Gaet en tast, en keelt, en vilt, 
Siet. ghy vint 'er watje wilt. 
Wilje quaekel, of patrgs. 
Of een kor-hoen uyt bet rys. 
Of een kievit met haer kuyf. 
Of een vette lortel-duyf. 
Of een snepjen langh gebeckt, 
Of een smientjen dick gespeckt, 
Of een meerel uyt bet wout, 
Of een lyster uyt het boot, 
Of een sprecutje, of een vinck, 
Of een ander leeker dinek, 
Of een jonge sant-plevier, 
Of een ander weeligh dier, 



Of misschien een leeker hoen, 
Of een malsen bnys-cappoen, 
Of een kalicoatsehen haen. 
Of de jongen van de swaen. 
Of een trap-gans, of een end, 
By de menseben niet gewent, 
Maer die met een snelle vlncbt 
Komt gevallen uyt de lucht t 
Ey I en maockt doch geen gekijf 
Met een leppigh boenderwyt, 
Die tarstont wel leelick siet, 
Sooje niet genoegb on biet : 
Met eea neyen, met eea strick, 
Met een uylijen op een kriek. 
Met een hoge, met een buys. 
Met den spreeupot aen het hays. 
Met den slagh of vogel-lym. 
Op den mishoop in dea rym. 
Met eea weynigh kniyt ea loot, 
Vanght men vogels kleyn ea groot. 

Maer indieiije vpor den dis 
Mocht begeeren versschen vis. 
Wat beboeQe vuylea stanck. 
Van bet vis-wgf of baer banck, 
Dese beeck of goene sloot, 
Die vervult ons desen noot, 
Daer wort vis genoegb gehaelt. 
Die men sonder geit betaelt. 
Souder kost, en met genucht, 
Plockt men bier des waters vrucht. 

Karper, brasem, baers, en snoock» 
Is te vangen met een hoeck s 
Wilt niet wesen melde roe. 
Neemt *er dan een netjcn toe. 
Of een diep-getande schaer, 
Of een spitsen ellegaer; 
Daer me stickt men vetten ael; 
Goede kost voor 't middagbmael. 
Of wanneer «en H fuyckjen set, 
's Avondts eer men gaet te bed, 
Schoon men slaept dan wel gerust, 
*s Morgens vint men synen lust, 
's Morgens treckt men uy tier sliek 
Fijne palingh, armen dick. 

Wilje kaes soo groen als gras. 
Of gelijck als macghde-was. 
Die oock by den parmesaen 
Magh op beeren tafels staen 7 
Wi^e kaese sacht en dwee, 
Wit als nieugevalle snee? 
Wilje kaese jonck en out? 
Wilje boter als een gout? 
Wilje kappy? wi^e saen? 
Wilje tacrten? wilje vlaen 7 
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Wiye noten boven dal, 
Daer van wel een Koningb at? 
Siet alleen de soele meick 
Geeft *ei al, en geeft *et elck» 
En dit wort ons al bestelt 
Sonder kost en sonder geit. 

Wiye dat wat bertigb is, 
Segb me doeb eens wat ick mis ? 
Heb iek niet den vollen eysch 
Van geiouten osse-vleyseh 7 
Heb iek niet een seboone longb. 
Die iek in de schoorsteen bongh ? 
Heb ick niet een scbajien bout 
Wel gewreven in bet zout, 
Wel doorregen van den loock, 
En gehangen in den roock ? 
Weet ooek dal bier hammen zijn 
Van een beer, een lustlgh swijn, 
Daer by niet magb fijn genoemt. 
Wat 'er uji Westfalen koemt. 

WiUe fmyten op bet lest? 
Die zyn bier oock alderbest, 
Kriecken meer als sesderlcy, 
Proymen groot gelijck een ey, 
Dmyven nyttermaten goet. 
Persen root gelijck een bloei, 
Appels, die men eten magb 
Even van den eersten dagb 
Sonder eens te ign gemuyckt, 
Appels, die men noyt gebruyckt 
Als lot stmy ven in de pan, 
Mits man die bewaren kanj 
Peeren oytiermalen soet, 
Die BMn baestigh eten moet. 
Of soo hart gelijck een key. 
Die men boot lol in de Mey. 

Al Ie seggen dat ick weel 
Wat men by ons harders eel. 
Ware vry een langh verbaal : 
Wie doeb seyd'el altemael? 
Komt, ó soele Galalbee, 
Proeft bet eens een maenl of twee, 
Gby solt vinden metier dael, 
Daret hier al beter sUet, 
Als misscbion nyt slim beleyt 
V een sleedsebe vrycr seyl. 

Als men no bier legens lel 
Wal de sladt op Ufel set, 
\ Segf be, dal hacr ganiseh beslagh 
Bier niet legens op en magb; 
Want behoudens dat hel volt, 
Duysenl schoone dingen telt. 
Die de sladt zijn ongewenl, 
Die de sladt niet eens en kent, 



Soo is dit een grooler saeck, 

En ganiscb diensligb voor de smaeck, 

Dat hetgeen den huysman voet, 

Niet en is als eygen gocl{ 

Hits het fruyii hel vleyscb, en vis, 

Van siJD eygen queecsel isj 

Mits wy leven maenden langh 

Niet als van ons eygen vangb. 

Seght dan wag'e segghen meughl 

Voor de sladt, en hare vreugbt : 

Eygen vreughl is wonder soet; 

Eygen vreughl is wonder goei, 

'I Eytje oyt een eygen nest 

Is mijns oordeels alderbest. 

Vruchten, die mm beeft gezaeyt. 
Vruchten, die men beeft gcmaeyt. 
Vogels, die men door bel net 
H Wech Ie vliegen heeft belet; 
Vissen, die men beeft verrast 
En zijn tafel toe-gepast; 
*t Willbrael, dat men beeft gejacght, 
En dan na de kcncken draeght i 
Dat is gantsch een ander dingb 
Als dal yemant anders viugh, 
Als dal yemant anders zacyt. 
Als dat yemant anders maeyl» 

Hier komt by een ander saeck, 
Dat is mode grooi vermaeck; 
Want of haer de stadi vermeet 
Dalse groote dingen weet, 
Dalse goede sause maeckl» 
Die oock stompe monden smaeckt. 
Die, vermits liaer bitsigh nat, 
Oock in slappe magen vat, 
Noch is cfler hier alleen 
(Immers na dal ick hel meen) 
Noch is bier de beste vont 
Voor de lusten van den mont. 
Siet, wanneer men stael en spit 
Sonder dal men neder sit. 
Of wanneer men uyren langh 
Houdt de beenen op de gangb; 
Of wanneer men bijster vroegb 
Slael de handen aen de ploegb, 
Dat verdrijft de voyle slgm. 
Dal verjaegbl het taye lijm. 
Die sich in de leden set 
En den goeden smaeek belet. 
Of ontrent bet ingewant 
Maeckl een ongesonden bant. 
Maer, besiel in dit gewoel 
Sit de stee-man op een stoel, 
Sit men weel niet waer, en scbrijfl, 
Daer by gaulscbe dagen blijft, 
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SU en fiitseU dit en dat. 
Als gevangen in de stadt; 
Hier oyt komt dan vreemde sncbt, 
Mits by mist de vrye locht, 
Mits by niet terwerelt doet 
Tot yerversching Yan het bloet. 
Hierom is sijn koade maegh 
Nimmer lostigh, nimmer graegb, 
Nimmermeer alsoo gestelt. 
Als die in het open velt 
Al zQn qnade dampen blaest. 
En dan als van honger raest. 

Geeft een ander marsepcyn 
In een blaenwe porseleyn; 
Geeft een ander Frans gcbsck 
Soo men H nyt den oven track; 
Geeft een ander Spaensche pap, 
Die is voor my al te slap; 
lek en wil geen vreemde kost, 
Die zijn meester diere kost; 
Geef my, geef my slechts een ham, 
Die vers uyt de ketel quam; 
Geeft my sleehls een speck-tersey. 
Wel gewentelt in het ey; 
Geeft my slechts een dicke worst. 
Die gevoelt men aen de borst. 
Die geeft hart en kraehtigh bloet. 
Als men dapper ploeghen moet. 

Of indiender oyt een vrient 
Hier te gast gebeden dient, 
Geeft my dan een jonge dnyf; 
Geeft my dan een appel-struyf; 
Geeft my dan een boeckweyt-koeck .- 
Dat is eten dat ick soeck. 
Daerayt suygh ick meerder soet, 
Als een steedsche joncker doet 
Uyt sijn venesoen pasley, 
Ot\ en weet niet wat geley, 
Uyt de taerten, nyt de vlaen, 
Uyt gesoden, of gebraén, 
Uyt al wat men backen kan, 
H Zy in oven ofte pan. 

Dan, ick weet dat in de stadt, 
Menigh wgf is wonder prat, 
Hits sy op haer tafel set 
Blacowe teylon wonder net. 
Die een ander werelt sent. 
Hier te voren niet bekent, 
Mits sy heeft een gantsche kas 
Wel versien van aerdigh glas. 
Dan gelijck een enckel vlies. 
Dat men tot Venegien blies. 
Maer al isset wonder kuys , 
H Is maer hooflswcer voor hel huys; 



Want het is soo bijster teer 
Dat geen schotel immermeer 
Lange tijt op tafel dutfrt. 
Of haer vreughde wort besnert. 
Breeckt *er glas of porceleyn, 
Siracks is al het hnys te kleyn : 
Soo geweldigh tiert bet wijf, 
H Schijnt, sy wil de meyt op H lijf. 
Keucken, kamer, sael en vloer. 
Is daer altemet in roer. 
*t SchQnt sy treet als in gevecht 
Met een jongen, met een knecht. 
Het haer doehter, of haer kint. 
Met den eerste diese vint; 
En hier tnsschen heeft de man 
Vry daer zijn gedeelte van. 

Is H niet beter dat men eet, 
Daer men van geen knorren weet? 
Daer het teyltje niet en leedit? 
Daer de logge niet en breeckt? 
Daer de schotel niet en berst. 
Schoon die somtijts wort geperst. 
Schoon die somtijts nedervalt, 
Als'er yemant staet en malt? 
Of alwaer het datse braeck, 
Daer men om een kleyne saeck, 
Daer men om het minste geit 
Ander in de plaetse stelt? 

Ach, wat is doch van de stadt? 
Langbt my slechts 6en aerden vat, 
Langht my slechts een houten back : 
Dat is vry een groot gemack. 
O ! H is beter sonder twist 
Schoon men blaeuwe teylcn mist. 
Schoon men niet op tafel heeft. 
Dat de malle weelde geelt; 
*t Is al beter slechte spijs 
Aengedischt na onse wijs. 
Als een tafel vol getast, 
Daer men sit en hassebast, 
Daer men op de boden tiert, 
Daer men niet een mensch en viert. 
Wech van hier met dat geschal : 
Vrede, vrede boven al I 
1 wanneer men is gerost, 
Da.er is eerst de ware lost I 

Weet dat ick geen diere spijs, 
Oock geen moye schotel prijs, 
Daer is yet dat beter smaeckt. 
Dat my blijder sinnen maeckt, 
Magh ick bidden. Galathee, 
Soeter als een jonge rhee, 
Krijgh ick immer nwen sin, 
Krijgb ick immer uwc min, 
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Tooni my dan een bly gelaet, 
Geeft my skchU een soelen praet, 
Als iek hnme Ttn <i«n ploegh : 
Dat ia ny voor al §enoegh. 
Gaet, varsiat dan awen dis 
Met hetgene datier ia. 
Dat de tijt n geren kan, 
Sietl iek ben een Trolick man. 
Wat na aengael onsen dranek, 
Al-hoe-vel de wljngaarl^ranek, 
Daer de soete nH»t ayt vloeyt, 
Niei in onse landen groeyl, 
Efter moeUe sijn getdt 
Als een segen van het velt, 
Eu wanneer de stadt geniet 
Watter ny t de dmy ve vliet, 
noetse seggen tot bet lant 
Grooten danek voor dese plant. 

Maer laet doch de ganiseh* stadt 
Haer vry drincken vol en sat, 
In den schralen Doytscben wijn 
Afgedreven van den Ryo, 
Of in bittigh Spaens gewas, 
Dat als brant schiet uyt het glas, 
Ofl in H rosse Fransehe nat. 
Dat terstont de sinnen vat, 
Of in wijnen, die men brant, 
Rnekel vaylheyt, enckel schant» 
Of in seek en malvesey : 
lek ben met de versche wey, 
lek ben met de soete me 
Immers al soo wel te vree. 
Als met al den vremden wijn» 
Waerse magh gewassen tijn : 
Wey versacht de stramme borst, 
Wey verslaat den heetea dorst, 
Wey verhit de lever niet. 
Schoon men al wat milde giet. 

Dan al treft ons harde pijn, 
Gantsch het landt is medecijn : 
Hei gesonde schapen wey. 
Vers gedroneken in de Mey, 
Doel den lantsman groot gerijf; 
Want het Jaeght hem ayt het lijf, 
Watter in H geheele jaer 
Is vergadert, hier of daer. 
Ia ^er yemandt, ia de stadt. 
Van een heete koorts gevat. 
Of van ander qaael ontstelt, 
Straci soo loopt men naer het velt. 
Om een wortel, om een kroyt. 
Dal hier aan de wegen sprayt. 
Dal hier aen de doeken wast. 
En daer niemaai op en past : 



Noyt en wert*er yet soo sleeht 

By een Apothekers knaeht 

Uyt het velt in stadt gebrodit. 

Of H en werdt^er dier verkocht. 

Eenigh sprayde ayt heiiant, 

Uyt een hoUe delHf-kanC, 

Uyt het slick of sehorr' gehaelt, 

Wort ten diersten al betaalt. 

*t Schijnt men hoa^^et voor bef aaem. 

Als het krijght een vreemde naem; 

n Schynt, het krijght dan eeral sUn prijs. 

Als men dees en geen maeekt wijs. 

Dat *et van het Mooren landt. 

Of den Barbarischen strant. 

Dat *et van den Indiaen 

Herwaarts komt gedreven aen ; 

*t Dunckt de slechte lnyden best. 

Wat ons geeft een vreemt gewest. 

Maer wanneer iek gaehesiea 
Al de malle schilderien, 
Al den hoysraet, al de kost, 
Daer de bears in wert gelost^ 
Daer den hooghmoet v»n de stadt 
In verquist soo grooten aehat. 
Dan verhef iek boven al 
Bosschen, beemden, bergh en dal. 
En der velden schoon ^ieraet, 
Dat ons op geen geit en staet. 
Laet a oogen en n sin 
Van de stadt niet namen in, 
Soo ghy 't wont maer recht besiel, 
H Steedsche pralen gelt*er niet. 
Als de gerste dijnt op H velt, 
G'lijck het water Hjst en helt; 
Als het bloeysel van het vlas 
Toont sijn hemeU-blaea gewas; 
Als het geel gebloemde zaet 
In de galde velden staet. 
En sijn reocke machtigh soet. 
Ons komt vliegen te gemoet; 
En dat hier of daer een wey 
Speelt met groente tassehen bey : 
Seght, wat heeft tapitsery. 
Of het goade leer hier by ? 
Iek en sal a niet benyen 
Al de sotte pronckeryen, 
Daer de juffers van de stadt 
Mede sijn soo trots en prat. 
Als dit aengenaem gesicht 
Mijn bedroefden sin verlicht. 

In de stadt is menschen kanst, 
In de velden Godes gonst : 
Pluym-gedierten, die daer speelt 
Door de tacxkens, die daer qaeeli, 
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En, met stemmen rejm en soel, 

uwen grooten Schepper groef, 

Die den laadts-man *8 morgens froegh, 

Schenckt een deontjen aen de ploegh; 

Die met sa^gh, het swaer gewicht, 

Van een reysend* man verlicht; 

En den minnaer, die hem qaell, 

Doet Tcrqnicken in bet Téh; 

Segh my doch, Wat ia de layt? 

Wat is al bet vreemt getayt, 

Dat in steden maeckt geklanck, 

Vergeleken hy den Mnek, 

By de soele stem en tael 

Van den fleren nacblegael? 

Van dat kleyn, dal aerdigh dier, 

Dat met enekei soet getier 

Ons wil leeren, dat in hem 

l8 de woonplaets vun de stem? 

Dat fliet deuntjes ons vereert 
Die hem noyt en sijn geleert. 
Als ontrent sijn eygen nest? 
Wilde sangh is alderbest. 

Is H niet Wondert even sangh 
Stelt de stadt in vollen dwangh : 
Wat daer ycmant doet, of laet 
Moet geschieden op de maet : 
Alle dingh, hoe los en vry. 
Is daer niet als slaverny I 

Jacob Cats. 



GENOEGTEN VAN T VELD. 

Den winter is geCnt, 

De heagelicke lent 
Besoeckt weer onse landen; 

De son met licht gekroont 

Haer in den Tweelinck toont, 
En komt ons naarder branden. 

Den soetsten tijt van H jaer 

Ontvlecht het jeugdig bair 
Van al de velt-Sodinnen, 

Die met haer schoon cierael, 

En liefelick gelaet 
Betooveren ons sinnen. 

De boomen krygen blaen, 

Daer haer de vogels gaen 
Een saefaten nest bereyen, 

En vol van Venus vier 

■et aengenacm getier 
Haer soete min bescbreycn. 



Den specht die roept sijn vroa, 
Die hy beefi in de kou 

Doen nyt den nest vertreében. 
Den koddigen koeekoeek 
Komt weerom «yt des boeek 

Met Joos en Pieter gecken : 

Zijn oogen sijn «to klaer, 
Hy wert terstont gevraer 

De mans, die hoornen dragen t 
Hy siet wiens dertel wijf. 
Door ongelron bedrijf, 

HeefI achter «yt geslagen. 

Den kleynen nachtegaal. 
Het sijn geswinde tael. 

De lijsters en lewercken, 
Vermaecken laet en vroeg 
De» boer, die metten ploeg 

In H lant begint te wercken. 

De swaln roet haer paer; 

En oock den oyevaer, 
Haer ooden nest besoecken : 

De merel springt en singt» 

De soete liefde dwingt 
De torteldoyf roeckoecken. 

Hen siet het gantsche lant. 

Het blommekens beplant, 
Soo lustich hem vertoogen, 

Dat Phsbus trager gaet 

En dickwils stille staet 
Om die wel te be-oogen. 

De beecxkens oobelet 

Van 's winters droeve wet. 
Van ijs en nortsche boeyen. 

Het slaperig gedmys 

En liefelick gemys 
Vol silver water vloeyen. 

Den koelen sachten wint, 

Die nyt het West begint, 
Beademt al de kniyen, 

Onislaet bet groene velt 

Van Boreas gewelt. 
Van bysen en van buyen. 

De hoorenbeesten al 

Verlaten baftn stal. 
En keeren naer de weyen, 

Daer zy door H groon gewas 

Van \ niea geboren gras 
Gerustelick vcmeyen} 
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Tol dat haer elders staen 

■et soete melek gelaen, 
Met mekk daer yremde «maecken 

Van boter en van kaes 

En noeh van ander aee 
Den boer weel af te maecken. 

Geluekig die in *l Yell, 

Van sorgen angeqneH, 
Verslyten raag xijn dagen, 

Daer hem noeh pracht noeh goet, 

Van vrees en hoop beboet, 
Zyn blijlsebap en ontdragen. 

Waert dal de Goden my 

Gelaten hadden vry 
Een vaste wet te setten, 

Daer die mijns kvans spil 

Doen draeyen naer haer wil 
Op hadden moeten letten : 

lek hadde gans. veracht 
Geil, rijckdom, ende pracht, 

En al de stats genochlen, 
Die ondermengelt sijn 
Net droefheyten met pijn, 

Met sorgen en met sncbten. 

Paleysen, fraey geboot, 

Met marmer en met gout, 
En sood^ ick niet betreden, 

lek sonde mynen tijt, 

Van ongenaeht bevrijt, 
In 1 groene velt besteden. 



Dal waer al mijn wcllost, 

In onbesproken rust 
Mijn levens tijt te enden. 

Te vreen met middelroaet, 

Naer goei of boogen staet 
Mijn wenscben noyt te senden. 

lek sonde boyten stat, 

In eenen groenen pat. 
Een aerdig huysken maecken, 

Daer al dat ons gemoet 

In sorgen leven doet 
Kiet in en sou geraecken. 

Daer son de snyver deogt. 
En ongeschonden vreugt 

MQn troo geselsehap blyven : 
Die sooden van mijn dcnr 
Sehrick, droefhcyt, en getrcor 

En alle sorgen dryven. 



Een deel van *t naeste lant 

Son lustigb sfjn beplant, 
Met alderhande blomen. 

Die uy t der aerden school, . 

Wit, gelu, blau en root. 
Op groene sttelljens komen. 

Daer souden tnylepaen. 
En veel genoffels staen, 

iVet dobbel akelyeu. 
Daer soo de violet. 
Met bruyn koleor beset, 

Haer soeten reok verspreyeo. 

lek soo, aen eleke sy, 

Doen staen een groote ry 
Gespickelde kerssouwen. 

Die 's morgens, voor de soo, 

Aurora mei haer spon 
Son laven en bedoowen 

Daer soode roosniarijn, 
Daer soude tyrois sijn, 

Saffraen en eglentieren. 
Omringt met eenen rey 
Van roosen tweederley. 

Van mirten en laurieren. 

Daer nevens eenen toyn 

Van knollen en ajoyn. 
Van wortels en pompoenen, 

Karoten en salaet, 

Camil en venekeliart, 
Endivi en meloenen. 

H Rootboofdig spargfikroyl 

Son alom komen oyl, 
En zynen knop uytsleken; 

Noch kool, nocli cri, noch beet, 

Noch yet dal yemant eet. 
En soode daer ontbreken. 

De aldernacste baen 

Sou vol van boomen slaen. 

Die by ons sijn geprcseui 
Daer sou ick klemmen op 
Tot op den lioogsten top, 

En self de vruchten lesen. 

Al heeft de Vlaerosche locht 
Noyt dayen voortgebrocht, 

Olyven of oraigncn, 
lek soode sijo Ie vreen 
Met appt'ls en roet qocen, 

Met pruymcn en kastagnien. 
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lek sonde gans gerost 

Versaden roynen lost 
Met peeren en met fygen, 

Met kriecken, swert en root. 

Met noten, kleyn en groot. 
En veel amandels krygen. 

Den acker daer ontrent. 
Die naer H soytoosten went, 

Met beuTelkens verbeven. 
Sou, als den soroer sterft, 
In H midden van den berfl 

My rypc droyven geven. 

Daer sou ick voor mijn hnys 
Doen perssen af verjays. 

En menig krapken eten; 
Want van te perssen wijn, 
Daer andre trots me sijn. 

Ons landen niet en weten. 

Melck, mede, wijn en bier 
Sijn onse wynen hier : 

De ander moet men halen 
Of van den Rijnsehen kant. 
Of uyt bet Pransebe lant. 

Of nyt de Spagnaerts palen. 

Doch Fransch wijn is te heet, 
En Spaensche veel te wreet: 

Hy aert naer zyne landen; 
Zgn drinckers doet hy qoaet. 
Zijn vrienden hy verraet. 

En doet haer herssens branden. 

lek son naer mynen sin 

Een vae^en leggen in 
Van Baceharachsche rancken : 

Daer waer ick me gedient, 

Als met my eenig vrient 
In H groene qaame bancken. 

Voorts dat 'er plaetse daer 

Oock voor een boskeu waer, 
Ick sout in H Norden planten; 

Soo waer mijn woning vry, 

Van winters rasery. 
En iEoli trauwanten. 

Daer son ick menicbvout 
Doorwandelen bet bont. 

Met bracken en met winden. 
Een baes of een konijn 
Sou mijn genochte sijn, 

Als xy <fle konsten vinden. 



Voorts soo ick rontom H goet, 

Gelijck den lantsman doet. 
Een gracht of beke bringen. 

En voen, tot mynen kost, 

Baers, karper, brasem, post, 
Snoeek, ael en grondeliogeo. 

Benevens dit gedruys 

Sou iek een somerhoys 
Van maegden-palroe vlechten. 

Mijn bert en mynen sin 

Alleen aen Phttbi min 
En aen de Musen echten. 

Waer dat 'er dan een ster 

My gunstig waer soo ver. 
Dat daer oock qoaem geresen 

Mijn son, mijn licht, mijn lief. 

Mijn hertjens soeten dief, 
Zy soude welkom wesen. 

Ick son het waerdig hooft 

Van die mijn vryheyt rooft 
Met bloemekens vercieren. 

Met bloemekens vol jeagt. 

Vol reuck, vol glans, vol vreogt. 
Mijn koninginne vieren. 

Zy soude met my gaen, 

Daer al myn vruchten staent 
Mijn appels en mijn peeren; 

Het son al voor haer sijn, 

lek soude voor het mijn 
Een soentjen maer begeeren. 

Terwyle son den tijt. 

Die onse jaren slijt, 
Allenskens ons ontvluchten. 

En in den lesten noot 

Son d'ongevreesde doot 
Ons vinden in genuchten. 

JicoB Var Zbtecoti. 



THAUMANTIS. 

H Is nu wel een oer gelcen. 
Dat ick door dit bosch gae treen. 
Dat ick wachte de Godin, 
Voester-vroowe van mijn min. 
Och, myn hertjen is soo haag 
Dat Tbaumantis beyt soo Ikng, 
Och, ick vreese, dat de meyt 
Ergens is verdoolt geleyt. 
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Ergens in het boseh irerdwaeh. 
Van de rechte wegen faelt. 
AI gby harders, Jonck en out, 
Die gewoon sijt in dit woat, 
Is *t dat gfay mijn Nimpbe siet, 
Dat ghy haer den weg bedief. 
Dat gfay haer stelt op de straet. 
Die recht naer deés hoornen gaet. 
Doch U \ dat ghy in H bespien 
Meer dan eene komt te sien, 
En dat gby dan sijt in pijn. 
Wie dat m^n Godin mag sijn, 
Siet naer yders schoonigbeyt, 
Gy snit kiygen straex bescheyt; 
Want sy ver te boYcn gaet 
Al der ffimphen soet gelaet. 
Die in H lustig Nederiant 
Wonen aen den Schelden kant; 
Oock soo wert zy binnen Gent 
Toor de soetste meyt bekent. 
Voor de schoonste maegt verhaelt, 
Die de irlaenische son bestraelt. 
Siet de gouden strteken maer 
Van haer blont gestruivdt haer» 
Soete strieken, daer mijn hert 
Altgt in gevangen wert; 
Ghy sult sweeren, dat men niét 
Dies gelijck in H lant en siet; 
Siet het Toorhoofl, dat soo glat, 
Dat soo snyrer, dat soo prat, 
Ongemmpelt, ongepleekt» 
Ottgepuyrt en onbevleekt, 
lOet te hooge, niet te breet 
Van natuer is toebereet; 
Siet d« oogen oock daer by 
Vol fOB soete tooTcry» 
Die my laehen doen in pijn. 
Die my droef in vreugt doen syn. 
Die veel bruynder als aget 
Met wind-brauwen sijn beset, 
Die met peek-swert hair gelaen 
In haer snee-wit aanschijn staen. 
Doch ghy siender, waefat u daer 
Dat ghy niet en komt te naer; 
Want in *t midden van den sehyn 
Twee van Venos wichten syn. 
Twee kleyn boefkens, die n licht 
Qoetsen souden metten schicht, 
Metten schicht, die mijn gemoet 
Teenemael verdroegen doet. 
Jae, de stralen vol van vier 
Sijn veel stercker als het dier, 
Dat met xijn gcsichte kan 
Ommebrengen deken man. 



Siet den nense liever aen 
Effen op sijn mate staen, 
Pliet te lanek en niet te kort. 
Noch met eenig poyst begort. 
En de gaten niet (e wijt, 
Suyver en van hair bevrijt; 
Siet de wangen alle bee 
Witter als de versehe snee. 
Die noch niet en is betreen 
En geen voetstap beeft geleen, 
Uylgenomcn dat dit wit. 
Door Cupidons mont verhit. 
Die daar menig soen^en haelt. 
Is met purper afgemaelt, 
Scboonder purper dan het lant 
Ons van Tyros eertijts sant; 
Siet den kleynen lieven mont. 
Die mijn herben heeft gewont. 
Die met eeoen soeten lach 
My betoovert dag voor dag. 
En met lijn geswinde tael 
Rooft mijn vrybeyt t'eenemael; 
Siet de tanden als ivoor. 
Witter dan den swertsten Moor 
Heeft in H Africaensche lant, 
Daer de sonne dobbel brant; 
Siet de llpkens, die de blaen 
Van de roos te boven gaen. 
Van de roose, die bebloet 
Is van Venus teeren voet, 
Lipkens sachter als het bair 
Van Diones wagenaer; 
Lipkens, die nu «ver lanek 
My met soentjens maecken krantk; 
Soenyes soeter dan hetgeen 
Dat de kleyne bien besteen, 
Soeter dan de druy ve schrey t, 
Soeter self dan soetigheyt. 
Siet nu voort oock naer de kin, 
Daer staet een kleyn putjen in, 
Midden in bet gladde velt 
Van Cupido self gestelt. 
Om te spelen als H hem last. 
Als by moe van jagen rust. 
Heel gelijck bet op de straet 
Tusscben onse kinders gaet. 
Metten bal of mette bol, 
Of met noten naer het hol. 
Siet den hals oock vry wel aen. 
Witter als een oude swaen. 
Witter als het alabast, 
Dat In d'hooge bergen wast. 
Moer de borsijens, die soo net 
In haer ronden sijn geset, 
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Deckt de Nimphe voor de Ikn, 
Venos mag alleen die sien, 
UylgenomeB eeaen hoeck, 
Door MO fyneo kespen doeck.... 
Gaet dan, harders, gaet dan been. 
En is H dat ghy baer siet trees, 
Segt, dat ick baer wachten sal 
In dit groen geseblldert dal, 
Daer de Mnsen drymael dry 
Sollen in het gras, met my, 
Maecken eenen nieuwen dans. 
Vlechten eenen bloemen krans. 
Die sal met myn eygea baat 
Werden op baer hooft geplant. 
Tot een leecken van bet recht. 
Dat xy heeft op baren knecht, 
Zy alleen, die Tan de min 
Is geslelt mijn koningin. 
Doch is H dat ghy ergens vint« 
Dat xy yemant el bemint, 
Ende lancxl de groene baea 
Tsamen bloemen plocken gaen; 
Segt baer, dat xy mettcr daet 
Komt by my, en hem verlact, 
Of het herte wedergeeft 
Dat xy my gestolen beeft. 

Jacob Vai Zbvecotb. 



ALWAERDY. 

ADELABft, TEBNRTK. 

ADIUBB. 

Terwyl ge, o Veeneryk, een teene korQe Tlecht, 
Aen dees* gewyde beek, terwyl aw kodde legt 
En wederkaeut gerust de yroegkost in de klaver 
En *t xulrelryke gras, bescherremt voor H gedaver 
Der dooderbttssen en oproer*ge keteltrom. 
Begin, behaegt bet u, een veltliet, dat alom 
Het velt bebaege, dat de Sebevelingsehe duinen 
Doe vrolyk bupplen met haere ongesehore krtincn; 
Want Yeenryk beeft den naem van outs al, dat by best 
De berdersfloit hanteert in ons vermaerl gewest. 

VBBRSTa. 

Wien magh \ o jongeling, nu lusten op te xingen, 
ffo tevens weilant en geboomte, duin en klingen 
Bedrukt xyn, en somtyls de hemel xellef schreit. 
Om dat de Yoogt van *t Lant, dat op xyn arrebeit 
En lanlxorg adem haell, xoo wyt van huis getogen, 
liet volk de vreugt misgunt van xyn doorluchtige oogen; 
Terwyl een onverlaet hem list en lagen legt. 
En by gevaer loopt in een onverwacht gevecht? 
Ook heb ik oude man de fluit al opgehangen 
In d'oosterlantkapel, de xaiiglust en gezangen 



Den xak gcgeeven, die myn Jongkheit last ea rost 
Yersebaften, toen ik Zoe^e eerst kuste ea wert berkast. 
Gy, Jonge knaep, xyt nn de glori oaxer velden t 
Al d^akkers weeten uw gesang met lof te melden. 
Gy mooght, terwyl ik hoore, een aieagevonde wys 
Op *t veltliet xetten *s Lants getrouwen Voogt ten prys, 
*s Lants Ruwaert, die onlangs xoo onversaegbt en wakker 
Den vreemden krygsman Joeg uit Sinte Goelea akker. 
En ffaerden vrydde van een snoode bnrgerplaeg. 

AOELABB. 

Neen, Veeneryk, o neen : nooit xal xoo trots een vlaeg 
My H hart verheffen, om de krygstrompet te steekeo. 
Ook xal *t den Jongen belt aen dichters niet ootbreekco. 
Die, xweevende op xyn lof, xyn roode krygsbanlor 
Zeegbaftigh volgen. My, my is een ander vier. 
Een andre xingens lust om H jonge hart geslagen. 
Ik heffe eens aen, moogt gy noch herdersxang verdraefea, 
Alwabbdb, Wabbhoiits kint ter eer, dat op myn* halna 
Al *t omgelegen bosch loidmchligb wedergalm*. [geven. 
Want, dat ge H weet, mijn vrient» en baer den lof aaoögt 
Dien xy wel waert is, daer van onxe jeogt geen xevea 
Zoo veel vemnfls en dengts bexitten, xy braveert 
Alle oaxe jonge maets, wanneer xe qninkeleert. 

TBSHBTK. 

Ik ken xe, o Adelaer, ik ken xe en baeren vader. 

Van dat xyn Jongkheit in Oosthulxen en noch nader 
Het boog altaer bediendoi en ben ook jong k geweest» 
Al gryxe ik reede, en niet xoo gemelyk van geest. 

Dat ik niet loistren xou naer xulk een slagh van wyxea. 
abelabb. 

Best rusten we, daer gins de godlyke eiken ryxen. 
Ai xie, hoe daer ffatuur een luslprieel in H droog 
Geschapen beeflf xoo blyft aw vee ons in bet oog. 

Gravinnelustbosch, dat, voor twee paer bondert jaeren 
Geplant, en met uw groen xoo boogb in top gevaeren, 
Den weitsen hoveling een xomerwandling strekt. 
En menigh herder met uw koele schaduw dekt, 
Draeg door het lucbje, dat in nw gexegent lover 
Te speelen vaert, dit liet aen Waermonts dochter over. 
Of schuilt ge bier misschien in d'elxestroiken, boor. 
Ai hoor, o jougkvron, met een toegenegen oor 
Naer mynen veltxang, dien, hoe droevigh en onaerdigb 
En onbeslepcn, gy nochtans uw gunsten waerdigh 
Geschat hebt; och, hoe rees my *t hart wel overent. 
Wanneer hel, xulk een' lof en blyschap oogewent. 
Half scliaemroot triomfeerde in uw bekoorlyk pryxen I 
3laer och 1 rees myn vernuft, gelyk deexe eiken ryxen 
En hooge beuk, die gy, o minxaeme Alwaerdy, 
Sieraet van onxe buurt, xoo levendigh en bly, 
Hervorremt en vernieuwt met groener loof en bladen. 
Wanneer ge in eenzoembeit langs afgdege paden, 
Verzelt metHontwolf en uw hogelwitle geit, 
Den mout aen H speelen zei, terwyl de kudde weidt. 
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En bondert bartco mei banae opgeslekcne oorea 
Die toonen Tangtn» die gedierte ea measeb bekoorea : 
Rees mya veraaft ook zoo, ik gaf geea' stémaa toe, 
Geea^meesterflaiteaist : by zoa 't, boe trots te moé, 
Gewoaae» geerea, ea myn diebt soo weeligb braizen, 
AU BW geboortriTier, de Zaea, die door drie sluizea 
Baar Tisebryk water stort ia H wytgebiedead Y. 
Gebeel Haegaaibaebt ea al 't Westlaat soa oiet my 
£a OBze laaQeagt op Al waardes glori praiea. 
Gy zyt getoige, o Zoa, ea aw yergalde stradea, 
Yaa dat ge alle aebleats ait de bloozeade oosterkim 
Oas lodcadak irergaldt, tot dat ge voor de sehim 
Der aweae t* sebail gaeU|ioe de maegt, aiet vlugge voetea 
Yoor dagb voor daa te velt, de Godtbeit koom' begroetea 
Op baere raispyp, boe ze aw alverqaikkead liebt 
Verwdlekooaie met eea bly gcboortediebt. 
*t Gedeakt na aoefa, (waat boe zou my die dagb vergeetea ?) 
Dat ik, ia H kreapelboseb by avoatoor gezetea, 
laef^ zaag belaisterde, daer ze aea de wateriog 
H Vee weideade, soo 't sebeea, baer* broeder Edeliag, 
Deboopder dorpliéBi ea zya droef verlies beklaegde. 
Dees berdefskaaep, oeb arm 1 dees joageliag bebaegde 
AUe oase beemraéo vroeg door aeageborta deagl. 
Zy loag bedrakt, terwyl ik, ryseade vaa vreagt, 
(De wUtzaag bidd vast op baer tooaea aa te baeowea) 
Dea bosdigalm volgde, die alleags begoa Ie flaeuwea. 
Ba, aaer mya beste oatboat, dus eladigde op bet lest» 
Dat Edefiog, eea telg vaa H bemelsebe gewest, 
fla VHKbt en bloessem droeg ia oaverwelkbre bovea. 
Die feea bedorve mist nocb ooweèr koo beroovea. 
Mea viadt, o aiaegt, geea broa, die zoo bet bart verqaikt. 
Dat ia de Doatstar sebier vaa dorst versmacbt ea stikti 
Gesa somerslaep bekoomt zoo afjgeslaefde ledea. 
Die aa dea arbeit zicb ia H koele gras niUpreeden, 
Als aw bedroeft geluit dea lykrou beeft verzacbt. 
Mya vee, als ik bet deoke, ia 't graezen oaverwacbt 
Gesteart ea Inistreade, verzuimt zya avoateetea; 
EbH krookligb beekje, dat hier sluipt door duistre reetea» 
Gelyk eea waterslang, vergeet zya' snellea vloei. 
Maizoeijes ziet mea, noch besprengkelt door het bloet 
Van belt Adonis, bly op hunne stoeltjes bloozen. 
En wyken, zoet van geur, nocb anjelier noch roozea. 
Ja seboak baer Leeuwenhart geen groene lauwerkroon 
Baer kunst ter eer 7 een dragbt, die Saffo was gewoon 
Te draegea, eene maegt (als Wouter wist te zeggen) 
Die in oat Grieken prys voor 't zingen in kon leggen; 
Van al de werelt voor een zangheldin gekent 
By negen zusiers, schooa de razerny in 't ent 
Die vryerzieke van een steenrots stiet in 't water, 
Daer al de zeejeugt baer onthaelde met gesehater. 
Doeb, brave diebtbeldin, dit voorspook treffe n nooit, 
Noch uw gezegen t boofl, zoo sieHyk opgetooit. 
Ook scbeake ik, legea dat vergif (kaa 't n behagen) 
Eea peperworielkrans, nocb groen, en geea twee dagea 



Gcleéa uit Bloemerts tuia met eige bant geplukt. 

Waer myn genegenheit door armoe niet verdrukt, 
Gy hadt een zilvre fluit, als Vastaert u vereerde. 
De braefste herder, die in Delflant ooit verkeerde. 

Toen uw gezang dea helt, dien we eens alleen om 't jaer 

Te lande aenschouwen, als bet Godtgewydt altaer 
Voor zya beboudeais met wierook wordt oatsleekea, 
Oatbaelde, toea de kryg uit Goelhiat was geweken. 

Ontfang dit ryk juweel, begaefde herderin, 

Daer aen den Rya wel eer de Keulsche priesleria 
Bleé plagh te proakea op oas hooghtyt, eer ze, byster 
En zinneloos aen 't hooft, zoo menigh braeve vrysler 

Aen 't hollen hielp, om half krankzinnigb en ontstelt, 

Gelyk eene ossendrift, te loeien door het velt. 
Berg op berg aeér, op 't spoor vaa razeade offeraerea. 
Zy liet ze hem hunne eerste en afgeloope jarea 

Ter heugenis ; hy schonk ze aen uwe kunst en deugt 

Nu eerst in haeren bloei, o bloem van onze jeugt. 
Delflantsche herders, die dees beemden moogt bewandelen 
Met uw gelukkigb vee; zy zal de dwarsfluit handelen, 

Gelyk zy kunstigh kan : ai luistert, zy is reé, 

Ea zit 'er toe ia 't groea; als ik weleer ia sté 
Eea aitheemseh liermaa zagh op eikenhout gesehildert, 
Ben ik bet waerdigh, aiet verbystert aoch verwildert 

la 't middea vaa het wilt, dat hy by d'ooren leidt. 

By lokt, gelyk het schyat, met kenbaer oaderscheit 
Al 't wout by eea, kypres, laarier ea beak ea eikea 
Ea popniierea, die de wolkea schier bereikea. 

Moght d'eedie priesteria baere erfgeaaeme aen d'Elf 

Zoo booren op baer fluit, gelyk zy ze eertyts zelf 
Hanteerde, zy liet straks de razernyen vaerea, 
C% Eeavoadig veltliet brengt de woestheit tot bedaeren, 

Ea dryfl quaé geestea uit) zy eerde, bly van sia, 

la OBze Ryakapel, als opperpriesterio, 
't Gewydt altaer met keur van wierook en gezangen. 
Weidt, blaake geitjes, weidt, ea blyft hier vreedzaam hangen 

Aea deezea heuvel : ik beluistre oaze Alwaerdy, 

Die, dapper ia baer schik en kommerloos en vry, 
(Bet legt me al op de leen) den Voogt zal welkom heeten. 
Wanneer hy, braef ie paerde in 't harnas opgezeten. 

Na zyn verwinning door ons dorp te rogge keert. 

Keer, jonge helt, ai keer; de jongkvrou qninkeleert 
Uw dapperhelt ter eer, die baer gebiedt te rusten, 
In vrè Ie speciën, wat baer jcogdigh hart magb losten. 

Zy beeft, indien ge 't weet, een schoon geschenk gereet. 

Met eige bant gewrocht, eea zeegroen legerkleet 
En purpren mantel, als uw groolvaér plagh te draegen. 
Zoo dik hy langs den Vliet op 's Lants vergulden wagen 

Tea hove keerde uit zya' zeegbaflea legertoght. 

Boe ziulyk is die dragbt I hoe na de kunst volwrocbt 
In al zyn deelen, en boe fyn de zyde draeden 1 
Sléjuffers, die somtyts 't nieusgierigh oog verzaedea 

Aen herdren arrebeit, verwonüren zich om 't werk. 

Als waer 't van een Godin, en waerdigh om een kerk 
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Of kerkpilaer te kleén : men liet *er woeste dieren, 
Als of xe leefden, in waerande en wütbaen xwieren; 
Een*norssen bosehleeu, die, half slnimrend, van eenMogh 
En gryzen woHef wordt besprongen met bedrogb, 
Terwyl een eekeliwyn met scherp gebit van achter 
Hem in de huit lit, en een klepper, heel niet zachter, 
Zyne opgeheve hoef het beest in d'oogen klinkt. 
De leen, dien evenwel de leeusmoet niet ontzinkt. 
Brult ysselyk, en schudt zyn gollevende haren 
En spalkt twee blikken op, die al *t gediert vervaeren, 
En vliegt den rekel in zyn* gorgel, dat het zwyn 
Ten wonde uit vliè, de wolf, vermetel noch in scliyn, 
Druipstaerlende van schrik zyn"* vyant poog* t'ontschuilen, 
En zyne klaeuwen in verhole en donkre kuilen. 
De purpre gront is met oranjen ooft bestrooit 
Van ieder kant, op dat het kunstwerk zy voltooit. 
Dit, op zyn steedsch gestikt, heeft onze Jongkvrou vaerdigh 
Voor nwe lantvoogdy, die, alle erkenlnis waerdigh, 
Meest met de liefde van ons herdren is gedient. 
Keer, jonge Helt, ai keer : de hemelwacht, uw vrient, 
Geleide u veiligh om de maegdegift Tontfangen. 
Men ziet al H lant naer d, als naer de zon, verlangen, 
Wanneer een regenvlaeg den gront te bersten drenkt* 
En gy, myn geitjes, die van d*avontstar gewenkt, 
Naer hnis toe hunkert, gy zult onbekommert slaepen 
Op *8 Voogden trouwe wacht en seheutvry schilt en wapeo. 
Gaet, geitjes, daer de beek door d*Elzeruigte dringt : 
Misschien dat ons Alwaerde een avontdeuntje zingt, 
(Zy plag om deezen tyt haer kudden in te dryven) 
Waer by gy vrolyk kunt bedyen en beklyven, 
Terwyl ik dit gedicht op ginsse abeelen sny s 

« DRABG, o GBZBGERT BOUT, DBR RABM VAR AlWAEBDT. » 
VBBRRTK. 

Uon op, O knaep, gy hebt nw boezem uitgezongen, 
Uw hart nu opgehaelt : alle eeuwen, alle tongen 

Verheffen op uw* toon de rykbegaefde maegt. 

Gy kunt, indien n een gering geschenk behaegt, 
Dees weitasch. Zoetjes werk, van my in H goè bekoomen. 
Zoo heeft my uw gezang verrukt en ingenomen. 

Arrold Hoorbr. 



SILVIUS GEBOORTEFEEST. 

DAMON, SILVANDEa. 

DAMOR. 

Waar heen, Sil vander 7 bet begint nu eerst te dagen : 
De morgendauw druipt noch langs takken, struiken haagen; 
Het nuchtre vee zet noch geen mond aan *t versche kruid. 

SILVAROKB. 

O welgekomen Knaap I liefhebber van de fluit. 
Der herderen vermaak, help my myn hoofd omringen, 
Met jengdig veil : ik wil een nieuwen veldtoon zingen. 

Een veldlied, daar het boseh en duin van wedcrgalm. 

Versterk myn zwakke stem met uw besneden halm. 



ÜAMOR. 

Wilt gy een nieuwe wys op onze belden zetten, 
En, met een herders riet, de klinkende trompetten 

Naarbootzen, wyl de Seine erkaauwd baar groot verlies? 

Of Karel volgen, op zyn tocht, om *t gnide VUes? 

SaVARDEB. 

O neen : dat is een werk voor sterker keel en SBsarea : 
Ik vrees, als Ikarus te sneuvlen in de banren. 
Myn veldnimf volgt geen trant van*t dertel oorlogspaard : 
De vredeölyf bekoort baar meer dan *t woedend zwaard. 
Een krans van laage tym zal my veel beter voegen, 
Terwyl men veilig zingt van landwerk, oogst en pleegea. 
*t Is noch te veel gewaagt, zoo jit, van verre, in H riet, 
Den braaven Silvius durf groeten met een lied. 
En zyn geboortefeest mag vieren naar betaamen. 

DAIOH. 

Wien ! Silvios 7 o vreugd ! kom voegen wy te samen 
Onz* spel en zang. Ik ken zyn bensch en reeht gea ised ; 
Dat belgt zich niet op U land mei zang te zyn begroet 

Die gaarne rust in H groen by bronnen, vee en stalleB, 

Laat zich den boerezaog, schoon nedrig, wd gevallen. 
Ik heb een ruispyp bier, wel net en dicht aan een. 
Met zeven pypen, in zyn elsebosch gesneén. 

Die wil ik, Tzyner eer, voor d^eerstemoal doen hooren. 

SIIVARDBR. 

Wy naderen : 'k zie gin is den Amstelveensen toeren. 
En daar is Elsryk, bet veriangen van myn reis. 

DAaOH. 

O aangenaam gezicht 1 o deftig landpaleis ! 
Gy drukt naar *t leven uit uw Landheers aart en zeden : 
Eenparig van gemoed, en net verdeelde leden; 

Geen laffe tooi noch pronk : maar schoon in eigen leest. 

SILVARDBR. 

Had ik Apol te vriend, en Tytirs konst en geest. 
Die Braak zou myn vernuft gelyk de Hoefbron wekken. 
Het luchtig speelhuis hier der Muzen koor verstrekken. 
Een Tempe deeze laan. *k Zou, op der dichtren spoor. 
Dit Elsryk klinken doen de ruime vraereM door. 

DAMOR. 

Ik zou, als Orfeus, ook de boomen naar my troonen. 
En vogelen en wilt, en lokken door myn toonen 
Hier zoo veel* zwaanen als geen land zag, voor of na« 
En maaken van dit oord een nieuw Arkadia. 

SILVAROER. 

Kom duiken wy hier stil by deezen mylpaal neder : 
De zang mint scbaduwe : het uitzicht valt hier breder. 
*t Geruisch der bladeren vermaakt der dichtren geest 
Laat ons met beurtgezang inwyden deeze feest, 
Terwyl het pluimgedierl begint te tierelieren. 

Wie helpt ons Silvius geboortefeesldag vieren 7 
De bloemtyd is voorby. Het boschloof word reeds vaal. 
Nu perstmen zoeten most. Apol gaat door de Schaal, 

Die nacht en dag, alom, heeft evenlang gewoogen. 

Maar Silvius beeft ook het billyke voor oogen t 
Zyn oordeel en bcleit staan in den Evenaar. 
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OAVOH. 

Geen wonder; want by eerde Astret menig Jaar, 

En ging *l natonrlyk reeht nii baare borsten zuigen. 

Hy weet* boe ydera wil moet voor de landwet buigen. 

Hoe ty een kroon Toert en een roede, schild en staf : 

Den goeden tot beschut, den wrevden tot straf. 

StLTAIDBa. 

Astree niet alleen, maar heimdyk door minne 
Getroffen, ancfate hy om eene Vddgodinne : 

*t Was Lanras schoon geticht, dat hem bekooren kon. 

H Was Lanras deugd, die eerst tyn vryheid OTcrwon. 
U WasLaorasbeeld,dat steeds ging door zyn zinnen zwieren. 

^ DAHOa. 

Wie hdpl ons Silrins geboortefeestdag vieren? 
Hoe menigflsaal zag hy de volle en halve maan. 
De sterren en de zon in andre tekens staan. 
Toen hy, verliefde knaap, zoo jammerlyk aan H quynen, 
Zyn iere bloe lag ab de lentesneenw verdwynen I 
Geen scherpe speer of pyl, geschooten uit de band, 
TrefI zoo gewis in *t hart, als wreede minnebrand. 

SILVAHOBa 

Vaar hoe wterd Lanras ziel genoopt tot roededoogen I 
Hoe dekte een naare wolk van droefheid haar* schoone oogen , 
Toen hy naar Pallas school trok aan den ouden Ryo, 
Toen haat en nyd schier borst aan opgekropt venyn, 
Toen bosch en veld» in H rond, gewaagden van dit vryen, 
En H maagdehart, eilaas! gevoelde dobbeld lyCn 1 

DAHOa. 

Vaar SOvins wierd fel besprongen, als een rots 
Van aDe kanten, door der baaren ruw geklots; 

Of als een eikeboom bestormd door forsse winden. 

Het drdgende onweer scheen zyn liefde te verslindenr. 
Doch nimmer staat een boom zoo vast in H noordschewoud, 
Geen klip zeo onbeweegt in H woeste en bruizend zout. 

Als trouwe liefde en min, die H alles raakt Ie boven. 

SILVAHDBa. 

Zy zagen eindelyk die nevelen versehooven t 
Een blyde vrengdezon bestraalen hunne trouw. 
Zoo komt de zachte lent naar lang geleden kouw; 
Zoo keert bet toet naH zuur. De vlam schietschooner stralen. 
Als zy, door donkren rook, het hoofd kan boven haaien. 

DAMOR. 

In tegenspoed betoont de min haar grootste kracht. 
Het willbraat is ons lief naar moejelyke jagt. 
Die ttioamer stryd, verdient geen eerpalm noch lauwrieren. 

SILVAIDta. 

Wie helpl ons Silvlus geboortefeestdag vieren? 

Nn smaakt bun hart en ziel de zoetheid van de min. 

De vroome Silvins en Laura, zyn vriendin. 
Genieten liefde en rust, hunne opperzallgheden. 
Zeo leefde Cefalos met Prokris wel te vreden. 

Zoo leefden goden en godinnen op het land. 

Roe Iküjk riekt de roos voor onze deur geplant! 



IToc smaakt een eige kers J wend a naar alle syen : 
Matuur maolt in het groen de schoonste schilderyen. 
Schoon frisse roos en kers, in H liefste landgezicbt. 
Voor lang beproefde min, en goed genoegen zwicht. 

DAIOR. 

De blyde wyngaard is van d^olmboom niet te scheuren; 

Hy helpt de teedre druif het hoofd ten hemd benren. 
De zonnebloem bemint steeds Febus aangezicht. 
De zilvre maan ontleent haar glans van H zonndicht : 

Schoon maan, noch zonnebloem,noch wyngaard beter paarde, 

Als Laura Silvius, baar zielsvriend, houd in waarde. 

SILVAHOBR. 

Denk niet dat Silvius, alleen bezorgt voor U land, 
Altyd aan huis en bof besteed zyn brein en hand : 
Dat is maar byspel; want by acht geen schors der dingen. 
Belust met sterker oog door 't binnenste in te dringen. 
Hy ziet met grooter ernst den sterrenhemel aan, 
En kent den zonneweg en netten loop der maan. 
Hy merkt de reden van de korte en lange dagen. 
Van koude, bilte en wind, en sneeuw- en hagelvlaagen; 
Hoe zelfs de wilde zee, door wellen, ebt en vloeit, 
Hoe U alles uiteen Wil, en opperste Oirsprong groeit i 
En hoe een hooger Geest weet alles te bestieren. 

DAaoa. 
Wie helpt ons Silvius geboortefeestdag vieren? 
Hy eert dien grooten Geest met nederig gemoed. 
Die, onveranderlyk, is H beste en hoogste goed, 
Die H ruim heelal vervult, de Bron van wondcrdaaden; 
Die, uit het niet, een klomp, van ongelyke zaaden. 
Een woesten mengelklomp deed komen voor den dag. 
Wat was die baiert groot 1 wat wonderlyk beslag ! 
Vaar liefde en reden deed dat mengelmoes ontwerren t 
Gelyk zocht zyns gelyk; fluks blonken klaare sterren. 
Door d*eelste stof bezidt, aan *s hemels boogen trans. 
Veel duizend zonnen roet ontsachdyken glans. 
O zuiver licht ! wie zou uw schoonhdd niet bekooren I 
Nochtans is uwe lamp geen eeuwigheid beschoorrn : 
SMs ook vergankdyk, gelyk de groover stof, 
Die, zaam geronnen, oobeweegbaar, zwaar en grof. 
Nu, als een schip door zee, in dunne lucht blyft zweeven. 
Door evenredenhdd en tegenwicht gedreeven. 
Aldus is onze kluit, waar op men zorgt en wroet. 
Die noch te slopen staat door uitgeborsten gloed. 
Dit is het tydverJryf van Silvius gedachten : 
Een edle bezigheid voor stille winternachten. 
Gelukkige uuren in die ledigbdd besteed I 
Gelukkig, die U begin en end der dingen weet. 
En volgt het voetspoor niet der redenlooze dieren. 

SILVARDBR. 

Wie helpt ons Silvius geboortefeesldag vieren? 

Wie bdpt ons Silvius gepeinzen gade slaan? 

Hy ziet, niet onbeweegt, het op- en ondergaan 
Der beurtgedaanten, maar weet goud uit stof Ie vinden : 
Wat zeit hy, als het zand verwaait met alle winden? 



Digitized by 



Google 



IDYLLE. 



Dit heeft de Triendscbap Tan de wtereld ook geneen : 
Zy vliegt daar voordeel vloeit. *k Ben liever hier alleen. 

DAMOR. 

Hy leeft bier niet alleen, noeh in geen hoek versteeken, 
Die steeds Demostbenes en Gieero hoort spreeken, 
Verneemt, boe Kato in den Raad met Cesar dong, 
En luistert naar bnn pen, als d'oudheid naar hun tong. 

SILVARDra. 

ny zit hier niet alleen, die al de groote helden. 
Van Jonger tyd, of daar d*aalouden ons van meldden. 
Ziet op het keurlykst, door ban daaden, afgemaalt. 
En, in een kleine kaart, bun toehten achterhaalt. 

DAIOR. 

Hy i»oont bier niet alleen, die Maro noch hoort zingen. 

En Nazo en Homeer van goddelyke dingen. 
Met Flakkus, die de hand slaat aan d*yvoire luit, 
Verrukt ten hemel vaart, en bant de droefheid uit. 

81LVARDBR. 

Hy leeft hier niet alleen, verzelt met deftige ouden. 
Die al wat is, of was, en komen zal, ontvoodden, 
En raadzels gaven der geheimen van natuur. 
Van d^eerste stof, van lucht, van water, aarde en vuur. 

DAMOR. 

Hy rust hier niet alleen, maar waakt in alle hoeken. 
Die in het minste kruid de wysheid weet te zoeken : 
Een kleine mug, een pier, geringe plant en bloem 
Getuigen, iwygende, des Scheppers kracht en roem. 
Regeeren leert de bie, zorgvuldigheid de mieren. 

SILVARDBR. 

Wie helpt ons Silvius gcboortefeesidag vieren? 
Hy suft hier niet alleen, die zyn vernuft en tyd 
Verdeelt met landvermaak en welbesteede vlyt, 
By beurt den taaien boog kan spannen en ontspannen, 
Eu gulle blydsehap mengt by ernst van braave mannen. 

DAIOR. 

Hy treurt bier vroeg noch spaA, die zyne mime zaal 
Zoo dikmaal schatren hoort door H vriendelyk onthaal : 
Daar vreugde word geroemt, maar geen Bacchanten tieren. 

SILVARDBR. 

Wie helpt ons Silvius geboortefeestdag vieren? 

Hy leeft hier welgepaard : met liefde in zyn gemoed, 
En vrede aan zynen disch; geen neklar smaakt zoo zoet. 

OAROR. 

Hy leeft hier wel vernoegt, vernoegt met 's Hemels zegen. 
Waar in de waare rost der zielen is gelegen i 
Die booger niet benyd, noch minderen versmaad. 
Noch Elsryk ruilen wil voor andren oord, of staat. 

SILVARDBR. 

De hulst verbeeld de hoop, daar roos en liefde gloeien, 
Maar H vaste blaau wil in het koorenbloempje groeien t 
Stantvasten Silvius voegt hemelscboone kleur. 

DAMOR. 

De zuiverheid mengt in de leliën haar geur. 
Bruin is de veldviool, bruin zyn ook Lauras oogen : 
Het zedige by H schoon heeft overgroot vermogen. 



SILVARDBR. 

De rei lokt yder aan. U Vermaak is voor de jeugt; 
Naar Laura zoekt alleen by Silvius baar vreugd. 

DAIOR. 

De dauw verquikt een beemd, de zon de winlerdageo a 
Zoo vind ook Silvius by Laura zyn behaagen. 

SILVARDBB. 

Een bron versiert den beemd, gelyk een beemd de broB. 

DAaOR. 

De zon praalt met het licht, als 't licht praalt met óm loa. 

SILVARDBR. 

Welzalig paar, dat liefde alleen deed zamenvoegen I 

Myn diebinimf zegent en verbreit uw eebtgenoegen : 
Zy hoopt, eerlang, een krans met onbesmette band 
Te strenglen voor een wicht, een lieflyk mlnnepaod. 

Dat Elsryk meerder dan zyne eisen zal versieren. 

Wie helpt ons Silvius geboortefeestdag vieren? 

DAMOR. 

Uw roem, o Silvius I verzaad den weergalm niet. 

O drymaal zalig die dit heilig wit beschiet. 
Die, met d'onnozelheid des eersten tyds te vreden. 
Het smettend slyk ontvlied der al te dertle steden! 

Leef lang op Elsryk 1 leef in uw verkore mstl 

Zoo lang de leeuwrik in de wolken zingt met lost. 
Het schaap de klaver volgt, de kudde H spoor der stierca. 
Zoo lang zal onze zang uw feestdag vrolyk vieren. 

SILVARDBR. 

Genoeg, o Damon I gy verrukt my door uw klank. 

Uw dicht, o veldpoéet! zwiert als een vi7ngaarlnnk. 
Het klinke d'echo voor, aan deezen beemd en beekeo. 
Zoo lang het Elsryk aan geen telgen zal ontbreeken. 

Zoo lang dit groots gebouw praalt met zyn breedea top. 

DAaOR. 

Ik bang myn bosboomfluit aan deeze landoaald op, 
Z'is Silvius gewyd : zy zoekt geen and^w ooren. 

SILVARDBR. 

Dit boschje, dat myn geest tot zingen kon bekooren. 
Waar in ik Silvius en Laura heb geroemt, 
Zy eeuwig, na myn dood, Silvanders bosch genoeml, 
Jar Baptista Wllleress. 



VISSCHERSZANG. 

Dat ik, terwyl ik bier myn netten hang te droogen. 
Daar ik In Elsryks Braak een braave zoó meé vong. 
Nu eens een deuntje zong ? 
k\ zyn wy Visscbers in die konst niet opgetoogen. 
De willzang komt van zelf elk in den mond gevloogen; 
Dit zielme aan oud en jong : 
De vreugd van H hart beweegt, al juichende, de tong. 
Ook kan verandering, by beurt, den geest vermaaken : 
Nu land- dan walerluclit. 
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Na H stille en eenzaam boseb, dan 't zwalpend strandgeruchl; 
Gelyk Tersebeide spyse een graage tong zal sroaaken : 

Somwyl een waterzod, dan weer een boomgaard vrucht. 
Zo zig ik menigmaal, hoe Laura uit de dreeven» 

Veraoegt door H seboon gezicht van bloeiuel, bloem en 
Van moestuin en van kruid, [spruit, 

Qoam met een versscbe lust naar H waterspeelhuis streeven. 
En met een buigzaam angelriet. 
Vermaak nam in den vliet. 
Zo zag ik SUnus, vermoeit van grooter zaaken, 
Soffltyds den leeslust, of de nutte landzorg staaken, 
Terwyl by met bet want, het nitgescbooten net 
De slooten hield bezet, 
Of lichte een blanke baars met opgesperde kaaken : 
Een leerzaam tydverdryf, dat geest en zinnen wet. 
Ook zag ik meenigmaal dit lieve paar, met yver, 
Een Inchtje scheppen met de schuit, rondom den vyver. 

Des boop ik, dat myn waterzang, 
Al schynt de visscberstoon in deezen boek verlooren, 

Gehoor zal krygen naar zyn rang t 
Detboacb alleen niet, maar bet water heeft ook ooren. 
O Glankos, visschers god, met uwen groenen baard. 
En blaauwgescbubden staart; 
Indien de vissebevangst voorheen u kon bekooren. 
Zet my nu krachten by, 
Wyl ik den oirsprong zing der vrye visschery. 

Wie was by, die ons 't riet tot pypen leerde snyen, 
(Het riet, dat aan den waterkant 
Alleen maar tot vermaak der visschers schynt geplant) 
Ea» met een nieuwen klank, de velden deed verblyen? 
De Telden niet alleen, en boscb- en akkergoón. 
Maar bron, en beek, en stroom weergalmden op dien loon. 
De DimQes, veld- en brongodinnen, 
Zyn steeds vereend van zinnen, 
Zy danssen band aan band, en juichen aan den rei. 
Met bommen en schalmei. 
Eb nooden tot baar zang en vrengd, die baar beminnen. 
De vissebers uit bet diep, de herders van de hei. 

Wie was by, die, verzaad van akkervrucht en boomen, 
Quam moorden in de stroomen 7 
Wie was by, die H onschuldig lam, 
■el een bebloede hand dorst roosten in de vlam? 
O goode lyd I gy wist van tweedragt noch krakkeelen; 
Het boscb gaf appelen en honig uit zyn schoot, 
Het ODgeploegde land, vrywillig, moes en brood; 
Het geitejong mogi vry in H wolvenest gaan speciën; 
Een jongsken, klein en teer, 
ElooD op een dolfyns rug, en op een leeuw of beer : 
De iMTik dacht toen niet om U broeinest te besteelen. 
Maar sint de gulzigheid den tand 
Sloeg in der dieren ingewand. 
Verwilderde de visch, *t gevogelte en de dieren. 
Toeo was H gevaarlyk langs bet eenzaam woud te zwieren. 



r^och sloeg de woede voort : 
De menscb bevlekte zich wel haast met broedermoord. 
En Juist of yder dier dien aart had ingezwolgen. 
Men zag, men hoorde niet dan moorden en vervolgen, 
'Met een afgryselyk gerucht, 
In H bosch, in H itater en de lucht. 
Noch schynt de mensch het wreedste op zyn geslacht verbol- 
En nooit heefi eenig god die gruwelen gestuit. ^g^n. 
De kleine zyn, eilaas 1 altyd der grooten bolt. 

Van deezen tyd nam elk in 't visschen, vliegen, jagen. 

Als in een vrye zaak, zyn wellust en behaagen. 
En zeker, H zoute meir en zoete watervloed. 
Heeft menig menscb gevoed. 

Ook zag men menigmaal wel vorsten en vorstinnen, 
In U luchtig veldgewaad, verzeld met kleinen stoet. 

Door d'edie visschery, verlusten hart en zinnen. 
Zo galmden, lang voorheen, de boorden van den Nyl, 
Wanneer iCIeopatra, die Irotsche vroiiw, by wyl, 

Gezint den grooten boel in H visschen te verkloeken, 
'Door eenen duiker, langs de gronden van de zee. 
Een droegen haring aan zyn vischhoek hangen deé : 

Die al te blind verlief t, is liehtelyk te doeken. 

Ook spilde d'ouderdom zomtyds een konings schat, 
Om H versehe en klaare nat 
Te leiden in ^n kom, door breede en lange beeken. 
O Baje 1 'k denk om n, en uwc aloude faam, 
(Indien ik u vergeet, 'k vergeet myn eigen naam) 
Daar ik Locullns werk noch zag bet hoofd opsteeken. 
Lueol, dien kiesschen lekkertand. 
Die bergen uitgroef aan bet warm Tyrrbeensebe strand. 
En stuttenze met honderd boogen 
Van vast arduin, sy staan noch pal en onbewoogen : 
Hier zwom zyn watervee, om walt van zuiver zand. 
Beschut aan allen kant 
Voor heele zon, voor wind; hier deed by 't veilig schuilen, 
En wou geen vischje voor geen gladde stier verruilen. 

Wat pochte Grieken, toen de gulde rammevacht 
Uit Kolchos wierd gebracht; 
Misschien is ook die reis en 't gantsch verhaal geloogen; 
Maar dat de zilvre stroom ook goude visschen baart, 
(Die in de sterren staan zyn mooglyk van dien aart) 
Dat is geen dichters vond, den fabeltyd ontzegen : 
'k Zag die op 't Vorsllyk Loo en Elsryk voor myne oogen. 

Waar been? myn geest vloeit voort gelyk een watervloed. 

Hoe vlot is ons gemoed 1 

Te mg : ik wil myn zang met deeze Braak bepaalen; 

'k Zou anders in den Amstelstroom, 

En. 't vischryk Y, met lossen toom. 

Of in het Leidsche Meir met lost myn hart ophaalen. 

O Braak ! ik zit nu wéér aan uwen groenen zoom. 

11 
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Wie was hy, die ods eerst de netlen leerde breien, 
Om op deo roof te spreien? 
Het was geen mensch, noch god; maar H kleine dier, de 
Die haarc netten weeft, en spant tot haar gewin; t*P*"» 
En, om een lichte mug, of domme vlieg te vangen, 
Op voordeel weet Ie hangen. 
Die vinding en die konst bleef voorts de menscheo by : 
Wyl yder loert op buil, naar winsl is elks verlangen; 
Elk vischt op zyn gety. 

't Gebruik der visschery wierd meer en meer gesleepcn. 
En zocht steeds nieuwe greepen 
In U visschcn, om den visch, 
Hoe vaardig en hoe snel hy op zyo vinnen is, 
Op H scbielyksle, in de plassen, 
Met voordeel te verrassen. 
Men vond het werpnet uit, om met een slingerslag, 
Deo wreeden vyverwolf, die heimlyk zat verscboolen. 

Te sleepen voor den dag, 
Eer U aai noch was verleert, zo dalelyk gestoolen. 
Dus zag de Tiber eer 
De vechters in H geweer, 
En met een slingernet, behendig onder H stryden, 

Elkandren gaan te keer : 
Een doodelyke greep, die nauwlyks was te myden. 
D'ellendige, die eens het net krygt over 't hoofd. 
Word tevens van zyn macht en van verstand berooft. 

De schakels zet men uit om groot en klein te vangen, 
Wyl elk de gronden roert met polssen en met stangen; 
De plas wort vuil en zwart. 
Daar de benauwde visch, in H vluchten, zich verwart, 
Het zal heel zelden missen ; 
In troebel water is (gelyk men zegt) goet visschen. 

De holle zeege, voortgetrokken met geweld. 
Gaat schuuren langs het veld. 
Om al wat dat 'er is in haar geweld te sleepen, 
't Afbeeldzel van de gierigheid, 
Die met baar slinkse en looze greepen. 
Zich niels ontglippen laat, daar zy de klaauwen spreid. 

H Is edeler gebruik het krulsnet te doen zinken 
In Hhalvediep,daar't licht noch flaansehyntdoorie blinken. 
De visch zwemt af, en aan. 
En H scbynt, men gunt hem tyd om zich noch (e bera&n. 
Bedenkt u niet te lang, gy achtelooze visschen : 
Gy zult uw tyd vergissen. 
Zo zietmen menigmaal, dat al te lang beraad, 
Den loomen draaier schaad. 

Maar zou ik al 't geheim der visschery vcrhaalen. 
De netten, korven en H gestel naar H leeven maaien. 
Die zy op stroom, op meir en stille waters zet. 
Ik zong de zon te bed. 



De jager weet door list het leger op te spooren; 
De vogelaar de vlucht te lokken uit het kooreo; 
Zo weet een visschersknaap het wéér, de plaats en tyd. 
Wanneer de vissehool ryd. 
Doch "k laat aan anderen, wien H lust, dien bot te gallen : 
Ik zing slechts uit vermaak, en naar myn welgevallen. 

Bedriegelyke fuik I 
Il Denk nu op uw gebruik. ^ 
Hoe breed is d'ingang, zie, hoe vriendlyk staat by open ! 
Maar zacht : wat wyde bals aan zulken naanwen buik. 
Hoe zwiert deeze aal rondom : zy glipt 'er iu ter slaik; 
Maar zal die losse daad noch met de huid bekoopen. 
Geen een van duizend is dien kerker ooit ontsloopen. 
O qoaad, o droevig pad ! 
Dat menig eerst met vreugd, daar na rael roaw betrad. 

O doodlyke angel ! loos met honig overstreekeo. 
Van u lust my te spreeken; 
Uw lokaas zoet in schyn. 
Wanneer het word genut is sehaadlyk moordvenyn. 
Onnoosle visschen, vlied ; 't is lang genoeg gekeeken, 

De smaak zal doodlyk zyn. 
Vlied voort : de snoeplust zal u zelfde keel afsteeken, 
En uwe gulzigheid op 't alderwreedste wreekeo. 
Maar 't is vergeefs gepreekt : d'een voor, eo d'aoder nur, 
Begeeft zich in 't gevaar. 
Zo ik een dichter was, 'k zou hier een dicht van maakea. 
Dat jong en oud met kracht, aan hart en ziel zou raakea; 
Een dicht, dat op een ry, 
In 't kort, vertoonen zou der menschen zotteray, 
Die, om een klein vermaak, om booze en dwaaze losten, 
Voor eeuwig zich ontrusten. 
Voor eeuwig smooren in een jammerlyk verdriet. 
D'een gaat op 't lokaas toe, dat hem de wellust bied; 
Maar naauwlyks is ter sluik een vuile smaak genooien, 
De prikkel van berou is reeds in 't hart geschooten. 
De wraaklust heeft noch naaow de handen, ganseh ver* 
Gewasschen in het bloed, ^^ ' 

Een wreeder hartwurm knaagt oneindelyk 't gemoed. 
Wat doet het druivezap al gruwelstukken werken, 
En maakt van menig mensch een leeu, een hond, of verkca, 
Die eigen huis, en eer, en alle wetten schend 1 
Hoe menig word 'er ook aan Midas keur gekent. 
Die, onder 't goud, het geld, en d'overvloed begraaveo, 
Met Tanlalus gestraft, zich zciven niet durft laavea. 
Hoe menig viud het graf, daar hy een tytel zocht! 
Hoe menig heeft zyn ziel om grooten slaat verkocht I 
Een ander woelt, belust, om wonderen te weelen. 
En heeft het beste deel, zich zelf, geheel vergeeten. 
Eer telde ik al de helm en schelpen in bet daUi, 
De hairen op myn kruin. 
De bladren in die laan, eer ik ooit zoo verfaaalen, 
Hoe meenig lokaas dat de menschen doet verdwaalen. 
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Na wil ik Ttn myn Tangsi aan Elsryk, volgens plicht, 
(Want*k viste hier by gunst) iets aangenaams vereeren; 
Naar nyne gifi moet ook geen eigenschap ontbeeren. 

Deezeondeengrootesnoek, die voor geen Rynzalm zwicht. 
En, als een koning, hier in U nat plag te braveeren, 
Breng ik aan Silvioa: voor hem is dceze prys. 
Als vaste mannespys. 
Ook is in H hoofd, als in een nelten vorm gegooten, 
Vael konstgereedscbap van de wiskonsl opgeslooten. 
Die sehooae karper, blank en eél, 
Krygt Laura tot baar deel : 
De karper is een viseh, van duizend nitgeleezen» 
Van zuivren snaaak en geur. *l Is alles goed. 
Het ingewand en H bloet; 
■aar noch word d*edle tong als H lekkerste gepreeien. 
Die paling, vet en glibberglad, 
Zo speelziek, en zo rad. 
Zal ik Silvettertje, hel Jonge knaapje schenken : 
Het is der kindren aart. 
Een taak te bandlen als een paling by den staart; 
Vaar gryze ervareotbeid leert eindlyk verder denken. 

O Blsryk f schept gy in myn visscherszang vermaak. 

Is deeze viseh van uwen smaak. 
Zo komt Silvander haast wéér visschen in uw Bn^. 
Jar BAmsTA Wbllbkejis. 



JAGEBSZANG. 

JAGER, YOGBLAAR» REt VAN JAGERS. 

JACca. 
Hier lyn wy wéér voor Elsryks laan, 
Zo dift bemunrt met groene blaAn 

Van Jeugdige ypespruiten; 
De plaats alwaar, na onze jagt. 
De Jagtstoet word by een verwacht. 

Om onze vreugd te sluiten. 
Kom laat ons by dit schoon gezicht 
Wat rusten, wyl het zonnelicht 

Allengskens daalt beneden. 
Doe weid hier U oog in groente en plant ! 
De lucht riekt frisser op het land. 

Dan in de duffe sleden. 
Hoe lief blaast ons dit windtje toe ! 
O schaduw, *k ben u nimmer moé. 

VAGELAAa. 

Hoe aangenaam, hoe zoet smaakt den vermoeiden H rusten I 
Hoe lekker vind de dorst een teug uit beek of bron I 
Geen smaakelyker saus de beste kok verzon. 

Dan die de honger maakt. Wat spys kan hem verlusten 
Die stadig, vol en zat, 
Vermatst zit aan den diseh, en by het volle vat? 



Geen beier oeffning om de zinnen op te wekken, 
De loome leden braaf door arbeid uit te rekken. 
Dan het gebruik der edle jagt; 
Van ouden tyd hier om by groot en klein geacht. 
U Is lustig *s morgens langs H bedauwde veld te trekken, 
Terwyl de brak, gezwind voor uil, 
Hel spoor zoekt tusschen ruigte en kruid. 
En aan den jager weet voor leidsman te verstrekken. 
Natuur, zo mild van aart. 
Heeft een byzondre gaaf met yder dier gepaart. 

VOOBLAAa. 

Die het gevogelte zo lief ziet trekkebekken, 
Wyl elk zyn nestje bouwt, 
F.n hunne zorg voor U ei, en 't pluimloos jong beschouwt. 
Wie roept niet uit, met honderd monden : 
Wat liefde, trouw en deugd word in hel bosch gevondeiM 

JAGEa. 

Ofschoon de rammelaar geen eigen jong verschoont, 
De voesterblykt nochtans dat haaren plicht betoont, 
Om haar lampreiljes te bezorgen. 
En zacht te koesiren van den avond tot den morgen; 

Al word zy niet beloont. 
Wat doet de moederhaas, hoe zorgt de bloodc hinde, 
Op dat geen wolf noch wreed gediert, 
Of jager, die om H leger zwiert, 
De tedre Jongen vinde! 
Een drift die yder mensch kan spooren, om niet min 
Te zorgen voor zyn huisgezin. 

VOCELAAa. 

Het minste vogeltje laat zyn gebroet niet vasten. 
Maar aast bet met een pier of mug. 
Tot dat de jongen vlug 
Hun wieken rekken, en het van die zorg ontlasten. 
De doffer en de duif, te zaamen eensgezind, 
Betoonen beide om stryd wieH broeinest meest bemint. 
Ook zal ons d'ojevaar tot voorbeeld bier verstrekken s 
Die schoon hét hooge nest in vuur en vlammen staat, 
Zyn jongen niet verlaat. 
Naar hen kloekmoedig met de vleugels poogt te dekken. 
Gelyk zyn dankbaarheid 't gemoed ook op kan wekken. 
Als hy de stramme moer en quynende ouwevaAr 
Komt spyzen voor en naar; 
En steeds trouwhartig durft voor hun te velde trekken. 
Ik heb geen schoonder zaak beseft. 
Die d'ouders en hun kroost betreft. 
jAcsa. 
De zuivere armelyn zal H lyf te pande zetten. 
Eer zy haar sneeuwit bont, 
Daar zy bezel is door de jagers in het rond. 
Door 'l vluchten zou met slyk besméiten. 
Een hoofddeugd daar de zorg der maagden op moet letten. 

VOGELAAR. 

D'onnoosie tortel zonder list, 
Treurt eenzaam als zy H lieve gaiken mist; 
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Geeu tweede trouw kan haar bekoorcn. 
Als xy haar eerste min, baar weerga beeft verlooren. 
O voorbeeld ! o sieraad ! 
O kroon, o luister van den weduwlyken staat ! 

JACCR. 

H Is wonder, hoe de vos des winters, onder H vriezen, 
Geen weg langs U ys zou kiezen; 
Voor dat by met het oor, gedooken op den grond, 
Geen ruisschen in de beek bevond. 
Wanneer de herten t'zaam een breeden stroom doorwaden, 
*t Is wonder, hoe ly baden : 
Zy rusten, beurt om beurt, hun hoofden tot geryf, 
Elkandren op het lyf. 
De zwynen, als zy een der kudden booren schreeuwen, 
Verschynen tot zyn hulp gelyk verwoede leeuwen. 

Zelfs ook de dieren, die verscheiden zyn van aart, 
Zyn somwyl door H gevaar van anderen bewoogcn. 

*k Zag dit laatst, by geval, op Elsryk aan een paard. 
Dat met hel andre vee wao in de wei geloogen : 
Het ros raakte in de sloot : 
Toen zag men os en koeien 
Vast loopcn door het land, tot teeken van den noot{ 
Ja H scheen, zy riepen hulp met bulken en met loeien. 
H Is niet al redenloosU geen m* in de dieren ziet. 
Merk eens, hoe elk de dood, hoe elk H gevaar ontvlied; 
Hue elk zyn vyand kent, en weet zyn eigen krachten. 
Nen moet zo roekeloos bun gaven niet verachten. 

VOGELAAR. 

Zy zyn niet misgedeelt van *s Hemels milde hand, 
Bleu ziet in hun bedryf merktekens van verstand, 

Die ons zelf doen verbaazen : 
Let eens op *t kraanen heir, wanneer het door de lucht 
Komt streeven met de vlucht, 
Hoe dat de leidsman, door zyn kaakten en zyn raazen. 

Het leger houd in lucht, 
Hel welk zyn ordre kent in \ reizen, stryden, aazen; 
Wanneer zy by den nacht neer slryken op het veld, 
De schildwacht word geslelt. 
Die, om dat hem de slaap niet licht zuu overromplen. 

Houd in zyn eene poot, hoog op, een kei geknelt. 
Het eendje, versch gekipt, gaal fluks in U water domplen. 
En zwemt gelyk een vis; 
Wie of zyn meester is? 
Wie wees H ysvogelije, dat hem geen storm zal quellen 
Op zee, tcrwyl by broeit, 
Nuar dal bet woeste meir dan stil en vreedzaam vloeit? 
De wakkre baan weet ons steeds d'uuren toe te tellen, 
En waarschouwt als de lucht door onweer zal ontstellen. 
De koekkoek, wiens geslaeht. 
Door andre vogelen vervolgt wort en veracht, 
Bcvrecst dat men zyn stam en jongen uit zou roeien. 
Brengt stil zyn eieren by andrcn uit te broeien. 

De raaf leert menschetaal; *k zwyg van de papegaai. 
En hoe de nachtegaal zyn maatgezang doet vloeien, 



Wie hoorde ooit iels zo fraai 7 
Zelf dat de vogels door haar tjilpen, kirren, zingen, 
Elkandren wel verstaan, zyn my geen vreemde dingen. 

JAGER. 

Hy is, van oude jagers, wel beduid, 
Hoe het gewonde hert ons heeft geloont een kraid. 
Waar mede bet de schichten 
Kan uit de wonden lichten. 
Het kleine wezellje gebruikt de nnlte ruit. 
Wanneer bet iets vergiftigs beeft gegeeten, 
Of van een felle slang of adder is gebeeten. 
De ruwe beer, te vet gemest. 
Tergt in bet woud het byénest. 
Op dat by, door H geprik der zwermende angelgasten, 
Van H overtollig bloedt, in 't hoofd, zich zou ontlasten. 
, Al word nu d'artseny een godheid toegedicht, 
Zy blyft haar oorsprong aan de dieren meest verplicht. 

VOGELAAR. 

De reiger kan zich zelf, door water in te spuiten, 
H Verstopte lyf ontsluiten. 
De havik neemt, voor H quaad gezicht. 
Het havikskruid, dat hem verliehL 
De spreeuw heelt haar gebrooke beenen 
Met miereneiéren. Is d'arend loom en stram, 
Hy zengt zyn vcdren aan den zonnegloed en vlam. 
En dus verjongt hy zich, als d'oude zyn verdweenen. 
Ook moeten wy niet meenen. 
Dat al de wetenschap berust in 's menschen band; 
Let op den honigkorf t wat onderling verstand^ 
Wat wys en net bestnur, in buissorg en in bouwen. 
De kleine vogels houwen I 
U Is reden en vernuft. 
Daar ons verstand voor suft : 
Een les voor klein en groot, voor mannen en voor vronwei. 

JAGER. 

Geen dier, of 't leert ons : zie den grooten olifant, 
lly buigt zieh neder voor d'opgaande zon in H zand. 
Hoe veele menschen die geene Oppermacht erkennen ! 
De leeuw, verheven van gemoed. 
Verschoont, meédogenllyk, al die hem valt te voet; 
Dal zich de magtigen tot deeze deugd gewennen! 
Geeu moeder is 'er, die haar kind 
Zo teer, zo trouw bemint, 
Gelyk de lygerin, hoe wreed, haar kleine jongea. 
De hond, getrouw tot in de dood. 
Beschermt zyn meesier in den nood. 
Zachtmoedig blyft het lam door smaad en quaad besprongen. 
Geen deugd is schier den mensch bekent. 
Of zy is innerlyk den dieren ingeprent. 

VOGELAAR. 

De trouw in d'echtzal ons de simple duif bewyzent 
De nyvre en kloeke hen de zorg voor 't kroost aanpry^en. 
Hoe nedrig houd zich d'eend, die steeds naar d'aarde ziel. 
En nimmer weerstant bied. 
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Bermhartigheid, yao ouds, wierd door de gier betekend : 

Wyl zy geeo lerend dier misdoet; 
Ook is de pelikaan in deeze deugd uitstekend. 

Als sy de jongen spyst uit liefde, met baar bloedt. 
Zdf dlbts wierd voorheen iets godlyks toegerekend. 
Wat doet de zwaan, wanneer haar laatste tyd genaakt? 
Zy schreit niet} maar zy waakt, 
En zingt een Trolyk lied, bereid haar hart en zinnen, 
Om dus de vrees des doods kloekmoedig t'overwinnen. 
*k Denk met rerwondrig aan des zonnevogels aart» 
De feniz wyd vermaard. 
Voor heilig zelf beroemt, wiens lof noch word gezongen 
Van allerhande tongen, 
Die, met veel plechtigheid, zyn vaders uitvaart doet.... 
Haar *k boor vast naderen het Juichen en getoet : 
Bel veld weergalmt van vreugd op d'overscboone zegen, 
In deeze jagt verkreegen. 

BEI VAR JAGERS. 

Hef op : hef op een nieuwen toon, 
Ter eere van Latonas zoon, 
Den blonden God, die met zyn hand. 
Het monster Python velde in H zaud. 
Hef op : ter eere van Diaau, 
Waar onder woud en bosschen staan; 
Die in bet bosch en in het woud 
De zorg van 't jaagen is betrouwt. 
Hef op der groote helden lof. 
Die, onbescbroomt voor zweet en stof, 
Doorkruisten bosch, en berg en veld, 
Daar menig monster wierd getelt; 
Daar rover, leeuw, of wolf, of vos. 
Een schuimend zwyn of brullende os. 
Verwoeste d'akkers, beemd en wei. 
Dat Herkies pronke in dVrste rei 
MetTbezeuSfZethes en zyn broer, 
Ook Arkas, die ten hemel voer. 
En Cefal door zyn schicht vermaard; 
Orion met zyn boog en zwaard. 
Daar Neleager met zyn bruid 
De rang van duizend ouden sluit. 
Naar in de schaar van onzen dag. 
Die ooit de jagt te lieven plag. 
Moet koning Willem d'eerste zyn. 
Wiens naam noch klinkt by Maas en Ryn; 
Die H land alleen niet heeft gevaagt 
Van H wilt, dat oegst en akker plaagt, 
Maar ook van U Franssche juk bevryd, 
Die roem der vorsten in zyn lyd 1 
Dit moedig hert, zyn kling ontgaan. 
Heeft hier en ginds veel quaad gedaan : 
Het sprong door velden, bosch en duin, 
Vernielde d*akkers, laan en tuin. 
Ei ziet zyn trotsehe horens; ziet 
Zyn fyne beentjes als een riet; 



De spitse voeten net gekloofl; 
Hoe wel getekend is dat hoofd; 
Het lyf is wonder schoon, en zwaar, 
Gelyk een hert van honderd jaar. 
Maar zie : wat blinkt daar aan zyn hals 
Begroeid met hair? is H fyn of valsch? 
*t Is zuiver goud, en digt besneén 
Met merk en letters ondereen; 
Met letters van eene oude hand. 
Wat is de zin? hier schuilt verstand : 
'k ber mavors toecbwyo, oh leecwerdaal te plaager : 

TOT DAT DE SCOOORE VReI OE WAERELD ZAL BEHAA6BH. 

O llert ! zyt welkom : wyl uw dood 
Een end slelt aan Europes nood, 
Eoroop, dat nu verdrinkt in bloedt. 
Slechts door der vorsten overmoed. 
H Is zeker, dat een veldprofeet 
Tot onzen troost die vaarzen sneed. 
Kom, lieve Vreél komt herwaart aan; 
Verhoor bet zuchten en getraan 
Van weeuw en weezen, buiten schuld. 
Door nood gebragt tot ongeduld, 
Berooft van have, steun en huis, 
Vertrapt, vertreén door snood gespuis. 
O vorsten I is de kroon u waard 
Die gruwlen, die ons d'oorlog baart; 
Daar duizend duizend, zonder end. 
Vast zyn gedompeld in ellend? 
Of zyt gy meer als menschen zyn? 
Beproeft uw krachten met Jupyn. 
Maar denkt, dat gy voor zynen troon 
Zult reekning geeven van uw kroon, 
En dat hy op uw hoofd het leed 
Zal wreeken, U geen gy andren deed. 
Keer! keerl ei lieve Vrede, keer! 
Verbreek de wapens en 't geweer : 
Daar zyn trofeén genoeg voor H land. 
Genoeg gemoord, genoeg gebrand.... 
Maar hoe ! waar rukt my d'yver heen? 
Dit is geen jagerssiyl : o neen. 
Komt laat ons deezen vetten buit. 
Die ons het heil der Vree beduid. 
Aan Silvius, wiens zacht gemoed 
Steeds walgt van onrust, twist en bloedt. 
Vereeren, tot een onderpand 
Der Vredekomst, in 't Vaderland; 
Aan Silvius, die menigmaal 
Ons heeft verquikt met goed onthaal, 
Wanneer wy door de lange jagt 
Schier waaren van den dorst versmacht. 
Haar zie, daar nadert hy de poort; 
Komt, jagtgezellen, treet nu voort. 

Aanvaar, o Silvius I dit bert. 
Zo bly als 't o gcoflird werd; 
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Ed met dit hert ons hart met een; 

Dit hert, hoe groot, yoor H hart te kleen. 

JAOBB- 

Zo lief, o Silvios ! als wy den vrede wensehen. 
Zo lief blyfl gy altyd bemint van Godt en meoschen; 
Zo Kef blyft Laoras hart, in voor- en tegenspoed, 
Uw liefste en waardste goed. 

TOGBUAR. 

Zo moet Silvester steeds, in voorspoed en in deugden, 
Gelyk de vrucht den stam 
Versiert, en 't licht de vlam, 
Verstrekken Elsryks vreugden. 

JACEa. 

Zo moet de lieve vredezon 
Altyd uw huis en hof beslraalen, 
O Elsryk t wiens gebouw door liefde en min begon, 
Tcrwyl, in Helsebosch, de schelle nachtegaaten. 
Al qoinkeleerende, doen hooren : « Vree, Vree, Vree 1 » 
Geen aangenamer klank voor aarde, lucht en lee. 

VOCBLAAa. 

Vloei, zilvre Braak, vloei vrolyk langs uw bieten. 
Vloei eeuwig klaar, door wéér noch wind ontstelt. 
De iwaanen zullen hier haar vreedzaam nest verkiezen. 
En zingen langs het veld : 
« Rust, rust! ■ Rust moet hier eeuwig bloeien. 
Rust is de schoonste toon, daar immer zwaan van meldt. 
In rust moet gy, o Braak! en uwe beeken vloeien. 

JA6BR. 

Indien de Hemel ooit Silvanders beé verhoort, 
Zo blyft uw rost en vrede, o Elsryk I ongestoort. 

VOCBUAa. 

Indien de Hemel ooit verhoort der dichtren bede, 
Zo word de waereld haast hersteld in rust en vrede. 

JA6BB. 

Indien de vaerzen van vermogen zyn en kracht. 
Gewis strekt onze wensch tot heil van H nageslacht, 

VOCBLAAa. 

Indien de vaerzen nooit in Lethes stroom verzinken. 
Zo zal uw naam en roem, o Elsryk ! eeuwig klinken. 

Jar Baptista Wbllbkeits. 



UIT HOGERWOERT. 



TBvaBOBiaBia or hct lard 



Gezegend land 1 nu ik uw vreugd geniet. 
Lach ik om al het schynschoon van H regeeren. 

En acht veel meer dan al het groot gebied, 
Zich zelven en zyn tochten foverheeren. 

Deeze eenzaamheid verschaft my waare rust. 
En haven voor de wrevelige baaren 

Des waerelds, die, van d^een tot d*andre kost. 
Vervuld is met oneindige gevaaren. 

Hier ben ik in een vryplaats vry gesteld 
VoorH oorlogen d'onzaaTge burgertwisten. 



Terwyl een py by ons veel meerder geic 
Dan H zyde kleed; ons, die vrywillig misten 

Het prachtigste gebouw van marmersteen. 
Voor deeze hut, de gulde ledekan ten, 

Met zorg vervuld, verruilden wel te vreén 
Voor H ruslen op het zachte kruid en planten. 

Ach I hoe veel meer behaagt my *t zoet gemis 
Der wateren en H mompelen der bladeren, 

Als H zot en wild gekyf en woest gedruia 
Der rechtbank, daar twistgierige vergaderen. 

Hier zal voor my het eenerlei gelaat 
Van 't lot meer rust, meer vreugd, meer heil beraUcB, 

Dan dat ik als een vorst, vol eigenbaat. 
Meer kroooen zocht te winnen en meer schatten. 

Geen hoofsche spys versiert myn sobren disch. 
Een peul, of boon, of raap zyn myn gerechteni 

Een voorenlje of een baarsje, dat ik viscb, 
By anderen de spyze van hun knechlen. 

Vernoegen my; 'k leer aan het bosch *t gekiid, 
(Het leerzaam bosch, dat antwoord op de toooea) 

Van mynen halm en nederige fluit. 
Dees bloemenkrans verruilde ik voor geen kroonen. 

Myn scepterslaf is deeze ruwe stok. 
De melk kan my der vorsten spys verstrekken. 

Voor H purper kleed kieze ik een boersehe rok. 
Een beekje, dat uit duin zo zacht komt lekken , 

En zyoen loop, door H vriendlyk groen bekoord. 
Vertraagt, geeft my, als ik, vermoeid van H wandelen, 

My nederleg aan zyn bebloemde boord. 
Een frissen dronk; laat vry de vorsten handelea 

Drinkbekere u gedraaid nit paarlemoer 
Vol dierbren wyn. Il zal hun die nooit benydon; 

U Mnzyk, waar op myn ziel ten hemd voer, 
Zyn vogelen, die met elkandren slryden 

Door schellen toon, waar onder H windje suist; 
H Welriekend kruid verstrekt my zachte veeren, 

Terwyl m*in slaap het stille beekje mist; 
Om myne vreugd en wellust te vermeeren, 

Verstrekt my H loof een sierlyk paveyoen; 
VoorH lommer moet bet schoonste licht bezwykeo, 

Niets haalter by de schaduw van het groen; 
Het hofmozyk moet voor die stiHe wyken. 

*t Goud blinkt hier niet, noch purper, ryk vnn gloed. 
Die van de dood en moordlust zyn sieraaden; 

Hoewel *t gebloemt ons dat gebrek vergoed. 
Met purper, met natourlyk goud beladen t 

Voldoet die glans uw oog noch niet genoeg. 
De morgenstond schenkt ons hier alle daagen, 

Een porpre gloed, wanneer zy, 's nochlens vroeg. 
Het spoor baant voor de goMe zonnewegen. 

Geen achterklap, zo eigen aan de steen. 
Geen snappery hoef ik hier aan Ie hooren. 

Ten zy misschien de vogeltjes op d'een 
Of d'andre tak, doen tuiten bei myn ooren 
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Door hun ge^ilp en lieffelyk gefluil. 
De hoven lyn yoI list, bedrog, en logen, 

De nyd, met haar Tersehromte en geele huid, 
HeefI hier op H hart geeo ingang noch Termogen. 
Hier scherpt men geen bloeddorstig oorlogstaal, 
Mnnr seissens, om bet geele graan te snyden; 

Men hoort hier geen afgryzelyk verbaal 
Van moord en brand en 't al t'onmenschlyk siryden. 

In dit gewest heerscbt ware vrede en rust; 
Men swaait geen spiets, maar kronkelende ranken 

Vol purpre druif, die mood en oog verlust : 
Een sap, waar voor de hemel is te danken. 
Als 't maatige gebruik liet hart verheugt. 
De sorg verdry ft, men uil de borst mag kweelen, 

Eo d'ouderdom, door H druivesap verjeugd, 

H Noeh lusten mag een vrolyk lied te speciën. 

Geen dwingeland zoipt hier de burgers uit, 

Roeh knaagt met ^Ual gebit het dor gebeente, 

De schonken, die uitpuilen uit den huid 
Van zyn verdrukte en schamele gemeente. 
Veel zachter Is de boer, die 't vee ontlast 
Van synen melk, of scheert de witte vlokken. 

Van H schaapje, daar de zuivre wol op wast, 
Dnt melk ons schenkt en warme winterrokken. 

Geen bitze tong ontrust hier ons gemoed, 
Niets kwetst ons, of het bytje moest het weezen, 
Dat weer de wond, met honing ruim verzoet. 
Uit rozen, tym, en hyacint geleezen. 

De Ifoordewind, zal wel met schriklyk woén. 
En fel geblaas het gansche bosch doen beeven. 

Maar kan aan 't stil gepeins geen nadeel doen; 
De donder door de wolken been gedreven, 

Scheurt wel een eik van bo?en tot beneén; 
Maar U schuldeloos gemoed is niet t'ontstellen : 
*t Staat pal en blyfl vernoegd en wel te vreén. 
En is door storm, noch bliksem neer te vellen. 
De zorg en vrees vreest zelf hier in te treén. 
Bet moedig hart, vol waardiger gedachten. 
Zal by zyn staat de hoogste mogendheén. 
De kroonen zelf als zotterny verachleil. 

PlETEB VUSIIIG. 



HERDERSZANG EY DE GEBOORTE VAN IZAAK. 

Juich, Hemel; aarde, juich, en wil myn veltzang hooren ! 

Den groeten Herder is een jonge zoon geboren 1 
Juicht, knapen, maagden, jaicht; de velden en het vee, 
De bosschen, heuvelen, en dalen juichen meé; 

Want dalen, heuvelen, en bosschen, vee, en velden. 

Ja aarde, en hemel, staan nu Abrams heil te melden, 
En volle blytschap, tot zyn' ouderdom gespaart, 
Nn schoone Sara hem een' nazaat heeft gebaart 1 



De zon ryst vrolyker. De heuveltoppen blozen. 
De wintjes aassemen een' lieven geur van rozen. 

De beemden luiken op. De hagedoren bloeit. 

D'olyfboom druipt van vet, daar d'eik van honigh vloeit. 
De korenaar verguit het velt meer dan te vooren; 
Nu grooteu Abraham een nazaat is geboren. 

Hoe vrolyk ruischt de bron 1 hoe vloeit de zilvre beek 1 
Hoe onbekommerl weidt de kudde door de streek. 
Voor wreede wolven en voor boschgedrochten veiligh I 
Geen ondier nader' hier ontrent. De plaats is heiligh; 
Want dezen zaalgen tyd heeft God voor ons bewaart. 
Nu vruchlbre Sara 'heeft een' jongen zoon gebaart. 
* 
Dit is de zegen, die de Hemel lang voorspelde : 
Dit is 't beloofde zaat (zoo ons de man vertelde. 

Die 's Heeren buis bezorgt), uit welk men GoCl wacht, 
Den grooten Losser van het menscbelyk geslacht, 
Den Vloekverbanner, den Verzoener van Godts toren : 
Zoo groot een zoon is nu voor Abraham geboren. 

Dit is H gezegent zaat, waaruit een gantsche ry 
Van vorsten spruiten zal, naar d'oude profesy; 
Een volk, dat Kanaftn als eigen zal genieten, 
Van daar d'Eufraat komt van het hoog gebergte afschieten. 
Tot daar d'Egiplus draagt zyn stroomnat nederwaart : 
Zoo groot een' nazaat heeft vrou Sara nu gebaart. 

Ontelbaar is des nachts H gestamte, licht van stralen, 
Zyn bladers van 't geboomte, en 't gras in deze dalen : 

Ontelbaar is het stof der aarde, en 't zant der zee; 

Maar zoo ontelbaar zy 't geslacht myns Heeren meé : 
Ja zulken zegen heeft d'Alzegenaar beschoren, 
Den langbeloofden zoon, Heere Abraham geboren. 

Eer mist de beemt het gras, het gras de morgendaan, 
't Gebergte dalen, en de dalen bruine schaaü. 
Eer zal 't de zon aan licht, de maan aan glans ontberen : 
Eer zal den lanlstroom naar den Liban wederkeeren; 
Eer 't zegenryk geslacht myns Heeren sterf van d'aard'. 
Uit dezen nazaat, dien nu Sara heeft gebaart. 

Groei dan, o jonge knaap, by 's Hemels milden zegen t 

Gelyk bet jeogdigh gras by zonneschyn en regen : 
Groei als de wilgen aan den frisschen watervliet* 
De voorspoet volge uw treén, het onheil treffe u niet : 

Geen stekend onkruit kwctse uw' voet, op spitse doren. 

Groei, zoon van Sara : myn Heere Abraham geboren. 

ArROLO HoOflVLlBT. 



Digitized by 



Google 



uu 



lOTIXE. 



PANOPE. 

H Lachebekje Galatee 

Dreef baar' schaapjes naar de zee, 
Door den glans der morgenstraalen, 
Om een frisse lucht te baaien. 

« fosje, 1» riep de Veltnimf uit, 

» Bosje, roet uw schel geluit, 
Met uw ritselende telgen, 
Beekjes, wilt het u niet belgen. 

Dat ik, aan het eenxaam duin, 

Schulpjes woeker van Neptuin; . 
Dat ik, in zyn zoute plassen^ 
Ga myn teedre voetjes wassen : 

T'avond kom ik weder t'huis, 

T'avond zal uw zacht geruis 
En de koeltjes van uw stroomeq 
Galalee verwellekoomen. » 

Wyl het meisje dus alleen 

Vrolyk langs bet strand gaat treén. 
Ziet haar Meris uit de baaren, 
Neris met zyn blonde hairen. 

Door de gantsche buurt bemint. 

« O bevallig herderskinti • 
Roept by, springende uit zyn bootje, 
u Galateelje, speelgenootje, 

Welk een godtheit, wat geval 

Dreef u herwaarts uit uw stal, 
Uit uw groene klaverweien, 
Mu ons meisjes spelemeien. 

Nu ons zeedorp hoogtyt hout? 

Zedige Palemon trout, 
Na veel kommer, na veel hoope. 
Met bevallige Panope, 

Morgenstar der visschersjeucht, . 

Parel van de vroome deucht, 
Die, gepaart met eerbre zeden. 
Uitblinkt in haar scboone leden. 

Als des nachts de zilvren maan 

In den stillen oceaan... 

H Ueucht me nog, hoe onlangs by 

Om Panope xyn gevry 
Liep de doove golven klaagen, 
Toen geen min haar kon behaagen. 

01 hy liet op H heete strant 

Zorgeloos zyn besten want 
In de zuiderzon verdroogen. 
Zelf, door d'aldoorstraalende oogen 

Van zyn zeenimfje, uitgeteert. 

Hy, door 't gansche dorp geCert, 
AU het puik der jongelingen. 
Om zyn zoeten trant in H zingen. 

Zong, by belder zomerweer, 

Nooit een vrolyk lieije meer. 
Onder d'andre maagdekeelen. 
Zag hy H dertel koeltje speelen 



Metfiel zeeschuim : * Dus, Godin,' 

Riep hy, * speelt gy met myn min. 
U doortintlende oogjes branden. 
Als de zon op onze stranden, 

Schoone, gy zyt, my ten IroU, 

Onverwrikbaar, als een rots, 
Schuuwer, als de bloode dassen. 
Koelder, als de pekelplassen, 
'Stommer, op myn droeve bee. 

Als de visjes in de zee. 
NimQe, leeV in H einde eens minnen. 
Van de blonde Zeegodinnen, 

Van den (oimlenden Dolfya. 

Liefde is uil het kristallyn 
Van den oceaan geboren. 
Laat de liefde u dan bekoren. ^ 

Galatectje, lacht g' er om. 

Zoete meisje, zeg, waarom 7 
Is H, om dat de minellende 
Van Palemon is ten ende; 

Of, om dat gy, bly van geest, 

Vieren zult dit buuwlyksfeest. 
Met uw keellje, schel in H zingen, 
Met uw voeljes, rap in H springen. 

Met de lonkjcs, die gy spreit. 

Met uw zoete dertelheit? 
*k Zal myn vangst ten besten geren. 
Zie bet in myn pinkje leven. 

Il Ving van nacht myn bonnen vol. 

Dat is puik van verscbe schol. 
Dat is krimpzalm, dat zyn tongen. 
Beter als ooit visschers vongen. 

Of een lekker in de stadt 

*s Middags op zyn tafel had. 
Nimfje, laat ons wel te vreden. 
Naar ons vrolyk zeedorp treeden; 

'k Neem myn vollen vischbcn mee. 

Gaan wy, schoone Galatee I 
Gaan wy 't jeuchdig paar verrassen : 
Mikon AA op 't pinkje passen. » 

Dus sprak Meris, en de maacht. 

Die dees zoete praat behaacht. 
Vergezelt den roem der knaapen. 
Met baar dertelende schaapen. 

Koutende, verheucht van zin. 

Onder weg van d'edie min, 
Zoeter dan Manlynichen honing. 
Tot zy, in de visschers woning. 

Knaap Palemon en zyn bruit. 

Onder 't vrolyk feestgeluH 
Van de blyde bruilofisschaaren, 
't Roozekransje van haar hairen, 

Vers geplukt in Chloris tuin. 

Zingend strengelde om hun kmin. 

LOXAS SCVBIIM 
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UITERLYK SCHOON EN INNEBLYKE GAVEN. 

LTCIDAS, MERIS EN KORIDON. 

De nogtre dageniat bad d'ooslerbcmcl pas 
Met levend goud'bezoomt, toen herder Lycidas, 
Terwyl by zich in H naastgelegen bosch Termeidde, 
Knaap Mens tegenquam : Iwec veldelin gen /beide 
In t quikste banner jeagd, en beide door de min 
Geraakt, doch in han keur niet eveneens van zin; 
WanI dVene liet zich door H uitwendig schoon verwinnen 
Van zyn Rozelle, 't puik der prille herderinnen; 
Dog d'andre schatte vry nog meer 't inwendig goed. 
Hetgeen gehuiivest was in 't loffelyk gemoed 
Der zedige Amaril, en wyl ze nimmer konden 
Eeoa woeden, weikers min ruste op de beste gronden, 
Besloten ze de kenr aan sneégen Koridon, 
inist heden hier omtrent (eer dat de morgenzon 
De heovelscbaeaw veijoeg), te laaten, en te hooren, 
Wie bea het meeste mogt van deeze twee bckooren, 
■et dit beding, dat elk zyn vonnis toe zou staan. 
Bierop hief deez', dan die zyn' zang en weerzang aan 

LTCIDAS. 

fly Nell, o Meris, dan nog d'ingebeelde gaaven 

Tm Annril, in een ongoclyk lyf begraven? 
Wtt is X ai zeg het my, dat gy behaaglyx vindt, 
bi een*, die niemant om haar schoon gelnat bemint ? 

MBRIS. 

^f Ml, o Lyetdas, nog d'ingebeelde schoonheid, 
lii«p RoztOe, naar nw' waan, zoo zeer ten toon leit? 
%•! bt, ai zeg het my, dat gy behaaglyx vindt, 
Ita itto, dat eerder dan de teerste bloem verzwindt? 



üf« 



LYCIDAS. 

gy hot gestel des lichaams net en aardig, 

en verf van 't wezen, luttel waardig; 
ehat bet evenwel 't voornaamste, dat het oog 
oadsher af behaagde, en 't hart (ot min bewoog. 
■Eais. 

bet « heel vreemd en mooglyk buiten reden, 
en nel bemin, begaaA met edle zeden, 
aogtans zolx veel aangenamer, dan 
t BtB Ib «m maagd bekoorlyx vinden kan. 

LTCIDAS. 

% «Taloiidheid eens, hoe zy de schoonheid roemde, 
WÊÊl set den naam van een Godin benoemde, 
r «i*, all eerbied, elk verwondert bleef en stom, 
%ém prys afwon van al 't Godinnendom. 

■zaïs. 
iJVüog db cid eens, hoe sy de Wysheid roemde, 
'«Mt étWL naam van een Godin benoemde, 
I al Tcrmaard, door haar geboorlelot, 
I ali bet brein van aller goden God.... 



LTCIDAS. 

Vergeefs is 't, dat men tragte een blinden te bekeoren. 
Vergeefs is 't, dat men spreek' met eeu, die niet wil hooren. 

Men vrage liever aan een derden, wie 't hier won. 

En aan wien beter als aan u, o Koridon? 

MBRIS. 

Vergeefs is 't, dat men tragt roet reden te verwinnen, 
Een, die niet afstaan wil zyn popje te beminnen. 
Ik stem 'er in. Welaan, dat Koridon vry spreek', 
En zegg', wiens meining hem de redelyxste bleek. 

KORIDON. 

Dcwyl gy beide my tot scheidsman hebt genomen. 
Melde ik u kortelyk myn oordeel, zonder schroomcn. 
Gy preest, o herders, uw' meeslressen, zoo 't behoort, 
En hebt my door dien zang en wederzang bekoort. 
De Schoonheid zekerlyk is glansryk, hcmelsch, heerlyk, 
Doch, van verstand ontbloot, voor wyzen nooit begeerlyk. 
Verstand alleen is veel; maar dat een jonge maagd 
Begaaft met eél vernuft te meerder noch behaagt 
Aan onpartydigen, wanneer baar schoone leden 
Uitblinken doen den glans van loffelyke zeden. 
Daar twyfelt niemant aan. Doch best is middelmaat 
In uitcrlyke schoonte en innerlyk cieraad. 

PlETER BODDAERT. 



HAGEROOS. 

Do nuchlre dageraad, gereed om door te breeken, 
Beschilderde de lucht met geele en purpren streeken; 

De blyde leeuwrik, uit een zachte rust gewekt; 

De leeuwrik, die de boó van 't vedervolkje strekt. 
Steeg reeds omhoog, liet ons zyn keeltje vrolyk hooren; 
Het stribblige aardryk, in de lente nog bevrooren. 

Was nu door zwoeler lucht bevochtigt en ontdooit; 

Met linnen vleuglen wierd het dryvend hout getooid. 
En door een labberkoelte op d'Amstelplas gedreeven; 
Men zag het malsche gras en vrolyk groen herleeven; 

De barre winterkou verkeerde in zomerweer. 

Als herder Adelaart, die zangs gezind, weleer 
De sombre boschjes met een' velddeun plagt te streelon. 
Nu rustende aan een' stam der eerstgeknople abeelen, 

In 't verscbontloken kruid, op 't zachte herdersriet 

Den lieven dag begroetle in dit gulhartig lied : 

Ontluikt, o bloempjes 1 schiet uw lootjes, ypentelgen 1 
Kweek maagdenpalm,gy, aarde! eer 't zich de Nimfen belgen, 

Dat gy haar beé versmaad. Vertraag niet, schoone Meil 

Wy wenschen bloemen voor de zoetste van den rei; 
Dan zou de gantsche buurt van blydschap kransjes Tiechlen, 
En die, om stryd, op 't hoofd, of aan de stuipdeur hechten, 

Tot eer der liefste Nimf, die Leeuwendaal bewoont; 

Wel waard, dat zy met roos en leli word bekroond.... 

IS 
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Koml, flukse koaapcn ! komt, gezwinde maagdenreijeu l 
Myn Hageroos veijaart; wy moeten lovren spreijen, 

En feeslwyo plengen op H eenvoudig Teldallaar : 

De selioone nimf verdient deeze offers, jaar op jaar. 
Toen zy gebooren wierd, kreeg H bosch vernieuwde looien; 
De klavers dekten H veld; de kruidjens, versch ontsproolen, 

Bewaassemden den hof met lieffelyke lucht; 

De wille bloesem gaf toen blyk van dubble vmcht; 
Het aardrykloecb haar aan; haar wieg kweekte enkel roozen. 
Nu zullen leliën en zachte tydeloozen 

De beemden sieren by gespikkelde eglantier. 

O Oageroofje ! gun, dat ik uw feestdag vier'! 
O Hageroosje-llef I 'k wil u ter eere speelen. 
Elk vogeltje zal u ter eere minzaam kweelen; 

De linden haag kweekt u ter eere mollig groen, 

En Adelaart poogt u met zingen Ie voldoen. 

Hoe daor, o Roosje-lief J is by aan o rerbonden ! 

Hem heugt, wat tooveidamp uit de onderaardsehe gronden 

Zyn brein verduisterde, en door spookscbyn steeds bedroog, 

Terwyl de vledermuis en naohtnil om hem vloog. 
Wie wat het, dieH gewoel kon temmen zyner zinnen? 
Wie was bet, die het best zyn mymring kon verwinnen 7 

Wie WIS het, die by liefot tot zynen bystand koos? 

Wie dan zyn hart, maar in de borst van Hageroos. 
Och! Hageroosje-liefI myn lelie der dalen I • 
Eer zal het lam den wolf uit roofzucbt achterhaalen; 

Eer zal de Ryn wéér naar zyn bron te rugge gaan; 

Eer zal des winters H veld vol lenteroozen staan; 
Eer zal de dorenstraik den vetten amber zweeten; 
Eer ik de trouwheid zal van Hageroos vergeeten. 

En, och I ben ik wel waard, dat de allerbraafste maagd, 

De sneégste, die ik ken, dus zorge voor my draagt? 
Ach, Roosje .' mogte ik u al wat Ik hoop belyden I... 
Maar 1t xal uw* naam alom in de ypenstammen snyden; 

Die naam zal groeijen, naar gelangde boomschors groeit s 

Dit '• H zinnebeeld van H geen in mynen l>oezem gloeit. 

Abrabah Db Habr. 



DE VOORZICHTIGHEID. 

De eerwaarde Mikon oud, en van H gezigt beroofd, 
Met banden lam door Jicht en grazend baar op H hoofd. 

Zat in den avondstond voor 't rieten bii^e neder; 
Bij wachtte zijner zoons terugkomst uit bet veld. 
Waar immer ben zijn wensch by 't nnttig werk verzeil; 

Want by beminde hen, en zij den vader teeder. 
Menalkas de oudste zoon, wien zorg het oofl en graan 
Gewoon was, voor H gezin opmerkzaam gA te slaan. 

Trad zwijgend d'ouden man, doch dikwerf zuchtend, nader^ 
En schoon ook Lyddas, dieH vee bewaaki, hem kust, 
Terwyi een vrol^k lied tuigt van z^n kalmte en rust, 

Dat zuchten wekt de zorg van d'onden grijzen vader. 



MIEOR. 

Waarom, Menalkas, zucht ge, als ware uw hart bekneld 7 
Thans hoorde ik uw schalmei niet klinken o?er H veld. 
Waardoor ik, sinls mijn oog zijn werking beeft veriorea. 
Uw t'huiakomst vóór uw* groet des avonds pleeg te booreo . 

■ERALEAS. 

Ach vader! ach, in *t oost betrekt de lucht zoo zwaar I 
Ik zag een onweérshoofd, een voorspook van gevaar; 
In 't westen duikt de zon in wolken Bwart van bnijen, 
. En neevlen dagen op in *t noorden en in H znièn. 

LTCIDAS. 

Nooit is nw hart te vreèn, gU zwaarhoofd daar gy zyti 

De zon verschroeit het graan, daar de aard* van droogte 

[splijt : 
Wia schenkt die zwarte Iveht ona eindlijk IHssehea regen; 
Ik wensch die onweérsvlaag, — en gij, gij ichrikt er tegca. 

■BRALBAS. 

Neen, LycidasI die bui schenkt ons geen vroehtbaar i 
Haast slaat de hageljagt in volle halmen neer ! 
De bliksem kan de schuur in liabte vlammen setten. 
De wolkbreuk heel onz* oogst, reeds half verschroeid, i 

LvciDAs. pleltco 

Wie deelde u toch die kunst van rampvoorspelling uttél 
Welligt drijft de ergste bui bezuiden om naar zee I 
En beter is *t altoos, al treft ze ook onze landen. 
Dan H zonnevuur, dat schroeit tot *s aardrijks ingewasdMi. 

MBRALEAS. 

Gij denkt slechts aan uw vee, nooit aan de bonwerij; 

De heuvel, denkt ge, strekt, hoe zwaar ook *t onweer zy. 
Der kudde tot een wijk; maar ook uw hoop kan falen ! 
Want ik heb wolven by de schaapskooi om zien dwalea. 

LTGIBAS. 

Mijn hart is niet als *t nw' met schrik en vrees beUAa^ 
Der buren honden zaagt gij wis voor wolven aan 1 
*t Zijn goede dieren, die zelfs voor mijn kndde wakea. 
Zoodat geen enkle wolf de lammren dorfl genaken. 

■BRALBAS, 

*k Zag toch met eigen oog, dat, *t zij dan wolf of hOAd, 
Een hunner ooi en lam van een scheurde en verslood I 

Gy deedt veel beter zelf een* wachthond aan te kweeken; 

Want die der buren doen niets goeds in deze strekea. 

LTCIOAS. 

Het hondje, dat ik kweekte, is immers Jong en teer 
Verslonden door den wolf: *k heb nu geen hondea Becr^ 
In staat om *t roofgediert van nit het veld te jageni 
Maar buurmans honden, laat de wolf zich daaraan wagcnl 

■lEOR. 

Hoort kindren ! geen van twee kent ge nw belang of pli^« 
Want de een tilt veel te zwaar en de ander veel te li^ : 
Het voegt een* landman nooit zich zelv* *t gevaar te oatvetasem» 
Noch, als by *t eindlijk ziet, lafhartig af te deinzen. 
Ik hoor het onweer reeds dof raatlen in *t verscfaiei. 
Of *t hier zal vallen of wegtrekken, weet ik niet I 
Maar echter zal de lucht daardoor wel iets bekoelen^ 
wy zullen *t zuivren van den dampkring wd gevoele»; 
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H U wsar, H km nadeel doen; maar boadt bel toIIl bijeen: 

Z4MKlra er brand ontstaat is ieder op de been I 
En als eea stortvlaag heel ons dal mogl overstroonien, 
Laat dan bet volk met sebnp en spade tot ons komen, 

En koeren wij *t gewdd ran water en Yan Tour; 

Voonigtigbeid en moed bedwingen raak natnor. 
Em gij mijn Lyeidas, maak van der buren bonden 
*i Knst mogelijk gebruik : 'k heb menig sebaap zien wonden 



Door vreemde doggen, nit betwolvenras geteeldi 
En mist ge zelf er een, Voorzigtigbeid beveelt, 
Dat gij dan liever H vee moet in de schaapskooi houén. 
Dan H aan der buren zorg en honden te betrouwen. 
Gelooft mij, lieve zoons ! als H weer beeft uitgewoed, 
En ge eigen bonden hebt voor uwen lammren-stoet. 
Zult gij erkcntlijk aan uw^ blinden vader denken. 
En mijn voorzigtigbeid een dankbre hulde ^henken. 
RoBBBV UBHoaiE Aartzeüivs. 



DE ROMANCE EN DE BALLADE. 
30. 

aofnee •■ iNillade. Bnintli^ t»OM. mtfU Yeraelill* Riitner» •■ iLaani^edllelileii. 

Men TersUtet door romance en ballade kleine verhalen, die geschikt zijn om gezongen te worden. 
Daer gewoonlyk het onderwerp, dat in;de romance en de ballade wordt behandeld, van romantischen 
aerd is, ontleenen zy meest altyd hunne stof aen de zeden der middeleeuwsche ridders, en zyn zy niet 
wars van het wonderbare en het fantastische, die men ook overvloedig in de ridderromans der middel- 
eeuwen aentreft. Soms is het onderwerp ontleend aen de geschiedenis, en eene enkele mael zelfs aen 
het gewone leven. Terwyl in het verhael en in de eigentlyke vertelling over *t algemeen het tafereel 
Tan eene gehenrtenis of van eene reeks gebeurtenissen wordt opgehangen, hetwelk de dichter uitvoerig 
en omstandig schildert, wordt in de romance en de ballade slechts één enkel feit met breede trek- 
ken gesdietst, en de held of de helden geheel op het voorplan gesteld. 

Er klinkt ons steeds uit de romance en de ballade een ernstige, ja dikwyls verhevene toon tegen, 
die in harmony is met den lyrischen vorm, waervan men zich in deze onderverdeeling der verhalende 
poézy bedient. Die ernstige toon blyft zelfs heerschen, wanneer het feit, dat wordt bezongen, van aerd 
is, om zachte, weldadige gewaerwordingen in het gemoed des hoorders te doen ontstaen. 

De styl van de romance en de ballade moet natuerlyk en gemakkelyk wezen, en het gedicht in regel- 
matige, gewoonlyk rymende strofen worden afgedeeld. 

Zelden maekt men een verschil tusscheu de ballade en de romance. Ook leert ons de etymologie 
Tan beide benamingen weinig of niets nopends hunne onderscheidende beteekenis : dat romance in 
Terband staet met het zoogenoemde romaensch en den roman, ziet iedereen, maer zegt ons niets meer 
aengaende de juiste beteekenis van dit woord, terwyl de oorsprong van den naem der ballade, die in 
B4LL0, BAL, BAYLE ligt, ous slcchts toont, dat vrocgcr de ballade een danslied moet zyn geweest. Hen 
onderscheidt echter de romance wel eens van de ballade daerdoor, dat in de ballade het tragische 
Toorfaeerscht, en de ontknooping van het verhael treurig is. 

Mee verdeelt de romancen en de balladen in twee soorten, naer mate zy tot de natuer- of de kunst- 
poêzy behooren. De eerste zyn welligt zoo oud als het volk zelf, by hetwelk zy zyn ontstaen; zy worden 
alleenlyk van eeuw tot eeuw door den volkssmaek gewyzigd, en bezitten derhalve geenen vasten vorm; 
de tweede zyn het werk van bekende dichters, en dagteekenen van veel lateren tyd. Spanje, Engeland 
en Schotland zyn zeer ryk in romancen en balladen, en de grootste dichters van Duitschland hebben in 
dit vak meesterstukken voortgebragt. Slechts toen de Hoogduitsche geleerde Herder, door zyne overzet- 
tingen van eenige der merkwaerdigste Engelsche en Schotsche romancen en balladen, de aendacht op 
die dichtsoort had getrokken, leverden onze Nederlandsche schryvers op het einde der XVlfl* eenw 
eenige proeven, die in H algemeen als wel gelukt mogen worden beschouwd. Als volksliederen komen 
echter de romancen en de balladen reeds zeer vroeg in onze letterkunde voor. 
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ROVAMGE EN DALLADE. 



HEER DANIELKEN. 

Wildy hooren eeu goei nieu liet, 
Eode dat sal ie u sioghcn, 
Wat heer Danielken is gesciet 
Al met vroow Veoos minne? 

* Oorlof, » sprac hi, « vrouwe waert, 
Ende ie wil van u sceyden, 

lek wil gaen trecken te Romen 
Al om des paus gheleyden. » 

* Heer Daniel, wilt gbi oorlof ontfaen, 
Ie en wil a niet begeven : 

Laet ons in die camer gaen 
Die hoochste minne plegben. ' 

« Dat en doe ie niet, vrouwe fier ! 
Mi dunct in alle minen sinne, 
U ogben bernen als een vier, 
Mi dunct, ghi zijt een duyvelinne. » 

* Heer Daniël, wat ist dal gbi aegt, 
Ghi en dort u niet vermeten; 
Coemt gbi noch weder in den berch. 
Dat woort en sal ie niet vergelen. * 

« Trouwe neen ie, joncf^oa stout, 
Nu noch te geenen stonden 
En peyse ie om dinen rooden mont, 
Die en achte ie niet tot allen stonden. » 

Daniël, wilt ghi oorlof saen. 
Neemt oorlof aen die grijsen : 
Werwaert dat gbi henen keert. 
Onsen lof sult ghi altijt prijsen. ' 

Hi nam een staf al in sijn hant, 
Ende hi streec te Romen binnen : 
« Nu bidde ie, Maria, die moeder Gods, 
Dat ie den paus maeh vinden. » 

Doen quam hi voor den paus ghegaen, 
Voor onsen eertschen vader : 
« Here, ie soude mi biechten gheernc, 
Ende roepe op God ghenade. 

»lc soude mi biechten seer bevreest 
Met alle minen sinne, 
Ie heb se?en jaer in den berch gheweest 
Met vrou Venus die duyvelinne. > 

* Hebdi seven jaer inden berch gheweest 
Met vrou Venus die duyvelinne, 

So sult ghi bernen eewelic 
Al in die belscc pijne. * 

Die paos nam eenen drooghen stock, 
Ende slack hem in die aerde beneven i 
*• Wanneer desen stock roosen draechl, 
Dan zijn u sonden vergheven. * 



Hi tooch te Ronsen opt hooghe huys 

Om drie sijnder suster kinder : 

Die nam hi al metter hant 

Ende leydese bi Venus sijnder vriendinoe. 

Al doen den derden dach omme quam, 
Dien droogen stock droech roosen; 
Men sant bode ende wederbode 
Om heer Daniel te soeken. 

Doen hi voor den berch quam, 
Vrou Venus die quam hem tegen : 
« Segt mi, segt mi, Daniel (^n, 
Hoe is die reyse gheleghen ? » 

* Hoe nu die reyse is gheleghen, 
Daer toe is mi so leyde : 
Die paus heeft mi sulcken troost gegeven 
Eewelic van God te sijn ghesceyden. * 

Si sette hem eenen stoel, 

Daer in so ghinck hi sitten. 

Si haeldo hem eenen vergulden nap, 

Ende wilde Danielken scincken. 

Hi en wilde eten noch drincken : 
Si wilde eenen raet visieren, 
Hoe si in die camer soude comen 
Met seven camerieren. 

Mer doen si uter camer quam. 
Al lachende ende al spelende, 
Al had si cewelie gbespeelt. 
Heer Daniel die hadde gfaesweghen. 

Mer die dit liedeken eerstwerf sanck, 
Sijn herte lach hem in dolen t 
Hi was liever in Venus bedwanck 
Dan in belsche scholen. 



HILDEBRAND. 

« Ie wil te lande rijden, » 
Sprac meester Hillebrant, 
« Die mi den wech wil wijsen 
Te Barnen in dat lant. 
Ie ben daer onbekent geweest 
Soo menigen langen dach; 
In drie en dertich jaren 
Vrou Goedele ie niet en sach. • 

* Wildi te lande rijden, 
Sprac bert och Abeloen : 
Ghi vinter op der mcrckeu 
Een jongen helt, is coen. 
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Ghi Tinier daer op der mereken 
Den jongen Hillebrant : 
Al quaemdi onder twaelfven 
Van hem wort ghi aengherandl. ^ 

• Sonde bi mi daer aeoranden 
Het eenen evelen moet? 

Ie doorhouwe hem sinen sehilde, 
Ten doet hem nemmermeer goet; 
Ic doorsla hem sinen schilde 
Het eenen schermerslach, 
Dat hijt siner vron moeder 
Een jaer wel claghen mach. > 

* Neen, dat suldi niet doene ' 
Sprae joncheer Diederic» 

« Ie heb den jongen Hillebrant 
Met goeder herten lief. 
Ghi solt hem seere groeten 
Al door den wille mijn, 
Ende dat hi n laet rijden, 
Soo lief als ie hem mach sijn. ' 

Al metten selven woorden 
Ten roosengaerde hi ran, 
Tot iu des mereken pleyne, 
Hillebrant, die onde man, 
Tot In des mereken pleyne, 
Daer hi den jonghen vant. 
m Wat doet desen onden grijse 
Hier in mijns vaders lant? 

> Ghi Toert een harnas louter 
Als waerdi eens coninex kint; 
Ghi maect mgn hert begerich, 
Hijn siende oogen blint. 
Ghi moet te rogghe keeren 
Ende honden o gheroaek. » 
Met eenen hupsehen geluyde 
Die oode loeeh ende spraek : 

* Sonde ic te rugghe keeren, 
Ende honden mijn ghemack 7 
Van strijden ende Tan vechten 
Ie al mijn daghen sprae, 
Van strijden ende van vechten 
Al tot mijn henenvaert : 
Dat seg ic u, wel jonger helt, 
Daer wert af grgs mijn baert. ' 

« Den baert sal ic u afrucken. 
En daerloe seere slaen, 
So dat u roode bloet 
Over n wanghen sal gaen. 
U harnas ende uwen schilde 
Moet ghi mi geven fijn, 
En blijven mijn gevangen. 
Wilt ghi behouden lijn. » 



* Hijn harnas ende schilde 
Daer heb ie mi mede geneert; 
Ic en was noyt mijn dagen 
Van eenig man verveert. "* 

Si lieten daer haer woorden, 
En gingen met s weerden slaen. 
Al wat si daer bedreven 
Dat suldi wel verstaen. 

Die jonge bracht den ouden 
Een al soo swaren slach, 
Dat hi van alle sijn dagen 
Verveerder noyt op en sach. 
Sijn paert spranc achter ruggbe 
Wel Iwinlich vademen wijl. 
« Den slach, dien ghi daer slaghet. 
Heeft u geleert een wijf 1 » 

* Soude ic van wijven leeren. 
Dal ware mi groote schande; 

Ic heb noch ridders ende heeren 

Binnen mijns vaders lande; 

Ic heb noch ridders ende knechten 

Al in mijns vaders hof; 

En wes ic niet geleert en heb, 

Daer over leeric noch. » 

Het quam so dat den ouden 
Liet sincken sinen schilt, 
Soo dat hi den jongen Hillebrant 
Sijn swaert al onderginck; 
Die greep hem in sijn middele 
Aldaer hi smaelste was; 
Hi worp hem neder te rugghe 
Al in dat groene gras. 

« So wie hem aen den ketel wrijft. 
Krijgt gaerne van den roet. 
Soe dedet ghi, o jonge helt, 
In desen wedcrspoet. 
Spreket nu aen mi u biechte : 
U biechtvader wilHc zijn; 
Dats sydi van den wolven? 
Genesen moecht ghi sijn. » 

' Van wolven, en dat zijn wolven : 
Si loopen door dat wout. 
Ic beu een jonge deghen, 
Gheboren uut Grieken slout. 
Mijn moeder hiel vrou Goedele, 
Een bertoginne fijn, 
Ende den ouden Hillebrant 
Dat is die vader mijn. * 

« Hiet dijn moeder vrou Goedele, 
Een herloginne fijn. 
Was Hillebranl dijn vader, 
Soo bistu die sone mijn? » 
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Hl schoot op siBOD belne; 
Hi eof te hem ten f iBen mont. 
« Na daoe ie God den Heere, 
Dat ie m «e getont. » 

' Och Tader, liere Tader, 

Die wonden, die ie a beb Kheslagben, 

Willic, al mijn leren lanc, 

In mijnder berte draghen. • 

* No swUgbet, tone, ftillel 
Der wonden weetie wel raet. 
Wi willen te samen keeren : 
God, stère ons op die Taert. 

* Ifn nemet, mijn soon, my ghevangben, 
Alsmen eenen ghe?anghen doet. 

En vragben u dan die Heden, 
Wat man dat gbi daer Toert, 
So saldi den lieden dan segghen : 
Tis een die qoaetste man. 
Die oyt op deser werelt 
Van moeder lijf gewan. * 

Het viel op eenen saterdaeb. 
Omtrent der Tespert^t, 
Dat die Jonge Hillebrant 
Den roosengaerde op rijdtj 
Hi voerde op sinen helme 
Van goade een eranselijn. 
En neren sijnder siden 
Den lieliiten Tader s^n. 

Hi voerde bem gbevangben 
Al sonder argbelistj 
Hi sette bem bi sijnder moeder 
Boven baer aen baren diseb. 
« Wel sone, wel lieve sone. 
Dat gfaevet mi al te vry, 
Waerom gbi mi desea gbevangben 
Hier settet al boven mi. » 

* O moeder, * seide bi, * moeder, 
Die waerbeit salie n sagben : 
Aen geender groender beiden 
Had bi mi bi na verslagben. 
Het is Hillebrant die oode. 

Die liefste vader mijn I 

Na neemt bem in «wen armenv 

Ende beet bem willecom x^n. * 

Si nam bem In baren armen t 

Si eoste bem aen sinen mont. 

« Na dankie Gode den Heere, 

Dat ie n sie gbesont. 

Wi willen van bier scbeydeo. 

En varen in ons laat. 

Te Bame binnen der steden : 

Daer s^n wi wel bekant. • 



HALEWYN. 

Heer Halewijn sane een liedekijn; 
Al wie dat boorde won bi hem sijn. 

En dat vernam eens eonines kinl. 
Die van baer onders so werd bemint. 

Si gine al voor baer vader staen i 

• Oeb vader, mag ie naer Halewtfn gaen? » 

' O neen, myn doebler, neen gi nieti 
Die derwaert gaen en keeren niet. * 

Si gine al voor haer moeder ttaea s 

« Oeb moeder, mag ie naer Halewy n gaen 7 • 

' O neen, mijn dochter, neen gi niet; 
Die derwacH gaen en keeren niet. * 

Si gine al voor baer snster sUen : 

« Och snster, mag ie naer Halewijn gaen? » 

• Och neen, m^n saster, neen gi nieti 
Die derwaert gaen en keeren nieL * 

Si gine al voor baer broeder staeo t 

• Och broeder, mag ie naer Halewyn gaen? » 

• H Is mi al eens waer dat gi gaet. 
Als gi o eer maer wel bewaert, 

Ea gi u kroon maer recht en draegU * 

Si is al op haer kamer gegaan; 
Si deet baer beste kleedren aen. 

Wat deet si aen baron lUfe? 
Een hemdeken Qjnder dan lijde. 

Wat deet si aen baer schoon korsiyr? 
Van gooden banden stond bet stijf. 

Wat deet si aen baren rooden roe? 
Van suke tot steke een gooden enop. 

Wat deet si aen haren keirie? 
Van steke tot steke een pelrle. 

Wat deet si aen baer schoon Mond haer? 
Een croone van goade, en die woeg svrner. 

Si ging al in haers vadert stal. 
En koos daer tbeste ros van al. 

Si sette baer schrijlings op bet ros; 

Al singend en kUngend reed sldoortbooeli. 

Als si te midden tbosch mocht liJn, 
Daer vont si mijn heer Halewijn. 

• Gegroet » seide hi, en qnam tot haer, 

m Gegroet, seoone maegt, broin oogea clner 1 1 

Si reden met elkander voort. 

En op den wech viel menicb woort. 
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Si qmnMB al bi een gtlgen Tdd : 
Daer aen hinc nenieh Troawenbedd. 

Heer Halewijo beefl alsdan geseid : 

• Mits gi de aeoonste magel zijl, 
Soo kiesl a dood t bel ia na i^d. » 

* Wel, als ik dan bier kiesen sal, 
Soo kies ie tsweert noeb boven al. 

^ Maer treet eerst oit u opperst kleet; 
Want Bnaegdenbloet dat spreit soo breet : 
Soot a bespretde, dat ware mi loet. * 

En eer s^n Ueel getofen was, 
Sijn boofl al voor sijn voelen lach. 
Sfjn long noeb dete woorden sprac : 

« Gaet ginder daar in bet eortn. 
En blaest daer op minen boren. 
Dat alle mijn vrienden dat booren ! » 

' Al in dal eorcn en ga ie niet; 
Op nwen boren en blaes ie niet; 
Moordenaers raet en doe ie niet. ' 

* Gaet ginder dan onder de galge, 
En neemt daer een po^n met xalve, 
En sirijel dat aen mijn rooden bals. » 

« Al onder de galge en ga ie niet; 
V rooden hals en slrije ie niet; 
Moordenaers raet en doa la niet. * 

Si nam dat boofl al bi den bare. 
En wascbtel in een broune clare. 

Si sette baer sehrijlings op baer ros; 

Al singend en dingend reet si door tboseb. 

Eb toen si was Ier balver baen, 
Qoam Halewijns moeder daer gegaan i 
« Seboon maegl, saegt gi mQu soon nial 

* U soon, beer Halewyn, is gaen Jagen, 
Gbl en siet hem weer n levensdagen. 

* U soon, beer HalewQn, is dood s 
Ie heb sijn hooft in minen scoot. 
Van bloei is mijne voorscoot root. * 

En toen si aen de poorie quam. 
Si blaesde den horen als een man. 

Rn als baer vader dat vernam, 
Tverheugde hem, dalai weder quam. 

Daer werd gebonden een banket. 
Dal boofl werd op de Ufel gesel. 



DE JAGER UIT GRIEKEIf. 

Daer ginc een Jagber uyl Jaghen, 
Soo verre al in dal woudl, 
Hy vond er niet Ie Jagben 
Dan eenen man, was oudl. 

« O Jagher, > seyde by, « jagher, 
Int bosch daer swcrfl een wijf : 
ComI ghy baer int gbemoele, 
Tsal kosten u jonck lijf. » 

* Soad ick vooreen wijf vrecsen, 
lek vrees oock gbeenen man? * 
Eer by bel woori gbesproken bad, 
Quamp daer hel boose wijfan. 

Sy greep hem by den armen, 
Sijn peerdeken by den loom, 
En droeeb hem sevenlich myien, 
Daer sy ten berghen clom. 

De barghen waren soo booghe, 
De dalen waren soo diep. 
Daer lag een man gebraden 
En eenen aen bel spil. 

« Sal ick oock moeien sterven, 
En braden aen dal spil? 
Soo mach ick wel seere daghen 
Als dal ick ben een Grieck. • 

« Sijt ghy een van de Grieken, 
Dier is mijn man oock een. 
Seg my, hoe heelen n ouders? 
Misschien dal ickse ken. * 

« Wal vraegdy naer m^n ouders. 
Wie weel of ghy se kent? 
De kooinek van de Grieeken 
Daer ben ick af een kindl. 

»SUn wyf beet Margareto 
Dal is die moeder mijn, 
Den naem moogi ghy wel weten. 
Wie dat mijn ouders xijn. • 

* De koninek vande Grieken 
Dal is een rensich man : 
Soo groot suil ghy niet worden. 
Wal baeltt Hieven dan 7* 

« Son ick soo groot niet worden : 
Ick ben maer elf jaer oudl; 
Ick sal nog grooler worden 
Als ghéenen boom int woudl. » 
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* Solt ghy nog grooter worden 
Als gheenen boom int woudt, 
Soo gheve iek u mijn dochter, 
Soo welgcdaen, soo houdt. 

*Sy draegt op haren hoofde 
Een croon van peerlen fijn : 
Een coninck mochtse vraghen, 
Sy sou voor hem niet zijn. 

* Sy draegt aen hals en borste 
Een lelie met een sweeri : 
De duyvels oter hellen 

Die zijnder af Tervcert. * 

« Ghy roemt soo seer u dochter, 
lek yfWde dat ickse sach : 
lek soudese Triendenck groeten, 
En bieden den goeden dach. » 

* Neemt daer dit eleyne peerdeken, 
*t Loopt snelder dan den windt, 
lek salt u heymelijck lee nen 

Dat ghy mijne dochter vindt. * 

De Jagher dom opt peerdeken, 
En by reedt sijnder vaert. 
« Oorlof, ghy swarte hoere, 
U dochter is veel te swart z 

»lck wil met haer niet trouwen I • 

* Soo ghy hier by my wtert, 
Ghy soudet my niet segghen ; 
U dochter is veel te swart.' * 

Sy nam daer op eenen knoesto. 
En sloeg eenen boom daer neer, 
Soo dat sy H woudt deed daveren; 
Maer de jager en was er niet meer. 



DE TWEE KONINGSKINDEBEN. 

Het waren twee conincskinderen, 
Sy badden malcander soo lief, 
Sy conden by een niet comcn. 
Het water was veel Ie diep. 

Wat sUck sy op? drie keersen. 
Drie keersen van twaelf int pont : 
« Och liefste, comt, swemter over ] « 
Dat deed 's conincs sone, was jonc. 



Dit sach daer een oude quene. 
Een al soo vileynich vel : 
Sy ghinker die keersen uytblasen, 
Daer smoorde die jonghe helt. 

« Och moeder, mijn liefste moeder, 
Mijn hoofdjen doet mijoder soo weel 
Mocht icker een wyle gaen wandelen, 
Gaen wandelen langhes de see? » 

* Och dochter, mijn liefste dochter, 
Alleen en moocht ghy daer niet gaeo; 
Haer weet uwe joncste suster, 
Laet die met o wandelea gaoo I * 

« Och moeder, mijn joncste sasler 
Is noch alsoo deinen kint : 
Sy pluet er wel al die bloemekenSy 
Die sy onder weghen vint. 

»Sy pluet er wel al die bloemekens. 
Die bladerkens laet sy staen; 
Dan daghen die lieden en seggen, 
Dat hebben sconincs kindren gbedaen. ■ 

* Och dochter, mijn liefste dochter, 
Alleen en moocht ghy daer niet gaeo; 
Maer weet uwen joncsten broeder, 
Laet hem met u wandelen gaen. * 

« Och moeder, mijn joncste broeder 
Is noch alsoo deinen kint : 
Dy loopt er naer alle de voghels. 
Die by onder weghen vint. » 

De moeder ghinc naer de kerke, 
De dochter ghinc haren ganc, 
Tot sy er by twater een visscher, 
Haers vaders visscher vant. 

« Och visscher, • seidese, « visscher, 
Mijns vaders visscherkijn, 
Ghy soul er voor my eens visscbeo? 
Het sal u ghdonet sijn. » 

lly smeet sijn netten int water, 
De loodekens ghinghen te groot» 
Int corle was daer gevisschet 
sConincs sone, van jaren was jonc. 

Wat troc sy van haer bande? 
Een vingherlinc roode van gout : 
« Hout daer, «seyde sy, a goede visscher, 
Dees vingherlinc roode van gouU • 

Sy nam doen haer lief in haer armen. 
En custe hem voor sijn mout : 
« Och, mondeken, cost ghy noch spreken! 
Och, herteken, waert ghy ghesontl • 
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Sy bielter haer üef in haer artneo, 
En sprone er mei bem in de see : 
• Adien I > seyde ly, « scboone wereld, 
Gby sieter my nimmermeer. 

«Adien, o mgn vader en moeder. 
Mijn vriendekens alle gbelijc I 
Adieu, mijn snater en broeder I 
Ie rare naer themelnje. » 



HET DAGET IN DEN OOSTEN. 

« Het dagbet in den oosten. 
Hel licbtet overal; 
Hoe luttel weet de liefste, 
Waer dat ie benen sal I 

9 Warent al mine vriendeo. 
Dat mijn viaoden zijn, 
Ie Toerdn uten lande, 
Mijn troest, mijn minnekijn I • 

* Werwaerts sont ghi mi voeren, 
Stoat ridder wel ghemoet? * 

« Al onder de linde groene, 
Myn troest, mijn waerde goet. » 

* Ie lif gher in mgn liefs armen 
Het weerdiebeden groeti 

Ie Uggher in mijn liefs armen, 
Stont ridder wel ghemoet. * 

« Ligbt gbi in u liefs armen ? 
Bilo, dat es niet waer ! 
Gaet onder de linde groene : 
Verslagen leit bi daer. » 

De joBcfrou nam baer mantel, 
Ende si gbine eenen ganc. 
Al onder de linde groene, 
Daer si den dooden vani. 

« Och, liebt ghi bier verslagheo, 
Versmoort al in n bloei I 
Dat bevet gbedaen u roemen, 
Daerbl nw boogen moet. 

» Ocli, liebt ghi bier verslaghen, 
Die ml te troesten placb I 
Wat hebt gbi mi nagbelaten 
So menigben droeven dach 1 • 

De Jonefrou nam baer mantel, 
Ende si gbine eenen gane 
Al Toor baers vaders poorte. 
Die si ontsloten vant. 



« En es bier niemen inne. 
Noch heer noch edelman, 
Die met mi desen dooden 
Ter aerden helpen can 7 » 

Die beren sweghen stille : 
Si en maecten gbeen gbelaut; 
Die joncfroa keerde haer omme : 
Si ghinc al weenende uut. 

Si nam hem in baer armen. 
Si cos Ie hem voor den mont. 
Si custcn gbeen corter wilen, 
Haer also menegher stont. 

Met haren ghelen haren 
Dat si wreef af dat bloei; 
Mei haren sconen handen 
Dat si sijn oogben sloel; 

Met sinen blanken sweerde 
Dat si sijn grafken groef; 
Met baren soeewiilen armen 
Dat sine ter aerden droech. 

Met baren blanken handen 
Dat si dat belleken clanc; 
Met hare heldere stemme 
Dal sivigiliCn sanc. 

« Nn willic mi begbeven 
In een dein doosterkijn, 
Ende draghen die swarte wilen, 
Teeren des liefsten mijn. » 



OCH GEDENK HYNS I 

Hi sprae : « Lief, wiUu mijns gedineken, 
Dinen orlof willic onifaen; 
Mijn bertebloel willic u scincken, 
Dijn guetliebeit vnllic di laén. 
Och, ghedinck mijns I • 

Si sprac : * Hebbic dat wel verstaen 7 
Ach leider I moetwi ghesceiden zijn? 
Dyn hertebloet willic onifaen, 
Ende leggent nevens dat berte m^n. 
Och, ghedinck mijns I ' 

Si sprac : ' En mach niet langher beiden 
Van dies ie in mijn berte dogbe 7 * 
Wel droefelic ghinc ^ doe screiden : 
Die tranen spronghen baer uien ogben. 
Och, ghedinck mijns I 
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Doen his« soe droefelie sach fcreiden, 
Doen droefde hem sijn herte binnen; 
Doen en wilde hi niet langher beiden; 
Hi sprac met enen droeven sinnen : 
m Och, gbedinck mijns ! » 

Ht nam een mesken in siner bant; 
Ili sprac : * Hout van den bloede mijn ! 
Soe waer ghi comt in enech lant 
Dal u ghedincke waeraf dat si I 
Och, gbedinck mijns! • 

Doen si dat mes gbetoghen sach, 
Si sprac : * Sallu di selven steken f 
Wat salie doen 7 o wi, o wach t 
'Mi dunct mijn herie sal mi breken. 
Och, gbedinck mijns ! * 

Die ioncfrouijre bleef in groter sorghc : 
Dat was in alsoe corter stont. 
Hi nam aen bare Sint Janne te borgbc, 
Die tranen vielen baer in den mont. 
Oeb, gbedinck mijns I 

Si stac bem een vinghcriijn aender bant. 
Dat was al van finen goude; 
Soe waer bi quame in enech lant, 
Dat hi haers gbedincken sonde. 
Oeb, gbedinck mijns J 

Die ioncfrouwe was van hem gbesceiden, 
Ende si bleef in groten roawe. 
Si sprae : « Onse Here God moet u gheleiden, 
Ende n bescermen onse suete Vrouwe I 
Ocb» gbedinck mijns I » 

Die ioncfrouwe ghinc op bare camer saen, 
Haer selven ghinc si daer onte<ftden : 
Een suver cleet beeft si ane gbedaen; 
Een beilecb leven ghinc si doe leiden. 
Och, gbedinck mijns 1 



BRUNENBORGH. 

« In een boomgaert quam ie gbegaen : 
Daer vant ie scoene joncvrouwen stacn. 
Si pluclen de roosen tot eenen cranse, 
Ende wilden er mede ten avonldanse. 

9 Mi docbte dat mi den hemel ontsloot, 
Doe mi die scoenste een eranselijn boodi. 
Die si voor mi bad willen plucken 
Met baren handekens suverlicke. <* 

Een valsehe ridder dat vernam : 
Met nide bi tot sinen bere quam, 
Ende bracht bem der leeder maren 
Van dat bi sach te waren. 



* O bere, ' seide hi, * here goet. 
Heer Brunenborch draecht hogen moet, 
Ie segget u, in tronwen, 
Bi slaept bi uwer vrouwen. * 

« Dat en gfaeloovic waerlie niet. 
Dat Brunenborch mi iet verriet. 
Of dat bi mi doet ontrouwe : 
In noot was bi mi boude. » 

Die ridder dede sijn clacht soe lund. 
Dat Brunenborch werd geropen nut, 
Gevangen op vrijer straten. 
Hi werd in eenen toren gelaten. 

Daer sat hi wel seven jaer in ; 
Syn kop werd wit, ende grauw sijn Lio; 
Sgn moet begon bem te breken; 
Geen woort en conde bi spreken. 

Ende dat verhoorde dat vrouken (y'n. 
Si dede sadelen haer lelderkijn; 
Si quamper al bi den toren, 
Ende liet haer stemme bem booren : 

« O Brunenborch, hebdi mi lief 7 
Ie bender niet tol u gerief, 
Ie ben voor minen man alleine; 
Een kusken doch gevic u reine. » 

' Mocbtic hier noch liggben seven jaer, 
Ende aenscouwen u oghcn claer, 
Ende eens daghes met u spreken, 
Daer soode mi niet ghebreken. * 

« O Brunenborch, ie heb eenen man. 
Die mi met eeren wel houden can; 
Ie wil mi daermede ghenoeghen, 
Ende mi ter deuchden voeghen. » 

* Mochlic bier ligghcn mijn leven lanc, 
Ende ghi mi gaefl u armkens blanc, 
Een vriendelijc kusken mede, 
Ie leefde alleleens in vrede. * 

Die valscaert boorde dat stil ende lund; 
Si Irocken Brunenborch daer out. 
Sijn roode mont ghinc vcrbleeken; 
Van der liefste was bi gbcweken. 

Men bracht hem ter galghen voerl, 
Ende als dat vrouken dat verhoort, 
Si quam op een ros gheronnen. 
Eer datsi beer Brunenborch bonden. 

Si riep al tot den ridder boud : 

« Ie heb noch seven broeders stoot. 

Die uwe doot sullen wreken; 

Daer en sal gheen wrekens ontbreken. • 
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* Dat nemie op miJD heneyaeK 
Dat ie des lijft niet seoldieli eo waer» 
Daer ie den dood nu om sterve. 
Daer ie bet lefeB aen denre. ' 

Heer Braneoborcli die gaf den gheest, 
Oft haddo gheweest een stomme beest» 
Het moehte een man ontfermen, 
Soo boorde men hem daer Lermen. 

Si leiden hem op eenen discb; 
Si sneden bem unt sgn berte friscb; 
Si gavent der liefste toten 
Tot eender morgbenbeten. 

« Wat isl, > seide si» « dat fe eet^ 
Dat my soo wel gbesmaket beeft? » 
' Dat was van Branenborcbs berte. * 
Dat dede der vrouw groote smerte. 

« Hebbie dan gheten dat berte Qn? 
So seenket mi den koelen wijn; 
Na seenet mi eens te drineken; 
Mijn bert wil mi ontsinckon. » 

Den eersten dronc dien sy daer dranc, 
Haer berte in duisent stucken spranc. 
« Ifn belpt, Maria, maghet reine. 
Met Qwen kindeken cleine I > 



HANSELYN. 

Doen HanseUjn o?er der beide reet, 
Hoe baestieb wert hy gbevangben; 
Hy wiert al op een toren gheleit, 
Gbeboyet wel also stranghe. 

Ende dat verboorde een meisken jone, 
Een meisken van seventien jaren, 
Sy gbinc al voor haer moeder staen, 
Hei, daer na al voor baer vader. 

« Oeb yader, « seide sy, « vader mijn, 
Mijn aldergbenadicbste bere, 
GeeA gby my desen gbevangben man 
Ele lantseneeht sal u eren ? » 

* Desen gbevangben man crggbt gby niet, 
Want by sal moeten sterven, 
Ry isser van seven lantsberen verwesen 
Also veef in vreemden erven. * 

Het meisken liet backen tweewittebroots weggben, 

Daer in' twee scerpe vijlen. 

Sy wierpse al inden toren was booeb : 

« Hei, lantseneeht, wilt u los vijlen ! » 



Hy vijlde soo menighen kingben dacb. 
Des nachts so menigbe nre. 
Tot datter den toren ontsloten' was, 
Hei, men sacber noit lantseneeht tmren t 

Sy troc hem daer twee teersen aen, 

Daer toe twee scerpe sporen, 

Sy setten op bacrs vaders grau ros : 

« Lantseneeht, g||peft den moet niet verloren ! » 

Doen hy ter halver weghe quam, 

Hy keec so dicwils omme, 

Hy dochter wel om den toren was booch, 

Maer noch meer om H meisken was jonghe. 

« Nu heb lek al de joncvrouwen lief 
Al omme den wille van eene. 
Sy hcefler behouden bet leven van mijn. 
Ach mocht ick baren dienaer sijn I 



DE DRIE LANDSHEEREN. 

Het luste willen wi singben. 
Schoon lief, al bider bant. 
Van drie lanuberen dinghen. 
Geboren uut Nederlant t 
Cleef, Hoome ende Batenboreh 
(Haer namen xijn wel becant : 
Met sangb willen wise prisen !) 
Gaen wandelen al door dat lant. 

Die heren xijn uut gbetoghen 

Al in dat gulden jaer. 

Si en wouden niet weder keeren. 

Si en waren ridder geslaen; 

Te Veneghien dat si quamen» 

Si maeeten een verdrach : 

Si en wouden niet weder keeren. 

Si en besochten dat heylighe graf. 

Si namen daer malcander 
Al bi der witter bant : 
« Wi riden nu te samen 
Al door dat gulden lant. » 
Si saghen int suytwesten 
Al dat vergulden jaer, 
Mer si waren vreemde gasten : 
Te Jerusalem was baer begaer. 

Die een bere sprac den stierman toe .- 
« Hout uwen anker al vast, 
Bewaert u schip met staden, 
Siet wel tot uwen mast ! 
Ghi hebt drie heren gheladen. 
Het en is om gheen ghelt te doen, 
Bewaert u schip van schaden. 
Dat ons gheen gbebrec en coem.^ 
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* Schip, roer ende proTanden, 
Alle dioc is wel ghestelt. * 
« Na ttieret Tan den lande 
Al in des Gods ghewelt, 
Voor wint ende ooc voor waghel 
Dat meyr is j>ngbehier, 
Wi willen Trolijc waghen, 
Het ghelt ons eventier. • 

m 

Si seylden voor den wint 
Ende ooc al voor die waghen. 
Te Jerosalcm aen dat lant. 
Salomons tenpel dat si saghen; 
Si traden te Jerasalem 
Al op dat heylich lant. 
Si traden op dat heylich graf, 
Daer Maria so innich op lach. 

« Ghi heren, sidi daer om comen 
Dat ghi ridders wilt gheslaghen zijn? 
HoQt uwe scharen baren, 
Ende laet den coopman varen, 
Ende voert dat sweert met recht, 
Ende beschermt wedawen ende weesen l 
So voert ghi een goet recht. 
Nu hebt ghi edelheit gheereghen. » 



DE DRIE GESPEELKENS. 

Het ghingben drie ghespeelkens goet 
Spaceren in dat wout, 
Si waren alle drie bervoet, 
Den haghel ende snee was cout. 

Die een die weende sere. 
Die ander hadde hupschen moet, 
Die derde begonste te vraghen, 
Wat heymeliciL boelschap doet. 

« Wat hebt ghi mi (e vraghen. 
Wat heymeiick boelschap doet? 
Het hebben drie ruytersche cnechten 
Gheslaghen mijn lief ter doet. » 

* Hebl>en drie ruytersche cnechten 
Gheslaghen uw lief ter doet, 
Een ander boel sult ghi kiesen, 
Ende draghen hupschen moet. * 

« Soude ick een ander boel kiesen? 
Dat doet mijnder herten so wee. 
Adiea, mijn vader ende moeder, 
Ghy en siet my nemmermccr. 



» Adieu, mijn vader ende moeder,^ 
Ende myn joncsle susterkyn, 
lek wil gaen ter linden groene, 
Daer leyt die alderliefsle mijn. » 



DE KONINGSDOCHTER. 

« Dat alle bergen goude waren, 
En alle waters wgn, 
Soo had ick nog veel liever. 
Lief meisken, waerdy mijn I • 

' Had ghy my nog veel liever, 
GheUjck ghy doet in sch^n, 
Soo gaet voor mijnen vader staen. 
En vraegt den vader mijn. * 

« Ick heb al voor u vader gheweest, 
Maer hy ontsegghet my. 
Neemt oorlof aen u selven. 
Schoon lief, en gaet met my. » 

' Oorlof dan aen my selven. 
Al sijn die cnapen loos. 
Oft ghy my dan verliet, schoon lief^ 
Soo ware ick vriendeloos. * 

« Ken sal u niet verlaten 
Van nu tot in der doot, 
Ghy sijt een conincs dochter. 
Een roosken alsoo root I » 

* Ben ick een conincs dochter, 
Ghy sijt eens graven kint. * 
Hy nam se byder handen 

En brachtse onder de lind. 

Hy nam se byder handen 
En brachtse van de lind 
Naer afgbeleghen landen : 
Daer baerde sy een kint. 

* Nu sit ick hier ghebonden 
Met m^nen deinen kint. 
Ick bidde de Maghet Maria, 
Dat sy my weer onlbint. * 

« Ick wou, dat ghy ontbonden waert 
Van uwen deinen kint, 
En dat ick u begraven sou 
Onder dees groene lind. » 

* Woudt ghy dat ick begraven lach 
Al onder dese lind. 

Dan soudick oock wd willen, 
Dat ghy byder kelc op bingl 1 * 
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De ridder hief sga linker haaf. 
En gaf haer eenen slach, 
Soo dat 8j opler aerden ?iel, 
En hoorde noeh en each. 

« Al hebdy my gheslaghen, 
Schoon lief, ten is gheen noot; 
Eer «even Jaren omme zijn, 
Soo gaet gby nog om broot. » 

Al voor de seven jaren 
De ridder ghinc om broot, 
Mei een lasersklep in handen; 
ily had soo groeten noot. 

• O hint van seven Jaren, 
Set vader eenen stoel; 

lek heb den daeh wel eer beleefd, 
Hy was een ridder eoen. 

» O kint van seven Jaren, 
GheeA vader na wat broot; 
lek heb den daeh wel eer beleefd, 
Hy had het niet van noot. 

» O kint van seven Jaren, 
Sehenkt vader na wat wijn; 
lek heb den daeh wel eer beleefd, 
Hy was de liefste mijn I » 

Haer vader achter de deore stont, 
Hy hoorde thooghe woort, 
Hy troe sijn blanc sweert niter schee. 
En hieuw hem af siJn hooft. 

Hy nam dat hooft al by het hairt 
Hy wierp het in haer schoot ; 
« Hout daer, my o joncsie dochterken, 
Beweent dees appel root. » 

* Soad ick het al beweeoen 
Dat hier te beweeoen waer, 

So had ie wel al de daghen werc. 
Die daer comen in het jaer. * 



DB DRIE RUITERS. 

Het qnamen drie myters gheloopen 
So verre int daytsche lant. 
Het nelten ende met knoopen, 
Het waren die beste die men vant. 

Si qnamen voor eender waerdinnen huys. 
Al daermen tapte den wijn : 
« Wacrdinne ! wi droncken so gaerne; 
Wi en hebben gheen gheldekijn. » 



* Waer op sonde ie n borghen? 
Ghi coemt uut vreemden lant, 
U clederkens die zijn dinne, 
Ghi en bebbet ghelt noeh pant. * 

Doen sprac dat Joncwijf van den huys t 
« Na tappet.den rayters den wijnl 
Al dal si hier verteeren 
Daer sal ie a borghe voor aijn. » 

Doen sprac die vrouwe van den huys : 

* En spreket niet so bout I 

Si souden o belpen verteeren 
U silver ende ooc u gout. * 

Doen sprac dat Joncwijf van den huys : 
« Ie woude die Joocste ruyter waer mijn, 
Ende icker mede sonde gaen wandelen 
Van Straesborch tot op den Rijn. » 

Die Joncste ruyter tooch out sijn net, 
Ende worpt inder magbet schoot. 
Daer stont die edel ruyter 
In een wambeys van goude root. 



BEPROEFDE TROUW. 

Daer zou er een magetjeo vroeg opslaen. 
Om haer zoetelicf te zoeken gaen, 
En zy zocht hem onder de linden, 
Maer kon er haer lieQen niet vinden. 

Met een kwam daer een heer gegaen. 

Die zeide : « Kiod, wat doet gy hier alleen te staen, 

Of telt gy alle groene boomeo. 

En al de geele gouden roozen 7 » 

' Ik en tel er de groene boomen niet. 
En pluk ook alle gouden roozen niet; 
Ik heb er miju liefjen verloren. 
En kan er geen tydiug van hooren. * 

« Hebt gy er u liefjen verloren, 

Kanje ook geen tyding van hem hooren? 

Uy is er op 2^1ands douwe. 

En verkeert daer met schoone vrouwen. • 

* Is hy er op Zeelonds douwe. 
Verkeert hy daer met schoone vrouwen? 
Zoo mag de hemel zijn leidsman zijn 
Met alle mooije meisjens, die by hem zijn. * 

Wat trok hy uit zgn mouwe? 

Een ketling rood van gouwe : 

« Die wil ik u, schoon kind, schenken. >• 

Wilt op uw lief niet meer denken. » 
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* AI ware de kelling nog eeiM zoo lang, 
Dat zy van den hemel op de aerde hang. 
Veel liever wil ik ze verliezen, 
Eer ik een ander licQen wil kiezen. * 

Doe ontroerde den heer zijn bloed : 

« Schoon kind, zie wel voor o wat ghy doet ! 

Gy zijt er mijn rechte vroawe, 

En ik wil er geen ander trouwen. » 



WOLRAED WOLTBMADB. 

Verhef den braaven man, mijn lied I 
Verhef en loof hem ecowen lang I 
Wiens boezem edlen moed verried. 
Dien loont geen goud, dien loont gezang. 
God dank I dat ik zingend verheerlijken kan 
De schittrcnde deagd van den waardigen man I 

Noordwestens stormwind loeide fel, 
Sloeg met verwoesting *t Kaapsche strand; 
De bliksems vloogen, staken snel 
De kruin des Tafelbergs in brand. 
Schor rolden de donders en dreunden in *t rond, 
H Zwerk daverde, en dof wedergalmde de grond. 

Zwaar viel, als lood, de hagel neer; 
De lucht scheurde op; een storlvlaag goot 
Het plas op plas in H jammcrweér 
Zicb^ uit der wolken zwangren schoot : 
De baai was in schuim, cu de baren op hol, 
*t Zand stopte den mond van de Zoutrivicr vol. 

Voor anker lag daar schip bij schip, 
Het golfgezwalp ging hoog en laag. 
Sloeg hemelwaarts of legen klip 
Of d'afgrond toe fregat en kaag. 
Naauw hielden hen anker en touw in den nood. 
Drie hoofdstoffen dreigden het scheepsvolk den dood. 

Ris 1 spleet een bliksemschicht den mast 
Van Duivenburg met zwaaren knal; 
De Thomas, door den storm .verrascht. 
Verloor zijne ankers, boeg en all*. 
Geteisterd 4loor brauding en stijgcnden damp. 
Verkondigde noodschot op noodschot zijn* ramp. 

Geslingerd, redde- en haveloos. 
Door schok en stoot en baarendrom 
Reeds half vermorseld, sloeg een hoos 
En dwarrelwind *t schip eensklaps om, 
Het kantelde, kraakte, de mast brak af, 
H Was of het den donder zijn antwoord gaf. 



Zoo lag H naauw twee minuten daar : 
Door midden sloeg 't in eens de orkaan, 
Het zinkt; nu naakt het doodsgevaar. 
En *t schijnt met sefaip en volk gedaan. 
De zee, met afgrijsselijk golvengedruiseb. 
Verslond straks het voorschip met man en met nutU. 

Vergeefsch is *t angstgehuil van *t volk : 

H Neemt vruchtloos zwemkunst nog te baai. 

Verdwijnende in des afgronds kolk. 

Is alle bijstand hier te laat. 
Doch stonden, te midden van H ijsiykst gekrak, 
Nog de achterste deelen van *t zinkende wrak. 



Een aantal volks vloog derwaarts I 
En strekte, door den angst vermand. 
Der Kaapsche schaar, vol schriks bij één. 
De zwakke handen toe naar H strand : 
« Erbarmen, erbarmen in jammer en nood 1 
Redt, helpt, ach! ons armen, ontmkt ons den dood ! • 

De kust der Tafelbaai was slechts 
Driehonderd schreeden daar van daan; 
Doch niemand was *er links of rechts. 
Die iets tot redding dorst bestaan : 
« Verlooren, verlooren zijn we allen, indien 
Geen menschenmin kragtigen bestand komt bièn I » 

Reeds dieper zonk in H rif het wrak; 

Hard beukte de oevers *t golfgeUots; 

De donders loeiden; feller stak 

De storm wéér op, der beé ten trots : 
« Erbarmen, erbarmen in jammer en nood I 
Redt, helpt, ach I ons armen, ontmkt ons den dood I » 

Wanneer klinkt dan, den braaven man 
Ter eer, mijn dankend snaarenspel? 
Welaan, mijn lied I verhef hem dan I 
Zeg op... den held! wie is het wel? 
Wie trotst en den storm, en den wind, en de zee 7 
Wie dringt *er zich zoo in der ijl naar de reé? 

Een achlbre boer met zilvren bair. 
Een melkman slechts, van naam gering, 
Belaèn met tienmaal zeven jaar, 
Vloog heen, waar H oog aan H treurspel hing. 
Waar duizenden stonden naast rampspoed en nood. 
Doch niemand zijn* bijstand den kermenden bood. 

« Waartoe vergeefsch op *t wrak gestaard? 
H Geldt mcnscheo ! wfftarom dan gedraald ? » 
Zoo spreekt hij, loopt en haalt zyn paard. 
Welks kragten hij met koorngeest staalt. 
Hg springt op zijn* liefling, die golvenwaarU schiet : 
' Achl Wolraad! achl Wolraadl ach! waag u toch nieU 
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* Adi 1 baatte *t maar, wij hielpen graag, 
Hoe fel de brandiDg H strand ook stook'; 
■aar achl *— « Wat uitvlucht acb 1 gestaég? 
Wie helpen wil, die kan het ook I » 

Ff ■ spoort hij het paard, dal het fluks hen ont?lied\ 

* Ach 2 Wolraad! achJ Wolraad! aeh! waag n toch niet!' 

H Volk Talt den renner in den toom : 

* gAch ! zie den loop der Zoutrifier 1 
Veranderd is de gansche stroom : 
Vergeefseh beproeft ge bijstand hier 1 ' 

Zy baden en smeekten; doch, edier gezind, 
Slo^ Wolraad hunn' angsligen raad in den wind. 

'C Paard steigert, rukt met kragt zich los, 

fin, fluks naar 't schuimend strand gesneld, 

Stort zich de ruiter met zijn ros 

Vol moed in 't ruime pekelyeld. 
Zy zinken, zij dryven, zij gaan naar bcneén. 
Zij dobbren wéér boven, en zwemmen daarheen. 

Gelijk een kiel te lij en loef 
Zich draait, Tcrmijdead stroom en klip. 
Zoo zwenkt het paard zich, met den hoef 
De baaren klievend, naar het schip : 
Zoo zwemt het al spartelend tegen den vloed : 

• Op Bannen 1 daar ben ikl hervat nu den moed I 



»A1 wat ik kan, dat zal ik doen. 
Wat God in mijne magt mij gaf : 
Dat twee van 't schip zich tot mij spoén I 
Straks keer en haal ik de andren af. 
Doeb twee maar, om Gods will slechts twee en niet meer, 
Of aiiders gaan we allen ten afgronde ncér. • 

No springt het eerste paar in zee : 
« Moed, mannen I grijpt mijns zwemmers staart I 
Houdt moed ! straks haal ik weder twee. 
Zoo God voor u mij 't leven spaart. • 
Zij Tatten» en houden aan 't staarthair zich vast, 
Esi H dier brengt behouden aan d'oever zijn' last. 

Wat dank is aan den dank gelijk 

Van dit geredde menscheupaar? 

Doch Wolraad wil geen liefdeblijk : 

Nog zijn 'er andren in gevaar. 
Ja, wal ook de menigte biddende sprak, 
BtJ boort niet, en ijlt wéér naar 't kraakende wrak. 

Zijn woord getrouw, vol edle zucht. 
Stort hij in zee : hoog klopt zijn harti 
Luidbrieschend snuift zijn ros naar lucht, 
Dat hemelhooge golven tart. 

Bqj nadert het steven vol jammer en wee : 

• Koflit, mannen! doch twee maar, om Gods wil! maar twro! 



Fluks springt het tweede paar van boord, 

« Moed, mannen I grijpt mijns zwemmers staart ! 

Vaartwei 1 zoo God mijn beé verhoort. 

Red ik u allen met mijn paard. » 
Zij vatten, en houden aan 't staarthair zich vast. 
En 't dier brengt behouden aan d'oever zya' last. 

Hoe ook de zee zij opgeruid, 

En 't wrak met hare golven klotst. 

Hij heeft met zijnen schoonen buit 

Het woén des Oceaans getrotst. 
Steeds zegerijk, ging hij den zevenden keer, 
En zevenmaal keerde hij zegerijk wéér. 

Reeds tweemaal zeven zielen had 

De held behouden door dees daad; 

Het paard is doodlijk afgemat. 

Zijn kragteo zwichten, 't vuur vergaat. 
' Ach I ' baden hem maagen en angstige schaar, 
' Ach I Wolraad 1 ach ! stel u niet meer in gevaar. ' 

Doch onder 's melkboers wambuis sloeg 

Een hart, van edlen zin ontbrand; 

Vergeefseh was raad en beé : hij joeg 

Ten agtsten maal naar 't ziedend strand : 
Nog klonk hem in de ooren de weeklagt en nood : 
« Erbarmen ! erbarmen I ontrukt ons den dood ! • 

Nog dringt des scheepsvolks jammerkreet 

Den grijsaart diep door merg en been; 

Hij maakt zich wéér tot hulp gereed, 

En dobbert op de baren heen. 
Door stormende en plassende regens en schuim 
Doorworstelt zijn dampende zwemmer het ruim. 

Gelukkig komt hel edle dier 

Wéér over 't meest gevaarlijk rak 

Der maaling van de Zoutrivier, 

En wéér bij 't boord van 't barstend wrak x 
« Ziet, Mannen I daar ben ik, daar ben ik alwéér : 
Springt af dani doch twee maar, om Gods wil niet meer! • 

Fluks tuimlen twee in 'I bruischend nat. 
Gezweept door 's noodstorms razernij : 
Reeds hebben ze ook den staart gevat; 
Doch acb I... een derde springt er bij. 
De onzinnige grijpt het genet in den toom. 
En rukt het, helaas in den malenden stroom. 

Nu huilt van allen kant de dood. 

Hoe Woltemade ook spoor' het ros, 

Vergeefseh I de last is 't dier te groot; 

't Bezwijkt : de waaghals laat niet los. 
O wee I oubezuisdel wat hebt gij gedaan? 
Wat dolheid, de hand aan den teugel te slaan ! 
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Waartoe dien in uwYoift gekneld? 
Laat af, rampzalige 1 o I laai afl 
Gij draait?... Daar linkt ge met den held, 
Die zeven paar ontrukte aan H graf. 
De nitzionige sleepte bet paard en zijn fraoht, 
Zicb, makkeren redder, in d'eeowigen naebt. . 

Gelijk bet belseb kartetscbenvuur, 
Dooddondrcnd, krijgsgeledren splijt. 
En ganscbe boopen te ééner uur, 
Verplettrend, door elkander smijt. 
Zoo wentelde *t woeden der baren dees trits 
Door één met bet ros en den edelen gids. 

Daar werpt de bolle-boUe zee 
De lijken bevig op en ncér. 
En spoelt en braakt aan klip en reé 
Hen uit, bij H buldrend-baldrend wéér. 
Wie maalt of bescbrijft bet wanboopig geween 
Van reddelingy vrienden en maagen door één? 

Elk wijdt des grijzaards scbim een* traan : 
Hoog klinkt de lof des menscbenvrinds. 
En welkloos groenen steeds de blaAn 
Zijns laowers bier zoo wel als ginds. 
Als Sirios gloed aan des Eeuwigen trans. 
Blinkt, scbittert op aarde des edelen glans. 

Hoe boog Beltoon baar belden roem\ 
En met bazuin bun daèn vermeld*. 
Wie baalt bij bem, dien ik bier noem? 
Hij, bij alleen, bij is mijn beid, 

Die, yerr* van voor U menscbdom gevaaren te ontvlién. 

Niet aarzelt zijn leven ten offer te bién. 

Hoog leeve in ieder edel bart 
Des edlen Woltemade^s daad. 
Die d*adem van den dood zelfs tart. 
Die door geen zicbt des tijds vergaat. 
Die, bebbende aan d^Oder een* volger verwekt. 
Vorst Leopold heeft tot een voorbeeld gestrekt I 

Geen goud is *t goud dier daad gelijk. 
Geen purper gloeit als H vuur dier borst. 
Geen edelsteen zoo glansen rijk. 
Geen kroon zoo sebittrend van een* vorst. 
O Wolraad! ó Wolraadl wie durft bet bestaan. 
Naar waarde te prijzen de waarde uwer daAn ? 

Zwijg dan I verstom, mijn zwakke luit ! 
Zwijgt, wufte klanken I zwijgt 1 versmoort 1 
Sleebts zwijgen drukt den lofzang uit 
Van bem, wien zulk een roem behoort. 
Zoo zwijgt, en.... Geen sterveling Waage het dan. 
Te zingen den lof van den waardigsten man ! 

P. H. A. J. Stbick van er tot Lirscbotbr. 



AHAGHA. 

Wat ligt ge daar begraven ! 

Bedolven onder *t zand ! 
Wat staat nw kroeze schedel 

Daar op die spiets geplaoll 

Wat had ik toch misdreven? 

Misdreven, Abachal 
Dat ik zo dra na *t paren, 

In *t eenzaam lijnwaat ga? 

De dag kwam tweemaal weder 
Na tweemaal maneschgn, 

Sints onzer beider handen 
Te saam gevlochten zijn. 

De zon rees uit de kimmen 
Als ik n eerstmaal zag. 

Ik zag uw grimmig wezen 
Verhelderd door een* lach. 

Ik zag nw* breeden boezem. 
Gezwollen door den moed : 

Ik zag uw oogen vonklen 
Van echten krijgsmans gloed. 

Ik zag uw gladde selionders, 
En gitzwart aangezicht. 

Van koopren weerglans glimmea 
By 't stijgend zonnelicht. 

Ik zag n, en mijne oogen... I 
Beschaamd sloeg ik ze neer. 

Mijn boezem rees en daalde, 
AU *l golvend Westermeer. 

Gy zaagt dit maagdlijk scbameo, 
En lachend tradt gy toe t 

Uw breede mond ontsloot zich 
In *t miniijk Hikabob I 

Ik zag nw breede tanden, 
Van *t frissche vleesch omboord, 

Het frissche vleesch der lippen, 
Waar op de bloedkraal gloort. 

Ik zag die breede tanden. 

Dat effen parelsnoer. 
Al lachend zich verwijden. 

Als gaapte een paarlemoer. 

Uw oogen lonkten teder 
Van *t bruischend liefderier. 

En gloeiden van genoegen. 
Als de oogen van den gier. 



Digitized by 



Google 



ROMANCE BN BALLADE. 



lOS 



In weerwil Ttn mijn sehamen, 
Verried ik al mijn vreugd : 

Mijn freogd, dat gy my minde! 
En Uïlde Tan genengr. 

Uw hand, my aangeboden, 
Aanvaardde ik met ontzag. 

En teedrcr dan ooit meisjen, 
Vierde ik mijn* brailoftsdag. 

Ik schatte my gelukkig 

In de armen van een* man : 

Een* man, die stevige eiken 
AU rieten buigen kan. 

Ik schatte my gelukkig 
In de armen van een* gè, 

Een* gA, die my beminde; 
En dacht mijn* heilstand na. 

Gy loogt naar gindsebe heuvels, 
En velde gems of stier; 

En op uw forsche schoften 
Bracht gy my *t wildbraad hier. 

Ik roostte zelv* de spieren 
En *t smeulig ingewand 

Van de omgebrachte dieren. 
Met maagdelijke hand. 

Wy deelden beet by bete. 

En vielen moé en mat, 
Met d*avond, die vast daalde, 

In *t dorre palmcnblad. 

We ontwaakten bly te moede. 
Gelukkig door de trouw : 

Gy, aU mijn man gelukkig l 
Ik, zalig als uw vrouw 1 

We ontwaakten bly te moede. 

En eer gy my verliet, 
Geleidde gy mgn schreden 

Naar de aangelegen vliet. 

Wy kwamen aan den oever; 

Daar hield nw hand my staan. 
En wees my met den vinger 

Het raim des hemels aan. 

• Beschouw daar aan den hemel 
Dat thands verbleekend licht I 

Het houdt zijn kromme hoornen 
Tc bergwaart been gericht. 

>• Nog negenmaal na dezen 

Zal dit gehorend licht 
Met de eigen kromtens prijken 

Om *t slinkend aangezicht. 



» En tienmaal zal na dezen 
Dit blinkend hemelllcht 

Geheel zijn* glans verliezen. 
En wijken nit *t gezicht. 

» En tienmaal zal na dezen 
Dat weggekrompen licht 

Zyn horens wéér vertoonen. 
Met omgewend gezicht. 

» En tienmaal zal na dezen 
Dat wéér herboren licht 

Zijn holle kaken vullen 
Om *t blinkend aangezicht. 

M En als ge dan zijn horens 

Wéér bergwaart heen ziet slaan. 

Zuil gy een teder wichtjen 
In deze plassen baAn. > 

Hoe huppelde op die woorden 
Mijn teérgevoelend hart I 

Hoe golfde *t in miju* boezem. 
Of 't overweldigd werd l 

Uw mond drukte op den mijnen 
Het zegel van uw woord. 

En flux waart ge uit mgne oogen. 
En heden — ach I vermoord ! 

De dag vlood heen, ging onder : 
De zwarte nacht viel neer. 

De maan besteeg den heuvel; 
Maar gy verscheen t niet wéér. 

Daar zat ik stil te peinzen, 

En telde zonder end 
De sUrren, die er rezen 

Aan *t draaiend firmament. 

Daar zat ik stil te zuchten, 

In priemend ongeduld, 
Naar *t eerste morgenstraalljen, 

Dat de Oosterkim verguldt. 

Daar zat ik stil te peinzen. 
En vond mijne oogen nat; 

Eu zag, als ik ze droogde. 
Mijn hand met bloed bespat. 

Ik schrikte van dit teeken, 
En wischte hand en oog; 

Maar de eene werd niet zuiver, 
Het ander werd niet droog. 

Ik rees in angen moede. 
En trad de stnlpdeur uit i 

En, Hemel I wat vertooning ! 
Wat schrikbaar rouwgeluid I 
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H Rinkinkte langs de stnten ! 

Verwoesting, roof, en moord, 
Met bloeddorst, sl&ehUng, woede, 

H Holde al, Tereenigd voort. 

Door wijken en géhocliten^ 
Langs Telden, wegen, paAn, 

H Was alles bloed en lijken; 
Doorstoolen; nederslaan. 

Ik zag de ruwe knotsen 
Van H weeke brein bemorst; 

Ik zag de spitse pramen 
Gevlijmd door rag en borst. 

De zoon van Zou en Aarde, 
De Koning, was niet meer. 

De staf ontviel zijn banden. 
En hy den stoel der eer. 

Zie daar de felle krijgers, 

Die, tijger lijk verwoed. 
Des vorsten uitvaart vieren 

In H golvend mensehenbloed 1 

Zie daar hun woeste bende. 

Het akelig gehuil, 
Den vorst zijn graftent bouwen 

Op d*uitgedolven kuil t 

Zie daar de stapels dooden. 

Doorboord met spriet en sehiebt. 

Door zand en bloedstroom sleepen 
Naar *t open lijkgeslicbt ! 

*k Zag zelfs het doodhol delven. 

En bloedig lijk by lijk 
By *t vorstlijk lichaam zenden, 

flaar aller schimmen wijk. 

^k Zag d*omgedolven aarde 

De menigte van doón 
Met bloedig zand, bedekken, 

By d'Eigenaar der kroon. 

*k Zag hoofden afgehouwen. 

En H aaklig doodenbed 
Met de afgehouwen hoofden 

Op piek by piek, omzet. 

Ik dwaalde langs die hoofden. 

En zag ze siddrend na ; 
« Licht vinde ik onder allen 

Mijn dierbren Ahacha. » — 

Zoo dachte ik en verbleekte. 

Daar ik op H oogenblik 
Mijn' echtgenoot herkende. 

En stond versteend van schrik. 



Mijn* eebtgenoot ! den mijne ! 

Den man, dien ik aanbad I 
Die my voor duizend vrouwea. 

Zich uitgekozen bad 1 

Die my uit duizend maagden 
Zich uitkoor tot een vrouw! 

Dien ik me uU alle mannen 
Ten egA kiezen zon! 

Hy was het I hy — de aanmina'ge! 

En 't edel forsoh gelaat 
Droeg nog in d'enklen aanblik, 

Al wat een' held verraadt. 

Ik zag de gapende oogen. 
Verwrongen en verspardl 

De lippen openhangend, 
En overdekt met zwart I 

De fletsche en slappe wangen. 
Van glans en schoon ontbloot I 

Den bollen mond vertrokken 
Door H grgnzen van de doodl 

De zwartgekroesde hairen 
Door H ronnend bloed gesleurd! 

Den vetten hals geschonden. 
En van den romp gescheurd 1 

Dit zag ik, en mijne oogen, 
Hoe hebt gy H kunnen zien? 

En, zonder weg te smelten? 
In tranen weg te vlién? 

Dit zag ik, en mijn boezem, 
Hoe kost gy H wederstaao? 

Hoe, zonder by dit Jammer 
Van gzing te vergaan 7 

Hoe, zonder by dit jammer 
Te bersten van den schrik? 

Of in den rouw te smooren 
Op 't eigenst oogenblik? 

Of doet de rouw sleehts lijden? 

Sleehts lijden zonder maat? 
En voedt hy tich door 't Igden ^ 

En wordt hy nooit venaad? 

Ach I waren er geen knotsen. 

Geen schicht of spietsen mer r* 
Om my met een' te dooden 
' Op 't graf ^van 's warelds Im^t? 

Helaas, rampzaalge wedawl 
Waar henen thands gevlaeht- ? 

Rampzalig zjjt gy beden I 
Rampzalig is uw vracht f 
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€a brnen, arme droeve. 
Vlied benen, ferr* Tan bier l 

En Toer uw wee en klacbten 
ffaar woud- en beoTelslier. 

Tref daar mei trooetloos huilen 

Des tijgers ingewand; 
En meng een see van tranen 

Aan H heet geblakerd zand. 

Leg daar uw sdireiend wichtjen, 

Als H ijslijk uur daar is. 
Uw eigen ingewanden, 

Ten prooi der wildernis. 

Leg daar hel heilloos wichtjen 

Op luttel struiken neer : 
Veri>ied uw oog de tranen. 

En xle bel nimmer wéér. 

Laat rrij uw horens wassen, 
Of krimpen, xiWren maan l 

Laat Trij uw licht verdwenen. 
Of heel uw schijf beslaan. 

Waebt niet, dat ik met de oogen 

üw omtocht begelei*; 
Of, met aandoenlijk staren, 

Cw wederkomst rerbei*. 

Gy zijl yoor my geen teeken. 
Geen streelend teeken meer. 

Voor my geen blijdschapsbode ! 
Dat alles nam een* keer ! 

Ik zal in deze TÜeten, 
(Ik zal bet nimmer, neen I) 

Geen teder jongskewasschen. 
Als my beschoren soheen. 

Ik zal geen teder jongske. 
Het beeld mijns eebtgenoots. 

Van onder 't hart ontbinden. 
Dan tot een prooi des doods. 

Ik aal dal teder pandtjen 
Hel daglicht niet doen zien. 

Om *t eens in koestrende armen 
Den tepd aan te bién. 

Mijn bloed zal *t nimmer Toeden, 
Mijn band niet streelen, neen ! 

Mijn lach zijn' lach Tcrzellen ; 
Mijn schreien, zijn geween. 

Neen, *k druk *t veroordeeld weesjen 
Slechts eenmaal aan mijn hart; 

En (dit zg m^n vertroosting !) 
Dan sterf ik van de smart. 

WlLLKU BiLDEBOIJK. 



URZYN EN YALENTYN. 

Als Floraas band den hof schakeert 

Het krokus eu Jasmijn, 
Dan viert men in het booge choor 

Den dag van Valentijn. — 

De Vorst der Franken reed dien dag 

Ter vroege morgen jacht, 
Eu rende H woud van Rennes in 

Met vorstelijke praebl. 

Een sleep van becren, rijk gedoscht. 
Bewaakt huns Konings spoor; 

En H vrolijk daavrend veldgeschrei 
Rolt bosch en dalen door. 

Zy treén door *t dichtbewassen groen 
In scbeemrend twijfellicht, 

En vinden in den duistren dan 
Een pasgeboren wicht. 

Daar lag hel In een zijden doek. 

Met bloemen rijk gestikt. 
Omwonden van een purpren kleed. 

Met zilver vastgestrikt. — 

Op/t onverwacht gezicht verbaasd. 

Vliegt alles in galop. 
En zoekt, en roept; maar zoekt vergeefs : 

Geen moeder doet zich op. — 

De Koning naakt het lieve kind; 

Beschouwt bet met ontzag; 
En *t reikt den Vorst zijn handtjens toe. 

Met kinderlijken lach. 

« Aanminnig knaapfen, dat my treft, •• 

Dus barst de Koning uit ; 
« Gewis, gy zyl van edel bloed : 

Wellicht een Konings spruit i — 

» Welaan I men brenge *l naar mijn bof. 
Zoo zorglijk als men mag : 

En doope, en noeme H Valentijn, 
Ter eer van dezen dag 1 

•Gaat! schaft my straks een voedster aan, 
Die *t opkweke aan heur borst; 

En niets ontbreke er aan hel wieht, 
Betaambaar by een' Vorst ! • — 

Men schafte straks een voedster aan. 
Die U opkweekte aan heur borst; 

En niets ontbrak er by hel wicht, 
Belaambaar by een Vorst. — 

Zoo groeide kleeoe Valenlijn,- 
Van Vorst en Hof bemind. 

En toonde, in al wat by bestond. 
Zich meerder dan ecu kind. 
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Zijn oog, zijn houding had iets groots. 
Dat door de harten drong : 

Bevallig was zijn frisch gelaat; 
Lieftallig was zijn tong. 

Zijn boezem aftmdedengd en roem; 

Zijn hart was fier, maar zaeht. 
Zijn wijsheid liep den tijd vooruit; 

Zijn moed, de lichaamskracht. 

En, met een' gloed voor *t wapenspel, 
Waar niets by halen kon, 

Had Frankrijk reeds zijn weerga niet. 
Eer nog zijn jeugd begon. — 

Nu spreidde zich bet eerste dons 
Om 's jonglings rozenmond. 

Als Valentijn zich ridder zag. 
En naar gevaren stond. — 

« Een gunst, een gunst, genadig Vorst, 
Voor uwen voedsterling I 

Het eerst zich opdoende avontuur 
Zij thands voor mijnen kling I » 

' Het eerst zicb opdoende avontuur * 
(Was H andwoord van Pepijn, 

Terwyi zijn oog van vreugde blonk :) 
* Zal voor mijn' pleegzoon zijn. * 

Slechts weinig dagen vlogen om, 

Of, hemel I wat gebeurt? 
Drie pelgrims traden in H paleis, 

Het kleedren, gants verscheurd. 

« Genadig Koning, sta ons by, 
Dit smeeken wy geknield. 

We ontvloden uit bet Rennisch boseh. 
Van doodschrik half ontzield. 

» In H binnenst van dat gruwzaam woud 

Vernacht een Wildeman, 
Die alies nedervelt en moordt 

Wat hy bereiken kan. 

»Hy legert in een beerenhol, 

By beeren* opgevoed : 
Hy jaagt den roof met beeren op, 

En leeft van menschenbloed. 

» Het meer dan menschelijken stal 
Verbindt hy reuzenkracht. 

Geen wapen, dat bestaanbaar is 
Opzijn begroeide vacht I 

» Een onzer viel zijn woén ten roof. 
Verpletterd door zijn knots I 

En wy, dat wy den dood ontvloón. 
Is door de goedheid Gods. » 



Straks rijst de jonge Valentijn, 
En neemt dit proefstuk aan, 

' Ga heen, verwin hem, ' zegt Pepijn, 
* Voltrek uw grootsch bestaan. * 

Gestegen op een melkwit ros; 

Zyn rusting onbewrochl, 
Gelijk een' maagdlijk' ridder past. 

Die nog geen' roem bevocht; 

Begeeft hy zich naar 't Rennisch boseb, 
Gezwinder dan de wind; 

En vindt den wilden jongeling. 
Die zijnen prooi verslindt. 

Zijn breede schouders hingen woest 
Van 't hangend hair bedekt : 

Zijn oog stond woest in 't woest gelaat. 
Geheel met bloed bevlekt. 

Zijn nagels tarten d'arendsiüaauw; 

Zijn leden d'eiefant i 
Ontzachlijk zwaar was de eikentronk, 

Besloten in zijn hand. — 

Naauw ziet hy Valentijn naby. 

Of neemt een schrikbren sprong, 

En brult een ijslijk huilen uit, 
Dat door de wouden drong. 

Gelijk op 's wandlaars eerst gezicht. 

Een tijger, dol te moé. 
Hem ijlings naar den gorgel vliegt; 

Zoo vloog de* Wilde toe. 

Zoo sprong hy met geheven knots 

Naar d'eedlen Valentijn; 
Haar liep in 's ridders taaien speer. 

En zonk op bel zijn knién. 

Een tweede stoot uit 's ridders vuist 
Ploft hem geheel in 't zand. 

Een sprong herstelt hen», met een drift. 
Die al zyn vezels spant. 

Nu zwaait zyn knots om 's ridders hoofd. 

Het ysseiyk geweld; 
Haar dees ontwykt den feilen slag. 

Die nu zyn wapen geldt. 

De speer verbrijzelt zich tot gruis; 

En, als een bliksemstraal. 
Vliegt Valentyu den zadel af. 

Het uitgetogen staal. 

De woestaart vliegt op 't blank rapier. 
Het de eigen snelheid, aan, 

En vat, en wringt bet scbittrend blad, 
Gereed hem afteslaan. 
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Tot driewenr' grijpt hy H lemner fait. 

En Toelt de felle soeè : 
Tol driewert* vlijmt het door xijn fuisl. 

En neemt een* Tleescbklomp meè. 

Mn brolt hy met nog woester kreet, 

Ep blikaemt uit het oog : 
Zijn lichaam trilt gelijk de pees 

Op de afgeschoten boog. 

Hy klemt, met onvoonienen sprong. 

Zich om den ridder vast; 
En rokt, met onweérslaanbren schok, 

Hem neder door zijn' last. 

0e ridder vall; maar, onberoerd, 
Wriogt hy zich de armen los : 

En na strekt beider strijdbre voist 
In plaats van zwaard en knots. 

Zy wentlen, bloedend, langs den grond. 
En worèUen nit hun macht t 

Dees, met behendigheid van kunst. 
En die, met woeste kracht. 

■aar kunstgeleerde dapperheid 

Betemt het woest geweld. 
De ridder overwint in U eind. 

En houdt het bloedig veld. 

Hy bindt zijn' overwonneling 

Een keten om de leéa. 
En voert hem aan de staart van *t ros, 

Naar zijnen meester heen. — 

Hy nadert door den dichten kring. 

Die om den Koning sluit. 
En biedt hem, op de knie gebukt, 

Zfjn duurgewonnen buit 

De Vorst omhelst, en heft hem op; 

En dronken van de vreugd. 
De vreugde van eens vaders hart, 

Verheft zijn heldendeugd. 

Hy neemt het gooden ketensnoer, 

Dat op zijn' boezem hing, 
En hangt het om den fleren hals 

Van zynen voedsterling. 

^ Hy schenkt hem, tot zijn wapenpraat. 

Een hert op gouden grond, 

Dat uit het bosch van Rennes vliedt. 

Waar hy den ridder vond. 

« Hijn zoon, » dus zegt hy, « dierbre zoon ! 

Gewis, gy zijt mijn bloed. 
Ik voel het aan mijn kloppend hart : 

Gy, toont het door uw' moed. » — 



Des Wilden bloed- en krachtverlies 

Verzachtte zijnen aart; 
En eindlijk wierd hem Valentyn, 

Hy, zijn' verwinuaar waard. 

Zijn boschverblijf in H beerenoest 

Bestemde hem eeu' naam. 
Die steeds roemruchtig klinken zal 

Door 't zilver van de Faam. 

WlLLEl BlLDBBDÜK. 



GRAEF FLORIS DE VIERDE. 

Trompetten en schalmeien 
Doorklonken hof en wal : 

De ridders vloeiden samen 
Op 't daavrend feestgescbal. 

Van 't overwelfde venster 
Van Klermonts opperzaal. 

Zag Blanka, de overschoone, 
Den rijken wapenpraal. 

Daar lag zy in het venster, 

Behangen met fluweel, 
In 't midden van heur maagden, 

Gedoscht in 't aadlijk geel. 

Daar stond zy voor het venster, 
In hemelsblaanw gewaad. 

Gelijk bet korenbloerotjen 
In 't rijpend graanbed staat. 

Zy droeg een gouden keten 

Het diamanten boot; 
Die hong haar van de schouders. 

En wapperde in haar' schoot. 

Haar volle boezem zwoegde. 
Haar nieuwsgier oog vloog rood, 

Een blos besteeg haar wangen. 
Een lach, baar heuschen mond. 

Zy zag de flere ridders, 
Versierd met zijde en goud; 

Zy zag bun flere rossen. 
Op bun berijders stoot. 

Zy zag die flere rossen, 

Het korduaan getoomd. 
Bekleed met porprcn dekken. 

Het franjen rijk omzoomd. 

Zy zag de ridders draven 

Op 't steigerende ros. 
Het moedig hoofd omwemeld 

Het struis- en reigerbosch. 
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Zy zag Iino wapens blinken, 
Met kleuren groots bemaald; 

Hun breede bandelieren, 
Beschilderd met de naald. 

Zy zag de wapenschilden, 

Gedragen rij aan rij. 
Door rijkgedoschte knapen 

In 't blinkend eerlivrlj. 

Zy zag de baanderollen 
Van graaf en koningskind 

In duizend bochten golven» 
En zweven op den wind. 

Haar oog begon te glanzen 
Van schuldelooze vreugd, 

En dwaalde, vol verrukking, 
Door al de ridderjeugd. 

« Ach, zeg my, » riep zy driftig. 

Van argwaan ongewis, 
« Wie onder al die ridders 

De Graaf van Holland is.* » 

Haar ega hoort haar 't vragen. 
En ziet haar vorschend aan. 

Haar mond verbleekt en siddert. 
Haar hart begint te slaan. 

Zy slaat baar oogen neder. 
En hals en borst wordt rood : 

Zy voelt haar kniën schudden; 
Haar leden, koud als lood. 

Zy wil, maar kan niet spreken. 
En ziet, noch denkt, noch hoort; 

floch weet den blik te ontduiken. 
Die door haar* boezem boort I 

« Zie (sprak hy, grijnzend lachend) 
In gindschen gravenstoet, 

Op H wapen veld van goude 
Dien Liebaart, rood als bloed. 

• Dat is de Graaf van Holland, 
Die ridder, zoo volmaakt I 

Beschouw hem wel ter degen; 
Want weet zijn stond genaakt . » 

Zoo spreekt hy en verlaat ze. 
En geeft zich naar beneén. 

En Elan ka glipt een parel 
Langs wang en boezem heen. 

De schoone wijkt van H venster. 

En zet zich bevend neer t 
Daar Is voor Blankaas oogen 
. Geen feest of schonwpraal meer. 



Daar breekt de gouden keten« 
En schiet haar in den schoot : 

De steen verliest zijn* luister. 
En kondigt sebrik en dood* — 

In *t midden van de helden. 
Op *t briesehende genet. 

Reed Floris blij en moedig. 
Met sUttUjken tred. 

De schildknaap aan zijn zijde. 
Droeg speer en veldbanier. 

En wit gepluimden hellem 
Met openslaand vizier. 

Zijn helder voorhoofd gtaasdc« 
Van vreugd, van majesteit} 

Van H blinkend git der lokken. 
Om 't edel hoofd yerspreid. 

Zyn trelTend oog vereende 
In *t hemelschoon gelaat. 

De heuscbheid van een* ridder; 
Het vuur van een* soldaat; 

Den glimlaeh van *t genoegen; 

Den blos van e^ten moed; 
En de onmiskenbre trekken 

Van *( Frankisdi koningsbloed. 

In *t midden van de helden 
SUk *t prinslijk hoofd zich ail. 

Gelijk de fiere lely 
By *t needrig heidekmid. 

In *t midden van de helden. 
Scheen al wat om hem vloog. 

Als voor syn dienst geschapen. 
Te hangen aan zQn oog. 

In *t midden van de helden, 
* Hong aller hart hem aan; 
En, niemand, die zich vleide. 
Met hem gelijk te slaan. — 

Daar reed men naar de poorte. 
Waar boven Blanka zat. 

En zag de hoQonkvrouwen, 
Wier ry zy om zich had. 

Hy heft het oog naar boven. 
En biedt den scboonen stoet« 

Die afziet uit de vensters , 
Den ridderlijken groet. 

Hy heft het oog naar boven. 
En valschen Klermonis speer 

Doorboort hem *t argloos harte. 
En ploft hem zielloos i 
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let bloed oatTliel d« woode; 

Het liehtf xijn brekend oog. 
Dat rondxiet naar zijn* moorder, 

En wraak vraagt van omhoog. 

Een sehreeaw gaat op ten hemel. 

En alles woelt door een 1 
Haar niemand aag de wonde 

Dan brave Kleef alleen. 

Hy grypt tyn* beldendegen, 
Graaf Plons vriendsebapspand. 

En wringt den laffen moorder 
Dat staal in H ingewand. 

Daar boort de ontroerde Elanka, 

Den gmwei en zijn straf! 
Daar sSet de ontroerde Blanka, 

Op beide lijken af 1 

Baar kniön knikken samen; 

Baar bloed en adem stalt; 
Zy gilt en liet bet leven; 

En H zwart tooneeldoek valt. 

Willem Bildbrduk. 



ASSENEDE. 

Geheel Egiple was in roow, 

In roow om Thammos dood, 

Eo 't strenge jaarfeest duurde nog, 
Dat alle vreugd verbood. 

De sisters znisden door de lucht. 
Gemengeld met geween. 

En alles bQgde naar den dag. 
Dat Apis wéér verscheen. 

Alleen de minlijke Asseneed, 

By de algemeene smart, » 

Vond in de during van dien rouw 
Verliebtiag voor haar hart. 

Zy, door des konings gunsteling 
Verkoren tot zijn bruid, 

Zy gruwt en siddert voor dien baad. 
En barst in tranen uit. 

Dat jeugdig, dat gevoelig hart 
Ziet, siddrend en beklemd. 

Die blljlde weèrkonut te gemoed 
Als voor haar echt bestemd. 

Van de eerste kindsheid aan, slaviut 

Uit Midian gekoehl, 
Onliet zy voor baars meestert arm. 

Als voor een wangedrocht* 



Zy weet niet, welk een wondre drift 

Haar* boezem ijzen doe : 
Alleen Gods Engel kent die drift. 

En wenkt die gunstig toe. 

« Ach (zegt ze)- 1 strenge Potifar 1 

Verzwaar mijn slaverny 1 
Haar laat m^Jn hart, mijn teder hart. 

Van band en kluister vry 1 

» Wat deed ik, jeugdig maagdelijn, 

Dat by de schapen liep. 
Het geen my uit dat zalig lot 

Naar praal en hofpracht riep? 

I» Wat was het dat my overgaf 

Aan uw gehate min? 
Ach, zalig was ik op bet veldi 

Gelukkig, als slavin I 

» Zal ik, tot eeuwig leed gedoemd; 

Hijn gruwzaam leven lang 
Versmachten op de hnwiijkskoets, 

In onverdnurbren dwang ? 

» Ik, in een* hatdijken rang 

Hyns meesters bedgenoot. 
Hem met een bloed, verstijfd van schrik, 

Ontfangen in mijn* schoot? 

» Ik sterven van de schaamte en angst. 
Als by mgn borst genaakt ! — 

Genadig Schutsgeest, kom dit voor, 
O gy, die voor my waakt I » — 

Dus treurt ze, en baadt in *t biglend vocht, 
Dat langs beur kaken daanwt; 

En schrikt by eiken morgenstraal, 
Die aan den hemel graauwt. 

« Ach (zegt ze) I wéér een nacht voorbyl 

Alwéér een dag gereed, 
Die*t gruwzaamst leed my nader brengt. 

Het ondoorstaanbaarst leed 1 

» Ja, Potifar, *k vereer uw deugd; 

En niet, met slaafsch ontzag : 
Haar dood en wee vervuUe uw bed. 

Eer ik bet drukken mag 1 » ~ 

Afgrijsiyk giert het midlerwyi 

Door stad en tempelwyk : 
Afgrijslijk galmt het langs de straat 

Het sleepend treormuzyk : 

Afgrijslijk joelt het om baar heen 
Het kermend Igkmisbaar; - 

Het woedend kloppen op de borst 
Van vrouw en maagdenschaar. 
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H Roept alles, alles, wee en ach I 
En scheurt zich vlecht en kleed; 

Maar niets dat by de droefheid baalt 
Van minlijke Asseneed 1 

Helaas I het is Osiris niet, 

Waarom henr boezem treurt I 

Het is Anobis woede niet, 

Dat haar de borst verscheurt I 

De dag, het voorwerp van haar* schrik, 
Genaakt, en spoedt steeds aan. 

De rouw, de feestrouw loopt op H etod. 
Als Apis op zal slaan ! 

Op morgen, en het feestgejuich 
Verkondt den nieuwen God 1 

Op morgen, en een oogenblik 
Bepaalt haar gruwzaam lot I 

Nu vliegt, nn streeft sy raadloos om. 
De wanhoop op H gelaat : 

« O Hemel, red my ! red, 6 red ! 
Eer deze nacht vergaat I • — 

De slaven staan bedeesd en stom, 
Ontzien zoo diep een smart. 

En wanen *t sombre godsdiensldrifl. 
Die zich verheft in H hart. 

Haar neen, zy eert geen stiergeloei. 

Geen keffend hondgebas. 
Maar Hem, die aarde en hemel schiep. 

Die eeuwig is en was. 

Dien God vol macht en majesteit, 
Wiens wenk het al beschikt! 

Tot Dien is 't, dat haar teder hart 
Weemoedig henenblikt. 

Wanneer zy *l wollig melkvee dreef 
In Gozens vruchtbren schoot. 

Toen had ze, als kind, een knaapjen lief. 
Het geen uit Hebron sproot. 

Dien jongling, van verheven* geest. 

En edel van gemoed. 
Had ze altijd aan de zij' gekleefd, 

Als met hem opgevoed ! 

Vaak viel zy met dien jongen knaap, 
By *t gloeiend avondlicht. 

Voor Hem, die H licht zijn schijnsel geeft. 
Op H blozend aangezicht. 

Vaak knielde ze in het morgenrood, 

Doortinteld van ontzag, 
Met hem voor d^Ongenaakbre neer, 

En zegende den dag. 



Vaak zat zy naast hem aan een beek. 
En sloeg de schaapjens gA; 

Wanneer hy naar den hemel wees, 
Den throon van Eloa. 

Dan meldde haar zijn zachte mond, 
Hoe al wat aanzijn beeft, ' 

Uit Hem-alleen zijn* oorsprong nam. 
Door Hem-alleenig Iraft. 

Hoe *t menschdom, door Zijn hand gewrocht. 

Hem schaamteloos vergat; 
Aan dartle lust zich overgafi 

Zijn wetten overtrad. 

Hoe teer Hy echter voor hun waakt, 

En hoe zijn milde hand 
Den dag zijn licht en warmte schenkt. 

En wasdom spreidt op H land. 

Hoe teer Hy hen voor *t kwaad behoedt, 
En, schoon ter wraak geaard. 

Verzoening wil, versoeoiag biedt 
Aan elk benepen hart. 

« Ach (riep hy dikwerf, met een* traan 

In *t zacht en belder oog) I 
Ach, dat zich deze God van heil 

U eens ontdekken rooog I • 

Dan tokkelde zijn fixe hand 

De zoetgesnaarde luit. 
En dreef er Jaoos dierbre lof 

In groolscbe hymnen uit, 

Des meisjens weeke borst bezweek. 

En kon dit niet weèrstaaui 
Maar bad den God, dien hy aanbad. 

En, met dien God, hem aan. 

Hoe smolt dan haar betoovrend oog, 
Hoe smolt haar zwellend hart 

Van wellust, die geen weérgA heeft ! 
Van nooitgevoeide smart ! 

Hoe hing zy aan dien rozenmond. 
Waar zoo veel troost uit vloot I 

Hoe aasde zy op ieder woord. 
Dat van die lippen schoot I 

Hoe zalig was het zalig veld 

In deze zaligheén I 
Hoe zoet gevoelde zy heur* staat. 

Met Jozef lotgemeen ! 

Maar ach 1 die tyden zijn geweest. 

En alle heil verbeurd I 
Van al wat prijs had voor haar hart 

Is ze eeuwig afgeseheurd 1 
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« O God, Dien Joxefs hart aanbidt. 

Dien hy my liennen deed i 
(Do8 roept, des sehreit, dos gflt zy ait) 

Zie neder op mijn leed I 

»0 schenk my slechts een* oogwenk troost 

Van Jozefs dierbren mond; 
En dan, boTriJ my van het Hebt, 

En van dit echtverboud ! » — 

Zy zwijgt : en wie, wie doet zieh op. 
Terwijl zy 't hoofd verheft? 

Is *t Jozef? Jozef ! Is hy't niet? 
Wiens beeld henr oogen treA I 

« Ach (roept zy, schrikkende en verbaasd) 

Ach, hemel ! kan het zijn? 
Of ia H bedwelming van mijn* geest. 

En Hehaamlooze schijn ? • — 

De jongling bnigt zieh op de knie : 
*• Mevronw (dns vangt hy aan). 

Herken my, eerst uw' medeslaaf. 
En OuuHia uw' onderdaan r 

' Uw bruigom, mijn weldadig Heer, 

Onttrok my aan de stolp. 
En vorderde in het hnisbestnvr 

Zijna armen voekntaps holp. 

' Tbands zendt z^n gunst my aan zijn bruid, 

Opdat ik haar begroet'. 
Ach 1 Jaoos zegen zij uw deel 

By vreugd en overvloed I ' — 

Hy zwijgt, en kust den zoom van 't kleed, 
Dat langs haar schouders plooit. 

Hy wacht haar andwoord knielend af. 
En zy, zy blijft verstrooid. 

In 't einde, met een' diepen zucht. 
Die uit haar binnenst schiet : 

« Rija (zegt zy) dierbre Jozef, rijs! 
Die plaats is de uwe niet. 

» Ach, zoeter lage ik aan uw knién 

Bevrijd van dezen dwang, 
In Gozens onvergeelbaar dal 

Te luistren naar uw' sang I 

» Ach, zoeter lage ik aan uw knién 

Te wecnen in het stof. 
Dan Jozef aan myn' voet te zien 

In dit afgrysiyk bof I 

« Ach, Jozef I beeft uw teedre aiel 
Ooit iets voor my gevoeld? — 

Ooit deernis met mijn vroege jeugd? ^ 
Of ooit mijn heil bedoeld? - 



» Hebt ge ooit de kindsheid Hef gehad 
Van dees beklaagbre maagd : — 

Ooit deugden in baar borst gestort. 
Die gy in de uwe draagt : — 

» Hebt ge ooit van zorg voor baar geblaakt. 

En d'onbegrijpbren God 
Verkondigd aan haar leergraag hart; 

Heb deernis met haar lot! 

» Wat is my staat, of rang, of goud. 

Of purper, of gesleent'; 
Wat waar' my Faroos elpenstaf, 

Zoo 't hart zich-zelf beweent ! 

» O red my, red my van deze echt I 
Ik vloek haar gniwbren band. 

Ik volg u naar het eind der aard; 
O bied my slechts de hand! 

» Gy aarzelt — ? Jozef J wend dat oog, 

Dat hemelscb oog niet af I 
Zie op uw teedre kweekling neer : 

Zy drukt den rand van 't graf! 

» Zy stort haar hart, baar ziel, haar al, 

In uwen boezem uit : 
Zy stort zich voor uw voeten neer, 

Ontfang haar als ow bruid l 

• Uw bruid, uw gé, uw gezellin 

Door zand en woesteny I 
Uw baud, rayn Jozef, of de dood ! 
De dood aan uwe sij'l 

» Gy, immers, kent mijn zuiver hart : 

Gy kent het ! lees daar in. 
Of — acht gy u dat hart onwaard. 

Ik volg n als slavin. * — 

Zoo spreekt zy, werpt zich op den grond, 

En klemt zijn kniën vast. 
« Neen (zegt zy), één genadig woord ! 

Eer my de dood verrast. • — 

De jongling zwijgt, en zocht, en becfl. 

* Aanminnige Asseneed l ' 
Dit 's alles wat by uiten kon ! 

Wat aan zijn hart ontgleed ! 

In 't eind, hy beft baar trillende op : 
Zijn boezem stikt en nokt. — 

Een vloed van traoen geeft hem locbt. 
Terwijl zijn lichaam schokt, 

« GmtUt - ! « barst by los, en bloost; 
Maar wederroept bet woord. 

* Gy (zegt hy), gy, mijns meesters bruid!... 

Ach, heb ik wd geboord ! 
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' O gy, die Jaoofl Godheid kent, 

Gy will u-xeh' en my 
Venroeren tot een' growbren roof I — 

Algoedheid sta my by 1 

* Zie Gy, 6 zie op deze stond 

Op my, verlaatnen, neer I 
IIl stort, steunt my uw Almacht niet ! 
Mijn^oezem lian niet meeri — 

* Wie zijt gy — PoUfars slavin I 

Gy, die zyn wettig recht. 

Zijn eigendom, zijn goedhcén hoont. 

En H heilig snoer der echt? 

* Wie ik — ? Zijn eigendom, als gy. — 

Ik rooven --1 vlochten 1 ik I — 

Ontmenschte, verg mgu andwoord niet, 

Eer zich m^n ziel verstrikk\ 

* Roep God, die de echte banden sluit. 

Roep, in uwe angst, Hem aan 1 
Hy is het, die x>ns lot bestuurt ! 
Hy, Heer van ons bestaan I 

* Vaarwel ! * — « Neen (breekt zy woedende uil, 

En knelt hem om de leen) I 
Reen, *k heb geene andre hoop dan u, 
Geen' God dan u-alleen. ^ 

» fleen, 'k laat dien boezem nimmer los, 

Met klippig ijs omschorscht : 
Ik kleef er my voor eeuwig aan. 

Ik zieltoog aan die borst. 

» Geene Almacht rokt my van die borst : 

Hier sterf ik, hier ! ja hier 1 
Hier smelt ik dat bevrozcn hart 

Door mijn onleschbaar vierl 

* Hierl... » Ziedend drukt haar lieve mond 

Zich op zijn lippen vast. 
En drinkt den adem uit zijn borst. 
Van tranen overplast. 

« Hier (zegt zy)...l » Gloeiende om het hoofd, 

Niet wetend wat hy doet, 
Deinst Jozef, weert haar armen af. 

En valt de maagd te voel. 

* Bezadig u ! ^ om *s hemels wil I 

Om God, n-zclv\ en my I ' — 

« Neen (zegt zy), neen, het is gedaan. 

Dees oogwenk dood of vrij I 

» Barbaar ! of hier ons lot vereend ! 
Of — sterven vau uw hand ! » — 

* Gy, Hemel (zucht hy), dit's te veel ! 

Hier waar' geen hart bes*tand .' 



' Vaar eeawig wel 1 ' — « Ontmensefalo, blijf! 

Of sleep my met n meé. 
Sleep, sleep my schreiende, in m^n bloed. 

Naar 's afgronds jammerstee ! » — 

Hy vliedt — zy streeft hem woedend na, 

En gr^pt z^n opperkleed. 
't Scheurt los; zy houdt bet in de hand. 

En geeft een gruwbren kreet. 

AAmechtig, spraakloos, stort zy neer. 

Verslikt in tranenvloed; 
En kneust zich *t voorhoofd op den vloer. 

En wentelt in haar bloed. 



A4mechüg was zy neergestort, 

Verstikt in tranenvloed; 
Het voorhoofd op den vloer gekneusd. 

En wentlende in beur bloed. 

En schaamte, en spijt, en woede, en tocht, 

Verdeelen haar gevoel. 
Zy gilt, zy schreit, zy roept, zy schreeowt! 

Maar zonder wit of doel. 

Men vliegt, men nadert op 't gerucht* 
En vindt baar op den grond. 

Het kleed van Jozef in baar hand : 
Haar, zwijmende en gewond I 

« Behoed ons, Izis (galmt het al)l 
Aeh ! wat is hier gebeurd I 

De schoone bruid van Potifar, ' 
De slaapzaal doorgesicord I 

» Gekwetst ! en 't kostbre bruidsgewaad 

Verkronkeld en vertrapt! 
Een slavenmantel in beur hand I 

De vuige boef ontsnapt I 

»Ach, Potifar I uw teedre bruid 1 

Helaas ! zy leed geweld i 
Gezwind den booswicht nagejaagd. 

En In den boei gekneld I » — 

Hoe valt die tijding u op 't hart, 

O moedig Hoveling ! 
De luister van uw bed onteerd 1 

Zy, waar uw hart aan hing I 

Die schoonheid, teerder aan uw ziel 

In dees uw' ouderdom, 
Dan die by 't dartlc vuur der jeugd 

Uw frissche borst ontglom I 

Daar biedt men Jozef aan z^jn wraak. 

Met ketenen belaAn. 
« Verwaten (roept hy) beef, ja beef! 

Uw straf is niet te ontgaan ! 



Digitized by 



Google 



lUHIAIICS EN BALUDB. 



118 



• OotnwMelite rooftr vra mijo b«U» 

Die dos dIJo gnosl beloont I 
Waar, waarom aw ferroeibren aart 
Riet opeobaar getoond? 

• Waar, waarom, als een vnige slaaf 

Uw* moedwil niet geboet, 
Haar my in H dierbatfftt aangerand, 
ln*t onwaardeerbaarst goed? 

» Aeb I bield die blos fan zedigheid. 

Die onschald op H gelaat. 
Zoo zwart, zoo helsch een hart bedekt ! 

Zoo sehendig een verraad ! 

«Spreek echter : wat rerroerde u das? 

Of — wat Terlichtte ow schold? 
Ik boor. Doch smaad mi}n goedheid niet, 

Noch terg mijn ongedold ! » — 

tooit 



* Hyn meester f wacht niet, dat ik i 

Ontscholdige, of beticht'! 
Daar leeft een God, die alles ziet. 
En alles brengt aan M licht. 

^ Aan Hem, wien de onschold dierbaar is, 

Aan Hem behoort die eer ! 
Mijn Ieren leg ik, waar gy 't eischt, 

Aan nwe Toeten neer. 

' Gj echter, die mijn' wandel kent. 

Doorzoek ow eigen ziel; 
En Traag, of ooit een menschlijk hart 

Zich dos op eens ontTiel? 

* Il GcTOd, dat me alles, alles doemt : 

Ik onderga mijn lot. 
Gy, wat OW echtbond ook Tcrbrak, 
Geef gy den dank aan God ! ' — 

m Hoe ! » zegt hy. — * Il Heb genoeg gezegd. 

Heb deernis met ow broid I 
■ijn hart bezwaart geen naberoow. 

Gy, spreek mijn vonnis nit I * 

Hy gaat. De brave Potifar 

Is bevig aangedaan. 
m Ach (zegt by) ! met haar opgevoed I — 

Haar sdioon te wederstaan 1 — 

» VergeeiHjk, hemel, waar* *t vergrijp I 
Haar, aan zijn Heer Terloofd I — 

Dit — fcboon mijn hart hem sparen woo, 
ia, dit, dit kost hem H hoofd. 

» Licht beeft sy-zeW zijn vlam gevleid I 
In 't heimlijk hem bemind I — 

Hy, jongling vol van broiscbend bloed ! 
Zy, naaowlijks meer dan kind! — 



» Neen, smacht' hy in den kerkermnort 

In weerwil van mijn' gloed, 
Mgn hart voert deernis en geen wraak; 

Ik dorst niet naar zijn bloed. » '- 

Inlosscben vliegt de schelle Faam 

Door Merofis breeden wal; 
Eu alles daagt den slaaf Ier straff*. 

Met gruwzaam moordgeschal. 

* Hoe ! Izis I een verachte slaaf. 

Uit Uebron hier gebracht I 
Een vreemdling, door zijn' Heer gekocht, 

Eene edel vrouw verkracht 1 

' Wraak, hemel t wraak, rechtvaardig Vorst ! 

Het is hier aller zaak ! 
Geen vroow is veilig in heor hols, 

Vindt dit geen heogbre wraak ! ' — 

Men sleept des jongliogs opperkleed, 

Getoige van zijn feit. 
Voor Faroos hoogen rechterstoel. 

En roept : Gerechtigheid I 

De Koning ziet de schonderslip 

Den gespriem afgescheord. 
Maar, hemel I hoe ontroert zijn ziel 

Om wat by meer bespeort I 

Wal vindt by? (Hemel, 't is Uw wil. 
De waarheid breekt hervoort). 

De vingren, stijf in 't kleed gedrokt t 
Het kleed, daar van doorboord. 

Doch waar? Van achtren in den sleep. 
Die, reikende aan den grond, 

In 't vlochten, ja, te grijpen was. 
Maar niet van die weerstond. 

Die vingermerken opgeschcord 
Tot onder aan den rand. 
En dien in kronkels saamgeprest 
Van 't knapen van de hand. 

« Dit teeken (zegt by) tuigt van vlién. 

Maar geenzios van geweld. 
Een slaaf, die aan een vroow ontvliedt, 

Wier voist zijn kleed beknelt. 

» Geen biyk van afgelegd gewaad 

Ter pleging van het feit; 
Niets losgegespt, en niets ontgord; 

Maar louter zedigheid. 

» Alleen de teekens van een vrouw 

Die al haar krachten spant. 
Opdat zy hem van 't vlién weerboo. 

Dit toigt het onderpand I 
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«Zoo 't kleed hei misdrijf staven moet, 

Hem toont het schaldeloot; 
En echter H vindt zich io aw hand I 

Bloos, Assenede, bloos 1 » — 

* Ja (zegt sy) ! wreedaarts, schenrt my U hart, 

Het wroegend hart, van één ! 
Haar wie, wie heeft hem ooit beticht. 
Dan gy, dan gy-alleen? 

* Ik, io vertwyiling weggerukt, 

Hy-zelve niet bewust — 
Mijn ziel is enkel razemy; 
Myn reden nitgebinschi. 

'Neen, spaart den eedlen Jongeling ! 

Aan my behoort de straf I 
Zet hem de kroon der onschuld op I 

Ik — honger naar het graf. ' — 

Verwilderd ziet zy in het rond : 
* Heb deernis, groote Vorst 1 ^ 

Dns zegt zy, grgpt een feilen pook. 
En wringt hem in haar borst. — 

Rampzalig, teder maagdeiyn, 

Wien deert uw onheil niet 1 
Maar ach de redding is naby. 

Het eind van uw verdriet. 

Des Konings arts versehijnt, en ziet, 

Eo peilt, en stooft de wond ; 
Hy, die Oziris priesterschap 

Met de eélste kunst verbond. 

Hy, die de kracht van kmid en plant. 

En erts, en dierryk kent; 
En wien geen wond te machtig is. 

Dan die het Noodlot zendt 1 

Hy ziet de schoone, gants verbleekt. 

Op H aaklig krankenbed; 
Hy ziet ze in M kille stervenszweeti 

En voelt zijn hart ontzet. 

« Zijtgy 't, ó lieve frissche bloem! » 

(Dos zucht hy diep bekneld). 
« En ik, ik heb u 't hart gegriefd I 

Mijn arm u neergeveld 1 

• Maar neen, 6 neen; ik wil, ik zal 

Vergoeden wat ik deed. 
En schenken u een heil weerom. 
Dat opweegt by uw leed. 

• Gy weet, ó Vorst ! ó Potifar I 

Hoe verr' m^n kennis strekt. 
Dat niets, dat is of wezen zal. 
Zich aan mijn oog onttrekt. 



» Ik raamde in d'aanvaag v» nw echt 

Haar lot, dPotifiu*! 
Ik zag oen' sehrikbren nevdgloed 

Om nw geboorlestar. 

» Ik zag in 't draaiend firmament 

Een Uevo hnwlijksvraebt. 
Maar doodUjk voor die 't licht baar gsf I 

Voor n nog moer gedoehtl 

» Ik zag nw vroeg geochenrde koets 
Door 't wentknd henuelrond 

Met bloedschnld van omhoog gedreigd 
En 't gmwiykst ochtverbond. 

» Ik zag het, viel bekommerd neer. 

En bad het onheil af. — 
Helaas 1 uw dochter zag het Uchtl 

üwega zeeg in H graf. 

» Nn beefde ik voor 't gevolg, em ach I 

Ik wilde 't kwaad voorzien. 
Ik pleegde voor bet ovter raad. 

En deed nw huis bespién. 

» Ik roofde n 't lief onnoozel kind. 

En voerde 't verr' van hier. 
Waar 't noodlot haar een schnilplaats wees, 

Bestempeld door Ozier. 

» Want eenmaal had Ik op H altaar, 

In stille tempdwachl. 
Verzoenende offérmelk geplengd. 

En 't eerste lam geslacht s 

» Wanneer ik 't lillend ingewand 

Behoedzaam ondervroeg. 
En 't daavrend woord van Midian 

My flux door de ooren joog. » 

* Daar (sprak by) trooste 't schnldloos wicht 

Zich boei en slavemy. 
Tot dat zy, H dreigend leed ontgaan. 

Gelukkig word' en vrij 1 ' — 

« Wat was 't? Uit Midian vervoerd. 

Wordt ze u ten eigendom. 
En keert, haar' vader onbekendt 

In zynen arm weerom. 

» De star des onheils hangt en broeit ! 

Zy nadert tot nw bed. 
Maar neen, de Hemel kwam bet Toor, 

Die beider onschuld redt. 

» Zie hier uw lieve telgjen wéér I 

Uw droef verlies vergoed I 
Het onheil, door 't gestarnt' bedreigd. 

Het onheil is geboet ! 
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» Hel bloed dit sit luuur aden Tleot 

Venoeode H gniBiMe lot : 
Thude wMbt haar, in eea udige oeht, 

Het etreeleadei lMil|;eiiot. » — 

Zoo sprtk hy. H Zwdlend Ttderluirt 
Hei^eat de IvMiit wuk H bloed, 

• Ja (segt by), H geea ik beb beproefd» 

Wat ooderiyke gloed. 

* ia, *k had een aanapraak op ow hart, 

Myn dierbare Atceneed I 
Haar d^aaospraak vao eeiia mdera hart. 
Dat Booit sfjo krooat Tergeet 1 

' Ja, tbanda doorgrood ik H diep geheim. 

Gy growde vao mijae eeht; 
Ba ik, TorbliDde, droBg my op, 

Gy waart my toegelegdl * — 

Ff o eisdigk Bam de Vorst het woord, 

Eo atapte fan xijn* throoo : 
« Gy, jnieht ge ia H afgewettde leed, 

Ver? ui den wil der Goób ! 

» Die Macht, die door een' aodreo gloed 
üw grawbare eeht Toorkwaay 

Die Haeht tH opeaUJk geëerd I 
Geéerd in dexe tlaai I 

» De JongliBg, door dien God verwekt, 

Die al wat is bestiertf 
Die joDgling ware een' seepter waard» 

Zoo deugd vergoldeB wierd I 

» Beeds beb ik, door tyn* raad Yerliebt, 

Zijn banden losgemaakt; 
Reeds, hem in d*eersten rang gesteld 

Die H naast mijn* throon genaakt. 

n Welaan dan 1 Wedersijdsebe gloed 

Mam beider boexems iai 
Zoo lij een Godbehaagigke eeht 

Het zegel dezer min ! • 

WlLLBM BiLDBBDIJE. 



HBT WlfiL VAN HEUSDEN* 

« Mes roept, men roept Tan d'orerkant 
Der borehlgracbt, eedle Tronwl 

Het aehijnt een reiziger in nood , 
Die tranlelt Tan de kod. » — 

« Een reiziger? Wy zijn alleen. 

En myn geaMal ia Terr*. 
Wat ware % zoo er onraad school, 

Als ik de deor ontsperr'f * 



« Het maanlicht schijnt, hy *s onTcrseld : — 
Zijn uilzicht spelt geen kwaad : — 

De wind snijdt fel, de sneeowlok Talt : — 
Wat Treest gy toot Tcrraad? » 

* Welaan dan 1 laat de Talbmg neer. 

En lei hem in de zaal. 
Maar, Herman, bon een wakend oog. 

Ik beef Toor dit onthaal. 

' Ik weet niet welk een Toorgevoel, 

. Wat heimel(Jke schrik. 
Zich Tan mijn* boezem meester maakt 
Als in een oogenblik. * — 

De Talbmg daalt, de poort ontsloil, 

De reizende treedt in. 
En wordt de burohtzaal opgeleid ^ 

By Roberts gemalin. 

Zgn houding llaistert eerbied in; 

Hy draagt den boezem boogt 
En BMcr dan krijgsmans waardigheid 

Ontschittert aan zijn oog. 

Zijn 8tem,aehoon thands door *t wéér Terschraald, 

Klinkt defUg oit de borst; 
En ieder ToetsUp, ieder wenk, 

Draagt kenmerk Tan een* Vorst. 

Zy-zelre zit met ééne maagd 

(Die aan henr zijde staat), 
De hand aan *t snorrend spinnewiel, 

En spint een* pnrpren draad. 

Een zÜTreo lampjen aan *t gewelf 
Geeft flaanw en scheemrend licht. 

En werpt een schaduw OTer haar. 
Maar aeh^nt hem in *t gezicht* 

« Wees welkom (zegt zy). Treemdeling; 

Ontschuil hier *t baldrend wéér, 
En smaak bier U brood Tan onze teelt. 

En zit bemoedigd neer. 

» Zie daar den zeleli hier den disch, 

Met avondbrood gedekt; 
En H zachte leger wordt gespreid. 

Dat gy uw leden strekt 1 » — 



* Ik neem (dus spreekt hy), eedle rrouw. 

Uw aanbod dankende aan; 

Uw dak, ow brood, uw waterdronk, 

Als moede en mat gegaan. 

* Haar neen, geen koets omTangt my 't l^f. 

Geen leden strek ik uit; 
Zoo lang ik *t geen ik zoek, niet Tind; 
En *k zoek ^ een dierbre spruit. ' — 
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« Eea spruit? • Vraagt Ada, diap geraerd. — 

* Een dochter (lagt by), ja 1 
En de eeoige ait een lalïge ecbt; 

On wie ik zwerren ga. 

* Reeds zwierde ik twee paar Jaren lang 

Door zand en heiden om; 
Mijn hair werd aan m^n slapen gnjs. 
Mijn kni€n stram en krom. 

* Dan, dan eerst mst ik H moede lijf. 

En strek ik 't op de koets, 
Als God my 't kostlijk pand hergeeft. 
De laatste hoop mijns bloeds. 

^ Dit zwoer, dit hoode ik. *— Ada zocht; 

« Ach ! » zegt zy, en verbleekt. 
Thands kent zy hem, die voor haar staat. 

Wiens taal haar ziel doorsteekt. 

Haar borst Torkropt, en Tindt geen Ineht; 

Baar tong is Tastgeklerad; 
En *t hoofd zinkt snikkend naar den schoot. 

Die mn beur tranen zwemt. 

Zy twyfelt, boe of wat te doen? 

Wat Ual is X die hier Toegt? 
En boe Tcrbergl zy dMjsbren schok. 

Waarvan baar boezem zwoegt? 

Het lamplicht knapt, en flikkert op. 

Als oogde H naar haar om; 
Maar zy verbergt zich U aangezicht. 

En H snorrend wiel wordt stom. — 

« Mijn ramp, mgn vaderlijke ramp, 

(Dos zegt de vreemde gast) 
Heeft, teedre vrouw, a *t hart ontroerd, 

üw zacht gevoel verrast. 

» Heb dank voor zulk een derenist 

En de alvoorziende God, 
Zoo ge eenmaal blijde moeder wordt, 

Behoede n voor mijn lotl 

» Beproef, d teedre, proef het nooit, 

Hoe oodrenboezem trenrt. 
Wanneer men nit bet ingewand 

Het hart voelt weggescheurd I » — 

* O Hemel (roept zy) I hemel ach 1* — 

Een onmacht grijpt haar aan. 
Haar maagd schiet toe, de grijzaart sehrikt. 
Hoe zal het hier vergaan 7 

Men sprenkelt baar H ontverfd gelaat 

Met frisch geschepte born; 
Hen boadt ze een vlaschwiek vlammend voor, 

Met rookende eikclkom. 



Zy giU, verwilderd beft ly *t oog. 
En slaat bet woest in *t rond{ 

Maar 't sldt lieh door een krampalalp 
Met saamgeaehroefden mond. 



De taoden kleppren op dkaAr, 

Of klemmen st^op één; 
En H lichaam, van zijne angst vermast. 

Blijft roerloot als een steen. — 

No klinkt de jagthoom door de iecht. 

En davert aan de poort. 
Die acbok hergeeft haar d'ademtodit : 

Zy beeft de stem geboord. 

« H Is Heosden (roept zy) ! Hemel, dank I 

ia, 'i is mijn eehtgenoot I 
Zyn weèrkomst vloog mQn hoop voonnls 

Hy redt my van de dood ! » 

Men opende; — de ridder st^ 
Langs d*oadea mannertrap t — 

Men hoort door H hoUe gangportaal 
Den weergalm van iqn* st^. — 

Daar vliegt hem d^egi na om *t hart; * 

Daar zinki zy aan z^n knie. 
« Aeh (zegt ze) de Almacht zy gdoold» 

Dat ik o wedeniel* 

«Wat deert a,dierbre7*^« Zie deehU onl 

Beschonw wie voor u staat; 
En dan, geliefde, vraag niet moer. 

Waarom my H hart dos slaat. » — 

De schildknaap nadert met z^n toorts. 
De bnrcbtzaal is veriicht : 

* Wat wonder (roept de Ridder oit) ! 

Wat koomt my voor *t gezicht I 

' Hoe (zegt hy) I Englands Koning hier I * 
« Hoe I Hensden ! » (roept de Vorst) — 

En zy achreeawt* d m^n vader, 'uil. 
Met sidderende borst. 

* O (roept zy) I 6 vergeef! '— en vali 

Dien vader aan zijn voet; 
En Etbelyn, zich-zdv' ontrokt, 
Verstyid en k(^kt het bloed. 

« ia (zegt hy). Il ben die Ethdyn, 

Die vader zonder kind» 
Die *t hier den roover wedereischl, 

In wiens geweld hy H vindt. 

» Hergeef, gy, roover, dees nw prooi — 
Of — sidder voor mgn zwaard l « — 

* Ik siddren? ik ! ' roept Hensden uit, 

Kloekmoedig, oMar bedaard : 
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^ De Hemel sdionk my Adaas bart; 

Ik smeekte a om haar band. 
*k Ben Ridder, Vrgheer, a gelijk; 

Ed Koningen verwant. * — 

« Ik, vader. » — * Ja, nw telg ten keil. 

Wees vader; geen tyran ! 
Het hart neemt geen' beveldwang aan» 

De lielde gmwt daarvan. 

* Het Godigk oog waakt over de echt t 

Van God, de bnwlijksmin I 
Ontmeneebte, slreve uw overmoed 
Daar vmcbtloos tegen in I 

^ Een beilige eebt voor de eenwigbeid 
Verbindt ons bart en hand, 

En zegende haar' knischen sehool 
Door 't tederst liefdepand. 

' Verstomt gy? — Trap nw telg op 't hart, 

Wreedaarlige barbaar 1 
Als vader hebt gy 't diep gegriefd; 

Voleind als moordenaar 1 

* Of — keer tot mensehlqUieid te mg, 

En boor de stem van 't bloed; 
En dan — zie 't bloed van Teisterband 
Met Ada aan nw voel 1 ' — 

Den grijsaart beven hart en knién t 
Zijn oog ontvloeit een traan. — 

Zijn kroost, en Rensden, aan zijn voet! — 
Hy ziet ze zwijgende aan. 

« Myn vader (barst thands Ada nit), 

O ! zegen onze trouwl 
Die zegen zal ons hemel zijn 1 

Die eindigt allen ronwl » — 

Nn breken 's Konings tranen los, 
En stroomen als een vloed. 

* Gy, Hemel (zegt hy), wilt het das; 
Gy, die mijn wrok verzoet 1 

' Mijn kindren, ja, vergeve n God 
De smart, my toegebrachtl 

Hy schonk mijn Ada aan een held. 
Een koninklijk geslacht J 

' Rijs, Adal brave Heusden, rijs I 
Omhelst my 1 'k ben te vreén : 

De Hemel gaf mijn dochter wéér. 

En schenkt me een zoon met één. 

' O blocie nw hnis, eenw in, eeaw oit. 

Door telgen, onzer waard; 
Doorluchtig door een edel hart ! 

Doorlnchtig door het zwaard I 



' En voere 't in zijn wapenMhild 

Het snorrend porperwiel, 
Waarby ik 't kleinood wedervond. 

Het leven van mijn ziel I 

' Rost thands, mijn matte leden, rust. 

En strekt u over 't dons 1 
Gelofte en eed, gy zijt voldaan : 

Want God hcreenigde ons. » 

Willem Bilderdijk. 



SINT ALBAEN. 

Ziet, ziet gy dat burcbtslot, zoo vast en zoo hoog? 
En ziet ge die jonkvrouw met tranen in 't oog? 
En ziet ge dien pelgrim van 't Heilige Land? 
Dien hoed met die schelpen, dien slaf in zijn baud? 

« Gy pelgrim van 't Oosten, ik bid o, hou stand ! 
Wat brengt gy voor nieuws uit het Heilige Land? 
Hoe gaat bel met de oorlog daar over bet meir? 
Hoe maakt het onze adel, betracht hy zijne eer? » — 

* 1 Gaat wel met onze oorlog in 't Heilige Land : 

Reeds viel ons Napluza^ reeds Rama in hand. 

Onze adel is moedig, gelijk hem betaamt; 

Het Kruis is verwinnend, de Maan wordt beschaamd. » — 

Een gondene keten (een gift voor een' Vorst) I 
Met parels doorschakeld, hing af van haar borst : 
« Och, pelgrim (dus zegt zy, en werpt hem die om). 
Heb dank voor die trooslmaar, waardoor ik bekom I 

» Maar pelgrim, ai meld myl ook hebt gy misschien 
Graaf Albert, den dappre, by 't leger gezien. 
Als 't Kruis overwon en de Maans laander dook. 
Was by niet de voorste, en de zegenrijkste ook? » — 

' Och, jonkvrouw, het knopjen groent lief aan den boom; 
Het water is helder als 't welt tot een' stroom; 
Uw burchlmuur slaat stevig; en hoog zweeft uw hoop; 
Maar alles is vatbaar voor ramp en verloop. 

' De knopjens verwelken; de donder ontbrandt. 
En laat van den burchlwal slechts puinhoop en zand; 
De stroom raakt vermoddcrd; de hoop heeft gedaan. 
Graaf Albert — nam ketens — op Libanon — aan. ' — 

Nu schudden haar knién, beur blosjen verschiet; 
Maar liefde doorvlamt haar, dus weifelt zy niet. 
« Mijn Albert (dus zegt zy), de mijne voor God ! 
Ik red u voor eeuwig, of deel in uw lot. >» 

Fluks tuigt zy een ros met gevleugelden voet; 
Fluks grijpt zy een slagzwaard, dat dorst heeft naar bloed; 
Fluks scheept ze in een vaartuig met goud overhoopt, 
Op dat zy graaf Albert de vrijheid herkoopt. 
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Doeh weinig denkt Albert Mn haar, die hem mini, 
Or wat hem als Christen of Ridder verbindt. 
Een Heidensche schoonheid wisefat alle drie nit, 
Des Sultans van iaSa bekoorUJke spruit. 

Hem trof, van haar* opslag het ? lammende git. 
De raalzwarte bairrlecht op H boesemsaeenw-wit, 
De iwellende henpiwaai ia Ooslerschen iwier; 
Hy xag die, en stond op den aanhUk ia vier. 

Dit gitzwart verdoofde dat teder geweld 

Der oogen vol hemel, waar H hart in versmelt; 

't Ebeen van die hairlok het golvende blond. 

Waar H hart van den minnaar z^n kluisters in vond,- 

Die statige wending der rykste gestalt*. 
De tengere rankheid, die H Westen gevalt! 
Die hemel der oogen, die kluisters van goud. 
Verdwijnen aan *t harte, voor H Vaderland koud. 

Straks hangt hy met de oogen aan de edele maagd i 
Het oogen, waar \ hart in om wedermin vraagt. 
Zijn lippen besterven J dat hart brengt het uit, 
En U hare verstaat hem, en weoscht zich zijn bruid. 

« O Christen (dus sprak zy), gy dingt naar mgn min I 
Drie zaken begeer ik, zoo willig ik in. 
Eerst zult ge u bekeeren tot onze Moskee; 
Dit zult gy, ter liefde van Zulimaas beé. 

» En dan zult gy treden in de eenzame grot. 
Voor *t heiligend geestvuur, der Kordmannen God, 
Drie nachten doorwakend, aandachtig en stil, 
Dit zult gy verrichten om Zulimaas wil. 

» En dan zult gy yvren met schild en rapier. 
Om Franken en Christnen te drijven van hier. 
Wanneer dit verricht is, alsdan en niet eer, 
Ontfang ik n willig tot man en tot heer. » — 

Straks smijt hy, op *t woord, dat de schoone hem gaf, 
Zijn ridderschap, kmisschild, en degenkruis af; 
Verloochent den Heiland, in wien hy gelooft, 
En zet zich verbijsterd den tulband op H hoofd. 

Hy gaat onbekommerd en dringt in de grot 
Door 't ijzergeknitler van grendels en slot. 
Hy waakt tot het daglicht; niets wordt hy gewaar, 
Dan 't flikkren der vlam op het steenen allaar. 

De maagd was verwonderd; de Sultan niet min t 
Hel priesterdom waant daar een tooverkracht in. 
Men zoekt, en — men vindt in de plooi van zijn kleed. 
De rozenkrans, waar hy zijn beden by deed. 

Hy gaat wéér en waakt in de holle spelonk. 
Nu hoon hy gejammer en stormwiudgeronkf 
Maar alles op afstand, en 't naderde niet; 
En H branden der vuurvlam is al wat by ziet. 



Luid morden de priestars; de Saltan verttoaii; 
Nu worden er riJoMn eo vloeken gebroaad. 
Men zoekt aan zijn lichaam, en vindt op rijn hart 
Een kruis, dal by 't doopsel hem ingednikt werd. 

Men snijdt dit zorgvaldig en pijn^k uit. 
Hy keert in het hol weer, en een üaistread geloid 
Verrast hem by de intree. Het was bet vaarwd. 
Dat de Engel hem toerfep, na boit van de hel I 

Ach, de Engel, zijn wachter, vaa t wieg|ea af aan, — 
Die immer getrouw aan zijn zij' had gesUao, — 
Zijn leidsman ten hemel, verlaat hem met saMrt; 
En de aakligsle ontroering bevangt hen om 't hart. 

Nu stopplen s^n hairen en rijzen van schrik. 
Hy deinst en bedenkt licb, en woest is zijn bliL 
Maar neen, hy verhardt zich : hy nam zijn besloil. 
De schoone begeert het, hy voert het ook uiu 

Naanw over den drempel van de innigste oei. 
Omgeeft hem de draaiwind der macht van de helP. 
Het rammelt en davert, en in dit geraebt 
Verschym nn de Vnurgeest op vleugels van lucht. 

De rots sloeg aan *t loeien, waarbeen hy bewoog : 
De vlam op het ooler verhief zich om hoog : 
De bergen onlborsten en schroeiden het kmid. 
En riepen aan 't aardr^k den Vkmmenvoogd uit. 

Onmeetlijk in grootte, wanschapen vaa vorm. 
Is H weèrlicht zijn adem; zijn stem is da storm. 
De pols van Graaf Albert hield regel noch slag. 
Wanneer hy den Vnurgeest in 't aangezicht zag. 

Zijn hand hield een sabel, doortinteld van 't vaar; 
De Libanon schokte met harehtgroad en moor; 
« Neem (sprak hy) dit staal, dat n alles vemeért, 
Zoo lang gy niet weder den Kraisgod vereert. • — 

Eerbiedig ontCangt hy, geknield in het zaad, 
't Omwolkle geweer uit de omacvelëe haad. 
De vuurvlam verflaanwde« de donder deinsde af, 
Daar 't spook op z^ hichtwiek den tempel begaf. 

Nu wapent zich Albert by 't HeSdenearot; 
En strijdt legen vrienden. Verlosser^ en God. 
Geen kracht, die de kracht van z^ wapen gelijkt ! 
De Zeismaan herstelt zioh I de Krnsvaan bezwglit. 

Voor Libanons bosch tot aaa H Weslersche mcir. 
Dreef de aard in ééa bloedbad van 't Christeocnhdr, 
Tol Boudewyn-zelf, uit Jerazaleais vest. 
Hem tegea kwam tvekkan, tot weerstand geprest. 

Men hort OMt tie lansen verwoed op dkaèri 
Trompet en tymbalen vaniovea 't BHsiiaari 
Maar Albert werpt mittrs en paarden omveer. 
En BoudVijn, de Koning, bezwijkt voor zijn speer. 
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De Koniag liakl rogliiigs en «ebokt in d« nèl; 
ZQn bloed sijpelt neer door de voegsels Tin 'l staalt i 
En eer by licb weder ten afweer yerfacft, 
Zwaait Albert den sabel, die zekerder treft. 

Dur hefi hy zijn vloekzwaard den Vorst boven H boofd, 
Ea 't had dien Toorzeker de hersens gekloofd, 
Maar *t zwaard van een paadje, die tnsseben ben snelt, 
HoQwt dwars door z^n tulband met mannengeweld. 

De slag was zoo hevig dat Albert zich boog, 
Eb *t Kmisschild des Konings hem schitterde in U oog 
BedweloHl en onwetend van H geen hy bestond. 
Ontglipt hem « 6 Jezos » den bevenden mond. 

Het zwaard gaf een zocht en zijn vloekkraeht verdween. 
Het vloog oit zijo voist, en men weet niet, waarheen. 
Doeh (zegt men) een Poeldraak der zwavel vuor-kom 
Bracht daadlijk bet lemmer den Vuurgeest weerom. 

Hy beet op zijn tanden, en sloeg met zijn hand 
Den moedigen paadje de zaAI oit, in H zaud. 
Daar rolde de helm en het aanzicht was bloot; 
En, eer bet nog de oogen voor H levenslicht sloot. 

Zie daar blonde lokken, bevlekt met haar bloed, 
Ea waterblaanwe oogen, die vonklen van gloed; 
En 't maagdelijk aanschijn, den minleken mond. 
Die eenmaal zijn hart aan Klaodlna verbond 1 

Zy, die tot zijn redding nil boeien en nood, 
Geen zeegevaar sehnwde, geen onheil of dood ! 
Die seboone, die hy met zijn God had verzaakt. 
En die van zijn hand hier de marteldood smaakt ! 

> Ogrewdl • Dos zocbt by. Versteend staart hy ze aan, 
En voelt zich den boezem van wroegingpijn slaan. 
laar t Knrisbeir dringt voort, als een stroomende vloed, 
En drenkt thands z^jn spietsen in vijandeubloed.. 

De Konl, de Kalmnk, Saraceen, Arabier, 
't Valt alles en zinkt voor de Christenbanier; 
En de arenden vliegen naar 't slagveld om boit. 
Tot daar zich 't gebergte aan het middelmeer sloit. 

De slag is voorby. Haar wie is 't die daar ligt. 
Met stuipen van wanhoop in 't grimmig gezicht? 
En wie ligt daar by hem met bloed overspat? — 
*t Is Albert, en zy, die hy schendig vergat. 

Zy vond van heor minnaar geen naricht by 't heir, 
Vermomt zich als paadje, en omgordt het geweer; 
Ea wnnnt hem te wreken op 't flagars-gebroed, 
Wanneer zy het leven des Konings behoedt. 

De aehoone begroef men in melkwit gesteent'; 
■aar gieren verslonden zijn vleescb van 't gebeent'; 
Zyn boenders verstrooiden, zijn stam is vergaan, 
En de e«Qwige vloekspraak vermeldt Sint-Albaah. 



De luit van de zangers herdenkt in bon lied, 
flet lot van Klaodlna en die haar verried; 
En gy, wien de harten van tederheid slaan, 
O schenkt aan heur onheil eene enkele traan. 

Willem Biloerduk. 



ADOLF EN EMMA. 

1160. 

't Was vrede in 't eind, en Adolf keerde. 

Van roem verzaad. 
Waar Linge en Waal zijn erfgrond dekten, 

Voor Folperts haat. 

Hg ziet z^n borg, die 's vijands woede 

Van verre tart; 
Maar 't schuilend dak, in giodsche abeelen, 

Trekt meer zijn liarti 

Ach, derwaarts vloog, bij 't zwaardgek letter, 

Zyn wensch vooruit. 
Daar bleef de ontroostbare Emma kwijnen, 

Zijn lieve bruid. 

Hoe snelt, van jeugdig minverlangen 

En trouw gespoord, 
Op wegen, door baar voet geheiligd, 

De ruiter voort ! 

Genoegen siert met too verkleuren 

Het landtooneel. 
Geen schoener werd Milanens velden 

Van 't lot ten deel. 

Milanen, waar, aan 's Keizers regte. 

Graaf Hendrik vocht; 
Waar Adolf tusseben bruiloftsrozen 

Den lauwer vlocht. 

Hij naakt, en voelt zich meer bewogen, 

Op eiken schred. 
Hier heeft de liefde, aan duizend oorden, 

Haar merk gezet. 

Een kus, in deze beemd geweigerd, 

Werd daar beloofd; 
En, bij dien heuvel, half gesehonken. 

En half geroofd. 

Maar de eedle beok, den veldweg nader, 

Is hoogst gewgd 1 
Zijn stam kan Emma's ja getuigen. 

En noemt den tijd. 

« Haast zal, » zoo jaicht hij, « op zijn schorsen 

De trouwdag slaan I 
De dorpjeugd, onder 't breedc lommer, 

Ten rcije gaan ! • 



i(i 



Digitized by 



Google 



122 



ROMANCE EN BALUDB. 



O zoele droom, die H bangst oniwaken 

Te ras verdreef! 
Geen welkom klinkt, daar *8 minnaars harte 

Bij H scheiden bleef 1 

« Een bode, op Adolfs naam gezonden, 

Bedroog de wacht. 
Zijn bmid is in TerLedes moren ! 

In Folperts magt I » 

Zoo dreunt de rampmaar hem inde ooren. 

Hij vraagt niet meer. 
Reeds waadt liij door de Lingeplassen, 

Met snellen keer. 

Reeds is hij H volgend oog ontrennen, 

Aan H andre boord; 
Als droeg een stormwind, langs de weiden, 

Den klepper voort. 

De grensdijk zwicht, en Arkels vesten 

Beheerschen ï land. 
Hier wringt hij, moedig afgesprongen, 

Zijn speer in *t zand. 

Geen valbmg weert hem door te dringen; 

Geen slolgezin. 
Hij stapt, de kling ter wraak gelogen. 

Het roofnest in. 

Hij zoekt, hy wacht, hij roept, geen leven. 
Dat antwoord geeft 1 

*t Is weergalm, momplend omgedreven, 
Wat antwoord geeft. 

U Gekraak van schorre vensterharren; 

Van deur en poort; 
H Gestamp, waarmee zijn ros van verre 

De stilte stoort; 

Meer hoort hij niet, en snelt de zalen 

Vast in en uit; 
Tot spoor van bloed, bij H rostloos waren, 

Zyn schreden stuit. 

Hij volgt het, de enge kronkeltrappen 

Eens kerkers af. 
De Dood licht voor, waar H zonlicht nimmer 

Zijn schijnsel gaf : 

Een dwaalvuor stijgt, uit grafspelonken, 

Met valen gloor* 
Het komt, en lekt, voor Adolf henen, 

Het bloedig spoor. 

Het stoort zijn tred, langs nare wegen, 

Op hollen grond. 
Zijn voetstap bonst de kromme gangen 

Verdubbeld rond. 



No drukt een welfsel, ruig van tdiifliniel, 

U Verengde pad; 
De vlam dryft trager tusschen wanden. 

Door moord bespat ! 

Zij staat; zij rijst; en lekt niet langer 

Het pnrpre slijk. 
Wat ziet hij, bij haar sombre stralen? — 

Een maagdeniyk I 

Hij staart het aan, met scheemrende oogen; 

Herkent zijn bruid I 
En ademt, op haar koude lippen, 

Hei leven uit. 

AsToai Cbristiaaii Wibari» Sutnic. 



FOLPERT VAN ARKEL. 

In Haesirechts vral, voor *t grijze slot. 

Nabij den lindenstam. 
Die H burgplein, als de middagion 
Den rog der hooge daken won, 

In zjjn beschutting nam; 

In Haestrechts wal zat Folpert aan. 

Met menig spiesgezel; 
En wat daar op den schenkdisch blonk 
Was goud, dat eens de godsvrucht schonk 

Aan klooster en kapel. 

En H maal, den woesten hoop bereid. 

Werd met geen jok gekruid t 
Bij 't razen van den bekerstrijd. 
Vaart spot, die H heilig driest ontwijdt. 

Hun ruige lippen uit. 

Toch slaakt de toog van Haestrechts Heer 

Alleen een spaarzaam woord : 
De stuiptrek om zijn bleeken mond 
Verraadt, welk beeld wéér voor hem stond; 
Welk jammren hy nog hoort. 

Maar eindlijk roeé door \ vunr ontgloeld. 

Waarvan zijn gaslrij blaakt, 
Herleeft in Arkels ijzren borst 
De kracht, die lagchend bloedschnld torscht. 

En menschlijkheid verzaakt. 

« Hebt dank. Getrouwen t • beft b«j nan, 

« Met wie zoo menig keer 
Mijn zwaard een vetten krygsboit won. 
Dien priesters-banvloek redden kon*. 

Noch mannen-tegenweer* 
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» Hebt dank, die wHlig aan mijn diseh 
Als om mijn vaan verscheent 1 

Te lang reeds had geen nieuwe togl — 

Geens berkemeijers levend vocht 
Ons broedertal vereend. 

» Ik lag van zwoele minnekoorts 

Onroemelijk vermand : 
Het grillig wieht, dat Adolfs trouw 
Op *t Geldersch Vreèfeest kroonen zou\ 

Was stooksler van mijn brand. 

9 Zg bood mij trots, en deze dolk 
Had baar dien trots betaald : 
Ziet daar, van H uitbeemsch oorlogsveld, 
Den bruidegom terug gesneld, 
• Waar nu de bruiloft faalt 1 

» Door wraaklust naar Ter Leé genoopt 

Rent by zijn schaar vooruit : 
De Held — wiens faam de Po verkondt ! — 
Waagt zich allbir op Arkels grond : 
Niets roert zich wat hem stuit! 

• Zijn phiimtop woei van ver te zien ! 

Ik veinsde schrik en vlugt. 
En volgde H schuilend burggezin 
De donkre kluis eens torens in. 

Op H naadrend hoefgerucbt. 

» Lang dreunt zijn zoeken boven ons; 

Nn klonk bet ons voorbij; 
Wij sluipen achter hem aan *t licht, 
En *t staal houdt eiken uitgang digt; 

Maar vruchtloos waakten wij : 

» Hij zocht, bij vond het kerkerwelf 

En keerde niet van daar I 
De beker schuimt voor hem niet meer ! — 
Vul, tot de kim, den mijnen wéér — 

En doe H nog vijAig jaar ! 

» Vul aan, nog eens I » De schenker draalt, 

En Folpert wendt zich om; 
En die des schenkers plaats vervuld. 
Een onbekende, in zwart gehold. 

Treedt toe, en maakt hem stom. 

Z^n kleed is niet ten dienst geschort; 

Geen kruik is in zijn hand; 
Zgn borsllig haar stijgt woest omhoog; 
De norsche wenkbraauw drukt z^n oog. 

Dat diep verholen brandt. 

Bij komt I bet gras welkt voor zijn voet; 

Hei loof rilt boven hem; 
En, als bij nu voor Folpert staat. 
Grijnst tggergrim op zijn gelaat; 

Brult bij met bolle stem : 



« Ik ben Hl» — Moorddadig klaauwenscherp 

Strekt hij naar Arkel uit; 
Verscheurend slaa; hij H in zijn leen; 
En, door H ontvlamde luchtruim been. 

Verzwindt hij met zijn buit. 

Artoni Christuar Wiraud Starinc. 



HERTOG ARNOUD IN DEN KERKER. 

U69. 

De herfstnacht luistert ademloos 

Om H booge slot Te Buren : 
Drie grachten over, klinkt een stem; 

Men antwoordt van zijn muren. 
Zij riep de derde wachtpoort uit, 
Die Arnoud in zijn kerker sluit. 

Gij, Arnouds zoon en onderdaan, 

En dubbel pliglvergelen ! 
En gij, naast Gelders hertogsstoel, 

Als Hertogin, gezeten I 
Wat sloegt ge uw banden, al te snood, 
Aan Vader, Vorst, en Echtgenoot 1 

Wat hitstet ge eél en oneèl saam*. 
Dat, van de Zwalmstroomboorden, 

Tot daar H vertragend IJsselnat 
Zijn loopbaan rigt op H noorden, 

Al H land van zijnen Meester week; 

Roermonde alleen standvastig bleek I 

De nachtlamp spreidt een flaauwend licht 

In Bureus kerkertoren : 
Daar laat de grijze Kloostervrouw 

Gods Woord aan Arnoud hooren. 
Daar leest zij « van dat klippig pad, 
Dat David eens als hij betrad. • 

Zij leest « van H zwaard, op Jesse^s Telg 

Tot zijn verderf getogen; 
Was Michals trouw, was Jonathans 

Niet reddend toegevlogen. » 
En eer zij zwijgt volgt Arnouds woord, 
Vergeefs in H lijdend hart gesmoord. 

* Ach I * jammert hij, ' een strenge hand 

Sloeg mij nog dieper wonden; 
En *k heb geen Michal, in mijn druk — 

Geen Jouathon gevonden ! 
Mijn BOEiJER braken list noch kracht. 
Schoon H vierde jaar zijn loop volbragt; 

* Het vierde 1 sints dat heilloos uur, 

Toen maan- en starlieht faalde; 
Alleen de toorts het spieglend ijs 

Met doffen gloed bestraalde, 
En, H Maaswed óver, voor mijn Ireén, 
Langs 't pad... naar dezen kerker! scheen. * 
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Zoo klaagt by luid. De Non rijst op : 
Zij spreekt met xaeht gefluister: , 

Dat wdfselreet, noeh holle wand 
Verraadlijk haar beloister* : 

« Uw dienstmaagd, Heer, boe xwak in sehijn. 

Zal Jonathan, zal Michal zijn. 

• Vlie! slrekke u deze kloosterdos 

Ten schots voorbij den wachter; 
Ik blijf, met ongesloijerd hoofd 

Hier Toor n biddend, aebter. 
Al dreigde doodstraf in zijn blik, 
Uw Absalon baart hij geen schrik. » 

* O, meer dan Michal 1 loone u God 

Wat Hij alleen kan loonen I — 
Maar — bruid des Heilands I *t eergroen waard 

Der paradijspalmkroonen ! — 
Maar — wal me uw tronw te hopen gaf, 
Wijst deze handdruk dankend af. 

' Stond DAAR de pligt van sadb en trierd — 

Mijn pligt staat hier te lezen ; 
Die David, m^ in lot gelijk. 

Moet ook mijn toorbbbld wezen ! 
Hij was 't « die 't nat voor God vergoot. 
Toen Belhléms Put hem laafnis bood. » 

' Rem volg ik na ! der iele oer hoop 

Zal ik den Heere wijden : — 
Ik stort hem uit I Gij kocht te duur 

Mijn slakiog voor uw lijden, • 
En laaddet nieuwe schuld op H hoofd. 
Van die mij staf en vrijheid rooft. 

' Doch, breekt, wie alle kluisters breekt, 

De Dood haast deze banden. 
Mijn graf zij, waar gij H aardsch gewoel 

Ontvloodt in klooslerwanden; 
Waar Geertes oor zich luistrend nijgt, 
Als U offer van uw lippen stijgt. 

' Laat daar uw heilig overschot 

Zijn rust naast mij erlangen, 
En slulmrcu, tot het Groot Gerigt 

Vergeldend aan zal vangen; 
Gods Engel met bazuingeschal 
Het dor gebeente wekken zal I 

' Heeft dan, helaas I mijn oog geen Zoon — 
Geen Zoon I — of GaA I ~ te ontmoeten; 

U, cdelharligel u zal 't zieni 
Mijn juichstem zal u groeten; 

Den duizenden, die om my sUan, 

Verkondend : dit heeft z\h gedaan : 



' Toen ik, van kroost en echtgenoot 

En tronwlooze onderzaten — 
Ik, gryzaard I — smaadlijk voortgesleard. 

Geboeid was, en verlaten. 
Toen sprak ze : « Ik zal, hoe zwak in sebga, 
Een Jonathan, een Michal zgn ! » 

Zoo antwoordt Arnood. Schoone stryd 

Van weigren en van dringen. 
Moge eenmaal n een ander lied 

Dan 't myn naar waarde zingen ! 
En xy, by 't laatste nageslacht. 
Dien stryd veilende roem gebragt ! 

Artohi Gbristiaar Wiiaib Staroic. 



HET WEESJEN. 

Helaas ! ik, arm en hulploos knaapjen. 
Zwerf als het afgedwaalde sebaapjen. 

Verlaten door de wareld rond. 
Uit de ooderiyke stolp verdreven, 
Moet ik van liefdegaven leven. 

En slapen op den kouden grond. 

De vader, die my plach te koesteren. 
De moeder, die my plach te voedsteren, 

Zyn beiden uit myn arm gescheard. 
En als ik onder myn gespelen 
Het oudren-kusjen uit zie deelen, 

My, arme, valt geen kus te benri. 

Myn goede Vader is «foar benen : 
Mijn lieve Moeder is verdwenen 1 

Hnn hand was altyd zoo gereed 
De tranen van huns Arthors oogen, 
Zoo ras zy vloeiden, af te droogeu; 

En, ach ! wat wist ik toen van leed? 

Ik was hun leven, lost en vreugde; 
'k Had alles wat bet hart verheugde, 

En hupte zorgloos aan hun zy*; 
En als ik my ter nachtrust strekte, 
Of d'uchtend me uit myn sluimer wekte, 

Hoe zoet was dan bun kus voor my I 

Dan, ach .' 't werd oorlog, en men zetde 
Dat ieder zich ten kryg bereidde. 

Ik weet niet wat dat woord beduidt. 
Maar zoet klonk trom en fluit me in de «oren. 
En op 't gelui der kerkkloktor«n 

Borst ik in vreugdekreten uil. 
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Onnooxlel dat ik niet Tenaoedde, 
Dat nl mijn f ren^ ten einde spoedde, 

En mn geen lorgen wist noeh vrees I 
De dag, helaas I iLwam immers nader 
Als *t laatste liasjen van mijn Vader 

Te beorte viel aan d^armen wees. 

Hy nam een krijgsroans rok en degen, 
Die blonk my als eén vonrvlam tegen; 

Een plaimboseh droeg by, boog en breed, 
Die altoos been en wéér gewiegeld 
En in bet staaP kasket gespiegeld. 

Mijn hart van vreugde kloppen deed 1 

Hoe wensebte ik me ook die fraaie kleéren 
En znlk een boed met hoogc veeren I 

Boe wensebte ik dat ik roet hem ging I 
Onwetend welk een lot bem beidde. 
En dat ik toen by van ons scheidde 

Zijn allerlaalsten kus onlfing ! 

De dorpklok luidde spoedig weder, 
Hoe wierp ik toen mijn speelgoed neder, 

En vloog naar builen in één sprong I 
Daar xag ik met de boeden zwaaien. 
De vlaggen uit de vensters waaien, 

En even blijd was oud en jong 

Onnoozlc, dat ik ook kon lingen. 
En, als mijn makkers, dartel springen. 

En roepen even blijd boezü 1 
Ik dwaas, die ook mijn hoedjen zwierde. 
Daar de overwinning, die men vierde, 

Hy *t vaderkusjen derven deé I 

Il Daebt toen, bet is een dag van vreugde 1 
My immers, boven alles heugde 

Wat ik van Vader bad geboord. 
By *t afscheid sprak hy : > Haast is U vrede, 
Dan breng ik de overwinning mede. » 

En Vader hield toch altoos woord. 

Ja, de overwinning was gekomen. 

Maar bad mijns Vaders bloed doen stroomen; 

Zy braebt bem dood uit de oorlog weer I 
Il Mocht nooit weer aan zijn knieën hangen, 
£n nimmer drukt by op mijn wangen 

Het llefdeknsjen van weleer! 

Mijn Moeder klemde me aan haar harte. 
Zy drukte een woesten kus van smarte, 

Met duizend tranen, op mijn wang. 
Dien kus van baar bestorven lippen. 
Waarmee haar de adem scheen te ontglippen. 

Vergeet ik nooit, mijn leven lang ! 



Nog eens, nog eens slechts voor haar sneven 
Voelde ik my van haar arm omgeven, 

Nog eens bet kusjen van baar mond; 
Toen ze onder H laatste kracht verzamelen, 
« Mijn kindl mijn kind 1 » poogde uit te stamelen 

In de allerjongste scheidensstond. 

Wie zal my nu ter nachtrust leggen — 
My d'ucbtendlofzang hooren zeggen. 

En leeren my het avondlied I 
Wie zal me in kraokte H hoofdjen steunen. 
Nu *k op geen moederborst mag leunen. 

Geen Vader my zijn armen biedt? 

Wie zal mijn kindscliheid nu bewaken? 
My Gudgeiind en deugdzaam maken? 

Mijn Moeder immers ligt in H graf : 
De Vader immers is me onttogen. 
Die op mijn willig kinderpogen 

Hel kusjen van belooning gaf I — 

Wat ween ik? — leerde my mijn Moeder 
Niet opzien tol den Albehoeder? 

Is Jezus niet der kindren Vrind? 
Hy die geen musch vergeet te voeden. 
Zal H arme weesjen ook behoeden. 

Dat Jezus boven al beminll 

Hy zal my spijzen; Hy, my klredeni 
Onzichtbaar waken op mijn schreden. 

Tol de aardsche weg is afgeleid : 
En, moest ik vroeg mijne ouders derven, 
Zy geven me eens na H zalig sterven, 

Den welkomkus in de eeuwigheid I 

KaTBARIRA WILHELMINA BlLDBRAUK. 



DE SPAENSGHE BROEDERS VOOR HAARLEM. 

Wel haat ik hem uit 's harten grond, 
Wie Neerlands omkeer zoekt; 

Wie ooit baar welvaart tegenstond. 
Mij is zijn naam gevloekt. . 

Wel gaarne wierd myn eigen vnist 
In H heilloos bloed gedoopt 

Des Spanjaards,die myn land vergruist, 
Des Franschmans, die het sloopt. 

Maar grootheid toch, en deugd van ziel 

En edelheid van aard, 
Aan wien zij ook ten deele viel. 

Is lof en liefde waard. 
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Zij treft en roert mij U rol gemoed, 

Al pleegt baar blaok of iwart. 
Al steekt zij in een Spanjaards bloed * 

Of in een Franiobmans hart. 

Ook wijzen *8 lands historieblaAn, 

In Neerlandfl staatskrakeel, 
Hun deagden naast bon grawlen aan, 

Al scbeelt bet aantal veel. 

Dat is opregt ! dat is naar pligt. 

En Treemd aan vaig belang ! 
Dat Toorbeeld geeft my *s lands gesehicbt : 

Dat voorbeeld volgt mijn zang. 

Hoort toe dan al wie grootbeid sebat, 

In welk een borst zij slaat t 
Ik breng ait ^s lands bistorieblad 

Een seboon bedrijf op maat« 

Voor Haarlems fel bestreden muur 

Is H roerend slok bestaan. 
Toen Al vaas zoon door zwaard noch vuur 
De poort mogt op doen gaan. 

Toen Alvaas zoon, in strijd op strijd. 

Rondeel en schans ven^on. 
Haar, rood van woede en bleek van spijt. 

De stad niet kragen kon. 

« Voort, knechten ! »riep hy, ■ knechten, voort 1 

Verduurt zoo diep geen boon : 
Bestormt en dwingt mij wal en poort t 

De piondring zij uw loon. 

» Wat smaad, wal onnitwischbre schand. 

Zoo ons de prooi ontsprong I 
Zoo ons de zwakste stad van U land 

Tol afloglblazen dwong I 

•Voort, knechten I voort met zwaard en vuur 1 

Bestormt en beukt en blaakt I 
Zet Spanjes vaan op Haarlems muur 

En siroopt de muiters naakt! » 

Zij slormden aan met drom op drom, 

Eu beukten wal en poort, 
En staken brand in huis en dom 

En drongen vechtend voort. 

En aaklig gonsde 't fluitend lood 

Door H bang geklep der klok. 
En schriklijk was de stad in nood 

Van zoo geducht een schok. 

En woelend drong door straat en stad 

Zich oud en Jong bij een. 
En al wal zwaard en banden had. 

Vloog poort- en vestwaarts heen. 



De mannen volgden Ripperda, 

Het beldenbart in gloed} 
De vrouwen volgden Kenau na, 

De ziel in mannenmoed. 

En vreeslijk vlamden zwaard en vnar, 
In 't worstlen van den kamp. 

En rood van bloed sag wal en monr. 
En zwart van smook en damp. 

En schriklijk trof ait raam en pui. 

Uit gevel, nok en goot, 
Den Spaanschen kop een hagelbui 

Van zwavel, pek en schroot. 

En, weggestnwd en zaamgeprest. 

En op elkaar gehort. 
Werd man aan man van wal en Test 

Naar onder neer gestort. 

En, voortgejaagd en nagesneld. 

Verdrongen en verwond. 
Vlood hoop aan hoop, door gracht en veld, 

Verstrooid en wild in H rood. 

Daar ziet op eens Fernando om 

En staat verwilderd stil t 
« Joan I waar zijl ge 7 broeder, kom 1 » 

Zoo kreet hy met een gil. 

Hy zoekt al rond en roept alweer. 
Maar zonder vrucht of baat: 

Hij zag zijn broeder nergens meer. 
En wist geen hulp of raad. 

« Waar zijl gij, «riep hij, « broeder! wur? 

De schrik bekruipt mijn ziel! 
Wij zouden vallen naast elkaar. 

Zoo een van beide viel. 

» Gij zondt o hechten aan mijn zij*, 
Waarheen ik drong of week : 

Wie werd er trouwloos, ik of gij? 
Joan, mijn broeder spreek! * 

Hij grijpt een weggeworpen schild 
En zaamt nog eens zijn kracht. 

En dringt zich, onversaagd en wild. 
Terug door veld en gracht. 

Hij breekt de breede benden door, 
Die vloden langs zijn pad. 

En bakent zich een lijnregt spoor. 
Terug naar schans en stad. 

Hij dringt door Haarlems burgers been. 
Die stroomden uit de poort. 

En woelt zich, onbesuisd, alleen 
Naar muur en veste voort. 
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Hij Daakt de sUul, bU haalt den wal» 
Maar kradii en adem kwijt, 

Ea tiet het onafzienlNiar tal. 
Dat oeerriel in den strijd. 

ny hijgt en zwoegt, en wischt zijn zweel. 
Dat neerdrapt op den grood. 

En roept, met telkens luider kreet, 
• 4oan, mijn broeder ! • rond. 

En afgetobd, lol xwicblens mat, 

BeUst hij lijk aan lijk. 
Verminkt, gezengd, met bloed bespat. 

En neergeplofl in *t slijk. 

Hij schouwt en monstert een roor een. 

En dwaalt de rijen door. 
Door sterrenden en dooden heen. 

En zoekt dien hij ? erloor. 

Hij staart op rusting, helm en kleed. 
Verruild van slijk en kruid. 

En roept op nieuw met banger kreet, 
« Joan, mijn broeder 1 » uit. 

Intotsehen mikt Tan Haarlems wal 

Een wel bestierd geweer.... 
Daar brandt het schot, daar. dreunt de knal, 

En H lood sist naast hem neer. 

Haar Tlamm* en kraak' het langs zijn kop, 
Hij geeft om kruid noch lood; 

Hij zoekt Joan, zijn broeder, op, 
Of nevens hem den dood. 

Hy wrijft het bloed van elk gelaat. 
En dringt al voort en voort; 

En ftaroogt waar nog adem gaat, 
Of waar hij ritslen hoort. 

ny schudt en wentelt man voor man, 
En schrikt op eens, en beeft!... 

En, hemel, ja 1 dat ïs Joan.... 
Dat is Joan I hij leeft I 

Dat is Joan I hij leeft, hij snikt. 

Hij strekt zijn armen uit; 
Dat is Joan, die om zich blikt, 

Haar weer zyn oogen sluit. 

Versebrikiyk had een kogelslag 
zyn helm van een gekloofd. 

En H brein, dat bloot en open lag, 
Ontzwol het gapend hoofd. 

En kermend riep hg, zwak en bleek, 
Den dood om uitkomst aan. 

En H harte, dat van pyn besweek. 
Zon na niet lang meer slaan. 



Femando wringt de handen zaam, 

En ziet wanhopend uit. 
Maar schept zich raad in 's Hemels naam, 

En neemt een kort besluit. 

Hij slingert Hjk aan Hjk ter zij\ 

Dat om en op hem ligt, 
Etf maakt hem borst en lenden vrij 

Van hun benaauwend wigt; 

Hij rijgt hem helm en pantser los, 

Omgordt hem kraag en zwaard. 
En tilt hem uit zijn wapendos. 

En H hangend hoofd van de aard; 

• 

Hy perst en sluit de breede wond. 
Die vreeslgk bloedt eo gaapt, 

En windt er doek en lynwaad rond. 
Dat by van H slagveld raapt; 

Hg zeult hem op het schouderblad. 

Met ingespannen kracht. 
En slibbert langs het drassig pad 

Met de opgeladen vracht. 

Hy schrydt met lange schreden voort. 
En gunt zich rust noch duur, 

Terwyi hy schot op schoten hoort. 
Die daavren van den muur. 

Hij rept zich wat hy kan en Juag, 
Door puin en scherven heen. 

En schrikt en rilt bg eiken slag. 
Maar voor Joan alleen. 

Hy worstelt zich door grep en sloot. 
En waadt door veld en voor.... 

En, God 1 daar vaart een vliegend lood 
Hem H hygend ligchaam door! 

Het slaat hem tegen H schouderbeen. 
En scheurt door vel en huid. 

En breekt door vleesch en pezen heen, 
En barst van voren uit. 

Hg zygl, en kromt zich in elkaar, 
Haar houdt zyn broeder vast. 

En denkt aan wee noch Hjfsgevaar, 
Haar aan zyn dierbren last. 

Het bloed gudst langs lyn lenden neer 
En sijpelt door zyn kleed : 

Toch heft hy 't krimpend ligchaam weer, 
Dat dryfl in bloed rn zweet. 

Hy waggelt, op zyn zwaard geschoord. 
En strompelt voet voor voel. 

En kmipt en tobt en worstelt voort. 
Schoon nat van zweet en bloed. 
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Hij klemt zich aan zijn dierbren bolt, 

En wint al stee aan sted, 
En reikt en rekt en grijpt voomit 

En sleept z^n schreden meé. 

God dank, God dank ! hij ziet zijn tent, 
En naakt haar meer en meer, 

Bereikt, betast, betreedt ze in H end, 
En stort er aamloos neer. 

Bij stort er met zijn vracht belaAn, 

En heft de zwakke stem, 
En wijst zijn broeders toestand aan. 

En smeekt om hulp voor hem. — t 

De veldheer, voor geen deugden koud, 

Schoon Al vaas wreede zoon, 
Zet op hun beider lijfsbehoud 

Een hoog en heerlijk loon. 

En beide, tot den dood gewond. 

Maar voor elliaar gespaard. 
Hernieuwden weer liun oud verbond, 

2^0 trouw een liefde waard. — 

Wat spijt, zegt menig lig(, met smart, 
Geroerd van H schoon bedrijf. 

Wat jammer, dat zoo vroom een hart 
Stak in een Spanjaards lijf. 

Maar menig voegt er zeker bij, 
In weerspraak op dien toon : 

De deugd, in welk een dos het zij, 
Is altijd even schoon. 

Hbrdrie Tollens, Cz. 



LIEVEN HEERE, VAN ZfERIKZEE. 

Reeds had de Spanjaard Brouwershaven 

En H fort van Bommeneé, 
Reeds was hem Duiveland en Schouwen, 
Maar nogtans werd de stad gehoüen. 
De stad van Zierikzee. 

Het water klotste langs haar muren 

En sloeg de wallen dras; 
De sluizen waren stuk gebroken, 
De dijken waren doorgestoken : 
Het land was ééne plas. 

En tat de vijand in de schansen, 

Die 't wijkend volk verliet. 
En had hij kerk, kasteel en molen, 
Hij bad geen zand meer voor zijn zolen. 
En stormen kon hij niet. 



Of Mondragon al tandenknarste 

Om H maandenlang beleg, 
Of hij liet bieden en liet vragen, 
Zijn boden trokken, afgeslagen 

En ongetroost, weer weg. 

Intusscheu stond het veeg van binnen; 

*t Volharden viel er zuur : 
AI hield men Mondragon er buiten, 
Den honger was geen poort te sluiten : 

't Gebrek drong door den muur. 

Wel lagen ginds, op de Oosterschdde, 

De schepen van den Staat; 
Maar schoon men hulp en baat mogt waebtm. 
De dagen deden als de nachten : 

Ze bragten hulp noch baat. 

Wel loerde, om naar de vloot te sluipen. 

Soms hier of daar een schuit; 
Maar wie zich heimlijk scheep begaven, 
De Spanjaard nestelde in de haven : 
Geen boot kon in of uit. 

Wel had men duiven opgeschoten. 

En brieven aangehecht; 
Maar eer zij reikten tot de schepen, 
Had haar een Spaaosche klaauw gegrepen : 

Er kwam geen brief te regl. 

Nu was het laatste graan gemalen. 

Het laatste brood gedeeld; 
Tenzij de vlooi niet meer vertraagde. 
Tenzij ontzet of leeftogt daagde, 

Was Zierikzee verspeeld. 

« Wie volgt er mij? » riep Lieven Heere, 

« Ik haal ontzet of brood 2 
Wie dnrA met mij hel meé gaan balen ? 
Wij springen van de vestingpalen. 

En zwemmen naar de vloot. » 

Dat dorst nog een; nog een dorst mede : 

H Was schipper Ewoud Schacht. 
Zij zouden domplen van de wallen, 
Zoo ras weer de avond was gevallen. 
En reizen met den nacht. 

Het krijgshoofd schreef terwijl zijn brieven, 
Aan H hoofd der vloot gerigt; 

Beschreef hem H hongren en het lijden; 

Drong op ontzetten en bevrijden. 
En gaf hem raad en licht, 

Hij scheurde, uit vrees voor > v^ands hnndeo. 

Hel breed vertoog van een; 
Rolde ieder deel van *t sefarifl in linnen, 
Bewreef het doek met was van binnen, 

En streek er pek om heen. 
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En de a?ODd viel. De makkers daagdeo, 

By H oitgfschtld boezee; 
Zij wonden zich met dubbie stt<ieren 
*t Gedeelde sehrifi om bals en sehoeren, 

En waren reizeosreé. 

En of de winterstormen loeiden, 

En of de Jagtsneeaw vloog, 
En of de golven seboimend stoven, 
Zg klommen op den dijk naar boven, 
En ploften van omhoog. 

En voorwaarts giog bet, onverschrokken 

En dwars door wind en vloed. 
Door schuim en golven heen gesneden. 
Hel klievende armen, spichte leden. 
En weggetrapten voet. 

En regt-nit ging het, sneller, verder, 

'Elkaar om beorten voor. 
Hel breede slagen, lange streken, 
Door plas en polder, greb en kreken. 
En nacht en buijen door. 

Zy schaafden heen langs bouw en beemden. 

En roerden klei en kluit; 
Of dniklen weg, in H schnim bedolven. 
En rolden op met nieawe golven. 
En snuifden H water uit. 

Zy stieten H hoofd aan paal en poinen. 

En kwetsten vleesch en been; 
Verwarden H lijf in wier en boomen. 
Haar plompten weer in dieper stroomen. 
En schoten verder heen. 

En konder werd het, ruwer, zwarter : 

Zij zagen maan noch ster; 
Geen bakens, om hun koers te sturen. 
Ter zij\ somwijl, de Spaansche vuren. 
Of 't licht der vloot van ver. 

En loomer ging het, flaauwer, matter. 

Het telkens trager spoed. 
Hel woelen, kantlcn, slingren, gieren, 
Het korter adem, zwakker spieren, 
En ingekrompen moed. 

En halverwege voortgeworsteld. 

Het logger vaart en gang. 
Hel bolst der plassen ingeslagen, 
Gezweept, verwaaid door vloed en vlagen. 
Daar wordt de logt hnn bang. 

En dobbrend op de hangende armen, 

Vangt Éwoud hijgend aan : 
«Hijn kracht is weg I hel geldt mijn leven! 
fk kan geen schot aan H lijf meer geven; 
Ik kan geen slag meer slaan. » 



En zwalpend aan zijn matte zijde. 

Neemt Lieven Heere U woord : 
' Zoo zij ons doodsbed in de baren 1 
Hij rilt bet krampig om door de aren. 
Haar tot wij zinken, voort 1 * 

« Nogtans, » zegt Ewoud, « in dien toren. 

Daar brandt het lamplicht nog; 
Daar huist een bende Spaanscbe wachten : 
Indien wij *t lijf tot zoo ver bragten, 
Wij hielden H leven toch. » 

* Bij God niet! neen! dat nooit ! dat nimmer 1 * 

Riep Lieven heftig uit : 

* Geen Spanjaard zal mijn brieven lezen ! 
Ik wil geen gast bij Spanjaards wezen I 

Dat is mijn kort besluit ! 

* Voort, Ewoud 1 voort, en rep de handen! 

Weer ieder slag is een; 
Of faalt ons kracht tot overzwemmen. 
Laat ons elkaar in de armen klemmen. 

En U ga naar onder heen ! ' 

En nogmaals ging het, voortgesparteld. 

Met loom en traag geplas. 
Het worstlen, grijpen, reiken, rekken. 
Tot zich geen lid meer uit kon strekken. 

En de adem treinde was. 

■ Hijn arme vrouw! mijn arme kinders ! n 

Kreet Ewoud uit, in angst : 
« Mg staat een harden dood te sterven, 
U, in ellende rond te zwerven t 

Wien is zijn lot het bangst? • — 

* Ga heen dan, ga, en red het leven, 

En hang aan kind en wijf! 
Nog brengt ge *l wel tot gindsehen toren; 
De bange reis is toch verloren; 

Ga, Ewoud 1 ga — ik blijf! 

« Ga heen, en moog' de Spanjaard raden 

üoe veeg het binnen sla; 
Gij draagt de helft maar van de brieven : 
Wil hij ook de andre helft van Lieven, 

Hij zwemm* en zink* hem na I * 

En Ewoud ging, en tobde henen 

Waar*s vijands lamplicht blonk; 
En Lieven sloot aan wcderzijén 
Zijn hangende armen langs de dijen. 
Gedacht zijn ziel, en zonk. 

HiifDKiK Tollens, Cz. 
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I«ANNING KOPPERSZOON TE UOORN. 

Baldadig werd de schoonste zaak, 
De kamp voor vrijheid en voor regt, 
Dien al ^ie beide lief heeft vecht, 
Bezoedeld door de vuigste wraak; 
En Alva-zel f scheen minder wreed, 
Omdal de Geus als AI va deed. 

Niel enkel werd aan Spanjes zij* 

De vrije ziel geweld gedaan : 

De smet kleeft Roomsch en Onroomsch aan, 

De schuld van zieledwinglandij; 

Het bloed, dat luide riep om wraak, 

Spoot op voor Flips en Luthers zaak. 

Verworpen eeuw van veele en wrok, 
Wat staat ge in *s lands kronijken zwart ! 
Wat klopte menig tijgerbart 
In outerkleed en kanselrok ! 
Wat zette zulk een Cbristenleer* 
Den blinden Heiden hoog in eeri 

Helaas, daar lag in Hoornes muur 
De vrome Nanning, bleek en mat. 
Gekneveld op het martelrad, 
Te smachten naar zijn uiterst our; 
Geschroefd, gekneusd, uit een gerekt. 
En H brekend oog naar God gestrekt. 

Geen schepsel, dat hij onregt deed, 
Geen schuld, die hem werd aangeticht,* 
Dan dat hij, blind voor H nieuwe licht, 
Zijn God naar Romes leer' beleed. 
En H regt, dat zich de Geus bevocht. 
Voor zijne ziel te houden zocht. 

Maar daarvoor was de folterpijn. 
De marteldood geen straf te zwaar, 
In H oog dier woeste Christensehaar', 
Die liever Turksch dan Paapscb zou zijn, 
Die Romes kluister vau zich sloeg. 
Maar Spanjes wreedheid met zich droeg. 

En kermend zag de lijder rond. 

En smeekte met gebroken stem 

De harde beulen rondom hem. 

Een priester in zijn laatsten stond. 

Opdat hij toch, hoe mat en zwak. 

Zijn biecht nog in zijn doodsuur sprak. 

Maar — wreed en vreeslijk Cbristenwerk I - 
Het koor stond leeg, het kruis lag neer; 
Geen priesters dienden H outer meer : 
De kerker had hen, niet de kerk : 
In hunne plaats, barbaarsche spot ! 
Kwam Epcszoon aan 't moordschavot : 



Kwam Epeszoon, versteend van hart. 
Die monnikskap en pij versmeet. 
Verruilde voor het kanselkleed : 
Van ziel en tabberd even zwart; 
In ieder kleed een kind der bel. 
Een wolfin ieder lammrenvel. 

En gluipend naar de slagtbank neer. 
Een grimlach op het norsch gelaal. 
Vergruisde hij met schimp en smaad 
Den lijder en zijn beuzelleer'; 
Bespotte biecht en kerkallaar 
En de onrust van den martelaar. 

Geen woord van troost — van deernis geen 
Verwijt van welverdiende straf, 
Bedreiging met een eerloos graf : 
Die vloek ontging zijn mond alleen. 
En eer de laatste hartslag viel. 
Verscheurt hg ook des lijders ziel. 

Maar eensklaps, als door hooger gloed. 
Door hooger kracht in eens ontbrand. 
Wringt Nanning zich uit zeel en band 
En heft zich uit zijn drijvend bloed, 
En plegtig zegt hij : « Epeszoon I 
Ik daag u voor den hemeltroou: 

» Ik daag a op I verschijn, barbaar I 
Ter vierschaar op I ik klaag u aan : 
Verantwoord uw gevloekt bestaan; 
Verschijn ten derden dage daar I 
Ik reis u voor : wij zien ons weer... • 
Toen sliep hij in — hij leed niet meer. 

De dag ging om, de nacht verscheen; 
H Gemarteld lijk werd, onbetreurd « 
Naar d'opgedolven kuil gesleurd; 
Een tweede dag ging zwijgend heen; 
Een tweede nacht bedekte H feit 
En nieuwgepleegde onmenschlijkheid. 

Maar hoori zoo ras de morgenhaan 
Berigt geeft van den derden dag. 
Daar kondigt ook een ratelslag. 
Een donder van omhoog hem aan; 
Eq Epeszoon verneemt de slem. 
Die uit den hemel roept om hem. 

Een ijskou vaart zijn aders rond; 
Het doodzweet wordt hem uitgeperst; 
Hij wringt en grijpt en tandeknerst 
En stuiptrekt op zijn legerspood; 
En de onmensch lag verkild en dood. 
Eer de avondstar weer stralen school. 
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Zijn ziel roer heen van sfeer tot sfeer 
Ter plaatse, waar zij opgedaagd, 
Door Kopperszoon was aangeklaagd; 
De regter zat ter vierschaar neer... 
Maar wie dringt door in U Godsgerigtl 
Hier Talt de duistre voorhang digt. 

HfiRDRIl TOLLBRS, Cz. 



HET HEERKEN VAN MALDEGEH. 

AWa*6 wijdgerreesde benden 

Overstroomden Neérlands grond; 
Bijlen stortten bloed bij beken; 

Stapels blaakten in het rond : 
Alwie Vaderland en Vrijheid 

Holde of fro4W had durven bièn. 
Werd den Bloedraad toegeworpen. 

Of moest have en erf ontvlién. 

Nenig dappre greep naar H slagzwaard, 

Of, in 's Watergeuzen schuit, 
Kaapte wraakvol op den Spanjaard, 

Mestte zich met bloed en buit; 
Maar 4e woesUard, die onhandig 

Ziefap aan eer noch wetten houdt, 
Greep pistool en pook tot wapen. 

En bezette H naaste woud. 

Wee den Roomsehe, die vermetel 

H Rot der wilde Geuzen tart ! 
Wee vooral den vromen pater : 

Ieders dolk mikt hem naar 't hart ! 
Bloed eischt bloed : in blinden ijver 

Juichte men bij 's ketters dood; 
Doeh na was de vuist der wcérwraak 

Ook van 't bloed der priestren rood. 

Vlaandren had nog aan den zeekant 
Menig digt bewassen streek. 

Waar de Belg, in vroegere eeuwen. 
Caesars adelaar ontweek : 

Déér ook rees de bange noodkreet 
Der vermoorden, jong en oud. 

En de aloude naam herleefde 

Van 't fiSRAOBLOOZB WOUD. 

Jeugdige Amold was toen leenheer 

Van H getrouwe Maldegem : 
Vlaandren had geen' betren ridder; 

AUen minden, eerden hem. 
Gul en goed was bij den goede. 

Maar den booze streng en straf; 
n Scheen, dat de engel van Gods wrake 

Door zijn' mond het vonnis gaf. 



O boe zwol zijn hart van wrevel. 

Als hem kondschap werd gedaan 
Van het rooven, branden, moorden, 

Op zijn onderzaat begaan 1 
IJlings vliegt hij hun ter hulpe; 

Dwarscbt 't naburig beukenbosch, 
Ziet zijn burgipoort in de scheemring, 

En weerhoudt zijn brieschend ros. 

Maar, wie fluit daar in de struiken 7 

Maar, wal ritselt daar door 't loof? 
't Is de woeste Geuzenbende, 

Hoogst verhit op moord en roof. 
't Paard sgn teugel wordt vermeesterd; 

Vuurroers gapen van rondom. 
En ook Arnolds trouwste lijfknecht 

Vindt zich in der roovrcn drom. 

En een stem roept : « Spaart hem, broeders I 

Hij was mij zoo goed een heer! • 
— • 't Zij zoo I ' spreekt het hoofd der moorders, 

* Dat hij leve, en dat hij zweer' 
Nooit te zeggen met den monde, ' 

Noch te schrijven met der hand, 
Wien als Boschgeus hij gekend heeft. 

Noch hun schuilhoek in dit land. ' 

Amold schrikte, en zwoer : de Geuzen 

Volgen hem in 's heeren zaal. 
Rond gaat drinklied en triomflied, 

Bij de boordevolle schaal; 
En zij dronken tot de slaapzucht 

Zwaar op aller oogen viel. 
Wijl bij Amold eed en wrake 

Hevig kampten in de ziel. 

Eensklaps springt hij op : de sloten 

Sperren burgtzaal, deur en poorti 
En de wraak, met vleugelvoeten 

Drijft hem door de straten voort. 
« Op, mijn leeumans! op, mijn burgren I 

Trouwe Maldegemmers, op I 
Naar de raadzaal I » en de stormklok 

Klept en bomt met klop op klop. 

H Raadhuis krielt. « Maakt plaats, » roept Amold; 

Angslvol deinst men in het rond. 
« Zand, droog zand I » — * Hier is er, ridder. ' 

— « Breid het effen op den grond. » 
* *t Is gedaan I ' — En nu schrijft Amold 

Met den teen in 't dunne zand 
Waar de wilde Geuzen schuilen. 

Lang de schrik van stad en land. 
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« No te wapen, mijn vassalen 1 

Na het roofnest uilgeroeid I 
Brengt ook keetnen, dat elk moorder 

Tot f ersmachtens xij geboeid I 
Zij zijn dronken.... dal zij dorsten f 

Dat zij hongrcn tot den dood 1 
Ja, dit zij bun straffend Tonnis : 

Dat zij hongren tot den dood ! 

Jonker Amold, jonker Arnold, 

Grijp in Godes reglen niet ! 
Hij alleen rerwijz* tot sterven. 

Hij alleen; de sterfling niet I 
Endoor honger!.... Kent gij honger. 

Weeldeling, die vroeg en laat 
Aan des levens feestbanketlen, 

Blijgemoed ter maaltijd gaat? 

't Vliegt al bnrgtwaarts : bof en omtrek 

Flikkeren van toorts en staal. 
Men dringt binnen : H rot der Genzen 

Ronkt in roes In *s beeren zaal. 
« Sleurt ze naar den diepsten kerker; 

Klinkt ze aan ringen, reikt ban toe 
Elk één broodje en één kralk waters; 

Metselt dan den ingang toe 1 » 

Afschrik slolt elks bloed in de aadren, 

Koude rilt door elks gebeent* I 
Veertig vastgeklonken rooorders 

Staan daar roerloos en versteend} 
Brood en water wordt gegeven, 

Steen en mortel aangebragt; 
De ingang wordt steeds naower... sluit zich. 

En voor ben is 't eenwig nacht 1 

Wreed geschokt is ieders harte; 

Arnolds schijnt alléén in rust : 
« Ik, » zoo spreekt bij, « was bier regter. 

Ik deed regl, en ben gerust. » 
Hij ging slapen; maar de morgend 

Had vergrijsd zijn ravenhaar : 
Nog zes morgenden verschenen, 

Zilver was zgn ravenhaar. 

Wat was de oorzaak?... Niemand weel bet; 

Doch men wil, dal bij den nacht 
Van die zeven schrikbre dagen 

Niet te bed hebb' doorgebragt; 
En men zegt, dat een gestalte 

Had gewandeld, al dien tijd. 
Langs den gang, die eng en somber 

Naar den diepen kerker leidt. 



En wat had hem daar gedreven? 

En wat had hij daar gedaan? 
Was hy aan den muur gaan loistren ? 

Hoorde by hun wanhoop aan. 
Hun gebeden, of bun vloeken 

In den hangen jongsten nood^ 
Of den wilden lach der stuipen. 

Of het reutlen van den dood? 

Zeker is % dat nooit na dezen 

Glimlach op zijn lippen kwam : 
Weemoed trok hem langzaam grafwaarts. 

Doofde stil zijn levens vlam. 
Ook de naam van H edel stambnis 

Stierf met Amold, en vóór tgd 
Werd zijn afgeleerd gebeente 

By zyn vadren neèrgdeid. 

En zyn borgt, weleer zoo praehtig , 

Is na niets dan aakllg puin; 
Slechts één torentje en twee lindeo 

Heffen nog de schaamle kmin; 
En men ziet er nog den kerker. 

En men vindt nog eiken ring. 
Waar H verdorde rif der moorders 



Eeuwen lang in keetnen hing. 



I. F, Db Hooi. 



SVENTHA. 

Sventba was een edel meisjen 
Uit der Franken land. 

Hare woon was aan de duinen 
Van het Saksisch strand. 

Waar de vette klei der Schelde 

Menig eiland vormt; 
Waar de dgk ploft in de kolken, 

Als de Noordzee stormt; 

Waar de lucht, steeds grijs en dampig. 
Zwaar op de aarde zinkt; 

Waar de zonne, bleek en krachtloos, 
Door de neevlen blinkt. 

En nu was de sombre landstreek 

Haar verderf nabij. 
Want de Noordman was gekomen 

Als het onweérsty. 

Weggesleept was goed en have 

Van H rampzalig oord. 
Alles was verbrand, verdorven, 

Alles uitgemoord. 
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Doch bad STentha's jeugd en onschuld 

Rurik's hart geraakt. 
Rnrik had haar' dood Terhinderd, 

En haar' hoei geslaakt. 

Ottderlooa eo pas ontwrongen 
Aan het gruwzaamst lot. 

Was nu vrome dank haar leren; 
Rurik was haar God 1 

Ook de Jonge Noordman koestert 
Eerhied voor haar smart, 

Hij bemint het teedre meisjen 
Met een vaderhart. 

Maar het uur der wanhoop nadert : 

Rurik moet van hier. 
Ziet, op H schip des Heerenkonings 

Waait de krijgshanierl 

Doodlijk kalm is Sventha's afscheid, 

Stil haar xielesmart : 
Knmpig, spraakloos en verwilderd, 

Hangt zij aan zijn hart. 

« O Bujji Sventha I eer de springvloed 

Driemaal wederkeer*. 
Trots al *t woeden der orkanen, 
* Ben ik by a wéér. » 

En de trage springvloed keerde 

Driemaal op en neer. 
En de woeste winden raasden : 

Rurik kwam niet weérl 

Knielend lag het trouwe meisjen 

Op ha natte strand. 
Immer H starend oog gespannen 

Naar den noorder kant; 

En zij hief de magre handen 

Ouder bang gesteen. 
Wijl de blonde tressen waaiden 

Slingrend om haar heen. 

* Ifiel voor mij, maar voor mijn* redder 

Smeek ik om geni, 
O Godin der 2^uw8che stroomen. 
Il ebalennia I 

* Keer de woede der orkanen 

Toch van Rurik af. 
Eb de diepste van uw kolken 

Zij dan Svenlha's graf!' 

Doeb vergeefs : geen enkel pinkjen 
Toont zich aan de reé; 

Mistig, schuimend, vreeslijk dreigend, 
DuUt de holle zee. 



En daar zit zij gansehe dagen 

Op der billen zand, 
Als ontgeesl; want hare ziele 

Zweeft in Rurik's land. 

Naar en doodscb is 's meisjens harte 

Als het eenzaam oord. 
Waar men slechts 't gekras der raven 

En der meeuwen hoort. 

Of langs onafzienbre schorren. 

Revend, koud en bleek. 
Dwaalt zij langzaam als een schimme. 

Dwars door kil eo kreek. 

Wrange zooterik en schelpvisch 

Plukt zij op de stel. 
En baar' droogen mond ververscht zij 

Aan der duinen wel. 

En wanneer zij door den nevel 

Aan het verste strand, 
Wrak of kreng ziet aangedreven \ 

Rij des oevers kant. 

Snelt zij wild daarheen, de ontzinde. 

En verschuwt de meeuw. 
Die verhongerd naar het aas schiet. 

Met baar heesch geschreeuw. 

Onverwijld stort ze in de baren, 

Rrengt haar' buil op 't droog. 

En doorsnuffelt kreng en wrakken 
Met een gierenoog; 

Tot zij ademloos en stervend 

Zijgt ter neer in 't slijk : 
leder wrak is Rurik's schuitjen, 

ieder kreng zijn lijk ! 

Ach 1 ontvang toch in uw kolken 

Sventha uit gene, 
O Godin der Zeeuwsche stroomen, 
Nebalennia I 

J. F. Db Hoor. 



MARIA VAN RRARAND. 

Nevens Flips, den Lelie-koning, 

Zat Maria op den troon. 
Jan van Rraband's jonge zuster, 

Hooggeroemd om deugd en schoon. 
Hemelzegen, aerdsgenoegen 

Overdekten 't vorstlyk paer. 
En zy leefden trouw en teeder, 

Zy voor hem, en by voor haer. 



Digitized by 



Google 



134 



ROMANCE EN BALUDE. 



Frankryks weWaert groeide en bloeide 

Door een^ eclil zoo eensgezind; 
(WanI den landzaet is U een zegen 

Dal de Vorst zijn gè bemint). 
O I wat was Maria liefdrijk 

In hetgeen zy deed en sprak ! 
Wal al goed deed ze aen haer' hofstoet, 

Aen den arme in *t strooijen dak. 

Waer zy ging, of waer zy toefde. 
Look de vreogde op Toor baer' voet; 

U Lachje, dat baer' mond omzweefde, 
Streelde en warmde H stugst gemoed. 

Ieder prees baer Toor een' engel, 
Als men schaers op aerde een' ziet; 

BaABARDS DOCHTEB, FaiBKRTKS MOEDER, 

fliet zy in der dichtren lied. 

God ook zag met welgevallen 

Neder op den Lelie-troon, 
En verblydt bet lievend echlpaer 

Met een' welgeschapen zoon. 
Al de wereld zingt en jubelt 

By Marias kerkgangfeest; 
Ieder looft en bidt den Heere, 

Doch Maria wel het meest. 

Neen, een enkle bidt niet mede, 

Pirs niel, die, van uit het slyk 
Door zyn' Koning opgetogen, 

Raedsbeer werd van *t Fransehe Ryk, - 
Pirs niet, neen, die voor Maria 

Brandt in dartle minnevlam, 
En geen overspelig jawoord 

Op zyn liefdebeé bekwam. 

Sinds de scboone Koninginne 

Met verachting hem verstiet. 
En de Vorst, hem minder gunstig, 

Minder hem het staelsroer liet, 
Broeijen heimlyk in zyn' boezem 

Zucht naer wraek, en dorst naer bloed; 
Want zyn hoogmoed is vernederd. 

En zyn lust blyft ongeboet I 

Als een tyger, luk op moorden, 

Die met vonklende oogen loert 
Achter heesters, achter struiken, 

En niet eer zich rept en roert 
Dan wanneer hy wis zyn prooi grypt. 

Die van ver hem vlugten zou, 
Zoo, zoo loert ook, van ter zyden, 

Pirs op de aengebeden vrouw. 

Ach ! daer grypt hy reeds bet lemmer r 
Zal zyn hand den moord bcstaen? 

Neen 1 door 't bloed van kind en moeder 
Wordt zyn wraeklutt niet voldacn ; 



Ook baer deogd wil hy vermoorden. 
Ook baer' naem en boogen roem. 

En in schande moet zy sterven. 
Als de in 't slijk getrapte bloem. 

Frankryks Kroonprins, door den Koning 

Uit een' vroegron echt geteeld. 
Die no met Maria's wiegling 

Als zyn' eigen broeder speelt, 
Gaet de booswicht dienstbaer maken 

Aen 't ontwerp der snoodste daed : 
Tasseben Koningin en stiefzoon 

Zaeit by tweedragt, kweekt by haet. 

Met den Ryksvorst van Kaslie^'e, 

Met den vyand van de kroon 
Smeedt by gruwzame eedverbonden 

En belooft hem Frankryks troon. 
Hy verraedt de staetsgeheimen, 

In 't vertrouwen hem gezeid. 
En bedingt vooraf het loon reeds 

Van de zwartste ondankbaerbeid. 

't Is hem onnitspreekbro wellust. 

Dat by dag voor dag mag zien, 
Hoe de Kroonprins en zyn moeder 

Meer en meer elkander vlién. 
Haten kan zy niet, Maria, 

Maer het doet haer innig smart. 
Als de Prins een nydig oog slaet 

Op den lievling van haer hart. 

Ook de Koning is mismoedig 

Om de tweespalt, die hy ziet. 
Om de dreigende onweerswolken. 

Die zich hoopen in 't verschiet; 
't Wordt steeds donker om hem heoen. 

Wat hy doet, of waer by streeft; 
Eindlyk denkt by heul te vinden 

In den raed, dien Pirs hem geelt. 

« Laet, o Koning 1 » zegt de snoodaerd» 

« Vrouw en zoon méér samen zyn. 
Vriendschap groeit uil Ufelvrougde, 

Sterkt zich met den zelfden wyn. 
't Byzyn zal hun hart verxacbten; 

Want Maria is zoo goed f 
En uw zoon ook... is hy anders? 

Is hy niet van 's vaders bloed? » 

Daeglyks wordl de Prins genoodigd 

Aen de tafel der Vorstin; 
Maer, helaes I geen sprank van liefde 

Dringt zyn' stalen boezem in. 
't Uer der wraek is nu geslagen I 

Pirs, in gruwelen volleerd. 
Mengt vergif in 's Prinsen beker.... 

En de booswicht triomfeert. 
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Welk een Jammerkreet verheft lich, 

By het lyk van *8 Vorslea sprait? 
« Aeh I de Kroonprias is vergeven ! » 

Roepen alle stemmen nit, 
« Ziet zijn oogen, ziet zij o lippen ! 

Ziet de vlekken om zyn kaek 1 
Ja I wy zien *t, hy is vergeven : 

Wraek, geregte Hemel I wraek I » 

Pirs, als regter opgetreden, 

Gaet bet feit nauwkeurig na, 
Vindt het gif nog in de drinkscbael, — 

In Maria's tafellA; — 
Vindt getuigen, die *t bezweren. 

Dat zy 't van een' Heiden kocht, 
En bet heimlyk, daegs te voren, 

Mengde in H kostlykst draivenvocht. 

Spoedig loopt die maer in H ronde, 

En men schreeuwt van woede vol : 
« Die van Braband pleegde H schelmstuk I 

Weg met hacr, in H kerkerhol ! 
Wil zy dus haer* zoon verbeJOTen 

Op den troon van haer" gemael?... 
Weg met haerl Zy sterve in schande, 

Door het vuer en aen den pael I » 

En de ketenen des misdryfs 

Klemmen haer de zachte leéni 
En men voert haer, en men sleurt haer 

Naer den donkren kerker heen. 
DAér, in tranen en verzuchting, 

Wacht zy stil haer vonnis af; 
Eo het vonnis wordt gesproken.... 

En de houtmyt is haer straf. 

IHemand gaet Maria troosten; 

Ze is verlaten na van elk. 
Vracbtloos voelt zy wéér haer* boezem 

Zwellen van de moedermelk; 
Ook haer kind is haer ontnomen. 

Al haer wellust, al haer vreugd'; 
Niets meer blyft haer, niets meer, ovrig. 

Dan hare onschuld en haer deugd. 

Hertog Jan, Maria's broeder. 

Die als ridder niemand zwicht. 
En als zanger niemand toegeeft 

In het Zwavisch minnedicht. 
Hoort die maer, in Brussels wallen, 

Waer hy 'I lied der liefde zingt : 
« Neen! »— zoo laet zyn stem zich hooren, 

Wyl hy uit zyn' zetel springt; — 

«'t Kan niet zyn; 't is valsch gelogen 1 
Zy? van Brabands heldenbloed? 

Brabands leeuw kan niet ontaerden. 
Ze is door Aleide opgevoed t 



*k Heb de zelfde borst gezogen; 

Neen, by God, het itan niet zyn 1 
'k Laet myn zusters lyf niet krenken. 

Neen, ik red huer uit de pyn ! » 

En het moedigst ros des Herlogs 

Wordt gezadeld en getoomd; 
't Moedig ros is doodgereden 

Eer hy halverwege koomi; 
En een ander wordt beslegen. 

En hy rost niet, dag of nacht. 
Vóór hy 't kerkerslot bereikt heeft, 

Waer zyn zuster in versmacht. 

« Zuster, H roept hy, « lieve zuster I 

'k Ben uw broeder, die hier sta J • 
En hy blaest op zynen horen 

't Harba, barba lorifa; 
« Wees gerust ! ik kome u redden : 

Morgen, eer het avond zy, 
Zult gy vry zyn, en by my zyn. 

Of ik zet er 't leven by I » 

En de zuster, in haer boeijen. 

Hoort den vaderlandscben klank. 
Vouwt de handen biddend samen. 

En zegt staemlend : * God zy dank! ' 
De Almagt hoort haer stille bede; 

Zy ziet neer op 't kerkerhol; 
Want de maet van zooveel lyden 

Is gemeten nu en vol. 

En ly zendt haer' straffend' engel 

Pirs' vertrouwden bode na. 
Op zyn' reistogt naer Kaslilje, 

En Gods engel roept hem : « Sta ! » 
En de bode tuimelt neder, 

Doodgebliksemd in het gras; 
En 't geheim der samenzwering 

Vindt men in zyn brieventasch. 

En de fcampstryd voor Maria, 

Door haer' broeder opgezet, 
Wordt in feesltournooi herschapen; 

Want hare onschuld is gered. 
« Brabands leeuw kan niet ontaerden! » 

Zegt de Hertog tot den Vorst, 
Die zyn gade, in tranen smeltend. 

Vast geklemd houdt aen zyn borst. 

* Brabands leeuw kan niet ontaerden ! ' 

Roept weer 't volk langs allen kant : 
' Leve, leve, vrouw Maria, 

Als de glorie van haer land 1 ' 
Doch Maria smaekt geen vreugd' meer.. 

Ze is een bloem, reeds half geknot. 
Die geen' geur meer kan verspreiden. 

En verplant wil zyn door God. 

Jan Frans Willevs. 
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TEUNIS RUWHART. 

SDeeow bestaift de rieten daken, 

De ijsschots blinkt, waar H beekje gleed : 
Boiten baalt men kille kaken; 

Toch is H Ruwhart nog te heet. 
Groot en klein, bij H vaar gekropen, 

Klaagt bij H vaur nog van de koü; 
Ruwhart zet zijn vensters open : 

Wat of Rawhart schorten zou ? 

Wie een dait mogt overwinnen, 

Stak zich in een duffelsch kleed; 
Ruwhart draagt een buis van linnen. 

En zgn voorhoofd glimt van H zweet; 
IJs moge om zijn drinknap korsten. 

Hij bekoelt niet, nacht noch dag; 
Gloeijen blijft by — gloeijen, dorsten — 

Wat of Rawhart schorten mag? 

Luistert, braven ! boort de reden I 

Steenen harten spiegelt a ! 
Altoos hebben Ruwharts leden 

Niet zoo fel gegloeid als nu : 
Rijker boer wel dan de meesten. 

Maar als zij van vleesch en been. 
Had bij H warm op zomerfeesten. 

Had hij H 's winters koud voorheen. 

Doeh, hoe mild door H lot beschonken. 

Jegens niemand mild was hij; 
Waar er droeve tranen blonken. 

Wendde hij het hoofd ter zij : 
Wel ging Ruwhart trouw Ier misse. 

Boog de knieën, sloeg een kruis; 
Maar in H liefdeloos gewisse 

Was alleenig zelfzucht Thuis. 

Eens ^ in H hart der zomerdagen 

Als de zon met vlammengloed, 
H Loover schroeit van veld en hagen. 

En de wellen droogen doet ; 
Als de borst het ademhalen 

Weigert in de heete lucht. 
En wat vlugten kan, de stralen 

Van hetblaakrend licbt ontvlugt — 

Eens (het is al lang geleden) 

Kwam een vrouw de velden door, 
Hggend sleepte zij baar schreden 

Door het mul en zonnig spoor; 
In hare armen lag een wichtje; 

Uren had ze H reeds gelorseht; 
Vuurrood glom het lief gezigtje, 

*t Smachtend mondje kreet van dorst. 



En geen wolkje, dat sich even 

Voor den vuurbol schaiven wou. 
En geen windje, dat bij *t zweven 

Meelij had met kind en vrouw. 
Nergens koelend loofgewemel. 

Nergens vliet of waterkom: 
Overal een koopren hemel. 

Een verzengde grond alom 1 

Maar op *t lest daar zag ze een boere, 

Ruwharts hoeve, digt omseba&uwd. 
En zij schepte moed, de droeve. 

En haar hart sloeg min benaauwd ; 
« Kind lief! » riep zij onder H hggen, 

« Krijt niet meer van dorst en pijn; 
» Aanstonds zult gij drinken krijgen, 

» Als we bij die boomen zijn. » 

H Arme wicht bedwong zijn klagen. 

Kreet niet luid meer, kreunde zacht; 
Zij, den blik op H loof geslagen, 

Zwoegde voort nit al baar magt. 
Digter kwamen tak en twijgen, 

Digterbij het dak van stroo; 
« Lieve, gij zult drinken krijgen : 

» Zie, mijn schat, we zijn er zoo. • 

Eindlijk was ze er. AI haar kommer 

Liet ze aan U hek bij H binnentreén; 
H Wormpje lel ze neer in H lommer; 

Naar den bronput vloog ze been. 
Haastig liet ze H schepvat neder. 

Tot omlaag het plonsen klonk; 
Haastig wond ze H opwaarts weder. 

En het spranklend water blonk. — 

Dat zag Ruwhart. Bleek van toren. 

School hij toe tn greep hij *t val : 
« Sloor l > zoo liet zijn drift zich hooreo, 

« Met wiens oorlof doet ge dat ! • 
Spraakloos stond de vrouw te beven, 

Schreijend wees zij op haar spmit; 
Maar hij, zonder acht te geven. 

Goot in H zand het bronnat nit. — 

O I toen barstten haar de klagten 

Uit de bang beklemde borst ; 
« Deernis I zie mijn kind versmachlen ! 

Ééne teug I het sterft van dorst I 
Één, één droppel I mededoogen ! 

God hierboven zal het zien I » 
En ze lag ter aard gebogen, 

En ze omvatte RuwbarU knién. 
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Maar hij stiet mei norsche blikken 

Haar tcrag : « Wat bruit me uw kind I 
Weg, ik lach wal om dat snikken 1 

Van mijn werf af! weg, gezwind! •* 
Op haar lip bestierf de bede, 

Hooploos kroop ze naar bet wicht; 
Rowh art joeg haar van sijn stede, 

En den hekboom sloot bij digt. 

En toen nu wéér H zongeschitter 

Brandend op haar lievling scheen. 
Riep zij — en haar loon was bitter — 

« Straf, o God 1 dat hart van steen 1 
Laat dien onmensch H ook eens voelen 

Wat thans onze foltring is. 
Branden moog hij, niet bekoelen 1 

Dorsten, zonder lafenis! » 

Diep wanhopig ging ze verder. 

En een uur of twee van daar 
Zon, naar 't zeggen van een herder... 

Doch ik zwijg die droeve maar\ 
Met een spotlach op hei wezen 

Keerde Rowhart onder dak : 
Scbadnw lag er als voordezen, 

Toch was U of de zon hem stak. 

« Dwaas, die *k was, in drift te blaken 

Om zoo*n slet i in dit getij I 
Kom, een frissche teng zal smaken ! » 

En hij dronk : — nog smachtte hij : 
« Heer ! » een nieuwen kroes geledigd ~ 

Wéér getapt... en toog op toog; 
Rowharts dorst werd niet bevredigd; 

Keel en lippen bleven droog. 

De avond zond zijn koelen wasem; 

Voor het buis schoof bank en stoel; 
Meid en bouwknecht haalden asem : 

« Baas, kom buiten; H is er koel ! » 
Rowhart kwam met gloénde kaken. 

Voelde, keek vergramd en sprak : 
' Poogt dat my niet wijs te maken : 

*t Is DOg even heel als strak I ' 

En zoo bleef hij smachten, stikken. 

Heel den zomer, vroeg en laat; 
*l Najaar, dacht hy, zou verkwikken : 

Valseh gevlei ! het bragt geen baat. 
Maar de winter ! won die komen I 

Hij, die ijs' en hagel strooit! 
Winter kwam; maar, ijdle droomen ! 

Rowhart gloeide meer dan ooit. 



Thans is alle hoop verloren : 

Mijmrend zit hij, klam van H zweel; 
Laat zijn mond nog klanken hooren, 

De uitroep is het : « Ach, hoe heel! • 
Vaak, als H eenzaam nachtuur duistert, 

Staart hij of hem iets verscheen : 
Angstig wijst hij dan en fluistert : 

«Vrouw, ga met dat lijkje heen 1 » 

A. BOCAERS. 



DE VLAC DER CITADEL. 

« Hier staan we pal ! aan ons de vest. 
Zoolang een steen er hecht aan d'andcr ! 

Verplet ons de overmagt op H lest, 
Een puinhoop draag haar zegestander! » 

Zoo zwoer Chassé, de hand op *t zwaard. 

En * amen ! * galmde H burglgevaarl ! 

Nu rees, bij H oude Geuzenlied, 
De vlag omboog, de vlag der Vaadren; 

« Hier (wees ze in H rond) hier deinst men niet, 
Wat duizenden er dreigend naadren ! » 

Een fiere leus, do leus der trouw. 

Die H heldenbloed bezeeglen zou I 

En hevig ving de kampstrijd aan, 
En hevig bleef de krijgsgalm dondreu; 

De dag bestraalde grootscbe dadn. 
De nacht had licht voor oorlogswondren; 

De zon mogt op- of ondergaan. 

Haar luister kroonde Neérlands vaan. 

Dal kookte Frankrijks veldheer H bloed : 
« Zal (knarst hij) nooit dat dundoek zinken ! * 

Wie is de man, die H storten doet? 
Ziet ! (en een gondbeurs laat. hij blinken) 

Wie wil deez' buit? déér slaat het doel I » 

Zijn stem versmoort in H blij gejoel. 

Een scherper blik, een vaster vuist 
Rigt nd de trompen naar de wallen; 
Het pankruid vlamt, de vuurstroom bruist, 
' En de omtrek dreunt van de onweérsknallen. 
Een stortbui kogels schokt de vest; 
Maar Hollands vlag slaat ongekwelst. 

Het heldenantwoord volgt terstond : 
H Is of de muren bliksems braken; 

De barstende erts ploegt 's vijands grond 
En dood- op doodsnik hoort m'er slaken; 

Een tegeuweer, zoo fel als hier, 

Heugl krijgers niet, vergrijsd in H vier. 
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Maar wie er zieltoog, wie er yair, 
De Gauler blijft aan M opzet kleven : 

Laat ilroomen H bloed : een daizendtal 
Verrijst in H staal, waar honderd sneven; 

De loopgraaf sehijnt een gapend graf, 

Doeh Frankrijks beirvoogd iaat niet af. 

Rij laat niet af; hij schempt en spot, 
Of prijst wie moed met kunst vereenen : 

Zijn sabel wijst op nieuw naar 'i slot; 
Een zwerm van bommen snort er benen : 

Ze stijgen, storten, slaan uiteen : 

De vlaggelijn is stuk gesneén. 

Eea kreet gaat op : de driekleur zinkt... 
Haar, zie, nog niet geheel gezegen. 

Daar rijst ze wéér en zwiert eu blinkt 
En dartelt in den kogelregen; 

Een zoon van Holland beeft haar vast : 

'l Is Jan Robért, de varensgast. 

Hij stijgt omhoog, den stander op; 
Hij klemt de vuisten, kruist de beenen 

En scheert door H schijfgat aan den top, 
In spijt van H schroot, het koord wéér henen; 

De vlag zwaait, golvend, hem om H lijf, 

AU bragt ze buide aan U stout bedrijf. 

Eo H hart vol echten zeeroansgloed. 
Dien 't kilst gevaar niet uit kan dooveu. 

Roept, juicht hij, wuivend met zijn hoed : 
« Oud'HoUand leve ! Orai^e boven ! • 

En daverend herhaalt de wal : 

« Oranje en Holland boven al ! • 

Toen daalt hij rustig neer en traag. 
Beducht een schijn van vrees te geven; 

Eea beilgroet wacht den held omlaag 
En lof van mannen, die niet beven; 

En op zijn blaauw matrozenbuis 

Prijkt, eer bij H weel, het Willemskruis. 

A. BotiAERS. 



SCHIPPER DE ZWART. 

« Al H zeiltuig geheschen 1 den vlieger in top! » 
Riep Schipper de Zwart aan zijn visschersgezellen, 
En haastig, om d'Engelschen kotter te ontsnellen. 

Joeg 't weerlooze bomschip door *t bruisende sop. 

Maar, ronkten de zeilen aan steng en aan stag, 
H Was vrucbtloos : de Brit scheen op vleuglen te volgen; 
Hij naderde, vuurde... de boon moest verzwolgen I 

Het Hollandsche tuig droeg een Engelsclie vlag. 



Aan boord van zijn prijs liet de vijand een wacht : 
« Naar Portsmoutb 1 »zoo riep bij, bij schempen en scfaaatren. 
De kotter schoof dansend vooruit op de waatren, 

Eu traag kwam de bom met baar haatUjke vracht. 

Allengs viel de schemer; U werd mistig en guur. 
«Brengt, Hollandsche honden ! brengt bottels en glazen! ■ 
Zoo schreeuwden de wachters, die roeklooze dwazen I 

En kropen omlaag bij bet glimmende vuur. 

Daar plaste de drank, en daar sdialde de toost, 
Ze tuiscbten om 't prijsgeld, alsof ze H al beurden; 
Terwijl op bet dek de gevangenen treurden, 

Aan moedergcdachtigof vrouwlief en krooat. 

Maar, donker zij H uitzigt en nijpend de nood. 
De moed wijkt toch nooit van de Hollandsche touwen I 
De Zwart spreekt aan H oor van zijn handvol getrouwen; 

« Jal • grommelt hun antwoord: «ja, vrij wéér of dood!* 

En wild gonst omlaag, en al wilder U gedruisch; 
H Getier rijst ten top en het zwelgend rinkiaken : 
« H Is tijdl »zegt de schipper: — de scbeepsmessenblinkeo:— 

« Nu, maats, naar beneden en los op H gespuis! • 

Gelukkig wie weerloos daar lag in zijn dronk; 
Rampzalig de Brit, die de hand sloeg aan 't wapen. 
Als leeuwen zoo vochten de Zwart en zijn knapen. 

Tot dat hun Iriumfkreet de boorden doorklonk. 

Toen brasten ze 't zeil om en wendden ze H roer; 
De nachtwind blies gunstig; de starren verschenen; 
Gezwind joeg de bom langs het watervlak henen. 

Ze wist, dat ze wéér naar het vaderland voer. 

En naaow blonk in H oosten een lonk van den dag. 
Of H zoele « weest welkom ! » begroette de braven : 
Hun aukerboei dreef in een Hollandsche haven. 

En hoog van hun mast woei de Hollandsche vlag. 

A. BOCAERS. 



WAT KINDEROOGEN ZIEN RUNNEN. 

Fier zwijgt de vader in zijn lot. 
En leert, in H duister kerkerkot, 

Verdragen wat hy draagt. 
De klacht der moeder stijgt tot God; 

Eens raakt zy uitgeklaagd.... 
« Ach kinderkens, mijn kindcrkens ! 
Uw moeders hart 
Bezwijkt van smart, 

Zy heeft geen woorden meer. 
Koml ! handijeus samen, oogjens dicbt 1 
Uw englen zien Gods aangezicht; 

Oolferme zich de Heer! • 
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B7 U Tenster knielt de kleine kring; 
lo H midden vaders lieveling, 

In H midden de oudste lOon; 
Wat is lijn leeftijd nog gering. 

Wat is de jongen schoon I 
■ Ach kinderkens, mijn klnde rkens 1 
Uw moeders hart 
Bezwijkt van smart, 

ZjT hnetx geen woorden meer. 
Wal staart gy op de donkre straal? 
Bidt, bidt tot God die u verstaat! 

Ontferme zich de Heer 1 

De nacht is duister. Star noch maan 
Is aan den hemel opgegaan; 

De kamer zonder licht. 
De moeder ziet den kleinsten aan... 

Hoe blinkt zijn aangezicht! 
« Ach moedertjen, lief rooedertjen I 
Hoe schoon trekt daar 
Een ganische schaar 

Van gouden lichtjens voori ! 
Zy zweven naar des hertogs slot; 
De heilige englen zijn H van God 

Die ons gebed verhoort ! » 

De bleeke moeder hoopt en ducht; 
Zy treedt aan H venster met een zucht; 

Maar alles wat zy ziet 
Is donkre huizen, zwarte lucht : 

Gods englen ziet zy niet. 
«Ach kinderkens, mijn kinderkens 1 
Het wicht verstaat 
Niet wat bet praat; 

Lief jongsken > ga ter rust. 
De vromen dient Gods englenschaar. 
Maar in dien boozen hertog daar 

Betoonen zy geen lust. » 

Nu schudt de kleine *t lokkig hoofd. 
Bedroefd dat moeder niet gelooft. 

En tuurt aandachtig voort, 
Tot dat de glans is uilgetloofd 

Die om zijn kopjen gloort. 
« Ach moedertjen, lief moedertjen ! 
Gewis geschiedt 
Wat broertjen ziet; 

Der englen taak is schoon; 
Gehoorzaam aan zijn wijs gebod. 
Volbrengen zy een last van God. » 

Zoo spreekt haar oudste zoon. 

De kindren gingen tot hun rust. 
Het wee der moeder werd gesust; 

Zy slaapt den gantsehen nachl; 
Ook droomt zy dat haar de egA kust, 



Die in den kerker smacht. 

« Ach kinderkens, mijn kinderkens! 

Wat toeft gy nog? 

Omhelst hem toch ! 

En kust zijn bleek gezicht. 

Hy kwam in U holste van den nacht; 

Duc d*Alva heeft hem thuis gebracht 

Met pauk en fakkellicht. » 

De hertog woelt op ^t ledikant. 

Zijn voorhoofd gloeit, zijn boezem brandt. 

Zijn mond gaapt naar *t geluid; 
Nu strekt hy de een, dan de andre hand 

Met schrik en woestheid uit. 
« Laat los, laat los, gy kinderkens ! 
Laat los, o vrouw ! 
*k Verdrijf uw rouw 

Gy hebt ows hertogs woord; 
*k Verbreuktc H nooit (ot goed noch kwaad; 
'k Vervul het met den dageraad; 

Uw beden zijn verhoord. » 

De nacht gaat om; het morgenlicht 
Schijnt reeds de kleinen in U gezicht. 

Genaderd door een scheur; 
Nog zijn de zware bouten dicht... 

Wie klopt daaraan de deur? 
« Staat op, staat op, mijn kinderkens ! 

Sta op, vriendin I 

En laat my in 1 

Omhels uw echlen man I 
Hy die het hart der vorsten buigt, 
Heeft voor mijn goede zaak getuigd, 

Hy hebbe de eer er van I » 

NicouAS Beets. 



DE WEDUWE. 

Des avonds bij de koopren lamp, 
Gedachtig aen beur levenskamp 
En langen ramp. 

Zit, met versomberde oogen. 
Van rimplen H voorhoofd gauts doorgroefd, 
Eene arme weduw diep bedroefd. 

Door oudte en leed gebogen. 

Zij zit op H kamerken alleen, 
En, over H zwijgend veldruira heen, 
Laet ten gebeén 

De tempelklok zich hooren. 
Die H rein geloof voert boveu de aerd. 
Doch haer, met zwart verdriet bezwaerd. 

Niet langer kan bekoren. 
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Zij zit op H kamerken alleen. 
De dag Terglom, de star verscheen, 
De star verdween; 

Wat geldt baer licht of duister? 
Zij peinst op haren echtgenoot, 
Wien IC eens zoo spoedig de oogen sloot, 

Bij liefdes laetst gefluister. 

Zij peinst op henrer zonen paer, 
Zoo spoedig voor de sombre baer, 
In 't zelfde jaer, 

AenU moederhart- ontnomen; 
Zij peinst op beide, haer tot kroon, 
In H graf gestort, hon deugd ten loon, 

En laet heur tranen stroomen. 

O dooden, nooit genoeg besehreid I 
O zielontzetlende eenzaembeid, 
Haer toebereid 1 

Wie zal ze thands verkwikken? 
Geen maeg, geen man, geen kindren meer. 
« Wat zijt ge wreed voor mij, o Heer ! » 

Gilt ze uit, met doffen snikken. 

De maen komt op, zoo blijde en blank. 
De nacbtegael verheft den zang 
Vol zoeten klank; 

Doch strael, noch toon dringt henen 
In haer gemoed, doorU leed verkracht : 
U Is rouw daer binnen, *t is daer nacht. 

En eenzaem blijft ze weenen. 

No droomt ze, ja, verdroom t baer pijn : 
Heur zonenpaer mocht groot al zijn; 
Elk dag, fecslijn; 

Grootmoeder mocht ze al wezen; 
Kleinkindren mochten om haer staen. 
En bloemen geuren langs heur baen, 

Yolweelig opgerezen. 

Verbeelding wijkt, zoo vlug van vlerk : 
Zij is omringd van zerk bij zerk 
Der grijze kerk. 

En vindt zich eenzaem weder. 
De wanhoop nadert, grijpt haer aen. 
Ontrooft haer jongsten troost ~ een traen, 

En bonst ze in d^afgrond neder. 

God dank I zij bidt weer, vrij en vroom. 
God dank ! is H waerheid, of is *t droom? 
Wees wellekoom, 

O klokgeklep daer boven I 
H Is of de nacht alreeds verliep, 
H Is of de morgcnklok haer riep, 

Om d'Eeuwige te loven. 



Zij gaet ter kerk, bij manestrael. 
Ontsloten is het breed portael — 
De tempel, vael 

Doorglansd van schemerlichten; 
Neerbuigen, knielen ziet ze alom 
En maeg en vriend, zoo stil en stom. 

Met doodbleeke aengezichten. 

Alleen ontslaepnen ziet ze weérl... 
Al bukken zij voor God den Heer 
In H voctstof neer 

Op H ouderlik gebeente, 
Niet een beweegt zich waer ze ziet; 
En hare zonen vindt ze niet 

Te midden dier gemeente. 

Een enkle, in slepend blank gewaed, 
Rijst op, en koomt lot haer, en staet. 
Met doodsch gelaet, 

En zegt : « Gij zoekt nw zonen? 
Gij wenschtet beide groot te zien ? 
U moge naer nw wensch geschién : 

God wil OW bede loonen. • 

Der weduw zwelt het hart omhoog t 
Nieuwsgierig slaert zij hem in de oog. 
Die nader toog, 

Den grafnacht uitgebroken; 
En H was heur gade. En als hij 't woord 
Hervat, gaet hij volplechtig voort, 

Den vinger uitgestoken : 

« Verzet u tegen moederpijn : 
Zie, vrouwe, wat zij moesten zijn. 
Elk floers verdwijn'l 

Ginds bij H allaer zijn beide. > 
De moeder staert, en — wendt den blik. 
O gruwel I,.. God ! wat ramp, wat schrik 

De toekomst haer bereidde I 



Wat zag ze, rillend als een blad? 
Dees aen de galg, en dien op H radi 
En, aengevat 

Van angst, versmelt ze in beden ; 
« Vergifnis f ... *k daegde uw bliksem uit. 
Alvader, wijs is uw besluit 

In onze tegenheden. » 

Zij luistert... heilig aengedaen, 
« Hoort zij de gouden harpen slaen; 
Een Aem heft aen : 
• Laet dankbre tranen stroomen 1 
Opdat geen kwaed hun *t jong verstand 
Verleide, heeft des Heeren hand 
Hen van der aerd genomen. » 
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Altaer en scbimreen deinzen af. 
Zij strompelt, op baer eiken staf, 
Bleek over 't graf 

Van haer beaitnde dooden, 
Naer hais, bij H vriendlik licht der maen, 
En smaekt wéér U zoele van den Iraen, 

Der god vracht aengeboden. 

Wat is haer, na dien boogen glans, 
Dien weerschijn van den bemeltrans. 
Nog de aerde thands? 
Zij wil, zij wil daerhenen. 
De naeht verloopt, de dag breekt door; 
Zij was gevlogen naer het eboor, 
Dat vreemd is aen ons wcenen. 

pADDBifs Var Dotsb. 



DE WEDUWE EN DE WEES. 

Wat lyo er al braven rampzalig gestorven I 
Maer wie kent de wegen en H oordeel van God ? 

Blandioe en Heleen waren paerlen van deogden, 
Eo niets was zoo treurig als beiden baer lot. 

Blsadioe was moeder, Heleen was haer dochter; 

De moeder was wednw, de dochter was wees; 
Verlamd eo vergrysd door de rampen was gene, 

Bevallig eo negentien jaren was dees. 

Zj zaten en sponnen de vlasrok tot garen : 
Een handwerk weleer het vermaek der vorstin, 

Siots lang tot de schamele veldhat vervallen, 
En nu, laesl te slecht voor het noodigst gewin. 

Zy zalen en sponnen. H Was avond en winter : 
De vorst knelde hard, aen heor* haerd was geen vonk. 

Blandine was cindlyk de rilling niet meester : 
Henr hand, gansch verslyfd, werd onmagtig en zonk. 

Zy hadden in lang niet een woord meer gesproken; 

Haer nn sloeg Blandine haer blikken omhoog, 
En zag dat Heleen bare zuchten verkropte. 

En dat er een traen haer ontgleed uit het oog. 

« Hyn dochter, » zoo sprak zy, « te regl moogt gy weenen; 

Ik heb tot gebrek en ellende u gebaerd. 

Gy slyt te rergoefs uwe vingren aen H garen. 

Ons werk schaft geen brood meer, geen vuer aen den 

[haerd. 
» Naluer beeft u mild van haer gaven geschonken; 

Uw deugd is een glans in den maegdlyken kring. 

En menig een jongUng zocht zeker uw liefde, 

Zoo ik, als een rif, aen uw zyde niet hing. 

> Ik rek tot uw jammer myn jammerlyk leven; 

Haer *t uer der verlossing, myn kind, is naby; 
Ik vod, dat de koorts meer my treh dan de koude; 

Xisschien deze nacht nog, en dan zyt gy vry. » 



Helene barst los in een radeloos huilen; 

Zy stort voor den schoot van haer moeder ter neer. 
En vat hare handen, en drukt ze aen beur berte, 

En tracht ze te warmen, en kust ze zoo zeer. 

* O moeder, myn moeder! wat komt n (och overl 
Gy spreekt als ontzind; maer gy meent het niet, neen ! 

De Hemel, o moeder! zal nimmer ons scheiden, 
Want door u en voor u leef ik maer alleen ! 

*lk zou in den nood *maer zy zwygt, en vliegt ylings 

Het zoldertjen op, en zy scheurt van haer bed 

Twee planken, waermeé zy de ladder weer afslygt; 
Zy weet die te klieven, en acht zich gered. 

Zy legt ze aen de haerdstede, en rukt uit het slroodak 
Een handvol met sloppels, verouderd en droog, 

En steekt, onder 't hout, er hel lampjen eens legen. 
En krakend en bel stygl de vuervlam omhoog ! 

Nu schuift H edel meisje den sloel liarer moeder 
Tot digt aen bet vuer, langs den kant van de hut, 

Alwaer eene bedstede alleen voor den regen, 

Maer geenszins voor koude of voor wind staet beschut. 

Zy vlyt aen de knién van haer moeder zich neder. 
En wyst op het haerdvuer als eind' 'van den druk. 

En daer zy de rilling een poos voelt verzachten. 
De onnoosle ! zy schreit nu van vreugde en geluk. 

« Welaen, myne moeder, het leed nu vergeten 1 » 
Dus nokt ze, » denk thans aen die wanhoop niet meer; 

Maer spreek my nog eenmael van vader en broeder, 
Die later wy saem zullen zien by den Heer! o 

* Heleen! * zucht Blandine, ' gy zyt my een engel, 

Gy dierbare rest van myn vorig genot ! 
Uw vader en broeder?... wel zyt gy hun waerdig; 

Maer hoede u de Hemel, myn kind, voor hun lot ! 

' De landhoeve, die wy sints jaren bewoonden, 
En die wy bebouwden met paerd en met koe. 

Verschafte ons een eerelyk brood en wat oovrigs, 
Want akker en hoeve behoorden ons toe. 

' Uw broeder, een jongling van forsche gestalte, 
Maer deugdzaem en liefdryk en zacht van gemoed. 

Dreef reeds met de paerden den ploeg door de velden, 
En roaekle de taek van uw' vader zoo zoet. 

' Maer ach I H was de tyd van verderf en verdelging. 
Een tyd voor de moeders zoo angstig en naer I 

De wereldgebieder vroeg nog eens haer zonen. 
En pas werd uw broeder, helaes ! achttien jaer. 

' Wy hadden hem tweemaal door andren vervangen, 
Daertoe eerst den oogst en dan de akkers verkocht; 

Maer nu werd hy zelf tot de slaglbank geroepen. 
En 't was ons, als of men zyn doodvonnis brogt! 
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' Daer werd hem één dag tot bereiding gelalen, 
Een dag van Terscbcarend en doodend verdriet I 

Des ochtends daerna ging ik vroeg aen zyn bedstee, 
Om nog hem te omhelzen, maer *k vond er hem niet. 

* Wy dachten, hy had aen ons wee zich onttrokken. 

Een dag ging voorby in vertwyflenden nood; 
Des andren daegs kwamen gewapende mannen. 

Die eiscbten aw* broeder, «or levend of dood » 1 

^ Ik smolt te vergeefs in den stroom myner tranen, 
Uw vader, vergeefs, sprak van onschuld en regl; 

Uw vader, myn kind, werd gescheurd van myn zyde, 
En als een misdadige aen keetnen gelegd ! 

*Nu viel ik in onmagt, en *k heb geen geheugen 
Van *t geen er gebeurd is gedurende een week. 

Totdat, op een* avond, uw vader in huis trad. 
Die, bleek en vei^rysd, een geraemte geleek. 

'Den morgen nadien ging hy de akkers bezoeken, 
Nog allyd door naemloozen kommer belaèn; 

En, hemel I wat vond hy in U rypende koren? 
Het lyk van uw' broeder, door honger vergaen I 

' Hy zonk, als verplet, op het lichaem ter neder. 
En bleef er bewustloos tot digt aen den nacht, 

Eu laedde dan 't lyk in wat stroo op zyn' wagen. 
En toog naer de stad met zoo schriklyk een vracht. 

'Tot vóór het paleis van den landvoogd gekomen : 
« Gy wildet hem levend of dood in uw magt, 

Daer hebt gy hem, «riep hy, zyn' last nedcrslortend, 
« En vloek over u en uws keizers geslacht! » 

' Welligt had hy niets van dien ramp my doen kennen; 

Maer 'k drong, woord voor woord, zyn geheimen hem af, 
Terwyl, als een boom door den bliksem gelroflTen, 

Hy kwynend verging, eene prooi voor het graf. 

'Ten laetsten is hy van de ellenden ontslagen. 

Ik dacht, by zyn dood, in hel wee te vergaen, 
En dan zyl gy, spruit der ellende, geboren... 

Maer, lieve 1 de koortsvlam grypt feller my aen ! 

' Ik weet niet wat neevlen.... Ach, spoed u, Helenel.... 

Het kruisbeeld... en 'k zegen'... Zy hield nog een' stond 
Beur hand boven 't hoofd van haer kind; maer de doodsluip 

Verdraeide haer de oogen en sloot haer den mond. 

Helene, als uitzinnig, omvatte haer moeder. 
En wou haer oog roepen, en dragen op 't bed; 

Maer ach, zy bezweek by zoo hevig een pooging. 
En zeeg wéér ten gronde, vernietigd, verplet. 

En als nu de morgen verrees, was er niemand. 
Die 't venster der hut zag ontsluiten, — de dag 

Was ver reeds geklommen, wanneer men er in drong. 
En ieder verbleekte op hetgeen hy er zag. 



Blondine was nog in haer' leunstoel gezeten. 

Heleen knielde vóór haer, bet hoofd op haer' schoot; 

Een lach scheen op beider gezichten te zweven, 
Maer bel waren roerloos, en yskoad, — on dood. 

Dit was dan het eind' van die englen der aerdel 
Dit was dan de kroon van zoo treurig een lotl... 

Wat zyn er al braven rampzalig gestorven ! 
Maer wie kent de wegen en 't oordeel van God? 

Kabel Lodewtk Ledecaici. 



DON RAMIRO. 

« Donna Klara I Donna Rlara ! 

Eens zoo minzaam, nu zoo wreetl ! 
Hebt gy dan mijn dood besloten. 

Zonder wroeging, zonder leed? 

» Donna Klara I Donna Klara I 

Lieflijk is des levens vreugd : 
Aaklig is 'I, den dood te vinden 

In bet bloeien onzer jeugd. 

» Donna Rlara J morgen groet a 
Don Fernando als zijn hmid, 

Noodigt gy, uit oude vriendschap, 
My wellicht ter hoogtijd nit? » ^ 

-* * Don Ramiro l Don Ramiro ! 

Bitter treft my uw verwijt; 
Tegen d'fjzren wil van 't noodlot 

Waagt men vruchteloos den strijd. 

' Don Ramiro I Don Ramiro! 

Wees een man I bedwing uw rouw I 
De aarde biedt u schooner maagden. 

Al word ik een anders vrouw. 

' Don Ramifo ! die te voren, 
Door uw heldenmoed vermaard. 

Zooveel Moren hebt verwonnen 
En doen vallen voor uw zwaard; 

'Leer u zelven thands verwinnen : 
Zulk een zege ciert u 't meest : 

Als ik morgen bruiloft viere. 

Kom dan mede op 't hoogtijdsfeest. ' 

« Donna Klara 1 Donna Klara I 
Niet te veel hebt gy verwacht : 

Morgen kom ik op uw broilon : 
Ja I ik zweer hel : — goede nacht ! » — 

• Goede nacht I ' » Het venster sloot zicb ; 

Lang nog bleef Ramiro staan. 
Eindlijk trok hy zuchtend hecnen, 

't Hart van weemoed overlaén. 
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"i Naebtlijk duister was geweken : 
lo den gloed van 't morgenrood 

Lag Toledooa bloemengaarde 
Wéér Toor *t oog des wandlaars bloot. 

PraalgeboQwen en paleizen 
Schiitren in den zonneglans. 

Als bedekt met gooden daken 
Toont zicb kerk en torenlrans. 

Als H gegons van byenzwermen 
Dreunt bet dommlend klokgebom t 

Smeekgebeden stijgen opwaarts 
Uit den Godgewijden dom. 

Over voorplein en poort alen 
Golvend als een woelig meer, 

Stroomt en dringt de bonte volkshoop 
Door elkander, op en neer. 

Fiere ridders, schoone maagden 

Vollen koor en gaandery. 
Loider paart de klok baar bastoon 

Aan des orgels melody. 

Maar de volksboop wijkt eerbiedig, 

Gaat van wederzijde oiteen : 
Donna Klara, Don Fernando, 

*t Jeogdig paar, komt oitgetreén. 

Tot aan H hoog paleis des Bmlgoms 
Volgt de sebaar, met blijden sin : 

Pracbtig, naar *s laods oode zeden, 
Gaat de booge bmiloft in. 

Ridderspel en dischvermaken 
Lokken bier Toledoos jeogd : 

Vogelsnel vervliegen de nren ; 

De avond brengt wéér nieowe vreogd. 

In de rijk verliebte feestzaal - 
Schaart men zicb ten blijden dans. 

En de bonte kleeding flikkert 
In der kaarsen bellen glans. 

Op verheven pracbigestoelten 
Zet zicb H jonggetroowde paar : 

Donna Uara, Don Fernando 
Kouten, schertsen met elkaér. 

Alles ademt hier genoegen : 

Alles wemelt, alles blinkt : 
Wijl de paoken zicb doen hooren 

En trompetgeschal herklinkt. 

« Waarom, liefste 1 » vraagt de ridder. 
Met verwondring op U gelaat : 

m Waarom is het, dat ge ow blikken 
Telkens naar dat venster slaat? • — 



» * Ziel gy dan dien man aan H venster 
Met dien zwarten mantel niet? * — 

Vrolijk lachend zegt Fernando : 
« *t Is een schaduw, die gy ziet. • 

Maar de zwarte mantel nadert. 
En hy brengt der Bruid zijn groet. 

Don Ramiro straks herkennend, 
Buigt zich Klara, rood als bloed. 

En de feestdans is begonnen : 

Alles woelt weer, alles leeft. 
Dartiend rond in wilde kringen. 

Dat de bodem dreunt en beeft. 

« 'k Volg u gaarne. Don Ramiro ! 

*k Ben altijd ten dans gereed; 
Maar die zwarte mantel, » zegt zy, 

« Is voorwaar geen bruiloftskleed. » 

Somber staan Ramiroos blikken. 

Wijl zijn arm haar lijf omvangt. 
En hy spreekt met dof gefluister : 

* Gy hebt zelf mijn komst verlangd. ' 

En nu zwieren zy te samen 

Door H gewoel dat hen omringt : 

En de pauken doen zich hooren 
En trompetgeschal herklinkt. 

« 'k Zag u nooit zoo bleek, » zegt Klara, 

Wijl de schrik haar boezem prangt. 
Duister klinkt Ramiroos antwoord : 

* Gy hebt zelf mijn komst verlangd. ' 

En de helle kaarsen flikkren. 

En de feestjeugd danst en springt, 

En de pauken doen zich hooren. 
En trompetgeschal herklinkt. 

« Ijskoud is uw hand, » zegt Klara, 

Wijl een siddring haar bevangt; 
Maar al walsend geeft hy antwoord : 

* Gy hebt zelf mijn komst verlangd. * - 

— «Wee, uw adem is een lijklucht. 

Laat my los I » zy spreekt en waukt. 
Maar hy mompelt als te voren : 

* Gy hebt zelf mijn komst verlangd. * 

En cimbalen en violen 

Klinken wéér met f eestgebaar : 
Bupplend op de biyde akkoorden 

Wielt en draait men door elkaér. 

K Laat my, laat my ! Don Ramiro 1 > 
Zucht zy, hijgend en verbleekt. 

Haar bestendig even duister 
Zijn de woorden, die hy spreekt. 
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« Laat my. Iaat my los l in Gods naam 1 1 
En zoo ras haai- 't woord onlvall, 

Is Ramiro weggesmolten 
Als een ydle lucbtgeslalt'l — 

IJskoud stolt haar 't bloed in de aadren, 
Starend blikt ly om xich heen. 

Vale nacht bedekt haar oogen, 
En onmachtig zinkt ze in een. 

Eindlijk keert haar zelfbewustheid, 
En zy slaat den blik in M rond; 

Maar bevangen ran verbazing 
Sluit zy 't oog terzelver slond. 

Want zy zat nog naast Fernando, 
En sints d'aanvang van het feest, 

Was zy — allen tuigden 't later — 
Nimmer van haar plaats geweest. 

— « Zeg I vanwaar zoo bleek en angstig? • 
Vraagt de Bruigom, ongerust : 

* En Ramiro?... ' stamelt Klara, 
Bevend, naauwzich zelfbewust. 

's Bruigoms voorhoofd staat gcfronseld, 
En zijn stem klinkt snel en zacht : 

« Heden middag hebben moorders 
Don Ramiro omgebracht. » 

i. Vai? Leniiep. 



DE VJSSCHER. 

By het dalen van de zonne. 

Zat een visscher in zijn' boot. 
Waar hy zijn gescheurde nelten 

Haas by maze dichter sloot. 
Op zijn prooi, de grauwe zalmen. 

Zag hy met een juichend oog, 
Toen een stormwind schielijk woedde. 

En bet booljen zeewaart vloog. 

Hy zocht zeilen, hy zocht riemen : 

Zeilen, riemen vond hy niet; 
Ach I zy lagen op den oever, 

Die ziju'bangen blik ontvliedt. 
Hy zag niets meer dan zijn vrouwe, 

Ginds wanhopig op den boord, 
Die hem de armen tegenstrckte... 

En het booljen vlotte voort. 

Somber heerschte 't nachtlijk duister 
Op die onafmeetlijkheid I 
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En hem folterde 't berdenken 
Van zijn vrouwe nat besehreid. 

Weenend stort hy beé op bede. 
Door geen' redgeest aangehoord; 

Geene tranen, die hem baatten : 
H Bootjen vlotte verder voort. 

Op de toomelooze golven 

Zinkt des daags geen zonnelicht; 
Als een onbeperkte heide 

Rolt de zee voor zijn gezicht. 
Woedend dryven herfstorkanen 

Van het zuiden naar het noord r 
Alle hoop ontvlood zijn harte, 

En het bootjen vlotte voort. 

Driemaal keerde zon en mane, 

En hy rolde stadig heen; 
Somtijds zag by strand of vlagge, 

Die op eens uit 't oog verdween; 
En in weerwil van de smarte, 

Die zoo fel zijn hart doorboort. 
En van de uitgestorte tranen, 

Vlotte 't booten verder voort. 

Viermaal reeds verzonk de mane. 

Toen hy in het flauw verschiet, 
Door de morgenzon verzilverd. 

Als een driemast zeilen ziet. 
Hy herleeft, en wendt zieh derwaarts. 

Droomt zich reeds aan veilig boord; 
Maar de driemast is verdwenen, 

En het booljen vlotte voort. 

Thands ontwaart hy hooge rotsen. 

Waar de wind hem henen bragt : 
« Mogt ik daar mijn dagen einden, . 

Sprak hy, « Heerel 't waar' my zacht. . 
Spijt zijn ongehoorde pooging. 

Door den doodschrik aangespoord. 
Dreef hy langs de rotsen henen. 

En het booljen vlotte voort. 

Naar nog nooit betreden oorden, 

Naar het koude Donkerland, 
Waar ontzagbare ijsklompbergen 

Klotsen tegen 't noordsche strand; 
Waar slechts beer en walvisch leven. 

Naar bet hoogst rampzalig oord, 
Waar zijn beendren zoUen rusten. 

Dreef het bootjen trager voort. 

Pbilips Blouackt. 
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Steppes bodem 1 beldeo-nistwyk, 
Die myn daokbre traen besproeit. 

Wat al bloed hebt gy gedronken, 
\ Edelmoedigst hart ontvloeid 1 

AWerdelgeod als de bliksem 

Vloog hierH Lnikscbe lemmer rond} 
Luisterlyk fiel Brabands keurstoet 

'I Graf in d^onrerzaedbren mond. 

Hertog Hendrik, overrompeld, 
Toefl de vloekbre klaisterprang; 

Eo de traen der stomme woede 
Rolt Iteni Ungs de bleeke wang. 

■ Luik zal op dien buit niet stoffen. 

Red u, Torst, onlslnip zyn magt ! 
My H geraer, dat u omsingelt ! 

My uw wapen, my uw pracht! » 

Wien ontsnapt deze eedle (ale? 

Die alleen een leger geldt ; 
Holdenbergh, de bloem der dappren, 

Die nauw twintig lentcn tel II 

Stiller tooi berrydt den Hertog, 
En zyn brieschend reuzenros 

Voert den Jongling, opgetogen 
In deo Torstelyken dos. 

Zie die booge en breede helmpluim 
Golven over H grimnilend plein. 

En de ontvlamde drommen vliegen 
Op dit heirbezielend sein. 

Zie ben door elkander stuiven. 
Met gezwaeide kling en knots; 

Zie dat schokken, wankien, tuimlen, 
By elk* davrcnd* aenvalbots. 

God 1 wat moordlooneel ontvouwt zich I 
Lyken werwaerts de aenblik weidt; 

Rompen, gruwbre lichaemswrakken 
In een bloedzee rondgespreid ! 

Hier Hgt Brabands heldenbloesem 
Als de graenbalm afgemaeid; 

Bier en daer ryst nog een stryder. 
Die wanhopig H wapen zwaeit. 

Loik ziet nog de helmpluim zwieren, 
Die bebloed zyn puin doorstoof, 

Wen zy Brabands gramme benden 
Wnifde op slagting, brand en roof. 



Lnik begluert die (rolsche veder 

Met de blikken van den gier : 
In zyn magt moet Hertog Hendrik, 

Or geen grootscbe zegezwier. 

« Op, geef opl » roept de overwinuacr, 
« Vrucbtloos drilt uw vuist de lans. » — 

* Kom haer halen! * gilt de ruiter, 
Als een wraekgod in zyn' glans. 

Fluks bestookt hem een vermeet Ie : 
Zielloos ploft die op den grond. 

Andre volgen, andre sncuvlen; 
Menig deinzen diep gewond. 

Maer een felgedreven werpspies 
Treft hem doodlyk: hy bezwykt. 

Uy bezwykt; doch eeuwig schittert 
De eerkrans, die zyn' naem omprykt. 

Stom, verpletterd staet de Luiknaer, 

Die H begruisde lyk ontbloot : 

Huldenbergh voor hertog Hendrik !.... 

O benydenswaerde dood ! 

F. J. Blieck. 



DE WEÉRWRAEK. 

Een Spaensche hopman stond by'l eenzaem strand der Schelde, 

En wachtte een' schipper op, die in den wilden vloed 
De breede riemen sloeg, en door de golven snelde 
Met ongemeenen spoed. 

Hy dacht : « 't Is weer die boot, en wéér die onbekende, 

Die laetst tot driewerf toe my overvaren wou; 
Zoo hy nu op myn beé zyn hulk niet herwaerls wende, 
Dan zit ik in het nauw. 

• Kom schipper.' »riep hy,« stier naer wal, en voer my over. 

Ik wacht reeds uren lang, en 't wéér wordt kil en bar. 
De zon is by de kim, de storm raest telkens grover; 
Daer blinkt reeds de avoodstar. 

»DeBoschgeus doolt in 't rond verhit op moord en stroopeu. 

De baen is vol gevaers; dat u geen zorg beknell'... 

Leg aen 1... gy kunt van my een' goeden penning hopen, 

Kom, brave bootsgezel I » 

De schipper hield een wyl het oog naer 't strand geslagen, 

En naderde eene poos, niet tot zyn hulp gereed, 
Maer om hem meerder schrik in H kloppend hart te jagen. 
Dat reeds inwendig leed. 

* Wat denkt dieSpanJaerd wcl,datik zyn knecht wil wezen ! ' 

Zoo mompelde hy stil, terwyl zyn aenzicht glom. 
Daer schynt hy echter iets in 's vreemdlings blik te lezen, 
En zat op eens als stoml... 

19 



Digitized by 



Google 



14G 



ROMA^iCË EN BAIXADE. 



Een siddring greep hem aea : liy konde H nauw gelooven, 
En dondrcnd riep by uit : * Kom brave bopman 1 'k tal 
Dienslvaerdig op uw* wil, mei u de golven kloven... 
Vrees voor geen ongeval. ' 

Hy roeide wal hy kon met ingespannen poogen, 

Bereikte 't drabbig strand, en nam den Spanjaerd meé, 
Aenschouwde hem nog eens mei vonkenscbietend oogen, 
En stak in baest van reö. 

« Zeg, «sprak de Spanjaerd toen,a of myn gedachten faleo, 
Uw trekken staen my voor : waer zag ik u nog meer? » — 

• Dit ral ik, ' sprak de Geus, * u liier terstond verhalen, 

Gy kent my aenstonds wéér ! * 

Hy trok de linnen muts van zyue gryze lokken. 

En riep in dollen drift : * Kent gy dit voorhoofd wel ? 
En dezen sabelhouw nog nauwlyks toegetrokken? 
Neen lafaerd, neen ontstel, 

* Ontkleur zoo spoedig niet! gy zult nog roeerder weten. 

Gy hebt myn' dierbren zoon vermoord mei eigen hand... 
Gy hebt myn gè verkracht en in den vloed gesmeten, 
Myn woonstee afgebrand! \... 

De riem ontviel zyn vuist; en als een oude tyger. 

Die een hyena grypt, zoo wierp hy zich verwoed, 
En dol en razend op den half verpletten kryger, 
En smeet hem in den vloed. 

De Spanjaerd plofte in H nat en worstelde in de baren, 

En greep naer zeel en riem, en smeekte en bad zoo luid — 
De Geus bukte over boord en greep hem by de haren, 
En trok zyn kruismes uit, 

En riep:«Dit's voor myn'zoon,die'kaen myn' voet zag sneven; 

En dit... is voor myn gA, die in den vloed verging; 
En dit... is voor den houw my op het hoofd gegeven, 
Door u, en met uw kling ! » 

En driemael plofte H mes door 's vreemdlings ingewanden. 

En driemael spoot de wond de grauwe golven rood. 
Des ochtends dreef het lykdesSpanjaerds langs de stranden, 
Nog mei de roeispaen io zyn toegeknepen handen : 
Daerna zag niemand meer dien ouden schipper landen, 
Die schipper met zyn* zwarten boot. 

Th. Var Ryswtck. 



DE TROOSTERES. 

Zy had reeds menig langen dag 
Geluisterd naar het droef geklag 

Van d'ega, dien zy mint; 
En menig woord van troost en trouw 



Was van den mond gevloeid der vrouw. 

Maar vruchtloos voor haar vrind. 
Zijn leed was fel, zijn toekomst zwart; 
Daar was geen balsem voor zijn smart. 

Haar thands? Zie, de uchlendstond verschijot. 
En weder treurt de man en kwijnt, 

Doch hoort geen troostwoord meer; 
Zijn ga zit zwijgend aan zijn zij; 
Nog zwaarder thands gedrukt dan by. 

Bukt zy zich moedloos neer. 
En de echtvriend staart haar aan en zucht : 
« Waarheen is thands uw moed gevlucht? • 

«Helaas I» zoo klinkt haar droeve taal, 
» Ik droomde : *k was in 's hemels zaal. 

Maar hoor I een sombre stem 
Klonk door de heemlen heinde en veer, 
Een kreet : * De Algoede leeft niet meer ! 

H Heelal is zonder Hem I 
God stierf! ' riep mond aan mond er oit, 
. En alle de Engten weenden luid ! 

Daar wenkt de man haar vriendlijk toe : 
«Wat stemt die droom u droef te moe? 

God leeft in eeuwigheid 1 
Dat aard en hemel vrij verdwijn* : 
Hy is, Hy was, steeds zal Hy zijn. 

De God vol majesteit, 
Wiens macht en grootheid 't gantsch Heelal 
Al de eeuwen door verkonden zal ! » 

* Maar gy, * zoo spreekt de wijze vroaw : 

* Wat klaagt gy dan in bittren rouw. 

Zoo nog uw Godheid leeft ? 
Wat is H dat dan uw moed verwrikl? 
Wat beeld, dat zoo uw ziel vertchrikt, 

Zoo God u nooit begeeft ?i» — 
Beschaamd neemt hy het troostwoord aan; 
Hel licht is voor hem opgegaan ! 

R. Behwirk Jahssohios. 



TE LIGT. 

De weeüw verliet haar woning 
Getroost en blij te moe. 

Haar wierp een vriendlfjk wezen 
Een zilvren muntstuk toe. 

Zy zou er spijs voor koopen 
Voor zich en 't hongrend wicht; 

Naar ledig komt zy weder : 
Het zilver was te licht. 
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Haar lieTÜogf bleek tan U vasten, 

Gill bartTerscbeorend laid; 
De vroaw valt biddend neder 

En barsl in tranen uit. 

En moedig door haar bidden. 

Richt zjr nog eens haar schreén 
~ Het xilver in de handen — 

Om spijs te Loopen heen 

En na — men neemt haar muntstuli : 

H U langer niet te lichtt — 
De traan, er op gevallen. 

Gaf H xilver U vol gewicht. 

R. Berjiiiik Jarssohics. 



DE DREirrSCHE DIENSTMAEGD. 

1672. 

De HaBslersche benden, naar Drenthe gesneld, 
Als vraataieke wolven door honger gekweld. 

Bedekken er beiden en wegen, 
Ea waar xe verschijnen in vlek of op veld, 

Daar schalt hun de weeklacht reeds tegen. 

De schrik gaat hen altijd luid jammerend voor; 
Do dood ca de ellende, xij teeknen hun spoon 

*t Gebrek volgt hun picltrende hielen; 
Ea waar maar hun roorxocht een dorp zich vcrkoar. 

Daar moet ook de vlam het vernielen. 

IGels vindt er verschooning voor H moordzieke xwaard; 
Getm grijsaard, geen vrouw en geen kind wordt gespaard. 

• Blood.' • * Goudl 'is de spil der gedachten 
Dier ouuiaen, xoo mw als meédoogloos van aard. 

Door bede noch traan te verzachten. 

Wie koa, vlood in H nachtuur hun vuurroer en lans, 
Ea borg achter d'IJssel het leven althands. 

Of zocht er een schnts voor de zijnen, 
Ea Jvidile wanneer hij d'ontwakenden glans 

Op*t Hollandsche leger zog schijnen. 

• Ik blijf op *l kasteel — en gewis ik behod 
Vm bave voor n ! • sprak beslist tol haar Vrouw, 

Die aeveos haar Meester ontvluchtte, 
Eca éIcnstBMagd, een roinlijke Rode in trouw, — * 

m Gcca Biischopssoldaat dien ik duchtte I » 

*» Ycrgaefs woderttaat gel De plicht bindt mijn voelt 
\Heé gij ^ gij bcbt recht, dat gt *t moordrot ontspoedt; 

■aar gaa wat mija beden u vragen : 
Aaa Mij de besebermiag van have en van goed. 

Wat MoBstcrsebe knechten ook dagen I • 



En moedig, na H vlién van haar Vrouw en haar Heer, 
Zet zij zich alleen in de huizinge ucér — 

Waar spoedig, met buldrende keclen. 
De Duitschcrs, bij H bonzen met kling en geweer, 

H Ontgrendlen der deur haar bevelen. 

« Weest allen mij welkom I • zoo spreekt, wel te moé, 
Bij H oopnen der woning ze H zevental toe 

Der ruiters met hijgende paarden : 
a Gunt dat ik den plicht van een gastvrouw voldoe, » 

Vervolgt ze met blijde gebaarden. 

« Verzorgt ginds uw dampende rossen op stal; 
'k Wacht spoedig u wéér in de prachtige hal; 

De beker moet schuimen en bruischen I 
Hier is het kwartier van de vreugde — en ik zal 

Er 't lied u ten welkom doen ruischen. » 

En weldra weergalmt in de oud-aadlijke zaal 
H Gerinkel van beker en kan en bokaal, 

H Geschater der luchtige zangen, 
En boort ze, steeds klimmend, do vrolijke taal 

Door dartelend schertsen vervangen. 

* Mijn deerne, * zegt de een, en hij strookt haar de kin : 

* Gij lijkt wel de kostlijke moeder der Min, 

Zoo zie ik uw kijkertjens stralen 1 ' 
« Mijn Hebé ! » zegt de ander : « schenk haastig mij in. 
Nooit kan ik den wijn zien verschalen I • 

Een melkmuil omvat haar de tengere leest; 

Een snorbaard, voor handpalm noch blikken bevreesd. 

Steelt haastig een kus van haar lippen. 
Of dwingt vaak, ontstoken in dartelen geest. 

Haar ook uit zijn beker te nippen. 

Meest deelt ze in hun scherts en hun snoevend geklap, 
Eu andwoordt steeds rustig op iedere grap. 

Maar doet dan hun scherts ook betalen; 
Vraagt telkens hun drinkhomp met vrolijk gesnap. 

En laat den Bourgonjer wéér kralen. 

Zoo zwelgt zich een ieder der zevea een roes. 
En schalk vult zij altijd ten boorde hun kroes; 

Het vuur van hun blik Is verdwenen; 
En naauwelijks stamert er ren meer H : « d votul • 

Al waggelt hij log naar haar henen. 

In 't eind heeft de slaap al de ruiters verrast. 
En sluipt ze naar spinde, naar tafel, naar kast. 

En, hoe haar de schatten bezwaarden. 
Zij sleept ze in den stal en ze laadt er hun last 

Op H zevental Muntersche paarden. 

Het kostbaarst baars meesters gepakt bij clkaAr, 
Bindt zij nu de rossen het een aan het aAr, 

En heeft ras het eerste bestegen; 
En trekt met dien stoet, nu bet avondl, van daar. 

God smeekend om hulp op haar wegeu. 
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De morgen begroet haar aan d*aiiderco lOom 
Van Gelderlands heidendoorkronklendeo stroom , 

En 't is baar, bij H achtendontwaken. 
Als droomde zij slechts een manhaftigen droom, 

Waarvan zij den boei niet kon slaken. 

En als er de vijand ontwaakt in het huis, 

Dan koelt hij zijn woede, onder dondrend gedmisch, 

Aan H buitloos kasteel zonder waarde. 
Dan gaat ook de stal op in vlammengebruisch. 

En rest er geen strnik in do gaarde. 

Dan denkt er de hopman aan dronk noch gesnap; 
Dan vloekt hij die deerne, hun allen te rap, 

En krijscht hij, vol spijt en vol boosheid : 
« Een vrouw is een zevental mannen te knap. 

Waar H aankomt op vlugheid en loosheid ! » 

Maar als zij in de armen zich stort van H gezin, 
Wier schat zij gered heeft vol hartlijke min, 

— Zij, de eere der Drentsche landouwe I 
Prijst ieder haar daad en roemt elk ze als heldin. 

En zegent haar kloekheid en trouwe. 

8. J. Van oerr Beaca. 



DE ELFENBRON. 

— « Spreek op I spreek op, vrouw Hadcwy ! 

Mijns vaders tweede vrouw j — 
Wie sloeg uw eedlen gade neer. 
En bracht u weduwrouw? 

» Eo was H niet de euvle Hare Van Ramp, 

Die hem het hart doorstiet ? 
En merk ik nu dien valschen boef 

Hier vaak te scheemring niet ? 

» Nu hoor — nu hoor, vrouw Hadewy i 

Mijns vaders tweede vrouw : 
Ze momplen door het gantsche land 

Hier van een tweeden trouwj... 

a Wél ^ ''k heb u als een zoon geliefd, 
Metd^eerbied van een kind — 

Maar *k zal mijns vaders wreker zijn. 
Zoo gy zijn moorder mint! » — 

De jonge Gale toog ter jacht. 

En kwam met d' avond weer. 

Toen trad zijn kleene lijfknaap toe, 
En boog zich voor hem neer. — 

— » Hoe is uw blik zoo schuw, mijn knaap 7 

Hoe is uw wang zoo bleek? 
Hoe siddert dos uw koude hand 7 
Nu — beur u op, en spreek. — 



— * Mijn eedle jonker I hoor my aan : 

Verneem, wat ik vernam, 
Toen ik voorby uw moeders raam, 
Henr open burohtraam kwam. 

* Ze zat er met heer Hare Van Ramp, 

Die felle moordenaar. 
H Was doodstil in de schemering. 

Toen sprak hy zacht tot haar : 

» Als gy my lief hebt, Hadewy I 

Méér dan dien knaap, zoo bout — 

Zoo zend hem morgen, voor den noen. 
Naar de Elfenbron in U woud. 

» Daar glimt een smeulend vnur van wraak 
In de oogen van dien knaap — 

Aan de Elfenbron nu slaapt bet goed 
Den langen vasten slaap. » 

— «« Houd in I houd in, mijn trouwe knaap ! 

En wees niet t' ongemak. 
Maar wek my morgen met het licbti 
En zwgg van wat mai sprak. >» — 

Des ochtends kwam vrouw Hadewy 

Ter zale, als moé getreurd, 
En Gale sprak haar minzaam toe : 

« Wat heeft uw wang ontkleord? • 

- * My heefi een Elfde dood gezegd. 
Eer ik my zeegnen kon. 
Tenzij ik drinke, vöór den noen. 
Van H vocht uit de Elfenbron... * 

— « Och I sloor u aan geen Elfsbedroeb — 

Uw helper staat gereed : 
Ik wil terstond naar de Elfenbron, 
En vrijden u van leed. » — 

Hy nam zijn ronden beukelaar 
En strijdkolf van den wand. 

En bond de kleene waterkruik 
Zich aan den gordelband. — 

^ « Mijn zoon 1 wat gaat gy op dees tocht 

Met kolf en beukelaar? 
H Is stil in H wond aan de Elfenbron — 

Daar dreigt u geen gevaar I — • 

— * Wie zegt het, of get a valaehe wolf 

Daar opduikt van teriij 7 

Maar ik keer weder, vódr dea noen. 

En breng u artseny. * — 
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De scbadaw op het wyierbord 

Verliep ter nood een aar ^ 
Toen kaatste reeds sijn forsehe tred 

Weer op den binnenmaar. 

De Burebtrroow zag — en felle 8«brik 
Doonrlijmde haar gemoed — 

Ze sag zijn beukelaar geblntst, 
Zijn strijdkoir rood Tan bloed; 

Ze zag zijn hozen rood bemorst, 

Gescheurd tot aan den Toel; 
Ze zag de kleene waterkruik 

GeTuld met stollend Moed. ^ 

^ > Neen, sidder niet, ttouw Badewy I 

Mijns taders tweede ?rouw s 
Ik wreekte me op zijn moordenaar, 

En hield mijn kindertrouw. 

» No zie ^ bier Is nw artseny : 
Een heeldrank roor uw ziel f 

Want die n H pad der helle lel — 

Ginls Toor mijn strijdkolf Tiel I » 

W. J. Hofdijk. 



DE BRUID VAN SONNBVELT. 

De taxis groende om poort en boog, 

Met linten o verstrikt, 
De standert woei den gerei nit, 

Het franjen, rijk omstikt. 

De dienslman joelde voor het huis 

DoorH geele keizand om; 
Maar in de blinkende opperzaal. 

Daar reide de Edeldom. 

Daar was een hooge stoet vereend, 

In zijde en bermelijn, 
En vierde, met een vrolijk hart. 

Het edel trouwfeestijn. 

Het witte rozen in bet hair, 

Roó rozen op de koon : 
Zat daar de Bruid van Sonnevelt, 

Zoo fier van harte als schoon. 

Een parelketen door het hair, 
Een oog dat vonken schoot : 

Zat de eedle Bruigom aan beur zif : 
De fiere Galo Groot. 

En als een frissehe morgendaaaw, 
Die heel de gaarde drenkt. 

Werd mild op *t blij gebloemt der vreugd 
De koele wijn geplengd. 



En vrolijk zong de Uiostredrij, 

By pyp- en harpgeluid, 

Den wapenroem des Bruidegoms, 

De schoonheid van de Bruid. 

En midden onder spel en zang 

En daavrend feestgeluid. 
Toen greep de fiere bruidegom 

De band der schoone bruid. 

Hy sloeg zijn armen om haar heen, 

By U jubelen van U cboor — 
En fluisterde, met vreemden lach. 

Haar stil een woord aan U oor. 

Maar of zy op een padde trad. 

Sprong ze eensklaps van zijn zij. 

En wierp beur bruidskroon in het zand, 
Heur vingerling daar by. 

Hare oogen schoten stralen vuurs; 

Haar wang en koon verschoot; 
En op beur sidderenden mond 

Bestierf het laatste rood. 

* Een blik van afschuw en van schrik 
Bleef vast op hem gericht — 
En plotslijk trof, met feilen slag, 
Heur hand zijn aangezicht. 

-^ a Verwanten ! wijst me een klooster aan. 
En deelt mijn have en goed : 

Nooit trek ik met dien dorper heen. 
Dien God onteeren moetl... » 

Een aangesarden ever, greep 

De braidegoro zijn knijf : 
« Deed gy my zulke smaadheid aan -- 

Dat kost u H jonge lijfl... » 

Daar schoten de verwanten toe, 

En kozen haar partij; 
Daar rukte men de zwaarden bloot. 

Vol drift van wederzij. 

De kreten krijschlen door de zaal; 

Het feestgebaar verdween : 
Ze trapten zitbank, disch en schrijn. 

En alles onder een. 

Ze stormden vloekend op elkaar, 

Verhit en dol-verwoed — • 
En rooder dan de roodc wijn 

Vloot daar het edel bloed. 

En Sonnevelt hieuw Gale neer. 

En wierp hem nit de zaal; 
Zijn broeder Manrils sprong ter wraak — 

Haar viel door 't eigen staal. — 
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Zoo endde op H bols van Sonnevelt 

Het droeve brailofisfeeti : 
De braid toog naar het klooster heen; 

De braigom gaf den geest. 

Uaar wat er van zijn lippen kwam, 

Dat heeft nooit een gehoord : 
Dat ging alleen hare ooren in — 

Dat 's in haar bart gesmoord. 

W. J. Hofdijk. 



GROOTMOEDER. 

In haren lederen zetel 

Zit Grooljen, en met spijt 
Herdenkt zij heure jongheid, 

Den goeden oaden tijd. 

« Hoc wordt de wereld zieklijk 1 « — 
Zoo lispelt ze, schudt het hoofd, — 

« Steeds korter schijnt de zomer, 
Steeds bitterder smaakt het ooft. 

» En de winter, die zoo streng is, 

Die zich oneindig rekt 1 
En mcnschen- en plantenziekte, 

Die immer ons kommer verwekt. 

m De bloem verspreidt geen* geur meer 

Als vroeger in mijne jeagd; 
Vaal zijn hare verwen en kleuren; 

Weg is alle wereldsche vreugd. 

9 Wel praat onze Karel van kringen, 

Van dansfeest en banket : 
Wat is H moderne springen 

Bij H lieflijke menuet ? 

> Heen zijt ge, o gulden eeowe, 
O eeuwe van vreugd en geneugt ! 

Wat liefde en vriendschap beduiden. 
Dat wist men in mijne jeugd. » 

En Grootjen aanschouwde droevig 

's EgAs beeld gelijst in goud, 
En zei dan, hevig kuchend : 

« Ach i wereld wat wordt gij oud I » 

G. J. Dodo. 



HET WEVERKEN. 

Wanneer ik, lieve moeder, 
My slapen leggen woi). 

Zag ik een minzaem kindje 
Geplaetst voor een getouw. 



"'t Getoowken was getimmerd 

Uit hagdblank ivoor; 
Het kindje had een schootje 

Van roode zyde voor. 

De kleine schietspoel had men 

Uit louter goud gesneèn; 
De hand -van 't kindje wierp ze 

Snel door de draden heen. 

Hy weefde een linnen kleedje 

En zong zoo zoel een lied I 
Ge zingt schoon liedjes, moeder, 

Maar zulke kant ge niet. 

Een ander spoelde H garen 

Dat aen zyn wieltje hong. 
En by hernam H refrein steeds 

Van *t lied, dat de eerste zong. 

Als alles nu gespoeld was. 

Nam hy een zilvren kam, 
Daerby een kroon van roozen, 

Waermeè hy naer roy kwam. 

Hy kemde myne haren 

Besprenkeld met een drop 
Vol aengename geuren, 

En gaf me 't kroontjen op. 

Het kleed was toen geweven; 

O moeder, 't was zoo wit I 
't Is zeker dat myn beste 

Die reinheid niet bezit. 

En boven aen het kleedje 

Was lieve kant gedaen; 
Het weverken schoot sUUe 

My't witte kleedjen aen. 

Toen knielde 't naest me neder 

En sprak me teer en fijn. 
Met lachjes om de lippen : 

« Slaep zacht, o kindekyn ! » — 

Een traen uit 't oog der moeder 

Rolde op des kindjes koon. 
Wat was het met zijn kransken 

En met zyn doodskleed schoon < 

HeüDaiK Peetcbs. 



PLAGEN. 



Zy zalen op het gele hooi 

Na 't noenmael by elkaèr. 

En Hansje trok aen lint en plooi. 
En kwelde en sarde haer. 
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Dan liglle by baer doekje omhoog» 
Ontfaecblte strik en haek en oog. 
Of rokte zonder schaemteklos 
Het roodgeraite voorschoot los. 

« Kom Hans, hoadl toch uw vingers thais ! » 

Zoo riep ze toornig uil} 
« Gy zyl een lastig plagerskruis. 

Een onbe&chaemde guit I • 
— * Wel ga, sprak Hans, wat scheelt het roy 1 
Wie boodt a hier aen niyne zy? '— 
Maer Elsje ging niet — neen, zy bleef, 
En Hans trok weer baer mnlsje scheef. 

« *k Zal, sprak zy, naer den meester gaen, 

Laet gy dat sarren niet l » 
^ ' Weina, ik laet het pingen staen, 

Maer boor wat ik gebied : 
Dat gy thans ook my op geen voel, 
Geea vingerbreedte nadren moet t • 
En Hans stond op en lei zich wéér 
Eeo pat of vier van Elsje neer. 

Dat laelste vras een bitter woord. 

Een poosje lag ze alleen. 
Toen sloop zy op baer teentjes voort. 

Ginds naer den plager heen. 
Toen zocht zy H fynste strooiken uit. 
En kiltelde den scbalkschen gait; 
■a«r Haos riep : « Elsje laet dat staen I 
Of *k wil regt naer den meester gaen ! » 

Toea riep zy uit : * Wel ga dan roacrl ' 

En lel zicb naest hem neer; 
Zy trok ben met een kli^e baer, 

En vroeg hem : « Doet het zeer? » 
En Hans werd scbynbaer toornig toen; 
■aer ylings gaf zy hem een zoen : 
« He 1 «riep ze, « gact ge, ja of neen, 
Nn naer den boozen meester been? » 

■aar Hansje was zyn doel naby. 

Dat wachtte by reeds lang; 
Hy trok baer nader aen zyn ry' 

En streelde baer de wang. 
Toen stoeiden zy vereenigd voort. 
Hui sehalcriacb werd lang gehoord; 
En *t grielde U blozend Elsje diep, 
Toea baer de booze meester riep. 

A. SsiEDEas, Ja. 



DE OUDK SPEELMAN. 

In zijn vaderdorp, nabij den tempel, 

Ziet men hem met eene vedel slaan; 
De oude linde, vóór den heilgcn drempel 

Rijzend, biedt hem steun en lommer aan. 
Bitter klagend klinken alle akkoorden. 

Die zijn stramme hand van H speeltuig rukt, 
En de rampen, die zijn heil verstoorden. 

Staan hem diep het voorhoofd ingedrukt. 

Als de jeugd liet kerkjen uit komt stroomen. 

Galmt zijn stemme en slingert hij den boog. 
En wie wil aan dans en spelen droomen, 

Bigglén gauw de tranen in het oog. 
Ach 1 bij zingt zijn eigen zielewonden, 

Slangen, die hem beten aan bet hart, 
Die zijn rost en zaligheid verslonden, 

Uem versmoorden in een zee van smart. 

• *k Was ook eens » — zuebt hij den knapen tegen • 

« Jong en frisch gelijk gij heden zijt; 
Zegen loeg mij toe op al mijn wegen. 

En ik was den ganschen dag verblijd. 
Vader zaaide en maaide op zijnen akker, 

Moeder draaide aan H snorrend spinnewiel. 
En zij hield mijn kleiner zusjen wakker 

Met eeo liedje% eenvoudig als beur ziel. 

« Maar belaas 1 daar rokten vreemde benden 

Op ons needrig, vreedzaam dorpjen aan, 
Rooverij en moord en maagdenschenden 

Teekenden alomme hun bestaan. 
Ach t ook *t veld, mijns vaders schat en vreugde, 

Waar bij vroeg en laat op zwoegen moest, 
H Hutjen, waar ons moeders lach verheugde — 

Alles werd door hunne band vemoest I — 

xToen, als balling op ons eigen erven. 

Bleef ons H hutjen langer niet ten schuil; 
Il Zag mijn* vader in mijne armen sterven. 

En mijn hand dolf mijner moeder kuil! 
*k Zwoegde lang voor mijne Jonge zuster. 

En verduurde vaak veel pijn en nood; 
Werd mijn ziel door beuren troost geruster — 

Ach ! zij volgde ook beiden in den dood I 

• Ginder, bij die booge beukenboomen. 

Rusten ze van H aardsche lijden vrij, 
En als de avondscheemring nèér komt stroomen. 

Strompel ik hun eenzaam terpjen bij. 
*k Ben thands oud, o lieve blonde kinderen ! 

Machteloos voor allen arrebeid, 
Ach ! wilt H leed des grazen speelmans minderen : 

Zeker loont u God in eeo wigheid. » 
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Zoo verzucht hij voor de schaar der joogen 

Altoos H eigen roerend boezemliedj 
Elke toon, der vedel afgewrongen. 

Schalt als echo van zijn zielsverdriet. 
H Yooglenlied, dat van de beoken stroomde, 

Zwijgt wanneer zijn stem naar boven snelt, 
En wie eerst aan dans of spelen droomde. 

Schenkt hem snikkend al zijn zondagsgeld. 

Eens... het was het puik der lentedagen. 

En men vierde kermis in H gehucht, 
Niemand hoorde d^ooden speelman klagen, 

Wen elkeen mocht baden in genucht. 
H Liefdelied brak los van eiken drempel. 

En de paren huppelden ten dans. 
Ach ! bij zweeg, de speelman, bij den tempel.... 

*8 Andren daags vlocht men zijn lijk een' krans. 

Frans De Potter. 



HET HUISJEN IN DE DUINEiH. 

Het scheepsvolk liglte de ankers, 
En bief een kreet van heil; 

Het schip schoot door de golven; 
De zeewind zong in 't zeil. 

Hoog, in den top der masten, 

Slak eeue kleine hand 
Vooruit, door vlag en zeilen, 

Naer H verre vaderland. 

Daer zat de jonge scheepsknaep; 

Een lach zweefde om zyn mond. 
Och I hy dacht aen zyn huisje, 

Dat in de duinen stond; 

En aen zyn zieke moeder. 
Die daer by H venster zat; 

Aen *t Lieve- Vrouwen-beeldje, 
Waervoor zy 's avonds bad. 

Hy dacht aen H broklig muerken. 
Dat d'engen tuin omsloot, 

En aen den violierstruik, 
Die uit de kloven schoot. 

En hoe zyn moeder weende, 
Den avond vóór H vertrek. 

Sinds zonk zoo menig avond 
In scheemring over U dek. 

Hy wreef een traen uit de oogen, 

En H arme kind begon 
Een oud vergoten liedje. 

Dat zync moeder kon. 



Daer boven was er iemand 
Die naer hem nederkeek : 

Het was 't gelaet der mane, 
Zoo ernstig eo zoo bleek. 

Zoo zag zyne arme moeder 
Hem zoet en zwygend aen. 

Toen ze onder ruwe zeelién 
Den joogen knaep zag staen. 

Maer thans komt by wéér rosten 

By haer, na al den last, 
Gelyk de moede zwaluw 

Komt rusten op den mast. 

Hy bad een traen in de oogen; 

Maer hoop en heil in 't bert. 
Toen wéér het yzren anker 

Aen land geworpen werd. 

Daer stond het vriendlyk huisje 

In roode schemertint. 
En blikte naer de baren 

Als wachtte 't op het kind 

De stormen zyn vergeten. 
De huiskomst is zoo loet 1 

Hoe schittert 't kleine venster 
In d'avondzonnegloed 

Hy komt; hy stoot aen H denrken 
Dat hem geen weerstand biedt. 

En staert en zoekt in 't ronde; 
Maer vindt zyn moeder niet! 

Hy zag er slechts een zonstrael, 
Die door een spleetje scheen, 

Waerin de stofjes glansten 
En wemelden dooreen. 

Hy zocht in H eenzaem hofken; 

Waer was zyn moeder, waer? 
Zyn lip dorst het niet vragen, 

Zyn herte woog zoo zwaer. 

Ach I 't gras groeide op heor lerpje. 
En of nu 't onweer woedt. 

Het kan haer rust niet stooreu; 
Zy sluimert er zoo zoet I 

De wind blies in de zeilen. 
Het schip vertrok weerom; 

Maer niemand dacht aen 't knaepje. 
Dat langs bet scheepstoaw klom. 

Alleen een groote sterre 
Keek door den mist hem aen, 

Gelyk een oog vol weemoed. 
Verduisterd dooreen traen. 
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Hy vlood, gdyk de vogel 

Die, door een' pyl bezeerd, 
Nog bloedend voort wil vliegen, 

Maer nooit naer H nestje keert. 

Daer staet *t verlaten hnisje 

Nog in bet distlig dnin : 
Het kmid scbiet uit de steenen; 

De mol wroet in den toin. 

RO6ALIB LOVELIRC. 



TE GEMOET GAEN. 

Voeder xag bet kind verkwynen; 

H Ging sinds lang naer scbool niet meer, 
■aer zat treurig gansebe dagen 

By bet open venster neer. 

Bniten speelden zyne broérkens 
Met den bandboog en den top, 

Of zy staken langs de duinen 
Honoen grooten vlieger op. 

Daer zat U kind steeds in zyn* leunstoel, 

By het venster in den boek, 
Traeg de blaedren om te keeren 

Van bet oude prentenboek. 

H Knaepje zag de blauwe golven, 

En dan wéér zyn moeder aen, 
Eb de sebuitjes gaen en keeren 

Laogs de wyde waterbaen. 

\ Vlugtig blosje schittert weder 
Voor een poosjen op zyn wang, 

Zoo als najaerswolken gloeijen, 
Na deo zonnenondergang. 

« loeder, mag ik ook gaen varen? 

Oeb, doe my myn sehoentjes aen ! 
Laet my roeijen in ons schuitje : 

Laet my vader legen gaen I • 

Voeders oog schoot vol van tranen; 

Och, beur berte brak van rouw. 
Als bet knaepje vroeg, of vader 

Niet haest wederkeeren zou? 

U Sloeg de handen smeekend samen 1 
\ Koortsvuer glinsterde in zyn oog. 

Even als in koude nachten 
De avondster aen *s hemels boog. 

• Morgen, kind, zal vader komen; 

Koek en speelgoed brengt by meé. 
En gy zult in H schoiije varen. 

Met uw broérkens, op de zee. 



* Morgen I ' zcl liet kind; zyn broérkens 
Kwamen *s avonds wéér naer huis; ' 

Moeder zwygt en zucht, en zegent 
Ze op het voorhoofd met een kruis. 

H Lampken brandt by H stervend kindje. 
Dat nog naer een' morgen wacht; 

Bel zyn kleine broérkens slapen. 
En de zee huilt gansch den nacht 1 

« Moeder, leg my wéér op *t kussen : 
Laet my rusten, 'k ben zoo moé I » 

't Boordje zonk op moeders schouder, 
En de dood look de oogjes toel... 

Moeder weent, de knaepjes spelen, 

U Kind ligt in zyn kistje neer; 
H Wordt naer H grafje heengedragen, 

En zyn vader komt niet wéér I 

Nimmer zal hy huiswaerls keeren : 
Gansch zyn schip zonk in den vloed I 

Moeder, moeder, wil niet weenen, 
't Kind gaet vader te gemoet. 

ROSALIB LOVELIRO. 



ONRUST. 

't Kind schiet uit een' zachten slaep; 

Verre stormen huilen. 
« Moeder, is 't de wind die ruiscbt? 
Moeder, is 't de zee, die bruischt? 

Waer zou vader schuilen? a 

* Meisjen, o ! heel ver van ons 

Zwalpt hy op de barcni 
En wie weet waer of zyn schip, 
In gevaer van nacht en klip. 

Thans mag benenvaren 1 ' 

« Moeder, hoor, de regen plast 
Klettrend op de ruiten. » 

* Och 1 ons hindert nacht noch wind; 
Maer hy is op zee, myn kind, 

In den storm, daerbuiten. ' 

« Moeder, 'k stond aen 't strand en keek, 

Toen hy faenenvaerde; 
Haestig vloog het schip voorby; 
Maer by lachte nog op my. 

Als hy my ontwaerde. » 

* Kind, gy mint uw' vader zeer. 

O, in storm en regen, 
Lacht bem, by het scheepsbeslucry 
Ook gewis van ver bet uer 

Der tehuiskomst tegen. ' 

50 



Digitized by 



Google 



131 



ROMANCE EN BALUDE. 



« Maer, «sprak U kiod,« xoo by op lee 
Eeomael moest Terdrinken, 

Ach, dan zoo hel speelgoed al, 

Dat by medebrengen zal, 
In bel waler zinken 1 • 



Zwarte naebl, en storm op zee ! 

Regen viel by stroomen. 
Ach, de moeder zuchtte diep; 
Maer het meisje zweeg en sliep 

Wéér, by zoete droomen. 

VlIUSIRlB L0YELI2(6. 



nou EN TROUW. 



« Neemt op lantaem en ladder, 

wij halen hem ginder af, • 
Zoo sprak der bende hoofdman, ^ 

« en zij niet die galg zijn graf 1 • 

Zij klommen daarheen en deden H. 

— « Maakt spoed, daar rijst de maan 
En bestrijkt de vlakke bergspits, 

waarop wij te druilen staan; 

» Recht met dat biechtbout, spoedt u; 

want zoo de graaf ons hier vond\ 
Dan lachten we morgen mooglijk 

méér dan H ons ware gezond. • 

En allen aan het spotten. 

Och ! waren ze braaf en wijs geweest, 
Ze zooden van overlang zijn 

in H zoete paradijs geweest; 

Maar *t leven is zoo lustig 

en do waereld is zoo rijk ! 
Nu staan ze *s nachts op den galgberg, 

vijf roovers met hun lijk. 

II. 

« En werpen we hem in de vrije, 

de bruischende zee omleeg? » — 

* Neen, neen, bij was geen slaaf, hij ^ 

die, als du, naar vrijheid beeg. * 

* Of delven we hem in 't groene, 

een bed in der aerde schoot? » — 

* Neen, neen, hij was geen bedelaar, 

die stelen moest om brood. ' 



« Of voeren we hem het woud in 

en branden hem daar tot asch? » — 
' Neen, neen, hij ^s niet de woekeraar, 

die dijn verderver was. ' 

« Of dragen we hem op H gewijde, 

des kloosters beenderhof 7 » — 

* Neen, neen, hij was geen heilige, 

die den geest bant om de stof. 

' Een slaaf was hij, maar van H herte, 

en bedelaar slechts om min. 

Geen woekeraar dan in trouwe, 

een heilige in menschenzin. 

* Hij, de edele ridder, slapc, 

naar het mij, den BasUard, lost. 
Zacht in des graven kelder, 

waar de bruid hem eenoiaal kast. * 

III. 

Zij strekken hem op de ladder 

en schouderen die gelwee; 
Vooruit daar treedt de hoofdman, 

stil volgen de anderen meé. 

Zij dalen en dalen, zij komen 

eener warande nabij. 
Wat is U dat zjj daar hoorden? 

Was Hde nachtegaal zoo bl^7 

Hier in bet boomenduister 

zwoer zij hem eeuwige trouw. 
Voelt men dal lijk niet rillen? 

Ach, de dooden hebben koü. 

Zij treden in een voetpad. 

Wat is dat voor een gemisch? 
Of fladdert te met in de boschnaeht 

de nare vledermqis? 

Langs bier was hij weggekomen, 

nadat zij hem verried. 

Vernam men daar geen zuchten? 

H Was immers zijn herte niet? 

Zij naderen eene vlakte, 

daar schijnt de maan zoo hel. 
Wal zien zij ^ eene kraaie, 

die vliegt te linker snel. 

Vernam men daar geen' weekreet, 

of kraste zoo schril de raaf 7 
Langs hier was hij weérgekomeo 

en stelde zich voor deo graaf. 
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IV. 

« Cy loofdet daizend kroonen 

op der rooTeren hoofdman uit t 
Bede mij, graaf, kwijl de aodereo, 

en spaar den schat der bruid. » — 

* Maar zijl ge niet mijn huisvriend, 

de zanger mei zachten blik? * — 
« Ik beo de diep veracbCe, 

^s lands vijand en uw schrik. » 

* Maar zijt ge niet mijn zielsrriend, 

de jonker van eedlen eed 7 * — 

■ ^k Was uwer dochter zielsvriend, 

en vraag heur eens wat ze deed. 

■ Ik Binde ze trouw en heilig, 

zij schonk mij heel heur hert, 
Zaü 11 dan niet dubbel minnen, 

nadat zij afvallig werd? 

* Ik minde ze irouw en heilig; 

zij, zonder reden of schijn 
Tcrried me — H Kon heur rouwen; 

nu mag ze te vreden zijn. » — 

* O zeg dat ge schertst, en, allen, 

wjj drukken u de hand. *— 
« H £ij zoo, maar ik schaak uw duif|en 

of steek de muit in brand ! » 

TocD norden luide de rechters, 

toen rees de graaf en sprak... 
Toeo boorde men een stenen, 

als van een herte dat brak. 



V. 

Zóó hing de gewaande hoofdman, 

de trouwe aao 't mingebod. 
Nu draagt hem de kleine lijkstoet 

op H kerkhof van het slot. 

« En zagen wij daar geen wezen, 

dat naar de grafplaats droop 7 » — 

* Licht de schaüw vnn iemand, die achter 

't verlichte burchtraam sloop! 

' Want morgen is H feest daar binnen, 

en een heerschap teer bemind. 
Onthaalt zich daar als bruigom 

des graven poezelig kind. ' — 

m En hoorden we bij de grafplaats 

geen geluid zoo zoet en doof? » — 

* H Is geroekel der tortelduiQens 

in H ritslend wilgenloof. * 

Zij zetten hem af; o wonderi 

ontlook hij H oog niet ter stond ? 
Zy nemen hem op; o woncArl 

ontsloot zich niet zijn mond ? 

Zij treden den kelder binnen 

en leggen hem in de baar. 
H Slaat middernacht. — « Dag, melieve 1 

Helieve zijt ge daar? » 

De roovers, waar zijn ze 7 Zjj vluchten. 

Ach, in het graf zoo zwart 
Lag bleek in H bruidskleed de schoonc, 

den dolk in H frische hart I 

G. J. Harsek. 



3!. 
DE LEGENDE. 

m^ Ic g c mdl c . f^rislea Migeiikrelto. Emstls «f lul nis. Pe legende In de Middeleenden en nn de 

herrermlnir. 

De legeode, die eigeDtlyk slechts eene ODderverdeeling der vertelling is, onderscheidt zich alleen 
Tan deze door haer godsdienstig karakter. Geloof en vrome daden maken er den inhoud van uil. 
2y is het dichterlyk verhael eener stichtelyke gebeurtenis, tot de Christene overlevering behoorende, 
^waervan de oniknooping iets wonderbaers heeft. 

De legende put vooral aen den sagenkreits der eerste eeuwen van 't Christendom; zy laet zich 
niet door de strenge geschiedenis geleiden : zy is zelfs niet wars van anachronismen, en bekreunt 
sich niet altyd om de kleur van tyd en plaetb; het doel, dat zy beoogt, ïs gewoonlyk niets anders 
«iao godsdienstige gevoelens by den lezer te verv-ekken. 

De dichter is voor die dichtsoort aen geene byzondere regels gebonden : terwyl de legende zich 
«lan eens onder de gedaente van een naïef volkslied of van eene eenvoudige ballade voordoet, en 
in regelmatige strofen en ongekunstelden styl is geschreven, gebeurt het wel eene enkele mael, — 
o&ehoon ten onregte misschien, omdat het min met haer karakter strookt, — dat zy zich vertoont als 
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een opgetooid poëtisch verbael, waerin de scbryver eene veel hoogere vlugt neemt, en de rjbte 
kleuren van zyn palet niet spaert. De legenden zyn niet altyd van ernstigen aerd : men heeft ook 
luimige legenden, die echter slechts als parodiën der ernstige mogen vvorden beschouwd. Alsdaa is 
de opwekking der godsvrucht het doel van den dichter niet meer, maer wil hy alleenlyk behagen 
of schertsen, en stelt hy zich zelfs eene enkele mael voor, de verkeerdheden en dwalingen van de 
maetschappy, van het land, waerin hy leeft, te gispen. ' 

De legende ontleent haren naem aen het Latynsche legendum (van legere, lezen) : men verstond er 
in den beginne het boek door, waerin de lectiones waren vervat, die in de eerste eeuwen der Kerk 
dagelyks in de godsdienstige vergaderingen der Christenen werden voorgelezen, en over *C leven der 
martelaers en belyders handelden, opdat door die voorlezingen de yver der geloovigen mogt worden 
opgewekt en onderhouden. De Middeleeuwen, dit tydperk van kinderlyk geloof, zyn vooral rjk aeu 
legenden, waervan er eenige, zoo als de jRet^e van Sinte Brandaen en de Theophilus, tot heele ro- 
mans zyn uitgedyd. Sedert de hervorming viel die tak der verhalende poêzy aen *C kwynen; in 
de XVIll' eeuw werd hem echter door Herder in Duitschland weer nieuwe kracht bygezet, lerwyl 
hy door de Nederlandscbe dichters van onzen leeftyd, zoo als J. Van Lennep, J. J. L. Ten Kate, 
Pr. Van Duyse, J. A. Alberdingk Thijm, A. J. De Buil, J. Van Beers, en anderen, geenszins wordt 
veronachtzaemd. 



UIT DE REIZE VAN Sy<ïTE BRANDAEN. 

DE BREIDELDIEF. 

Doe voeren si in een eylant, 

Daer die Gods wyganl 

Liet sinen kyel slaen, 

AUo wy vernoinen haen. 

Daer ghinghen si up te lianl, 

Ende doe si qnamen up dat sant, 

Waren si blyde ende vroe. 

Met sente Brandaen ghingben si doe 

Neven een water te dale 

Tote eene der scoeuster zale, 

Die nye kerstin man sach, 

Als ie u mach doen ghewach. 

Die zale was baten galdijn; 

Dat die style souden sijn, 

Dat was al karbonkel; 

Daer en was gheen so doncker, 

Hi en lichte alset sonneseijn. 

Voer die sale spranc een water fijn, 

Daer was so vele goets in, 

Dat vulprysen mocbte gheen zin; 

Balseme ende cyroop 

Dies was daer goeden coop. 

Olyve, honicb ende seem 

Dat vloyde daer over een; 

In 1I1I aderen het vloot : 

Dat doebte hem wonder groot. 

Om dien selven borne scoue 

Daer was meneghe wone; 

Daer stonden vele bome scone 



Alomroe als eene crone. 
Daer stonden menich eedrus, 
Ende menich platanus, 
Ende farijn ende wijogaerde, 
Ende bome van menegben aerde. 
Speciën stonden daer so vele, 
Dat dar ie u seggben wele, 
Haddicl ghescreven altemalc, 
Dat daer stont voer die zale. 
Het soude eer lyden een jaer, 
Eer iet gbescreve overwaer, 
In boe menegber manieren 
Daer bome stonden ende cmde diere 
Ende meneghe wonderlike dinc. 
Ay I hoe in twifele ghine 
Alle dier moonken moet ! 
Dwesen dochte hem daer so goet. 
Dat si noede keerden wedere. 
Het scenen scone paues vederen 
Yander zalen boven dat dae. 
Daer was alle dat ghemac. 
Dat een keyser hebben sonde, 
Of hi feeste houden woude. 
Den moonken quam in baren zio, 
Dat si alle gaen daer in 
Om te siene die scone zale. 
Een der moonken stal daer tien male 
Eenen breydel wel ghedaen : 
Dat sal hi becoepeu saen 
Wel zeere sonder twifel. 
Daer stont bi een duvel, 
Dict hem riet roet lisle. 
Ie wane, hijs niet en wiste 
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Wtteromme dal liioe hem boet; 

Dies leet bi pine groei. 

Hi riet hem, dat hine oame; 

Want hi hem wel ware belame 

Met te rydene id lioen lande; 

Dies leet hi grote scande. 

Hi roerdene dat hi waghede : 

Hoe wel dien rooone bebagbedei 

Dat hine claer sach seinen; 

Dies waren sine pinen 

Ter bellen vele groet; 

Want der duvele conroet 

Pijndene, doe hi daer qaam, 

Om dalti daer den breidel nam 

In die zale metier bant, 

Ende baerchden onder zijn ghewant. 

Doe sijt besien hadden wale, 

Te bant mumden si die sale, 

Ende ghinghen weeh te zamen. 

Doe si een lettel bet voert quamen, 

Doe so sach sente Brandaen 

Al U seone eene borcb daer staen, 

Die seoenre was dan die zale al, 

Daer die moonc den breydel slal. 

Doe sagben si tien tyde 

Alomme yem ende wyde 

Dal lant in allen zyden claer. 

Negbeenc nacht en was daer, 

Daer en was Hjm no snee, 

Daer en dede hem de wint niet wee. 

Van reghene en waest daer niet nat. 

Een oud mao al daer zat 

Voer die poorte vrome, 

Hi was harde scone 

Ende wel ghebaeri, 

Graea was hem zijn baert. 

Enter selver borch voren 

Gbingben Jongbelingben dore, 

Harde vele ende ghenoech, 

Also vertellet die bouc, 

Ende seit al openbaren 

Dat bet inghele waren. 

In die poerte stont een jongbeline. 

Die maecte eenen wyden rinc 

Met eenen zwerde vicrijo. 

Dat moehte wel die ingbel zijn, 

Diemen biet Chembin, 

Die daer niemeu liet commen in, 

Ko stille no openbare. 

Dan der inghele scare. 

Doe qaam sente Michaél, 
Die moet ons geleeden wel 



Hetten anderen jonghelinghen; 

Aldaer die moonken ghinghen 

Nam hi eenen biden rocke, 

Bi den arme, ende bi den coppe, 

Ende leeddenc in die borch dore, 

Daer doe die ingbel slont vore 

Met sinen zwerde vierijn. 

« Hier mochten wi wel te langlie sijn,» 

Sprac sente Brandaen doe 

Tote sinen gbesellen toe : 

« Hier hebbeu wi gbenomen 

Meer scaden dan vromen. 

God heeft ons wonderlike 

Ghemindert in sijn rike; 

Onsen monc moeten wi bier laten. 

Weder dat ons mach scaden of baten. 

Dese muere sijn so hogbe, 

Onsar^egbeen canse verhoghen, 

Mo die lanchede verkiesen. 

Hier en willic niet meer verliesen, » 

Sprac die beleghe Brandaen, 

« Ie wille weder te scepe gaenl » 

Als ons die bouc maect wijs, 

So was dit deertsche paradijs. 

Doe si te scepe quamen 

Ende orlof ghenamen 

Van dier doncker zee ende lande, 

Een der moonke doe verkande. 

Dat die gront goodin was. 

Ay, hoe blide waren si das 1 

Doe ghinghen si ute met spele, 

Ende drougbens in den scepe vele, 

Elkerlijc in sine bande, 

Daer si zint mede in haren lande 

Eerden menich godshuos. 

Hetlien so hoerden si een geruusch 

Metten windes vlaken, 

Ende een weder also craken, 

Ende een vier also blecken. 

Dat die goede Gods recken 

Ontsaghen des hemels vallen. 

Doe quamen die duvele met allen, 

Ende heeseheden met rechte 

Den breydeldief, die si zochten. 

Omdat hi den breydel stal, 

Voerden sine in den afgront al; 

Daer moeste hi in der pinen quellen 

Met anderen, sinen gbesellen. 

Doene begreep die viant. 

Metten breydele hine bant; 

Diefs recht maecte hi hem cont; 

Hi voerdcne wers dan een hont, 

Hi sleepten met vleesch ende met beenc 
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Over ttronc ende over sleaoe 
Te zijns heereo aensicbte. 
Daer was eeo groet gbemchte, 
Daer hine Toerde te zijore scolen. 
Die siDtmeer hebbeo versloten 
Willent al voer niet slaen, 
Maer en sal also niet gaen, 
Eu si dat zijs arslaen 
Ende daer af penitencie ontfaen; 
Anders suilen si moeien qudlen 
Met duvelen in der hellen. 

Sente Brandaen hads toren, 

Dat bi so scandelike verloren 

Sinen moonc aldus beeft; 

Het tranen bi aldus clagbende zcecbf; 

« Waric niet een droghenare, 

God en badde mi niet so zwas 

Ghegheven dese meswende 

Hier in deser allende. 

Dat God des ghebingbetf 

So es mine vaert ghelinghet; 

Ie en sceede benen nemmermeerc, 

Mi co doe hebben onse Hcere 

Minen moonc wedere. 

Eer wiilic hier nedere 

Soncken ons Heereo oemoel, 

Tote mi die duvele doet 

Hineo moonc weder zenden 

Ute der zwaorre allenden. » 

Si weenden vele tranen, 

Gode riepeo si aoe, 

Met berteo vele zeere 

Dor zijore moeder eere. 

Doe sageo si eeneo scijn 

Met II horoeo vierijo. 

Dat so lichte daer inoe. 

Daer sprae een stemme ule van binnen : 

«Wat wijtstu mi, Brandaen? 

Des en hebbic oiet ghedaen. 

Die duvel voerdene te zijore scoleo, 

Omme dat bi beeft ghestoleo. 

Waer omme belghesto op mi? 

Onsculdicb hem ie jegben di. 

Du wetes wel dat Adaem, 

Om eenen appel, dien bi nam, 

Was in die belle vorwaer 

Daer omme V". jaer; 

Also eist uwen moonc vergaen : 

Het diefs rechte es hi ghevaen, 

Ende es der bellen ghegheven. • 

* Ne sccndc, Heere, niet zijn leven/ 

Sprac weder seote Brandaen, 

*■ Heeft mijn moonc iel mesdaen, 



Dies willene wederbringfaen, 
Ie wilne altoes verdiogbeo. * 
In cruce si hem streelen. 
Biddende met tranen ti weeteo 
Gode, ooseo seeppare. 
Ter lierteo wart hem zware, 
Haer bede wilden si niet begbeveo, 
Altoes si daer ao bleven, 
Tote die almacbtegbe God 
Deo duvele gaf eeo ghebod, 
Dat hi Brandane tsinen gbenoogbe 
Sinen moonc wederdronghe 
Toten kiele in der vloeden. 
Onlanghe si daer mede stoeden, 
Hi en ghincker omme loepen. 
Den breydel moesti beeoepeo; 
Dat bi np sulc eeo ors zat, 
Quam om dat bi Gode vergat, 
Daer hi dien breydel tien male 
Hier voreo stal io die zale. 
Der beetter belleo heere 
Torende vele zeere. 
Dat bi dien moenc moeste dragheo 
Toten kiele up sine cragben. 
Doe hine brochte up dat boort, 
Doe sprac hi lude, sere ghesooort : 
» Weetstnniet, » sprac bi,«Braodaeo, 
Dattu mi leede bebs ghedaeoj 
Du en laets mi oiet bebondeo 
Dat wi met rechte bebbco soudco; 
Du mesdoet jegheo oos, dats waer. • 
Die moonc dochte hem barde zwaer, 
Ende die wech barde lanc, 
Daer hi die lelanie zanc, 
Sittende up sinen balsbeene. 
Over stoe ende over steene. 
Daer bi den moenc drooch, 
Droucbine ten kiele ende loueh, 
Ende warpene in de stevene weden 
Onsachte sette hine neder. 
Daer was hem sine varwe van eere 
Verwandelt also seere. 
Dat sine cume vercanden. 
Pee badden hem die helscbe vianden 
Ghewreven an lijf ende an baert; 
Die buut was hem ter vaert 
Swart bemasschert eode berompen; 
Van stocken ende van tsoropeo 
Iladdi gbebadt meoegbeo sloot. 
Die duvel scree daer bi wech scoot, 
Ende vloe van den goeden lieden saen, 
Ende die goede sente Brandaen 
Weende van groete üevc, 
Ende sprac loten breydeldieve : 
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« Haddi des brcydels Yermedeo, 
Eode met eere b«el teren gbereden, 
So en ware u emne met aweo baerde 
Eode o bals niet toe baerde 
Swart bepeket no bezingbet; 
No bebdi barde zeere gbelioghet 
üp die see mine vaert. » 
* Mi es leet dat bi ye gbesmeet wart, * 
Sprae die besijnehde capelaen. 
Doe loacb zeere senlc Brandaen. 

Doe aldos sente Brandaen 

Weder sinen capelaen 

Gbewan ?an der bellen, 

So macb ie n voert tellen. 

Dat bi voer langbe wyle 

Up die zee ende menegbe mile. - 

Doe remam sente Brandaen, 

Die goede, vele saon 

Een dier, dat biet Cyrene, 

Die slapen doet die gbene, 

Diet boren zingben ofte sieo; 

Van zijner bliscap moet geselen 

Ter zee groet ongheweder. 

Doe viel seiere neder 

Sente Brandaen op slne knien, 

Ende bat Gode dat bi moeste ontvlien 

Dien diere, so bi best ean. 

In slape wart die stierman; 

Haer selres si al vergaten. 

Dat si eo wisten waer si salen; 

Ele moonc wel vaste sliep. 

Die kiel sonder stierman liep 

Tote eenen bernenden bergbe dan, 

Daer ate qnam een lanc zwert man, 

Ui riep tote den stierman vele 

Uut siere groter kele, 

So hl lootst moebte, 

Ende wecketse barde onsocbte; 

Hi bietse tote bem keeren, 

fli seide : bi soode bem leeren 

Den meester stierman boode, 

Waer bi best benen soode. 

Doe biet sente Brandaen 

Sinen kiel wel saen 

Toten bergbe keeren, 

Omme dat bi bem soode leeren. 

Maer des dovels cose 

Die was barde bose, 

Ende doe si soe na qoamen. 

Dat si sijn werc vernamen, 

Ende si verstonden dovels tale, 

Docbt hem allen qoaet te male. 

Doe seide des dovels bode : 



« Dorstie wel doer Gode, 

Dinen kiel, beere Brandaen, 

Die soode eene qoade vaert angaeo; 

Do soodes ontgbelden metter spoet 

Datlo ons so leede doet. 

In ean jeghen o niet ghebebben; 

God en wille o niet ontseggben, 

Soo wat dat dijn wille es. 

Want dine bede so mogbende es. 

Do soots dat wel gbenieten, 

Lietsto di dat verdrieten, 

Dat di mijn vernoy niet ware lief; 

Do naems mi den breydeldief, 

Die achter di sit aldaer. 

Hi /weet van anxte, dat es waer, 

Ende tan zorghen, die hi beeft ontraen. » 

Doe sprac sente Brandaen : 

* Dat es sine boete. 

Dat bi bem wasschen moete. 

Mine dinct niet so goet. 

Hier es 80 scone eene vloct, 

Dat hi hem wel gbewasschen macb. ' 

Die moonc seamelike lach; 

Met vele groter zorghen 

So baddi bem gbeborgben 

Onder eene scipbanc. 

Die tijt docbte bem barde lanc. 

Ay I hoe loech die dovel das. 

Dat hi so zeere vervaert was. 

Doe bi sijn spot hadde ghedreven, 

Bat hi hem, dat bi bem wilde gbevcn 

Weder sinen capelaen : 

Hi soodene barde scone dwaen; 

Hi roke op hem te zeere. 

Doe seide die milde beere, 

Die goede sente Brandaen t 

« In gbeve o niet den capelaen, 

Mi dincke dine cozen 

Onnatte tndegbebozen; 

Dijns sprekens bem ik zal. » 

Den stierman bi doe bal. 

Dat bi weder keerde opt meere. 

Doe qoam des dovels beere 

Uten bergbe, ende daden hem wee 

Ende volchden op die zee, 

Ende drooghen in haer bande 

Groete gloyende brande, 

Ende groete gloyende schichten, 

Als of si wilden vecbteo. 

Si worpen neder ende scooten 

Up die in den kiel vlooien 

Met groten tornen moede; 

Maer God, onse Heere, die goede, 

Beliocdfse jegben al meswcglicn. 



Digitized by 



Google 



IGO 



LEGERDE. 



Ie waae, van boven die reghea 

So dicke nye en viel, 

Alse daer omtrent den kiel 

Die brandere eotie sehicbte vloghen. 

Die moonken met riemers togben 

Omme saen te sine ater noot, 

J)o8 jagbetse thelscbe eonroot; 

Si zeyldeo wat si moebten. 

Die dovele worpen onsochte 

Na den vinebtegben kiel; 

Den beeren saen gbeviel, 

Datsi bi Gods bulp waren 

Der vreesen al ontvaren. 

XII«Eenw? 



UIT BEATRIJS. 
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Daer si lacb in dit ghebede 

Qnam een vaee in al baer lede, 

Ende si werd in slape soelite. 

In enen vysioen baer doebte, 

Hoe een stemme aen baer riep, 

Daer si lacb ende sliep : 

« Mensebe, do beves soe langbe gecarmt 

Dat Maria dijos ontfarmt; 

Want si beeft di verbeden. 

Gatie inden cloester met baestecbeden : 

Du vints die doren open wide, 

Daer du unt gbinej ten selven tide 

Met «itnen lieve, den iongbelinc, 

Die di inder noet af gbinc. 

Al dijn abijt vinstn weder 

Liggbcn op ten ontaer neder : 

Wile, covele ende seoen 

Maglu eoenlijc ane doen. 

Des danc boegbelike Marien. 

Die slotcle vander sacristien. 

Die du voer tbeelde binc« 

Snaebs, doen du nut ghinct , 

Die beeft si soe doen bewaren, 

Datmen binnen .xiiii. jaren 

D^fnê nye en ghemiste, 

Soe dat yemen daer af wiste. 

Maria es soe wel dün vrient, 

Si heeft alloes voer di gbedient 

Min no meer na dijn gbelike. 

Dat beeft de vrouwe van bemelrike, 

Sondcrse, doer di ghedaen. 

Si heet di inden cloester gaen; 

Du en vinti nyeman op dijn bedde. 

nets van Gode dat ie di quedde. » 



Na desen en waest niet lanc 
Dat si unt baren slape ontsprane; 
Si seide : « God, gbeweldec bere. 
En gbebinct den dnvel nemmermere 
Dat bi mi bringbe in mere verdriet 
Dan mi nu es gbeKiet. 
Ocbtic nu in den cloester gbingbe, 
Ende men mi over dievegbe vinghe, 
Soe waric noch meer ghescent. 
Dan doen ie ierst mmde covent. 
Ie mane u. God die goede. 
Dor uwen preliosen bloede, 
Dat uut uwer ziden liep, 
Ocbt die stemme, die aen mi riep. 
Hier es comen te minen baten. 
Dat sijs niet en moete laten. 
Si en come anderwerf tot bare, 
Ende derde werven openbare, 
Soe dat ie macb, sonder waen, 
Weder in minen cloester gaen. 
Ie wilre om benedi^n 
Ende loven altoes Marien. • 

Sanders nacbs, mogbedi boren, 

Quam baer een stemme te voren. 

Die op baer riep ende seide : 

« Menscbe, du maecs te langbe beide, 

Ganc weder in dinen cloester, 

God sal wesen dijn troester. 

Doe dat Maria di ontbiet,* 

Ie ben baer bode en twivels nieL » 

Nu beefsise anderwerf vernomen 

Die stemme tote baer comen, 

Ende bietse inden cloester gaen; 

Nochtan en dorst sijs niet bestaen. 

Der derder naebl verbeyt si noch 

Ende seide : « Eest elfs gbedroch, 

Dat mi comt te voren, 

Soe magbic cortelike scoren 

Des duvels gbewdt ende sine cracfat; 

Ende ocbt bire comt te naebt, 

Here, soe maecten soe confuus. 

Dat bi vare uten buus. 

Dat bi mi niet en moete scaden. 

Maria, nu staet mi in staden. 

Die ene stemme ane mi sint, 

Ende biet mi gaen int covint; 

Ie mane u, vrouwe, bi uwen kinde. 

Dat gbise derdewerven wilt sinden. > 

Doen waecle si den derden nacht s 
Een stemme quam van Gods cracht 
Met enen overgrotcn lichle, 
Ende seide : « Hets bi onrechte 
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Dat gbi niet en doet, dat ie o biel; 

Want a Maria bi mi ontbiet, 

Gbi uoecbt beiden te lanc; 

Gaet inden cloesler sonder wanc, 

Gbi vint die doren wide ontdaen; 

Daergbi uilt, mogbedi gaen: 

U abijt Yindi weder 

Liggbende oplen outaer neder. » 

Als die stemme dit badde gheseit, 

En mocble die zondersse, die daer leit, 

Die claerbeit metten oghen wel sien. 

Si seide : * Na en darf mi niet twien : 

Dese stemme comt van Gode, 

Ende es der magbet Marien bode, 

Dat wetic na sonder bone. 

Si comt met liehte soe scone, 

No en willics niet laten : 

Ie wille mi in den cloester maken; 

Ie saelt oee doen, in goeder trouwe, 

Opten troest van onser vroawen, 

Ende wille mijn kinder beide gader 

Bevelen Gode onsen vader : 

Hi salse wel bewaren. ' 

Doen toecb si atc al sonder sparen 

Haer eleder, daer sise roet decte 

Heymelike, dat sise niet en wecte. 

Si cossese beide aen baren mont; 

Si seide : * Kinder, blijft ghesont ! 

Op den troest van onser vrouwen 

Latic u hier in goeder trouwen; 

Ende badde mi Maria niet verbeden, 

Ie en badde o niet begheveu 

Om al tgoet, dat Rome beeft biunen. * 

Hoert wes si sal begbinncn. 

No gaet si met groten weene 

Ten cloesler waert moeder eene. 

Doen si qoam inden vergiere 

Vant si die dore ontsloten sciore. 

Si ghincker in sonder wanc : 

*■ Maria, bebbes danc, 

Ie ben comen binnen mure, 

God gbeve mi goede avenlure. ' 

Waer si quam vant si die dore 

Al wide open iegben bore : 

In die kerke si doe trac. 

Hejmeliko si doe sprac : 

* God, bere, ie bidde o met vlite, 

Holpt mi weder in minen abile. 

Dat ie over xiiii iaer 

Liet ligghen op onser vrouwen outaer, 

Snachs doen ie danen sciet ! * 

Dit en es gbelogben niet, 

Ie segt o sonder gbile, 



Scone, covelo ende wile 

Vant si ter selvcr stede weder, 

Daer sijt badde gheleit neder. 

Si traect an haeslelike 

Ende seide : * God van bemcirikc, 

Ende Maria, maghet fijn, 

Ghebeoedijt moetli sijn; 

Gbi sijt alre dogbet bloeme 1 

In uwen reinen magedoeme 

Drocgbedi een kint souder wee. 

Dat bere sal bliven emmermee. 

Gbi sijt een uutvercoren werde; 

U kint maecte bemel ende erde. 

Dese gbewell comt o van Gode 

Ende slaet altoes tuwen gbebode. 

Den bere, die ons broeder, 

Mogbedi ghebieden als moeder, 

Ende bi u beten lieve docbler : 

Hier omme levic vele te sochter. 

Wie aen a soect gbenade, 

Hi vintse, al comt bi spade. 

U hulpe die es alle groet; 

Al bebbic vernoy ende uoet. 

Hels bi u gewandelt soe, 

Dal ie nu macb wesen vroe: 

Met rechte maghic u benedien. * 

Die slotele vander sacrislien 

Sach si hanghen, in ware dinc, 

Vor Marien, daer sise binc. 

Die slotele binc si aen bare 

Ende gbiuc ten core, daer si clare 

Lamplen sach herren in allen boeken. 

Daer na gbinc si len boeken, 

Ende Icide elc op sine stede, 

AIsi dicke te voren dede; 

Ende si bat der maghet Marien, 

Dat sise van evele moeste vrien, 

Ende haer kinder, die si liet 

Ter weduwen buus in xwser verdriet. 

Binnen dien was die nacht ghegnen; 

Dat dorloy begonste te slaen, 

Daermen middernacht bi kinde. 

Si nam doezeel biden inde, 

Ende luude metten so wel te tiden, 

Dat sijt hoerden in allen ziden. 

Die boven oplen dormler laghen, 

Die quaroeti alle sonder traghen 

Vanden dormler ghemene. 

Sine wisten hier af groot no clcne; 

Si bleef inden cloesler baron lijt 

Sonder lachler ende verwijl; 

Maria badde ghedient voer hare, 

Ghelijc of sijt selve ware. 

Dus was die sondersc bekeert 
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Maria te love, die men eert. 
Der magbet van hemelrike. 
Die alloes ghetroowelike 
llaren vrient slaet in staden» 
Alsi in node sijn verladen. 

Dese iolTrouwe, daer ie af las» 

Es nonne, alsi te voreu was. 

Nu en willic verglieten niet 

Haer twee kindere, die si liet 

Ter weduwen huos in groter noet. 

Si en hadden glielt noeli broei : 

in can u niet vergronden, 

Doen si haer moeder niet en vonden. 

Wat groter rouwe datsi dreven. 

Die weduwe ghincker sitten neven; 

Si hadder op onlfermenisse. 

Si seide : • Ie wille loter abdisse 

Gaen metdeseu twee kinden, 

God aal hare int herte sinden 

Dat si hen goet sal doen. » 

Si deden ane cleder ende scoen. 

Si ghincker met in covent; 

Si seide : « Vrouwe, nu bekent 

Den noet van desen tween wesen : 

Die moeder beefse met vresen 

Te nacht in mijn huus gelaten, 

Ende es ghegaen hare stralen, 

Ie en weet west noch oest. 

Dus sijn die kinder ongbetroests 

Ie huipe hen gheerne, wistic hoe. » 

Die abdisse spracker toe : 

* Houtse wel, ie saelt u lonen. 

Dat ghijs u niet en sell becronen 

Na dat si u sijn ghelalen. 

Men gheve hen der carilaten 

EIcs daghes om Gode. 

Sint hier daghelijcs enen bode. 

Die hen drinoken hale ende eien. 

Gheberst hen yel, laet mi welen. ^ 

Die weduwe was vroe. 

Dat haer comen was alsoe. 

Si nam die kinder met hare, 

Ende hadder toe goede ware. 

Die moeder, diese hadde ghesoghet, 

Ende pine daer om ghedoeghel, 

Haer was wel te moede, 

Doen sise wiste in go<>der hoede, 

Haer kinder, die si begaf 

In groeter noet ende ghinc af. 

Sine hadde vaer no hinder 

Voert meer om hare kinder. 

Si leide vort een heylech leven; 

Mencch suchten ende beven 



Hadsi nacht ende dach; 

Want haer die rouwe int herte lach 

Van haren quaden souden. 

Die si niet en dorste vermonden 

Ghenen mensche, no ontdecken, 

Noe in dichten oec vertrecken. 

Hier na quam op enen dach 

Een abt, diese te visenteerne plach 

Eenwerven binnen den iare, 

Om te vernemen oft daer ware 

Enecb lachlerlike gheruchte, 

Daersi blame af hebben mochte. 

Sdaghes als hire comen was. 

Lach die sonderse code las 

Inden coer haer ghebet, 

In groter twivelingen met. 

Die duvel becorese metier scame 

Dat si baer sondelike blame 

Vore den abt niet en soude bringhen. 

Alsi lach inder bedinghen 

Sach si, hoe dat neven haer leet 

Een ionghelinc met witten ghecleet; 

Hi droech in sinen arm al bloet 

Een kint, dat dochle haer doet. 

Die ionghelinc warp op ende neder 

Enen appel ende vinken weder 

Vor tkint, ende maecto spel. 

Dit versach die nonue wel, 

Daer si in haer ghebede lach; 

Si seide:* Vrient, ofl wesen mach, 

Ende of ghi comen sijt van Gode, 

Soe manie u bi sine ghebode 

Dat ghi mi segt ende niet en heelt, 

Waerom ghi voer dat kint speelt 

Metten sconen appel roet, 

Ende hel leet in uwen arm doet : 

U spel en helpt hem niet een haer. » 

*' Seker, nonne, ghi segt waer : 

En weet niet van minen spele* 

Weder luttel no vele: 

Hels doel, en hoert no en slet. 

AI desghellkeeu weet God niet. 

Dat ghi leest ende vast; 

Dat en helpt u niet een bast : 

Ilets al verloren pine, 

Dat ghi neemt discipline. 

Ghi sijt in souden soe versmoort 

Dal God u beden niet en hoert 

Boven in sijn rike. 

Ie rade u haestelike 

Gael ten abt uwen vader, 

Ende verleell hem algadcr 

U sonden al soudcriiegheo. 
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Lael o den darel niet bedrieghen. 

Die abt sal n absoheren 

Vanden sonden, die a deren; 

Eest dat gfaise niet en wilt spreken 

God salse xwaerlike an o wreken. ' 

Die iongbelinc ghinc ule haer ogben, 

Hine wilde haer nemmer verloghen. 

Dathi seide, heeft si verstaen. 

Smorghens ghinc si alsoe saen 

Ten abt, ende bat dat hi hoerde 

Haer biechte van worde Ie worde. 

Die abt was vroet van sinne 

Hi teide : « Dochter, lieve minne. 

Des en wilUc laten niet, 

Bepeinst n wel, ende besiet 

Volcomelije van uwen sonden. • 

Ende si gbinc ten selven stonden 

Den beylegben abt silten neven 

Ende ontdekten al baer leven, 

Ende baer vite van beghinne, 

Hoe si met ere dalre minne 

Beeort was soe nter malen. 

Dat si moeste ligghen laten 

Haer abijt met groten vare 

Eens snacbts op onser vrouwen oulare, 

Ende rumedc den cloester met enen man, 

Die twee kindere aen hare wan. 

Al dat haer ye was gbesciet. 

Dies ne liet si achter niet; 

Wat si wiste in haer herte gront 

Maecle si den abt al cont. 

Doen si ghebiecht badde algader, 

Sprac dabt, die heyleghe vader : 

« Dochter, ie sal o absolveren 

Vanden sonden, die u deren, 

Die gbi mi nu hebt ghelijt. 

Gbeloeft ende ghcbenedijt 

Moet die moeder Gods wesen ! » 

Hi leide haer op Ihoeft met desen 

Die bant, ende gaf haer perdoen. 

Hi seide : « Ie sal in een sermoen 

U bieehte openbare seggen, 

Ende die soe wiselike beleggen. 

Dat gbi ende u kinder mede 

Nemmermeer te gbere stede 

Ghenen lachter en selt ghecrigen; 

Hel ware onrecht soodement swigen, 

Die scone miracle, die ons Here 

Dede doer siere moeder ere. 

Ic saelt oreonden over al. 

Ie hope, datter noch bi sal 

Menecb sondare bekeren 

Ende onser liever vrouwen eren. 



Hi dcet verstaen den covende 

Eer hi thuus weder wende, 

Hoe ere nonnen was ghesciel; 

Macr sine wisten niet. 

Wie si was : hel bleef verholen. 

Die abt voer Gode volen. 

De.r nonnen kinder nam hi beide 

Ende vorese in sijn gheleide. 

Gran abiijt dedi hen an, 

Ende si worden twee goede man. 

Hner moeder hiel Beatrijs. 

Loef Gode ende prijs, 

Ende Maria, die Gode soghede, 

Ende dese scone miracle toghede. 

Si halp haer uut alre noet. 

Nu bidden wi alle, cleine ende groet, 

Die dese miracle horen lesen 

Dat Maria moet wesen 

Ons vorsprake int soete dal, 

Daer God die werelt doemen sal. 

Xlll« eeuw. 



DE SCHILDER EN DE DUIVEL. 

Een scrivere was in Vlaenderlant, 

Die malen conde an die want, 

Ende met pincelen beelden maken. 

Hi eerde ende diende in allen saken 

Onser Vrouwen. Van hem ginc mare. 

Dat hi een groot meesier ware. 

Alse hi den duvel maken soude, 

Naer dat hi mochle ende woude, 

Maecle hine soe hi lelijcsl conde; 

So dat die duvel, lere nachtslonde. 

Hem vragede, in drome, ere saken, 

Twi hine wilde so lelijc maken? 

Hi waers hem onhout ende fel. 

Die meester seide :« Ic doe wel; 

Want dattu best, die mi raet 

Alle dorperlike daet. » 

Die viant seide, hi soudem deren, 

Oft hi soude dies omberen. 

Daer omme en wilds dander niet laten; 

Hine screvene lelijc utermaten. 

Eens soudi in eenen portale 
Eene ymagie, scone ende wale, 
Maken na onser Vrouwen gedane, 
Daer leidi sinen xln vaste ane, 
Ende pijndem ende dochte, 
Hoe hise scoenst gemaken mochte? 



Digitized by 



Google 



164 



LEGENDE. 



Vort leidi sineo zin daer ane, 

Hoe bi, naer serpenU gedane, 

Den viant formeerde onsoete, 

Liggende onder bare voele. 

Dit sach die viant ende met treken 

Peinst hi, hoe hi dat sal wreken. 

Die meester slont op sine stage 

Ende pingierde gene ymagc, 

Een slorm quam ende een gecrac, 

Dat gene stagie omme stac. 

Alse die scrivere dit beseft, 

An Marien hi therte heft, 

Ende biet die handen ende bit genaden. 

Maria heeftene saen beraden; 

Want dbeelde hiltene bider bant 

Ongeseaet ende ongescant, 

Tote dien, dat men hem huipe brochte, 

Dat hi neder quam alsochte. 

Jacob Var Mabrlart. 



JEZUS EN HET KINDEREN. 

Toten Spieren apten Rija 

Is een geheelde scone ende fijn, 

In onser Vrouwen eere geset. 

Daer quam een wijf ende haer kint mef, 

Ende soe knielde ende bat. 

Hare kindekijn stont vor hare ende at, 

Ende sach opt scone IhesueeL 

Doe braect yan sinen brode een deel 

Ende boot dien beeldekine. Daer na 

Seit in sijn Duutsch : « Pappa! pappa ! » 

Dat beeldekijn begondc weder 

Spelen jegen tkint daer neder, 

Ende seide : * da salt pappen met mie, 

Alse leden sijn der daghe drie. * 

Die moeder horet ende wart tersaget. 

Ghere wort soe gewaget. 

Eenen ouden canoenc van den chore, 

Die seide :« Goet wijf I nu horel 

Hout dijn kint tote an dien ducb; 

Want dijn niet langer sijn en mach. » 

Den kinde quam die rede te bant. 

Ten derden dage men dit waer TanI; 

Want Jbesus voeret met hem 

Onder die kindere van Betblehem. 

Jacob Var Maerlaivt. 



UIT THEOPHILUS. 

TBEOPBILDS VEBBIRDT ZICB MET DBII BOOZB. 

Alse Tbeopbilus was verscroven. 
Die Ie voren was te boven, 
Ende begonsie tsine te teerne, 
Doe begonsie hem therte te sweerne, 
Ende die viant begonsten te spaenne, 
Ende begonslem te vermaenne, 
Hoe groten here hi hadde ghewesen, 
Ende hi ghevelt was van desen; 
Wat eren hi hadde menecbsins, 
Ende boe luttel men nu ach te sijns; 
Ende hoe luttel dat sine nu eerden. 
Die hem te voren neghen toter erden: 
Diene te voren scone groetten, 
Sine wouden cume, als sine ghemoetten. 
Op hem sien of jcghen hem spreken. 
Dusdanegbe dinc dedem therte breken. 
Diene te voren bieten wijs. 
Si gaven hem nu craucken prijs. 
Dusdanegbe dinc dedem sijn herte 
Vallen in quaden begherte, 

Soe dat hi tgoet van eertnke 
Begherde voer dat bemelrike, 

Ende peinsde, hine rochte, boet ge? iele 

Nemmerroeer roet sicrc ziele. 

Indien dat roenne hadde vercoren, 

Daer hi gheweest hadde te voren. 

Dus leefdi een stuc onsochte, 

Ende peinsde, wat hi doen mochte. 

Dat bi weder ware te hove. 

Doen viel hi in onghelove, 

Ende peinsde, men soude hem weder kiesen. 

Al soude hi die siele verlicsen. 

Doe peinsde hi weder ende voert, 

Ende ondcrvant stille in die poert. 

Of daer iemen van toverien 

Wiste ofte van duvelien. 

Ten leste hi ondervant. 

Dat een Jode was int lanl. 

Die was des duvels eyghijn, 

Ende meneghen hadde brocht daer in, 

Dat hi den duvel hadde opghegbeven 

Sine ziele ende sijn leven, 

Tien dat hi hem bolpe om die sake, 

Daer bi was omme tonghemake. 

Als hi dit hadde ondervonden 

Die viant hadde hem soe bedwongfaen. 

Dat hi Gods al vergat, 

Ende hi prijsde vele bal 

Een stucke hier in eren te sine, 

Ende euwelike in die belscbe piue. 
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Das badde bem qnade gbierecbede 

Bracht out sinen goeden sede; 

Das badde bem die viant gbevaen, 

Die langbe wel badde ghedaen; 

Dus Tolleec was bi verwonuen, 

Die een goet leven badde begonnen; 

Aldus es die gbierecbede, 

Ende der giereebeden sede 

Te bebbene soe wat bi bogbeeri. 

Hem en roket wat der zielen deert. 

Hi peinsde, boe bi quame in dien, 

Dat hi den Jode mocbte sien, 

Mochte sien ende spreken; 

Hi peinsde daer na, end» met wat treken 

Dat hi stille daertoe quame. 

Dal oec niement en vername. 

Ten lesten bi bem bedachte, 

Dat bi allene ter middernachte 

Slont op stille, behendelike, 

Ende gbinc ten base haeslelike, 

Daer die Jode lach ende sliep 

Ghemackelike, dat hi riep : 

«Ontoe, vrieotl ontoe, 

Ende gheeft mi raet, of da wels hoe; 

Ontoe, vrient, onloe die dore, 

Ende bore na mine uvontare; 

Ontoe, vrieut, onloe mi. » 

Die Jode seide t * Wio sidi? 

Ie sal weten, wie gbi sijt, 

Eer ie ontoe op desen tijt. * 

Dander seide : « Ie en scekc gheen quael; 

Soele vrient, ie soeke reet; 

Ontoe, Trient I ontoe, ontoe I 

Ie seggbe u wat ie hier doe. 

Onloe, Trient! ie segt di stille 

Corlelike minen wille. 

Onloe, vrienl ! ie ben bier comen 

Te miere noet ende te diere tromen. » 

Alse dat die Jode badde verslaen, 
Onlede bi die dore saen. 
Hi seide : * Vrient, dies biddic u, 
Seggbet wat gbi soeket nu. 
Wat avonture hevet u hier bracht 
Te desen tide Tan deser nacht? 
Seggbet uwen wille corlelike, 
Ende laet mi slapen baestelike. 
Met eren moetli hier sijn comen; 
Gbi hebt mi minen slaep benomen, 
Minen slaep ende mine raste. * 
Die ander seide : « Ie bebbe berste 
Van selken rade, als men mi segbet, 
Die an u allene legbet, 
Aen u allene ende an el niemen; 



Wel soele vrient, beraet mi suiemeu. » 

Doen telde bi sine avonture 

Vanden iersten al duerenlure, 

Ende boe gherne dal hi dade 

Alle dinc na sinen rade, 

Mochle hi bem gbebulpen dies, 

Dal hi verhaelde sijn verlies; 

Ende mochle hi verbalen sine scade, 

Hem en rochte wat hi dade. 

Alse die Jode gheboert sirie tale : 

a Vrient, ie sal u bulpen wale, 

Wildi na minen wille werken, 

Ende afgaen uwer kerken. 

Der kerken ende der kerken raet, 

Ende tgheloTC daltcr aneslaet, 

Ende u God ende sine ghclove, 

Ie bringhe o noch van al te boven. 

Laet uwen Here ende houdt u aenden minen 

Soe mach u sine buipe schinen. 

Sine huipe ende sine cracht 

Hcvet roeneghen Ier eren bracht. » 

Die ander seide, dat bijt dade 

Mochte bi verhalen sine scade. 

Die Jode seide : « Vrient, nu siet. 

Dat gbi dies en laet niet, 

Gbi comt morgben nacht te dcser tijr, 

Indien dat gbi beraden sijt. 

Nu sijt ghesont ende gaet. » 

Doen gbinc hi metier vaerl. 

Theophilus was blide das, 

Dal hi dus ghetroesl was, 

Ende hi ghinc met baeslen Ihuus, 

Ende bleef in dien wille aldus. 

Die duvel baddene soe verblint 

Dal bi en achte en Iwint, 

Hoet na den live comen mochte, 

Tien dat hi hadde dal bi sochle. 

Doen ghinc hi Ibuus met grooler baesten, 

Ende sach uut ten noesten 

Daghe ende loter naester nacht : 

Daer toe baddene die duvel bracht 

Met siere cracht, mids Joden rade, 

Daer hi bi viel in groter mesdade 

Dan bi te voren hadde wel ghedacn, 

Doen bi in doeghden was bevaen. 

Nocbtan en wondert mi niet dies : 
Dickc begbeerl ene sijn verlies 
Vele meer ende sine scade 
Dan dinghen, daer hi wel ane dade. 
Dit es een dinc, dal men mach 
Sien ende merken al den dach : 
Dien tijt hadde hi onweert 
Dies dinc. dat hi nu begbeerl. 



Digitized by 



Google 



166 



LEGENDE. 



Hier omme soe en radic niemen 

Noch en troesle dat hi sniemen 

Hem en verboade op sine doghei, 

Na dat ghi hier horen moghel, 

Op sine doghet meer dan mate, 

Ende dat hi alle quaetheide late, 

Maer houde hem altoes in dien, 

Dat hi der doghet wille plien; 

AI hadde hi penilencie ghedaen 

Van der tijt dat hi verslaen 

Consie ghesien in sinen moet. 

Dat qoaet ghedaen ware ende goet. 

Die lijl was dat desen man, 

Eernc die viant soe verwan, 

Hem hadde onweert ende dochte qaael, 

Daer hem sijn herte na toe slael. 

Bedi es hi ries die hem verbout, 

In dien, dat hi hem tfr doeghden hout, 

Hiue si emmer toe vervaert. 

Die hem hier Ie levene waert. 

Die nu és goet, mach wesen quaet; 

Die nu in penilencie staet. 

Mach al Ie gader noch verkeren, 

Alse ghi an desen man mocht Ieren. 

Of iemcDt oec in sonden ware. 

Men hebbe oec niet soe omroare. 

Dat men die hope van hem verliese; 

Bedi het sijn vele riesen, 

Al leven si een stac in sonden. 

Die in doeghden lest werden vonden, 

Ende meer penilencie doen 

Dan daerse die viant noit toe spoen; 

Bedi en sal hem niement verwanen 

Noch anders sonden in quade vermanen. 

Die nu es qoaet, mach werden goei, 

Ende werden quaet, die nu goet doet. 

Nocbtan radic, dat die gone. 

Die der doeghden es ghewoene. 

Dat hi hem in doeghden hout; 

Ende die der sonden hebben scout 

Peinsen, dat die sondeghe syn 

Des viants al eyghijn. 

Alse Theophilus beeft vernomen, 

Dat die selve tijt es comen. 

Die hem die Jode hadde gheseit, 

Doen ghinc hi weeb vele ghereit 

Tote des Joden buus al stille. 

Om te vorderne sinen wille. 

Die Jode was ghereet te bant, 

Eude namene metier bant, 

Ende seide : « Yrient, nu com met mi; 

Doe minen wille, dat radic di. •* 

Hi seide : « Vrient, soe wal do sies, 



En vervare di niet te meer dies; 
Soe wat dat du sies ofte boers, 
Sie dat u niet en verstoers; 
Soe wat dat anders di ghesebiet, 
En sechen Ui meiten croce niet. <• 
Die ander seide, dat hi dade 
Alle dinc na sinen rade. 
Als si dus te samen Billende wttren, 
Toghde hem die Jode swerte êearen. 
Die berde vele ghecleedt waren. 
Die alle droeghen candelaren. 
Die alle songhen ende waren vroe, 
Ende daer na soe sacb Ai, boe 
Si tere searen voer hem leden, 
Dien si alle anebeden; 
Dat was die here van algader. 
Dien si eerden als haren vader. 
Als haren vader, ja vele meer; 
Dat was hacr here Locifeer, 
Dir met siere overmoede 
Was dierste, die verwrochle Gode. 

Die Jode nam dien Kerstijn, 
Ende leide hem vore den here s^n. 
Die viant «eide ; « Wat wilrfi, vrient? 
Wat doet bier man die Gode dient. 
Beide Gode ende siere moeder? 
Her Jode, en sidi niet vroeder. 
Dat ghi hier selken man hebt brocbt? 
Her Jode, ghi sijt evel bedocbt. » 
Die Jode antworde sinen here : 
* Here, en belgbet u niet te sere; 
Dese man die wilt laten Gode 
Ende siere moeder ende sine ghebode, 
Wildi hem balpen ende gbeven raet 
Van suiker dinc als hem bestaeU * 

Doe seide hi hom, wat hem mesqname, 

Ende hoe gberne bi bulpe name. 

Doen sprac die viant : o Vrient Kerstijo, 

Wil'tt laten den here dijn, 

Dinen here ende dinen God, 

Ende houden di voert an mijn gfaebod; 

Wiltu van dinen God scheden 

Ende van siere moeder, ende vlien hen beden, 

Ende algader die heilegbe kerke 

Ende haer ghobod ende hare gfaewerke, 

Ie sal di te rade staen, 

Ende bulpen di weder saen 

Te bove, daer do best soe verscroven, 

Ende bulpen di weder te boven 

Metten bisscop ende met alle die ghone. 

Die te sinen rade s^jn ghewone; 

Maer ie en boude mi niet en twint 
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An dine worden dan an den wint; 

WanI ghi kersline, ghi pleghet. 

Als ghi hebt een dinc, daer o therte an leghet. 

Dat ghi begbeerl berde sere, 

Ende niet en moghet bidden uwen Here, 

Ende niet en moghet awen wille ghe winnen, 

Dan soe wendi a herie binnen , 

Ende comt tot mi om raet gbegaen 

Ende wilt van uwen Hero ataen, 

Ende doet mi dan een groot belof; 

Daer na stad ijs varinghe of. 

Als ie u hebbe uwen wille 

Ghedaen, beide lude ende stille. 

Dan soe drivedi mi te scbeme, 

Ende dan beghindi o weder te werne, 

Eode gaet tot uwen Here, die goedertieren 

Es, ende ontfaet n sdere. 

Aldus hevet mi menech bedroghen, 

Al magiet qnalike ghedoghen. 

Maer willu hebben minen raet, 

Ie sal di sfgghen, hoe het staet. 

Doestu gherne ende eest u lief. 

Du selt mi seriven enen brief, 

Ende én selt daer iuue scriven. 

Dat du wilt mijn eyghen bliven^ 

Ende daltet vaster sal moghen sijn, 

Sellvre an doen den zeghel dijn. • 

Tbeophilos die viel met tien 

Ter eerden over sine knien, 

Ende custe des vianls voet, 

Ende sochte sinen oetmoet, 

Ende seide : * Ie halme mi Gods 

Ende siere moeder ende haers ghebods, 

Ende ie wille mede sijn 

Enwelije u vri eyghijn; 

Ende sider dat u es lief, 

Nemt hier zeghel ende brief. * 

Doene eusie hine, als men es ghewone 

Te manscape, alst es te doene. 

Hi nam orlof ende hi was vroe, 

Dat hi seiet van hem alsoe, 

Ende ghinc weder thuuswaert 

Metten Jode al onvervaert. 

Des anders daghes began te berouwen 
Den bisscop, dat hi den ghelrouwen 
Theophiins hadde ghedaen 
Van sinen hove, ende hadde onlfaen 
Enen ander, die niewer naer 
Soe nutte en was, als hi was daer. 
0i begonde oec mede te claghen, 
Dat hine tonrechte hadde bedraghen : 
Quade orworme, die daer waren, 
Die picghen der valscber niemaren. 



Hi claghede, dat hi oec selc was. 
Dat hi soude gheloven das. 
Dal hem die quade tonghen seiden, 
Dat sine van danen deden scheiden, 
Den goeden man, soe lachterlike. 
Des claghedi ende dies ghelike, 
Soe dat hi riep enen seriant, 
Ende biet hem varen alte bant 
Omme Theophilus, dal hi quame 
Ende sijn ambacht wedername. 
Die seriant en liet des niet, 
Hine dede dat hem die bisscop riet. 

Theophilus voer te hove waert, 

Dies hi langhe hadde begaert; 

Hi was vele meer willecomen 

Den bisscop ende oec hem somen. 

Die bisscop die was sijns herde blide : 

Hi seltene neven sine side, 

Ende bat, dat hijt hem woude vergeven. 

Dat hine also hadde verdreven 

Van sinen hove ende van sinen rade, 

Ende hi seide, het hadden quade 

Tonghen ghedaen met valscher spraken. 

Die goede lieden onweert maken, 

Daer roense wilt gheloven. 

« Van Gode moeten si sijn verscroven. 

Die mi dat daden verstaen, 

Dat ghi jeghen mi hadt roesdaen I 

Vrient, ie segghe u wat ghi doet, 

Vergheeft mi uwen evelen moet, 

Ende sijt here over dit lant. 

Dat ie hebbe in mine bant. 

Beide over lant ende over goet 

Willic dat ghi uwen wille doet; 

Al dat ghi wilt, dat si ghedaen. 

An uwen wille saelt al gaen 

Beide mijn doen ende mijn laten; 

Ic belrouwe u ulermalen. 

Wel sijt ghelrouwe te minen rade. » 

Theophilus seide, dat hijt gerne dade. 

Ic hope, dat noit God en liet 

Dat dese dinc aldus ghesciet, 

Hi en liet dit exempel ghescien, 

Dat wi ons allen daer bi souden caslien. 

Dor ons ende doer do sine mede. 

Al waendi, dat die viant dede. 

En was bi den viant niet, 

Al waendi dat bi hem gheschiet. 

Ic hope, dat God aldus wilde. 

Dat men an hem vasle bilde 

Met goeder herlen ende met vasten ghelove. 

Al ware een ouder ofte boven. 
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Dat wi ons castiden bi desen man, 
Ende nemen exempel hier an, 
Dat ons ghenoeghe, dat hi ons gave, 
Waert armoede, waert grote have; 
Want si nemmer stille en staet 
Die avontare, die sere gaet, 
Somwile op, somwile neder; 
Dus soe gaet si voert ende weder. 

Dus was Theophilus willeeome, 

Ende hi was weder gbenomen. 

Beide ghenomen ende ghecoren, 

Daer hi gheweest hadde te voren, 

Ende was vele meerder here, 

Ende ghinc bat na sinen kere 

Van al dat te hove was te doene, 

Dant te voren was ghewoene; 

Ende es oec vele bat gbeboert, 

Ende sinen wille gaet bat voert, 

Dant oec dede te voren eer. 

Hi es oec selve sonder keer; 

Want bi doet al dat sijn vleesch begheert, 

Ende es worden soe verweert, 

Ende oec van hem selven soe ontbonden. 

Dat hi en acht op ghene sonden. 

DIcke quam in sinen moet 

Die Jode, ende vraghede hem of niet goet 

Sinen here en dochte, dien dus saen 

Sinen wille hadde ghedaen, 

Diene dus saen hadde beraden, 

Ende van sinen rouwe ontladen. 

Ui dancte oec den Jode sere. 

Beide den Jode ende sinen here, 

Bi wies rade dat hi al stille 

Waende wesen te sinen wille. 

Te siere wille ende te siere ghenoechten, 

Ende badde al sine gbevoechte. 

XI V» eeuw? 



tlT HET LEVEN VAN SINTE AMAND. 

SIRTB AMAitO IN SINTE PICTEBS KERK TE ROME. 

Het es een teekin der wijsheden. 

Dat een si van suiker sede. 

Dat sine gheweerke ende sine woorde 

Altoos sijn van een on acoorde : 

Dit doen ons die vroede verstacn. 

Nu laet ons up Amande gaen, 

Ende merken wel ende besien, 

on lii yewers valt in dien, 

Dat sine woorde ende sine daden 

Nieten sijn even ghestadc. 



Seker ja sy, in allen keere, 
Dies es hi te prisene secre; 
Want hine predicte noynt dat woort, 
Hine setlet in gbewerke voori» 
Als men van hem heeft vernomen. 
Nu es hi te hogben Roome comeu, 
Omme penilencie Ie doene claer, 
Ende in peelgrimagyen vorwaer. • 
Hi es rechte voort ghegaen 
Te Sente Pieters, hebbic verstaen, 
In de kerke met devoticheden; 
Daer viel hi in sine ghebede 
Met neerensticheden also groot. 
Dat hi hem vergadt al bloot, 
Ende mids ghedochlen in sinen sinneo; 
Want hi wert ontsteken van minnen 
Van Gode, onsen lieven Heere, 
So dat hi recht in allen keere 
Alle eerdsche dinc daer bi vergadt. 
Hoort een deel, hoe ende wat 
Desen helighen vader ghesciede. 
Die kerke rumeden alle die lieden, 
Ende de costre die es eomen, 
Ende hevet sine slotele ghenomen, 
Om de kerke te slutene vaste, 
Als die en begbeerde gheenc gaste, 
Ende clopte lude ende riep mede : 
« Esscr yement in, ga nut met vredeo. > 
Daer ne heeft bi niemende ghesien, 
Ende hi sloot die duure met dien 
Vaste toe, ende daer naer 
Ghinc hi al omme sooken voorwaar 
In allen houcken, ende hevet vonden 
Sente Amande, die noch ten stonden 
Van hemselven niet ne weet; 
Want hi lach in sine bedinghe so beet, 
Als ie a seide hier te voren, 
Dat hi sine sinne hadde verloren. 
Die costre wert verwoet van sinne, 
Ende seide : « Dief, waendy hier inoe 
Hebben gbebleven desen nacht, 
Ende uwen tijl te stelene ghewaebt, 
Dies moetti hebben quaden daeh. > 
Amand, die in bedinghen lach, 
Die en verporrede een let niet. 
Dies de costre hadde zwaer verdriet, 
Ende peinsde quaet in sinen moet, 
Ende wert slaendc den man goed 
So seere over al sinen lichame, 
Dat hi hem dede groote mesquame, 
Ende emmer riep : h Dief, truwant 1 
Het was gracie dat ie u vand, 
Maer ghi sullet ontghelden secre. » 
Ootmoedelikc sprac die lieere, 
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Ende boot sine onseulden groot; 
Maer die costre, door dal bi bloot 
Van cleederea stoot ende naect. 
Heeft hi hem pijnlic gbemaect, 
Ende sloucbeoe langhe ende oosocble. 
Dat bine bi der doere brochte, 
Ende slackeue daer ote onwaerde, 
So dat bi viel op daerde 
Ende quetste bem sonderlinghe; 
Maer danckende Gode alle dinghen 
Es hi ghereet apgheslaen, 
Ende sinen wecb och gbegaen, 
Ende die coslre riep na hem altoos : 
« Hoordyt, Imwant, dief ende loos, 
Valseb curliaen, hoe gheerne souddi 
Dieflelie hebben bedrogben mi. • 
Menigbe groote onweerdichede 
Dat bi tote den bellghen man seide, 
Ende daernaer keerdi in de dnere, 
Ende wildese sloten; maer op die oere 
Ghemoette hi Sentc Pieteren saen, 
Die bem Tragbede, twi hi ghedaen 
Dadde solke overdaet ende last. 
Die Gods vrient was vercoren vast. 
Voort 80 seidi bem al bloot, 
Dat die maledictie groot 
Cp hem sonde vallen schiere, 
Of bine vonde den goedertieren 
Man ende bade bem ghenade, 
Ende bijt ooc wilde ghestaden 
Te verghevene met ootmoede. 
Die eostre seide : • Ay, heere goede, 
Waer sonde ickeiie moghen vinden, 
Of ickene ie soukene wilde bewinden? » 
Sente Pieter seide met dien : 

* Ie ga loot hem, volgbet mieu, 
Ende wes dies wel becant, 
Dat es die beiighe Amand, 
Die nel Gode meer es gbemint 

Dao yement, die men nn levende kiut. * 
Aldus sprekende, hebbic vernomen, 
Sijn si tote Amaode coroen. 
Daer sprac Senle Pieler das : 

* Aroand, broeder, die soete Jbesus 
Moet o gheslerken in die dnecbl, 
Met reeb Ie ben ie zeere verhnecht. 
Dat gbi mi doet so groote eere, 
Ende n gherooyt hebt so seere. 
Om te visentcerne mine kerke. 

God, die loon es van goede ghewerkeo, 
Sal a wel gbelden daert o bedaerfl. 
Na biddie u, broeder, dese waerf. 
Dat ghi wilt hoorêo mine bede, 
Ende desen costere, dl^ o roesdede, 



Wilt vergheven sine mesdaet. 
Want hine kende niet uwen slaet. ' 
Amund, diene sach behende, 
Also hem de Helighe Gheest insende, 
Viel neder over sine knien, 
Ende hi seide aldus metlien : 
o O Prince der apostelen allen, 
Hoe mach dese sake ghcvallen, 
Dat gbi u vernedert so seere 
Mi te biddene, lieve heere? 
Beveelt ende gbebiet over mi, 
Ende wat uwen wille sy, 
Dat ne moet in mi niet bliven. » 
Vele woorden mochlic scriven, 
Beede van talen ende wederialen; 
Maer boort dien slotcle altemale. 
Gracie ende ootmoedicbeit vulcomen 
Nocbte men in hem beede nomen; 
Maer die costre badt ghenade 
Amande van allen sinen mesdaden, 
Dat hi hem vergaf vriendelike 
Door den Heere van hemeiryke, 
Ende door Sente Pieters bede, 
Diene bider hand nam ie diere stede, 
Ende leedene in die kerke weder, 
Ende bleef met hem bier neder. 
Troostende vriendelike loten daghe; 
Ende onse Heere, al sondcr saghe, 
Sende hem manna, hemelsch brool, 
Mede te blusscheue sinen noot, 
Ende vele inghelen quamen daer, 
Ende brochten licht scone ende claer; 
Ende songhen ende dreven melodie : 
Dos daden sy solaes ende vye, 
Tote dat die dach upquam. 
Mettien Sente Pieter oriof nam, 
Ende ooc alle de inghelen mede 
Voeren met hem ter heliger slede, 
Daer boven int soete hemeiryke; 
Maer eerst bevolen sine heghelike. 
In deser manieren es Amand bleven 
In Roome, ende heeft hem ghegbeven. 
Te behalene alle die pardoene 
Entieaflate, om rechte soene 
Te ghecrighene van moeder ende vader; 
Ende bi, die val minnen was al gader, 
Ende van al der doecht fondament, 
Wart bi den coslre daer bekend; 
Want bijt uut jonste dede al. 
Hi sach die roaeltiden smal, 
Ende die groote armoede mede. 
Die hi ghcdoghede in de stede. 

Gillis de Wkyllk. 
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UIT HET LEVEN VAN SINTE KRISTINA. 

fiUBTIELHElO VAR SIHTB IRISTIIIA. 

Haer licbame was oec so sunderlinghe 

SupUjl eodc lichl, dat hi op dingli«, 

Die hoghe ende oaawe waren, ginc; 

Dat 81 oec als een musche hine 

Aen den suptilen risereu van bomen : 

Dies beeft men seldeii meer vernomen. 

Als si woude beden, de maghet vrome, 

So vlau si op die bogbe bome, 

Ocbt op torene, ocht ander dingbe, 

ï>ie boghe waren sonderlingbe, 

Om dat si haer van den lieden woud verren, 

Dacr mense nien moghl stoeren nocli erren, 

Ende daerse raste vondeaen den geeste; 

Dat was haer boven al dat meeste. 

Als si noch woud beden weder, 

Ende in haer de gracie sturle neder, 

Ya de godleke, spreec ie, gracie, 

Ende de suete conlemplacie, 

So worden haer lede al, cleine ende groet, 

Te gader gedruct in enen doet, 

Als geheit was dat locpt in een; 

So dat haer licbame niets anders en sccen. 

Noch dat men niet els en wart geware 

Dan enen ronden lichame aen hare. 

Maer ais die geeslelec droniienscap 

Verteert was, ende dat saete sap 

Dat haer scincte de godleke fontcine. 

Die suete, suver es ende reincj 

Ende als haer lede weder quamen, 

Ende haer lersle vorme namen. 

Die als een igel waren in een 

Geclunterl, alstaen haer wel sceen, 

So worden haer lede ule gcrect, 

t>ie te voren waren bedeel 

Ende ondereen onvormlec materie bcsloJen, 

Ende temale te gader gevloten, 

Ende haer lichame quam weder sacn 

Tsier vormen. Dat had al God gedaen • 

Itfacr na dat dit sus was vergaen, 
So ginc si menechwerf, al sonder waen, 
Opte luunstaken al rechte staen, 
Daer si met groter devocien haer 
Psalme sanc; want weeld dat voer waer, 
Datd haer was pijnicc ende swaer, 
Dat si der erden soude geneken. 
Als si haer gebed soude spreken.- 
Want sien socbte engeen gcroac, 
Als si haer gebedeken sprac. 

Broeder Geiiakbt. 



SINTE GEERTRUIDEN MINNE. 

God vanden hemel, die aenden cruce leet, 

Ende Maria, die reine fonteine. 

Die en wil ons vergheten emmer uiet : 

Si bewaer ons gheselscap groet ende cleine. 

Tol onsen beren God wUle wi alle gader Taren. 

Nu hoert mijne reden overluit. 

Nu boen, wat ie u sal verclareo, 

Van eenre joncfroowen, gheheten sanle Gheertmil, 

Ende van eenen stollen ridder mede. 
Hi minde sijn lief op also goeder trouwe. 
Nu moecbdi horen, wal si dede, 
Sanle Gheertruit, die scone joncfrouwe. 

Aldaer si haer in een cloesler hadde begbeven. 
God ende den groten heren santé Johaa : 
Den wolde si dienen al haer leven, 
Den hadde si vercoren tot enen man. 

Die ridder alle daghe dat hi tol haer quam; 
Als hi siniet en mocbtesien of spreken, 
Druc ende liden so gbinc den ridder an : 
Hem dochle sijn herte solde hem toebreken. 

Also lief hadde hi die scone joncfrouwe; 
Mer hi en dorste des nie gbewagben. 
Dat hi haer wael gan sine trouwe. 
Hi dachte, hi soldet haef seker vraghen; 

Ende also lief hadde si den ridder weder 
Ende al in goeder reinichede : 
Santé Johan en wolde si niel beswikeo. 
Noch Maria, Godes moeder, mede. 

Nu wil ie laten dese reden, 
Ende vanden ridder wil ie u singhen. 
Wat costen dat hi daer toe dede. 
Des en coude hi niel volbringhen. 

Hi liet haer maken vele scone dinghen. 

Hoe luttel dal hi haer dal vraghedel 

Kerken ende cinsen, hi dede daer misse in singben, 

Allenl dat hi weste dat haer bebaghede. 

Drie jaer lanc beeft die ridder dit ghepleghen : 
Des so^en heeft hi niet behouden; 
Sijn scat ende sijn goei heeft hem alleoiael begh 
Des hadde die ridder also groten roawe. 

« Ade, goei lief, ende blijft gbesonl, 
Ade, ende ie moet emmer van u sceiden. 
Die wech en is mi niet becant. 
Te dwalen aen gheenre wilder heiden. 

» Och lacy God, het is alleraael verloren. 
Wat coste dat ie daer aen hebbe gbeleit l 
Haddic dal so wacl clicwclen te voren, 
Ie wolde vander joncfrou wen hebben gbesceid. 
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Dus is die ridder uitghcstrckcn 

In eenre duistre avonlslont/ 

Hi is gaen dwalen aen gheenre wilder heiden : 

Die wech en was bem onbecant. 

Doe dat quam omtrent der middernacht, 
Druc ende Hden so ghinc den ridder an. 
Die riant die badde hem also scler vcrwracht : 
Hi stoot ghescapen of dat waer een man. 

Die viant die sprae den ridder toe : 

• Vrienl, boe coemdi in dit liden? 

Ie weet uw herle oec also wael van binnen. 
Wanneer ghi wilt, so sal ie n verbliden. » 

Die ridder die sprae den yiunt weder toe : 

* Van u so en bin ie niet verblijt, 
Ie en wil noeh eerstwerr welen, 
Wan ghi comt, of wie ghi sijl. ' 

Die viant die sprae een goet bedoit : 
« Wat heipet, dat ie u vele verlelle? 
Oeb lieve vrient, versaghet n emmer niet : 
Ie bjn die viant vander hellen l 

»lc ende alle mine ghesellen, 

Wi willen n gbeven goedes also vele, 

Nemmermeer en moecbdi dat verleren : 

Uw vriende ende maghe te bet hebben selen. 

■ Ie ende alle mine ghesellen, 

Wi willen o goedes also vele gbeven, 

No settet mi uw siele tot enen pande, 

Ende seefat mi, hoe langhe dat ghi wilt leven? • 

Seren jaer so coes die ridder sijn leven. 
fli liet daer ait sijn rode bloet : 
Daer en was penne noch fransijn niet. 
Hoe seier dattel daer ghesereven stoet ( 

Hi badde sijn seghel daer aen ghedruckel; 
Hi gaf den viant sinen brief. 
Hoe Intlel dat bem daer voer gmwelde I 
So seer minde hi sijn soele lief I 

Die ridder reet hen so blidelike : 

In hem selven dat bi loech. 

Die viant en woldes niet beswikeo, 

Hi bracht hem scattes ende goedes genoech, 

Eten ende drinken ende alle sijn ghcnoeclile; 
Ende in ternoije wolde hi steken; 
Want hi badde goedes also vele, 
Hemmermeer en mocbtes hem ontbreken. 

Seven Jaer is na sijn leven 

Luttel min of luttel bat, 

So sprae die viant tot dcser uren : 

• Comet weder op deser selver stat. » 



M Wanneer die seven jaer sijn omghecomen, 
Stolt ridder, ghi en solt des lalen nici, 
Ghi solt bier comen op dese selve stede: 
U is bier also lede ghesciet. » 

Ende doet quam in dal sevende jaer, 
Ende doel quam an den lesten dach, 
Doe stont die ridder ende dachte, 
Wat dat hi ghelovet hebben mach. 

Doet quam in die leste roaent, 
Hi liecft hem selven also wael bedocht. 
Wat hi sijnre armer sielen hadde misdaen, 
Daer hem die viant in crenken mocht. 

« Ade, sanle Gheertruit, wi moeten emmer sceidcn. 
Bij u te bliven en is mi ghene batcj » 
Si sprae : * ons lieve Vrouwe, die moet u gheleiden.^ 
« Saote Gheertruit, ie moet u lalen » 

* Nu drinket, ridder, santé Johans glielcideJ 
Nu drinket, ridder, het sal u vromen, 
Nu drinket die minne van mi 1 
Ie hope, ghi sult wael weder comen. ' 

Hi nam den nap op sijnre hani, 

Hi sette hem voer sinen monl : 

Hi en badde den wijn oec niet gliespaert, 

Hi draoc hem uit al tol den gront. 

Dus lieeft hi oerlof vander joncfrouwen ghenomcn, 
Ende hi ghinc dwalen aen gheenre heiden, 
Daer hi ghefaten badde sine trouwe 
Ende daertoe oec sine sckerheide. 

Hi wende sfjn peert, hi stacket met sporen, 
Hi liet dat gheliden doer dat santf 
Hi dachte, dat waer doch allemael verloren. 
Hi quam daer bi den viant vant. 

« Wat doedi hier wael, lose serjant. 
Van u so en bin ie niet verblijt; 
Holt daer uwen brief in uwer hant : 
Gaet van mi, ie scelde u quijt. 

vSi sittet hier achterop uw pecrl, 
Die o alrelestwerf drinken gaf; 
Van haer so bin ie also seer verveert : 
Si bevet mi benomen alle mine macht. » 

Nu rade ie allen heren ende cnechlen. 
Ofte si arm of rike moghen sijn, 
Si drinken santé Gheertruden minne, 
Waer dat si gaen of waer si sijn. 

XI V« eeuw? 
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ÜE VLIGT NAER EGYPTE. 

Met vreocbden willen wi siageo 

In desen blijden tijt : 
Heer Jesus wil ons bringen 

Al in Kijn eewich rijck. 
Daer toe is Hy geboren 

Van eender Maghet fijn, 
Hy stik des Vaders looren. 

Dat soete Kindekijn... 

Een enghel quam Ier spraken 

Joseph den goeden jnan, 
« Ghy meucht o wel henennraecken, 

Ende varen na van dan; 
Herodes wil doen dooden 

Den soeten Schepper dijn : 
Beboet Hem van alle nooden, 

Dat soele Kindekijn. • 

Een ezel gbinck b]| bereyden, 

Hy en lette niet een twint; 
Daer op selte hyse alle beyden. 

Die moeder ende dat kint. 
Na Egipten voeren si benen 

Al door die wilde woestijn; 
Zgn macht beeft daer gheschenen , 

Dat soete Kindekijn. 

Sy quamen in eorten stonden 

Daer stont een palmboom; 
Met vruchten dat si bem vonden : 

Maria nam des goom. 
« Hieronder moet ick rosten, » 

Sprack sy, dat Maeehdekijn 
Met vreocbden ende met Inst^n, 

« Ende mijn lief Kindekijn. « 

Doen sy was gbescten, 

Maria, die soyver Maecht : 
« Die vracht moet ick eelen 

Van des die palmboom draechl; 
Mijn bert dat beeft bcqaolen 

Herodes valscb fenijn. 
Dat ick dos vroech moet dolen 

Met miju lief Kindekijn. « 

• Daer of moecbt ghy wel swijgbcn, ' 

Sprack doe die goede man, 

* Ghy en conste nietghecrijghen; 

Want ick niet dimmen en can. 
Veel bat lot dcser stede 

Waer brool ende goede >Kijn; 
Dat moet ick voeren mede 

Voor u ende o Hef Kindekijn. ^ 



Doen Jbesus wert gbeseeten 

Op zijn lieve Moedert schoot, 
Hy en baddet niet vergheten; 

Want Hy den boom gbebool. 
Dat hy hem boech ter eerde 

Al voor die Moeder zijn, 
Van des haer herte begeerde 

Ende boer lieve Kindekijn. 

Die boom van vrocbien soete 

Neycbde neder sioen top 
Al voor Marien voelen, 

Daer stonéen vmcfalen op : 
Sy plucten alle beyde 

Al voor des bongbers pijn : 
Des moghen wy ons wel neygheo 

Al voor dat Kindekijn. 

Een soyver claer fonteyne 

Al nnter aerden spranck 
Om Jbesus wille alleyne : 

Maria daer o«t dranek; 
Ende Joseph oock die goede; 

Het dochte hem wonder zijn — 
Hy loofde menichfoade 

Dat soete Kindekijn. 

In deze soyver feeste, 

So zijnse gbevaren voort 
Al door die wilde foreeste. 

Sy maeekten bem eonfoori; 
Sy qoamen daer visiteeren 

Al sondcr fel begrijn 
Den Heere alder Heeren, 

Dat soete Kindekgn. 

Doen si qoamen met allen 

Al in Egiplenlant, 
Daer zijn afgoden gevallen. 

Al die men daer vant; 
Sy en conden niet verdraghen 

Dal goddelijck aenscliijn, 
Doen si daer comen saglien 

Dat soete Kindekijn. 



X\> eeow? 



DES SOUDAENS DOCHTERKEN. 

Die Soodaen hadde een doditrrkijn, 
Sy was vroech opghestanden, 

Al om te ploeken bloemekens 
In hares vaders waranden. 
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Sy sach de scboone btoemen aen, 

Sy daehte in baren sianen t 
« Wie maeb de malier der bloemen sijn? 

Dien aondick geeme kinnen I 

• Het moet een abel kanslenaer sijn? 

Een heer van grooter weerden. 
Die 80O veel sehoone bloem kens fijn 

Doel sprayten uyller eerden. 

■ lek bebbe hem in mijn herte soo liefl 
Mocht ik hem eens aanscbooweo, 

lek sonde laten mijn vaders rijck. 
En geven hem mijn trouwe 1 » 

Des nachts, ontrent der middernacht 

Haer qoam een slem te voren; 
Heer Jesos sijne soete slem 

Haer in de nacht liet hoor^n. 

Die magbet stont op soo bacstelijck; 

Sy heeft haer vensierken open ghedaen; 
Sy sach eenen sehoonen jongelinck 

Wel blinckend voor haer staen. 

Sy sach den jongelinck minnelijck acn, 

Sy neigde neder ter eerden; 
Sy boot hem vriendelijck goeden dach 

Met alsoo grooter eerweerden. 

■ Mijn alderliefste jongllnck schoon, 
Van waer komt ghy gheganghen? 

Een nws gelijck en sach ick uoyt 
In al mijn vaders landen. » 

* Schoon maghet, ick bebbe o lanck bemint, 

lek wil mijn brnyd u noemen : 
Ick kome al nyt mijn Vaders rijck; 
Ick ben de maker der bloemen. * 

* Sijt ghy dat, mgn alderliefste lief, 

Naer a stont mijn verlanghf n : ^ 
lek volgh u waer ghy henen wilt, 
Soet lief, ick volgh a ganghen. » 

* Schoon maghet, soo ghy met roy wilt gaen, 

Dit lant so moet ghy laten : 
lek kome al uyt mijn Vaders rijck, 
En H is tot nwer baten. * 

* Mijn alderliefste jonglinck schoon, 
U eigene wil ick leven; 

Ick volgh u nyt mijn vaders rijck : 
Mijn ironwe sal ick n glieven. ■ 

By nam bet maegdelijn byder handi; 

Hy leydese al soe verre. 
Wel sevea dnyscnt mijlen lanck, 

Al over dal en bergben. 



Sy spraken soo menich vriendlijck woort, 

Al reysende voort te samen. 
« Na secht my, edel jongelinck schoon, 

Hoe is doch uwen name? » 

* Mijn naero die is soo wonderlijck 

En wonderlijck ghegeven : 
Al in mijn Vaders koninckrijck 
Staet hy seer hoogh ghesehreven. 

* Schoon maghet, dient my met herten reyn, 

Gheeft my uw troawe alleene — 
Soo sy mijn naem n dan bekent : 
Jesus van Nasarene I * 

Sy spraken soo menich vriendelijck woort, 

Al reysende voort Ie samen. 
« Nu, secht my, edel jonglinck schoon, 

Hoe is aw vaders name?» 

* Mijn Vader is soo rijcken man, 

Sijn macht gaet al soo verre; 
Hemel en aerde heeft hy gemacckt, 
De son, de maen en sterren. 

^ Hemel en aerde en alle goet : 

Van hem is U al ghekomen; 
Tien hondert duysent Engelen schoon 

Staen altijt tol sijnen loven. ' 

« Sijl ghy een konincks kint, mijn lief, 

Ende alsoo rijck van goederen, 
Ey secht my, edel jongelinck schoon. 

Wie isser uwe moeder? ■ 

* Mijn moeder is soo reyne maeght : 

Van haer soo slaet gheschreven, 
Dat sy my op de werell bradit. 
En toch is maeght ghebleven. * 

« O alderliefste jonglinck schoon, 

Ick heb soo groot verlanghen 
Na owes vaders koninckrijck ! 

Laet ons daer binnen gangen ! » 

* Schoon maghet, dient mij met herten reyn» 

Dat rijck sal ick o gheven, 
Ghy suU daer eeowieh by mij sijn, 
In groote vreugde leven. ^ 

Sy gingben eenen soo langben wegh 

Al over die groene heyden; 
Sy quamen voor een kloosterken. 

En Jesus woude toen scheyden. 

Hy nam de maghet byder handt, 
En sprack met soetcn sinoen : 

* Oorloff, schoon maghet, verbey t my bier, 

Ick moet na gaen hier binnen. » 
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Heer Jesas is van haer ghegaen; 

Die maghet hem verbeyde : 
Sy weende soo roenigen nalleu traen. 

Dat JesDs was gescheyden. 

En toen dien dagh ten avonl quam, 

Sy liadde soo groot yerlanghen, 
Om weer haer lief te moglien sien : 

Uy bleef enwech soo langhe ! 

Sy clopte doen aen de cloostcrpoorl, 

Sy clopte, met droeven sinnen : 
« Doet op, doet op, doet op de poort I 

Mijn lief, die is hier binnen I « 

Die poorte werd haer open ghedaen. 

De poorlior qaam daer voren; 
Hy sach die maghet voor hem slaen, 

Soo schoon en hooggheboren. 

* Secht my, schoon maghet, wat ghy begheeri; 

Hoe komt ghy hier alleene? 
Secht my, schoon maghet, wat ghy beghccrl, 
Waerom soo meught ghy weenen 7 ' 

« Och vader, mijn lief, die ick bemin. 

Die is my hier onlganghen; 
Gaet, secht hem dat hy weder komt I... 

lek beyde hem al soo langhe I ' 

« Schoon maghet, o lief en is hier niet : 
*k En hebbe hem niet vernomen; 

Voorwaer, hy is hier niet bekent, 
Hy en is hier niet ghekomen? » 

* Och vader, hoe meught ghy seggen dat ? 

Mijn lief, dien ick beminne. 
Dat laetste woort dat hy my sprack... 
Hy seyde, hy ginck hier binnen. * 

« Segbt my, schoon maghet, hoe biet a lief, 
Daer ghy my komt van spreken? » 

* Eilaeschen, dat en weet ick niet : 

Sijn naem is my vergheten 

^Hy is soo wonderlijcken schoon; 

Sijn rijck staet alsoo verre; 
Hy is gekleet met blauw lazoor, 

Beset met gulden sterren; 

' Sijn aensicht blinckt van H reynste wil, 

Ghelijck de lelie schoone; 
Sijn monl, sijn wanghen sijn soo roodt 

Ghelijck de roos ydoone. 

*Sijn oogben slaen soo vriendelijck; 

Hy is soo soet van sprake ! 
Hy quam al oyt sijn vaders rijck, 

Om my sijn bruydl te maken. 



* Sijn hayr dat blinckt van verwe schoon. 

Als waert van rooden gouwe : 
Hy Is mijn alderliefste lief; 

Hy heeft mijn hert en trouwe 1 * 

« Schoon maghet, is n lief soo schoon. 

En al soo hoogh ghepresen. 
Al waer hy uyt des hemels throon, 

Hy mocht niet beter wesen. 

» De Heere Jesus sy met u I 

Soo is gheen man hier binnen. > 

* Ja, Jesus hiet mijn soetc lief, 

Hy is H dien ick beminne. * 

« Is dat sijn naem, ghelijck ghy segt. 

Dan kan ick hem a wijsen. 
Hy is hier binnen wel bekent, 

Ghy moet niet voorder reysen. » 

De jonckvrouw werd in H hoys ontfaen, 

Sy ghinck er christelijck leven; 
Sy is ghedoopt, en is een macghi 

Om Jesus wille ghebleven. 

Een heeft dit liedeken ghedichl. 

Dien God moet gracie gheven, 
Dat hy des Soudaens dochlerken 

On tmoet int eenwich leven ! 

Toms Hz. VAH WEBYBaMOCf 7 



PHILEMON. 



I. 



In de eeuw, toen Mariaas verheerlijkte Zooo 
Nog de aarde betrad, in beschimping en boon. 
Bestond er een man, van de wereld vergeten. 
Blijmoedig en gul, en Philemon geheten. 

Hij woonde vernoegd in de schoonste landouw, 
Beploegde zijn akker en oogstte zijn bouw; 
Maar, schoon hij met ijver zijn schatten vermeerde. 
Geen mensch, die zoo weinig den Mammon vereerde. 

Hij reikte den armen weldadig de band; 

Voorzag hen van voedsel en deksel en brand, * 
En dan eerst, dan smaakte zgn wijn hem ter drgen. 
Wanneer hij zijn gasten den beker zag leégen. 

De wildvreen^de pelgrim, vermoeid en verdwaabl. 
Werd hartlijk ten zijnent verkwikt en oniliMildi 
Hoe laat ook, hoe veel ook, hij huisde die kwamen. 
En vroeg nooit nieuwsgierig bun zaken of i 
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Eens, tO€D hij weer buiten in \ maanlicblje zat, 
En smaaklijk en Trolijk zijn aTondbrood at, 
Verscheen weereen vreemde, die achuilplaaU liwam vergen, 
En bad voor dien nacht in den stal bem te bergen. 

« In bnts I . riep Pbilemon, en bragt hem er heen. — 

• Ik vroeg (zei de zwerver) voor mij niet alleen : 
Rog twaalf van mijn vrienden, die aanstonds genaken, 
Verzoeken voor hen ook een plaatsje te maken. ' 

• Laat komen, laat komen ! hoe veel ook I wat nood? 
Ik heb (sprak Pbilemon) nog bedden en brood. 

Gij zolt mij niet, broeder! hoe veel u verzeilen. 
Mei seheelziende blikken mijn gasten zien tellen. » 

Ea spoedig verschenen ook de andren van ver. 

Een hunner blonk uit als een scbittrende ster. 
Die, voller en schooner dan allen, die pralen, 
De lichten rondom zich verbleekt door haar stralen. 

Eb zonder Ie vragen : waarheen of van waar? 

Begroette Pbilemon de talrijke schaar; 
Liet ze eten en drinken zooveel hun maar lustte, 
En lei se gemakl^k tot 's ochtends ter rusle. 

Eb toen men de zon weer ten hemel zag staan. 
Sprak de eerste der vreemden Pbilemon dus aan : 
• Wij zijn, onbekend, in uw woning verschenen, 
I, onbekend, nu, o brave ! niet henen. 



w Vereenwig en griffel met schrift van uw hand, 
In letters van goud, ons bezoek aan den wand; 
Verhaal en herzeg het aan grijzen en knapen : 
De Godmensch heeft hier in uw woning geslapen. » 

Phncmoa verschrok, en verweet zich met vrees, 
Dal hij Hem geen hulde naar waarde bewees. 
• De Heere ^zei Petrus; begeert u te loonen, 
Ea vraagt n wat gunst gij het liefst u zaagt toonen? 

' Spreek op nu, opregt en rondborstig en vrij I 
Wal wilt ge? wat wenscht ge? vertrouw het aan mij i 
Geea gonst kunt gij denken, geen wonder begceren, 
Dat boven den wil en de magt is des Heeren. ' 

• Na ja I (zei Pbilemon) dewijl ge 't mij vraagt.... 
Ik word door een wensch of wat somtijds geplaagd i 

Welras sleept de Dood mij naar H graf bij de hairen. 
Ca, Triendllefl graag leefde ik nog vijflionderd jaren. 

• Dan heb ik een vruchtboom (geen schooner in H rond !) 
Diea wilde ik zien groeijen, zoolang ik bestond, 

Eb wie, buiten mij, hem beklom van zijn leven. 
Die Moest er betooverd aan vast blijven kleven. 

• Dan heb ik een armstoel (gij ziet hem daar staan). 
Daar weasefate ik een heimlijke veer of wat aan, 

iMe ben, wie zich daarop mogt leunen en zetten, 
0ci opslaan en heengaan krachtdadig beletien. » 



De Apostel schoof lagcliend den stoel wat op zij*, 
Als dreigde H gevaar bem te zeer van nabij : 
* Pbilemon 1 mijn vriend 1 in wat zeldzame grillen, 
(Zoo riep hij) bestaat al uw wenscben en willen I 

'Uw pad loopt langs bloemen, gebakend en regt : 
'k Begrijp dus waarom gij aan 't leven zoo hecbti 
Maar neenl van die knippen aan boomen en stoelen 
Kan ik bet vermaak of bet nut niet gevoelen. ' 

« 't Is loch (zei Pbilemon) zoo gek niet bedacht : 
Geen boom is zoo welig, geen peer is zoo zacht; 
Maar, schoon ik eenjaar met geduld zit te toeven. 
Ik mag op zijn best er van plukken en proeven. 

n Naauw zwellen des najaars de vruchten in 't loof. 
Of snoepzicke guiten zijn 's nachts aan den roof; 
Ik kan, wat ik poog, hen betrappen noch vangen, 
Dies moest dat geboefte aan den boom blijven hangen. 

» Wat aangaat den stoel... nu, dat meen ik toch wèl. 

Ik heb daar een buurman, een hupscbc gezel; 
Hij komt 's winleravonds mijn disch wel eens deelen. 
En met mij bij 't vuur zitten praten en spelen. 

» Nu ben ik voorwaar in bet dobblen een held; 

En schoon wij niet tuischen om handen vol geld. 
Zoo wordt toch mijn vriend op het lot wel eens giftig, 
Eu loopt dan mijn deur uit, baloorig en driftig. 

» Dan valt soms de tijd mij zoo lang en zoo traagi 
'k Had daarom dien stoel met die strikken zoo graag. 
Om, als mij mijn gasten te spoedig ontspringen, 
Hen nogmaals tot blijven en zitten te dwingen. » 

Nog schudde de Apostel bedenklijk het hoofd : 
* 'k Had waarlijk van u toch iets wijzers geloofd; 
Eer moest gij, in plaats van die luimige streken, 
Een stoel voor u-zelv' in den hemel bespreken. ' 

Zoo knorrend vertrok hij, en toog naar zijn Heer, 
Doch ras kwam hij vrolijk en glimlagchend weer : 

* Welnu dan, Pbilemon 1 wees blij en tevreden : 
Uw godlijke gastvriend bewilligt uw beden. 

'Nog vijfhonderd jaar leeft ge vrolijk en frisch, 
Uw boom blijft in wezen, zoo schoon als hij is. 
En hij en uw stoel zullen vatlen en hoüen. 
Wie ooil, buiten u, er bet lijf op vertrouwen. ' 

« O heerlijk (zoo riep hij en sprong langs den grond); 
Maar, vriend! ik onUla, als ik wil, hen terstond? • — 

• Voorzeker (zei Petrus) gij hebt maar te spreken. 
En banden en beugeU gaan open en breken. ' 

Nu kwamen ook de andren, den staf in de hand. 
Om verder te trekken door 't heilige land; 
Zij dankien Pbilemon voor 't gastvrij onthalen, 
En togen, verkwikt, weer langs heuvels en dalen. 
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II. 

Pliilemon zag veilig, io sCoorloot genot. 
Het taimleu der bareo vaa tijd en ran lol : 
Reeds ze?eomaal lag bij het menschdom terdwijnen, 
Eb levenmaal reeds weer een ander verscbynen. 

GeïM>Bd ca nog vlag en vernoegd als weleer, 
Daar xnt bij in rust aan zijn boom weer eens neer, 

Maar juist nu van zins om een peertje te sebillen. 

Begint bij op eens en onwillens te trillen. 

Hij zag om aiefa been, en daar stond bij, de Dood, 
Die vriendlijk als broeder den knokkel bem bood; 
Phiienion zal stom en met roerlooze blikken, 
Zoo deed het geraamte en zyn zeis bem verschrikken. 

« Ei, ziel (sprak vriend Hein) kom ik nog al te vroeg? 

Blij dunkt gij bebt nu toch van t leven genoeg; 
Maar schoon overlast en bestapeld met jaren, 
Nog hebt gij geen trek in mijn schuitje te varen. » 

* Neen, neen I (zei Philemon, hersteld van zijn schrik], 
Wees welkom I geen menscb, die zoo oud werd als ik : 

H Is tijd en H is billijk ! ik reis met u mede, 
Doch gun mij vooraf nog (ik smeek bet) een bede. 

* Ga, pluk mij, mijn beste I tot laafnis in H graf, 
Een paar zachte peertjes van dezen boom af. 

Ik, oude, zoo stijf en zoo stram van gewrichten. 
Kan waarlijk dat zelf reeds niet langer verrigten. * 

De Dood, anders norsch en weerbarstig en boos, 
Was nu eens wellevend ; bij is U niet altoos 1 
Hij klom met zijn ratelend rif in de twijgen. 
En plukte twee peren, zoo sappig als vijgen. 

Maar toen hij terug wou en weer naar den grond. 
Toen zag hij bedroefd en bedremmeld in *t rond; 
Toen kon hij de schenkels niet keeren of wenden, "^ 

Zoo klemden de takken hem vast om de lenden. 

« Zie, dwinglandi (zoo juichte Philemon met spot), 
Nu zijt gij verwonnen 1 nu zit gij in H kot 1 

^k Wil noglans, verrader 1 n redden en sparen; 

Maar eerst moet ge bier mg onsterflijk verklaren. » 

* Neen I (brulde de Dood in zijn woede) neen, neen 1 
Ik breek wel mij zelv* door dien tooverstrik heen : 

Rampzaalge, zoo bang voor uw beuzelend leven 1 
Ik wil u geen dag en geen uur langer geven 1 * 

Philemon, gerust e4i wel wis van zijn zaak, 
Belachte het snoeven der klapprendc kaak; 
Hij trok met de zeisscn de^ vijands naar binnen, 
Wel zeker, wie hunner den tweestrijd zou winnen. 

Intusschen, H werd nacht, en H geraamte, in zijn gram, 
Sloeg knokkels en schenkels zich kreupel en lam, 
En stoorde den slaap der verschrikte gemeente 
Door \ molcugekicppcr van *t ramnilcud gcbcenic. 



Des ochtends, al vroeg, riep lijn angstig gekr^ 
Philemon weer bnilen, terstond na H ontbijt : 
« Welnu dan I (zei deze) wat is het? laat hoorea I 
Belooft gij voorUan mij nooit weder te storen? • 

* Maak los I (riep de Dood) en ik geef nog een Jaar. * 
« Weg, vrek 1 (riep •Philemon) bet UJkt er niet naar. 
Gij zult mij bet leven voor eeuwig beloven. 
Of blija (ik besweer bctl) voor eeuwig daar boven. * 

Hij Irok zich de slaapmots weer digt langs het oor* 
En wandelde aenread zijn laantjes eens door; 
En drie dagen lang klonk ai luider en sterker 
Het razend misbaar in den perenboomkerker. 

Intussebentijd stierf er geen schepsel op aard* : 
« H Is vreemd (zij de Duivel) 't is raar, bij m^n baard! 
Geen zieltje verscbynti Als de Dood is gestorven, 
Dan ben ik, och arme I voor eenwig bedorven I » 

Maar eindlijk, na drie dagen jammer en boon. 
Zong nn toch de trotscbaard op nedriger toon. 
En riep, als Philemon volstrekt nog won leven. 
Hem vijfhonderd jaar voor zijn vrijheid te geven. 



.• Nu, top 1 (zei Philemon) ik woeker niet, neen I 
Maar, vriend ! ik vertrouw op uw woord niet alleen^ 
Gij moet mij, voordat ik mfj veilig wil reeknen. 
Ons vredeverdrag bier beschrijven en teeknen. 

Hij reikte terstond hem een grilt en een blad( 
De Dood nam die beide : bezon zich eerst wat, 
Eii schreef (van natuur niet bijzonder omslagtig) 
t Verdrag en den losprijs kortbondlg en krachü'g. 

En toen hij H geschrift nu geteekend bem gaf. 
Sprak plegtig Philemon : « Gevangnel kom af! » 
Daar kromden de twUgen, de takken verbogen. 
En H vlugtend scharminkel was weg uit z^n oogen. 

III. 

Van harte veijongd en om H uitstel verheagd. 
Besteedde Philemon zijn lijd weer in vreugd. 

En, schoon weer aan H eind van zijn loopbaan gekooMS, 

De lust om te leven werd nooit bem benomen. 

Nu Hep hij met buivring den vrijbrief eens door. 
En las daar de grens van zijn dagen zich voor! 
Geen raad scheen te vinden, geen list te verzinnen. 
Om nog eens zijn levensdraad langer te spinnen. 

Reeds pionderde H ni^aar — het laaUt dat bom bleoT -*» 
De bloemen des velds en de lommer der dreef, •: 

En telkens reeds dacht bij, bij H ridslen van H loover^ \ 
Daar is hij, de dwingland ! o wee mij 1 H is over I 'i 

Doch lang reeds was de oogst in zijn schuren gebaali^. 

Maar nog bleef zijn schuld aan natuur onbetaaMi 
Keeds raasde de winter op vensters en daken, 
SI aar nergens nog zag hij 't geraamte genaken. 
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Op MQS locb — 'l was jtiisl op driekoningen -dag — 
■wiBBerl d« Dood zieh bel ueltig verdrag, 
Ié QUags, daar dringt bij, op seburiende kolen, 
la *t baU Tan Pbilemon door grendels en sloten. 

• Hoe koral ge loo laat toch? (ri^p deze hem toe :) 
Ik befl reeds sinds jaren bel leven zoo moé; 

\ MA lang reeds naar u door bet venster gekeken, 
Kadachlf b de tijd dan nu nog niet verstreken? 

■ Wdaan dan! wees welkom 1 geen langer geschil 1 
"X Ven^jel nog ras maar royn uitersten wil; 
OnIdMi II de koude gewrichten intusscben : 
€a lillen : daar hebt gij een stoel met een kussen. » 

■ear klapperbeen buigt zich beleefd voor die eer, 
fin iet zich bij H vuur op den looverstoel neeri 
Ibar eensklaps, daar voelt bij door sprongen en nepen 
tan anfels en klemmen zijn kluiven gegrepen. 

* Ba ! slaaf van de wereld I (zoo riep hij verschrikt) 
A ben door vw loosheid dan nogmaals verschrikt I 

Jhar» schoon ik ook duizend jaar lang bier zou blijven, 
Hal n op nieuw toch geen vrijbrief meer schrijven. ' 

fij hieaw mei zijn zeissen vervaarlijk in H rond. 
Phileflion greep spaanders en hout van den grond, 
'Sn wierp die van ver bet geraamte om de schonken, 
Sa iwavel en pek in de spattende vonken. 

*lon opl (riep de Dood) zijl ge razend? schei uit ! 

Cy brandt roe, gij blakert me, satansche guit 1 
Mp I help I ik versmelt I Iaat me los ! laat me loopcn ! 
Slf «Pt voor boeveel ik mijn vrijheid kan koopen? ' 

m Welnn (zei Pbilemon), gij weet onzen prijs. 

jSn daar is een blaadje : schrijf ras een bewijs. 
m laai mij nog vijfhonderd jaren in leven, 
fcanastoads is weer u de vrijheid gegeven. • 

Gedrongen door *t vuur en al meer in den brand, 
WkéX ijlings de Dood hem den vrijbrief ter band; 
%finft op, reeds geschroeid en gezengd aan de schenen, 
:' Mm ms zonder afscheid of groet weer verdwenen. 

IV. 

' no weer aan ^t einde dor vijfhonderd jaar, 
•cfaf zieb de Dood niet op nieuw in gevaar; 
' BH waagde zijn rif bij Pbilemon niet weder, 
Vftsr schooi met een pijl uit de verte hem neder. 

« Vaarwel 1 (riep do grijsaard, het harte doorboord) 
Tnarwel, scboone wereld, die nog mij bekoort ! 
M|«*ari mij een lusthof van vreugde en vermaken I 
Mw ga ik en zie wal ik boven zal smaken. > 

2Qn wandel op aarde was eerlijk en goed ; 
Ont sletinde bij H scheiden krachttladig zijn moed; 
I bij 'I herdenken op reis mei zich mede, 
r H ambt van portier in den hemel bekleedde. 
n. 



Zijn stoel viel aan molm en aan stof in elkaèr : 
Zijn boom bleef verdord, al verjongde weer H jaar; 
Noch neefje noch nichtje had winst bij zijn sterven : 
Slechts de armen der streek liet hij na als zijn erven. 

Intusschen, klapwiekend en drijvend omhoog. 
Daar vall hem beneden een vuurpoel In H oog. 
Daar ziet bij de hel met het hof van haar koning. 
En Satan, hem zelv\ op de stoep van zijn woning. 

Pbilemon, nieuwsgierig en luimig van aard, 
Schiet afin de diepte met pijlsnelle vaart, 
En wil nu, Ier loops, van nabij toch eens kijken, 
Hoe Satan al woont en regeert in zijn rijken. 

nij gluurt en bespiedt en genaakt al gestaftg .. 

« Naar binnen ! (riep Satan) voort, hondsvol! omlaag! » 
* Neen, heerschap! (zei de ander, een weinig aan 't beven) 
Ik moet naar den hemel en kijk maar eens even. ' 

Op M noemen des hemels, krioelden terstond 
De burgers der helle gepakt om hem rond. 
En kreten wanhopig en snikten en sehreiden : 
u Och, mogten wij, zalige geest! u geleiden ! > 

Daar waren er onder zoo schoon en zoo jong, 
Dat heimlijk, uit deernis, een trasn hem ontsprong, 
En straks kwam de lust en de list bij hem boven. 
Om Satan een paar van zijn zieltjes te ontrooven. 

Hij wist, dat hij eertijds bij vriend en gezel 
Bekend stond als sluw en gelukkig in 't spel : 

« Kom! (dacht hij) wat toefik? terstond maar beginnen! 

Laat zien wat wij kunnen : die wagen, die winnen. • 

« Heer! (sprak hij den koning der duisternis aan) 
U Is waar, ik was meonens naar boven te gaan; 
Doch, daar het hier vol is van lustige knapen, 
]Uij dunkt, ik kon ook hier beneden wel slapen. 

» Wat zegt gij? — ik dobbel om ziel en om lijf : 
Verlies ik, welnu dan, gij hebt mij : ik blijf! 
Win ik evenwel, dat wij naauwlijks geloovco. 
Dan voer ik een zieltje van u meé naar boven. » 

* Kom aan! (zei de duivel; wat waag ik ermee? 

'k Ben ruim toch voorzien van janhagel en vee. 
Zoek steenen ! ' — zoo roept hij met razen en vloekeu. 
En zonder verwijl ging een dobblaar ze zoeken. 

Zij wierpen, en Satan verloor keer op keer : 
Twaalf zielen verloor hij; toen dorst hij niet meer. 
« Weg, schelm ! (riep hij uit) pak u weg uit mijn staten • 
Gij zoekt mij alleen in den afgrond te laten. • 

Pbilemon ontvoerde, naar keus en naar lust. 
Twaalf jeugdige zielen aan de aaklige kust; 
Liet starren en zonnen zich wenllen en weemlen. 
En steeg met hen op naar de poorten der hccnilen. 
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« Wees welkom 1 (zei Petrus, een lach op de wang) 
Wij wachten n reeds sedert duizrnd jaar lang. 
Tree binoen, en kom nu, na sloven en zwerven, 
De rust en de vrede des hemels beërven. » 

* Wel mijner! (zoo riep hij) ik reikhals er heen; 

Maar, heiige portier! ik kom ook niet alleen : 
Nog twaalf van mijn vrienden, die aanstonds genaken, 
Verzoeken voor hen ook een plaatsje te maken. * 

a Dat zal men (zei Petrus], ik geef u mijn woord : 
Tree binnen! uw voorspraak ontsluit hun de poort. 
Wie vreemden op aarde zijn deur heeft ontsloten. 
Wordt hier met zijn gasten niet buiten geslooten. » 

IlEnoRiK Tollens, Cz. 



DE FR.4NSCHEN AEN DE POORT DES HEMELS. 

Sint Pieter had de poort des hemels 

Eens niet wel digt gedaeu. 
Daer kwam een wind naer boven warlen 

Uit d'aerdkring opgestaen, 
En gierde door de gapende oopning. 

Het togtte daer zoo styf 
Dat straks de heiige poortbewaerder 

Een kou kreeg over H lyf. 
Hy ging lot Onzen Lieven Heere 

En sprak : « ^k Moet naer myn bed; 
*k Ben ziek; daer heeft me daer een pleuris 

Zich op myn borst gezel. 
Ik kan H onmooglyk langer uilstaen 

Aen gindsche hemeldeur : 
Vergun dat 'k iemand in myn plaels roep; 

*k Stel u Sint Joris veur : 
Die zal my voegelykst vervangen. 

Tot ik genezen ben. 
Hy is, als ood soldael en schildwacht, 

De beste, dien ik ken. b 
— ' H Is billyk, ' zei de Heer, * H is billyk 

Dat gy wordt afgelost. 
Loop spoedig dien Sint Joris halen. 

En stel hem op uw' post. 
Vervolgens kunt ge u doen verplegen. ' 

Gelyk gezeid was werd gedaen. 
Fluks zag m^ (ad interim; Sint Joris 

Aen 's hemels ingang staen. 
De apostel gaf hem, na vermaning. 

De sleutels van de poort. 
« Pas op, B sprak hy, « laet niemand binnen 

Die tot de hel behoort, 
Of nog in *t vagevuer moet branden. 

Een zieltje sluipt zoo rasch ! 
Geen mensch komt tot de hcmelglorie 



Dan drager van een pas. 
Door d'Opperregter hem gegeven 
Na H doorgestane pleit. » 

— * ^k Begryp dat alles goed,* zet Joris; 

* Maer hoor eens, eer gy scheidt : 
Daer is my nog iets ingevallen, 

H Geen opgehelderd dient : 
'k Ben onbek waem voor dit poortierscirap. 

Ik kan geen Fransch, myn vriend I 
Zoo bier een Franscbman aen kwam kloppen, 

Hoe zoude ik dan staen zien 1 * 

— « Stel n gerust; wees niet verlegen. 

Dat zal o niet gescbièn, 
(Sprak Sinte Pieter met een lachje, 

Terwyl hy afscheid nam;} 
My heugt de tyd niel meer, myn waerde. 

Dat hier een Franscbman kwam. • 

Jax Fbars Wille». 



DE BEROOFDE VADER. 

Het daglicht week; met vale vlerk 
Vloog de avond over de aard. 
In *l Westen hing aan H somber zwerk 
Een looden wolkgevaart. 
Daar achter was de zon verzonken. 
Voor nog haar laatste stralen blonken. 

De wind stak op met droef gelnid 

En gierde langs het veld. 
En joeg de wolken voor zich uil. 
Die weken voor 't geweld 
En ster bij ster van glans beroofden. 
En telkens H licht der maan verdoofden. 

De sneeuwjagt sloof met digte vlok. 

En drong door scheur en reet. 

En dekte venster, dak en nok 

Als met een doodenklccd. 

Waar nu en dan de maan baar stralen 

Met huivringwekkend licht deed dalen. 

Verlaten ligt die hoeve daar; 

Geen vriendlijk avondlicht 
Wordt ge in de verte reeds gewaar; 
Want deur en luik zijn digt, 
Als waar', wie adem bad en leven. 
Uit deze woning weggedreven. 

En toch — daar binnen zit een paar. 
Bij 't naauwlijks flikkreud Uclit, 
In doodsche stilte bij elkaAr, 
Het oog ter aard gerigt. 
En waagt het niet een woord Ie spreken. 
Nu H hart van droefheid dreigt te breken. 
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Daar slaat de wieg — de legerstee 

Eens tan hun eenig kind, 

Den zoon, geschonken op han beé, 

Met heel hun ziel bemind. 

En die de droethf id moest vergoeden, 

Die tweemaal *t ouderhart deed bloeden. 

En no — rampzalig oudrenpaar. 

Ten derden maal beroofd I 
Hen yalt des lijdens last te zwaar, 
Die niet of zwak gelooft! 
De wanhoop heeft met felle beten 
Uw treurend hart vaneen gereten. 

Gij hebt geen woorden voor uw rouw, 

Maar in uw binnenst hart. 
Ach, twijfelt ge aan Gods vadertrouw 
En wijt aan Hem uw smart, 
En durft in uw verbijsIringH wagen, 
Den Heer van onregt aan te klugen l 

Was *t niet — zoo mijmert gij — genoeg, 

Dat tweemaal reeds de dood 
Den lievliog uwer ziele sloeg 
En wegnam van uw school, 
Dat tweemoal H zwaard uw hart doorboorde, 
En tweemaal uw geluk verstoorde ! 

Rn hadt gij 't kind, zoo zwak en leer. 

Met zorg gekweekt, behoed. 
En voeldet vrees noch kommer meer. 
Een knaap als melk en bloed 
Mogt vrolijk om u henen spelen, 
En door zijn kinderkout u streelen. 

Helaas, helaas I wat baatte H u I 

Cw hoop, uw vreugd heeA uit. 
Uw Irols en afgod straks — en nu. 
Ook hij het graf ten buiti 
Dat *s meer, dan H ouderhart kan dragen; 
*t Bezwijkt bij zooveel wreede slagen. 

Ea ziel, daar rijst de man ~ en gaat. 

Hem drukt een zware pligt : 

Als morgen H lijkje 't huis verlaat, 

Zij H lijkmaal aangerigt» 

Ea *t lam bereid, dat maag en vrinden 

Ter galie ontvangst gezoden vinden I . 



' opent hij de deur en treedt. 
Door sneenw noeb storm gestuit. 
Verzonken in zijn zieleleed. 
Zijn droeve woning uit, 
Os H Uun te kiezen uit zijn stallen, 
Dat TOOT het trc«rig feest moet vallen. 



Hij wandelt voort met starren blik. 

De wanhoop op H gelaat. 
Tot hij op eens met bangen schrik 
Het oog Ier zijde slaat 
En opmerkt, hoe met stille schreden 
Een vreemdling hem is nagetredcn. 

Eenvoudig was zijn bruin gewaad. 

Als of H een huisman was. 
Haar vriendlijke ernst stond op H gelaat. 
Waarop men goedheid las. 
a Wat mag, bij sneeuw en stormwindvlagen, 
U, • klonk het, « dus naar builen jagen? • 

* Ik zoek een lam voor H fecsllijk ntaal, ' 

Was H antwoord, dat hij gaf, 

* Waarop ik maag en vriend onthaal. 

Die keeren van het graf, 
Waarin mijns kindjes lijk op morgen 
Door trouwe handen wordt geborgen 1 ' 

* Eu welk een lam zoekt ge uit uw slal ? • 

Zoo luidt op nieuw de vraag. 

* Het beste, wat ik vinden zal, * 

Is *t antwoord, ' geef ik graag : 
*t Is immers voor mijn trouwste vrienden. 
Die zulk ecu offer ruim verdienden. ' 

« En mort de kudde van uw slal, 
Omdal gij H lam baar rooft. 
Dat voor bet feestmaal sterven zal, 
Aan maag en vriend beloofd? » 
En H antwoord luidde : * Neen, mijn heere. 
Mijn kudde geeft, wat ik bcgeerel ' 

* Hoe anders, > sprak de vreemde toen. 

Als of hij zacht verweet, 

* Hoe anders toch de menschen doen. 

Als 'k in mijn schaapskooi treed. 
Om, wat toch wel mijn regt zal wezen. 
Daar van mijn kudde één uit Ie lezen 1 

> Dan hoor ik jommerklagt op klagt. 

Als ware ik wreed en hard. 
Als hadde ik doelloos leed gebragt. 
En spotte Ik met hun smart : 
En toch ^ aan *t lam, door mij verkoren. 
Is liooger eer en heil beschoren ! a 

De droeve vader had het woord. 

Uit *8 vreemden mond gevloeid. 
Met neergeslagen oog gehoord. 
Door stem en toon geboeid, 
ftu zag bij naar den spreker henen.... 
Hij was, als een gezigt, verdwenen 1 
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En biddend liicfliij U liart tol God, 

Tol Hem, die gaf en nam. 
En ook in 't zwaar beproevend lot 
In liefde tot liem kwam. 
Hij sprak : « Uw naam sij boog geprezen ! 
Gij zult ook nu mijn Vad«r wezen I » 



K. STBnAüni. 



UIT HET HUIS TER LEEDE. 

AOtLAERT BEZOEKT UET HDIS TER LCEDE. 

De Ridder beeft zijn ros begeven 

En is de stalling uitgetreén : 
De strijdbijl boven *t hoofd geheven, 

Wendt liy werktuiglijk nn de schreén 
Naar de aangelegen slotgewelven. 

H Is alles duister om hem been, 
Hy boort, by speurt alleen zich zelven : 

Dan, boe 1 daar klatert boven hem 

Een vreugdgeschal, een mengelslem ! 
Daar schaatVen luide feestrumoeren ! — - 

Hy tast in 't rond : hy vindt do trap, 
Die bem naar boven op zal voeren ; 

Hy stijgt omhoog met vasten stap. 
En stoot, de gang ten eind geloopen. 
Met kracht de dubbMe deuren open 

Der ruime zaal, waar, om den disch 

Het huisbezoek vergaderd is. 

Omringd van grijnzende aangezichten, 
Omglansd met roode flrkkerlicbten, 
Zat bier de laatste van zijn stam. 
De Heer van Lederdam : 
En, om hem, edellién pn vrouwen. 
Doodsbleek, vervaarlijk om te aanschouwen. 
En die (zoo 't geen ons werd gemeld 
Voor waarheid dient te boek gesteld) 
Reeds sedert tallelooze jaren 
Gestorven en begraven waren : — 
En, naast bem, zat Hy neder, wien 
Ik nimmer, nimmer wensch te zien : 
Wiens naam ik liever wil verbloemen; 
Want kwaad betijgt hun, die hem noemen. 

Zoo ras de Ridder binnenkwam, 
Rees ook de Heer van Lederdam 

Met schamperen grimlach van zijn letel. 

« Wat vreemde waagt zich, dus verroelel 
En ongenood, en onverwacht 
Alhier? op H uur van middernadht? 

Geef antwoord, sterveling, en sidder. 
Wie zijtge?» — 

* Kent go mij niet meer? 
(Sprak, onvervaard en luid, de Ridder) : 



* H Was plicbtgcvoel, 't wat ridd'reoeer, 
Die naar dit slot mijn schreden 4eidde. 

*k Ben Adelaert, Heer WiUemtzoon 
Van Jaarsveld, Oodkoop en Ameide. 

Toen de Arabier ons duizend doón 
Aan H Libanonsche woud bereidde, 
Toen redde uw machtig arm ons beide : 
Gy vroegt mijn zuster Adelheide 

Voor zulke diensten tot uw loon. 
Door blinde erkent'nis aangedreven. 

Schonk Vader u die sdioone hand. 
En gaf den redder van ons leven 

Zijns dochters een wig heil tol pand. 
Gy kcerdet herwaart : wy verbleven 

Nog jaren aan H uitbeemscbe strand. 
Mijn Vadei^, Ihands.... ' 

• Ik ben te vreden, 

(Viel hem de Heer van Lederdam 
Met sorobre blikken in de reden. 

Wijl hij een voUen beker nam :) 
'k Heb, wat gy meldt, voorlang geweten; 

Zit neer : licht zult gy moede zijn ? 
'k Moet u, mijn zwager, welkom beelen : 

Zit neer ; aanvaard deez' kelk met wijn. • - 

Den wijzen raad nog niet vergeten, 
Dien bem de grijze huisman gaf, 
Wijst Adelaert den beker af. 

— * *k Begeer met geen verdacble gaven 
(Dus luidt zijn antwoord) my te laven. 
Ik eiscb van u, ter Leedcs Heer I 
Mijn zuster Adelheide wéér. * >- 

Pas beeft de Held deez' taal doen hooren. 
Of 's Burchtbcers aanzicht glimt van toren. 

En hevig zwelt zijn borst t 
Zijn voorhoofd fronst : zijn duist're blikken 
Bedreigen hem, die zonder schrikken 

Zoo moedig spreken dorst. 
By allen, die den disch omringen. 
Omslaat een angstig handenwringen. 
En tandgekners en noodgeschrei 
Klinkt rond by de afgestorven rei : 
Ja, H schijnt of U heilloos heir van spooken 
Den onverschrokken Adelaert, 
Die fier zijn moed en stand bewaart. 
Met dolle woede gaat bestoken. 

Hy beft de bijl omboog; — maar neen : 
Een stem galmt door de feestzaal been : 
a Het noodlot wil 't : voldoe zijo bede. 
Hy neme vrij van 't huis ter Leede 
Zijn zuster Adelheide mede, 
En keere, zoo by kan, in vrede. » ~ 
Wiens lippen spraken deze taal 7 



Digitized by 



Google 



LF.GENDE. 



181 



Wie dorfde aldoa bevetcn geven 1 

H Wts Hy, die ?oonat aan het maal, 
Die, boven de anderen verbeven, 
Aan H hooger einde en allernaast 
Den Burebtheer was geplaatst. 
H Zweeg alles met een bang gesidder. 
Zoo spoedig men tijn stem vernam : 
Alleen de Heer van Lederdam 
Wendde, onder H spreken, van den Ridder 
De somb*re blikken op den wand, 
En wees toen, wenkend met de hand. 
De xijgang aan, die heencn leidde 
Naar H stil verblijf van Adelheide. 

Laas! Jaren lang bad de eedMe vrouw. 
Gepijnd door troosleloote rouw, 

In de enge bedeeel. 
Alleen, doch met haar God in *t hart. 
De woede en beerschappy getart 

Der losgebroken hel. 
Toen heel ter Leedcs hoog kasteel 
Des Boozen machten viel ten deel. 
Weerstond baar stille kluis, 
Die voormaals, in der Wilten tijd, 
Door Willebord was ingewijd, 

't Vloekaémend spookgespuis. 
Daar leefde zy met God alleen. 
En stortte dag en nacht gebeén. 

Gekromd voor H heilig kruis. 
Een bidgesioclie, een watervat, 

Een koop*ren lamp, een brood. 
Was al wat van de pracht en schat. 
Die eens haar H lot geschonken had, 

Der Burehl vrouw overschoot. 
Was H Hooger zorg, die, wonderbaar, 
Haar bleef behoeden jaar op jaar. 

Voor ziekte en hongersnood? 
Was Zarfals heerlijk wonderwerk 
Herhaald, lot eer der heiPge Kerk? 
Wy vonden H niet vermeld; — 
Doch deez' belofte sUat gewis : 
H Geloof in Hem, die H leven is, 
Verwint het doodsgeweld. 

Daar lag ze. eerbiedig neergebogen. 

De handen plechtig saamgevoegd : 
En J^ief de zachte en kwijnende oogen. 
Met reine godsvrucht naar den hoogeo, 
En dankte H liefdrijk Alvermogen, 

Dat weer een dag was doorgezwoegd : 
Daar bad zy, dat een ras ontbinden 

H Vervallen lichaam sloopen mocht. 
En baar de rust van H graf doen vinden, 

Die zy, reikhalzend, hijgend, zocht; 



Daar bad zy voor haar ouden vader; 

En voor haar broeder rees haar stem 

Zoo dringend op met teedVen klem; 
Een derde was haar hart nog nader.... 

Ach ! bad zy ook voor hem?.... 
Ach ! kon 't gebed nog opwaart stijgen, 

Voor hem, die, doof voor elk vermaan, 

*l Bekeeringsuur voorby liet gaan ? 
Ach, moet het kind aanbiddend zwijgen. 

Als H vreeslijk uur geslagen heeft. 
Wanneer geen Vader meer vergeeft?... 
Neen I niets kon uit haar harte wisschen 

Den gA, dien zy voor de eeuwigheid. 
Voor de eeuwigheid zoü moeien missen : 

Wiens ijslijk lot, baar aangezeid.... 

Vergeefs gebeén, vergeefs geschreid l 

Sints duizend doorgewaakte nachten, 
Was, midden tusschen 's vyands machten, 
Haar wijkplaals ongestoord geweest :... 
En tliands I o schrik I zy hoort hem naad'ren?. 
« Gewis, zy zijn het, die vergaad>en.... 

O tijdstip, lang genoeg gevreesd I o 
Zy sprak, — een huivring, onbedwingbaar. 
Gelijk de kou der koorts, beving haar; 

Doch, zoo haar lichaamskracht bezweek, 
De kracht der ziel was haar gebleven, 
Die, hoe H gefolterd hart mocht beven, 

In H slrijdcnsuur nooit van haar weck. 
Den blanken arm om U kruis geslagen, 
Staat zy gereed den strijd te wagen. 

Voor 's Boozen heirschaar nSet vervaard; 
Een zoehie stem klinkt baar in de ooren, 
Doet baar den naam van : Zosler> hooren. 

En zy erkent haar Adelaert. 

De Held Ircedt in, eu, diep bewogen. 
Ziet by zijn dierbVe zuster aan; 
H Gevoel van H leed, haar aangedaan. 
Beklemt, bestelpt zijn spraakvermogen. 
En doet het driflvuur in zijne oogen 
Verduisteren door traan by traan. 
Ter naaawernood kent by de schoone, 

De paerel van Ameide wéér : 
Nog, prijkte, ja, op de elpen koone 
De blos der schoonheid als weleer; 
Maar 't lieOijk lacbjen was niet meer. 
Dat aan dien blos en ziel en leven 
En vuur en speling wist te geven : 

Hot hcmelsch oog, welks walerblaauw 
Eens wemelde van gloed en luister, 
Stond onbezield en dof en duister. 

De Ridder vat haar hand : en flaauw 
Drukt zy, nog onbekwaam lot spreken 
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De ziJDC, als teeder vriendscliapstecken : 

Blaar o I die flaauwe handdruk deed 
Het broedcrhart ?an huivering rillen 
En eiken pols en zenuw trillen : 
Die schetste hem al wat zy leed. 

— « Kom, volg! van 'l woên der hel 
Wil ik, mijn Zuster ! u bevrijden I » 

— * Hoe, ik? (versla ik wel?) 
Den zeek'ren drempel overschrijden 

Der stille bedecel ? 
Mijn Broeder 1 hier, hier ben ik veilig I 
Decz' plaats, alleen deez* plaats is heilig, 
En weert des Boozen gruwzaam voén. 
Wal zoude, indien ik u kon volgen, 
Voor 's Hemels wraak, zoo fel verbolgen. 

Dit Huis, om mij gespaard, behoèn?* — 

Wat deed de Held? Een vrouw bewondVen, 

Die, levend nog, zich wijdde aan H graf. 

Om slechts de welverdiende straf 

Van H hoofd des booswichts af te zond Ven, 

Die tot haar lijden oorzaak gaf? 
Of trachtte hy door redeneering 
Haar af te brengen van H besluit. 
Zoo stellig, schoon zoo zwak geuit? 
Neen, opgeleid in zwaardhanteering. 
Wist hy de waarheid van deez' leering : 
• Spreek nimmer veel, is H hand'ienslijd. 
Of 't vroeger voordeel raakt ge kwijt. » 
Hy grijpt (wat bleef hem anders over? 
Hem maakte plicht lot vrouwenroover) 

Haar wakker aan en slaat den arm 
Voorzichtig, doch met kracht, om H midden 

Der eed'le vrouw, wier zacht gekerm 
Zijn opzet vruchlloos wil verbidden, 
En voert zijn dierbVen buit 
Den hangen kerker uit. 

Des Ridders klepper, door zijn Heer 
Getoomd, staat vaardig, stampvoet wéér. 

En hinnikt, woest, zijn meester tegen, 
Toen deez', beleidvol, doch in haast. 
Zijn zuster voor den zadel plaatst, 

En straks, na haar, is opgestegen. 
Daar viert zijn hand de teugels los. 
En voorwaart, voorwaart snelt het ros. 

Weer galmt en poort en brug H geklots 
Der hoef terug met dof geklater. 
Dan hoor I wat wil dit vrengdgeschater? 

Die juichloon, die door 't huis weerklinkt 

En Adclacrt in de ooren dringt? 
De Held ziet, zorgend, om zich heenen : 

Dan H paard vliegt pijlsnel over H dal; 
Het Huis is voor zijn oog verdwenen; 

Hij hoort alleen den laatsten knal 

Vnn 't jubelend triomfgcschnl. 



Het paard ijlt voort : geen zonnestraal, 

Geen bliksemflits zoo snel. 
• Bedaar, mijn ros!.... Bedwing.... bepaal 

Uw draf.... te woest.... te snel 1 >» 
De klepper lot niet op die taal, 
En hijgend klinkt ten tweedemaal 

Hel vruchteloos bevel : 
De ruiter kort de teugels op{ 
Het paard duikt voorwaart, schudt den kop : 

De toomriem knapt en breekt; 
De ruiter grijpt de manen aan 
En kan nu zelf niet meer verstaan 

De woorden, die hy spreekt. 
En in zijn arm ligt, reeds ontbloot 
Van spraak en ademtocht, 
Zijn zuster neer, wier starende oogen 
Hem wijten dat zijn roek'loos pogen 
Haar nieuw ellende wrocht. 
Nu zoekt hij, peinzend, uit te vorsehen, 

Waarom het dier, dat zoo gedwee 
Zijn wakk'rcn meester plach te torschen, 
Tliands teugel kent noch dwang, noch beè... 
Hij peinst!.... o God ! een lichtstraal schiet 

Hem plolsling voor dep geest ! 
« Ik at of dronk op 't Burchlslot niet; 

Dan achl 't onwelend beest?.... 
Het at, het dronk... door mijn bedrijf!... 
Wee onzer l 't heeft de bel in 't lijf! » — 

De Ridder heeft, van schrik gedreven. 

Een naauwlijks hoorb'ren gil gegeven; 

Maar door dat flaauw geluid ontzet. 

Vloog 't paard verwilderd voort. 
Als of 't de schorre krijgstrompct 

Had aan zijn zij gehoord, 
't Holt verder I verder l't ijlt, het rent 

Met onbesuisd geweld. 
Achl is geen sterv'ling hieromtrent? 

Geen mensch op 't open veld 7 
Vergeefs is nog des Ridders hoop 
Of eens vermoeienis den loop 

Van 't dier bedwingen mocht; 
Het streeft vooruit, van 't helsch banket 
Doorvoed, dat hem was voorgezel. 

En tart den versten tocht. 
Voort ! over weide, sloot en dijk 

En heg, en modderpad ; 
Door biezen, moesland, heg en slijk; * 

Langs dorp, kasteel en stad. 
Min onweerstaanbaar is de wind 

Dan 't onbeteugeld ros : 
't Giert even luchtig en gezwind 

Door vlakte en kreupelboscb. 
De ruiter, duiz'lig en ontsteld, 
Slaat, daar liy zuchten kan noch bidden 
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Het oog, dat vol van tranen zwelt. 
Op de ced'le vrouw, die om zijn midden 

Werktuiglijk zich heeft vastgekneld. 
Nog wil liy onder H verderrijden, 
Van H paard zijn zusier af doen glijden — 

Doch neen ! een al Ie groot gevaar 

Berokkende die poging haar I.... 
*t Moeras is diep aan alle zijden. 

Zijn hoofd wordt duiz'lig : 't is of grond 

En lucht en waler draait in H rond. 
De boomen buiClen als beschonken ; 

H Uitspansel wervelt als een wiel. 
Dê starren springen op, als vonken; 

*t Is of de maan der lucht ontviel, 
En dwarrelt op de Lekkersiroomen.... 
Want reeds was aan zijn groene zoomen 
De onlemb're klepper aangekomen. 

[meldt, 
De somb're nacht spoedt heen, wijl 't licht den ochtend 

En de opgetrokken damp in H morgenrood versmelt. 
Wéér komt een nieuwe dag den mensch, by H zorgvcrlengen, 
Niei nader by zijn wensch, maar by zijn einde brengen. 

Dan, steeds dezelfde, spreidt de machtige natuur 

Den milden rijkdom uil van 't eerste scheppingsuur. 
De zon blijft even schoon de vochtige aard doorgloeicn, 
De statige rivier met zilv'ren waatVcn vloeien. 

Hel dal in xomerpracht met bloemen overdekt; 

Wijl *t koelljen lieflijk zuist, verfrisschend opgewekt. 
Onsterflijk mensch ! aanschouw die wondren, zoo verheven, 
£o roep dan, in uw trots : « *t Werd alles my gegeven ! b -. 

Aanschoaw die wondVen wel ; gy moogt die heden zien; 

Zy keeren morgen wéér; maar niet voor u misschien! 
En Iaat, wien H lusten moge, u 't vriendschapsoffer brengen, 
fCoch aard, noch hemel zal om u één traantjen plengen : 

Geen blad, dat dorren, en geen wind, die ten gevalP 

Van u, van 't menschlijk ras, één zuchijen aémen zal; 
Maar 't knagend wormpjen zal uw grafstee binnensluipen. 
En joicbcnd om dien buit het rotiend lijk doorkruipen. 

*t Is dag; de middagzon stijgt, rijk in luister, op. 
En gloeit in 't leien dak van Jaarsvelds lorenlop. 
De eerwaarde Burchtheer treedt, met zilverwitte hairen, 
■aar, nog bezield van 't vuur der eerste levensjaren, 
Den rijken erfgrond af, dien by te lang verliet 
Voor de Overzeesche kust. Door alles wat hy ziet 
Vertcederd en veijongd, stelt hy, met welbehagen 
Zich U heil voor oogen, om zijn leste levensdagen 
Vereend te slijten met zijn telgen, benzoo waard : 
Zijn wakk'ren tochtgenoot, den fleren Adelaert, 
Zijn minzame Adelheide, en haar gemaal, die tevens 
Zijn medestrijder en de redder was zijns levens. 

By maalt zich zelven reeds dit drietal, aan zijn disch 
Vergaderd, wijl 'l geluk de vierde gaslvriend is. 
Hoe kalm, hoe lieflijk zal zijn leven grafwaarl loopen : 
De lijd zal ongemerkt zijn leste krachten sloopen; 



En, heeft niet, in den arm van 't dierbaarst huisgezin, 
Hel droevig scheidensuur, bel sterflol, zoelheid In? — 

Ach ! waarom laat de gcesl zich door verbeelding slrcelcn 
Met de onvervulb're hoop op lachende tooncclen? 
Of zoü het schijngeluk, dal ijdel droomgcwrocht 
Van 't schimmenteeleod brein, dat, altijd opgezocht. 
Ons even snel ontvliedt, vergoeding kunnen geven 
Voor al de ellenden, die de waarheid doet beleven? 

De Heer van Jaarsveld kwam, in zoete mijmery, 
De groene boorden van den Lekstroom naderby. 

En zag, met lachend oog, hoe blijde visschersscharen. 

Hel heldervlicleud nat al zingend opgevaren. 
De stevens wendden naar de bakens van hun net. 
Tot schrik van zalm en steur des avonds uilgezet. 

Sints weinig dagen in zoet Holland weérgekomen. 

Had nog de grijze Held een schouwspel niet vernomen. 
Dat reeds hem dierbaar was in 't prilste van zijn jeugd. 
En Ihands, by 't wederzien, des grijzaarts hart verheugt. 

Ily haast zich derwaart heen en treedt een vaartuig binnen; 

Men steekt van wal en wendt, met wclbcraden zinnen, 
Den steven om by 'l nel, dat, opgesjouwd mei kracht. 
Van heel een waterzoó de holle schuil bevracht. 

Dan hoe i wat doet op eens den visscher weerstand vinden ? 

H> poogt, maar zonder vrucht, het nel hier op te winden : 
De baken ligt op zij, daar gist'ren ingeplant : 
En 't water kringl en klokl door 't opgeborreld zand : 

Nog meer : by d'eersten schok aan de ondersim gegeven. 

Is midden tusschen 't kroos een sluier weggedreven. 

De Burchtheer, meé verbaasd, werpt zelfden polsslok uit. 
Die, voor hy grond raakt, op een wijkend lichaam stuit. 

Nu tijgt de jeugd aan 't werk met haken, louwen, dreggen; 

Nu haasten zieh alom de barken by te leggen : 

Men vindt, in 't net verward, onkenbaar door het slijk. 
Een zielloos ros : men zoekt nog verder, en het lijk 

Eens oorlogsmans rijst op en treft des Burchthcers oogen. 

Dan, wijl hy 'l nadert, van een heimlijke angst bewogen, 
Daar valt een vrouwerif in 't waggelend liulkjen neer.... 
Rampzalig Vader! ach! gy hebl uw kinders weérl.... 

J. Van Lernep. 



HET CENTSCH BEGGYNTJEN. 
1470. 

Er was eens een Brggijnijcn, 
Godvruchtig, jong en jent. 

Die stil en eeozaem leefde 
In de oude vest van Gent. 

Zoo vriendlik als het maentjen. 
Dat aen de kimmen daegt. 

En op de golven blikkert. 
Zoo vriendlik was de maegd. 
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Weér kwam deVaslenavond 
Mei al zijo vreagden aeu. 

En menig jong Beggijnljeii 
Was joicheud uitgegaen. 

Bij de achtbre Grootjofvrouwe, 

Die een parlijljen gaf, 
Daer waclillen lekkernijen, 

Daer snoeperijen af. 

Daer laten ze allen laeliend, 

En vrolik in den Heer, 
En dronken U malvezeiljen, 

H Zoet wijntj', In deugd en eer. 

Daer zalen ze aen den feestdiscli, 

Zoo keurig opgetooid, 
En aten slappe wafels, 

Mei saiker mild bestrooid. 

Eene cnkle was vergelen 
Bij H feesijcn van de jeugd : 

Hei jong en jent Beggijntjen, 
Vol minnclike deugd. 

U Weerklonk tot in haer hofken 
Van H sleedsehe vreugdgewoel. 

Haer jonge ziel werd treurig 
Van al bet vreugdgewoeU 

Zij pluklc een krans in H bofken. 
En bukte er, wcencnde, neer, 

En ging Ier kerke H 'bangen 
Om H zoenkruis van onz' Heer. 

Zij zQcbtle : « Lieve Jezns, 
Mijn zoete Bruigom, acb I 

Mijn harte slaet zoo treurig 
Op Vastenavonddag. 

» Ik weigerde al de roinnaers: 
Beggijntjen wilde ik zijn. 

^k Voorspelde mij slechts zegen: 
*k Voel zulke jammerpijn I 

> 'k Verliet mijn jonge zuster; 

Al weende zij zoo teer, 
'k Verliet mijn lieve moeder : 
Gij weet, ik minde u meer. 

> *k Verliet geheel de.wareld 

Voor mijnen Bruidegom. 
Reik me uwe ontsloten armen. 
Mij, die bier zuchtend krom. 

» Zij schransen en zij dansen; 

Ik honger, en ik ween. 
Zij klinken en zij drinken .- 

Ik kniel bier droef alleen, n 



— * Ga, bij de Grooljufvroowe , 
O Matiheken, mijn bruid: 

En zeg, dat ze u in H kranfcjen 
Van haer vriendinnen sluit*! * 

Hei kruisbeeld zweeg : 't Beggijntjen 
Ging vol vertrouwen voort. 

En bragt de Grooljufv rouwe 
Ons Heeren eigen woord. 

~ a Ons Heere tot u spreken I 
Wel, Matthcken, gij droomt. 

Ga, leer uw lesken beter. 
Voor gij hier wederkoomt ! > 

Er Matiheken kwam weder, 
Zg kwam mistroostig weér; 

En knielde voor het kruisbeeld. 
Om laefnis smeekend, neer. 

— * Mijn bruid, keer tot baer weder. 
Met vrolik aengezicbi. 

Hei wollen hemd, dat onder 
Haer peluw helmlik ligt, 

* En dal ze ontnaeid bemerkte, 

Is deze nacht hersteld; 
Dat heeft met purpren draedjen 

Mijn Moeder-zelv* hersteld. * 

En Mattheken ging benen. 

Met vrolik aengezicbi. 
En sprak van woord te woorde 

Wat Jezus bad bericht. 

Verbaesd van zulk een wonder. 
Riep deze : • Ja, voorwaer, 

De Heer heeft u gezonden : 
Treed in bij onze scbaer. » 

Verstomd van lulk een wonder 
Stond elk, en bood baer eer; 

En naest de Grooljofvrouwe 
Zat ze in een zetel neer. 

De vreugde werd nu stiller : 
Vaek keek bei vliegend oog 

Naer H zusterken, wier aenzicht 
Een zoete glans om loog. 

De zonne was verdwenen; 

HeP stadsgewoel stierf uit; 
En H statig Beggaeskloosler 

Herzag des Heeren bruid. 

Op d'ooden tempeltoren, 

Ging nu het klokkenspel 
Aen H klingelen en ramicn. 

Mei rusteloozc bel. 
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Hel klonk van zelfs bewogen, 

Met liefelik geluid; 
En schalde als liooger vreugden, 

Als hemelvreugden, uit. 

*t Beggijnhof woelde en wuifde, 

En liep ten tempel heen. 
En vond voor *t heilig altaer 

Er Mattheken alleen. 

Zij knielde nog voorH kruisbeeld. 

Met saémgeplooide hand, 
En scheen zich te onderhouden 

Met booger vaderland. 

Zij knielde nog voor H kruisbeeld, 

Maer sloot haer rein gebed, 
En vloog, zacht ingeslapen, 

Naer H eeuwig feestbanket. 

Zij geurde als 't frisch jasmijntjen. 

De nu omkroonde bruid; 
Zij kleurde op hare wangen 

Nog als een roozenspruit. 

Zoo vriendlik als het roaenijen, 

Dat aen de kimmen daegt, 
En op de golven blikkert. 

Zoo vriendlik bleef de roaegd. 

Piog dwaelde er om haer lippen. 

Met bleek niet overspreid, 
Een minnend maegdenlachjen — 

De lach der zaligheid I 

En vier beggijnljens droegen 

De kist in blanken dosch, 
Versierd met maegdenkransjen : 

De tranen braken los. 

En op de volgende nehtend 

Rees, waer de zaelge sliep. 
Een genrge witte lelie. 

Die bare Bruigom schiep. 

PavDCRs Var Ddtsb. 



EEUWIGHEID. 



Eens leefde in ons berbergzaam Noord 
Een Monnik, die er de ijdelheden 
Der Aarde ontvlucht was iu gebeden 

En de overpeinzing van Gods Woord. 
Zijn hart was vroom, zijn geest verheven; 
De diepte van het menschlijk leven 

Bezat voor hem geen raadslen meer; 

Uij las de wondren van den Uccr, 



Die op de bloeroen staan geschreven; 
Hij wist, hoe ginds de starren zweven 

Op vaste maat, in eigen sfeer; 
Hij kende, wat de golven zongen. 

Wal fluistreud wandelt door U geblaérl*. 

En al de stemmen dezer aard. 
Haar duizend talen, duizend tongen. 

De Kennis laafl, maar lescht geen dorst : 

Hem werdze een vuurvlam in de borst. 
De vlcuglen éllijd uilgeslagen, 

Tra<!ht eens de moedigste aadlaarsgeesl 

Vergeefs een hóóger vlugt te wagen; 
En eindlijk rijzen zólke vragen, 

Waarop geen stervling 't andwoord leest. 
Dét deed hem de onrustvolle dagen 

Verslijten in onvruchtbrc smart; 
Dét deed hem H bloed door de aadren woelen. 
En al de bitterheid gevoelen 

Van d'oorlog tusscbeu hoofd en bart. 

II. 

Eens, bij het vroege morgengloren, 

Verlaat hij de enge kloostercel, 
In mijmring en gebed verloren. 

De lente wierp, in dartel spel. 
Haar stralen, die als zilver gloeiden, 

Op H spiegelglad der waterwei. 
En al de groene boomen bloeiden. 

Hij buigt de knirén voor den Heer^ 
En spreekt • « Almagte Hemelvader ! 

Nu lacht Uw lieve lente wéér, 
Dan treedt de vrochlbre zomer nader; 

En eindlijk daalt de winter neer : 

Zoo wisselt alles keer op keer : 
De sneeuw des velds, bet blad der boomen. 

De herfst der jaren, 'I groen der jeugd. 

De traan der smart, de lach der vreugd. 
En watwe ons minst vergaiiklijk droomenl 

Ja, weldra.... en de zon verschiet, 
De heemlen vallen, die Gij welfde •— 

Uwe Eeuwigheid slechts wisselt niet : 
Zij blijft een eindeloos Dezelfde!... 

O afgrond, waar ik nederstorti 

Wie redtme, eer ik vernietigd word'? » 

lil. 

Zoo peinzend dwaalt hij voort door U wood. 

Het blinkend groen is pas bedaauwd : 
Hij ziet bet niet. De koeltjens zwerven 

Op laauwe wiekjens rond hem heen : 

Hij voelt bet niet — h^ peinst alleen : 
• Ja, Heere I gaarne wilde ik sterven. 

Zoo 'k vóór mijn uiterste' ademtogt 
Haar eens die booge gunst verwerven. 



Si 
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Uwe Eeuwigheid begrijpen moehl V 
O zoet moet Uwe aaoscliouwiog wezen.... 

Maar ! eeuwig, zorroER ommekeer, — 
Wie onzer, die ait slijk verrezen, 

Verdraagt dit denkbeeld, Hemellieer? 
Dat stilstaand aurwerk onzer jaren? 
Dat ééuig nimmer eindend staren 

Op één, onwrikbaar middenpunt 

Des Levens, dat geen zijblik gunt? 
Een meir, dat, strandloos, ongemeten. 

Geen rimpel plooit, geen zuchljen kust, 
Een maatlooze, ongeschalmde keten. 

Waar nimmer de arbeid en de rust. 
De schaaüw en H licht, H verlies en 't vinden, 
Zich wisslend aan elkander binden 7 > 

IV. 

En altyd verder dwaalt hij voort. 
Nu schijnt bij H oord 
Niet meer te kennen : 
Zie! U woud schudt vreemder bladerdosch ! 

De wilde dennen 
Herschiepen zich ten myrihenboseh I 
Daar ruischcn Idumeesche palmen ! 
Een waterval stroomt. 
Met zangrige halmen 
En rozen omzoomd. 
De monnik blikt rond zich, verbaasd en beschroomd : 
Zóó schoon had zich de Aarde geen Hemel gedroomd I 
Maar hoor! wal smeltende orgelgalmen I 
Wat ziclverrukkende Englenwijsl 
Daar wiegelt, half door H loof verborgen. 
Met veedren blinkende als de morgen. 
Het vogeltjen van U Paradijs I 
Eerst is zijn lied een tederlrenrend klagen : 

H Heeft, smeltend zoet, in iedren toon een traan; 
U Schijnt weemoedsvol een heil te rug te vragen. 
Te vroeg, helaas ! en sporeloos vergaan. 

Maar — daar klinkt het wéér daar tnsschen 
Naamloos zalig, hemelzoet. 
Zoeter dan een lentegroet. 
Zaliger dan moederkussen : 

H Is als spreekt zijn juiebgescbal 
Van een naadrende viktorie, 
Van een onvergankbre glorie, 
Van eene eindelooze weelde, die de schepping smaken zal. 

En zwijgend, met verbleekte wangen. 
Verrukt, tot schreiens aangedaan, 
Blijft daar de Monnik luistrend staan, 

In bitterzoet en smachtend zielsverlangen. 



Maar weldra vloeit geen traandrop ncér : 
Hij heeft geen aardscha tranen meer. 



Al blanker golft de waterval. 

Of hij tot licht versmelten zal| 

Al levender, al frisseher stroomt 

De balsemgeor door H palmgeboorot^ 

Al roerender, al luider klinkt 

Die zangstem, die zijn ziel doordringt, 

Die haar een toekomst hopen doet 

Van éénig, eeuwig blijvend goed. 

Hij roert zich niet, hij blikt omhoog : 

Zijn ziel, zijn hart wordt oor en oog. 

Maar eindlijk rees H genot ten top; 

Hij waakt ait zijn verrukking op t 
De ontroerde geest herneemt zijn krachten : 

« Genoeg ! reeds droomde ik uren lang 

Bij 't luislren naar dien toovcrzaog ! 
De weg is ver, de broeders wachten : 

Naar H klooster heen ! 
Wéér zal de Vogel morgen zingen : 

Dan keere ik met verhaaste sehreén. 
En juich en ween, 
En smaak dezelfde zegeningen I » 

In zoete erinnring treedt hij voort; 

En weldra wcér herkent hij 't oord ! 
De trotsche palmen zijn verwisseld 

Voor H onbehaaglijk dennenhoot. 

Waar hem de braambes tegenblaauwt. 
En H schuchter hagedisjen ritselt. 

Nu is hij aan den rand van 't wond.... 
Het beekjen deelt, in d' eigen vrede, 
Heur zoomen de oude kusjens mede, 

De heuvlen zijn dezelfde nog : 

Maar ginder.... is het zinsbedrog? 
Of zijn die oude kloostermuren 
Veranderd in zoo luttele uren? 

Daar rijst een torenspits omhoog, 
Daar scheeqnren daken, ~ maar kan 't wezen? - 
Waar 's morgens dak noch toren rezen ! 

De vensters weemlen voor z^n oog. 
De hemel draait. Hij voelt de droppen 

Van 't angstzweet koud op 't voorhoofd stJian, 

Hij roept Marie om bijstand aan. 
En siddrend waagt hij 't aan te kloppen. 

VI. 

Een vreemdling opent. Nieuwe schrik I 
Hij staat omringd van aangezichten. 

Die spraakloos d'onbekenden blik 
Doordringend op den zijnen richten. 

Hij droomt, hij ielt : dat is een strik 
Des Bozen, die zijn ziel wil rooven I 
Hij dringt vooruit, hij vliegt naar boven. 

Hij wil de rust, hij zoekt zijn ed ; — 
Haar eensklaps houdt een muur hem tegco. 

Hij last... neen, 't is geen looverspcl ! 
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De «teea weerstaat — geen vlammen stegen. 

Rij weudt sich om — verbaasd en schuw 
Waagt zich de monnikschare nader. 

« W^dr is Jolianues? «vraagt hij na : 
* Waar is de Prior 7... Grijie Vader 

Johannes, wat verbergt gij u? • -— 
*■ Johannes? geen der kloosterlingen. 

Die das bij ous geheeten werd r 

Des Priors naam is Adalbert ~ 
Maar gij, wal deed a binnen dringen? 

Gij schijnt hier even goed als wij 

Met kronkellrap en zuilenrij 

Vertrouwd te wezent.... 
Wie zijlge? ik zag u nooit voor dezen? ' 

« G^ zaagt mij nooit? gij kent mij niet?... 
Toch was bet straks, dees achtend, heden. 

Dat ik aw kloosterpoort verliet. 
En H dennenwood ben ingetreden 1... 

H Is Bruno, dien gij voor a ziet I » — 
Daar heft er een met zilvren hairen 

Verbaasd zijn stemme op : ' Bruno? gij? 

MB LECPOB BIIB VOOB DUIZBRD JABBN ! ... 

Een oud francijn verhaalde't mij — 
Zijn wieg stond waar de oranjes groenen, 

In H Land der weelde, H brandend Zuid. 
Hij wilde zich met God verzoenen, 

En koos dit eenzaam klooster ait. 

Hij wist, wat elke bloem beduidt. 
En hoe daar ginds de starren zweven; 

Bij was een Uefling van den Heer; — 
Eens beeft hij zich naar H woud begeven. 

En sedert zag hem niemant weer : 
Mocht gij die zelfde Bruno wezen. 

Zie, alles wisselt, alles vliedt; 
Maar eeuwig zij Gods naam geprezen : 

Gods Liefde alleen veroudert niet 1 * 

VII. 

En Brano voowt de handen zamen : 
« Wondt Gij den twijfelaar beschamen 7 

Wat zijt Gij naamloos goed, o God ! 
Ik beefde voor de heilgedacble. 

Dat mij een eeuwig zielsgenot, 
Uwe eindelooze aanschouwing wachtte t 

Nu heb ik duizend jaren lang 

Geluisterd naar den tooverzang 
Eens vogels uit Uw hemelscb Eden, 

Die toch alleen maar H voorspel gaf. 
De profecy der heerlijkheden, 

Die ons verwachten óver H graf! 
En al die duizend lange jaren 
Zijn als een oor voorbij gevaren; — 

Hoe zal het dan wel zijn, o Heer ! 

Als Uw verloste meer en meer 



Het rnischen hoort van Uw nabijheid. 

En eindlijk, badende in het licht. 

Dat afstraalt van Uw aangezicht, 
Zich-zeir ontzinkt van Englenblijheid ! .. 

O Eeuwigheid I O hoogste Goed ! 

Wat is reeds hier Uw voorsmaak zoel, 
En hoe begrijplijk zijl gij H harte t — 

Zoo vliedt dan, onrust, die mij blaakt. 
Gij hoop en twijfel, vreeze en smartel 

Of heb ik niet vooruit gesmaakt?... 
Terug tot u, gij palmentwijgen I 

Gij vogel roet uw hemelsch lied ! 

Tot dat gij mij uw vlcugten biedt. 
Om tot de aanschouwing op te stijgen ! • ~ 

Hij spreekt — en zie ! zijn blos verbleekt. 

Zijn handen zinken, als hij spreekt.. 
Hij wil vooruit — zijn knie£n knikken; 

Nog slaat hij de oogen roud zich heen*! 
Daar rijst een nevel voor zijn blikken. 

En H stervend hulsel stort in een. 

Maar eer de ziel van H lichaam scheidt, 
Doet hij nog luid voor aller ooren 
Zijn eerste hallelujah hooren : 

« Zijt mij gegroet, gij Eeuwigheid I » 

Ja, wil 18 DAAB VOOB *T VOLK OES HeEREN 

Eer heilgb Sabbatb weg geleid, 
dlb rooit zal erdbr, rooit vbreeerer. 

J.J. L. Ter Katb. 



DE DRACHENFELS. 
I. 

H Hoofdtjen leunende op de hand, 
Tranen in de vriendlgke oogen. 
Zit ze peinzend neergebogen. 

Beidt ze H uur der olTerand, 
Streng bewaakt door slrijdbre knapen, 
Op wier wapen 

Nog de donkre bloedstroom kleeft, 
Uit de wonden opgespoten 
Van haar vrienden, stamgenooten. 
En de borst van H paar ontvlotcn, 

Dal haar H licht geschonken heeft. 

Nog klinkt haar *t gedruisch in de ooren 
Van den vreesselijken kamp, 
H Staalgekletter, H hoefgestamp, 

En de bange kreet : « verloren 1 > 
Door het Christenheir geslaakt. 

Toen het, door der Heidnen horden 

Overvleugeld was geworden, 
En verwoed werd afgemaakt. 



Digitized by 



Google 



188 



LEGENDE. 



Aan een slrijJros vastgebonden, 

Onmeédoogend voortgezweept, 
Over dooden en gewonden 

Naar bet opperhoofd gesleept, 
Moest ze als krijgsgevangne kiezen : 

Afstand van geloof en leer. 
Of bet levenslicht verliezen, 

*s Vijands logengod ter eer. 

GInter in des afgronds holen 
Hield zich U wangedrogt verscholen 

Door de heidnen aaugebeén. 
Haivrend zag ze eerst liaar die kloven.... 
Toen naar 't blaaaw gewelf dddrboven, — 

En sprak moedig : « Voert mij heen ! 
Ik blijf in mijn God gelooven : 
U Leven kunt ge mij ontrooveu, 

Maar de ziele dooden . . neen ! » 

Onveranderd bleef haar keuze, 

En de tijd, haar toegestaan. 

Tol herroepen, tot beraén, 

Was onnut voorbij gegaan. 
Trouw, volharding! bleek haar leuze — 

En de laatste dag brak aan. 

H Hoofdjen leunende op de hand, 
Tranen in de vriendlijke oogen, 
Zit ze peinzend neergebogen, 

Beidt ze U uur der ofTerand. 
Hoopvol blikt ze in H eind naar boven, 

U Blanke voorhoofd wordt ontplooid. 
« Zalig, zalig, wie gelooven, » 

Zegt ze, « God verlaat hen nooit ! n 
De armen biddend opgeheven. 

Vaart ze luid in geestdrift voort ; 
« Eeuwge Bron van licht en leven, 

Die der zwakken roepstem hoorl, — 
Gij hebt roe in die zee van rampen, 

Naar Uw wijsheid, neergestort. 
Leer mij zoo haar storm bekampen, 

Dat Uw naam verheerlijkt word'! 
Mocht ik ^1 zalig lot verwerven 

Om met kalmen, vromen zin 
Voor der heidnen oog te sterven, 

Als een moedige Christin ! » 

Teedre weeze! Zestien jaren. 
Zoo onschuldig en zoo schoon, 

Nu reeds *t lot der martelaren.... 

Op uw zachte blonde haren 

Reeds zoo vroeg een doornenkroon !... 

II. 

Geweken Is het nachllijk duister; 
De dageraad betreedt haar bauii, 
En de offerplccbtigheid vungt uun. 



Reeds is het volk in dichte reien 

Naar H vreeslijk oord des blocds gegaan. 
En dekt de be«vlen en valleien. 

Als op de velden H golvend graan. 
De diepste stilte heerscht in *t ronde; 

MaarH innigst medelijden spreekt. 
En 't vreeslijk lot van Hildegonde 

Heeft meenge frissche koon verbleekt. 
Ontzetting ligt op aller wezen; 

H Noodlottig uur naakt meer en meert 
De zon reeds hooger opgerezen 

Ziet somber op het schouwspel neer; 
Want vreesselijke donderwolken 

Omgeven 't fiere berggevaart. 
Heur stemme dreunt door 's afgronas kolkeo, 

Heur hand schiet bliksems nederwaart. 
Daar oopnen zich de dichte scharen; 

De priesterstoct beklimt de rots, 
En hen nu met de harpenaren 

Een loflied aan ter eer huns gods, 
Bij 't smeeken om zijn gunsten zegen... 
De donder brult dien lofzang tegen, 

En roept met klaterend geluid 

De grootheid van den Eeuwige uit. 
Het lied sterft weg; het volk blijft zwijgen. 

Geen geestdrift tintelt in hun oog; 
Maar lippen beven, boezems hijgen, 

En zuchten stijgen naar omhoog.... 
Daar klinkt één kreet uit duizend monden — 

Één schok doortintelt aller leen ; 

't Hoofd met een krans van cipressen omwonden, 

Nadert de wees door de volksdrommen heen. 
't Sneeuwwit gewaad golft haar los om de leden, 

Fluistrend ontboezcmt ze een innig gebed ~ 
De oudste der priesters geleidde haar schreden ^ 

Statig en plechtig xijn houding en tred. 
't Beeld van den Heer kiemt ze vast in haar vingrea, 

Drukt het met vuur aan hel hart eo den mond ... 

Zij voelt de koord om 'tligchaam alingreo — 

Zich opgeheven van den grond.... 
O.! Zij verdubbelt haar gebeden.... 

Daar zwecA zij boven d'afgroud been.... 
't Gehuil des monsters klinkt beneden — 

De donder antwoordt het alleen! 
Het volk verdringt zich op de toppen 

Der bergen; huivrend blikt het neèrJ 
Geen borst kan langer d'aogsl verkroppen.... 

Zij naakt het monster meer en meer.... 
Een oogwenk nog.... maar H beeld des Oecrea 

Brengt redding, wondre redding aan.... 
Hel ondier durft de maagd niel deren, 

De klaauw verdort, dien 't uit wil slaan! 
Daar ploft het neer in 's afgronds kaken 
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Met dof geluid, eo 't woesl gehuil. 
Dat oog voor H laatst den berg doet kraken, 
Is H doodsgereulel uit zijn muil ! 

En honderd rappe vuisten scheuren 

De koord uit 's priesters hand, en beuren 

Del sehuldloos offer juichend op; 
En onder 't juublen van de schare ; 
« Alleen baar Godheid is de ware ! » 

Bereikt de maagd gered den (op ! 

lil. 

Profeiicseb, zinrijk beeld uit overoude tijden. 
Dat in zoif scboonen vorm, zoo hooge waarheid leert ! ~ 

ilog ziel ons oog op aard het licht en duister strijden, 
Eo boe Ie vaak, belaas! nog 't duister triomfeert.... 

De kolk is niet gedempt, het monster uiel verslagen. 
Maar beiden grimmen nog des Heereu volgers aan.... 

Geeostap lemg gedeinsd, geen zwakheid, geen verlsagen I 
Tol in den dood gelrouw Zijn godlijk beeid gedragen. 
Wat Hem vijandig is kloekmoedig wederslaan : 

Eo oitden afgrond zelfs zal 't Licht eens heerlijk dagen, 
Eo, vrij voor 't oog der aard, als op een bergtop staan ! 

A. J. De Boll. 



U17IBERT DE SMID. 



Daar leefde in de Betnw, bij Heusen, weleer 

Eeo Smeder, de roem van 'et gilde; 
Bij had ia zga leven niet anders gedaan 
Dan (rouw aan de bank en 'et aanbeeld Ie slaan. 
En deed met zijn kuusl wat bij wilde. 

Geen schrijn van de Jonkvrouw, uil kostbaar ivoor, 

Waa immer zoo kunstig gedreven, 
Zoo preebtig bebeiteld, naar gothlscben stijl ~ 
Of flnabert besloud, bet met hamer en vijl 

Uil ijzer een weérga& te geven. 

Geen knieUng, geen handschoen, geen nielig cimicr, 

Door Haibert verstaald of beslagen, 
Had ooit, in het felst van tornooi of govechl, 
Den ridder verraden — maar weerbaar en hecht 
De itooleu des vijands verdragen. 

Geen klepper, wien ééns door den reuzigcu Smid 

De roslloze hoef was gemeten. 
Wat H noodig of mooglijk op nieuw te beslaan, 
Alvorens het ijzer, geplet en vergaan. 

Op *t zand van deu weg was versleten. 



Wee, wee ! als iwee eedlen, met geestdrift in 't harl. 

Met manlijke kracht in de vuisten. 
Met harnas en wapens, van Huiberl gesmeed. 
De lucht doen weergalmen van d'eerlijken kreet. 

En dreigende schachten zich kruisten ! 

Dan splintreu er lansen bij lansen in 't rond; 

Dan zwichten de zwoegende paarden, 
Dan zwermen er schokkende z\^^ardslagen heen, 
Die treffen en beuken — maar wonden.... nietéenl 

En siddrende zinken de zwaarden. 

Dan grijpen ze elkaftr soms in ecrloozen kamp 

Met d'ijzeren arm om de lenden; 
Zij trekken de kiigven, en zwieren ze in 'I rond. 
De malie buigt door, die den zwaarden weerstond.... 

Een moord komt den kampslrijd volenden. 

Zóo — kende baas Huibert de staalsmederskunsl; 

Zóo wist hij zijn faam te vcrbrelen. 
En zoo klonk alomme van heinde en van veer. 
Bij Koning en Paadje, bij Ruiter en Heer, 

Zijn lof in de versie kontreien. 

En Huibert, bewusl van zijn kunst en zijn lof. 

Werd innig tot eerzucht gedreven : 
En stil sloop de Booze naar Huibert-baas heen. 
En prees zijn verdiensten, en streelde met éen 

Zijn hoogmoed — te spoedig gesteven ! 

Hij lel zich des avonds blijmoedig (er rust; 

En pas slool de slaap hem zijne oogen — 
Of fluks, op Verbeeldings onfnuikbare wiek. 
Doorvloog hij de staten van Duitscheren Griek, 

Eu kwam naar Judosa gelogen. 

Déar streek hij, een Hemelschen Bode gelijk, 

In 't leger der Kruisvaarders neder; 
De helderste lichtglans omvloeide zijn schreén. 
Een schare van riddren drong dicht om 'cm heen : 

Zij kusten hel kleed van den Smeder. 

Ze zongen in jnublende tonen zijn lof. 

En dankien zijn' arbeid hun glorie; 
En noemden 'em grooter dan éen van hun heer : 
Hij smeedde hun zwaarden, en hém dus was de eer, 

Aan hem dus de roem der viklorie ! 

« Gij hebt mij, «sprak de een, «door een stootvrij artsoen. 
Mijn kostbaren sirijdhengst behouden 1 » 

* U dank ik, ' sprak de ander, * 't geheim bersenier. 

Dat nimmer de slagen van eenig rapier 
Ver wrikken of doorkloven zouden l ' 

« Ik dank u mijn lenige schobbcnkuras I • 

* Mij wrocht gij ecu prikkel cu sporen. 
Zoo forsch of de helglocd hel slaal had gehnrdl ' 
« Wij danken u 't leven i» zoo klonk 'et verward 
Deu droomenden Smeder in de oorcn. 



Digitized by 



Google 



190 



LEGENDE. 



*■ Hem koning... hem koning gekroond van de stad! 

Hem I de oonaak der schoonste Yiklorie I 
Hem ! d'eersten der helden, den Meester, den Heer... 
Den Meester der Meesters lij koninklijke eer I 

Hem, Meester van al, zij de glorie 1 » 

Naauw hoort hij dien kreet van de meester var al. 

Van MEESTER DER MEESTEREN slaken — 
Or plotsling vervoert hem een wending van geest 
Te rug naar zijn slaapsteö, en ver van het feest — 

En voelt hij zich blozend ontwaken. 

AI blozend — om dat hem zijn toestand bespot, 

Om dal die zijn wenschen te loor steil : 
« WatI » roept hij, « te loor steil?... ten deele, nu ja, 
Maar toch weet ik niet, of de plaats, waar ik sta, 
Mij niel iels aanzienlijkers voorstelt 1 » 

Zoo hoopt hij, en zwetst hij, en schraagt met zijn band 

Het peinzende hoofd onderwijlen; 
Hij mijmert een poosi maar rijst op, en zijn loop 
Stool (dwars door de werkplaats) een knecht over hoop. 

Die wild hem naar buiten ziet ijlen. 

En ledere Ridder, en Monnik, en Knaap, 

Die thuis In de Bel uwer beemd was. 
Bleef, deed *i den winkel des paardcnsmids aan, 
Des 'anderdaagsmorgens een poosjen er slaan, 

En keek er naar iels, dat *em vreemd was. 

Dat vreemde nu — was ook al wonder gedacht : 

Een DiTHARGBORD bleek 'et te wezen; 
Maar velen, die H zagen, begrepen 'et niet. 
Want — voor H schilderij, dal men anders wel ziet, 

Gaf dit hun een opschrift te lezen. 

Dit opschrift was :« iluibert baas, Smeder in eer, 

De kracht van Jeruzalems wallen, 
De MEESTER DER MEESTERS, JR, boogcr CU mcer, 

DE MEESTER VAR AL — BOVBR ALLER. » 

Een glimlach omzweefde der leesren gelaat; 

Zij spalkten, bcdenkiijk, hunne oogen; 
Zij blikten roet deernis naar Huiberl-baas heen; 
Herlazen met aandacht — of veinsden U alleen : 

Naar ieders begrip en vermogen. 

Maar Éen toch — Écn was er, die innig verstond, 
W&t Huiberl daarmee had bedoeld en verkond. 

II. 

De Morgen rees lachend en vriendlijk in H Oost, 

En kleurde de Bctuwer beemden; 
De Dorpers begaven zich, vrolijk van geest. 
Ter kermis van Heusen, belust op ïet feest, 

De vreugde van landslién en vreemden. 



Maar wie er zich been gaf, en wie voor een wijl 

Den arbeid — den arbeid mocht laten : 
Nooit stelde Baas Huibert hel aanbeeld ter zij, 
En, loog men zijn dreunende werkplaats voorbij. 
Nooit vond men de smidse verlaten. 

En heden toch scheen 'el geen smeden te zijn, 

Dal werk aan den winkel verschafte : 
De hamerslag zweeg — maar, ontzet en vervaard, 
Slond echter 'et Volk om den Meester geschaard, 

Die een van bun makkers bestrafte. 

« Ten Satan I — hij schrink dl, verwenschte rabauw ! 

Gij, uitschot der smedersgezellen ! 
Wat mallemoérs zotskap, en baardloze kwant. 
Zou mij hier, met monniks- en heerenverstand. 

De wet in mijn kunst komen stellen I 

» Rij op naar een klooster I rij op naar de hel ! 

Ik vorder gezellen met klaauwen; 
Geen peinzen, — geen kallen — dat voegt niet bg t werk; 
'k Heb slóvers van noode, stoutmoedig en sterk. 

Met vuisten als ik uit de mouwen. 

»Van hier.... naar den Satan I • en mét grijpt de Smid 

Den Maat om het lijf in den kolder; 
En smakt uit zijn winkel hem onder 't gemeen, 
Vergaftrd voor de slraaldeur, en buldert met éen 

Hoe langer hoe luider en dolder : 

« Nu, snaken I de lome gewrichten geroerd I 

Nu windsnel aan d'arbeid getogen 1 
Of — 'k zweer 'l bij den Vijand en Sinte Pcffroen ! — 
Ik zal met u-allen de grappen herdoen. 

Zoo even vertoond voor uw oogen. 

«Tóe, hondengebroed 1 aan den hamer... aan 't werk ! • 

En om hun een voorbeeld te geven — 
Zoo grijpt hij de gloeiende punt van een speer. 
En jaagt er een regen van slagen op neer. 

Dat winkel en bank er van beven. 

Maar pas hefl hij weder den hamer omhoog -> 

Of voelt dien onwrikbaar weerhouden; 
Toen keert hij den kop, met een vloekenden blik : 
Maar weg vlucht zijn woede, verjaagd door den schrik 
Van hem, dien zijne oogen aanschouwden. 

En toch, 't was geen Krijger met dreigend gebaar; 

Geen Vorst in betoovrende kleéren; 
Geen Polier- of Aardgeest, in vreeslijk gewaad : 
Neen, 't was slechts een Pelgrim met blozend gelaat. 

Die Huib in zijn drift dorst braveeren. 

« Vergeef mij, o Heerschap, » sprak deze, versteld, 

« Ik had n niet binnen zien treden; 
Wat mag n believen? » en zedig van stem, 
Was hierop bet woord van den Vreemde lot hem, 

* Geen heerschap, o Smid, ben ik beden. 
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^ 1l Ben smedersgezel, en de stof op mijn schoe 

Getuigl van mijn tocht uit den vreemde; 
Gij waart het, Baas Huiberl, uw naam en uw faam« 
Die mij, in uw ambacht ten volle bekwaam, 
Bescheidde in de Betuwer beemde. 

*Gij deedl daar zoo even een tragen gezel. 
Zijns ondanks, zijn afscheid erlangen, 

Eo zoo 'l u mocht aanstaan, verbonde ik mij hier. 

Om, onder uw leiding en opperbeslier, 
Den luiaard in 't werk Ie ven'angen. * 

De Meester, een weinig hersteld van den schrik. 

Begon toen van stijl Ie verandren, 
Ea zei hem, op hoogen, laatdunkenden, loon : 
«Ja, vrindtjen, dat^s alles nu wel; maar... (verschoon 1) 

Begrijpen, verstaan wij elkandren 7 

kDe snaak van daar straks is de handigste smid, 

Die Immer een ros heen beslagen, 
Eo toch kon hij m(J niet, hoe kundig en sterk. 
Van dienst zijn, in \ vaak bovenmenschelijk werk, 

Dat telkens mij op wordt gedragen. 

■ Of gij no...? ik weel niet... mij dunkt, dat uw leest 

Geen mstlozen wérksman doet kennen, 
*l Is slechts een bedenking! «... doch onder dien praat, 
Verhelderde een glimlach des Vreemden gelaat. 
En sprak hij, * dat zou zich wel wennen. ^ 

• No, top dan ! » zei Huiberl, en stelde hem voor, 

Om, zoo hij in H werk was bedreven, 
Ter stond in den kring bij het aanbeeld gebrochl. 
Reeds nu van hetgeen hij als smeder vermocht 

De zichtbare blijken te geven. 

* Doe nu I * riep de Vreemde met spotlenden lach, 

* Vier smeders aan H sloven en zwoegen I 
Vier hamers, hier moeizaam en ruslloos aan H werk 
Bij 't poover stuk ijzers, dat «- allen te sterk 1 — 

Zich kwalijk wil buigen en voegen? 

Zóo doen we in Verona I ^en mét greep de Maat 

Een gloeienden bout van het vuur af; 
En lei 'em eens even op H aanbeeld ter neer. 
En hamerde er op lot den zevenden keer, 

Eq nam toen de schaar van den muur af; 

Dij knipte behendig een punt aan de slaaf. 

En sleep baar wat af op de zijden. 
En vijlde er de plaats aan voor 't koopren gevest, 
Eo klonk ze er aan vast, en bezwoer, dat de rest 

Zicb-zelf wel zou vormen in H strijden i 

En Hnibert beproefde naauwkeurig het zwaard. 

Uitmuntend gesmeed en geslepen; 
En moest toch bekennen verwonderd te zijn. 
Dat ook reeds aan de andere zij van den Rijn 

Het smeden zoo wel werd begrepen. 



De nieuwe Gezel, als men lichtlijk beseft. 

Bleef thands aan den winkel verbonden : 
En vaak werd, in spijt van zijn waanwijzen geest, 
De trotsche Baas Uuibert in stilte bevreesd 
Zijn meester Ie hebben gevonden. 

III. 

Eens waren, op een morgen vroeg, 

De meeste Maats afwezig. 
En was alleen de Vreemde thuis, 
En, als Baas Huibert, aan het kruis 

Eens riddervochlels bezig. 

Haar zie I daar komt een Oorlogsman 

Den winkel ingetreden. 
En voert een klepper bij 't gebit, 
Waar daadlijk de onvermoeibre Smid 

Een ijzer voor moet smeden. 

« Doch vlug! » zoo spreekt hij, « want ik heb 

Van daag geen tijd te missen; 
^k Had graftg, dat men den knol besloeg. 
Terwijl ik me, iii de gindsche kroeg. 
De keel wat op ga frisschen 1 • 

— • 't Is wel I 'sprak Huib, en werpt een blik 

Naar Heosens zonnewijzer; 
En heet daarop, dat ~ één, twee, drie — 
De vreemde Knecht het paard voorzie 

Van 't aan te meten ijzer. 

En pas heeft hij het woord voleind — 

Of ziet, hoc, in den winkel. 
De vreemde Smeder, dood bedaard, 
Den ijzerlozen poot van 't paard 

Het APDODWT ~ boven d'inkel. 

Hij huivert op dat vreemd gezicht; 

Maar schreeuwt het uit van wonder. 
Toen hij den Knecht — den paardenhoef 
Ziet knellen in de werkbankschroef, 

't Gekwetste deel naar onder. 

De Knecht gaat rustig naar 't fornuis. 

En stookt een ijzer gloeiend. 
En vat 'et in de volle hand. 
En buigt 'et als een kousenband. 

De randen net besnoeiend. 

Toen hamert hij 'et vast aan 't lid. 

Dat in de schroef gekneld is, 
En maakt dit uit zijn pijnbank los. 
En houdt den poot weer voor aan 't ros.... 

Dat, onverwijld, hersteld is. 

De Meester stond, een kind gelijk. 
Het kunststuk aan te staren : 
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Hóe hij zijn zinnen samenriep ~- 
Dat wonder ging hem veel (e diep, 
Düt kon hij niet verklaren I 

En toen H hem, stom van schrik en spijt. 
Om U woelend hart zoo bang was — 

Toen vroeg hem de and re, met een lach, 

* Of deze wijze van beslag 
Bij hem nog niet in zwang was ? * 

m Ja, Dsprak hij, bevend en verward, 
« Ik hoorde er veel van spreken.... 
Maar ~ al dat nienwe lijkt me niet. 
En... U voordcel, dat ze in tijdwinst biedt. 
Heeft nog niet recht gebleken. » 

Toen zag hij naar den wijzer been, 

Nog wijzend als te voren; 
Toen zocht hij zorglijk langs den grond, 
Of, hier of daar, uit de open wond 

Een bloeddrup ging verloren : 

Maar *t was vergeefs; en goed en gaaf 

Was ook de hoef genezen; 
Ja, H paard, zoo vlug als ooit ter been, 
Kon nooit, wieH ook besloeg voorheen. 

Zoo goed beslagen wezen. 

Daar bleef 'et bij, tot op H gevul. 
Waarvan ik thands verhalen zal. 

IV. 

H Was Pinkstcrvoormiddaags; de Mis was ten eind, 

En Huib, in zijn Zondaagscbe kleéren, 
Kwam thuis uit de kerk, met zijn kroost en zijn vrouw. 
En bleef, op de bank voor zijn winkelgebouw, 
Nog wat in de zon mediteeren. 

Maar ^t was nielde preek, schoon eerst kersversch gehoord, 

Waarover hij nadacht en praatte; 
Maar H was met zijn buurman den broodbakker niet : 
Hij dacht aan geen preek, sints M H kerkrnim verliet, 

Noch buren, wier boerschhcid hij haatte. 

Want zie! hij geloofde zich-zelf een. Baroen ! 

En kon hij geen adel verkrijgen — 
Eens toog hij naar elders en zett'e er zich neer; 
Daar zocht m'in den rijkaart den dorper niet wéér; 

Daar zon hij zijne afkomst verzwijgen I 

Zoo rcvelt ook thands wéér zijn hoogmped hem voor. 

En zit hij te zwetsen, te lachen. 
En windt hij zich op, bij een schuimend glas bier. 
En loekt er genot in, met heerenmanier. 

Op rijkdom en grootheid te prachen. 

Hij rekent zich voor, hoe veel bazen, te zaaro. 
Nooit schat als den zijne verdienden; 



Hoe hoog hem zijn arbeid in aanzien verhief, 
Ja, hoe zich met hem in verzegelden brief, 
De vorsten der aarde bevriendden. 

a Of heeft niet, » zoo roept hij, •> ten Gelderschcn spel. 

De Graaf zich in 't renkrijt begeven ? 
Ën luide gewenscht bij een beker Azoois, 
* Dal Huibert de Smeder, de steun <les lornoois. 

Dat Huibert, Baas Huibert, mocht leven?' 

» Ja I » pocht 'i, terwijl hij 'et opschrift beschouwl« 

Dat boven zijn deur staat te brallen, 
«( Ik tel niet alleen bij de meesters 'et eerst — 
'k Ben Meester van 't Staal, dat de waereld bebcerschl; 

'Z BEN MEESTER VAN AL, BOVtlf ALLER, b 

Zoo sprak hg; toen kwam er, aan 't eind van de straal. 

Een Krijgsman hem tegen ge treden; 
Hij voerde zijn strijdhengst bij 't stalen gebit, 
En nadert den winkel, en eischl van den Smid 

Hem spoedig een ijzer te srocilen. 

« Ik ga, » zoo getuigt hij, « in gindsche kabaan 

De roestige keel mij wat smeren; 
^k Heb haast, maar gij. Smid, die den arbeid verstaal. 
Zie toe, dat ge 't kreupele draafbeesl beslnal. 

Aleer ik van ginder kan keeren ! » 

— * Dat gaat! ' roept de Smid, * bij 'el schort van Elooi, 

Het werken bespaart mij *ct snoeven ! 
Ik waag 'et gerust, ' zegt hij stil in den geest, 
* En zal, op den poot van 'et hinkende beest. 

Dat kunstjen van laatst eens beproeven. * 

Wat scheermes ooit blonk op een aadlijke kin — 

Wat slachtmes, in handen der boeren — 
Wat ganzenschachtpunler de monnik en klerk. 
Wat kerfmes de beul ooit gebruikte in zijn werk — 
Wat jachtpook de paadje mocht voeren — 

Nooit werd er een lemmer, zoo scherp, en zoo blank. 

Door éen van hen-allen omgrepen, 
Als '1 mes, waar de Smid, voor den proef, dien hij nam. 
Van achter zijn werkbank naar voren roeé kwam. 

Voor 't lastige waagstuk geslepen. 

Hij ziet naar hel paard met onrustig gemord; 

Maar doel, bij herhaling, een schrede — 
En lilt toen« terwijl hem zijn hoogmoed vermant, 
Den poot van den grond, en ~ met aarslende han«l 

Volbrengt bij de vreeslijke snede. 

Daar houdt hij den voel In de reuzige vuist I >- 
En wist hij van ijzen noch schrikken — 

Thands beeft hij op d'aanblik van 't rookende lid; 

Zijn hoofd voelt hij doislen, door spanning verhit. 
En star slaan zijn oogen te blikken. 
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Docb galmeod en aaklig, ontgaat aan liet ros 

Een kreet, als nooit kreet evenaarde; 
D« Krijgsman verneemt dien van over de straat — 
Vliegt nader — en vindt, in den deerlijkslen staat 
Zijn kostbaren slrijdhengst ter aarde. 

* Wal Heks kwam, van tasschen het duivlenbroed, 

Vervloekte 1 • dos roept hij, «u halen. 
En stelde in een sroidspak u neer in dit oord? — 
Spreek op I — of ter stond zal uw lijf mij den moord. 

Begaan aan mijn klepper, betalcn-I » 

Maar Bnibert streeft voort en volhardt in de kuur, 
Seboon H angstzweet zijn voorhoofd bepaerelt, 
Maar, hoe hij den boef met een ijzer omsloot, 
AJ keert 'i, en houdt '1 *em voor aan den poot — 
Het paard blijft bet kreopelst der waereld. 

Een bloedstroom ontgotst aan de gapende wond. 

En vloeit op bet kleed van den Smedcr; 
De Smeder loopt raadloos en jamrend in H rond, 
En schaamt zich zijn zwakheid, e» ^Igeen bij bestond, 
En knielt naast den lijder ter neder. 

* Ach I * klaagt hij, tervtijl hem de Speerknecht bezweert 

Zijn zieltogend ros te genezen, 

* Ach 1 ' klaagt hij,* ach, had ik mijn Maat nu maar hier, 
Dan was, in een rep, in een tel of drie vier. 

Uw klepper gezond en herrezen. * 

m Daar komt hij ! » zoo klinkt ^et — En statig van tred» 

En minzaam, zachtzinnig, van wezen. 
Vertoont zich de Knecht aan het eind van de laan, 
De stemming, waarmee bij ter kerk was gegaan, 
In d* edelen opslag te lezen. 

* Kom nader, kom nader I ^ schreeuwt Huibert hem toe, 

* Kom nader, kom spoedig mij helpen; 
Ik heb, naar uw voorbeeld, een klepper verminkt. 
Maar ""k zie, dat hem langzaam het leven ontzinkt, 

Eo H bloed kan ik droogen noch stelpen. * 

Docb, statig, als had hij den tijd in zijn macht^ 

Voleindigt de Knecht zijne schreden; 
No staat bij ter zij van den jamrenden Huib, 
En blikt op bet paard, dat, in kraropige stuip, 
Genoegzaam zijn strijd bad volst reden. 

* Gij I Meester der Meesters 1 gij. Meester van All » 

Zoo doet bij met strengheid zich hooren, 
« Hoe smeekt gij zoo dringend den needrigen Knecht, 
Dat déze de zaken bestier, en berecht, 

Ceos Meesters, zoo machtig te voren? » 

— * Acb, Hemel I * roept Huibert, *• 'k heb onrecht gehad ! 

Ach, laat door mijn rouw u belezen! * — 
En met, treedt de Knecht den verwonde ter zij. 
En houdt aan den voorpoot den paardenhoef bij ~ 

En *t ros is (o wonder!) genezen. 



En Huibert, op *( innigst gelrofTen, verbleekt, 

En huldigt des Dienaars vermogen ! 
Maar zie ! als van hoogere geestkracht vervuld, 
Siuot deze in een engelenlichtkrans gehuld, 

En slranlt hem verblindend in de oogcn. 

* O God ! ^ roept de Smeder, * o God, wees de ziel 

Des boelenden zondaars genadig! — 
Een Geest uit uw Rijk, die mijn hoogmoed beschaamt!.. 
O wanhoop! wat dank, die den booswicht betaamt, 

Voor God en zijn Englen misdadig! * 

o Een vruchtbaar berouw, » was het woord van den Geest, 
«Doe, Huibert, uw onschuld herleven! 

De hoogmoed heeft altijd ellende gebaard ; 

O, wees als uw Heer bij zijn leven op aard •* 
Hij heeft u een voorbeeld gegeven ! » 

* Ach, smeek van den Heer om genaAl ^ riep de Smid, 

* Voor die zich te zeer heeft bezondigd; 
De Meester der Meesters, was ik niet, o neen 1 
De minste der minsten : en God is alleen 

De Heer dien de schepping verkondigt 1 ' 

Met ~ grijpt hg een hamer, en vliegt naar zijn deur« 

En beukt, met verdubbelde slagen. 
Het naambord aan gruis, dal zijn titels vermeldt, 
En heeft, sints dien dag, als te boek werd gesteld, 

Zich steeds als een Christen gedragen. 

J. A. AlberdirokTbijm. 



DE GROOTSTE WORP. 
(!4i0). 

Die Varnebroeck slichtte aan den zoom van het meir, 
Met olm en abeel om den muur — 

Hy voelde H wel diep : H is zoet dienen den Heer 
Te midden der schoone natuur. 

De abeelen omhuifden de statige poort. 

En de olmen de rijke kapel. 
De wingertrank klom tot het kloosterdak voort, 

En groende er om boograam en cel. — 

H Was zomer, laat-middag, de Vesper reeds uit. 
De broederen saAm in den hof. 

Ze fluisterden zacht, of ze lachten eens luid, 
Naar ernstig» of lustige stof. 

Ze traden de laan al eens op en eens af; 

Ze zalen in 't grasperk eens neer; 
Ze kontten eens over het nieuws, dat het gaf, 

Of dan weder over het wéér. 



23 



Digitized by 



Google 



104 



LEGENDE. 



Tol de een naar zijn celle trekt, peinzeus gezind; 

En de ander ter klooster- libry, 
En 't zoetste vermaak in een oudvader Yindt, 

Of in een kronijkboek daar by. 

Maar Broeder Jan Oene, een vergrijsd Wapenluur, 
Wien de ouderdom dreef naar de py, 

Viel de afstand van schijf en verkeerbord nog zuur, 
Voor bidsnoer en kerklitany. 

Hy had zicli geen Souter in 't hoofd ooit geprent; 

Hy wist er het minst van H Brevier : 
De kegelbaan was hem hel liefst van U konvent, 

De zondag om H noenmaal met bier. 

— «Wie waagt er een worp? — 'k Zeg wie speelt er met my? •» 

En by zette de kegels vast op. 
« Zeven voor, wie heeft lust?,., wei-dan : twee er nog by! » 
Hy wachtte — maar niemant zei : « top ! >» 

— *Dat gaat op den heiligen zondag niet aan, * 

Sprak Garbrant, de broér-botlclier; 
* Maar morgen, dan ben ik uw man op de baan, 
Om negen en acht, met de vier. ' — 

— «Wat heilig 1 wat morgen! » riep Oene vertoornd : 

« Is dit een bezondigend spel? 
Dan iarle ik wie lust heeft, gekapt of gehoornd — 
Al was het de boze uil de hel!... » 

De moedigsten sloegen een kruis, diep ontzet. 
En wendden zich van hem met schrik. 

Daar spraken er velen een heimlijk gebed, 

Met droefheid en smart in den blik. 

Maar broeder Jan Oene nam schaatrend den bal. 

En rolde 'em met kracht langs de baan — 

Hy wierp ze alle negen — een koningsgetal I 

En had ze in een oogwenk wéér staan. 

— « 'k Heb er negen I dat winne de boze my af, » 

Riep hy tergend :« een held, zoo hy H wint! » 
En — het ratelt door H loof, dat het grasperk omgaf, 
Ala een wcrvlende vlaag van den wind. 

En een gruwzame stem brulde er luid onder door : 

* 'k Heb er tien! * — H Bruisehte been langs de 

En nevens bet kegellal, aaklig door een, (gaard... 

Lag pater Jan Oene ter aard. 

Nog lang stond een kruis op de plek waar hy viel ; 

Waar grashalm noch bloem meer ontsproot : 
Daar zeiden ze 's zondags een beè voor zijn ziel, 

Als de avond de kimmen omvloot. — 

W. J. Hofdijk. 



LIVARDA. 
I. 

« De tijd van dijne boete is om I 
Een zusterkring van maegden wacht dy, 
In hooger spheer, en Jezus lacht dij 

Zoet tegen als een bruidegom. 

Livarda, maegdelijke blom. 

De tijd van dijne boete is om ! 
Kom mede, o meisje, naar den hemel, kom! > 

Zoo kloAk er, boven H flakkrend slagen 
Der vlammen, boven H jamroerklagen 

Der zielen, eene stem langs H Vagevuer; 
En, breed bet blanke vlcuglcnpaer uiuligend, 

Steeg daer een engel op in H w^d azuer, 

Livarda in z^jne armen dragend. 

II. 

Zij klommeu, klommen, sneller dan 't gedacbt 
Der menschen, altoos verder, hooger; 

En elke slag der englenschacht 
Deed als een vloed van sterreloover. 
Een regenboog van duizend kleuren, zacht 
Wegspranklend stroomen langs de baen, waerorer 

Het meisje naer den hemel wierd gebracht. 
Zij klommen, klommen : en van achter vloeide, 

In breede plooijen langs die tlntelbaen. 
Des Engels kleed, waerin al 't purper gloeide 
Des morgends, naest bet lichtkleed, dat haar tooide 

Gelijk in stralen van de maen. 
Zij klommen : en de blauwe diepte bruisehte 
Hen achterna, met woud re barmooij, 
Alsof ze toonen wilde, dat ze blij 
Was om het pacr, dat zoo beur kolk doorkroiste. 
Zij klommen : en ze waren haest zoo hoog, 
Dat hun het Vagevuer van verre, 
Nauw toescheen als een vonklend slip, een sterre. 
Die aen den laegsten hemelhoog. 
Zich in een kring van bloedig rood bewoog. 

III. 

En de Engel, 't voorhoofd streelend roet zijn viagerw. 

Dat achterover op zijn schouder lag, 
Deed 's meisjes blonde lokken mg^aertt slingeree 
Als gouden goUeven i bezag 
Haer roet zijn liefderijksten lach. 
En sprak : « Niet waer, dal is een scboonc dsg, 
Livarda, als men uit de folterpijnen 

Des Vagevuers, zoo op mag rijzen naer 
Een oord, waer eeuwge vreugdezonnen sehijaea?* 

En 't meisje : • o Engel, ja, dat 's schooa, voerwKf-* 
En wijl ze sprak, verhief ze heare zachte 
Blauwe oogen naer den Engel, lachte 
Weemoedig-slil, en sloeg dan wéér 
Heure oogen neer. 
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Ed iweeg. 

Doch Da een pooze 
Klonk op nog liefelijker toon 
Des Engels stem : « Arm kind, vast heeft de Booze 
Dy fel bekoord, dij, nog zoo jong, zoo schoon? 
Ik zal wat trager opwaert streven : 
Maer zeg mij eens hoe was op aerd dijn leven, 
Eo door wat list der helle wierds du lot 
Het plegen eener feil geilreven, 
Diestrafbaer was In de oog van God? • 

IV. 

D«D U meisje : « o Engel, ik heb daer beneden 
Niet lang geleefd, maer veel geleden 1 
Mijn moeder stierf toen zij me H leven gaf; 
En vader volgde baer zoo ras in *t graf. 

Dat ik me van zijn wezenstrekken 
Niels meer herinner, dan den droeven lach, 
Waenneé hij mij te aenschouwen plag. 
Wanneer hij uit mijn wiegsken mij kwam wekken. 

Een zuster mijner moeder trok mij aen. 
Toen vader was gestorven, en die voedde 
■ij op ; en ziet, nu nog ontrolt roe een traen, 
Wanneer ik nadenk, hoe die goede 
Mij, weeskind, met heur liefde schier vergoedde 
Voor al wat ik zoo vroeg verloren had. 

Wij woonden op een hofken naest de stad. 
Des winters leerde ik breijen, naaijen, lezen, 
■et al wat mjj van nut moest wezen, 
Als ik zou groot geworden zijn; 
Des zomers liep ik door Gods zonneschijn ; 
Eo talig was ik, als mijn speelgenoten. 
De vooglen, die rondom in U hofken floten ; 
En friseb, en schuldloos groeide ik op, 
Gelijk mijn lieve bloemen, die hun knop 
Voor dauw en zonneglans ontsloten ; 
■aer *k wist zoo min als zij toen, hoe volop 
Wij *l schoonste van ons levenslijd genoten I 

V. 

Doch, ik was nu reeds in mijn zestien jaer 

Getreden. Weder was de lente daer, 
En warm en beerlijk was zij. — Eiken avend. 
Voor dat de scheemriug blauw en lavend 

Op de akkers neerviel, kwam voorbij ons buis, 
■et bont gewoel en blij geruiscb, 
Eea stroom van wandlaers, die de stad verlieten 
Om buiten koelte en kalmte te genieten. 

*fc Zat aen de venster dan, soms uren lang ; 

Want schoon was 't, bij den zonuenondergang, 

Door "i goudgekleurde stof, dat volksgedrang 
Zoo vrolijk-weemlend zien voorbij te vlieten. 

Doch eens, — neen, nooit vergeet ik dezen dag ! - 
Eens was er in de schaer, die daer krioelde, 



Een jongeling, die mij bezag : 
Onwillens vast, maer met zoo zoet een lach, 
Dal daer iet wonderbaers mijn hert doorwoelde. 
Dal *k bloosde, en beefde, en mij ontsteld gevoelde. 

Daerna kwam hij alle avonden voorbij : 
Somwijlen zag hij nog eens op naer mij ; 

Doch meestal niet, en nooit meer lachte 
Hij zoo, gelijk hij eens gelachen had. 
En echter, eiken avond, lang voor dat 

Hij komen moest, zat ik reeds daer en wachtte 
Naer hem: en toen hij daer was, wierd hel mij 
Alsof mijn hert ging breken; en toen hij, 
Ach I dikwijls zonder zelfs eens van ter zij 

Mij aen te blikken, was voorbijgetogen, 

Staerde ik hem na roet vochtige oogen. 
Zat ik, met zijne beeldinis in mijn ziel, 
Te droomen tot het nachtfloers nederviel. 

Eu altoos wierd dal erger : weldra dacht 

Ik heel den dag aen hero en heel den nacht; 

Ik minde niets meer van al wat voorheen 

Mij lief was; ik zat uren lang olleen 

Te weenen in het hofken, uren lang 

Te bidden in mijn bedde; en ik wierd krank, 

*k Wierd bleek, ik kwijnde weg gelijk een blom : 

En zoo bracht ik den ganschcn zomer om. 

Zoo gansch den langen winter; en wanneer 

De lente weder daer was, kwamen wéér 

De wandlaers uit de stad naer H veld; — en hij 

Kwam ook wéér, als H verleden jaer, voorbij i 

VI. 

Maer ik zat eiken avond niet meer aen 
De venster. ~ De geneesheer zegde, dat 
Ik, om hersteld te worden, noodig had 
Te wandleu; en ik moest dus wandlen gaen 
Met mijne moei. 

Niet verre van ons woon 
Was een warande, ho! een hof zoo schoon, 
Zoo rijkbelommerd, dat hot licht der zon 
Slechts hier en daer, lieftintlend schynen kon 

In zijne lanen; en daerheen geleidde 

Mijn moei mij steeds. 

Doch eens, dat wij er beide 
Op eene bank te rusten zalen, kwam 
Hij, — God, hij zelf! — daer aengewandeld, nam 
Hij plaets aen onze zij, sprak hij ons aen.... 
Van wat hij zegde heb ik niets verstaeo 
Bijna; — ik was Ie zeer ontsteld; — maer loch 
Mij dunkt ik boor zijn schoone stemme nog, 
Waervan elk woord in mijne ziel weerklonk. 
Alsof het uit den hemel nederzonk I 
En daegs daerna ontmoetten wij hem wéér 
Op de eigen bank, en dikwijls nog nadien , 
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Eu zijn gesprek beviel mijn moei zoo zeer, 
Dat zij hem eens ?erzoclii te komen zicu 
Naer heurc bloemen : en zoo wierd hij dra 
Een vriend des huizes ; en zoo zag hij, ja ! 

nij zag, wat lijden mij den boezem griefde; 
Hij zag, dal ik niet enkel als een vrind 

Hem lierhad; en — hij schonk mij wederliefde 1 
Ik was nu ook, nu ook van hem bemind ! 

VII. 

Beminnen en bemind zijn, — Engel, o ! 
Verslaet ge wel, wal dit wil zeggen? — Zoo 
Op eens in stcé van duldelooze smert 
Geheel een hemel voelen in uw herll 
Zoo, gansch den dag, in alles, eenc slem. 
Een fluisteren vernemen, dal van hem 
En van zijn liefde spreekt ; zoo gansch den nacht, 
Zijn naem in uwe drooraen hooren zingen 
Gelijk op gouden harpen; en bij 't zacht 
Ontwaken, in de blijde tintelingen 

Der uchlendzon, alwéér zijn liefde zien. 
Die u haer eersten morgendgroet komt bién! 
Zoo, hand in hand, te samen wandlen gaen, 
Des avonds, in den zomer, wen de maen 
Heur stralen, als een slaepkleed, uilspreidt over 
Hel bruin, geheimnisvoUe loover, 

Eu vriendlijk hecnioert door de bladn, 
Ofueu heleind van elke laen, 
Slilgrecmlende u schijnt ga Ie slaen I 
Zoo... Engel, zegt, wanneer ge somtijds neven 
De spheer der aerde op H maengeglim komt zweven, 
En door het bludgewemel uederziet 
Op zulk een puer, benijdt ge dat dan niet ? 

vni. 

'k Was nu van hem bemind, en vurig; maer 
Helaes, te laet.' — De smert had, op één jaer, 
Mij arme, zóó gebroken, zóó verzwakt. 
Dat ik gelijk een blocme was geknakt, 
Geknakt voor immer; dat mij zelfs de zon 
Van al zijn liefde niet verkwikken kon : 
Ik had de teering 1 — 

Spoedig kwam de dag, 
Die mij voor eeuwig de aerd verlaten zag. 
En toen, — ik lag op mijne spond; naest mij 
Zat onze moei en bad; nacst haer lag hij 
Geknield en weende, dat ik, drop voor drop. 
Zijn heete tranen voelde leken op 
Mijne afgeleerde vingren : — en rondom 
.Mijn peluw zweefde reeds een hcele drom 
Van engeltjes, mij wenkend naar omhoog; 
Macr'k zag naer hen niet : 'k hield mijn brekende oog 
Op hem alleen gevestigd, dien 'k verliet. 



En 'k dacht : o God, waerom laels du mij sterven ? 
Waerom toch moet ik nu zijn liefde derven? 
Neen, Heere, zulk een lol verdien ik nieti 
En 'k stierf. 

Maer die gedachten waren zonden; 
En om daerover boet te doen, 
Vcrstaet gij, engel, wierd ik toen 
Naer H Vagevuer gezonden. » 

IX. 

— « En nu, Livarda, is die boeltijd uiti » 

— Zoo klonk het woord des Engels; — « ginder boven 
Bereidt hctchoor der maegden, in zijn hoven. 

Reeds bloemfcstoenen voor de nieuwe bruid, 
Acn wie de Heer zijn woon ontsluit I 
Nu gaes du in den schoot der liefde. 
Die was, en is, en blijft, dijn ziel. 

En H schijngeluk, dat haer te beurte viel, 
En H lijden, dat zoo diep haer griefde. 

Uitstorten en versmilten ! nu, wees blij I 

Livarda, want God zelve wacht op dij ! 
En elke vleugelslag brengt ons zijn hemelen 

Steeds nader 1 Voel, o voel eens wat een vuer, 

Wal leven om ons heengolft in H azuer ! 
Zie, in hel grondelooze, wal een wemelen 

Van zonnen en van sterren, V allen kanl ! 
Zie, hoe ze in H blauw der elhergolven sehemelen, 

De een roozerood en de andre diamant I 
En hoor, hoe de miyoenen heraelbolten. 
Melodisch zingend om hunne assen rollen; 

Hoe al die weereldstemmen, U diepste diep 
Der eindloosheid doorlrillend, samenparen 
Tol ééne hymne; ^ en hoor die hymne varen 
Tot Hem, die de eindeloosheid schiep 1 

En van die spheer aen onze zijde, luister 
Wal ziclbetoovereod gefluister 

Ons tegendommelll H is als biegegons, 
Zoo zacht, niet waer? H zijn geesten die daer woonen, 
En die ons naer hun weereld willen troonen; 
Maer slaekl, o geesten, staekt die zoete toonen I 

Wont hooger, schooner weereld wacht op ons I • 



En dus het meisjen onderhoudend, roeide 
Hij voort op onvermoeide zwing, 
Van hemelkring tot hemelkring; 
Doch wat al zoels er van zijn lippen vloeide. 
Wat hij al uitlegde of al vroeg : 
« H Is schoon, niet waer? » ten eenig antwoord sloeg 
De maegd heur blauw, weemoedige oogen 
Eens op naer hem en naer die prachtvertoogen. 
En knikte, glimlachte eens, maer boog dan wéér 
Heur hoofdje langzaem op heur boezem neer. 
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Eo spraekloos was hij zoo reeds vele bogen 
Des hemels in- en oilgevlogen; 

Reeds vele slerren waren zij voorbij 
Gesnord, waer de Engel ook bad van gezwegen, 

Seboon dikwijls wonderbare harmonij 
Ben lokkend nariep, wijl zij opwaeri stegen; 
Doch eindlijk fluisterde de niaegd verlegen 

In *s Engels oor : « Bfaer brengt die snelle vaert 

Ons dan niet meer voorbij der menschen aerd? • 

— * Yoorby der menschen aerd, lief kind?... o neenl 
Die ligt zoo ver, die ligt zoo diep beneén 
De spbeer, die wij doorkruisen, dat ik haer, 
Zelfs met mijne englenoogen, niet ontwaer! 
■aer, liefste, waerom deeds du mij die vraeg? ^ 

En *t meisje stamelend : * o I ik zou graeg 

Onze aerde nog eens zien : ze was zoo schoon! • 
— * Zoo schoon? Maer kind, zie dan toch om dy henen! 
Is de aerde van zoo^n glans beschenen? 

Of bist dn dan vergeten naer wat woon 
Wij spoeden?... Waerlijk, meisje, dijn gedachten 

Zijn zonderling! — maer kom, omhoog, omhoog! * 
Eo luider klapperden zijn breede schachten. 

En sneller dan hij nog gedaen had, vloog 

Hij door de ruimte. 

Doch Livarda boog 

Het blozend aenzieht op zijn boezem neder, 

En nokte op eens : « Helaesl M is kwaed misschien, 
Maer laet roe mijn beminde nog eens zien! » 

Ea de Engel wederhield zijn vlugt. — Wel teeder, 
Maer streng toch klonk zijn stemme : * Wal, mijn kindl 
Hem weerzien, dien du hebs bemind? 

!f a dn ten hemel stijgs, op aerde weder 
Met slijk die oog bezoedlen, waer het dij 

Zal meé vergund zijn God zelf aen te staren ? 
Hem weerzien ! * 

— « Maer een oogwenk! »— smeekte zij, 

• Één oogwenk? » — En een lange wijl zag by 
De smeekende aen met spraekloos medelij; 

En toen : « Mijn kind, zouds du voor honderd jaren 

Op nieuw ten Vagevore willen varen ? • 

Vroeg hij. — 

En na een pooze sprak zij : « o 

Laet mij hem zien; en.... ja, dan zij het zoo! » 

XI. 

En schoon was de avond. — In het westen daelde 
De zonne laogzaem neer, en straelde 
In purper en oranjegloed. 
Op de aerde nog een laefslen afscheidsgroet. 
Cn in dien glans, waermeé de zon haer streelde. 
Scheen de aerde zich met zoo veel weelde 
Tf koestren, als of was ze er van bewust 
Dat zij voor lijden is geschapen. 



En wilde zij den oogeublik van rust. 
Dien haer zoo schaers vergund wierd, dubbel smaken. 

En de Engel met Livarda was ook thans 
Op aerde. Onzigtbaer H meisje dragend, zweefde 

Hij H laeg, eenvoudig huisken langs, 
Waer eens de maged met beur moeije leefde; 
En, als een schim voorlschuivend onder H zwacr 
Geboomte van een hof, bleef hij aldaer 
Stil hangen tusschen 't groen ; — 

En H meisje beefde. 
« Ja, Engel, » -^ sprak zij, en in heure slem 
Weergalmden tranen; —«ja, H is hier dal 'k hem 
Moet weerzien* hier!... Zie, daer stact nog de bank, 
Waer ik voor de eerste mael den zoeten klank 
Ynn zijne slem gehoord heb!... En daer zaten 

Wij samen, ach! zoo zalig en zoo lang, 

Dat wij soms de uer, dat wij H heelal vergaten, 

Dat mijne moei mij halen kwam en keef. 

Omdat ik in den donkre builen bleef. 

Daer slaet die bank nogl... En de hagedoren 

Laet nog zijn sneeuwen bloesem als te voren 

Er over wieglen.... Hemel! en ziet daer 

Stact nog mijn lieve roozelaer! 
O ja! 't is alles hier nog \ zelfde ! — Toen 
Speelde ook het goud der zonne zoo in \ groen. 
Toen zongen ook de vogeltjes zoo blij, 
Toen.... Engel, maer wanneer nu zult ge mij 
Hem toonen, dien.... • 

— * Livarda, daer komt bij 
Uit gindsche Iaën naer hier. * 

— « God! is hij daer? 
Hij?... ja, bij zelf/ 

Hij is toch schoon, niet waer? 

O zie!.... hij nadert.... zie, hij zet zich neer 

Op de eigen plaels, waer wij te saem weleer.... 
Ach! vast is hij gewoon hier vack te komen. 
Om op die bank, in *t lommer van die boomen. 
Getuigen van al ons geluk, te droomen 

Van H arme meisje, dat hem wierd ontroofd! 

Ja, ziel, hij denkt aen mijl... Wat hangt zijn hoofd, 
Och arme! droevig op zijn borst gebogen!... 
Daer schiet hg uit zijn mijmring op... zijne oogen... 

Acbl neen, mijn goede vriend, zie zoo niet naer 

Den omzwaei van de lindendreef, langs waer 
Ik was gewoon dij ie gemoct te snellen 1 

Meen, ik sla hier, dijn bruid slaet hier voor dij; 

Maer — H ia een doode bruid, ~~ en uu mag zij 
Zich aen dijn berle niet meer komen knellen!... 

Maerrigt hij zich niet op?.. Wat gaet hij doen?... 

God! roozen plukken! roozen!.... Ach! en toen 
Deed hij dat ookl... en. Engel, ja, dan zocht hij 
De schoonste er uil, en als een bruidskrans vlocht hij 
^ Die door mijn haer.... en nu, — nu plukt hij ze af. 

Misschien om ze te strooijen op mijn graf! 
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Aciil... maer zou hij dan toch io decs geblader! 
Mij niet eens kunnen zien! zou.... 

Doch, wie nadert 

Er ginds?... dit meisjen?... en met wat een lach 
Gaet hij tol haer.... hal » 

En Livarda zag, 

Beweegloos, spraekloos, hem het meisje naer 

De bank geleiden, xag hem nevens haer 
Gaen zitten, zag hem op heur borst de roozeii 
Vasthechten, zag hem flceroen, zag hem kozen, 

En hoorde, hoorde M brandend lisplen : * kind! 
Zeg nogmaels : 'k min ui nogmacisl honderd wenren I 

'k Heb nooit dan u en u alleen bemind! * 
En ; a Ha ! mijn God! kan ik dan niet meer sterven! • 

Riep ze uit, en zakte in ^s Engels armen neer. 

En al de hoornen ruischten heen en wéér. 
Als eensklaps door een wonderwind bewogen : 

H Was de Engel, die op nieuw naer hooger spheer 
Mot de bezwemen maegd was voortge vlogen. 

XII. 

En open stond de hemel. — Als een vloed, 
Die zijne sluizen bersten doet, 
Kwam H ongeschapen Hchl er uit gevaren. 
En H maegdenelioor dreef statig langs zijn baren 
Naer onder, als een blanke zwanendrom; 
En englen tuimelden blij-jnlchend om 
En rond dien vuerkolk, wijl H op gouden snaren 
Weergalmde : « Glorie, glorie zij den Heer! 

Daer stijgt, daer stijgt een ziel naer boven; 
Een nieuwe stemme zal Hem loven; 
Een nieuwe lelie blocijen in zijn hoven; 
Het roaegdenchoor telt eene zuster meer; 
Hosannahl glorie zij den Heer! » 

En de Engel mot Livarda kwam beneden, 
Snelroeijend door 't azuer gesneden. 

Doch, als die zang de maged tegenklonk. 

Als al die glans heur in het acnzigt blonk, 
Ontlook zij de oog en vroeg : « Wat een gewemel 
Is dit, o Engel? » —* Kind, hel is de hemel. 

Die ons ontsloten wordt! kom aenl kom aenl * 
— « Maer deedt go mij dan niet verstaen, 
Dat ik op nieuw voor honderd jaren, 
Ten Vagevuer zou hebben moeten varen? » 

— * Kind, daer beneden hebs du, op ééne uer, 
Zoo veel geleén als du op honderd jaren 

Zouds kunnen lijden in bet Vagevuer : 
Kom aen! kom voort! ten hemel! ' 

— En zij waren 
Bij H maegdeuchoor en de englenscharen; 
En wijl die 't meisje droegen langs de baren 
Des lichlstrooms, galmden wéér de gouden snaren : 

« Wees welkom in den schoot der eeuwge Min! » 

En zoo klom heel de stoel den hemel in. 

Jaiv Va?( Bceiis. 



HET AVE MARIA. 

Heer Hugo, een ridder uit stout geslarbt, 
Was Immer het eerst in den strijde; 
Hij toog met de helden naar 't Heilige Land, 
Heeft mede er het Kruis des Verlossers geplant. 
En stond er den vroomste ter zijde. 

Maar toen hij na menig roemvollen strijd 

De helft van een eeuw mocht beleven, — 
Ontvlood l|ij de waoreld en waereldscbe vrengd, 
Om, biddend lot God in beoefning van deugd, 
Alleenig ten Hemel te streven... 

Rij klopt aan het klooster : hij knielt voor den Abt, 

Eerwaardig door godsvrucht en jaren : 
Dan zegt hij, wat streven zijn boezem vervnlt. 
Dan smeekt hij, in nederig boetkleed gehuld, 
Rem, onder de broeders te scharen. 

En de Abt ziel zijn oodmoed en heiligen zin; — 

Hij voegt zich naar *8 ridders begeeren... 
Heer Hugo aanvaardt nu de hairige pij. 
En krijgt er een ouderen broeder Ier zij 
Om bede en brevier hem te leeren. 

Maar hoe ook die broeder met ijver en zorg 
Den zin van U brevier mocht vertalen : — 

Na dagen en weken toch kwam bij niet voort; 

Niet anders kon Hugo dan H hemelsebe woord 
Van « Ave Maria • herbalen. 

O, H Ave Maria dat werd nu zijn beé 

Aan d''uchtend, aan d'avond, te nacbte; 
Bij werk en verpoozing, bij vreugde of bij smart, 
U Bleef immer den ridder een balsem voor '1 hart, — 
H Was immer zijn schoonste gedachte! 

Hij sloot in die woorden zijn streven, zijn hoop, 

Zijn uitzicht naar H vaderlijk Eden : 
Zijn beé om de voorspraak der Moeder van God, 
Die eens om de zonde gehoond en bespot. 
Zoo bitter en veel had geleden... 

Toen Hugo op H sterfbed lag nedergevlijd, — 

Men hoorde geen zucht hem ontglippen : — 
Toen bracht hij zijn bevende handen vooruil 
Tot Gods lieve Dochter en Moeder en Bruid, 
En stierf met dien groet op de lippen. 

Maar zie, op zijn graf in den klooslerhof, 

— O, H werd door een wonder verbeven! — 
Daar bloeit er een lelie vol ambergeur. 
En draagt op elk blaadjen in gouden kleur 
Een Ave Maria geschreven. 

H. J. C. Var Nouicts. 
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DE DOORNEKROONBLOEM. 

Toen Je808 aan *t kruis hing, op Golgotbaas top. 
Toen bief onder ^1 kruis een kieen bloem f Jen. zich op; 
Eb U blonk er, als waren de blaadren bedaauwd 
Ma vonklende dropplen van H zuiverste gond. 

De regterhand Gods, zoo verscheurd en doorwond, 
Verhief zich ter plaatse, waar H bloemeljen stond; 
Daar leekte van boven een purperen drop, 
EoH bloemeljen ving in drie blaadren hem op. 

HWerd nacht... d'aarde beefde... en hel bloemeljen sloot 
De blaadren, en borg het juweel in zijn school, 
Eq toen U zich wrér opdeed, door U zonlicht bestraald. 
Toen stond ieder blad met een bloeddrop bemaald. 

Eo 't goudgele kelkjen hief hooger zich op, 
Eo weldra ontsproot er een groenende knop; 
Eo om ieder knop -^ nooit gedragen voorheen — 
Dair wond zich nu kronklend een doornekraus heen. 

En Bog draagt dit bloemtjen den bloedrooden drop; 
Nogt vouwt bet, als *1 nacht wordt, zijn bladerljens op; 
Noch torscht ieder knopjen een dorenen kroon; 
— Gedenkt aan bel lijden van ^s Eeuwigen Zoon. 

J. POELBEEEC. 



DE KERKWYDING TE OEGSTGEEST. 

(739). 

H Pas voltooide Heiligdom 
Zag bet landvolk neergebogen; 

Maar geen blijde dankbeé glom 
' In de bijna schreiende oogen : 

Wachtend bad de vrome schaar. 
Willebrordus was ter zielen. 

Eenzaam stond het hoog- al laar; 
Maar het volk bleef hopend knielen. 

Of het van een hooger macht. 
Op des Hemels huipe bouwend, 

Een mirakel had verwacht, 
Willebrordus* woord vertrouwend. 

Want een ieder bad gehoord 

*s Bisschops troostend vredewoord : 
• Na mijn dood, of bij mijn leven, 
'k 2M uw kerk de wijding geven! • 

H Volk bad vurig . * Heiige vrindl 
Wil ons smachtend hart verblijden. 

Toon nd, dat ge uw kindren mint, 
Kom nn onzen tempel wijden 1 ' 



En zie (o wonder van den Heer!) : 
H Was lieflijk helder zomerweer. 

Geen wolkjen dreigde regen : — 
Daar daalde H hcmeisch water neer. 

De Bisschop sprengt zijn zegen I 

En zichtbaar zweefde langs den wand, 
De sleenen zalvend, *s Bisschops hand. 

Daar ruischen cngicnklanken 1 
Toen rees de lofzang heinde en veer, 
De schare juichte, om God den Heer 

En *s Bisschops trouw te danken. 

Willem J. N. H. Var der BERcn. 



DE GETUIGENIS UIT HET GRAF. 

(1079). 

Boleslaüs vloekte en stampte, — 

Wegends breuk van eer en plicht 
Door U geweten en Gods dienaar 

Scherp maar liefderijk beticht. 

Boleslaüs vloekle en stampte : 

— « Wraak.' en bloed... ja bloed ter wraak! » 
Wie, wie brandt mij d' onbeschaamde, 

Stanislaüs op de kaak? • — 

Vorsten-vleiers, adderkeien, 

Spuwen laster, zwart als roet, 
D'eedlen bisschop voor de vierschaar 

Huichlend, sarrend, te gemoet. 

— a Dat de heiige man ons toone 
H Afbetalen van den prijs : 

Wie den akkerkoop voldaan beeft. 
Heeft gewis daarvan H bewijs. 

» Kan hij H niet — het lot der weduw 

Treft ons, rechlersl al te zeer; 
Onrecht plegen mag toch niemand, 

Ook geen hoog eerwaardig heer. » — 

Maar helaas, de kwijtbrief mangelt 

(Snoodaarts valt geen list te laag) : 
Helsche blijdschap vlamt in de oogen 
-• Bij de op nieuw gestelde vraag. 

— « Bisschop! » buldert Poicns koning, 

• Geef bewijs!... bij God, gij liegt! 
Spreek, wal straf verdient de priester. 

Die mijn argloos volk bedriegt? • •— 

— ' Heer! * — en kalm vloeit 's grijzaarts rede - 

* Gun drie dagen slechts, niet meer. 
Straf mij, zoo ik dan met Peter, 

Die mij 't land verkocht, niet keer. * — 
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— o Toegestaan I » is U scfiaatrend and woord; 
« Peler keere aii dood en graf, 

Peter, sints driejaar gestorven, 
Keere en spare een dief zijn strafl » 

— • God des lichtsl 'bad de uitgevaste, 
Bij den dag en in de nacht, 

* God ?an levenden en dooden, 
Toon nog eens uw wonderkracht! 

' God, die Lazarus onlboeide, 

Wreek mijne onschuld, wreek uwe eer! 
Zeg dal Peter uit de groeve 

Rijzeen met mij wederkeer"! * 

Vorst en rechter zitten neder 

Met den guichelenden stoet. 
Maar, wat doodschrik stolt in de aadren 

Eensklaps H kokend wraakziek bloed ? 

Stanislaas komt — en Peter 
Volgt hem — Peter uil hel grar.... 

Hoor, de taal des lang-geslorvnen 
Breekt het doodlijk zwijgen af! 

— « Stanislafis kocht mijn akker; 

Hij voldeed mij... Wie gerust 
Eens wil sluimren bij de dooden 

Smoor' de wraakzucht, delg' zijn lust! » — 

Na dit woord van rechtsgetuignis 

Keert de pas-verreesne weer. 
Om te sluimren bij de dooden 

Tot den morgen van den Heer. 

P. J. Koets. 



DE GOEDE MOORDENAER. 

Wat drietal stijgt door d'uchtendnevel 

Ginds Juda's dorre bergen op ? 
Een vrouw met ootmoeds lieflijk blozen, 
Kust schreijend 's zuiglings onschnids-rozen 

Bij gindschen naakten heuveltop. 

Een traan besproeit den hemel-bloesem 
Verspreid op 't Engel-schoon gelaat; 
Wordt hij geplengd met moedervreugde? 
Is 't vrede, die de ziel verheugde, 
' En in haar blik te lezen staat? 

Ach, neen! het zijn hier droeflieidstranen 
Geschreid in rooederwee en rouw; 

Het is de traan, dien menschenwoede, 

Dien laffe wreedheid fel te moede 
Den znigling afperst en der vrouw. 



Het is een maagd uit konlngsstamme, 
't Is Jesse's hoog verheven spruit; 
Zy vlugt voor 't moordzwaard van den boozeo. 
Zij vlugt en vlugt steeds zonder pozen 
Het land van Gods bestrijder uit. 

Ja, 't is Maria met haar Jezus, 

In zoele sluimring op baar schoot, 
't Is Jozef, zacht het lastdier mennend. 
Dat, met zijn last, langs 't bergpad rennend, 
Zijn vreugde toont als togigenooi. 

Helaas! bij 't lintlend starreglimmen 
Langs Juda's zuivren hemeltrans, 
Ontvlugten zij Herodes' knechten, 
Die Belhlem's zuiglings gaan bevechten, 
Vermoorden met gevelde lans. 

En op dien logt naar 't ver Egypte 
Peinst nog de maagd op 't jongst verleen. 

Wendt naar den stal, waar zij hem baarde, 

Den Heer des hemels en der aarde, 
Nog droevig beur herinring heen. 

Daar lag de bouwheer van de wereld 
Schier naakt op 't harde stroobed neer. 

Want, de arme maagd — wat kon zij geven? 

Naauw boven broodsgebrek verheven. 
Vond ze in de stad geen wijkplaals meer. 

Doch — ook een straal van blij geneuchte 

Omstraalde beur herinnering : 
Zij zag de wijzen neergebogen; 
Zij hoorde 't « Glorie in den Hoogenl » 

Ter kribbe van haar zuigeling. 

Dus, peinzend op vervlogen stonden. 

Blijft eensklaps schrikkend 't muildier staaa : 
Een roover, fel van roofzucht blakend, 
Door 't struikgewas het drietal nakend. 
Valt gretig op zijne offers aan. 

« Geef af uw lading, oude grijze! • 

Dusgraauwt hij uit, met woest geweld. 
* Een armen zuigling en zijn moeder, 

En mij, hun beider armen hoeder. 
Is 't al wal ge u in handen stelt! 

' Indien ge uw roofzucht bot wilt vieren. 

Ons nemen als uw wissen buit, — 
Noch goud, noch goed draagt de ezel mede : 
Laat ous dus gaan, ach! hoor miju bede, ' 
Roept Josef angstig smeekend uit. 

De woestaard grijpt de hand van 't wichtje. 

En rukt het van den moederschoot; 
Doch — 't liefdevuur, uit Jezus' blikken. 
Treft 's roovers blik, doet't harte schrikken 
H Geweten legt zijn misdaad bloot. 
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« Zoudl gij, • dus sprak de stem van binnen, 
« Den zuigling slaan van de arme vrouw? 

Beb deernis met hel kind der smartc. 

Ontferm u over *t moederbarle. 
Dat siddert onder baogen rouw.' » 

* Neen, * roept hij, * kindje l 't medelijden 

Is nog niet uil dit harte been; 
Trek verder met uw arme moeder. 
Beschermd door uwen vromen hoeder, 

Voltooi uw reis! — leeft wel te vreén! * 

Ed ijlings 't boseh wéér ingesloven. 
Verdwijnt hij achter rotsenwand, 
En Jozef, als een trouwe herder, 
Brengt maagd en kind op H muildier verder 
In *t veiliger Egypte-laud. 

Ruim dertig jaren vlogen henen, 
Ed Jezus stierf op Golgolha, 
Doch eer hij H offer sou voltrekken. 



Dut zondaars moest ten heil verstrekken, 
Schonk hij een moordenaar genA. 

Wie is hij, die met hoopvol smeeken 
Dien Jezus als Gods zoon begroet? 
Wie, die voor H smarlvol stcrvens-lijden 
Van zonden-last zich wil bevrijden, 
En daardoor schande en dood verzoet? 

Wie hij, wiens slem door H honend joeleu 

Zich roüwvol lot Gods zone wendt. 
Dien Jezus, onder doodslrijds-pijnen, 
Nog aanneemt onder H lal der zijuen, 
En woorden van genade zendl? 

H Is hij, de roover, die het drietal 

Besprong op Juda's heovelkling. 
En H kindje, dat hij toenmaals spaarde. 
De God van hemeï en van aarde. 

Nam hem thans aan als hemelling. 

J. J. VsniOYL. 



DE FABEL EN DE PARABEL. 

32. 

mm ftsbel. ▼creüichleM. ■•edanishedeii. Eedeles. Be parabel. 

De fabel is het verhael van eene verdichte handeling, als wezentlyk gebeurd voorgedragen, en 
waerin allerlei wezens, het zy Goden, menschen, allegorische persoonaedjes, hoornen, planten, inaer 
gewoonlyk dieren, als handelend optreden, en eene zedelyke waerheid, %edele$ geheeten, aenschouwelyk 
wordt betoogd. De fabel behoort derhalve zoo wel tot het verhalende als tot het didaktische dichtvak. 

De fabel moet als wezentlyk gebeurd worden voorgesteld; zy moet één wezen, dat is, al hare deelen 
moeten tot het bereiken van het zelfde doel, het treffend ontwikkelen der zedeles, medewerken; zy 
moet waerschynlyk zyn, dat is, de handeling moet in alles overeenstemmen met het byzonder karak- 
ter, de natuer der persoonaedjes, welke gcwoonlyk onder die dieren worden gekozen, waervan de 
aerd aen iedereen bekend is. De handelende wezens moeten nauwkeurig geschilderd, en het tooneel, 
waer de gebeurtenis plaets heeft, duidelyk worden voorgesteld. Natuerlykheid en naïcfheid zyn de 
twee voornaemste hoedanigheden der fabel, terwyl bevalligheid in het malen der verschillende toe- 
standen geenszins is uilgesloten. 

De zedeles wordt aen het einde, enkele malen aen het begin der fabel uitgedrukt, en moet klaer en 
belangryk wezen. Wel eens laet de dichter de zedeles weg, wanneer ze iedereen in het oog springtt 
eo er niet de minste moeijelykheid bestaet. om baer uit het verhael af te leiden. 

De parabel verschilt slechts hierin van de fabel , dat zy aliyd redelyke wezens als handelend voor- 
stelt, en tot het gemoed spreekt, terwyl de fabel zich meer tot het verstand wendt. 

De dichter is in beide deze onderverdeelingen der epische poézy aen geene byzondere vormen 
gebondeo. 

De fabel en de parabel zyn van Oosterschen oorsprong. Reeds zeer vroeg komen beide in onze 
letterkunde voor. Behalve eene keurige verzameling van zeven-en-zestig fabelen, onder den naem van 
Eêopti bekend, die van de dertiende eeuw dagteekent, treffen wy er insgelyks aen in het tweede ge- 
deelte van het beroemde dierenepos Van den Vos Reinaerde, terwyl wy in de volgende eeuwen S. Van 
Beaumont, J. Van den Vondel, J. Gats, Gornelis Maertsz., J. B. Wellekeus, J. Moons, J. L. Kraffr, 
N. S. Van Winter, E. J. B. Schonck, en anderen, onder de fabel- en parabeldichiers ontmoeten. Wy 
bexittea slechts weinige voortbrengsels uit deze dichtsoort van hcdendaegsche schryvers. 
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DE WOLF EN HET LAM. 

Eeu wolf cnde eeo lam goederlieren 

Quamen drinken tere rivieren. 

Si ghinghen drinken in Iwee sleden t 

Die wolf drane boven, dlam beneden. 

Doe seide die wolf : ■ Da bewuUt mi al 

Dwaler, dat ie drinken sal. » 

* Ay bere! ' sprac dlam, * wat segdi? 

Dwaler corol van u te mi. * 

« Ja, » seide die wolf, « vloecstu mi toe. » 

Dlam anlworde : ' Hcre, in doe. * 

« Du doesl, « sprac hi, « dus dede dijn vader 

Wilen eer, ende dijn gheslachlc olgader. » 

Dlam sprac : * In was doe niet gheboren, 

Twi soudicker afhebben toren. * 

« Noch, • seide die wolf, «> boric di spreken ? 

Ie wane wel, ie saels mi wreken. » 

Die wolf sloeeh te sticken ende scoert; 

Dlam nochtan hads niet verboert. 



Dus vint een quaet man occusoen, 
Als hi den goeden quaet wille doen. 



XIII' eenw. 



DE HOND EN ZYNE SCHADUW. 

Over ene brngghe ghine een hont. 
Die oen been droech inden mont. 
Doen hi die scudeint water sach 
Vanden bene, hort wat lii placb : 
Hi snauwede oml stic van onder; 
Dus wort hi vanden bene sonder. 

Dese favele es ghcseit vandien, 
Die al willen hebben, dat si sien. 
Die emmer anders goet begaren, 
Onblide worden si vanden baren. 



XIII* eeuw. 



DE KRAEI EN DE VOS. 

Op enen boem sat lere slont 

Een roec, ende hadde in sinen monl 

Eoen ease. Dit saeli Reinacrt, 

Ende sprac aldus ten roeke waert : 

« Dine vederen sijn soe scone. 

Du mochts boven allen voglen crone 

Draghen, hadstu claren sanc. » 

* Bi Gode, ja ie 1 * seidi : * God danc^l ' 

Doen loendi aldaer sijn luut. 

Hi gapede, ende die case viel uot. 

Den case greep die vos Reinaert, 

Ende liep te sinen hole waert. 

Dus sijore vele te scherne ghedreven 
Bi prise, dien si hem horen ghevcn. 



Xllh eeuw. 



DE EZEL EN HET HONDTJEN. 

Een rijc man hadde tere stont 

Enen esel ende enen hont. 

Om dat hi hadde den hont soe wert 

Droech desel nijt ten honde wert, 

Hi sach den hont in groter weelde, 

Ende dal sijn bere ieghen hem speelde. 

« Ja, » penst mijn here Bondewijn, 

« Wat meent mijn here, wat mach dit sijn 7 

Twi maect hi dus grote feeste 

Met ere qnader vulder beesle ! 

Ie ben beter dan die hont : 

Menech ambacht es mi cont; 

Ie doe meer pinen dan si twee : 

Ie draghe, ie hale, ie hebbe wee. 

Ie wille oec sijn mijns heren vrient, 

Ende dienen, daer ben die hont af dient. « 

Metlien quam mijn bere die wert. 

Die esel hief op sinen stert, 

Hi maecte feeste, hi loecb, hi sanc, 

Soe dal hi op sinen here sprauc 

Met sinen vordren voeten bede, 

Ende dede hem berde lede; 

Hi wilden cnssen an sinen nont 

In dier wisc vanden hont. 

« Helpe ! helpe l » riep die bere, 

« Dese quetset mi berde sere ! » 

Doe quam die cnape ghdopen, 

Ende dedem sine qaaelbcil bcoopen. 

Si sloegben ende si blouweo. 

Dat hem sijn leven mochte rouwen. 

Aldos sijn vele liede, die prien 
Om eens anders heerscepien; 
Si hebbens nijt, si hebbens sprake. 
Dat iemen es met ghemake. 

Xlli* 



DE EZEL EN DE LEEUW. 

Een esel sprac tenen liebart : 
« Van mi selen sgn vervart 
Beesten vele : ie saeiti toghen 
Op glienen berch vor dinen ogen. » 
Doe seide die liebart Isinen scherne : 

* Her esel ! dit sagic gherne. * 
Alsi opden berch waren, 
Begonsle desel soe gheboren, 
Datlie hasen haren la re 

Ende die geeten vloen van vare. 
« Her esel, » sprac die liebart, 

• Ie iJTare oec van a vervaert; 
Maer onse vrienscap es soe goet, 

Ie ho|»e, dal ghi mi nieten doel I » 
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Die lottel mach eode beroemt vele, 
Hels reeht, dalmen mei hem spele, 
Wacblens hen dies hen beroemen, 
Men sieler niemen ere afcomen. 



XIII" eeuw. 



DE LEEUW EN DE VOS. 

Ees fiebarl seide op enen slont, 
Dat ki siec ware ende onghesont. 
Die beesten, dicne qaaroen vanden, 
OntbaeMebi melsinen landen, 
Ende Terbeelse elc achter andren. 
Doe qoam daer voer die dore wandren 
Beinaertdie vos, ende sach in wart i 
■ God honda« here ber liebarl. » 
* Reinaeri, * seidi, * comt bel naer, 
Coral ial bons 1 wat sladi daer 7 * 
Beinaerl sprac : • Wal mijns ghescicl, 
In come binnen uwer dore niet. 
lesiebier voetsporen inwert slaen; 
leen sie gbene onlwert gaen. • 

Bi es vroel, dié hem sclven ean 
Cattienbi enen andren man. 
Selc gael Ie hove wert mei eren. 
Bi moet met scande weder keren. 

XIII« eeuw. 



DE HAZEN EN DE KIKVORSCHEN. 

Die basen liepen haren la re 

In sorgfaen ende in groten vare. 

Doe begonstcn si hen bedioken, 

Dat si ben wouden gaen verdrinken. 

Doe vonden si pude in ener riviere, 

Siltende. Als die pude die diere 

Sagben, waren si sere vervaert, 

Eode si vloen te wal re waori. 

«Ha! ba ! •» seide een hase, « wat ie nu sie, 

beet pude sijn bioder dan wie. 

Laet ons leven, daU mijn raet, 

Ende doghen, dat ons overgaet. » 

Die merkel op eens anders pino, 
Te min vemoy t bcm die sine. 



Xlll« eeuw. 



HET GEITJEN EN DE WOLF. 

Die geel ghinc wilen te velde. 
Haren kiode biet si, dal helde 
Sine dore besloten wel 
Vorden wolf, die es soe fel. 



Vorde dore ghinc hi bleelen 

In die wise vander geeten. 

Dat geelkijn sach uut doer een gal : 

« Ay dief, » seid soe, « beslu dal? 

Twi heefstu dijn luut verkeert? 

Voer Code rooelstu sijn onteert. » 

Tkint es te beier ende vroeder, 
Horet na vader ende na moeJer. 



Xlll« eeuw. 



DE PAUW EN DE^NACHTEGAEL. 

Een pau quam daghen siere vrouwen, 
« Ie sterve, » seegt bi, « van rouwen. 
Om die nachtegale, dat soe 
Scoenre singt dan io doe. » 

* Du clagesl, * seegt si, * sonder noel : 
Dine scoenheit es soe groet. 

Du singest ciare herde vele 

Dan der naehlegale kcle. ^ 

a Wat redene, » seegt hi, • es daer loe. 

Dat si bet singt dan ie doe? o 

* Daer es, ' seegt si, * redene goet : 
God, die alle dinc bi redenen doel, 
Heeft hier in verlicht u leven 

Een deel gracien ghegeven. 

Du best scone, die swaluwc snel; 

Die nachtegale singel wel; 

Die duve es sempel; die aren stère; 

Die vlederrouus en doet geen werc, 

Sonder dal si vliegel uut 

In davonslonde, bloter huul; 

Die hane crayel, ende wacht 

Al die gheliden vander nacht; 

Die leewerke groet den dach ; 

Dus doel elc, dal hi vermach 

Dus hout hem elc an sijn present. 

Dat hem van Gode es ghesent. ' 

Dese pau slacht den man. 

Die meer begeert dan hem God an. 

XIII« ( 



DE WOLF EN DE KRAEN. 

Di$ WQtfop een beide wilt 
Vont een doot peeri gevilt; 
Maer dat vleesch was al opgeten. 
Doe ginc hi biten grote beten 
Aen die beenre, die hi in swaich , 
Drie vier levens in sinon balcb; 
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Wnnl lii hadde honger groot. 

So giericb was hi dat liem scoot 

Een been dwars in sijo keel, 

Daer hi om leet smerlen veel. 

Hi socht al om meesters vroet, 

Ende geloofde hem groot goet, 

Dat hem beterde sijn misval. 

Ten lesten, doe hi overal 

Sochte, ende geen baet en vernam, 

Aen enen crnen dat hi doe qaam, 

Die enen langen hals had ende bee : 

Dien bat hi dat hi sijn gebrec 

Beterde : hi soot hem wel lonen, 

Ende het soude hem ewelic versconen. 

Die craen hoorde, hoe scoon hi boot, 

Endet/ac sinen bals in sijn stroot, 

Ende tooch hem tbeen nat sinen bec. 

Die wolf verseoot meiten tree : 

« Wopen 1 » riep hi, * da doels mi wee I 

Ie vergeeft di; en doets niet mee 1 

Ie en woots niet van een ander liden. » 

* Isegrim, nu ganc di verbliden, * 

Sprac die craen, * gi sijt genesen I 

Na geeft mi, dat mijn sal wesen 7 * 

Die wolf sprac : « Nu hoort desen gec I 

Ie ben selver aent gebrec, 

Ende hi wil van mi goet hebben toe ! 

Hi en denct der doecht niet, die ie hem doe; 

Want hi stac sijn hooft in minen mont, 

Ende ie liet hem uut treeken gesoni; 

Hi heefi mi daer toe seer gedaen : 

Soude daer iemen af baet ontfnen, 

So waret mi, met allen recht. « 

Dus lonen scalke haren knecht 

Ende den genen, die hem duecht bewisen. 

Uit hel tweede deel des ReiRiERTS. 



DE LEEUW EN DE MUIS. 

Alioo den leeuw eens werdt in eenen stric gbevaen, 
Daer hy niet wten mocht, het welc hem zeer beswaerde, 
Hoe sterc, hoe kloec, hoe wreet, sublijl en fel van aerde 

Hy immers wesen mocht, en kondet niet ontslaen. 

Hy huylde, kreet en riep, hy haddet gheerne ontdaen. 
Hy deed' al wat hy mocht; sijn kracht en macht niet spaerde; 
Hoe hy meer sprongh en troc, meer brulde en ghebaerde, 

Hoe hy den stric meer sloot, en minder kond' ontgacn. 
Een muysken, twelchy eens had groolen dienst bewesen, 
Quam ende beet den stric ontwee, loo dat door desen 

Den leeuw quam wt dien nood : dies hy bet dancte zeer. 

De kleyne menichmael wel in bequame tijden. 
De groole dienstlyck zijn, wanneer sy zijn in lijden, 
Betaelen de wcldaet wel dobbel ende meer. 

AKTonitrs Smttrrs. 



DE VLIEGEN EN DE HONIGPOT. 

Een honigh pott niet wel bewaert, of omgeslooten. 
Was by een ongevall gescheurt off uylgegolen ; 
Veel vlieghen met ghekriel vielen terstont daer op. 
En soghen H soete nat in haeren kleynen krop, 
Gansch sonder achterdocht dattet haer sou bedriegen; 
Maer doen sy voll en salt weer meynden op te vlieghen. 
De pooten waeren haer belemmert en belijmt : 
D'een werde moedeloos, en d'ander lagh beswijmt. 
En seyden jammerlijck : « Och , moeten wy soo sterven 
Om weynig soets, dat wy wel hadden konnen derven I • 

Veel menschen komen oock, die konden sijn gerost, 
In een swaer ongevall door onbedachte lust. 

SiHON \kn Beaühoft. 



DE JONGE PATRVS EN DB HOENDERS. 

Een jongh patrijs was eenen boer gegeven. 
Die hoenders hiel. Hy, om dat het sou leven, 
Gingh H selten in het kot. Maer sirackx den haen 
Eerst voor en dan de hennen vielen *t aen. 
En H arme dier, verslooten en verbeeten. 
En kond aen dranck geraecken, noch aen eten. 
't Patrijs bedruckt, dacht : a Daermen onbekeul 
Van boyten kompt, land en volck onghewent, 
Gaet het «oo toe : ick moet mijn lijdsaem schickeo. » 
Maer daer na als het sagh het bits verpicken 
Der hoenders om een vliegh of om een graen, 
Hoe vinnigh sy d'een d'andcr vielen aen, 
Seyd' het : « Waerom sal ick, die vremd ben, treuren. 
Die 't selve sic den vrienden oock gebeuren? <• 

Soo moetmen 't quaed slaen inde beste vouw. 
En draghcn met gedult gemeenen rouw. 

SmoR ViN Beavmoht. 



DE JAGTHOND EN DE HUISHOND. 

Een joncker had geqoeeckt tot sijoen dienst twee honden. 
Den eenen altijt t' hoys, als off hy waer ghebonden. 

Moest houden vroegh en laet sorghvuldelijck de waehl; 

Den andren met den bacs liep dagelycks ter jaebC. 
Als dan 't gevangen wild aen lat^ffel wierd gegeten. 
Werd genen alsoo wel als desen voorghesmeeten 

't Gebeente van 't gebraen, datt vande taeffel quam. 

De jachthond op een tijt wierd korsel ende gram. 
En sey met spijtigheyt : « lek moet altijt gaen jagheo. 
En all den arbeydt doen, ghy die gheheele daghen 

Leght somers in de sonn, of 's winters by den haerdt. 

Veel beier als ick selfs van mijoen arbeydt vaert. » 
De huyshond seyde ; * Mact, ghy moet de schuld niet legghen 
Op my, maer gaet u klacht aen onsen joncker seggen. 
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Die u Ier jaehl, en my ter wacbl heeft opgbevoet, 
En lijdt ghy ongbelijek, hy isset, die H a doet. ' 

Del kioders blijven lay of bolt en niet en weten, 
Werd diekwils en mf t recht d^opvoedinghe gheweten. 

SiMOii Var Beaohort. 



DE KWAKKEL EN HARE JONGEN. 

Een qnackel Tan een snegen aeri. 

Met sijns gelijcken wel gepaeri, 

Had midden In bet lasligh velt, 

Voor sijn gebroet een neat geatelt, 

Een veldl, daer weligh koren wies, 

Soo dat geen windt daer in en blies. 

Hel jaer dat dede sijoen gang. 

En siet de vruchten werden lang, 

Eb al de groene velden geel. 

En al de granen kregen meel. 

De vogel wert hier in beducht : 

Hy sagh de rijpte van de vrucht, 

Hy denckl, dat licht een wacker man 

Daer om te maeyen komen kan, 

En rooven soo sijn lieven nest, 

By hem met voordacht daer gevest. 

Hy daerom eer hy van den bil 

Om kost te soecken vliegen wil, 

Soo sprack hy dus sijn jongen aen : 

• Ghy siet hel rijpe koren staen, 

Eu ick beducht voor u behoudt 

Gae «lieden door bet gaotsche woud, 

Gae vliegen door de blaeowe locht. 

Op dat ick aes bekomen mocht. 

Ghy, t'wgl ick sweef, en hier en daer, 

Soo neemt met al de sinnen waer. 

Wie dat er komt hier in het dal. 

En wat hy doen of seggen sal. 

Hel xy dan knecht, of vrouw, of beer •* 

En als ick tot u wederkeer, 

Soo seght my, watier omme gaet. 

Op dat ick plege goeden raet. » 

De vogel is naeow weeh gegaen, 

Daer komt terslont de bouwer aen; 

En als hy sagh het gele velt, 

Soo stoot de goede man verstelt; 

Dies is H dat hy sijn trouwe knecht 

Met dese woorden onderrecht : 

« Kijck, Lubbert, H is bier maeyens lijdt, 

Ghy daerom gael, met alle vlijt. 

En spreeckt de buren algeljjek. 

Die wonen op den kinderdijck. 

Dat yeder my sijn gunst bewijst, 

Soo haesl de naeste sonne rijst. 



Dat yeder kome wel voorsten, 
Om flux dit koren af te snien .* 
H Is meer als lijdt te zijn gevell. 
En dient niet langer uytgestelt. « 
Net dat de vogel weder quam. 
En na het gantsche stuck vernam. 
Zijn al de jongen gantsch beducht. 
En willen veerdigh op de vlucht; 
Vermits de buurle was gevraeght, 
Vermits de buurle was gedaegbl, 
Te poogen met haer ganisch gewelt 
Den oesl te krijgen uyt het velt. 
Do quackel geeft sijn jongen moet. 
En sey : « Niet al Ie ras en spoet, 
Maer luystert even descn dagh 
Al wat 'er yemant seggen magh. » 
En daer op vlieght de vogel heen. 
Tot dat het klare licht verdween. 
En 's avonls quam hy met het aes. 
En vraeghd' al weder na den baes, 
En wat *er vorder ommeging. 
De jongens seggen alle ding. 
Te welen, hoe de meester quam, 
Maer dat hy niet een mensch vernam, 
Oock niemantdie een dienaar sondl, 
Soo dal hy sieh bedrogen vondt; 
Dal hy daer over was ontstelt. 
En sondl Jan Lubbert uyt hel veil. 
En seyd* hem : • Gael met snellen spoet, 
Gael vacrdigh tol mijn eygen bloei : 
Mijn oom, mijn neef, mijn suslers man, 
Daer wacht ick vry wal anders van; 
Want dese lieden welen raet. 
Wanneer den oesl voor oogeo slaet. n 
* De knecht die nam hel aen te doen. 
En IradI wel happigh door het groeu : 
Dies blijckl bel dal hel ongeval, 
Ons haesligh overkomen sal, 
H En zy dat ons wert loegeslaen. 
Op heden wech Ie mogen gaen. * 
De moeder loegh om dit verhael. 
En seyde met een soele lael : 
« Ick biddc, kinders, rust u hooft. 
Ons nest en sal niet zijn berooft, 
Lael my slechts met hel sluck begaen, 
Ick sal u wel ten besten raén. 
Let maer en segh ons met bescheyl. 
Wat bier van namaels wert geseyt. » 
Soo haesl men siet den naesten dagh. 
De qnackel vloogh gelijck se plagh, 
Oock quam de meester iu bel veil, 
Maer was lot in de ziel gequell; 
Want zoo hy gios en weder sagh. 
Van neef of swager geen gewagb. 
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Daer stoot de man alleen en keeek, 
Gelijck een ponlsnip op een kreeck, 
Hy riep (en lesten, na ick merck, 
* Met buren is >t leare werck, 
Met vrienden h *et even soo! 
Het graen sal droypen uyt het stroo, 
H En xy ick ga lot rappe liéo, 
En doe hier nader in voorsien; 
Want neef, en broer, en eygen oom, 
Voorwaer H en is maer enekei droom. 
Ghy knecht, mijn soon, en al *t gesin, 
En ick noch echter niet te min. 
Die moeten hier met eygen handt, 
Den oesl gaen halen vaa het landt; 
Want die op buurt of vrieaden siet, 
Hoe luyd* hy roept, hy vordert niet. * 
Soo haest de gulde sonne daelt, 
En nu maer op de see en straeli, 
De quackrl komt, en voor bet lest, 
Genaeckt haer ongeruslen nest. 
Daer hoort se wat *er is gesehiel. 
En wat de man sijn dienaer hiet. 
En dut hy op sijn eygen daet. 
En niet op buur of vrienden staet. 
De vogel, als hy dit verstout. 
Die seyde met een vollen mont : 
« T sa, kinders op, U is heden (ijl, 
In allerijl, met alle vlijt 
Te scheyden van dit korenvell. 
Eer ons de strenge meester qnclt. » 

Die yet wenscht ras te zijn gedaen, 
En laet *et op geen ander staen; 
Want niet en maeckt soo rassen spoet. 
Dan als een man sijn eygen doet. 



Jagob Cats. 



DE LEEUW EN DE MUIS. 

T is onlancks dat een kleyne rouys. 
Gekropen uyt haer doysler huys, 
Quaro loopen in een Instigh dal. 
En daer ontmoet haer dit geval. 
Sy, en haer mackers wel gcvoedt. 
Die sprongen met een bly gemoedt, 
Die sprongen bier, dan weder daer. 
En maeckten wonder groot gebaer. 
Een spronck er op een moedigh beest, 
Dat oock by menseben is gevreest. 
Een dier, dat dier en koninck hiet. 
En over al het wildt gebiedt: 
Een leeuw al lagh hy vast en sliep. 
En in de rust vermaecken schiep, 
Wert door bet dcrtel spel geweckt. 
En schoon al lagh hy uytgesircckt. 



Soo was hy echter bijster gaenw, 
Hy greep het moysjen met de klaeowi 
Hy neep het met sijn felle poot. 
Siet daer het beesjep in den noodt, 
En V wijl het beesjen leyt en sucbt. 
Zijn al sijn mackers wech gevlucht. 
Het dier, dat niet en kan ontgaen, 
Dat leyd 'et op een bidden aen. 
« O prince van het gantscbe woudt, 
Alwaer sich eenigb wildt verhoudt ! 
Ick heb misdaen, en iek beken, 
Dat iek de doodt o schuldig ben; 
Maer *t is geen eere voor een Torst, 
Dat by na bloedt en wraecke dorst; 
Dies bid ick, laet my weder gaen, 
Ick sal tot uwen dienste staen, 
Ick sal o prijsen over al, 
Waer dat ick immer komen sal : 
Oock is *et somtijdis wel gesien. 
Dateven maer geringe lien, 
Dat somtijds oock een slechten bloei, 
Aen groote prineen voordeel doet. • 
De leeuw, die sagh het beesjen aeo. 
En dat sijn oogen treurigh staen. 
En dat het droeve Iranen schreyt. 
En dat het soete dingen seyl; 
Dies, schoon al is hy wonder fier, 
Bewogrn door het kleyne dier, 
Ontsluy t sijn poot, en laet 'et uyt. 
Daer loopt het muysjen in het kruyt, 
En huppelt door het jeughdigh gras. 
Vermits het soo ontkomen was. 
H Geviel als geenen tijdt hier naer. 
De leeuw die quam in groot gevaer : 
Hy wert verstrickt in seecker nel, 
By zegejagers uytgesel; 
Dies is hel beest geheel bedrockt, 
En schier als in het graf geruckt; 
Maer hoe de leeuw te feller woelt, 
Hoe dat hy meer de siricken voelt : 
Daer hijghl, en tiert, en sueht de leeaw, 
En maeckl een bijster vreemt gesebreeow, 
En huyit byna een ure lanck, 
Tot Echo gaf een weder klanck; 
Maer niemant qunro het dier te baet, 
En daerom weel hy geenen wel. 
De muys, die door de bossen liep, 
En in het groen haer vreughde schiep, 
Verneemt ten leslen dit getier, 
En na het scheen, sy kent het dier. 
Sy quam, daer sy den handel sagh. 
En hoe de leeuw gevangen lagb, 
Ja over al soo vast gesel, - 
Gelijek een mugh in 't spinncnel. 
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De moys des eehter niet te mhi, 
Die komt >r by, en springt >r in, 
En knaegbi mei soo een stage vlijt, 
Dit sy den leeuw, in korten tijdt, 
Maeckt van de strenge banden vry t 
Dies was bet beest geweldigh bly. 
En seyde : « Muysje, grooten danek ! 
lek sal mijn leven dagen lanek 
U bonden voor mijn beste vricnl; 
Want ghy bebt gunst aen my verdient. > 
De moys die seydt hem weder dit : 
* O vorst I die al bet woudl besll, 
Leert nu van my op desen dagh. 
Dat oock een moys n baten magh. 
En nidts gby desen bandel siei, 
Veracbt de kleyne dieren niet. ' 

Jacob Cats. 



HET RIET EN DE EIK. 

Een omgewaeyde eyckenboom 
Qoam drijven met een snellen stroom, 
Quam drijven in het groene riet. 
Gewassen aen de gnlle vliet. 
En siende, dat het don gewas 
Niet van den wint bescbadight was, 
Soo sprack terstont dit eyckenbout : 
• lek ben geslingert oyt bet wout; 
lek beo getroeken oyt den gront, 
Hoe vaat dat lek gewortelt stoot; 
lek ben met kraebten neergedruckt. 
En in der baest daar been gerookt; 
Ba gby, een swaek en tanger kroyt, 
Dat hier ontrent den oever S|»niyt, 
Slaet fris en weet van geen ▼erdriet I 
Ey I segb my doeh, hoe dit geschiet? » 
De rietbos loegh om dit gespreek, 
En seyd* : * lek weet een beter treek 
Als bcM>ge boomen ows gelijck, 
En dat alleen vermits ick wijck. 
Vermits ick boygh, en duyck, en nijgb, 
Tot dat ick beter weder krijgh; 
Maer gby lijl hart en bijster trots, 
En staet gelijck een stege rots; 
En of al schoon een noorden wint, 
Op aerden sijn gewelt begint, 
En dat by fel en vinnigb blaest. 
Ba door de groene bossen raest, 
Gby past niet op sijn groote maebt, 
En toont dat ghy hem niet en aebt. 
En daarom wort hy bijster gram, 
En valt dan op o dicken stam, 
En schudt u taeken met gewelt. 
Tot by o plat Ier aerden velt : 



Daer ligbt dan u verbeven boom. 
En wort een speeltje voor de stroom. 
En krijght daer op een schamper jou, 
Vermits by niet eens bueken wou. * 

Ghy vrienden, wie je wesen meught, 
Weest buyghsaem, *t is een nutte deught. 
En als hel dondert in de lucht, 
Soo dat schier al de werelt sucht, 
Dan buyghl u, buyghl gelyck een riet, 
Soo valt op u hel onweer niet. 

Jacob Gats. 



DE PO.>lPOEiN EN DE EIK. 

Een boer, in seecker Ibnyn gegaeu, 

Voudt daer een deel pompoenen slaen. 

Hy sagh, hoe dat het bol gewas, 

Gnnlsch dick en opgeswollen was. 

En dat het loof en yeder tack 

Was teer en voos en bijsier swack; 

Hy sagh tot sijner recblerbani, 

Daer stoot een eyckenboom geplant, 

Die geen soo sware vruchten droegh, 

Maer kleyn gewas, dal niet en woegb. 

Hier raert de man geweldigh nyt : 

« Sietdaer een dinck, dat niet en sluyt ! 

Een vast, een dick, een machligb bout. 

Wel H hardtste van bet ganische wout. 

Dat stijght tol boven in de lucht 

Draeght maer alleen een kleyne vrucht, 

En siet een kruyt van geender macht 

Dat brengt ons voort soo swaren dracht. « 

Terwijl hy dit in gramschap seyl, 

En met den Hemel staet en pleyt, 

Een eyckel boven uyl den top 

Die valt den kinckel op den kop. 

En maeckt een pul in sijnen hoedt; 

Des soo verschiet sijn innigh bloedt, 

En hy seyd* ; « Godl, vergeef 'el my, 

Ick spreecke los en al te vry, 

Ick spreecke tegen u beleyt, 

Eu dal ick segb, heeft geen bescheyl; 

Want had >t na mijn sin gegaen, 

Het ware nu met my geduen; 

Eylaes! mijn onbcsu>sde hooft 

Dat ware van sijn breyii berooft; 

lek lage met de neus in H sant. 

Alleen door enckel onverstant. » 

De meosch is dickmael soo geslell, 
Soo wel in stadt als op het velt. 
Dat hy verscheyde dingen siet. 
En *t meerendeel en prijst by niet; 
Het schijnt, indien hy scheppen mocht 
Den hemel met de ganische lochl, 
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Hy aerd(r(Jek en het jeughdig groen, 
Hy soad 'et vry al beter doeo. 
Gby stof en tscb, ghy aerdeo pot, 
Ghy oordeel ▼ellen over Godt, 
l)ie noyt ter deegh hebt oodertast 
Een hayr, dat aen u leden wast 1 
Ghy, segh ick, die noyt kleyne mier, 
Noyt hebt doorgront het minste dier, 
SoadI ghy berispen Godes werck? 
Het minste dinck is u te sterck ! 
Ey lieve, H is een quade slagh, 
Die noyt een menscbe plegen magh. 



Jacob Cats 



DE LEEUW EN DE MUIS. 

K'en weet by wat gheval de leeuw met groot versehricken 
Zich vond op H onverzienste in toebereyde stricken. 
Het zy door *s jagers list, die H onghediert belaeglit, 
Oft ander ongheval in H looic nel ghejaeght. 
De stercke is in ghevaer; hy worstelt nae vermogben, 
Maer word hoe lancx hoe meer daer dieper inghetogben. 
Dies by lijn stem verheft, en eysselijcken brult, 
DatH gantscbe bosch alom is van H ghcroep vervult. 
Een muysken by gheval daer dicht ontrent gheslopen, 
Op H srballende gekrijsch koomt t'zijoder hulp ghcloopen. 
En knaeghtden strick in twee, met danckbacrheyd en vreughd 
Vergeldende des leeus heel korts bewezen deught. 

Koomt bcrwaerts, spieghell u, ghy kouingben en heeren. 
En boud zoo wel de kleynste als d'aldergrooislc in eeren, 
Ycrmids bier niemand is zoo machtich noch zoo groot 
Oft d'alderkleynsle kan hem oorbaer zijn in nood. 

Joost Vam dër Voroel. 



DE RAEF EN HET SCHAEP. 

Een hongerige raef tot stelen altijd vlugge 

Vloogh H witgewolde scbaep op zynen bonten rugge, 
Uytpluckende van H vlies de wol ghelijck verwoet, 
Doorpickt het blaocke vel, en zuypt *t onnoosle bloed. 

Het lammeken lijd smert, doel niet dan droevigh blaren; 

Maer kan de vogel noeh verschricken noch vervaren. 
Dies het ten lesten spreeckt : « Bloedzuypende tyran, 
Ghy zijt voorwaer op my een dapper held en man; 

Op my onnoozel dier en weerloos heel met allen; 

Maer hebdy H bert? beslaet den hond eens aen te vallen 1 » 
De raef word noch beweeght noch luystert nae die zangh, 
Zuypt H jonge lamren bloed, gaet vlytigh baren gangb. 

De klachten zijn vergeefs, vergeefs zijn al de tranen. 
Die voor een dwingeland uytstorten d'onderdanen : 
Hy lacht in baer verdriet, hy groeyt iu hare smert. 
En voed met baren druck de blydschap in zijn bert. 
Joost Van dkr Vorocl. 



HET PAERD EN DE HERT. 

Gbescliil was tusschen 't ros en 'I vluchtigh hart gerexeo. 
't Ros, om door zoete wraeck zijn wonde te gbenezeo. 
Een man om hulpe aenriep, die zulcz beloofde vroom. 
Indien H zich onderwierp de sporen en den toom. 
Het peert verhit om 't hart bloeddorstigh U bestrijden. 
Liet zich uyt lust tol wraeck besporcn en berijden; 
En rent ghesadelt heen met d'opgbcseten held. 
Die 't hart met schichten qoetst en doodlijck nedenrelC. 
Dies 't ros den ridder prijst, en zocckt te ziju ontslagben 
Om langber niet den last des zadels meer te dragben. 
De meester dit ontzeghl, en houdet onder *t juck; 
Dus eyndet zijnen tijd katijvigh in veel druck. 

Wie andren hindren wil ofleetdoet nae vermogben, 
Sich selven op het lest elleudigh vind bedrogben : 

Hy werckt zijn eygen quaed, die quaed beeft in den zin. 

Wie andren netten spant, gberaeckt 'er selver in. 

Joost Va» »rr Vordcl. 



DE VOGELAER EN DE SLANG. 

De voghelaer belaeghde een tortel schoon van veeren. 
En dacht baer in ziju net het vliegben Ie verleeren. 
Zijn stricken hy bereyd, ziju netten spand hy uyi. 
Het duyfken ^ord beweeght, aeuziende zulekcn buyl 
Van rijck en edel zaed, en daelde nae het garen; 
Maer, och 1 wat droefheyd is den vog^laer wedervaren I 
Soo flux hy trecken wil, by op een slange treed, 
Eu voelt in 't lincker been een doodelijcke beei. 
De tortel is verheugbt, zy kooml tot hem gevloghcn» 
En roept : « Nu moet ghy zelf de bleecke dood gbedoogben. 
Die onze onnoozelheyd bespied hebt en belaeght. 
En iu'ibedrieghlijck nel miju maeghschap hebt gbcjacghl.» 

Wie andren wil verraen, zich zelven vind .verraden; 
Hy jacgbl zijn eyghen schae, die andren wil beschaden. 
De quade zijnen list op elckcen heeft gbemunt; 
Maer zulcz hy andren wenschl, zulcz word bem weer 

[gbeguttt. « 
Joost Var der Voroel. 



DE PAUW EN DE AEKSTER. 



Al wat op wiecken zweeft vergaderde te : 

Op dalze een bracf monarch en overheer bequamen, 

D'een stemde, dat de zwaen van ouds de kroon toe qnaa. 

En d'ander d'arend koos van keyzerlijcken stam. 
Ten lesten is de stem en uytspraeck van baer allen 
Op d'opghepronkte pauw eend rach tel ijck ghevalleo, 

Vermids die om de glans zijns schoouheyds was berooU; 

Zy stemden, dat de kroon rechtveerdigh hem toe konl. 
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■aer «Tcxsler snaterbeek de waerheyt oiel kon zwijghen, 
Es sprack : « Van waer ofl xvy dan holpe zulten krijghen, 

AU erghens yemand ons lieel V onderdrucken pooght ? 

Dewijl ghy op *8paawskracbl al heel niel steunen mooght. 
Of loa de ryand voor de layster van zijn pluymen 
En scfaoone schaehlen H veld verhaest wel moeten ruymen? » 

Eea idioonbeyt onverzelt van wijsheyt en van macht 
Eea vleeke is in het bloed en koninghliek gheslacht. 
De flcboonbeyt van een prins kan nerghens d^onderzaten 
la tijl vin strgdens nood noch helpen noch yet baten. 

Joost Var oer Vordel. 



DE BOER EN ZYNE HONDEN. 

Eea boysman hart gfaedruekt van *s winters stnre vlagen, 
Uyt groeten bomers nood zijn lioysvee beeft gheslagen; 
■aer, laes! ten holp al niet * de koude doerde langh, 
De vrioler viel zoo strengb, en maecktet hem zoo bangh. 
Dat by zijn ossen by haer hoornen heeft ghegrepen. 
Die plachten zijnen ploegh te Irecken en te slepen : 
Deu beeft hy ooek op H lest terslacblbanck voortghebracht, 
En net den scherpen bijl ghezamentlijck gheslacht. 
Zijn bonden hebben dit droef schouspel wacrghenomen, 
En eyndelijek bestaen uyt ancxt voor hem te schroomen. 
« O laet ons, » seyden zy, « ontvluchten metten ijl i 
Magfa zyn juckdraghent vee noch niet ontgaen den bijl, 
5iet beters zal gbevris op H lest ons wedervaren : 
Die zijn lief buysvee slacht, en zal geen dogghcn sparen. » 

W^s is by, die in tijds is voor H ghevaer beducht. 
Die veyligblijekea noch d^aenstaende dood ontvlucht. 
Die vonnia, daC hy is te vreezen en te m^den, 
Die zijn lelfe huysghezin bezwaert met kruys en Ifjden. 
Joost Var »er Vordel. 



DE NOORDER WIND EN DE ZUIDER ZON. 

Dacr gingh eens een pelgrim treden 
Met een tabbaert, diek en zwaer. 
Ifoordewint word hem gewaer, 

Dies begon hy s^ne reden 
Tot de Suyer-son en sprack : 
« Stroop dien pelgrim van sijn pack. » 



Soyer-son seyd : * Hagelblazer, 
'k Kan 't wel doen, gelooft *et vry. 
Ja veel beter als zelf gy. ' 

Noordewint seyd : « ^k Heb ghcen dwaler 
Reden immermeer gchoort : 
Wat ik aenvang, H gaet al voort. « 



Suyer-son seyd : * Sonder kijven, 

Laet ons beydc eens besien. 

Wie den mantel stroopt van dien, 
lek wil wel de lactste blijven : 

Benje nu soo kloeck en sterck, 

Legli uw kracht dan eens te werck. ' 

Noordewindt, met ronde kaecken. 

Blies uyt onweer ende slorm. 

Dat den droeven zeeman korm ; 
Hy deed sneeuw en hngel maecken, 

Ende worp dien, hard en stijf, 

D'arme pelgrim op sijn lijf. 

Maer doe 't onweer hem aenrande, 

Heeft dees op sijn rock gepast, 

Ende hield sijn tabbaert vast 
Met twee dicht genepen handen. 

Ja hij wond hem om sijn kop ; 

En de Noordewint gaf *t op. 

Doe de Noordewint dus kaelijes 
Dacr af quam, met al sijn werck, 
Stackde Son sijn hooft door Hswerck, 

Ende schoot sijn flickerstraeltjes 
Op den pelgrim, die seer beet 
Daer op s track bedauwt vau zweet; 

En, midts door deu glans der sonne 

Noedl en macht hem heel begaf. 

Worp hy sijnen mautcl af. 
« Dat is louter H spel ghewonnen, • 

Seyd de Suyer-son, « sie daeri » 

* Ja, 'seyd Noordewiud,* H is waer. ' 

Desen pelgrim is de meusche; 

Noordewindt is tegenspoet. 

Die ons vlijligh tocsien doet; 
Maer dit was een saeck naer wenschen. 

Dat men soo oppassen kon 

In des voorspoets Suyer-son. 

COERELIS MaEETSZ. 



DE JONGE VORSCU. 

Een jonge vorsch sprong uit zyn plas. 
En zag, hoe traag de slek kroop tusscheu H gras; 
Des schempt hy : « O verachte en lome dieren ! 
Gelukkig my, die hupplen kan en zwieren 

Als koning in dit groen! • Mits sprong een hert. 
Dat door den loop der honden was benart. 
Hem over 't hooft en over sloot en dyken. 
Toen ging hy treurig slrykcn. 
En zei : « Wat heefi myn hupplen te bedien? 
Daar zulke springers zyn, wort ik niet aangezien. * 
JiR Bai'Tista Wellckcks. 

27 
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DE KLOKUEN EN HET KIEKENTJEN. 

De goede kloklien xag de havik in de lucht. 
Zy schrikte, en schreide met gerucht : 
« Ras, ras, myn kiekcntjes, 'k zal u een vryplaats strekken. 
En roet myn vleuglen d«kkcn. » 
Zy quamen spoedig en gehoorzaam op haar slem; 
Doch eeu, die zuU niet acht, raakt in de klem, 
En riep : * Och 1 'k ben verlooren, 
JUyn lieve broertjes, wil voorlaan naar moeder horen. * 
Die zeiden : « Wy bedanken uwen raat, 
Maar H is ons leel dat gy hem hebt versmaat. • . 
Jan Baptista Wellkecns. 



DE MUG EN DE SPIN. 

De mug wert door de spin te gast verzochl; 
Maar die kreeg achterdocht, 
En vroeg : « Waarom hebt gy uw net zo breet gespannen ? » 
Zy antwoort : * 'k Heb de snode vlieg verbannen : 
Zy heeft myn werk gescheurt, 
En, lyf en goet verbeurt. 
Maar gy kunt zachter treden 
Met uwe teedre leden. 
Kom hier langs deze baan.' * 
Doch deze : « Hou, ^k moet my noch wat beraén. 
Dit voetspoor doet my schromen : 
^k Zie zeer wel, hoe^k daar in; maar niet, daar uil zou komen. 

Jan Baptista Wellecens. 



DE VORSGH EN DE MUIS. 

De vorsch, die tot de keel toe planste in nal, 
Riep tot de muis, die om een drupje bndt : 
« Gaf ik aan duizeut, die dus smeken, 
My zou op 't lest zelf vocht ontbreken. 
Elk zorgt voor zich. 'k Bewaar, 'k Bespaar dus 't myn'. » 
De muis hernam : * Naar allen scliyn 
Zal haast de regen vloeien, 
En deze poel doen groeien. ' 
« Misschien gebeurt zulx niet in hondert jaar, » 
Zei d'ander, « en dan liep mijn buik gevaar. » 

Mits greep een reiger uit de biezen 
Den vrek, die toen geen druppel wou verliezen. 
En slokte hem strak op. Toen bleef, gelyk voorheen, 
Godts nat aan alle dorstigen gemeen. 

Jan Baptista Wellekens. 



HET VERWEZEN LAM. 

H Onnozel lam, zeer lang belaagt, 
Wert voor den wolf, als rechter, aangeklaagt. 
Dat hy by nacht, als dnl en uitgelaten. 
Veel moe«ltwil pleegde, en roofde op 's heren stralen. 
De rechter zei : • Breng uw getuigen voort. » 
De kraai, die klager was, nam 't woort : 
* Hoe I zou dit dier zulx noch ontkennen? 
'k Zag bet in 't donker op vier poten rennen : 
Ik ken het aan zyn bonte rok, 
Hy zy dan wit of zwart van vlok. 
Toen hier de Heidens 't lant verstoorden, 
Stont hy hen by in brant en moorden. ' 
De rechter vroeg : ■ Waart gy zo reé 
In dat bedryf? zeg booswicht? » 't Lam riep :* Mèè.* 
Het kon niet anders spreken. 
Toen wert het vonnis baast gestreken 
Ter doot. Al maakte 't wat geraas. 
De wolf en krajen deelden 't aas. 

Jan Baptista Wellekcm. 



DE SLEK EN DE KREKEL. 

De slek en krekel zyn in maatschappy getreden, 
Om 's morgens vroeg den tydt wel te besteden 
Tot voorraat van den dag, 
Om bet verzien te zyn dan 't plag. 
Men zoo van bloem en blAren 
Den koelen dau vergaren : 
Dan was de diseh niet schraal 
Op 't middag- noch op *l avontmaal. 
De morgenzon scheen op den akker; 
Doch geen van beiden was noch wakker. 
De dau vervloog < 't was nu te laat. 
Maar 's andrcndaags op met den dageraat: 
Men gaart de kost tot nader lusten. 
Doch was nu moede en moest wat rosten : 
Terwyl elk in de lomring zat. 
Verteerde ee:i' vlieg 't vergaarde nat. 
Men zou do derdemaal dan beter zorgen. 
Maar eene grote storm verhief zich voor den norgeo; 
De slek kroop in haar schelp, de krekel onder 't gras. 
Dus rees 'er weer gebrek gelyk 't voorheoea was, 
En niets te doen als vasten 
Voor deze grage gasten. 
Toen riep de mier, tol haar verwyt : 
• Slaapt, rust, en zorgt op elk beqoamen tydt. • 

Jan Baptista Weucie». 
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DE LEEÜWRIR EN EEN ANDERE VOGEL. 

Iq 1 midden van den bloessemrijken Mei, 
Die H aerdtrijk hadl bekleedt roet zijn licvrei, 
Lid '8 norgeos, aU liet dagliliclil werd! herboren, 
Eea TOgel zijn gezangen vrolijk liooren 
(Eeo vogel, bier om reden niel genoeml, 
On zijn mozijk en zedigheit geroemi), 
Eii Boodighde ook de vogelvlucht tol zingen. 
Terwijl ze vast van (ak op takken springen, 
Eb liefelijk aen H qoinkeleren slaen, 
Van geen verdriet of kommer aengedaen, 
Komt in der ijl een leeurik aengevlogen. 
Die trots gewoon op zijne keel te bogen, 
Vervoert van een* ondragelijken wacn 
Ea boogmoet, zich al t* ijdel voor liet staen, 
Dat by alleen alle andren kon braveren. 
Thans scheen by tol dien vogel zich te keeren. 
Wiens achting in het omgelegen wout 
Hij steeds met smarte en afgunst hadt beschout ; 

'l Ging hem te na, en hadt hem lang verdroten, 

Datdees alom hadt grooter eer genoten; 
Desschodde hy met een vergramt geluit 
Al hakkelende zijnen krop dus uit : 
« Wat moogt gy op uw' zang hoovaerdigh wezen, 

Die niets bezit, dal waerdigh is geprezen; 
Bezit gy iets, zoo zijn U alle aerdlglieéu, 
Die gy ontfingt van anderen te leen. 

Gy maekl uw werk alleen van na te qaelen 

De gallemen van audre voglenkelen; 
Maer ik, ik hef alleen een zangmaet op. 
Eb stel die in den allerhoogsten top : 

lijn eigen keel heeft klanks genoeg onifangcn, 

Eo hoeft geen* galm van andere gezangen; 
Ik volg alleen mijn* eigen trant en wijs, 
Die overal behalen kan den prijs. 

Die koomi my toe, het past my dien te strijken. 

En o voor my te buigen en te wijken. 
Slaek, arrem dier, staek H zingen dan voorlaen. 
En wil niet meer die dwacshell ondcrstaen; 

En zeg (wilt gy uw heil niet wederstreven). 

Dien goeden rael heeft my een vrient gegeven. 
Die deernis heeft met mijne quacl gehadl : 
Die brengt my nu wéér op een veiligh padt. 

Flus wierd ik, flus, lielaesl door wacn bedrogen; 

Haer nn zie ik in *t ende uit andere oogen » . 
De vogel toen hier op : * Mijn lieve mnel, 
Wal stoort gy my in mijn* gerusicn siael? 

Wal drifi magh dos uw harssenen beroeren? 

Wat magh u log tot dezen ^rok vervoeren? 
Waer heb ik mijn hoogmoediglieii geloont? 
Waer heb ik n of icroant oit gelioont? 

Wat vogel zat ik immer in de véren? 

Ik schep mijn vreugt in stil te quinkeleren, 
Die nimmer baet of afgunst in *t gemoct 



Of Icgens u of andren heb gcvocdi. 

Gelijk ik met de gnven ben te vreden, 

Die vrou natuur wou aen mijn keel besteden, 
Zoo gunne ik mede aen anderen hun deel. 
En u *l gebruik ook van uwe eigen keel. 

Dat ik sieraèn van andren heb ontfangen 

Te leen, en die schakeer door mijn gezangen. 
Is waer. Ik heb ducr voordcel mcé gedaen. 
En reken my dit lot geeu schanlvlek aen, 

Maer zelfs lot roem, waer door ik keurige oorcn 

AI dikwijls ook kon strelen en bekoren. 
Zoo zong voorheen de Zwaen van Mantua 
De Grieksche met haer Roonischo zangen na. 

Zoo volgt ook d'eer der Goesche naclitegalen 

Den Keulschen in het lieflTen en hel daten. 
*l Is my genoeg, dal ik aldus behaeg*, 
En kleenen lof by sommigen bejaeg*. 

Die uiel beny, dal andren u ook eereii. 

En hemelhoog uwe eigen keel waenleren, 
Gelijk U dan ook in billijkhcil bcstucl, 
Dat ik van u benijdt word' noch gehaet. 

Maer gy zijl uil op twisten en krakkeclen. 

Om H gansche boscli door twecdragbt Ie venleclen. 
Doch wilt gy ook geraén zijn als een >rint. 
Zoo rade ik u, dat gy de stille mint. 

En d'afgunst en den hoogen mocdt laet varen ; • 

Die konden met den tijt u onlust baren. 

Want rusl baert lust, en onrust dooft den geest. 
De vrede past een leeurik allermeest. 

De vrede lemt de lemmelooste dieren. 

Zoo strengelt men olijven met laurieren. 
Zing uit de borst dan liever vrolijk op. 
En voed hier na geen belgziiclil in den krop. 

*k Zal met geen list u hinderen noch lagen, 

Maer prijzen dat mijne ooren kan behagen. 
En luisteren met aendachl uaer uw wijs, 
Die ik niel laek, maer nacr verdiensten prijs. 

*k Draeg niemanl haet en ben een vrient van vrede. * 

De vogel sloot bezadigt dus zijn rede. 
Toen hief hy met de vogcivlughl gelijk 
De keel strax op, om H vrolijk boscliaiuzf|k» 

Te lang gesteurt, wéér lieflijk aen Ie vangen 

De leeurik zweeg, en liel de wieken hangen. 
Terwijl hy zwol van gramschap en van spijl» 
Tot barstens toe verkropt van hael en nijl. 

Dees fabel vkU alleen de vogels leeren. 
Al zijn ze rijk begaefi roet seiioone véren 
En heldre keel, geen andere t'onlecren. 

Jcui De Baks. 
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VERDIENSTE EN FORTUIN. 

In vroeger ecuwen plag Fortuin, gelyk men zegt, 
In roin en vriendschap met Verdienste altoos (e leevcn, 
Ja zonder arg aan baar de hoogerhand te geeven, 
Omdat baar ieder achtte als deugdzaam en. oprecht. 
Dit kon de Domheid niet verdraagen; 
Zy, die steeds greetig was om schatten na te jaagcn, 

Moest telkens om haar onkunde achterstaan, 
En zag Verdienste altoos met nydige oogen aan. 
In 't eind' riep ze al haar speelgenoolen 

Op zeekren morgen by elkaèr, 
En sprak : « Hoort wat ik heb gesloten : 
De zaak valt moeijelyk noch zwaar; 
Fortuin is wuft van aart : zy wil geliefkoosd weezen. 
Wanneer Verdienste iets goeds verkrygt, 
Schryft zy H haar' arbeid toe, en zwygt. 
Zo ras Fortuin van ons gesmeekt word en geprezen, 
Verkrygen wy gewis haar gunst, 
En lagchen om Verdienste en Kunst. » 
Straks riepen ze als om stryd : * Fortuin! wees ons genegen I 
Schenk ons, ó schoone > uw' dicrbren zegen ! 
Gy zyt de rykste vrouw, die op het aardryk leeft. 
Wat toch verschilt het u aan wicn ge uw schatten geeft? ' 
Fortuin, zich ziende van een menigte aangebeden. 
Liet zich door H laf gevlei van Domheid averreeden. 
«'kZal weldoen, «dacht ze, « aan haar, die my het meeste roemt, 
't Is voor Verdienste veel als zy myn'naam slechts noemt. » 
De Domheid, thans verrykt, wierd trotscher dan te vooren; 
Zy kleedde zich in 't goud en maakte goede cier : 
Een kapsel naar den nieuwslcn zwier 
Verborg voor elk haare ezelsooren, 
En met dien toestel scheen ze in haar' verhoogden slaat 
Veratandiger van brein en schooner van gelaal. 

Sints heeft Fortuin wel meest een' andren weg genomen. 

Verdienste word veracht, Fortuin alom gevleid; 

En 't is alleen toevalligheid, 

Indien zy in 't vervolg elkander tegenkomen. 

LocAS Pater. 



DE AKKERMAN EN DE OOIJEVAER. 

Eenen boer had groot verlangen 
Om de kranen op te vangen. 

Die daer liepen op syn land. 
En die mede, zonder logen, 
Somtyts naer syn duyven vlogen, 

.Ende maektese van kant. 

Hierop spant hy syne netten. 
En ging op de vangste letten 

Agter eenen dikken struyk, 
Waer hy hem plat uyl ging rekken, 
Om de vogels te ontdekken, 

In het groen, op synen buyk. 



Naer wat korten tyd geleden 
Zag hy vliegen naer beneden 

In de netten uylgespreyd 
Veele kranen d'een naer d'ander, 
Alzoo dat zy by malkander 

Daer in vlogen met 'den tyd. 

Als aldus de kranen vlogen 
In de netten, en bedrogen 

Wierden op den oogenblik, 
Eenen oyevaer wou weten, 
Waer de kranen zogten t'eeten. 

En vloog met hun in den strik. 

Dezen boer dan, met verblyden. 
Liep zeer haeslig, zonder beyden, 

Aenstonts op syn netten aen. 
Om de vogels uyt te trekken. 
En syn netten weer te strekken 

Uyt, als hy heeft eerst gedaen. 

Als hy dus de kranen telde, 
Die hy in een kevie stelde. 

Zoo riep Langbeen met bezwaer : 
« Lieven vrind, wilt my niet tellen 
Onder deze roofgezellen : 

Ik ben eenen oyevaer. 

»Ik ben geenzins van die quanten, 
Die men ziet van alle kanten 

Rooven waer het valt van pas; 
Maer ik, zoo gy het wilt weeten, 
En zoek anders niet om t' ceten. 

Als gedierlens in het gras. 

»lk ben iedereen genegen. 
En gaen in de goede wegen. 

Zelfs myn ouders staen ik by. 
Als zy oud zyn : alle dagen 
Breng' ik hun, roet groot behagen. 

Kost en drank : dus laet my vry 1 

nGy bemerkt aen myn gebeden. 
Dat ik met eenvoudigheden 

En met goedbeyd ben omgord; 
Daerom en wilt my niet drukken 
In der kranen ongelukken, 

Waer men noyt verlost van word. • 

* Wal, * sprak met behandigheden 
Op den oyevaer syn reden 

Den genoemden akkerman : 

* Gy tragt my nu te ontslippen. 
Als gy vast ligt in de knippen : 

Neen, en spreekt my daer niet vaa ! 

' Ik zeg u, dat hy waeragtig 
Mede quacd is, die cendragtig 



Digitized by 



Google 



FABEL EN PARABEL. 



2ia 



^ Met den qoaden zig verzelt; 
En dat, als hy word gekregen, 
Hy ook ingaen moei de wegen, 

Die voor quade zyn gesteld; 

' Want die goet is, en die wandell 
Met de quaden,ofdie handelt 

Met den boozen, het is klaer. 
Dat hy ook het qaaed zal leren 
Door het dagelykx verkeren 

Met den quaden, voor of naer. 

* Daerom zult gy zonder falen 
Moeten boelen en betalen 

Uwe schuld in deze daed. 
Omdat gy u hebt gegeven 
Onder die, die niet en leven 

Als in boosheyd.en in quaed. * 

Jan LAuasifS KnArrT. 



* H Is al waer, * segt vos daerlegen; 
Maer ik heb dees vrees gekregen, 

Leeuw, by stcerteloos getal, 

Als hy *t wilt, my voegen sal; 
Want men siel, dat de tyrannen 
Ook de besie roenschen bannen. 

Als het leeuw schiet in den kop, 

Van myn sleert maekt hy myn strop. * 

Iacodds Moors. 



DE VOS EN DE SIM. 

Als den leeuw was acngekomcn, 
En het ryk had ingenomen, 
Niet door keus, maer door gewell. 
Heeft hy syn party gcspelt. 
Hy gaet al de beesten quellen. 
En veel harde wellen stellen; 
Want soo haest hy koning was. 
Van de rest gaf hy den bras. 
Hy doet vele beesten beven j 
Want hy had een wet gegeven. 
Dat uyt 't ryk sy moesten gaen. 
Die geen steerlen hebben aen. 
Al de steertelooze dieren, 
Om den boosen leeuw te vieren. 
Maken strak alP pak en sak. 
En gaen wech op hun gemak. 
Als vos siel dces beesten vlugteu, 
Vreest by ook voor ougenuglen : 
Hierom dunkt hem ook het besl. 
Dat hy wechtrekt met de rest. 
Als de sim hem op siet kramen, 
« Vos, » roept sy, « gy moest n schamen. 
Dat gy vreest, dacr gy syt vry; 
Want den schoonsten steert hebt gy! 
Waerom is uw hert benepen? 
Gy met ons niet syt begrepen; 
Want des konings harde wet 
Is voor ons alleen geset. 
Koning Leeuw mag u niet vangen; 
Want g>' lang uw steert laet hangen : 
Waerom hebt gy ydel vrees? 
Uwen sleert bevryd uw vleesch I » 



DE NAGHTEGAEL EN DE KOEKOEK. 

Het lieht der lenlezonnestraalcn 

Speelde in een' avondstond langs heuvelen en dalen, 

En lokte al 't voglenheir lotvrolyk mingeluid 

En tooverende zangen uit. 

De lucht was vol van vliegende orgels; 

't Roerde alles bekken, tongen, gorgels; 

De nachtegaal sloeg roooglyk nooit zo schoon. 

En zong den boventoon. 

Die klonk al 't pluimgezang in de ooren. 

En kon zo sterk elks ziel behooren 

Dat ieder zweeg, en met verwondering 

Den zwier der klanken ving. 

De koekkoek slechts had geen gedachten 

Dat hy naar vordering moest trachten, 

En schreeuwde, schor en lang, 

Zyn' ouden koekkoekzang. 

Het jeugdig kroost van de Orfeus onzer wouden 

Kon eindlyk op dit wangeluid 

Van ongeduld zich niet weerhouden, 

En borst in deze woorden uit : 

« O moeder 1 hoe kan 't mooglyk wezen. 

Dal van dit dom geschreeuw hem lang de walg niet steekt? 

leU korts en zaaklyks word gepreezen ! » 

* 't Is nog, ' was 't antwoord, ' als voordezen; 

Hy spreekt gemeenlyk 't meest, wien 't meest aen stof 

[ontbreekt. ' 

NlCOLAAS SlHOR VaR WlRTEB. 



HET GOUDVINKJEN. 

Een Jeugdig goodvinkje, uit het nest 
Geligt, en in een kooi besloolen. 
Vergat allengs zyn wilde nooten, 

Ên deed, leergierig, steeds zyn best 
Om 't kunstig fluitje ua te kwcelen, 

Èd trof in 't kort zo fiks den toon, 

bat ieder uitriep : « Dit is sclioon! 
Dit Is een vogeltje om te sleelen I » 

Het zangertje was niet te koop; 
Doch Rykaarts bod kreeg groot vermogen. 
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De vogel, tegen goud gewoogen. 

Voldeed in M eind* zyn' wensch en hoop. 
Genoodzaakt om voor Mrcinig dagen 

Of weeken ait de slad te gaan, 
Beval by booglyk H goudvinkje aan 
Zyn* trouwen kneclil, om zorg te draagcn 

Dat noch gebrek noch ongeval 
net scbaaden mogt of overkomen; 
Dit wierd naaowkenrig waargenomen : 

De kunstenaar ging boven air. 
Hoe groot, hoe hevig was 't verlangen 

Van Rykaart naar bet zacht gefluit 

En tooverachtig kunstgeluid 
Van ziclbekoorende orgelzangen! 

Maar welk een wonderbaare wyz* 

Klonk hem op H onverwachtst in de oorcnl 

De zanger had zyn kunst verlooren. 

Geplaatst by koJdeuaer en zys. 
De droefheid was niet uit te spreekenl 

O bittre rampl wat ongel nkl 
Wat hinkt men ligtlyk aan gebreken! 
Wie by de kreuplen woont leert mank gaan zonder kruk. 
NicouAS SmoR Van Wirtbr. 



DE EIKENBOOM. 

Een magtige eikenbom in H woud 
Üad jaaren lang een aantal van zyn lootcn, 
Gezond en welig opgeschooten, 

Rondom zich been beschouwd. 
Zyne oude kruin van tienmaal negen jaaren 
Vertoonde zich nog ryk van blaéreni 
Maar in het hartje van den stam 
Was reeds de veer van U leven stram. 
*t Viel voor het kroost zeer ligt te spellen, 
Daar by reeds sterk begon te hellen, 
Dat by, tot aller rouw, 
Haast vallen zou. 
Tcèrhartige oudermin kan nimmer dit beschouwen 
Dan met een knagend zielverdriet : 
Men dorst zyn vrees en droefheid niet 
Aan d*ouden stam ontvouwen. 
De eerwaardige eik bespeurde ras elks druk, 
En vroeg en weêrvroeg naar de reden. 
Men sprak van H nadrend ongeluk; 
Hel antwoord was : « Wat maakt ge al zwaarighcdcn! 
'k Ben als voor zestig jaar : myn kruin is even groen, 

Myn jaaren zullen H nog niet doen. • 
Uen ziet de lucht inmiddels dik betrekken; 
Een sterke wind giert uit de wolken aan. 
De boom kan H onweer niet weerstaan ; 
Hy kraakt; hy buigt; men kermt. « Wat mag u vrees verwekken? » 
Rorpt hy, al vallende, uit : « Myn kroost, 'k loop geen gevaar; 
Een eikenboom groeit honderd jaar. » 

NicoLAAS SiMOR Van Wiktbr. 



DE ROND EN DE KE»EL. 

Een karavaan, die, uit de Morgenlanden, 
Door woesteny en dorre zanden, 
Naar 's Nylsl rooms boord een ryke vracht 
Van koopmanschappen overbragt. 
Vond, onderweg, by herdersknaapen 
Ecne aangenaame pleisterplaats. 
Zy sliepen, ^etnyds groole maats. 
Zo onbekommerd als hun kemelscn hun schaapen. 
De slimme en trouwe herdershond 
Had tegen wolf en roofzieke Arabieren 

Gewaakt, en zag in d'ochtendstond 
De breede ruggen laén der dienslbre kemeldieren. 
Hy sprak, vergramd door dit gezicht, 
Aldus een' kemel aan : « Myn vriend, acht gy H uw pHgt, 
Om naar der menschen welbehaagen 
De zwaarste lasten verr' te draagen. 
En niet alleen hen slaafsch ten dienst te staan. 
Maar zelfs geknield den last te laén ? » 
* Ja,* sprak het lydzaam dier,* ik kan roy daarnaar voegen; 
Myne ouders deeden *t ook; 't voorouderlyk geslacht 
Heeft willig deze taak volbragt : 
Geduld Is deugd, geduld geeft stil genoegen. ' 
De hond, door deze taal gestoord, 
Viel fluks hem in de reen. « Hoe kan dit mooglyk wezen? 
Is alle kregelheid dan in uw hart gesmoord? 

Leeft gy alleen dan om te vreezen? 
Gy zyt der menschen slaaf; ik ben der menschen vriend. 
'k Maak my noodzaaklyk door myn' y ver. 

Zy worden wél door my gediend: 
Maar, zo een onverstandig dryver 
Hy sart en tergt, laat ik myn tanden zien. 
Men acht my minder knecht dan makker. 
Kom, kom; vat eindlyk vuur, word wakker. 
Hoe! wéér geduld, geduld, en met geboogen knién? 
Welaan I Laat u vry alles vergen, 
Laat u misbandlen, hoonen, tergen; 
Zie dus uzelven niet alleen, 
Maar al uw nageslacht meteen 
In H onherstelbaarst wee bedolven. 
Heeft u de weerloosheid, lafliarlige, bekoord? 
Ga, ga op dezen voel vry voort. 
En maak u tol een schaap, dan vrecteu u de wolven. • 
NicoLAAS Siaoü Var Wiktcr. 



DE APEN EN DE HONDEN. 

Een drietal Poolen, zoo ik U wel heb, edellirn 

Van afkomst, met een fluii en doedelzak voorzien, 

(Veelligl al H erfdeel deezer heeren,) 

Kwam met twee aapen in de plaats van ruige beereo 

In zeker dorp, alwaar voorheen 

Zulk soort van dieren nooit verscheen. 
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De boereo roUen rsaam, om H vreemd gedicrt' te kijken; 
Elkeen Iaat xijnen ijver blijken i 
Zelfs de oude best, boe boog bejaard, 
Verlaat bel spin wiel en den baarl; 
Want wat tocb zon nieuwsgierge wijven. 
Bij zulk geval, te buis doen blijven? 
Men stond verbaasd van alF do zwieren 
En grappen, die elk dezer dieren 
Tc Toorsebijn bragt, wanneer bet danste en luclitig sprong. 
Terwijl de een edelman een poolscbe almande zong, 
Ea de ander, boe H bem ook verveelde, 
Ziciroerende op den pijpzak speelde. 
In H einde kwamen ook veel bonden op de baan. 
En zagen H klnebtig spel der grillige aapen aan; 
Doch *t leed niet lang, of een uit hun, door nijd gedreeven, 
DurA mee gelijk een aap zich overend begeeven, 
En dausl ook op de Poolscbe maal. 
Schoon H in H begin gebrekkig gaat. 
Zijn makkers volgen zijne grillen x 
Het blijkt, dat rij niet dulden willen, 
(Hoe wel het in 't begin dus scbijn\) 
Dat aapen kunstiger dan boerenbonden zijn. 
Maar, arme Moor en PriosI boe zult ge u dit beklaagen. 
Wanneer gy *t zelfde juk ais de aapen eens zult draagen, 
En gfjt gekneld in broek en jak, 
Znit moeten dansen naar den Poolseben doedelzak ! 
Want denkt vrij, worden er ook bij H geslacht der bonden 
Zoo groote kunstenaars gevonden. 
Dat ligt, schoon door ow' eigen schold, 
Der aapen schaarsheid baast door u worde aangevuld. 

E. J. B. ScHoacK. 



DE LEEUW. 

Atkk *t hof des konings van de diereu 
Zijn, seboon ik *t nimmer heb gezien, 
Ook amplenaaren, die met hem den staat beslieren; 
Waat boe tocb zon dit door één enkel hoofd geschien? 
*Er zijn, behalven de edellien 
En jonkers, ook geheime raaden, 
Die, melde zorg des staats belaaden, 
Tot nut en welzijn van H gemeen 
Een zwaar en moeijlijk ampt bekleen. 
Daar bij houdt ook de leeuw lakeijen. 
En lopers, postiljons, koetsiers. 
En jagers, slalknecbts, valkeniers. 
Efca vlugge loper was 'er, korts geleen, versclieijcn. 
Zoo dat die post, wel eer bekleed door eenen bond, 
Aan U hof des leeuws thans open stond. 
Een talloos tal van dieren gingen. 
Om naar dit lastig ampt te dingen : 
üid slechts hel vlugste soort, maar zelfs de logge koe, 
Ja, lot den fruagcu ezel loe, 



Bood zich vrijwillig aan, om voor den vorst Ie loopen! 
Men wilde zelfs dien posl voor groote sommen koopen. 
Wal denkt ge, lezer! dal, op 's konings wil geschiedt? 
Geeft hij dien post aan bem, die 't meeste daar voor biedt 7 
O neen, bij wil den menscb een weg lot volgiog baanen. 
« Gij allen, » zegt hij, « zijl mijn wettige onderdaanen. 
En dus ook, in den zelfden graad 
Van eigendom op H ampl, het welk thans open staatj 
Maar, op dat gierigheid mij niets doe onderwinden. 
Waar bij mijn rijk zijn sehaé zou vinden. 
En 't blijke, dat ik niet zoo zeer op 't blinkend geld 
Als op ervarenheid in kunsten ben gestcll, 
Ik zal dit ampt thans niet verkoopen. 
Maar allen zult ge 'er om in 't zandig renperk loopen, 
En bij, die 't eerst den meetpaal raakt, 
Bekleede straks bet ampt, waar naar gij allen haakt. » 

Worden de ampleu bij de menschen 
Dos vergeeven ? 't Waar te wenseben I 

Wat zou meenig ezel dan, 
Die men thans in top ziet stijgen. 
En vaak ampt op ampl verkrijgen, 
Zwichten voor een kundig man I 

E. J. B. SCBORCK. 



DE KNEÜTER EN HET SYSJEN. 

Een kneuier, die climebr kon zingen. 
Met andre deuntjes, die 'k niet ken. 
Dewijl ik juist geen zanger ben, 
Had, door de Iraalies van zijn kooitje te verwringen. 
Zich zelf in vrijen slaat gesteld. 
En was nauw in bet open veld. 
Op een' der digi getakte boomen 
Van 't groene Leeuwendaal gekomen. 
Of hg bcA, vol van vreugd, zijn luchtig deantjen aan. 
En hield dus door 't vermogen 
Van zijne kunst het koor der zangers opgetoogen; 

Want niemand hunner kon zoo juiste loonen slaan. 

Een seisje voelt terstond zich, door begeerte, prangen. 

En zegt : « Hoe komt gij toch aan zulke schoone zangen? 

Kou 't zijn, schoon ik n niet benij. 

Ik wenschie zoo geleerd te moogen zijn als gij ! •> 

De kneuter antwoordt : * 'k Zal gulhartig alles melden. 

Wat tol betleeren van dit schoon gezang behoort. 

Dat u met recht zoo zeer bekoort. 

Voor eerst moet gij deez' groene velden 

Verlaaten voor een jaar of twee. 
En u uit deeze ruime dreeven 
Naar een' bemuurde slad begeeven. 
Daar moet gij zeer gedwee 
U in een' kleine kooi doen sluiten, 
Eu niets van uwen wildzang fluiten. 
Muur sludigdag en nacht 
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Met uw verstand en ooren 
Naar H speelen van een orgel hoorcn, 
En ne^roen eiken toon naukeurfglijk. in acht. 
Dan moet... '« Zwijg, » zegt de seis,* gij hebt genoeg ge- 
'k Blijf liever, die ik Len, en houd mij in het veld, [meld. 
Zoo ^k mij zoo sterk zou moeten plaagen, 
Om zoo als gij door zang mijn makkers te behaagcn. » 

Veel mensebeu zouden ook wel graag geleerden zijn, 
Naar H oude spreekwoord, dat Jupijn 
Allecu voor noesten vlijt geleerdheid wil verkoopen, 
Doet veclen van het school en de akademie loopen. 

E. J. B. SCHORCK. 



DE BOK EN DE KRULHOND. 

Een bok kreeg met cen^ hond krakeel. 
Straks eiscbten zij, om dit te slechten, 
Elkander moedig uit tot vechten. 
« Weg, greinsaart! » sprak de bok, « er ligt mij net zoo veel 
Auu u als aan een' muis geleegen , 
Ziet gij deez'hoorens wel? Straks wordt ge er aangcreegcn. » 
De krulbond grauwt hem toe : « Denkt gij, dat ik die tel? 
Vermetele! ziet gij deez' scherpe tanden wel? 
Kom, kwijlbaard! durft gij U onderwinden? 
Geen twee minuten loopt het aan^ 
Of ^k zweer, dat ik u zal met huid en hair verslinden. * 

Hoc Is hel eindelijk met dit gevecht vergaan. 
Dat zoo gevaarlijk scheen voor elk te zullen weezen? 
Ik durf U u nauw te laatcn leezen : 
Elk droop naar buis, want bij deez* twee 
Behield het eene mes het ander in de schee. 

Zoo gaat het ook, als kwaadc wijven 

Of blooduarts met elkander kijven : 
Men raast, en scheldt, en tiert, en maakt een groot misbaar; 
Doch zelden krijgen zij elkander bij het hair 

E. J. B. SCBORGK. 



DE LEEUW EN DE HAES. 

Een haas, vervolgd van wreede honden. 
Had eens de majesteit des ruigen leeuws geschonden; 
Want daar dit dier gerust in 't groen te slapen lag, 
Loopt onvoorziens de haas, die zijnen vorst niet zag. 
Hem over H lijf 1 De leeuw, straks woedende opgereezen, 
Doedldoor zijn brullen al het woudgeilierte vreezen, 
En geeft, terwijl hij vast 
Van gramschap brandt, dien wreeden loiBt : 
«Men moet dien booswicht achterhaalen, 
Op dat ik voor dit onbescheid 
Van snood gekwetste majesteit 
Hem met de wreedste dood zijn' misdaad doe betaaicn. » 



Des konings wil is voor den onderdaan een wet: 

De haas gegreepen, wordt in hechtenis gezet. 

Men zal nu 's konings uitspraak hooren, 

Wat straf hij over dien boosdoener hebb' beschooren. 

» Mijn wil is, » zegt de vorst, « dat men hem vierenJeer, 

Op dat dit eislijk scbouwtooneel 

Aan ieder onderdaan een' afschrik mooge geeven. » 

Men roept den beul, die niet op 't oogenblik verschijat. 

Terwijl de woede van den leeuw allengs verdwijnt. 

Houd moed, o baasi misschien behoudt gij nog het leveo ! 

Maar neen... Hij komt... nn moet gewis het dier van kant: 

De vorst verklaart hem zijn' bevelen, 

En zegt : « 'k Was eerst van zin den boef te vierendeelen; 

Maar 'k heb die straf met rijp verstand 

Nog nader overdacht, en wil die thans bepaalen 

Totleébreuk.» * Goed, ik zal dan de instrumenten baaien.' 

De beul loopt heen, en komt ras weer. 

In iusschenlijd bedaart de gramschap meer en meer : 

De vorst besluit nu slechts tot hangen. 

De beul gaat om een strop; de koning roept hem toe : 

«Hij zondigde onbedacht, brengt slechts een geeselroé. » 

De beul komt weer; toen was H : « Neen, zet hem sleebU 

[gevangen. • 

Dus neemt ook bij den mensch veeltijds allengs de sCmf 

Naar maate van de gramschap af. 

Geen rechter moet een vonnis strijken, 

Waar in bij gramschap of partijdigheid doe blijken. 

Hij weeg' de misdaad met beleid. 

En oordeel volgens recht en zuivro billijkheid. 

E J. B. SCBOHCK. 



DE HOND. 

Een' jongen hond, nog pas zijns moeders nest onÜLroopen, 
En dus niet half genoeg volleerd 
In 't blaffen, zoo als elk dit van een' hond begeert. 
Had de onbezonnen lust bekroopen, 
Om 't wilgewolde lam, 
Den rappen geit en ruigen ram 
Zoo naar te blaèten, dot men waarelijk moest zweeren. 
Dat men dier beesten taal niet zuiverer kon leeren. 
Dit was den hond nog niet genoeg i 
Het knorren van een zwijn leert hij almede vroeg. 
En durft zich ook wel dra bemoejen, 
Om als een os te leeren loejen. 
Te bulken als een koe, te brullen als een stier. 

Met kunstig nagemaakt gelier; 
En, na deze aangeleerde klanken. 
Leert hij ook sierlijk als een looze ros zoo janken. 
Als waar' het hoog-geleerde beest 
In waarheid zelf een vos geweest. 
Hij komt bij zijne maats niet de aangeleerde kunst. 
En hoopt zich ieders gunst 
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Door zijn* geleerdheid te verseliaffen; 
Dij Taogt niet aan, gelijk het honden past, te blaffen, 
Maar blaet dan als een schaap, dan brult h^ als een slier, 
Dan bulkt hfj op de wijz' der koejen, 
Dan weet hij als een os Ie loejen, 
Dan Jankt het hoog-geleerde dier 
Gelijk eeo vos. Doch Snel en Grijper stoppen de ooren 
Voor dit uitheems geluil, 
En Philax lacht hem barllijk uit, 
Terwijl hem Jager vraagt : « Waar zijt gij toch gebooren? 
Gij spreekt een' taal, die voor geen' hond is te verslaan : 
Kom lustig, hef eens met ons aan, 
En laat ons eens uw blaffen hooren ? • 
ffaauw opent de geleerde hond 
Tot blaffen zijnen bek, of ieder roept terstond < 
« Loop, loop uw moedertaal eerst leeren. 
Indien gij met ons wilt verkeeren. 
Doch schoon daar na de hond op 't moederlijk geblaf 
Zich alle moeite gaf, 
Bij was, en Is ook al zijn leven 
EcD slechte kromlong in zijn' moedertaal gebleeven. 

O Nederlanders, doet toch niet als deze houd 1 
Bouwt op de kennis van uw* eigen taal den grond 
Van vreemde taaien, die ik nimmer zoek te laaken 1 
Zoo znll ge n, blnnei» buts en builen, vrienden maaken. 
Denkt eens, hoe leclijk U uit 
Den. mond eens Nederlanders luidt, 
En welk een^ achting dit moet geeven : 
• Ik kan geen boek verstaan in 't Nederduits geschreeven. • 

E. J. B. SCBORCK. 



DE VOS EN DE UIL. 

Thans wil ik, in het kort, betoogen. 
Boe icBiand door den schijn niet zelden wordt bedroogen. 

De vos had aan den nil een voeder Rhijnscben wijn 
poor zekre weddenschap verlooren. 
De oily na lang wachten, zegt, dal hij betaald wil zijn. 
Of dal, zoo 't niet geschiedt, men meer hier van zou hooren 
« "k Zal n betaalen, » zegt de vos, « want ik beken, 
Dat ik den wijn u schuldig ben. » 
Bij neemt den uil meé naar zijn' kelder, 
Daar hij twee vaten had, 't een vol en 't ander leeg : 
m Daar, » zegt hij, « Uil-oom I kies ter deeg/; 
Bet eep klinkt dof en 'I ander helder : 
Welk vat verkiest gij, van die twee? 
Neem dèt vrij als uw eigen meé. » 
De oil, die van eenen lekkren dronk 

Veel hield, koos 't vat, dat helder klonk. 
Haar zag te laat, toen hij wou drinken, 
Dat leége vaten 't helderst klinken. 

E. J. B. ScaoscK. 
II. 



DE SPREEUW EN DE NACIITEGAEL. 

H Gebeurde, een' ruimen lijd geleden, 
(Ei, luister dan!) dat zekre spreeuw. 
Vol hoogmoed, bij zijn zot geschreeuw, 
Belust was in den rei der zangers eens Ie treden. 

Terwijl hij huppelde over H veld. 
Vond hij een nachtegaal, die, gansch niet weltevreden. 
Door grooten honger werd gekweld. 
Verwonder o niet zonder reden : 
De beste zangers zijn doorgaans de rijkste niet ! 
Zoodra de spreeuw haar nadren ziet. 
Spreekt hij haar aan : « Vriendin ! ik weet de omstandig- 
Waarin gij u bevindt; doch ik kan u terstond [heden, 
Aan eenen maaltijd doen geraken. 
Die u bijzonder goed zal smaken : 
't Zijn wormpjes, die ik in een' kuil in de aarde vond; 
Maar eerstmoet ge, op mijn* naam, een lieflijk deuntje zingen. 

Hoor toe : verschuil u achter mijt 
'k Zal doen alsof ik zong; maar 'k zal mijn stem bedwingen : 
Elk houdt dan uw gezang voor 't mijne, denk het vrij, 
En ik behaal daardoor denzelfden roem als gij » 
De nachtegaal staat eerst verlegen : 
Ze is tot dat aanbod niet genegen ; 

Maar, nood breekt weiten, als men zegt ; 
En, daar de honger haar bevecht. 
Wil zij den maaltijd gaarn bekomen. 
Nu vliegen ze alle twee omhoog in 't groen der boomcn : 
De spreeuw zet zich, gelijk een vorst, 
Met opgetilden kop en opgeblazen borsl. 
Op eenen hoogen tak, om wel te zijn vernomen. 

De zangster plaatst zich achter hem, 
Bedekt zich met een blad; en, daar de spreeuw verbeeldde, 
Alsof hij met zijn bekje kweelde. 

Verheft zij hare stem. 
De luebtbewoners, die haar hooren, 
Vergadren van alom bijeen, 
Doch durven haar niet nader treén. 
Uit vrees van haar gezang te storen. 

* He! » roept de menigte uit, toen zij den spreeuw ontdekt, 

* Ei, kijk! die pieper zingt! daar zal men nog van spreken I >» 
Elk vogel klapt nu met zijn vlerken, tot een Iceken 

Dat zulks hem tot genoegen strekt, 
Hetgeen den spreeuw geen kleine vreugd verwekt. 
Zoo waant een slecht akieur, die, in 't vervelend snappen. 
Bij fraaije verzen, 't volk hoort in de handen klappen. 
Dat hij met glorie wordt bekroond. 
Terwijl men juist den dichtereer beloont. 

* Neen, * zegt een goudvink, die in 't zingen was bedreven, 

* 'k Geloof nooit, dat die zachte keel 
Aan dezen schreeuwer werd gegeven; 

Het is de slem van filomeel'. 
Ik \u\ de waarheid daadlijk weten ! * 
Hij zegt, en vliegt terstond naar 't lommer, waar de guit 
Zijn polsen maakt, en vindt de zangster daar gezeten, 
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En stoort banr in haar zoet geflait. 
De nachtegaal verschijnt en roept straks overluid, 
Dat zij uil hoogen nood, dit middel moest verkiezen. 
De spreeuw, geheel beschaamd, pakt in der ijl zijn biezen, 
En ieder laehl hem belder uit. 

Gij, Irolsche dwazen, wien natuur niet beeft beschonken 
Met gaven, waar gij meé wilt pronken l 

Gij, die, tot dichten onbekwaam, 
Nogtans van dolle roemzucht dronken. 
Eens anders hersenvruchl in *t licht geeft op uw^ naam I 
Indien het eindlijk mag geschieden, 
Dat uw bedrog ons blijke, is billijk dit uw lol. 
Dat gij van alle wijze lieden 

Veracht wordt en bespot. 

AsRAnAx LoDEWiJi Bardaz. 



DE NACHTEGAEL EN DE VINK. 

« Zeg, zangrijk beestje, ei zeg het mij. 

Waarom zingt gij niet, zoo als wij. 

Op hoogen toon? » Dus sprak hel puik der uachlegaalen 

Eens tot een vinkje, dal 

Al hupplend, vrolijk, op een' boom te zingen zat : 

• Waarom tracht gij ons niet te onlhaalen 
Op scheller zang, gelijk de vlugge leeuwrik doel, 
Of als helbeesije, dat, met goud gelijke veeren, 
H Canariscb eiland als zijn vaderland begroet, 
En ons met zijn gezang zo streelend mag vereeren? • 
* O schelle nachtegaal 1 ' dus sprak de vink, * ik zing 
Zo goed natuur mij met die kunst begaafde; 
Maar, zo ik op uw spoor of dat des Icenwriks draafde, 
H Zou hoogst gebrekkig rijn. Indien ik iA mijn kring 
Een weinig roem slechts mag behaalen, 
Dan, dan ben ik op H sterkst voldaan. 
Om, op verheven wijze, een* hoogen toon te slaan, 
Laul ik aan *t kunstrijk choor der spbelle nachlegaalen. * 

PnOEBUS HlTZERUS TneMMER. 



DE VISSCHEN EN HÜN VORST. 

De visschen hadden lang elkander opgegeten, 
De groolen namelijk de kleinen, als wy welen. 

Dat de onde herkomst is en U loffelijk gebruik. 
Zy smeekten om een vorst, die zou dal onheil stooren. 
Een reiger vond men goed, die scheen daartoe geboren ; 
Maar deze had toch ook een buik. 
Wat zwarigheid? hy wordt verkoren, 
En nu is 't alles puikjes puik I 
De grooten vreezen hem. Hy stelt hun vraatzueht perken. 
H Verschil was spoedig op te merken. 
En heel de vijver juicht om H veel geringer leed. 
Doch U groot geboefte zei den klecneu : 



« Die snavel en die lange beenen 1 
Goed is hy, zeker; maar wie weet! 
Een reiger, wordt hy boos, is moeilijk om Ie tcmmeo : 
Wie zou M gevaarlijk dier ontzwemmen. 

Indien hy zich recht gelden deed 1 
lly kon on» allen, zonder stikken, 
Wel door zijn langen bals verslikken. 
H Was besl, indien men hem de bek en schenkels brak, 
En dan zoo veel men wilde in d'open gorgel sUk. • 

Hen vond bet goed : bel werd besloten; 
(De kleinen zijn toch steeds het speeltuig van de grooten;) 
Haar als vorst reiger nu geen bek meer bad of poten, 
Ging 't vratig snoekenbroed op nieuw t\)ü ouden gaog, 
Thands voor den koning niet meer bang. 
En wat hielp nu de goede koning 
Dan tot een ijdele vertooning, 
Die, ongesnaveld, krachteloos, 
Maar slil te prijken zal in H kroos, 
Met somtijds van verdriet te geeuwen. 
Of vruchlloos H hola uil te schreeuwen, 
Wanneer het in *t verwarde diep 
Een weinigj' al lo onzinnig liep I 

O visschen, zoo gy moet verslonden. 
Wal scheelt bet n door welke monden? 
Dan — zoo ik echter kiezen dorst. 
Ik koos een reiger met een gaven bek tol vorst. 

Willem Biloeiomk. 



DE ROOS EN DE AMARANT. 

Een roosje stond zoo friscfa ontloken. 
Bij 't opgerezen ooster vier; 

H Werd door een zuster aangesproken, 
Door de aroaranle, wat te fier : 

« O roos 1 wal baat u 't beerlijk blozen, 

En 's weslewindjes minnekozen ? 
Gij ziet de zon en wijkt met haar. 
Maar ik, ik leve jaar op jaar; 

Ik zie de lieve lenle ontwaken. 

En voor den zomer plaatse maken. 
En als de gure winter woedt, 
Behoude ik 't leven, 't waardsie goed. 

Geen vingrcn kweise ik, die mij plukken ; 

'k Behoef niet voor den dood te bukken. • 
» * Wat rept gij van den korten duur, 
Mij toegeleid door de natuur? 

Wat, dal zich vingers aan mij kwetsen ? 

Waarom nog boon gevoegd bij 't zwetsen? 
(Zei 't roosje in 't zedig wederwoord}. 
Ja, 'k snevo korl na mijn geboort. 

Maar zal de blanke borsl versieren 

Der maagden, die het veld doorzwieren : 
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Naluor vergoot mij ook een' lach. 
Zij moge ow leveo, xasler, rekken, 
Dil kan geen wangunst mij verwekken : 

Ik smaak een leven In één* dag. * 

O diehlers, die voor 't hart wilt tingen, 

VerheA, in uw bekoorlijk spel. 
Hel levenslot der slervelingen, 

Niet naar H : boe lang? doch naar H : boe wel ? 
C. A. Vervier. 



DE RUITER EN HET PAERb. 

• Waerom bel hoofd xoo Irenrig neergeslagen ? 
Gy briescbt, noch scbudl de manen meer; 
Waer is de drift, die o weleer 
Id H renperk deed naer glorie jagen? 
Wal deert u? Spreek. • — • Vergeef my, lieve beer! 
Ik kan myn juk niet langer dragen: 
De zadel valt myn rtig Ie zwacr; 
■y prangt en kwetst my. '— •« *k Had beloofd, H is waer. 
Een ander tuig n Ie bezorgen. 
En "k zal myn woord gestand doen. Morgen 
Is *t nienwe tuig reeds in de maek; 
Of liever, kies naer uwen smaek : 
Gy ziel, ik voeg my naer uw grillen. 
Zegvry : wat zadel zoudt gy willen? 
Gy zoermnill... • — * Ja, de keus verbystert my; 

Een juk, boe prachtig het ook zy. 
Is steeds een juk, en zal myn schouder knellen : 
Il Had liever geen. * — « Gy schertst, myn Bueefal ; 
Zeg my dan eerst, boe *k u beryden zal ; 
Of weet gy niet, wat in de plaets Ie stellen?.... 
Een rypaerd zonder tuig! Wie beeft zulks ooit geboord? 
Opl op! » — De klepper zweeg, en rende, onwillig, voort. 

Zoo sprak men sinds ontelbre jaren. 
Van eeuw tot eeuw, in ieder wereldoord, 
Waer immer paerd en ruiters waren. 

Zoo spreken volk en vorst, voor vryheid en gezag, 
in H onbeslist geding, tot *s aerdryks jongsten dag. 

Fains Db Vos. 



En 'k zal u dan nog tarten in myn val; 
Naer 'k vrees geen stormwind, die my netlerbuigen zal. * 

Een vryc ziol durfl zoo U geweld verachten ; 

De dwinglandy moog* wet en regt verkrachten, 
Hem, die noch overmagt noch ongenade ontziet, 
Kan m' onderdrukken, maer lot slaef vernecdren — niet. 

Frans Dr Vos. 



DE STORM EN DE EIK. 

« Enig, • zei de slorm, verwoed en trotseh, 
Aea d^ooden eik« die pal stond als een rots; 
« Waeo niei op eigen kraebt te brallen; 
Baig neer, vreof voor myn forschen rok te vallen. » • 

* My buigen? Neen, ' sprak de eik, bedaard, 
* Ik ben onwrtkbaer diep geworteld onder de aerd; 
Uw toorn, boe fel, zal nimmer my verzetten : 
'k Erken uw magl, gy kont my, ja, verpletten, 



DE AEKSTER EN DE MIER. 

De klappende ekster, koen en fier, 

Ging, hupplend, by de nyvro mier. 
Als om een wyzen raed te geven, 

Eu sprak t m Ellendig bloedloos dier. 
Wat slyt gy uw korlslondig leien 

In drukkend* arbeid dag en nacht. 

Steeds op *t toekomende bedacht! 
Wat raekt o toch de dag van morgen 

Voor *t karig loon, dat o verwacht I 
Laet andren voor uw nooddruft zorgen. 

*k Vind spys en drank in overvloed. 

En *k zie de toekomst Ie gemoet 
In zorgelooze en blyde dagen, 

Ten^yl gy pynlyk slaven moet; 
Neen, *k vind in H werken geen behagen ! » — 

H Miertje zweeg, maer schouwde rond; 

leder korltje, dat bet vond, 
Ging de voorraedschoer vcrmcéren ; 
Doch, na *l been- en wederkeeren. 

Bleef H een oogenblikje stacn, 

En zag koel den snapper aen; 
H Antwoord was : — * *k Veracht uw reden ; 
Ik ben met myn deel tevreden ; 

Schoon gy met myn arbeid spot, 

*k Wou niet ruilen met uw lot. 
*k Zorg, van in de lentedagen. 
Voor de barrawi niervlagen: 

My is *t werken nimmer zuer; 
*t Noodlot heeft het dus beschoren : 
Mieren zyn voor H werk geboren. 

En *k volg de inspraek der natuer. 
Gy moogt andran stout bedillen, 
En den kostbren dag venpillen 

In verwaende beozelspraek ; 
*k Vraeg u sleehls me in rust te laten : 
*k Heb geen stond om meer te praten ; 

My wacht de onvermoeibre taek. * — 

Zoo spreke 't nyvrig volk lol vuige beuzelaren, 

Die *t poogen, in bitn cuvelmoed, 
Te onttrekken aen zyn pligt : — • Zwygt, valscbe redenaren I 
* k Min d'arbeid, die me een schat van welzyn leert vergAren, 
En voor uw snooden list behoedt. » 

Frars De Vos. 
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DE VLIEGER EN HET TOUW. 

Een vlieger heft tich op, en zwaeit en dryfl gezwind 
Door H blauw gewelf, op vleuglen van den wind. 
Gestoord dat hem een toow durft in zyn vlugt bepalen, 
En roekloos nog aen de aerde bindt. 
Omringd van gouden zonnestralen, 
Laet by op beemd en stroom zyn trolsche blikken dalen, 
(Een gek gelyk, dien H lot, in zyne gril, 
Om korlswyl eens verheffen wil). 
« Gy hindert royne vaert; laet af, ellendig garen I 
*k Waer\ zonder u, reeds H zonlicht ingevaren; 
Kruip, lafaerdl maer laet me in myn streven vry! 
Gy ziet, 'k ben H sterrendak naby. 
En wil in de etberstroomen zwemmen ; 
Geen vuige kennip zal my stremmen. 
Ik zweert :*kverbryzel u.» »* HyT^sprak het needrig touw, 

* Den óéngen steun, die u behoeden zou 
Voor een onmydbren vall Erken myn heilzaem poogen : 

Ondanks uw hoon en hoogmoed, *k zal niet doogen 
Dat gy nog verder stygt. * — Dan, met een forsehen ruk. 
Spant zich de vlieger op en... trekt hel touw aen stuk. 

Ily juicht en vliegt en wappert in den hoogen ; 
H Gebroken touwde ziet, met innig mededoogen, 
Van ver den trotschaerd na, die snelt, naer eigen zin. 
Met ongestoorden vaert de ruime wolken in. 

Thans mag hy fier in 'i zonlicht staren... 
Naer ylings wendt hy om, en slingert, klimt en daelt, 

Tot hy van H luchtig spoor verdwaelt. 
En plotsling neerploft in den afgrond van de baren. 

Zoo ziet men, zinloos, onberaén, 
De dwinglandy den ruimen teugel geven 
Aen overmoed en trolschen waen. 
Losbandig hoog en hooger streven, 
En rede en pligt en wet weèrstaen. 
Tot ze eens, ten top der heerschappy verheven, 
In U eind, van allen stut begeven, 
Bedwelmd, het spoor verliest en moet te gronde gaen. 

Frars Db Vos. 



DE DEUVIG EN DE KOMPASNAELD. 

Een deuvig, zich te recht zijn waarde 
m Als deuvig en geleerde » wel bewust, 
Daer hy op een maderafust 
Een reis gemaakt had om heel de aarde. 

En ongetwijfeld al dien tijd, 
ft Was streng verboón hem af te trekken) 

Aan overdenkingen gewijd. 
Waarmee slechts onverstand durft gekken; 
Een deuvig dus, van de eélste geesten vol, 

Van rijpe ervaring daarenboven, 
Met wetenschap gelaafd in een stikdonker hol, 
By passende* afkeer van gcloovcn, 



Verliet zijn « stil studeervertrek, ■ 

En kwam zich loonen op het dek. 
Het scheen zijn eerste plicht, voor allen. 
De scheepskompasnaald aan te vallen : 

« Gy zijt gelukkig, lieve vrind ! 

Maar 't is als een onnoozel kind; 
Onnoozelheid, die ik niet laken. 

Maar evenmin benijden wil : 

Gy meent ons, trillende op uw spil, 
Den koers naar H Noorden uit te maken. 

Maar al mijn studie (en ik zat 

Zoo lang reeds muurvast op dit vat) 
Bewijst de onmooglijkheid dier zaken. 

Vooreerst : nog is H my niet gewis. 

Dat daar een werklijk Noorden is; 
Ten andren, kan ik niet ontdekken, 
HoB H Noorden naalden aan zou trekken. 

H Beqrip van *t Noorden laat ik staan; 

Dat trekt sints lang van alles aan. 
Door wat gevoeligheid te wekken; 

Maar H Noorden zelf, hoe zon dat gaan? 
Gr wilt er tot bewijs van strekken; 

Maar zie of n H bewijs niet schort. 

Dat ge inderdaad gelrokken wordt. 
En dat ik waar gy op durft roemen 
Geen maler op één pcrt mag noemen. 

Geloof niet dat *k uw eer verkort; 
Maar hoor hetgeen ik u verklare : 
Zoo daar een trekkend Noorden ware. 
Het trok my lang reeds van dit vat... 
Doch neen, hoezeer ik H zelf begeerde, 
U Gebeurde niet ; verklaar my dat ! 
En voorts... » 

De naaide sprak : « Et wat ! 
Gy zijt VAR HODT, u Hooggeleerde. » 

H Schip kwam ter reede zoo H behoort. 

Men rolde *t val met wijn van boord. 
De wijze deuvig, vol gepeinzen 

En studie, rolde deftig meé. 

H Kompas bleef eervol op zijn stee. 
Het schip stak af tot nieuwe reizen : 

De naald wees trouw den weg door lee. 

NiCOLlAS BCCTS. 



DE TWEE HAENTJENS. 

Wie vóór den oogst zyn koren naaeit. 
Mag zeker op geen wysheid roemen, 
Maer gekker is hy nog te noeaien. 

Die al te vroeg viktorie kraett. 

Twee haentjes vochten om een hen. 
Die geen* van hen 
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Alf heer en n»ee8(er wilde groeleni 
Een koppel Trjcrt , dacht ze, moeten 
He beier dienen dan een man. 
Bad ze ongelyk of niet bierau 1 
*k En weet het niet, en kon wel missen, 
Zoo *k bier dat vraegpant ging beslissen : 

De lieve meisjes doen het dan. ~ 
Wat heb ik daer ook meé te stellen? 
Hy Traegt de leier, die verwacht. 
Dal ik van baentjes ga vertellen, 
Niet wat mejoffronw henne dacht. 

Ons baentjes met gerezen kragen, 
Den zwing omhoog. 
De vlam in U oog. 
Begonnen dan de kans te wagen. 
Ze stoven eerst met leeuwenmoed 
En drifi, elkander te gemoet, 
Als ridders van den onden tyd, 

Die kamp en stryd 
Te paerd, met beokler en met speer 
Begonnen om der vrouwen eer. 
Dat deden zj nu twee-dry keer 
En dan niet meer. 



De ridderen wier speren braken, 
Die zag men handgemeen geraken : 
Zoo ook ons moedig hanenpaer 1 
De bek langs hier, de spoor langs daer 
Deed goede dienst. Haer aen een wonde 
Viel eindlik een van bet ten gronde. 
Op d'eigen stonde 
Verkondde 
Heer Cantecleer, verheugd en fier, 
Met haest zyn zegeprael in H ronde, 
By schel gekraei uit vollen monde ! 
Dat mogt hy niet. Het ander dier 
Was wel gevallen, niet verslagen. 
Had niet geschreeuwd of liep niet been. 
Ook sprong het ylings wéér te been. 
En gaf baes Cantecleer een* slag 
Dat deze niet meer hoorde of zag, 
Haer schreeuwde en neerviel in de bacn, 
Om andermael niet op te staen. 

Hoeveel en doen er niet als Cantecleer de baen ? 

JOBAR Alfbibd De Liet. 
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33. 

▼crelscbien. CScbrekea. Tcrmensd met andere dlehlTakkeM. mp mleli melve «toeMde sedert tmrem 

eeawea. 

De beschryvende poêzy schildert, met er eenige voorname eigeoschappeD of omstandighedeQ vao 
aen te halen, bezielde of onbezielde voorwerpen der natuer, plaetsen, gebeurtenissen, feiten, kunst- 
voortbrengsels, karakters, zeden, enz. Door schilderen verstaet men het voorwerp, de plaels, de 
gebeurtenis, enz., zoodanig voorstellen, met al het eigenaerdige, dat hen kenmerkt, dat ze den lezer 
levendig voor de oogen staen. Verbeelding is de hoofdvereischte voor den besohryvenden dichter : hy 
moet het voorwerp, dat hy zelf in zynen geest ziet, met klaerheid en natuerlykheid malen, terwyl de 
uitdrukking in harmony met het voorgestelde voorwerp wezen moet. De voorwerpen hoeven niet altyd 
uit de zichtbare wereld genomen te worden : zy kunnen ook tot het gebied der onzichtbare natuer, 
tot het verstand en het gemoed behooren. 

De beschryvende dichter mag zyn onderwerp niet uitputten : hy moet levendig, krachtig en bondig 
wezen, en zorg dragen, dat hy den lezer niet vervele door de al te groote uitvoerigheid van zyn tafe- 
reel. Indien hy de langdradigheid hoeft te schuwen, zoo moet hy ook het alledaegsche , platte, 
genieene vermyden. Hy trachte nieuw te zyn, maer vervalle niet in het gemaekte, overdrevene eo 
opgeblazene. 

Dichterlyke beschryvingen komen byna in ieder poëtisch gewrocht voor : zoo wel by den lyrischeo 
als by den epischen dichter vindt men schilderingen van de voorwerpen, welke den eerste in geest* 
drift hebben doen ontvlammen , of wel tafereelen der tooneelen, waerop de persoonaedjes verschy- 
nen, wier daden de laetste ons wil vertellen. Doch er zyn ook voorwerpen en toestanden, welke op 
zich zelven beschouwd, reeds zoo veel belang opleveren, dat de eenvoudige opgave van het eigenaer- 
dige, dat er zich in voordoet, reeds op het gemoed werkt : van daer eene gansche reeks van poëtische 
voortbrengsels, die uitsluitelyk tot de beschryvende poëzy behooren. 

By de vroegere dichters treft men weinig zuiver beschryvende gewrochten aen : zy zyn ingelascht 
in lyrische , epische of dramatische gedichten , en het is slechts sedert de laetste twee eeuwen , dat 
de beschryvende poëzy een wezentlyk afzonderlyk dichtvak uitmaekt. J. Cats, J. Van den Vondel, 
G. Huygens, J. Westerbaen, Antonides Van der Goes, D. Smits, N. S. Van Winter en anderen, 
hebben in dit vak veel roems verworven, terwyl het door eenige hedendaegsche dichters insgelyks met 
den besten uitslag werd beoefend. 



Digitized by 



Google 



BESCHRYVENDE POEZY. 



223 



UIT WALEWEIiN. 

HET KASTeEL TAN KORING ASSKNTIJN. 

.... Daer gaen iwalef mure 

Omme : eic bevel Isinen dele 

Vkrwarf twinlicb torrele 

Up gbewrocht, slaere ende diere. 

TasMbeu eiken tween oioren loopl eue rivierc, 

Dat men tcasleel nieue mach winnen. 

Die poorten daer men gael binnen 

Si sijn van copere ende van melnle, 

Gbebonden met ysere ende mei slalo. 

Telker poorten sijn ghestaen 

Yierwarf twinticb man, sonder wacn, 

Wel gbewapent, in dier gbebare 

Alsof si alle souden varen 

Tenen wighe al sonder blijf : 

Dils om te beboedeoe tsoone wijf, 

Datse gbeen man sonde ghewinnen, 

No eomen inden easteel binnen, 

Men moeste eer weten, v^at bi begaert. 

In ean gbewetcn, wat bare daert : 

Soe bevet daer binnen groot deduut; 

Want soene eomt altoos niet uut 

Te gfaenen tidei^ binden jare. 

Soe gaet baer merglien barenlare 

In dien boomgaert, inden vergiere. 

Die daer sijn goet ende diere) 

Daers sulc praeyeel wel gbereei, 

Ere groter alver mite breet, 

Daer in staet menigberande ^are, 

Peper» an^s ende gingbebare ; 

Figben ende notemussealen 

Staen daer ende pume gbernaten. 

Amandelen ende casUengiere, 

Ende daer onder gael meuigbertierc, 

Dal ie al qual^jc soude gbenomen. 

Leliën, rosen ende blomeu 

Staet daer, ende menich soete cruat. 

Daer es van voglen soete Inut. 

Daer gaet soe bare mergben inde rosen : 

Wat maeb der seoonre joncfrouwen nosen? 

In ean gbemarken, wat bare deert ; 

Hens niet, dat bare berle begbeert 

Daer ne eis binnen een groot deel. 

Roeh es daer een ander praeyeel 

Daer staet een boom, es so gbedaen 

Als ie a maeb doen verstaen : 

Di es beneden berde groot, 

Ende al van finen goude root; 

Ui mondert, boet noit man gbedocbte 

Dat hi den riken boom ghewroehte. 

Hi bevet alse roenichen telch van goude 

Als enich man gbeseggben soude : 



EIc telcb es bol van binnen. 

Nu bort, ie sal u doen bekinnen, 

Wuer bi bet es, ende doen verstaen : 

Up eiken telch, al sonder waen, 

So staet een goadijn voghelkijn. 

Dal sere proper es ende fijn. 

Die boom es rikelic ende diere, 

Ende wel gheraeel in alre maniere, 

Ende van sconeden wel vuldaen. 

Noch moet ics mee doen verstaen. 

Want an elc scone bladekijn, 

Hanct een goudijn bcllekijn ; 

Dut scone ludet ende daer. 

Ooc esser an ghcmaecl daer. 

Dal scide die gone dict wel wisle, 

Bebendelike ende met lisle 

Ene duwicre, ende daer in staen 

Scslien manne» ende hebben bevaen 

Aclit blasebalghe, die si verdragben, 

Eude den bome wint loc jaghen 

Van beuoden inden werlel up 

Tute boven inden top. 

Met groter cracht, nici groter pine. 

Ende daer hi bewacil die voghelkinc, 

Daer staen si recht ende beven 

In der ghelike of si leyen, 

Daer sincl elc voghelkijn sine steveue, 

Sesse te gader ende sevene, 

Ende so cliukcn die bellekine weder, 

Souie hoglie ende some neder. 

Üus ghcvet elc voghelkijn sinen sauc, 

Ende elc bellrkijn sinen clunc. 

Als si den sanc daane werpen out, 

Die moeste horen dal soete luut. 

Al ware een toler dool ghewont, 

Wari daer ene corte stont, 

Ende moeste horen die vogbelkiue, 

Hi worde quite van alre pine, 

So soete hoormense singben daer. 

Ene fonlcyne staet daer claer, 
Scone onder enen oliviere. 
Die berde rike es ende diere. 
Hels recht, dat ie den bome prise, 
Want uten arilschen paradise 
Corotgbespronglien een aderkijn, 
Ende sprincl inden borne fijn. 
Die 8<ïone es ende harde claer, 
Dat seggbic jou al over waer. 
Diese maecle was wel bedocht. 
Een gouden aren stater gbewrocht. 
Die den borne bevel verdeel, 
Eude met sinen vlerken so verlrcet 
Dal ne gherande quude sake 
Den riken bome mach ghcnakcn, 
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Die 80 scooe es en de so claer. 

Ooc mach men boreo den borne daer 

Scouwen boroe, die scone bloseo : 

Lauwerbome eode rosen 

Staenre, eode menicb soete cruut. 

Daer sincl elc voghelkijo sijn luul 

Scone; ende up den oliviere 

Boven den borne, diealso diere 

Was als ie a bebbe gheseil, 

Daer wandelt sonder dorperheit 

Die joncfrouwe, die ie minne, 

Enlie mi onvroet van minen sinne 

Sul maken (inne wils Jon niet helen), 

Met haren camerieren spelen 

In die leliën ende in die rosen. 

Wat mach der scoonre joncrrouwen nosen? 

Wil soe ten borne hare banden dwaen 

Of natten van den borne een traen, 

So keert soe omme ander stont 

Van den aerne den mont, 

So sprincl die borne vor bare claer. 

Al ware een man out vijf hondert jaer, 

Ende nutte bi van den borne een traen, 

Sonder twifel ende waen, 

Di worde alse staerc ende also jonc 

Als hi was upten selven spronc. 

Als bi was doe te waren, 

Doe hi out was van dertich jaren. 

PERHinc. 



UIT FLORIS ENDE BLANCEFLOER. 

HBT 6RAP VAN BLARCEPLOEB. 

Het was van kerslale ende van marberstene, 

Ende was creature ne gbene, 

Si en slonder in ghescreven : 

Di e vogle, die in die luebt sioeven, 

Serpente, liebarde, met andren dieren, 

Eude vische, die in der rivieren, 

In des sewes gronde s wemmen. 

Met dieren stenen ende met gheromen 

Sierden die goutsmede bacr werke : 

Ten hoofden setten si opten serke, 

Daer ment best moghe bescouwen, 

Een beelde van finen marbre ghehouwen, 

Beworpen van silvere ende van goude • 

Ende van varwen meneehfoude : 

Blauwe, root, ghelu ende groene; 

Bi der wijslieit van Salomoene 

Ende bi haers sclfs list groot 

Makeden sijt, dat emmer boot 

Sijn hant Ier sonnen waert gherecl, 

Al waest metten werke bedect ; 



Ende also die sonne daer ane scheen, 

So ne was man in die werelt gbeen. 

Die so claer hadde die oghen. 

Dat bi den schijn mochte ghedoghen. 

Si setten midden op dien sare 

Twe kinder, die wert waren menegbcr mare, 

Oft roense vercopen soude. 

Si waren al ghewracht van goude 

Eude waren harde rijdijc. 

Deen was Florise aneghelijc; 

Dat ander stoet in diere ghebare, 

Oft Blancefloer sine amie ware. 

Blancefloer hadde van goude root 

In die hant een rosé, diese boot 

Ende bilt vort ansichte haers amijs. 

Al dies ghelikehiltFlorijs 

Een lelie vor siere amlen. 

Die bloemen waren bi neesirien 

Naluurlic ghemaect ende seone. 

Haerghelijc hadde een goldene erone 

Opt hooft wonderlike goet. 

In Florijs crone een carbonkel stoet, 

Diet 80 licht om hem maecte, 

Welctljt sore iemen bi gbenaecte, 

Dat hi also claer daer bi gbesacb, 

Oft sonneschijn waer ende middach. 

Hoort noch, wat men lesende vint : 

Daer mochtmen sien den wint 

Ende langbe pipen, daert waide dore ; 

Alle den gheoen, diere leden vore, 

Dochlet wonderlike dine. 

Van den wiude, die dor die pipen gbine, 

Waest 80 ghemaect roet laste. 

Dat deen den andren dicke custe. 

Beide custe ende helsede vele; 

Al waiende stoeden si met spde ; 

Als die wint weder ghelaeh, 

Haerghelijc bleef staende ende sach 

Vriendelijc ins anders oghen. 

Doe begonden si die bloemen togben, 

Die si in haer bande droegben, 

Als oft si hem onderloeghen 

Ende leefden, also ghebaerden si : 

Dat doch te hem allen, dier waren bi« 

Daer was ooc een boom gheplant, 

Soghedanen vint men ghenen int Uut. 

Die was gheset int graf ten hoofden s 

Sine twighe bloeiden ende loofden 

In alle tiden van den jare : 

Dat was die waerheit openbare. 

Dien boom willic u noemen : 

Hi hiet Ebenus, sine bloemen 

Waren wil ende root, 

Sijn hout hadde nature groot; 
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Al warp menl in een vier brinnen, 

En moclite vier no brant glicwinnen ; 

Sioc lover gaven ooc 

Den soelsten roke, dien ie man rooc, 

Eode 806ter, dan wi ghesegghen connen. 

Ten voeten stoet oocjeghen der sonnen 

Een boom, die beet tyrebijn. 

Sijn roke mochte niet soetcr sijn. 

An die reeb Ier side stoet een crisivicr, 

Ende an die luchtre een balsemicr. 

Die gereebte balseme gaf; 

Daer mochtmen die balseme sien vallen af. 

Van den crisiviere droop erisine neder. 

Van dien twe bomen en was noweder, 

Bi en gaf den roke so goet, 

Dat bero dochte, dier onder stoet, 

Dat bi ware int paradijs. 

Die dese viere bome plante was wijs. 

Alle die gode die waren doe, 

Doe bise sette; bi beswoerre toe 

Die gode» die daden die bome groeien, 

Alt Jaer loven ende bloeien. 

Daer boven plagben altoos te sine 

Ende in te singbene voghelkine. 

Die nie en worden so bedwongben 

No somer no winter, si en songben. 

50 soele gbelnnt si onder bero maecten, 
Weletijt dat si twe daer ghenaecten, 

Enegbe joncfronwe meteneghen jonghelingbe, 

Die gbelieve waren onderlinghe, 

Die bovesc ende natunrlic waren, 

Die moesten te bant baer'roinne baren : 

Van sclker naturen was die sanc; 

Tierst dat si hoorden dat gheclane, 

51 liepen te samen baestelike, 
Ende onderensten bem vriendelike. 
Die minne was soeter, die si dreven, 
Dan ie n telle oebte vinde gbescreven. 
Maer was een dorper oebt een dore. 
Als bi liden sonde daer Tore, 
Tierst bi hoorde der rogle sanc, 

Bi gbewan daer af so groot bedwane. 

Dat bi bem ghere minnen daer naer 

Ne onderwant, maer al daer 

Hoest bi slapen ter selver stede, 

So besweken bem alle die lede. 

Dese bome stoeden alle viere 

Om dal graf, dat so diere 

Was ende so goet, dat ie gbeprisen 

Niet en mach na siere wisen. 

Om een Jonefrouwe was nie ne gbeen 

So goet ghemaeei. Menech rijclic steen 

Waser an gbeset, daer doghede an laghen, 

Ende ooe miraele te doene plagben : 



Sofierc, jogonlen, calcedonen, 
Miraode, bericolen ende sardonen, 
Jaspen, crisoliten, diamanten, 
Amelisten, topasen, jocanten. 
Met dieren lijsten waestgraf bevaen. 
Daer mochtmen ooc sien ane slaen 
Lettren al ghescreven van goude 
So openbare, wie so woude 
Ende lesen conde dat hi las. 
Nu hoori, ie segga wat dat was ! 
Daer stont : Hier leghet blincbfloer 
In dit grap op dbsen vloer, 

Die DB JORCHERB PLORIS, DAT SCORE KIRT, 

Met obestadegder bbrtb iiaddb gbebirt. 

DlEDBRIC VAR AsSEREDE. 



UIT HET TWEEDE DEEL DES REINAERTS. 

DE RHIG, DIER REIRAERT BEWEERT AEH DER RORIRG TB HEBDER 
GEZOROER. 

Teen was een vingerlijn, noem ik voren : 
Van finen goude was die rinc, 
Ende binnen, dat tegen den vinger ginc, 
Daer stonden letteren gea mei giert. 
Van sabel ende van asuer visiert, 
Ende in dat drie hebreeusche namen : 
ie en condse gcspciden noch versamen, 
Want ie die tale niet en verstout; 
Maer, een wijs man maecte mi des cont : 
Het was meister Abrioen van Trier; 
Hier isser veel, die sijn manier 
Wel kennen : bi verstaet allé dingen 
Tusschen Arkeloos ende Drongelingen, 
Ende Eenam ende Floorsbergen ; 
In alle die wildernisse, nergen. 
En is geen dier, so sterc, so coen. 
Ten is van meester Abrioen 
Bedwongen, als hijl aensiet, 
Ende moet al doen dat hi gebiet. 
Nochtan en looft bi niet aen Gode ; 
Maer bet is die beste jode, 
Diett men inder werelt vint : 
Crude ende gesteente hi wel kint, 
Haer virluten, ende wat si sijn. 
Ie liet bem sien dit vingerlijn : 
Hi seide mi, dat die drie namen 
Eerst nten paradise quamen, 
Ende datse Seth sinen vader brochte, 
Doe bi den ontfermigen olie sochte. 
So wie die namen over bem draecht, 
Hi blijft altijt ongeplaegt 
Vander temptatien, ende van den quaden. 
Donre, blixcm mach bem niet scaden. 
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Tovery, nocb alfc geilrocli. 

Mecrre daecht leiier aen noch : 

II i en mach o iel verderven van coude. 

Al lage bi naecl In eneo woude. 

Al moeder naecl op een velt. 

Drie winlersclie nachl aen een gelell, 

Al vroosl ende waidel uien noorden : 

So groote craclil hebben die woorden 

In orconde meesier Abrioen! 

Een steen van wonderlikcn doen 

Slonl buten aeut vingerlijn ; 

Hi en mochl niet verbetert sijn, 

Ende was gedeelt van verwen drie : 

Als rooi cristal was deen partie, 

Ende dat blincte so claer, 

Of hi ba mende voer waer : 

Also was hi altoos gedaen. 

So waer een woude bi naebte gaen, 

Ende des hi mei hem droech den steen, 

Hi en behoefde licbls engeen 

Van keersen; want bi saeh 

So wel ofl ware scoon dacb. 

Mei snikc gelijc was dander, Iwaer, 

So fijn ende so elaer 

Als ofl waer gebruneerl. 

So wat misquame den ogen deert. 

Of aen den lichamo euich geswei, 

Dal conde dat uutboelen wel, 

Als ment bestrcec daer mede. 

In allen boofiswecr ende swaerhedc. 

Of in den lichaems ongesondc. 

Die van versumentheil comeo conde. 

Van vergiffenisse ende venijn, 

Of enige siècle, die mach sijn, 

Lanc evel, gichl ende tisike. 

Fistel, kanckcr ende arlike, 

Ende alle siècle, sonder die dool, 

Op dat men een luttel fonleine gool^ 

Daer men den witten steen in stac, 

Ende dal dranc, al ongemac 

Worl hi quijl, canl hi geswelgen. 

Met groten rechte mach ie mi belgen. 

Dal ie dus vulic heb verloren ! 

Die derde verwe moochdi boren : 

Die was groen als een glas ; 

Maer somich dropel daer in was, 

Gemengl recht als purper vaer. 

Die meester seide mi, voor waer, 

So wie dat droege sulken steen. 

Van sinen viauden en soude geen 

So sterc wesen of so cocn, 

Die hem macht haddc te misdoen, 

Ende hi soude aller wege, 

So waer hi voclitc, hebben sege, 



Waerl bi naebte of bi dage, 

Des hi den steen nuch leren aeosage; 

Ende daer toe soude hi liefgeUl 

Sijn metten luden over al ; 

Al badden si hem gehael te voren, 

Si souden vergeten alle toren; 

Ende droech hi den steen, dat si en sa 

So en soude hi niet versagen 

Door geen bedrocb, door geen gewelt. 

Tegen bondert gewapende int velt : 

Hi soude vrolic van herten keren, 

Ende behouden sijn lijf ende eren ; 

Maer hi most sijn een edel man, 

Daer geen dorperheil waer an, 

Of alle dese cracht en holp hem niet. 



HET LUSTHOF VAN J. B. HOUWAERT, BY BRUSSEL. 

Dit ghebeurde inde schoonste contreye. 

Die in Europa mocht zijn gheleghen. 

Wel zoo playsant als Ascra» valleye, 

Daer de Musen te resideren pleghen, 

Ofl Zepbyri dal, Twelck Nepluni reghen 

Allijt zeer wel van passé bespraeyt heen. 

Oft als Atlantis boomgaerl, daer in alle wegben 

iGoli profijtighen wint ghewaeyl heeA, 

Ja Saturni hof, die noyl mensch bezaeyt beeft. 

En nochtans vruchten droech overvlocdicb, ziet, 

En was zoo profijlelijck noch voorspoedicb niet. 

Alciuous bof daer allijt vruchten groeydeo, 
En is by desen bof ooek niet Ie gbelijeken. 
Noch de hoven, die in Assyria bloeyden 
Tusschen hemel en eirde, door vrerode practfjkei, 
Noch Hesperidnm hoven (niet om verrijckea). 
Die eertijls gouden appelen droeghen. 
Noch Cyclopum ackers, die in alle wijekea 
Vruchlbaer waren zonder bouwen oft ploegheo. 
Noch Epieuri boven, die by ded^ voeghen 
lerst by de palleysen inde t leden ras. 
Noch de boven daer Priapus aenbedea was. 

Hier liggben vijf eylanden in t* walere, 
Weirdich by de vijf Naiaden ghecompareert. 
Die Neplunus der zee-Nympben Patere 
Eertijls van eickanderen heeft gfaedbtingoecH, 
Daermen tsomers rontsomme triumpbeert 
En bancketeert, in booten en schuyten, 
En duermcu melodieuse vreugbl hanteert 
Op herpen, citers, vioolen en luyten. 
Door zanck, schalmeyen, cornelten en Biyten, 
Meuchdy daer amoureuselijk ghenieteo vreocbl, 
Eu u lief gliy oock joycuselijck bef ietea nteiickl. 
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In (lesen lostbof, gheseyt Id V somme, 

Leyt een edificie zeer triumpbanl eo sterck, 

Daer eeoen klaren vijver leyl rontsomme, 

T welek den Borch ghenaerot is, een plnysant fraey werk, 

Hel mcnich lustieh schoon vierkant groen perck, 

Vercierl met klaar fonteynen en groen prijeelen, 

Twaer swaer materie voor een scavant kloeek klerck 

Pdrliculierlijek te schrijven de parceelen; 

Want gheen plaelse en leyter in swerelts rondeelrn 

Zoo aengbenaroe, noch zoo liefTelijck oock, 

Noch zoo bequaroe en gherieflijck oock. 

Zoo Alcinoos palleys klaer Ie blincken plach. 
Door Phflebi stralen ghelijckende den viere, 
Ea zoo Nisos toren daer te klincken plach, 
Daer Apollo badde ghelaten syn liere, 
Daer Seylla syn dochter (met moede fiere) 
Op de mueren speelde, als op een Instrument, 
Uin noch meer, maer inde zelve maniere 
Ghcrft dit schoon palleys een ghcluyl present, 
Twelck tl de landen dore wert beken I, 
Door de zoetvloeyende barmonije, 
Die noch wel ghelioori was in Phocbi tije. 

De devijse van Plioebi, der Musen regent, 

Slael in steenen letters ghesclireven op d^ccn zije. 

Vanden voorschreven schoonen palleyse jent, 

Twelck fbeghittsel is vande Philosopiiije : 

KaïiT D EBLveii. Och ! incorporeert gliije 

Decs devijse wel, al is kort l\erhael. 

Die Pboebos (door syn hooghe clergije) 

Te Delphos piteh te schrijven voor syn portael. 

Kent dan eick u zelven in t^gcnerael, 

En volchtdese devijse van prijse gori; 

Want die hem zelven kent, als de wijsc doet. 

Op d*ander zijde naer d'achter-sirate 

ff och een goede devijse ghescb reven staet 

In capitael Irllercn : Houdt iiodf.lhatb. 

WH hem die den middelen wech innegaet, 

Want op zijde- weghen en is f^hcen vcrlaet. 

Om dat inde middel rasi alle df uciil; 

Wilt ghy achifrvolghen desen goeden rad 7 

Zoo moet ghy breken n nalare en jeucht; 

Want de zinnelijckhcyt (zoo ghy welen meucht) 

la contrarie dees devijse glieneglien. 

In te veel, ofl luttel, is perijckrl gheleghcn. 

Deo inganck van desen voorschreven palleyse 
la op syn antijcx zeer lusiieh ghcbout, 
En konstieb gheschildert, als icker om peysc, 
■et coleuren van marber, vcrciert met gout, 
En recht boven de poorlc (naer myn onihotit) 
Daer slaet een goet opschrift, t'uelck \our fnble 
In d^er^le gbehouden wns van joiick en out. 



Hoewel de Forluyne oyt was vaiinble. 

Hier na volghl d'opschrift vrienden laudable : 

TVaLLEYS, dat WY voor OltS GIIERIEVER FABRICEREn DIER, 

Zal der tut raer codes nELiEVCR rdwirerer schier, 

By l'pallcys ligglicn hoven, boomgaerden en weyon, 
Daer veel fruyi-boomcn in oorden gheplant staeu, 
Met walcr-grachtcn, die hun daer orome sprcyen, 
Groen sulellen en tenten, daer aen eicken kantsUcn, 
Die zoo luslich en wel zoo playsant slacn 
Als de Roomsche Thcalren van ghenuchtcn, 
Ofl al de specl-jilaetsen, die hier in t'lanl sluen; 
Waut noylcn wiessen icwers beter vruchten. 
En de ghcsonde zoetgeurighc luclilcn. 
Die aldaer ghewoonlijck ziju Ie nj.>cne. 
Zijn boven ui l'goul van Cypers te prijsene. 

Den wijogaert, die Baccho tuegheviijt is, 
Yindy abondanlelijck in dil vergier oock, 
Cybeles pijnboom, die groen altijl is, 
Mincrva olijfboom, en Phoebi laurier oock, 
lovis eycke, en Herculis popelier oock. 
En Vcncris zoele myrlus boomkens groene. 
Mei welrieckende rancxkcns van eghnilier oock. 
Zijn in desen lusl-hof allijt In saysocue, 
Autumnns ghecfl vruchten zoo hy plach te docne; 
De frayl-boomen, die iu öordfii op regghen slacn. 
Meer dan ick kan met woorden ghezrgghcu zaen. 

Hier zieHy de zingende voghelkeus klemmen, 

Cie Jovem prijsen, danckcu eu loven; 

Hier ziedy de visschen in Twuler sw ommen. 

En als dolphijncn hun werpen boven; 

Uier ziedy de zeer vrnchtbure ho\eu, 

Daer Cornueopio! horen worlghe\ult; 

Hier is Tellus nylermalen zeer verschoven. 

Als PlKcbus ui hi't wijde veil vergull; 

Hier belaolt Ops haer jacrlljcxselie schuif, 

Dul wy gheen nooldruflicheyl en onlbciren : 

Dut Godi verleent, muclimen niulcUjck verleirca. 

Desen ployne en zeer sehoone quarlieren 

Heefl Sa I umus in d'iersic eruwe glirslelU ^ 

Tusscheu Iwee kleynr, roiu'r idooue ri\i<*rcn, 

Daer alle di7 maendcR nyUloeyl nifrr goul ca gbrlt 

Dan uylen vloei, daer Ovidiu» af \crtrll, 

Daer Baechu» Midum diilc in doojirn, 

Ofl uyl Tagus, roo Jiivcnalis venu II, 

Daer l'goiil in viueyl nw l lui-r grocxe hüoprn. 

Ja weer gout \loeyl hier d;m in Uvruie uiacl» luapen, 

Ofl il» »)itnsprs. zoo Cl;miiudUKU\ll«>l, 

Ofl in Padolo, daer Lucamisafxcyl 

Ooé^lwaerls ligé^''*'" l»<.'n;l«in, die playcanler rja 

Dan Olymp^irf iu Viinedouiin is; 

Ja, die profiJU lijeker en rl^ganlcr zljo 

Dan Siilia, ofl Tax^ttn^ vau Lui ooien Lf, 
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Oft Cylorus van Paphiagonicn is, 

on oock Silbarus in Italicn, 

Ofl dan Clarins van Colophonien is, 

on Ilemus, ofl Tempe van Thessalien, 

Ofl l'ghcbercbte van Cypers ghenaerat Idalien, 

Ofl Rhodope ghelegben in Tbracien; 

Wanl dil is Helicon by comparatien. 

Dit ghebercbte brengbt meer vruchten voort oock, 

Dan Aucoranus in Mauritanien doet; 

Cylbersea stelt hier meer gbenncbten voort oock, 

Dan sy op Rbeticus in Gcrmanien doet, 

Oft dan sy op Gauros in Campanien doel, 

Oft op Libanas in Phoenicien, 

Oft op Pireneus van Hispanieo doet, 

Oft op Caucasns ofl Taurus van Schitien, 

Oft op Goricus van Cilicicn, 

Ofl op Cylberon van BoCtien, 

Oft op alle de bergbeu van Grecien. 

Westwaerts hem scboonder landouwen vertoogen, 

Dan Triptolemus iewers oyl beeft bezaeyt, 

Scboonder vruchten en machmen schouwen met ooghen , 

Die Autumnus f synen tijde maeyt; 

TVat der Fortuynen hier gheluckich draeyt, 

Bysonder als Mars Icyt gbcvetert in banden — 

In d^aenschouwen des lants elcx herte verfraeyt; 

Want ris fvruchtbaersle laut van alle landen: 

Plato, de wijsle van alle verstanden, 

En zou de vrucbtbaerheyt niet uytghelegghen konnen, 

Noch Mareus Tullius uylghezegghen konnen. 

Suylwaerts leyt een de triumphantste passagic. 
Die iewers mach ligghen onder s'bcmels Ibroone, 
Sircckeude naer de pluysantste bosschagie. 
Die zoo lieflijck, zoo luslich is, en zoo schoonc, 
Dat dit playsanl bosch Silvanns kroone 
Wel te recht nu mach ghenomineert zijn : 
Dil is SoRiBtf DOSCH luslich en idoone, 
T'weick van my nu zal gheexalleerl zijn. 
En mach hier iel te hooghe ghelaudeert zijn, 
Peyst, ick en spreeck niet zonder affectie, 
Haeral dal ick schrijve, is onder correctie. 

Ida, dacr Paris gaf de sententie. 

Noch Hcrcinia, Tgroot bosch van Germanien, 

Noch Aricia volder excellentie, 

Noch Calidoine in Britanien, 

Noch de vruchtbaer bosschen van Hircanicn, 

Noch Blicana in GalJien desghelijcke. 

Noch al d'olijf-bosschen van Hispauien, 

Noch Ardenna in Vranckerijcke, 

Noch Ciminia, noch Pholoe publijcke, 

Noch t^bosch van Attica Marathonien, ' 

En zijn niel te compareren by Sonien. 



Diana en was noyt in scboonder bosschagie, 

Noch Brilona, Hippe, noch Calislo mede, 

Noch Cephalns, die onder de folagie 

Voor tVilt syn lief doorschoot door onweteolbedc; 

Noch Adonis, die door Veneris bede 

Van vlieghen noch jaghen noyt en swichle^ 

Noch Meleager, die by Calydon de stede 

T'verveirlijck wilt swijn doodde metten scbiefatei 

Noch Amiroonc, noch Atalanta lichte. 

Noch Arethusa, noch Crane, die gheéeri was, 

Noch Acteeon, die van Diane verkeert was. 

Noch Helymus, Panopes, noch Omilus oock, 

Priscus, Amicns, noch Lausus en zaghen 

Noyt playsanter bosch, noch Hippolilas oock. 

Noch Mithridates, die nachten en daghen 

Inde wildernissen hadde zulcken behaghen^ 

Dat by in zeven jaer onder gbeen dack en sliep; 

Noch Abas, die zoo licht was in t'jagbcn 

Dat by snelder dan al syn honden liep; 

Noch Mopsus, die inde valleyen diep 

Herten en zwijnen vinck, en op de berghen droecb, 

Noch Gargilius, die Twili met syn vuyst doolsloedi. 

Heer basen, conijnen en wilde dieren 

Sietmen hier vlietich loopen aen eicken kant. 

Dan in t'bosch van Atho, oft inde quarlieren 

Van Nemsea, dacr Twilt is abondant : 

De hooghe boomen maken lomber playsanl 

Inde liellijcke doncker valIeycn; 

Het is een speclakel zeer Iriumphani, 

En onghelijck lusligher om vermeyen. 

Dan door Albunia, inde Roomscbeeontreyco, 

Dacr de Romeynen met superstitie koen 

Haer afgoden sacrificie doen. 

In dese voorzcyde rusligbe pleynen, daer 
Stacn ghcmaect met konstigher discrelieo 
Veel sprioghende luslighe fonleynen LIaer, 
Scboonder dan Hippocrene in Boêtien, 
Ofl de klare Callirrhofi in Grecien, 
Oft oock Cymolboe in Achayen, 
Ofl Cabura, die zoeter roock dan speciën, 
Ofl Gargapbia, daer Diana ghinck bayen, 
Ofl Aretosa, die niet en kost verzaeyen 
Door haer zoethcyl de Syracusanen, 
Oft Sebetos by de Napolitanen. 

Dese fonleynen zijn niet te gbelijeken oock 
By Cissusa, die een kracht divijn badde, 
Noch by Dircenna, zoo H mach blijcken ooek. 
Noch by Clitorius, die den smaeck vao vgn badde. 
Noch by Salmaeis, die zoo klaren schijo badde, 
Datmen een peirel inden gront mocht zien, 
En die zulcken kracht op Czelf termijn ba<i«ie. 
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Dtt sy kosl doen Teranderen de lieo, 
Soeler dao Biblis, diemen niemant en kost rerbien 
Te drincken; want sy alder werelt ghemeyn was. 
Eb beter dan Telpissa, die zoo koel en reyn was. 

Naer Noorden leyt een prospective klaer, 
Ofleen seboon insien van een kleyn bossehagic, 
Menich minnaer wandelt met synen lieve daer, 
Door die langbe dreven in d'ombragiej 
De sehoon bevende groene folagie 
Maken nyter naturen daer een gaelderije. 
Al waernien swaermoedich van couragie, 
Men zoude verheughen door de melodije. 
Daer ligghen klaer vijvers op de rechte zije. 
En schoon groen beemden om te verjolijsene. 
Godls haotwerck en is niet te volprijsenel 

Dese lastighe valleye en klaren streke, 

Met de circonstantien daer wy af ruren, 

Leyt tosschon Souieu en Scharenbeke, 

En is veel playsanter oyter naturen 

Dan Oaedali bof, die met subtijle kuren 

Ghemaect was, oA Pbcebi weye zijn mach, 

Oft de zeven berghen daer de Roomsche muren 

Op stonden, daer een seboon valleye om laeb. 

Somma, noytmensehe veel schoonder conlreye en zach, 

Dns heb. ick myn woon-ste bier verkoren ten fijne : 

Tia goet in een goet landt gbeboren te zijne ! 

Dit dal eensdeels kleyn Vbregibh gheoaerol, 
Leytby de Prineclijcke stadt van Brussel playsant, 
Daeriek met mynder collegien verzaemt 
In middelmate leve, naer myn beste; want 
floogben staet, noch rijckdom abondant 
En begheir ick niet; want hoocheyt baert envijc. 
lek bemin de neghen Musen elegant 
Door baer kloeck verstant en konslighe clergije : 
Dit is myn alderwcirtsle compaignijc, 
Al beo ick in konsten noch onghcleert; 
Maer daermen met verkeert, wortmen by gheéert. 
Jehaü Baptista Houwacbt. 



HOLLAND. 

Loet ons wat nadersien, wal in ons vaderlani 
Venmagb de schrale duyn en dat vermengde zanti 
De groote Mantoaen verhaelt ons seboone dingen 
Vao sijn gelnekigh landt : hy kent geen dorre klingen, 
Hy wil geen moeyte doen, om van een mager zant 
Te oiaecken nullen grondt, daer in men bomen plant; 
Hy Yreest geen harde lucht, geen vrost of sture winden. 
En hoeft oock voor de storm sijn hoornen niet te binden; 
Hy past niet op de mist of dampen van de zee, 
Maer sit gerost en qoeelt ontrent het jonge vee. 



Soo vruehtbacr dat *et draecht en jongen komt te geven 
Tot tweemael in het jaer, oock vindt ick noch geschreven. 
En daer het boom-gewas tol tweemael lustigh bloeyt. 
En tweemael in het jaer van vruchten overvloeyt. 
En daer op roept men uyt : « Dat zijn gewenschte panden, 
Waer blijfl uw Hollandl nu, met al ons naesle landen? 
Ey ! treckt u zeylen op, en komt in dese kust, 
Daer vint men beter lucht en vollen herten-lust. » 
Maer wilt, Tuscaense vrienl, o niet te seer behagen, 
Om dat n boom-gewas daer is gewoon te dragen 
Tol tweemael in het jaer, en dat hel vruchten sent. 
Schier elders niet gesien, en hier meest onbekent; 
Veracht ons Hollandl niel : wy hebben seboone koeyen, 
Daer uyt de soete-melck, en room, en boter vloeyen, 

Niet tweemael op hel jaer, maer tweemael op den dagh, 
Daer uyt men voor de mensch goet suyvel Irecken magh. 
Dit werl aen alle kant met schepen uytgesonden, 
Oock die in ouden lijdt geen mensch en heeft gevonden; 
Soo dal de milde Godl ons niet en beeft misdeelt. 
Ofwel een heele son de verre landen streelt. 
Godt geeft niet alle ding aen alderhande landen. 
Hier vruchlbaer acrdl-gewas, en ginder rijcke stranden. 
Daer is geen koningrijck, dat alle vruchten baerl. 
Een yeder landl-begrijp dat heeft sijn eyge n aert. 
Hier is geen dadel-boom, geen peper, geen olijven. 
Hier kan geen jambolijo des winters overblijven; 

Hier is geen schoon akant, dat schier gedurigh bloeyt. 
Hier is geen Jan Gomas, dal elders weligb groeyt; 
Hier is geen tamerind, geen hoornen overladen 
Met soeten citeroen of appels van Granaden. 
Hier is geen suycker-riel, geen rieckend^ ananas; 
Hier is geen cocos-noot, dal wonderbaer gewas. 
Maer schoon hier niel en zijn decs wijdlberoemdc vruchten, 
Oock is *er niet een beest, daer voor men hoeft te vluchten : 
Hier is geen koudl fenijo, of hceten scorpioen; 
Men kan oock sonder angst hier rusten in het groen. 
Ey I wie sal naer een kust van heeler aert verlangen, 
Daer hitte moeder is van alderhande slangen 7 

Wal is daer vreemt gespuys, dat vee en menschen schaet, 
Soo dal *er niemant vry in velt of bosscheo gaet. 
Veel slangen hebben macht om kindcrs in te slocken, 
Oock wel een jarigh lam, ja somtijdts groole boeken ; 
Men beeft >r ja gekent wel hondert voeten lang, 
Die hielden menigh dorp, ja sleden onder dwang ; 
D'een quelsl ons met den steert, en d'ander met de tanden. 
Een derde doel de mensch doorquijl of spouwsel branden; 
Een vierde schiet vergif, gelijck een felle schicht. 
En doodt een waeker man alleen door haer gesichl. 
Van al dit vreemt fenijn heeft niemant hier Ie schroomcn. 
Schoon wy ontrent den duyn, of in de bosschen komen; 
Heeft dan ons vaderlandt, soo rare vruchten niel, 
Wy zijn van slangeu vry, en al wat swadder schiet. 
Hier woedt geen wrecde wolf ontrent de teere schapen. 
Hel vee magh sonder schrick en onbckommert slapen. 
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Is hier geen rijcke vliet, gelijck de groole Nijl, 
Hen Tint Vr wederom geen wreede crocodijl. 
Doch is *er eenigh mcnsch ract lasten ingenomen. 
Om soo een dier te sien oock sonder yet te schroomen, 
Dtesoeck ontrent den braem, of in het groene lis, 
En grijpc maer alleen een kleynen hagedis; 
Want soo men sijn vernurt hier orcr wil besteden, 
Men vint een crocodijl in dese kleyne leden ; 

Dit wort ons soo betuyght by mcnigh defligh man. 
Die met een vol bescbeyt hier van geluygen kan. 
Godt heeft het al verdeelt in veelderhande slucken, 
En wat voor ycder wast, dal moet een yeder pluckcn : 
Hier is een stuck geplaelst ontrent de waier-kani, 
Een ander aen een bergh, of op een hooger lant. 
Een ander Icyt gestrcckt, da er groote beecken loopen, 
Een ander daer om geit het water is te koopen. 
Een ander daer de son met heete stralen brandt. 
Een ander daer de snee bedcckt het beste landt. 
Een ander daer gestaegh gesonde kruyden bloeyen. 
Een ander daer vergif en boose distels groeyen. 
Een ander daer het hout een stage schaduw biet. 
Een ander daer men noyt een groene lack en siet. 
Een ander daer het veldt vol segen wert bevonden. 
Een ander dat bestaetin hey en schrale gronden. 
Een ander daer men vleysch met volle monden eet. 
Een ander daer men noyt geniel een soelen beet. 
Al brenght men eenigh mensch van dorr' in vette kusten. 
Noch sal hy lijckewcl aldacr niet konnen rusten : 
Het vadcrlandt is soet, al waer *el maer een hol 
Of van een graeow konijn, of van eenswarten mol. 
Godt heeft op dese wijs een middel uylgevondcn, 
Waer door dit machligh al te samen is gebonden : 
Wat hier de werell feyll, dat heeft een ander landt, 
En dat maeckt over al een vast gevlochten bandt. 
Siet daer het wijs bcleyt van dat oneyndigh Wesen, 
Wiens onbegrepen geest is over al te lesen. 
Geen landt en is soo goet, dat alle dingen geeft. 
Geen landt en is soo quaet, dat niet wal goets en heeft 
Geen soo ongoere kust of daer is yet te vinden, 
Wacr door dat onder een de menschen zijn te binden- 
Al is het lantschap dorr\ ja niet als enckel hey. 
Noch wil een vogel zijn, daer hij quam uyt hel ey. 
Dit is door Godes handt, als in den mensch geschreven. 
En 't is lot heden loc op descn voel gebleven. 

Siet daer een diep geheym, een onverbroocken trouw, 
Op dat *er sonder volck geen lanlnchap wesen soqw. 
Maer wy, Godt zy gelooft, en hebben niel te klagen, 
Moch van dal ons het vee, noch dat de boomen dragen : 
Gebreecktons soeier lucht of lieeter sonne-schijn, 
Wy hebben vry genoegh om wel te mogen zijn. 
Danckt vry den grooten Godt, d vrye Nederlanden ! 
Van sijn geslreckte gunst en uwe rijcke stranden : 
Wal na of verre wast, of uy t *er aerden groeyt. 
Dal komt u uyt ^er zee ter haven ingevloeyt. 



Godt is gelijck de son, dio doysent guldb stralen 
Laet van den hemel af op owe steden dnlen : 
Wat oyt aen boomen hing, of op de velden stont. 
Dat komt door Godes handt n vallen in de mont. 
Men wint hier in het landt geen most of rijpe wijnen 
Gelijck men elders doel, daer heeter stralen schijnen ; 
En des al niet te min, soo heeft o gauscbe kust 
Van mosten wils genoegh, van wijnen volle lust. 
Al wal de Nectar geeft, al wat de Franse dalen, 
AI wat Madera sent, hel speelt in uwe schalen ; 
Al waer in eenigh landt een rijpe druyve berst, 
Daer wert tol u behoeft een segen nytgeperst. 
Men-packl in o bevang geen bleu we tonne-vijgen, 
Sy komen evenwel op uwe tafel zijgen. 
Godl heeft de Spaengiaert selfs al%in de borst geprrot. 
Dat by na dit gewest de beste fruyten sent. 
Wat lijdt 'er mcnigh volck des somers heete vlagen. 
Om aen dit verre landt sijn vruchten op te dragen. 
Hier is geen suycker-riet, dal in de dalen wast, 
En noch wort hier de jeught met suycker overlast. 
Het Indisch rijek gewas, de peper, foely, noten. 
Wort hier gelijck het graen op solders uitgegoten j 
Men pluckt hier geen eaneel, geen ander edel kniyl, 
Wy deelen U even wel met gantsclie schepen nyt. 
Of China maer alleen en backt de por^eleynen. 
En houdt se menigh jaer, gelijck de lieden mcynen. 
Men vindt hier onderwijl de fijnste lijckewel 
Of byecn schippers wijf, of by een bootsgesel. 
Al zijn In dese kust geen onder-aerdlsche slaven. 
Die koper, yser, slael, in diepe kuyien graven, 
Soo woont doch hier het volck, dat groote stocken giel. 
En met een hol melael door harde muyren schiet. 
Al zijn hier in hel woudt geen sleyle boom-gewassen. 
Die tot een hoog^ mast op groote schepen passen ; 
Noch zijn hier evenwel meer zeylen op de ree. 
Als oyt een machligh vorst had op de rnyme zee. 
H Is maer een kluyle landls, dat hier de lieden banen. 
Noch zijn de solders vol, en buygen van de granen. 
Men vindt hier in hel landt maer weynigb eygen wol. 
Van laeckens evenwel zijn alle winckels vol. 
Geen dier van ons gewas en draeghl 'er schoone vellen. 
Wie kan noch evenwel hier al de bonten tellen? 
Hier is geen rijcke worm, die ons de sijde spint. 
En waer is dat men meer fluweel en sijde viul 7 
Wie kent 'er eenigh gout in onse kust gewassen. 
Noch vint men even hier veel duysent rijcke kassen. 
Men graefl tot heden toe geen tin in dit gewest, 
Noch blinckt *et evenwel in dese landen best. 
Het schijnt, dal hier het landt sal in het water sincken. 
En niemant evenwel en wil 'er water drincken ; 
Het water is te schrael, te killigfa op de borst. 
Hier wort 'et koren dranck, het graen is voor den dorst. 
Bedenckt dit, Hollandis volck, en weeght 'et in U bysonder! 
Al wat n landt besit, dat is een eygen wonder; 



Digitized by 



Google 



BfiSCilRYVEKDE POEZY. 



231 



la «Ue rïjck gewas, ziju awe velden schrael, 
Ghy nocb, die niel en bebl, geniet *el ai Ie mael. 
Al wnt de werell vangt, dat valt in onse fuycken : 
Ceeii maer, 6 goede Godi, dat wy het wel gebruyken l 
Goeft ons een danekbaer bert een ingebonden geest, 
Die uwe gunste lieft, en owe straffe vreest I 

JicoB Cats. 



DE AEMSTEL. 

Nocti nanw des werrells oogb* began óns toe te knickeo, 
Ofstraex mijn macker was al aen het voghel-micken, 
Met *t langbe-roer gelaan, bespieden l waar het wildt 
Loopt soecken om de kost, of waar H sich hondt in stiir. 

lek, die alleen mijn lust badd^ in bet schoone we'er, 
Nam aen een ander oort (om wandelen) mijn keer, 

lek sacb bet water aan, dat als een suyver glas 

My (als Narciss' wel eer) volkomen spieghel was, 

lek sacb van onder op veel Nympbjens komen boven, 

Sa, sonder dat iek "i dacht, my plots in 't water stooten. 
lek ichrickte van den val ; hel water maakt ghebaar, 
Eo voor mijn ooghen tweern d*ufbeeldtsel van H gevaar; 
Doeh eer ick quam in noodt, wiert ick van baar omarremt, 
Eai roor des waters-slagh seer minnclijck bescherremt ; 
Sy leyden jny verblijdt heel onder H water heen, 
Toi aen een schoone poon van harde marber-steen. 
Daar *t water gantsch van weeck, en niet en dorst ghenakeu, 
Jm op veel stappen na haar harde vloer te raken ; 

Ditsiende, gaf my sehreum, en dacht : wat Godheyl woont 
Hier onder in dees vloedt soo koninghlijck gbetroont? 
Vooncecker H mocht my wel hier tot mijn schade strecken. 
Dat ick soo willigh my hier been bebb* laten trecken; 

■aar neen, het is met kracht, dees Nympbjens dwingen my; 
Ea isser wat mia-daan, de schuit die hebben sy. • 
lek Yraagbd' mijn leytsters :«SeghtI osoelestroomgoddinnen, 
^"ie beeft bier beerschappy? wat Godheyt woont hierbinnen? • 
* ^t Is d'Aemslel, ' seggben sy; met kom'we op de zaal, 
Die in baar gantsch begrip begreep een heel ouvaal, 
O konstelijck ghebouwl daar in den bouwerselven 
Sija OTcr-aerdtscb vernuft by na in badd* doen welven : 
Gbeen beeldingh daar oalbrack, noch fierelijck cieraat, 
Daar tan de wcrrclt was of nu noch swangher gaat ; 
De wanden, naar icksagb, was schoon cristal door-schijnigh, 
Eo SOO bet gantsch ghebouw een wooningh cristalijnigh. 
Twee Ifympbjens gingen voor, de ander stap na stap 
Die leyden my om hoogh* te langhs een wentel-trap, 
Dauir, waar den Acmstel sat in een schoon gallerye, 
t becUen onder-stut, versiert met schilderyen : 
Gbelijck een koningbs-vrou om-ringht sit na baar maeht, 
Sff sat hier d^Armslel oock vol glory en vol pracht, 



Haar Nympbjens zijd'aan zijd'vecl frisse bloempjens vlechten. 
Die sy dan lot een krans, haer Vrouw ter eeren, hechten. 
Van Flora hun verschaft, oan d'Aemstels-boorl geplackt, 
En door een maaghden-handl oniijdigh af-gberuckt. 

Den bou-roan leeft hier stil ; den rijckert op sijn boeff 
Heeft alles wat by weoscht, en alles wat by hoeft ; 
Sijn landt verschaft hem al, by leeft hier sonder duchten. 
En hoeft voor 's ander-daaghs te sorghen noch te suchten; 
Lust hem, uyt tijdt-verdrijf, te visschen met de roe 
Of met het ruyligb nelt\ by heefter water toe; 
Den Aemstel is vol visch', en daar ronlom veel meeren, 
Waar jaarlijcks met ghenut de visschers hun generen; 
Lust hem de vogel-jaebt, H zy dat by H vinckjeu laaght 
Des avondls in de koelt, des morghens als het daaghd', 
üy vaughl inovervluedt; of gaat by H knipjen hanghen. 
De spreeu blijft voor sijn moeyl' of H meesjen daar gevangen; 
Lust hem met U langhe-roer te micken in de weyd\ 
Hy krijghl de wildc-gans, of reygher een van beyd'; 
Maar d'eende-jachl alleen is H soelst' van al bevonden. 
Die in des Aems Iels-stroom gepleegt wordt met de bonden; 
Dén eendt, dat weyd'-maus dier, die is de brack te loos. 
Wanneer hy laughen tijdt gbeswommen heeft in H kroos, 
En dat sy wordt ghewaar, dal hy is op het happen 
Haar kort en na op H lijf, soo weel sy hem t'ontsnappeo. 
En duyckell na de grondt, dan slaat de hondt en sicl, 
AU een die voor siju moeyl' maar vanght een enckel niet; 
Het hooft gaat gins en weer, bel spoor is hem ontweecken. 
Tot dat hy d'eend' van verr.' weer ziet bet hooft op steecken; 
Daar vlijligh achter her (hy we'er met nieuwe lust 
Swemt, als by deed' voorheen) en jaaght soo sonder rust. 
Tot dat in H eynd' bet eendl vermeestert in haar grepen. 
Wordt van de snelle brack ghevangen en ghencpen, 
Die vlijligh met de buyi dan na sijn meester keert. 
En willigh hem sijn roof voor een stuck broodls vereert. 

ArRA ROEMEfiS ViSSCBEn. 



DE NEÜSWYZE WEETAL. 

Zijl ghy keurigh om te welen. 
Wat een keur-wijs mensche zy ? 

*t is een misdraght, gantsch vermeten, 
Noy t van zorgb of kommer vry. 

Zijn beroep is veel te enge 

Ma H begrijp van zijn verstand : 

Daerom ist dat by zich menge 
Altoos met eens anders stand. 

Nochtans kan by H zoo beleggen. 
Als by H alles ondermijnt. 

Dat in al zijn doen en zeggen. 
Niet dan enckel liefd' en schijnt. 
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Geen nieuw-tijdiogh magh-er komen, 
Of hy is stracks op de stracl; 

Dus zoo gact by zich beromen, 
Dat bet eerst oyl bero ontstaet. 

Hy weet op een bayrken breedc, 
Hy kan zeggen op een draed, 

Hoe veel dees of geen' uylreede, 
Roe veel winst dacr zy, of 8cbaed\ 

Hy zal u in U breed verhaelen 
Al wat dattcr om magh gaen; 

Hoe veel zacken, boe veel baelen 
Dat in yders pack-buys staen. 

AI wat datter wert besloten, 
Al wat dallcr wert beraemt, 

*t Scbijnt al in zijn breyn gegoten, 
En by hem te hoop verzaemt. 

Hy weet, eer de prins op-trecket, 
Waer been dat bet is ghemunt; 

Of hy H zomtijds wat bedecket, 
Hy kan U zegghen op een pant. 

Niemand derf op hope leven, 
Niemand vreeze voor de val *. 

Deze man heeftop-geschreven, 
Wat nae dezen wezen zal. 

Of het oorlogh, of het vrede, 
Of het wezen zal bestand ; 

Wat voor land, of welcke stede 
Mars zal stellen in den brand ; 

Dit, met air omstandigheden, 
Wijst hy nctjens op zijn duym, 

En bekleedet met zijn reden ; 

Haer H is niet als lenghen-schuym. 

Niet een bode magh-cr komen. 
Niemand brieven en ontfanght, 

Of hy heeft terslont vernomen, 
Watter in de woleken hanght. 

H Welck hy niet en laet verkouwen. 
Noch vervlieghcn in de wind; 

Maer hy gaet het stracks ontvouwen, 
Daer hy d'eerste ooren vint : 

Doch niet roet de zelve leden, 
Maer zoo aerdigh tocgemaeckt 

En versiert met zulcke reden, 
Dal bet vry wel anders smaeckt. 

Al zijn spraeck is zoo ghekloven. 
En ghebreet met tnsschen-naed. 

Dat zoo onder als oock boven 
Wcynigh van het lacckcn slact. 



Ziet hy twee of dry te zamen. 
Die yet noustighs hebben voor. 

Onze man en zal niet schamen 
Toe te steken neos en oor. 

« Vrienden, » zcght hy,« met ghedooge. 

Dat ick a gezelschap sloor', 
Isser yet nieuws van om hooge ? 

Heeft de Prince wat op *t spoor? ■ 

Kan hy daer dan niet vernemen. 
Als een stil en doof gheswijgh, 

Hy valt op de Palts, of Bhemcn, 
En gaet swetsen van die krijgh. 

Daer weet hy dan af te maelen, 
Waerom dit of dat ghebeurt. 

En in U brecde te verhtelen. 
Wat de vorsten heeft ghescheart. 

Wat Briltangien heeft bewogben. 

Dit te laeten, dat Ie doen ; 
Wat wy noch verwachten mogheo. 

Wat verhopen, wat vermoe'n. 

Daer naergaet hy breed uytweyden 
Op hel Engels-Duyisch verdragb ; 

Waernaer ons gezanten beyden. 
En wat daer noch schorten magb. 

Van hier weet hy fraey te springben 
Op d'Oosl-Indiaenschen raed. 

En zeer pnntigh in te bringhen. 
Wat hier in al ommegael. 

Hy en heefier niet te gbelden. 
Zijn naem werler niet gespelt $ 

Nochtans lael hy niet te melden. 
Wat de deel-genooten qaelt. 

« H Zal nu, » zeght hy, « baest uytleken. 
Als de pot zal zijn ontdeckt. 

Met wat feylen en gbebreken 
Dat de kamers zijn bevleckt. 

» Deze koop-man kan H niet houwen. 

Zoo diep als by is verzeylt : 
Ghcne zullen H hoofd staen krouwen, 

Wert-er niet baest nyt-gedeylu » 

Ydcrs middel en vermoghen, 

Yders ryzen, yders val; 
Hoe zeer eick een is bedroghen, 

Hoe langh dat hy 't herden zal; 

Dit, en watter meer kan wezen, 
Van eens yders doen, of stani, 

Is in *l langh' en breed te lezen 
Op de vingers van zijn hand. 
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Saaisons vossen zagli men brnuden 
Al het koren, sleerl acn stecrl; 

üaer zijn longlie, zonder banden, 
Yders goede nacm verleert. 

JouAN De Brure. 



UIT DEM BYMNUS OVER DE SCBEEPSVAERT. 

OPKOMST DEn SCBEEPSVAERT. 

Doen rmeoschelijck gheslaehl hadde onder syn beslieren 
De Toghelen ghebraelil en d'onghetemde dieren, 
• Wal resler • riepen zy, « dan dat wy eyndlijck mee 

Venneesteren int net de vissclien vander zee? m 
i' Was niet zoo haest geseyd, d'eengingh de zoete stroomen 
Berijden, half beanghsl, met uylghehoolde boomen; 
Eea ander met een vlot van scborssen al bemorst, 
Zich nauwelijcx int diep van strande gheven dorst, 
Die, met een liehte barck van barstigh bockenleder 
Deel vremd te gaer ghepasi, vasi golfden op en neder. 
Zoo langhe tot êy t'want optrocken met de visch 
En met een verscbe vangbsl bekroonden baren disch. 

laer d*onveraaedlijckheyd des mensehen niet te vreden 
let nootdmft synes lijfs, in syn behoeflijckbeden. 

Hier mede niet vernoeght, dus by ziefa selven spreeckt : 
«Wat is t' doch dat ons let? wat is t' dat ons ontbreeckt ? 
Dnt in een vreemd ghewest wy elders niet en soecken, 
rCbene ons elimaet ontbeert, in d'een oft d'ander boecken ? 
Oft zal de sehriek des doots, t'woesie opghcblasen meer, 
Het roysseben vande wind en t^bulderende weer. 
Van een zoo slonten daed ons yzcn doen en beven ? 
üeen ! Neen .* na rijckdom streeft, oft wenscht niet meer te 
Ontsiet de diepte niet, al is haer aensicht straf : [leven, 
Sy bdpe ons lot meer heyls, of sirecke ons tot een graf. 
Heel weynigh is tVerschil, ofl na dit tijdl^jek slaven 
Wy worden in der aerde oft inde zee begraven. 
En ons en is voorwaer bet aerdrijek niet alleen, 
■aer oock de vloeden selfs ghegheven tot een leen. » 

Ekk rept^ van stonden aen syn handen tot den wercke ; 

D*eeB UmBMrt, klutst en bond een tweede Noabs arckcf 
Eco ander stijgbt om hoogh ten woleken met de mast. 
Die maeckt den wouwesteert, hel roer, van achter vast. 

Den ccnen t'anckcr smeed, die drarytde kenpsche zeeleu. 

En d*attder tVlacke zeyl de winden gaet bevelen, 
Doet een nieuw-wereld op, gaet bruyssen door bet nat, 
En keert flncx wederom met alderbande seliat. 

Joost Van oer Yoroil. 



UIT HET LOF DER ZEEVAERT. 

DB SCHEEPSBOUW ER BET LEVER AER BOORD. 

Vcrwonderingh voor eerst vcrbaestdes dichters siel, 
Wen op stads limmerwerf hy leggen siel den kiel; 
Wen liy scbeeps limmerlie mei bylen en met disselcn 
De bossclien hoogb van top in schepen siet verwisselen. 
De balcken wedcrsijds een hollighcyd bekleen, 
En wassen uyt één hout, als uyi hel ruggcbeen 
De ribben van een riff, die tusschen beiden laten 
Ren ruymen buyck, bequacm om H ingewand te vaten; 
Dan weder ovcrdwcrs de plancken nengehechf, 
Verdubbelt, gesloffeert, gewoell, gekromt, gerecht. 
Met bouten gelardeert, met Iioute en ysre pennen, 
Gesmeert en geharpuyst, gemoedight (egcns H schennen. 

Men tijlcr evenwel acn H ysselijck geveeri, 
Als Priaenis burgery aen het Trojaensche peerd. 
Het roert gewisselijck, het wieght, het gaet, het galer : 
Daer valt de swaerte, en plompt, en rijt een gat in 't water. 

Daer leyt dcdicke romp, en waggelt, sijght en siijght, 
Die dagelijcx al meer en meer volmaecktheyd krijght. 
Men rechter boomen op met taeckelen on touwen, 
Men kroonler mars met mars; het schijnt schier of/e bouwen 
Kercktorens in de zee, van waer men magh bykans 
Een weereld oversien, als uyt een hooge trans. 
Neen, neen, geen masten zijn H, noch marssen, het zijn katten. 
Om verder me te gaen, en den Olymp te matten. 

Ten lesten ick mijn hulck op U vlacke van den stroom 
Voor H ancker rycn sie : *t gelijckt byna een droom I 
Wat vlaggen sietmen hier afswieren van haer stengen. 
Wat kleuren, groen en geel, hun menghsel hier vermengen, 
Oranje blanje bleu, wat purper en rood goud. 
Wat schoon schakeersel hier hetoogh met lust aenschouti 
fNul wapens brommen hier, in wimpels, loppeslanders. 
En slujers fijn van draedl O welcke Salamanders 1 
Wat Leeuwen silvcrblanck in paers, in rood, in groen ! 
nier sweeft een Adelaer; daer slingert een Griffoen; 
Hier pronckt een Pauwesleerl, besaeyl met gouden oogen. 
De prael van Junoos kar, en ginder komt gevlogen 
Een witte Noahs duyf met den olyven tack. 
Daer daelt Mercnnr om laegh van H lichtgestarrent dack; 
GIns drijft een Pegasus met Perseus op de baren, 
En dreyght het zeegedroght, en wil de maegd bewaren, 
lek sie Andromeda besturven, Orion, 
En al het hemelsch heyr, en starren, maen en son. 
De winden vryen vast de levendige verven, 
En lecken H kaeckelboni, en willen U noode derven; 
Het schip met beeldewerck besetis een goet deel. 
Hoc bralt die gaeldery, dat vorstelijck kasteel 7 
Hoe Christen reeders, boel walmannen, zijl gedroncken, 
Hel gccnde Nood bedocht, misbruycktgeom mee Ie pronekt n, 
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Te rijckc sclinlten beeft de zee u loegebraclit, 
Zy worpl u peerlen op, gliy besighUe lot pracht. 

De weelde beefi Tynis eer voor haren val doeo dolen.... 

3luer swijgli, PoSet, dit zij den predickslocl bevolen; 

O goddclijck gesticht! gliy iockt mijn sinncn uyt. 

Gliy juychende Meermin en Walerlandschc bruyt! 
De schoonheyd van uw pruyck Neplunus houd gevangen, 
Als by kleenoodjc en goud sielaen uwe ooren hangen. 

Ghy schijnt een Cypria, die iu hel parlemoer 

Na 't Cypersche eyland toe op levend niarmor voer, 
En met 't aenminnigh vier haers acnschijns eer ze lande. 
Al wat 'er plompt in H nat van minne dcde branden. 

Die voet 8el binnens boords, siel met verwoiidrcn aen 
De grootc en fockemasl, de seylen, de besaen, 
Den boeghspriet, 't galioen, spil, beling, anckcrs, kluysen 
Om vieren H anckertou, wanneer de baren bruyscn, 
H Gespannen boevenel, de koebrugh, de kombuys, 
Waer in men spijse koockt voor H drifligh eycken boys : 
Verneemt de boltlery, de koyen, gotelingen, 
Kortoowen wijd van mond, die vesten zouden dringen, 
De koegeUswaer van wicbl, do kamer, die het kruyt, 
Daer Cerberus voor beeft, in haren bocsem sluyt; 
De stuurplecht, de kajuyl, die bueren met malkander. 
De wijde sluurmans hut; verbaest hy onder ander 
Slijgbl neder in het ruym en roept : ■ o bootsgcsel! 
Rampsaligh mensch, wat *8 dit, H is *t voorburgh van den 
Nieusgierigh loopl vry heen doorsnuffelen, osotlen, [Hel I» 
Te Napels en te Room" d'llaliaensche grollen : 
Seldsamer duyckt men hier in onderzeeschen kuyl. 
Hier is de Noorder As, hier gael de sonne schnyl ! 
Een kooingklijcken oeghst zou deseu buyck verslinden. 
De Gierigheyd verlrout haer schatten hier den winden. 
De koopman knaeght zijn hert op H bedde, of by het vier : 
Het lichaem dal is t'huys, zijn sorgen waken hier! 

*t Geselschap datdces Bruyt en Jonffer le>d (er kercken, 
Daer baucken sijn van slecu, en graven sonder sercken, 
£n H koor stael onverdeckt, is Koopman ofKommijs, 
De Schipper, Stuurmans maet, en Stuurman, die om prijs 
En winningh H roer bewaeckt, Hooghboolsman, Schimman, 
Seylmaker, Bottelier, Barbier en Busseschieter, [Gieter, 
De Wachter van H kajuyt, de Pulger, de Provoost, 
En *t sfaligh aengesicht dat sicltjes salft en troost. 
De Timmerman, de Koek, die voedsel schaft om leven 
En op gesette tijd clck een zijn spijs te geven, 
By dese komt Matroos vaeck hondert in 't getal, 
Twee vanen Krijghsvoick oock als H ergens gelden zal. 
Dees leven wel vernoeght na 't schaffen van den Koek is, 
By grut, by pekel vleysch, by slabberdaen en slockvis, 
Erweien, suyvel, rogh : 't zeewater maeckt segraegh. 
Een Bootsman wel gehart en voelt geen quade maegh, 
Gi-lijck ons pronckers doen, die brassen en vergasten. 
En voor een gu^tgacn vaeck drie dragen mouten vasten. 



Vermits ter weereld oock bestacn moet alle diogh 
By wetten, by besagh, by tucht en ordeningh, 
Soo heeftmen sulcx in acht : men eerier goede sedeo, 
Men predickter het woord, men oeffenter gebeden, 
Men span ter heyl gen raed, het vierscbaereyschtzijo recht, 
Men strafler dievery, twist, vloecken en gevecht. 
Met dagh, met vangenis, kielhalen, boeyen, slagen. 
En temize die op 't land geen weelde konnen dragen. 
Men smelster viermael daegs. Ses ledigen een baek. 
Elk nuttight zijn raussoen, zijn koye en ongbemaek. 
Een yeder staet zijn wacht. Men meet den tijd by glaseo. 
Die schendigb wort verqaist van reuckeloose dvasen. 
Joost \kn oeb Vosou. 



UIT DE ALTAERGEHEIMENISSEN. 

SPTZIGI?tG DER KIKOEREII ISRAêtS IN DE WOESTTX. 

De dorbeit der woestijnen, 
Het grazelooze en noit geploegbde Sin 
Belet den toghl, en roept den honger in : 

Het dorre Sin, daer zes paer stammen lageo. 

En hadden om d'Orakelhnt geslagen 
Bon leger, net en vierkant in der haesl, 
Naer ieder oorl, waeruii de hooflwiutblaest. 

Zy zien de hey verdroogen en verdorren. 

En vallen voort den Leitsman aen met morren 
En dreigen. Godt verdaeght, opdat gerucht 
En Moses klaghl, zijn Geesten in de lucht, 

Daer zamelt slrax een lieir, om hoogh geboren 

Om 's Godtheits wil uit Gabriél te hooren. 
Hy spreeckt aldus : a Mijn broeders, die ééü lot 
En zelve deel ontvangen hebt van Godt, 

En waeckt met my, ten dienst van 't uilverkoren 

Geslacht, aen 't welck van boven wiert beschoren 
D'erfzegening van 'l meick- en honighlant. 
Ziet neder, wie zijn pauwelioenen spant 

Op zalek een' grout, onmagbtigh 't lijf te voedea. 

De honger noopt de razende gemoedcn. 
Nu graen en meel en voorraet zijn verteert. 
Tot wanhoop : gaet dan wacker toe, en keert 

Dien storm, en voedt dees pelgrims, op Godts baae, 

Tot da l ze treén op d'oevers der Jordane. • 
Op dat gebodt verdeelt zieb 'l vlugge beir 
In twee : de helft om aen 't Arabisch meir 

Een dicke wolck van qoaeklen op te Jagen : 

En eer de zon de westkim raeckte, zagen 
De pellegrims 't gewemel en gekriel 
Derquackelsebim, die op hun tenten viel. 

Met cenen streeck de vlugbt met moede vlogds. 

Men vangt, men pluckt, men braet en slooft de rogds, 
En eet dit vleesch, waer door alreedo strarlt 
Het vlecsch van 'tWoort, noch niet om laegb gedacll 
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Maer d'^oodre helfr, wie Godl dien last betrouwde, 
BIsest door de Incht met winterkille koude, 

Terwijl om hoogh de tijm en rooxcblaén 

En leliën, van boniglidnuw gelaén 
En roet de roe van Gabriél geslagen, 
Besprengkelen mei versehe druppelvingen 

De lacht om laegb; daer zy, als bagelsleen, 

Gestreml, van H beir der Engicn, naer beneén, 
Bet leger, dat gedeelt leit in xijn onlen. 
Als in den mont en toegehagell worden. 

Allengskens brack de dagh in *t oosten aen : 

De morgenstar was noch niet opgestacn } 
De Leit5man met zijn* broeder biel, in 't midden 
Der pricsleren, vast aen melvierigh bidden; 

Toen nil den schoot en bant en uuchiren moni 

Der Engelen, een morgenlucht dco groni, 
(Terwijl de dagh verdoofde 's hemels lampen) 
Qnam tniveren van ongezonde dampen. 

En reinigen de lanlstreeck hier onlrcnt. 

D«l mlschen suisde al voort, van Icnl (ot tent. 
En scbeen gelijek een troostbo voor hun alien. 
Zy loislerden, tol dalie boorden vollen 

Dien hagel, als krialal, van daek tol dack. 

AJ H leger vloogh ter batte uit : ieder sprack 
Of riep vast : • Wat is dit? » dan d'een, dan d'ander. 
Zy lagen \ velt, gelijek met koriander 

£n rijp, bestroil. Het lagh er kleen en roni. 

En lasscben rijp en dauwdrop, en gezont 
En voedtzaem, juisl van smaeck als bloem van lerwe, 
En bonigh. Noit droegb winter witter verwe. 

De Lettaman daockt den Vader, die in noot 
Zijn kinders spijst* oil zijnen milden schoot. 

Dy roept :« Waerziju d'oproerigeu gebleven? 

De hemel schaft on^ voetsel om te leven. • 

Dner gael terstont een danckbaer vellgeschrey 
Al t>flensop : men hoppell, rey aen rey. 

En zingt van vreoght r wie kan zijn vreaght beslieren? 

Zy grimmelen op H veil, zoo zwart als mieren. 
En zamelen dien gragen morpenbuit 
En beroeloeghst. Al d'Englen kijcken uit 

Bet belder blaeow, en zien, hoe alle slaten 

En seie en oude, in 't hondert uitgelaten 
Vergaderen in schotel, korf en kruick, 
^ Geen 's hemels gunst bon schonck lot nootgebruick. 

O Vraeghbrootl met. wal verf zal ick u malen. 

Die met een mael van veerligh eierschalen 
Den guUigaert en matigen verzaet 7 
Wie gierigb raept, behoudt geen overmaeti 

Wie luttel raept, bevindt zijn mael gestreken; 

Bet smilt als sneeuw, zoodra de zon komt steken. 
En is voor H gloen des ovens niet versaegbtl 
Wat overschoot van gistren, weri geknaeght 



Van zijnen worm, en rotte eer 't iemant nutte, 
Behalve 't geen, in 't heilighsie der hulte 
En 't gouden vat, eerbiedigh lagh bewaert, 
Ooek wal men voor des rusldaghs mont vergaert. 
Het lust de lucht hen daeghlix t'onderhoudcn 
Met eenerley; zoo rijckelijck vergouden 
Door allerbande en overleckren smaeck, 
Naer ieders mont. O ongeloofbre zaeck ! 
De zwangrc vrouw, die naeu haer' zin kan uilen, 
Vernoeghl zich nu, en kan haer lusten stuiten. 
Die builen spoor van reen aen 't hollen slaen. 
Een zelve discb schaft lammers en fasaen, 
Ylervoeligh wilt en edele patrijzen. 
Zoo smaecken zy den rijckdom veler spijzen 
Uil ëéne spijs, met eenen 's hemels gunst, 
In een woestijn, daer d'Englen, naer de kunst. 
Veel jaren lang, vóór zon, de tafels deden. 

Joost Vak de» Vondel. 



HET GRAEN. 

't Gczaeide graen lijt onder de aerde last, 
En boven d'aerde, en worstelt, daer het wasi, 

Met regen, zon en vorst en schrale vlagen : 

't Wordt dickwils van een bagelbuy geslagen. 
Terwijl het bloeit, of in zijn airen schiet 
En zwelt : het lijt van misl en lucht verdriet : 

En schoon de zoin het maeide op 't velt ter neder. 

Noch worstelt bel met wisseling van weder 
En winden, eer het op den dorschvloer raeckl; 
Daer gael het op een beucken, dat hel kraeckt : 

De vlegel spaert den halm, noch kaf, noch koren : 

De korenair wort tot verdriet geboren. 

Vier tijden gaen, in arbcit van dees vruehl : 

De herfst ontvangt hel zaet; de winlerlocht 
De teere spruit; de leut de groene stelen; 
De zomerzon begint den halm te gelen. 

En kroont de vrucht, die 't leven onderhout. 

Om M blonde hoofi, met eene kroon van gout. 
Met strael op strael : noch moetze, in 't einde lijden. 
Dat *s maelers vuist haer koom' met zeissens snijden; 

Dat d'ackerman haer hinde en slepe en lorss'; 

De vlegel haer op 's huismans durscbvroer dorsch*; 
De wan haer wann'; de molensteen haer breke; 
De voel haer knede, en 's ovens gloet haer sleke 

Op 't hooft, en sluii' de kruim in eene korst. 

Zoo dcckize op 'l lest de tafel van den Vorst, 
En spijst en voedt de koningklijcke monden : 
Zy stout op 't velt, nu worize op 't hof gevonden. 

Flus deckte haer de schuur en grove zack. 

Nu deckt haer 't hofgewelf en gouden dack. 
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O edele air 1 laet treffen, wat kan treffen : 
Ghy neight uw hoort, om H hooft om hoogh te heffen; 
Laet hagelen, laet maeien, dorschen, slaen: 
Ghy valt, om eens op *s konings disch te slaen; 
't Vernedereq schijnt vruchteloos en deerlijck, 
Doch geeft in H eindt meer luisters aen het heerlijck. 
Joost Vaü deh Vondel. 



DE DA.M TE AMSTERDAM. 

Hoe luchlighkan men na op'tmercktveldadem scheppen, 
En ieder 's merckldaghszich,op zuickeen ruimte, reppen, 
In alle stallingen, en inkoop, en verkoop; 
Daer volck en burgerdrang en huisman , in den hoop. 
Vast veilen, loven, bien, en afslaen, en besteden, 
Verkochte waeren laén, op bnrriên en sleden. 
Of lorssen op den hals, of onder bannen arm, 
Or kruien op het radt. Geen wackre byeuzwarm 
Is drocker op het velt, en in de honighkorveu, 
Wanneer de boeckweit bloeit, die dootlagh,en gestorven, 
In d'aerde, eer klont en zon en dauhaer leven schenckt. 
En naer dien eedlen geur de honighzuigers wenckt. 
Hier is de wandelslreeck van Amsterdamscbe Heeren, 
Wetbouderen en Rael bekommert met regceren. 
En dcftigh slaetgespreck. De koopman luistert hier 
Naer luchlen uit der zee, en zamelt uit papier 
Den zin der letteren, van overal geschreven. 
Dan valt, dan ryst de merckt. Hier is een schip gebleven. 
En ginder een bclani, dat met Turckyen sloegh. 
De roofgalajen brande, of binnen Tunis joech, 
En Hroofnest, out Algiers, noit zat van ichepeplonderen. 
Dan hoort men hiervan H Y een' oorloghsman opdondereu 
Of vlooten uit de Staele, of van de Spaensche kust : 
Dan groeit het koopmans hart, nu zeker, nu gerust, 
In zijn bckommeringe, en danckt Godts wéér en winden 
En watren, die by storm zoo menigh schip verslinden. 
De rijcke zee is nu niet rijcker als de man. 
Die met decs blyde maer zijn zolders laden kan, 
Verquickcn zijne hoef, en groene Gravelanden, 
En Beemslers, klaverrijck, vol vee en vol waeranden. 
De Stadthuistoren stelt zijn kunsligh klockwcrck rijck 
Van klanck. Hemoni speelt een hemelsch klockmuzijk, 
Zoo snel gelijck een luit, of Swelings orgelpijpen. 
En snellen cimbeltoon, met vingeren te grijpen. 
Hier blazen schuiftrompet en kromme en rechte fluit 
Oriandoos grooten geest ter heerenvenstren uil. 
Ter eere van de Wet en burgerwandelaeren, 
Verquickt door bly muzijck, in ongeroste maeren 
Van oorloge of tempeest, ^ier leest men de gebodn 
Der ondertrouden af, die op den zondaghstoon 
Naer hunne trou\«boey treén, met onverzaet verlangen; 
T«rwijl do drang des volcks en toeloop vast da wangen 



Der bloode broidcn verft, in 't op- en oedergaen 
Van H Raethuis, naer hnn slaet, bestrooit niet palIfmbUéfl, 
En goude loveren, door eene stract van menscheo. 
Die 't nieugetroude paer den schoot vol zegen wensdiro: 
Of weegen onderling de bruit en bmidegom, 
Te rijck, te vreck, te lang, te kort, te wijs, te don. 
Hier leest men 's Ianlsplackaet,of oude en nieuwe kearco. 
Of vonnissen, wanneer de jongste dagb hel treuren 
Des slerfdaghs inneluit, en 't spiegelnnt schavot 
Den scherrcprcchter daeght, die 't hooft van 'l Itcfaaem knot. 
De keel de lucht verbiedt, en streept met taeje roeden 
De ruggen op 't geschrey, en brautmercktze, onder H bloeden. 
Met 's Heeren wapenkruis. Hier Ircckt de stadts soldaet 
Op tromroelslagh ter wacht, naer 't wachthuis toe, en staet 
^sWacblmeeslersoogh ten dienst :hyzelfontfangl de lenze. 
Het woort der nachtwacht, van des Burgermeesters kroze 
En orde, tot een merck en veiligheit der wacht. 
Om alle misverstant Ie schuwen in der nacht. 
De vlijt en bezigheit der burgeramptenaeren 
Die ieder hunnen plicht bekleeden en bewaeren. 
Vermeerdert hier den zwarm van 't Raelhuiit,af en aen. 
Hier waeckl de burgery. Hier oefent zy haer vaen. 
De wapens en 't geweer, zoo trots in harrenassen 
Gegespt, en uitgerust, als of ze waer gewassen 
In 't yzcr, uit de wiege, en van haer moeders mam. 
Wie Amsterdammers dreight, die vint hier Amsterdam, 
Gereet om toe te treön, groolhartigh uit te vallen. 
Het zwangere geschut te voeren op de wallen. 
Tot voorstanl van haer recht, en vryheit, zoo remet 
Haer poorten onderkruipt, of Mars de trommel sUeL 
Joost Vax oeu Vondel. 



HET STADHUIS TE AMSTERDAM. 

Deboukunst, toenze in 't werek bcooghde baeren wenseb, 
Koos tot haervoorbeclt uit het liehaem vanden meosch, 
Zoo mcesterlijck volbout, van buiten en van binnen. 
Dat niets hieraen onlbreeekt, en d^allersnelste zioneo. 
Die dit doorsnuffelen, van 't meeste aen 't minste lidl. 
Bekennen moeten, dat het allerminst miszit 
Wat hier aen wordt herstelt. Herstellen is missteHen. 
Wie dit hervormt, misvormt. Laet overmecten, tellen. 
En weegen, wien dit lust; hetlichaem sehroomtgeen lieht, 
Geen klaere middaghzon, noch maet, getal en wighl. 
Zoo blijckt dit boosel dan van lil lot lit rechtvaerdigli 
In evenredenheit, en zulck een* bonhecr waerdigb. 
Die ieder bouwer wijst, en, als GodU leerkint, tron 
Het oogh leert slaen op hem, en zijnen scbooosien bov. 
De bouwers van 't Stadthuis den eiseh der wet voldeden. 
En volgden zulx de kunst, dat geen van all' de leden 
In zijnen stant bezwyckt Yiirnvios Irede aen, 
Eu zelf Appolodoor, boumeester van Trajaen, 
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Wiens nfteU noth beden praelt te Bome, voor ons oogen; 
Zy Tinden üit gebou door al lijn Icén vollogen, 
▼■n boTcn (ol beneén. Geene oatheil dit verdooft* 
Bet beeft xijn mtddenlijf, zijne armen, voeten, booft 
En scbooders, elck om 't netst. Het beeft zijn ingewanden, 
Elek lidt, elck ingewant zijn ampt, gebruik, en standen. 
Hier leeft en zweeA de ziel van ons Welboadcry, 
Gelijek een Godtbeit, in, en ziet bet zielrijck Y 
Het *s weerelts oogsten en Oostindidn geladen. 
De Zeven Landen zelfs ons Heeren en bun Raeden, 
Orakels van den staet, bezoecken, reis op reis, 
In lijt van ooreloge en ongestoorden peis. 
En leeren beter dan by Grieken en Romainen, 
Hoe zich de Groolenbier lot'snabuurs dienst verkleinen. 
Hier bondt bet borgerbof de wateren in loom. 
Geplant op Aemslels groni, gelijek een booge boom. 
Die zijne wortels scbiet beel diep en taey in d'aerde, 
Ea, wassende in de Inebt, zijn pit voor Ineht bewaerde, 
Voor regen, bil Ie en vorst, metscborsse, en scbcllc, en bast. 
Geene overwightlgbeit in H groejen hem vermast. 
Hy geelt den bemel boseb, en loof, en groene bladen, 
Den gront zijn sebadnwen, en bangt met ooft geladen. 
De waterstroomen voén de wortels, en zijn groen 
Wort van den dau verqnickt. Al H jaer is zijn saizoen. 
Hen boort de vogels sebel in zijne tacken zingen. 
Hen ziet de meickbron verscb, rontom gedurigb springen, 
En vloejen, tweemaels *s daegbs; wanneer de zon, gebult 
let straelen, 's morgens rijst, en 's aerlrijx lijst verguit, 
Of 's avonts ons ontzioekt, en scbuil gaet aebter duinen. 
DcNoorlscbe blaesbalgbscbodtdc bosscben en bon kruinen, 
Of knackt den eicken stam; maer dees, al even vast 
Gebantbaeft van omboogb, ontziet uocb leef, nocb last. 
Hen ziet van buiten en van binnen, drie kolommen, 
Gekoren uit de vijf aeloude, kunstig brommen, 
In l>ey de stadiën, voor 't opgetogen oogb. 
De laegbste uit twee gemengt,en d'ongcmengde omboogb. 
D'ionische, en Korintscbe, als in een buwlijck, onder. 
Gesmollen ondereen, wort, lot een veerei tscli wonder. 
Gedragen van den voet, en draeght Korinlben wéér 
Uit Grieeken t'Amsterdam om boogb, lot Aemstels eer. 
Wie dees verknoehtbeit ziet en orden, zagb niet vasters, 
Niet netlers uitgewroebl. Gestreepte muurpylaslers, 
D« hangende festoen, of die zich zelve spant. 
Het marmeren poorlael, de vloer, gewelf, en pant, 
Het kroon werek, zinrijck loof, rontom eicks innegangen, 
Haer eisch van ieders ampt, gevlochten en gehangen. 
Geen ledige ydelbeil, bet beell, dal draeght, of ciert. 
Geen woeste wildernis, maer alles gemaniert. 
De voet, de lange pijp, de kapiteel, de friezen, 
Eo lijsten, elck om 't rijcksi, by d'onden niets verliezen. 
Doch eer vy noch gerijf en cieruet gadcslaen 
inwendigh, laet ons voor de beide gevels slaeo, 
Eo In eIcks voorhooft eerst de becldewercken eeren, 
Daer wy Qnellijns vernuft en geest zien triomfeeren. 



Het ooster voorhooft draeght bier moedt op Amsterdam, 
Een dochter, voortgeteell uit Aemslels gryzen stam. 
En endelijck gekroont, door 's Keizers gonst en handen, 
Met zulck een hooflcieraet, de zou der Duitsehe landen. 
De leeu stut haeren stoel, en waeckl oen elcke zy, 
Dacr d'Aemstelnymf haer kruick; de StroomgodI vanbet Y 
Zijn water giet in zee, en rusten in hun biezen, 
Die, al den zomer groen, by winlervorsl bevriezen. 
De Watergoden slaen een ongelijck gelui l. 
En blazen haeren lof op alle watren uit. 
De Zeegodinnen, nu geweckt door zulckc galmen, 
Yereeren haer met wier, en krans, en moscb, en palmen. 
De krokodil, de zwaen, de zcchonl, reis op reis. 
Zich doroplen, daer ze heerscht met haeren tack van pais. 
lek hoorde Tritons heesch trompellen, zie dolfijnen 
En meereminnen, nat van vlechten, hier verschijnen 
Ter wijfeest, Godt Ncptuin gezeten, met zijn hulp 
En Irouwe gcmaelin, in zijne wagenschulp. 
nier woelt de waterjaght van Zeegodn en Godinnen. 
Zoo kil een element kan noch de kool van 't minnen 
Niet blusschen in den vloet, of Pcleus, beel en warm. 
Neemt Thelis op den school, en drucktze in zijnen arm. 
En dunckt dit iemand vreemt? Zy loeten op den horen. 
Dat Yenus uil het schuim en zeeschuim wert geboren. 
Al 't zeedom leeft hier nu, in 't groejen van ons sladt. 
Als of het haer geluck om sirijl gezworen hadl. 
Zy roepen, waer een viool de baren door komt bruizen : 
« Yaerl heene : propt de stadt, de zolders, en de huizen, 
En kelders met uw vracht; wy schencken u 't geley. 
De koey geeft Hollanl melck, maer dit 's de vetste wey, 
Waerby de koey gedyt. Wie twijfelt aen dit zeggen, 
Zal Gijsbrechts wallen noch aen Paropus uil zien leggen. 
Geen koeijenuier maeckl de steen en dorpen rijck : 
De zeevaert boutze, en brengt eerst zoden aen den dijck. » 

De gevel voert in top Yoorzichtigheit en Yredc. 

Rechtvaerdigbeit bekleet, terslincke bant, haer stede. 
Regeert met haeren staf, en weeght een ieders recht, 
Gelijek fn ongelijck, door 's weeghschaels tong beslecht* 

De westerzon verzinckt ontrent de westkim zachter. 

Om zich te spiegelen in 's gevels prael van aebter, 

Daer deze boofistadt draeght den hoedt van GodtMerkour, 
Den graetboogh en kompas en kaertboeck, kaert en stuur. 

Kanaster, bael en kaes ziet slingren voor haer voeten, 

Als schatten, die door winst al 's koopmans zorgh verzoeten. 
Yier Weerelden, en elck uit een verschelde lucht, 
Genaecken de Godin, en offren haere vrucht. 

Dit rechte eerbiedigheit : het goutrijck Amerijeke, 

n Wijdtheerschende Asia, bet leeuwenvoéndc Afrijcke, 
Hetburgerlijck Europe ontvouwen door dien schat 
En gaven baere gunst, gedroegen deze Sladt, 

Die alle kusten kent, en omzeilt en bewandelt. 

Met geele en zwarten Moor, en alle uitheemscben handelt. 
Van daer bet goude hooft des morgens siraellen praelt. 
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Or*8 avonts in deo schoot van Thotis neilcrdaclt. 
Of 's middaeghs blaeckl, or's nachts, by H grimmen van de 

[Beeren, 
Geen ijs onldojen kan, noch sneeu en sneeujaghl deeren. 
Dus schijnt de weerelt heel om Amsterdam geboul, 
Gelijck menze, op huer* troon gezeten, hieraenschout. 
Drie beelden staen in top. De Sterckheit, grof van leden. 
Zich aen den pyler hout. De breidel is de Reden 
Met reden toegclegbt, en Athlas onderschraeght 
Op zijne schouders fors den hemel, dien hy draeght, 
Waerin al d'aerdtkloot hangt, gedeclt aen aerde en baren. 
Om wien de zeeman durf naer alle kusten varen. 

Op H wijzen van *t kompas en H schieten van den boogh, 
IfieH wackersie vernuft van Tifis noit bedroogh. 
Toen Romulus begon zijn nieuwe sladt Ie bouwen. 
Met kracht, op Pnlatijn, uit louter rots gehouwen, 
Omtrent den Tyberstroom, en met een smalle grachl 
Orotrocken voor gevaer, had iemand ooit gedacht. 
Dat deze sladt al d'aerde en zee zou wetten stellen; 
Zoo roenigh aerlsgewell en rijk ter nedervellen, 
Gelijck een keizerin der weerelt, die het zwaert 
Uit 's hemels troon ontfing, en nicmanis wrevel spaert? 
Toen Kennemaer^, van ouls, om 's Graven moort te wreecken. 
Ju Gysbrechts houten muur den peckstockquamensteecken^ 
Zoo menigh rieten dack begraven in zijne asch. 
Wel tweewerf achtereen, had iemant op dit pas 
Gelooft dat zulck een nest, nu andermael begraven, 
Verrijzen zoude, om noch behantvest van 's lants Graven, 
Ten loon Ie staen, zoo trots, gelijck een lantspylaer, 
En uilstaen zoo veel noot en lant- en zeegevaer 7 
Toen Amsterdam herbout, omgort met steenc muren. 
En toornen halfgebrant, zoo bitter most bezuren 
Den honger van het los verreuekeloosde vier. 
Had iemand wel gedroomt, dat deze in 't lest dos fier 
llaer kroon verheffen zou, na 'et entloos ooreloogeu, 
Met zulck een heerlijck dack en overwelfde boogen? 
Gelijck dit Raethuis nu geen Kapitoolen wijckt, 
Dat als een schim den mensch, het out Stehuis gelijckt, 
En onder 't branden van het oude, quam te wassen 
Uit ydel puin, en roock, en smoock, en stof, en assen; 
Gelijck de Fenix wort herboren uit de vlam, 
En 't vaderlijcke lijck; dies roept nu Amsterdam : 
« Laet Nijl, gevalt baer dit, zich by mijn kooien warmen; 
Hierstaet het spreeckwoort vast, dat branden niet verarmen 
Het afgebrande huis : gelijck nu menighwerf 
De brant tot viermael toe verheerlijckte mijn erf 
En stadt, en Stedehuis, waer by men klaer kan mereken, 
Iloe 't lot behaegen neemt door strijdigheén te wercken, 
Te zeegnen, onder schijn van vloeck, elende en ramp. 
Zoo blinckt de zon op 't schoonst, die aenbreeckt uit den 
Zoo lant devloot, na storm, geluckighst in de haven, [damp; 
De scha van haverije en packen te begraven, 

In 't onweer, wort met vreogh^door overwinst geboet. 
En zet het rijck kantoor op eenen vaster voel. » 



't Gerief van binnen eischtdat wy de boukmst lovea. 
Op haren ondergront. Hier valt de dagh van boven, 

Door twee vierkanten, doch langworpigh, om bet licht 
Te scheppen uit de lucht, van binnen, voor H gezicfaC, 
Ten dienste van de breede en diepe galeryen. 
En alle duisternis inwendigh te vermyen. 

Hier slaept het dooderhol, de koker van 't metael, 
Het weick in arbeit gael, bevrucht van yzer, slael. 
Salpeter, blixem, vier, gereet gewelt te baeren. 
Ten schrick van vyanden, en 's lants geweldenaerea. 
De Noortsche kerker dnickt in droeve stiieroering. 
Noch dieper voor den hals. gedoeml ten stroppe of kling. 
De gijzel kamers die bet Noorder licht ontfangen. 
Zijn min met schaduwen en schemering behangen. 
De folterkamer roet vertrecken is voorzien. 
Op dalze bet gerecht naer zijnen eisch bedien'. 
Hier herberglit de cipier, gelijck rontom gegooten, 
Terwijl hy kerckers spijst, en toeziet op bun sloten. 

De Pander woont in 't wcste; en 't zuiden, diep en lan^k, 
Ontfangt geheel Pera, op zijne wisselbanck, 
En lichts genoegh van slraet, bescheenen klaer en bcMer. 
Hier slaept een zilvermijn, in Krezns zilverkelder. 
Men toetst hier zilver, gout, gemunt, en ongeronnC. 
De wisselheer vooraen den koopman toegang gani, 
D'ontfanger, achter hem , ontfangt de ronde schijven. 
Of keert ze weder oit, om ieder te gerijven. 

De wisselsclirijver houdt de boeckeo, dicht bier by» 
Bekleet den Wisselheer en hangt aen 's meestert zjr- 
De laege rechtbank volght, en dan, van wederzijeo 
De Vierschaer, waeckt de Wacht, het oogh der borgcryen 
Als Argus overal, op 't Raethuis, en den Daoi. 
De Vierschaer , als de mont van *t beiligfa scherpreeht. 
In 't midden haeren stoel, om den ter dool verwezen [bab 
Zijn vonnis, voor de straf, rechtvaerdigh voor Ie lezeo : 
En wie de Vierschaer ziet, en let op baeren stani. 
Gelooft dat Ctesifon met zijn vernuft de bani 
Den kloecken bouheer boodi, om deze rordineeren; 
Want wie de boukunst soeckt, hier eenwigb uil zal I 
Nu roept de bovengront my boven naer -de prael 
Van 't beerelijck gewelf, de groole burgerzael. 
Wat vloer betreet men hier I wat wil ons nn gemoeten! 
Hier wort de hemelkloot en aerdtklool met de voeten 
Getreden, en men ziet hier aerde en Oceaen, 
Twee wcerelden, gevloert : de slarren, zoo, en maea. 
De twalef tekens me, waerdoor de zon baer ronden 
Voltreckt, van jaer lol jaer, gehoorzaemen de vonden 
Van 's bouwers schrandren geest, en siraelen nimmer i 
Den burger, van beneén, met haere glanssen toe . 
Wat schept mijn hart al lucht en zon, van wederzijeo ! 
Hoe weide ick in 't vierkanl, door d'open galeryen, 

Waer langs men, stap op stap, naer ieder Amptheergael, 
Die bier zijn ampt bekleet, en burgerlijcken staell 
De groote zael des volks is net in 't bart begreepeo. 
Om van het Oosten 'I oogh te houden op den Sebepeo, 
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Die tléh ia H Westen zet, en Uaer eicks recht bewaert. 
De pleilbezorgcr en *s recbls voorsprueck zijn vergaérl 
Vao Tore, aen eleke zijde, om op han pleit Ie letten, 
De keorea, H Roomsclie recht, en keizerlijcke wetten. 
De Rekenkamer houdt hier by baer scbrijfkanloor, 
Ontfiingl bet geit, en sluit het slot van 't rijck trezoor. 
De trootlelooze boél zucht midden in het Noorden, 
Terwijl de schullheer zich niet paejen laet met woorden. 
Zijn oosterbuurzael zet de zeescha net betaell, 
Betleebl veriekertwist, zoo lang Fortuin verdwaelt, 
En baeren koopbeer solt, op wilde en wocsle baren, 
Door storm, enrovery, en brant, en zeegevaeren. 
Het noortoost panweljoen de Weezemeesters deckl, 
Ea H zuidwest het trezoor voor al het lant verstreekt. 
Gebeimoisscbrijvers staen ten dienst van volk en Ueei*en, 
Daer boecken en papier de kamer dicht sloffeeren, 
In *t midden naer de straet, van waer de middagh straelt. 
In 't znidoost pauweljoen wort aen de stadt betaelt 
De rent, of burgerschap of huishuur, lang verslreecken. 
Bier komen amplenaers of ambachtsmeesters spreecken 
Dra amptloon en versehol, by Aemstels trezoorier. 
En sijoe rijke kas betaelt den soldenier. 
De groole raetzael, en de zesendertig Raeden, 
Aen 's viersebaers slincke zijde, aU burgerpylers, laeden 
Den last van stadt en lant op hunnen stereken neck. 
De Borgermeesters zael bekleet, met zijn vertreck, 
De vierscbaer van om hoogh. De borst der hooge puien 
Steeekl midden uit, en melt 's Wethouders wil, op 't luien 
Der sebelle lorenklock, door 's Heereosch rijvers mout. 
En wat de Heer, tot heil des volcks, geraden vondt. 
Van hier wert, op 't gejuich der aengedronge stede 
En alle de gemeent, den zeevaertuutten vrede. 
Gesloten tusschen Brit en Batavier, gehoort. 
En 'l volck verkuotsehapt hoe nu d'yzere oorloghspoort 
Ter sec gesloten was, en zoo veel kopre monden 
Van'tgmwzaem zeegedroght, die schip op schip verslonden. 
Men zagh de steigeringe en masten gansch in 'I groen. 
En 't onvolbottt stefaois met loofwerek en festoen 
Behangen in triomf, met hangende prieelen. 
De D«im ooivoot hierop de pracht der schoutooneelen. 
De walerxege steekt haer vreughde vieren aen. 
Die geven scbooner glans, by d'oilgebluscbte maen. 
De vredefaem schept lucht op allerhande tongen, 
Eb zet de havens op, die teffens opensprongen. 
Als deareo oit baer slot. Wat zeilvlugh is en ree 
Licfat anker voor den wint, en kiest de vrije zee. 
De tweede staedje om boogh 'gewijl voor 't bloedig outer 
Van vader Mars, Bellone en 't streng geslacht, dat stouter 
In *t bamas, op de trom en 't vliegen van de vaen, 
Cercet is naer den slagh, als naer zijn feest te gaen,) 
Beweert in haer gewelf, noch trotser dan Venedigh, 
De wapens, en 't geweer, dat, spits, en scherp, en snedigh. 
En zwanger, op zijn lijt, van Plutoos kruit en loot. 
De grootste schoonhcit ziet in 't grimmen van de Doot; 



I Indien de noot vcreischl te strijden op de vesten, 

Of buiten, voor de poorle, ons dijeken vet te mesten 

j Met heiloos bloet, en mergh, of op den Aemslelstroom 

En 't Y, den vyant kort Ie houden by den toom. 

Of ergens op de grens voor 't Vaderlanlte waecken. 

Of op een vlacke hey, daer d'elemenlen kraeeken, 

In pulverroock, en smook, en stof, en vlamme, en vier, 
Te haclen uit den slagh, een' lofkrans van laurier, 
Eu zegcnrijckcn roof, na 's vyauts nederlaegen, 
Gespreil langs 't open velt, verwonnen en verslaegen. 
Wie lust heeft toe te treéu in 'l ridderlijck gespan, 
Uier schaft men wapentuigh, om vijftigh duizent man 
Te wapenen, van teen ten lauden toe, met helmen 
Eu rustingen ten schrick van eervergetc schelmen, 
Tol voorstant van de ruste en vryheit der gemeent'. 
Hiier hantvest, goct, en bloei, en al wat Godt verleent. 
Tot 's levens onderhoudt, om maeligh te gcbruicken, 
Duer ze in de schaduwen der Burgervadren duicken. 
Nu 't ovrigh bceldtcieraet van binnen aengemerckt t 
De Vierscbaer eerstom laegh, die, naer den eisch beperckl, 
Den reehtersioel bekleet mei driederhande stoffen 
Van uordeelen, niet kunst, als op het hooft getroffen, 
üe ihijze Salomon, in 'l midden, scheit, nietbliut, 
H(*t duistere geschil om 't levendige kint. 
En weet den boezem van Natuur dus uil te putten. 
Dat hy zijn oordeel bout op onverwrickbre stutten : 
Naerdien by kJaer, door 't bloole en schitterende zwaeri. 
Hel waere moeders hart en 's valsehe moeders aert 
Zoo levendigh outdeckt, dat geene haer gepeinzen 
Voor zijn doorzichtigh oogli iau deeken, noch ontveinzen. 
Ter rechte zijde laet Selrucus zelf het licht 
Uitblusschen in zijn oogh, om 'tlialleve gezicht 
Van zijn beklaeghdcu zoon te spaeren, te verschoonen. 
En onbesproken zich oprecht in 't recht te loonen. 
De straffe Bruins houdl gesireug de flincke bant, 
Eisclit halsrecht vAi zijn zoons, in heimelijck verslant 
Getreden' met Turquijn, om Rome te verraeden: 
En schoon de volgende een dit vonnis magh versmaeden. 
Als al Ie scherp en wrcel voor 't vaderlijck gemoedt ; 
Hy draeght, ten dienst des Staets, geen kennis van zijn 

[bloedt. 
Godts oordeel, boven 't hooft der Rechteren t'aenschouwen. 
Verschrikt 's verwezensgeest, verquicktzijnflaeu betrouwen, 
Naerdien genade en straf hem noodighten onUlelt, 
Daer 't hemelsche penseel hel jongste vonnis velt. 
De Vierscbaer, daer ze zit l en oordeele opgetoogen, 
Twee zulvre beelden ziet verschijnen voor haere oogen, 
't Rechtvaerdige Gerecht, met een Voorzichtigbeiti 
Want alle vierscbaer doolt, die dit paer zustren scheit. 
Acht marmerbeelden, daer men d'Ouden op magh nooden. 
De zeven Godtheén, en de Moeder van de Goden, 

Vrouw Cybele, om de kunst, van 's beeldehouwers bant, 
Naer 't leven, en vol ziels, tot bouwcieraet geplant 
Om hoogh, in d'cnden van de lange galcrycn. 
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Verdienen dat Athene en Rome ban benijen. 

Fortuin won Amsterdam in H bouwen gunstigh zijn, 
Toen xy ter goeder lijd, bier Fidias Qnellijn, 

Van U Schelt aen d'oev««rs van den Aemstel nederzette, 

Op dat hy zijn vernuft op ons eieraden wette ; 

Toen Koningin Chritline, in H bloejenst van baer tijt, 
Hem, als een perle bad baer kroone loegewijt, 

Eu noo dien belt ontsloegh, ten dienst der bontgenooten. 

De Tyber had voor hem de booge school ontslooten. 
Hy staet voor Angeloos noch geen aelont veninfl, 
In zijn beeltbouwerye of teeckenkunst, verbluft. 

Eischt iemant van dien lof een blljck en kenbaer teeeken, 

Men vraege eick meeslerstnck : de stommen zullen spreecken, 
En pleiten voor den man, die zulk een konst en schal. 
Als Aerlsbeellhouwer van de zegenrijckste stadt. 

Besteede aen H Kapitool der Amsterdamsche Heeren, 

Die bun Stadthuis met kunst, gelijck met schat, stoffeeren; 
Dus most de Schilderkunst de Beeldebouwery 
Verzelschappen, als twee gezusters, zy aen zy. 

De Schilderkunst zocht stof by groolen, niet by kleinen, 

Uit Godls gewgde blaén en d'outheit der Romainen, 
Bemaelde galery, schoorsleenen, boogh by boogh, 
Naer eisch van ieders ampt, beneden, en om boogh. 

Men ziet er Burgerhart, bel hooft der Batavieren, 

Bestrijden d'adelaers, en Cezars krijghsbanieren. 
Tot voorstant van zijn recht, met opgeheve kling. 
Men ziel 'er den triomf en handel onderling. 

De Tyber leert de maght des Rijns beneden kennen. 

Omhelst dien bonigenoot, waerop de Faem baer pennen 
Outvout meteenen klanck, dacr H acrdrijck van gewaeght; 
Terwijl de Batavier geen juck van Rome draeght, 

Maer op de vryheit praelt, verworven door zijn wapen. 

Aldus eert Tacitus dit bloet, ter deught geschapen. 
Plutarch en Livius verleenen geest en gunsl, 
In bun historiën, de rijcke teeckenkunst. 

Op H Raelhuis, overkleet met Roomseben en met Griecken. 

Der Burgermeestren deught, zoo liefelijck te riecken. 
Door bun trouwhartigheil, die Rome H hoofl ophoudt, 
(Daer dreigement, noch dool, noch eigenbaet, noch gout 

Deze ackermans beweeght in hunnen plicht te waneken, 

Waer voor de stadt dat bloet niet ophoudt te bedancken,) 
Behoudt baer verwe noch. Lykurgus, zonder vrees. 
Beschermt het wetligh recht der koningklijke wees. 

Hier spreecktde Poézy, die stom is, alle spraeckeo. 

Medca wapent zelf den vlieshelt legens draecken. 
En doodelijck venijn. Ralipso bergbt, uit noot 
Van schipbreuck, noch den Grieck in haeren zachten 

En om in H heilighdom der letteren te treden, [schoot; 

Men ziet er Josefs maghl geviert en aengebeden, 
Daer hy Egyplen slut, gelijck een konings stijl, 
Den bongerigeu buick verzadight aen den Nijl, 

Met voorraet van gewas en opgeleide graenen, 

Ineenen dorren tijt, bedaeütvan ieders traenen. 
Men ziet hoc Amrams huis, tot weering van gowell, 



Den voicke een wijze wet en vrome rechters steil; 
Hoe Salomon geknielt na *et bouwen van Godls drempel, 
De wijsheit bidt van Godt, in Godts gewijden tempel; 

Hoe Moses elders met de wet ten berge afdaelt; 

En elders hoe men Gode en Gezar tol betaelt. 
Door last vanUeeuwigh Woort, zoo lang in kracht gebleveo. 
Terwijl bet elck beveelt zijn sebuldigh recht te geveo. 

Wat noch te maelcn staet, zal blijcken, als 't penseel 

De jongste streek voltreckt, op ons stebttispanneei. 
De beeldebouwery zou zich met recht beklaegen, 
indien lek hem vergat die op den zegewagen 

Gezelen, triomfeert, nadat by stadt eo wal 

Beschutte voor den arm en 't zwaeri van Rannibal, 
Door 's beits beidt misleil, en schrander opgehouden; 
Toen ui bet morrend volck den beirtoght toebetroodeo, 

Den grootslen Fabius, belaste, zonder schuit. 

Zoo redde een man den Staet door wijsheit eo gedalt. 

Toen Slalpaert my de kunst aldus liet zien en booren 
Op 't Raethuis, sleegh mijn lust, daer Sint Katrynes torea. 
Wanneer by dien volbout, in zijnen vollen krils. 
Noch hooger dan de Dom van Uitrecht, met zijn spiu 
Die lucht niet raeckcn zal, waerin mijn geest ging wetdea 
In beelde-en-schilderkunst verruekt, en afgescbeides. 
Verwondert dat bet brein des menseben zulk oen' schal 
Van beitel en penseel beknopt te zamen vat. 
En ouder 't eenigh dack, een ieder op zijne orden. 
Wie nu boumeesler of een schildergeest wil worden. 
Of Fidias in kunst of beeldebouwery. 
Die zal, uit gansch Euroop, zich spooden nner bet Y, 
En onzen trotzeu Dam, met penne, en verwe, eo kook. 
Om in dit nieu Stadthuis, als in de boogbste scboole 
Van Pallas, uit het brein van Jupiter geteelt. 
Te teeckenen al wat de leerlust hem beveelt 
T'ontworpen op papier, en perckemenl, en doecken. 
Zoo ging de Grieck van ouls de kunst te Memfis zoeckeo. 
De Roomsche jeught t'Atbene, en elck by dieo Reaaia. 
Nu toont u Amsterdam, beknopt by een, in 'l klein. 
Wat Mcmlls, wat Athene en Rome I' zamenbaeldeo. 
Toen deze, als eigenaers, met al buo leengoel pracldcn. 
En zwoeren, elck om 't zwartst, met oubesebaeoideB maat, 
Dat dit geen leenkonst was, maer ieders eigeo tobI, 
Inzonberbeit de Grieck, al kan by niet ontschreeowco 
Dat d'eerste kunstbron vloeide uit d'ader der CbmldeeBwem. 
Joost Via orx VoncL. 



HET ZEEMAGAZVN TE AMSTERDAM. 

De maght van 't vrye lant en zeeraet, om deo kam 
Te beflen uit de vloéo, vondt raetzaem t'Amsterdam, 
Op 't nieuwe Kattenbnrgb, bet wapcnslot te boowea. 
En 't Magazijn des lants baer schcepstuigb te belromrei. 
Ten dienst van Nereus volck, dat op de dijniog woelt. 
Die blaca en zeegroen om de zeekasteelen spodl. 
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Men voa deo rugb van *( Y, zoo veele en lange jaeren 
Ctfp/oeglil rau kielen, en gekruist door sladigb vaeren, 
Deesglori gunnen, als een' stroom, die, altijt ree, 
De zeilen wellekooml, en wéér geleit in zee, 
CedBrigh laedl en lost; en uit naeryver luistert 
Wier H hapert, als een wolck van roof de vaerl verduistert, 
Op dat by *l water sebuim' van dit baldadigb scbnim 
Yao pesten, die den vloet bevlecken, en, te rniro 
Op H water weidende, de koopvaerdycn steuren. 
De kerek van Janus sloot weleer metaele deuren 
Eb d'oorloghspoort aldus te Rome, in tijt van pais, 
Daer Hars geketeni zat in H yzeren palais. 
Op 't bloedigb krijgsgeweer en standert, vlagb en vendels, 
Eo briesehie, eo knarssetande op kopren boom en grendels 
Mei zijn* bebloeden beek. De volcken wijdt en zijt 
Oatzagen zijne wraeck te tergen, en den strijt 
Met bem t*ontginnen; want geraeckte d'oorlogh buiten 
Zijo posten, zwaerlijek viel 't de poort in slot te sluiten, 
Of slootze, 't was met dwang en ondergang van H Rijck, 
Dat'sTybers wapens terghde, en stelde in H ongelijck. 
Zoo ziet bier Janus kerek door mist en waternevels 
Mei dobble tronjen, twee voorboofden, en twee gevels, 
Van voore en aebter uit, en voert voor ieder een 
Haer ampt en oogbmerck, daer zy rijst, in marmersteen 
GeboBven door Quellijn, des Aemslels beeldebouwer, 
Tol lieht en kennis van den keurigen aenscbouwer. 
Aen d'eene zijde staet 's lants Zeebewint ten loon 
Op eene waterschulp, verheerlijckt met een kroon 
Vao sebepen op het hooft. De reehie vingers grepen 
Eea jagbl, de slineke 't roer, den breidel van de schepen 
Detcbolp op anckers rusl, die kruist ijs aen bel stranl 
Gebeeht zijn door 't gebit van hunnen ysren tant. 
Hetbootsvoick voert de vlagb en wimpel, zwaeit dezwaerclen, 
Rolt tonnen buskruit voort, of zadelt roode paerden, 
Ontsteeckt den rooden haen, die nioort kraeit al den dagb. 
Men laedt'er*lgrofgescbut,datsteentzoo luide als'lmagb, 
Grof zwanger van bederf, en donderklool, en donder 
Eo blixem. 'i Walervolck komt borrelen van onder 
Mei bagcl en kompas, en riem, en kokerrol. 
Zoo mslxe eenkrijgbsvlootuit: zoo staet dezeekracht vol. 
Nepioin, aen d*andre zy ter sebulp uit, trotst op 't water 
Wat zijnen drytant lerght, en elcken liandelbaeter. 
's Landis Zeebewint, met kroone en zeekompas om 't hooft 
GekroonI, verzoeckt zijn gunst, uit minne baer belooft. 
Ue Zeegodt, die gestreelt zijn woort niet wil verkorten, 
Eebiet de Waternymf zich rustigh uit te storten 
let eenen horen, rijck van schat, en vloot op vloot, 
In 's lants gezegenden en wijt ontvouwen schoot. 
)e Leveowecker, aen des Zeegodls rechte zijde 
legroet 's lanU Zeegczach, en blaest, verbeugbt en blijde. 
Een lucht van roozen, en van allerhande heil. 
En dertien geur van weelde in 't opgezwollen zeil. 
feo ziet "er Aiaslerdam, ten trots van enllooze eeuwen, 
let 's Keizers kroon gekrooni, braveeren op haer leeuwen. 



En beide Wolergodn, gronticggers van haer' Staet. 
De zeeschaer levert haer wat JMiddelzee en Strael, 
Enropc en Asien, onvaste en vaste landen, 
De Zuid' en Noorder-as, de stroomen en de stranden 
Uillevren : zy bestelt de vracht van overal, 
Onllaèn met vlotschuit, boot en lichter, op de wal, 
In packhuis, kelder, en op zolders en in schoren. 
De baleken buigen van den lust. De dicke muren 
Bez wijeken door H gewight van kruidery en graen. 
En schat, haer toegevoert van vader Oceaen, 
Genegen vloot op vloot met rijckdom te bestoppen, 
Kanaster, zybael, kist en koffer vol te proppen; 
Als of hy tol van al de Walervloén onlAng, 
Om eene zeestadt, zijn verkore voesterling, 
Te zegenrijcker, als een biekorf, te sloffeeren, 
Waerby de zwormen der gebuursteén zich genceren. 
Het lichaem van 't gevaert, zoo prat aen 't Y geplant, 
Tonlleén van lidt tot lidt met al zijn ingewant, 
Vereischte een bael papier, vol letteren en printen, 
Veel ganzepennen, milt gedoopt in Maroos inten. 
Veel duizent handen, om dien voorraet uit te reen, 
De berghsmis van Vulckaen om yzerwerok te smeén, 
Veel gieteryen, om de donders af te gieten. 
Veel stroomen van melael, veel kopre en yzre vlieten, 
Een lange lijnbaen van veel mijlen, onder dack. 
Hier valt de schouder van een' Atlas veel te zwack, 
Om zulck een' ballast van behoefte t'onderschraegen. 
En zoo veel krijghsgewcer op zijnen hals te draegen. 

Hier wort het Noortsche bosch met zoo veel zeils bedeckt, 
Dat het een schaduw voor de Spaensche zee verstreckt. 
Veel velden henneps wort hier in een perck gevonden, 
Aen kabels, en aen tou gestapelten verbonden. 
Veel wapenhuizen gaen hier schuil in een gevaert. 
Veel Troische paerden steecktGodtMars hier in ëénpaert, 
Muskelten, donderbus, schuiftangen, speeren, pijlen. 
Desabel, helbaert, dregh, granaeten, enterbijlen. 

Hier hagelt loot en schroot en kogel, Pluloos schroom. 
Zoo veel als 't noolebosch van zijnen nooteboom 
Kan schudden, of een buy van haegelsteen by vlaegen 
Op korenvelden schudt. Hier grimmelt bet van plaegen. 
De Zeezorgh zamelt bier dien dieren oorloghsscbat 
Van zeil en wapentuig, ten dienst van Gysbreghts stadi. 
Die Kenncmaers van outs, en Walerlantsche streecken, 
In 's Graven eedt getreén, de lorts en 't vier zagh steecken 
In haeren houleu muur en torens, toen de gront. 
Noch zwack, geen locvlughtaeo den eieken seheepsmuur 
Aen beraelhooge mars en drijvende kasteelen, [vondt, 

Gebolwerckt legens ramp en bloedige krackeelen. 
Hier grimt de siangescbilt van Palins, die elekeen 
Voor 't voorhooft slaet, misverft, zoo dootsch als marmer- 
Uier is H Palladium, de wacht van Aemslels schatten, [steen. 
Daer DiomeUes noch Ulysscs niet op vatten. 

DeesZeedraeck houdtde wacht, en slaet den boomgaert ga 
Van Atlas dochtcren, by duegh en 's avonls spa. 

51 
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Hier weil het gulden vlies, de Zecvaert, onder H waecken 
Des Zceraels, vryer dan in schaduw van veel draecken. 
De dapprc Perseus, op dil vliegcnl pacrl zoo fier, 
Beschut d'onnoosie maeght voor H grimmigh walerdier. 
Hier is de vryburgh en de loevlught der opreghten. 
ilier zweet Vulckanus smis, vol reuzen, winckclkncchten, 
Die geene blixems smeén, gelijck Parnassus droomt, 
Maer donders, door wier kracht de liel wort ingetoorot, 
En H helsche zeegedroeht, dat opsmoockt van beneden, 
De watrcn ringeloort, en ketens waent te smeden, 
AU stroppen om de zee Ie worgen, en de keel, 
Wacrby de weerclt leeft en ieder wercltsdecl. 
Zoo schept de Zeevaert lucht; zoo leeft men onbcsprongen; 
Zoo wort al H zeegewelt door zcegewelt gedwongen. 
Al spanden nu Karthage en Syrakgzer aen 
Om naer de watervorck van Godt Neptuiu te slaen, 
En om den roozekrans een walerkans te waegen, 
Tc zien wien Jupiler de zeekroon geeft te draegen : 

Men schroomde geen gevaer, van d'eene aen d'andrc ree, 
Zoo Hollants Amirael zijn vlagh opstack In zee, 
En streefde recht vooruit, gcvolght van alle kielen, 
Om zeegeweldenaers te zitten op de hielen, 

Aen boort te klampen, aen te grijpen, naer dien slijl. 
Met laegen vol geschuts, en dregge, en enterbijl, 
Den vloet te deckcn, na het kraeckcn, na het enteren, 
Met masten, ribben, al U scheepsingewant aen slenteren 
Te scheuren, of het vier te steeckcn in den slaert 
Of buick van ^s vyanls vloot, dat zy ten hemel vaert, 
In U onweer van dien slagh, daer d*elementen knersten. 
Het aerdtrijck en de zee aen duigen sprong te bersten. 
De Goden in de lucht verdweenen met hun wolck, 
Angstvalligh voor matroos, en spoockende oorloghsvolck 
Dat vier noch vloet ontziet, en vecht, als of H verwaten 
Een ander lichaem t'huis had in de kist gelaten. 
Dit zeegcvaert, dal Mars in zijnen boezem sluit, 
Rust reedtschap voor een vloot van hondert schepen uit 
Ten oorloge, en verbaest den schendighsten vrybuiter. 
Die Godt noch koning vreest. Een Amirael, als Ruiter, 
Ten dienst van Amsterdam gewettight en gewijt, 
Js waert dat hy op zee het kloeekste paert bereit, 
In U midden van de vloot der wackere Aemstelheeren, 
Te mocdigh dat hun zeegeweldenaers braveeren. 

Joost Vaji deh Vondel. 
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Gelijck de kudden gaen by duizenden te weide. 
En groeien by bet gras, zoo drijft nu H zecgeleide 
Van 's lants geleivloot al wat hongert naer gewin 
Den mont van Tessel en den Vlieslroom uiten in. 
Nu houdenzcelck hun' koers, op twee en dertigh streccken, 
En volgen Uzcckompa^. Noch vracht noch schip ontbreccken 



Den handelsman. Men hoeft geen zeeverzekeraer. 
Nu alle watren zijn geveilight voor gevaer 

Van Turck en halven Turck, of slimmer waterdieren. 

Herknur zit zelf te roer, en schept rermaeck in H stierea. 
Hy zet de winden naer zijn bant, lot 's koopmans beil. 
De zegen komt van zelf gevallen in het zeil. 

Men spant geen keten meer, daer landen Tzamenloopea. 

De Straet van Gibraltar, de Sont staet voor ons opea. 
Het hooft van Kalis en van Doever, pleilens moe, 
Staet Hollant, van weérzy, zijn recht, den sleutel loe. 

Al wat ons dreighde is in zijn walerschulp gekroopen. 

De weerelt is nu veil : men valle alom aen H koopeD, 
En aen *t verknopen, aen H bevrachten. Werckt en wioi. 
Nu packt, nuzackl, en slaeft, en draeft, en wecfl, en spint. 

En schrijft, en wrijft : de naeht is tot geen rost geboren. 

Krioelt, en woelt, en vlieght : de schrijfpen lussclien «l^ooren. 
De Waermoesstraet, de Dam, de lange nieuwe Dijck, 
En H Water, hnis by huis, de winckels worden rijek. 

De laken reedery ziet andren in de kaerlen. 

En slijt baer fijne stof en wol op alle vaerten. 

De kruidenier verteert een gansch Ooslindiscb hnis. 
De zijdewinckel ruischt, gelijck een volle sluis. 

Van treckgclouwen, en van goude passementen. 

De rentenier besleet zijn geit op hooger reolen. 
De Beurs valt veel te naeu. De Wisselbanek vertelt 
Een schat van Krezus aen H gereede wisselgelt. 

De Waegh is afgemat van waren af te weegen, 

En roept om arbeilsvoick, lot aen den hals verlegen. 
De Spaensche zilvervloot wordt hier aen geit vermnnt, 
In H aenzien van den haet, die nieroant zegen gaai. 

Nieu Nederlant bezaeil, belooft ons maght van koren : 

Ern ander Polen schijnt voor IloUant daer geboren. 
De Geldersman, en Slicht, en Yssel, Maes en Wnel» 
En Rijn, en Merwe, en Eems, de sleden allemael 

Gcdyen by den oegst der Zeevaert. Alle menscfaea 

Begroeten Amsterdam, bezichtigen met weoscben 
U Gezegent Magazijn, door Stalpaerls kunst grUont, 
Uit last der Watergoón. Nu blinckt onze een van goni 

En zilver als voorheen, toen Salomon zijn schepen 

Naer Ofir heenzondt, om gansch Indien te sleepen 
In 't juichend Sion, en het lang beloofde lant, 
Daer meick en honigh vloeit. Wat ziet de waterkant 

Al zegeiis te gemoet; nu alle zeen en golven 

Voor Hollant openstaen, geen wegh is opgedolven. 
Gesloten voor de vaert en zeevaert I nu ons beek 
Den Leeu ziet wentelen in klaver, zijnen neck 

Afschudden H lastigh juk van alle dwinglandyen, 

Tc water, en te lande, en maght van vlooten ryen 
Op aucker, of zoo weils laveeren af en aen I 

Joost Vaji du Voaau.. 
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Wie wiU no het bedde raymen 

En hel klamme peuluw sweel, 
Wie will mei my uyl de pluymcn, 

Daerick hem te leiden weet? 
Op, myn' Hagenaere, mijn' vrinden, 

Dil*s lelangh'en «omer-nacht; 
Beter buyten in de Linden 

Naer den dagheraed ghewaeht, 

Hier is alle dier ontslaepen, 

Hier i« U krekeltien aen 't gaen. 
Hier begint de spreeuw te gacpen, 

Hier is 't quackeltien aen 't slaen. 
Hier de naehtegoel aen 't neuren, 

Hier de distelvinck in swang, 
Hier de torlcidayf aen 't treuren, 

Hier de lijster aen den sang, 

Hier is kauwen kraey aen 't reppen, 

Uier de reiger in de lucht. 
Hier den oyevaer aen 't kleppen. 

Hier de 'swaluw in de vlucht, 
Hier de koeckoeck aen het stuylen 

Over iemands ongeval, 
(Isser iemand die ziju fluyten 

Leeren moet of leenen sal 7) 

Kan u 't hooren niet belreeken, 

Gunt het ooghe sijn vermaeck; 
Siet de Dagh-bodinn' bacr reckcn. 

Recht als schoot sy uyl den vaeck : 
Kost haer grijse boel verjongen, 

'k Wedd hy hadse noch te bedt, 
Daer s' hem nu is lang onispronghen. 

Kap en luyt en al gesel : 

Kap en tnyt als gulde stralen, 

Ooghe-lichten als robijn, 
Wangh en lippen als eoralen 

Is haer dagelicksche schijn : 
Vryers, al uw jonghe leven 

Op het schoonste schoon verhit, 
Koml en helpt het vonnis geven, 

Isser schoonder schoon als dit ? 

Komt, en helpt my opwaerls kijcken 

Langs der Lindo-toppen goud, 
Daer sy 't nat gael over slrijcken, 

Dat haer broeder strax ontdouwt, 
Hy als bmydegom bebanghen 

Met cieraelen over hoop, 
■ Hy als prinee vol verlanghen 

Na de voor-eer van den loop. 
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Op, geselleo naer de. Linden, 

Op, mijn' mackcrs, op mijn' mans. 
Die hem recdst te veld' sal vinden 

Spaer ick noch een' buyten kans : 
Laet ons ooge soo wat weiden, 

Misselick waer by de straet 
Deur, of venster, of van beiden 

Hier of ginder opengaet. 

Suick een' vensier mocht 'er klappen, 

Sulck een deurtie moghl het zijn, 
Sonder yemand te besnappen, 

't Waer een tweede soniieschijo : 
Hemel, laet u niet mishaeghen. 

Voert gby schooner lichten twee 
Die der duysend met hun draghen. 

Hier beneden isser mé. 

Sulck een' venster rooghter luyckeii, 

Sulck een deurtie gapen weer, 
't Waer wel voor een baeck te bruycken 

In het klippigh Minnen-meer : 
Kostelicker minnen-balsero 

Quam daer üemraermeer in 't licht, 
Dan getemperl met den alssem 

Van een nuch teren gesicht. 

's Morgens raeckt men aen de waerheif, 

Wat het meisken voor gestell, 
Wat voor haer en ofs' oock haer heit, 

Wat gedaente, vlecseh of veil : 
's Morgens, eer de lippen kleven, 

Eer de plaester staet te pronck^ 
Eer de poeyer-doosen geven, 

Dat den Hemel noyt en sehonek,- 

Eer de lobben, eer de bouwen. 

Eer de kragen, eer de kant. 
Eer de wiecken, eer de mouwen. 

Eer de keting, eer de want. 
Eer de boorden, eer de banden, 

Eer de reepen, eer de rock, 
Eer de moffel, eer de randen, 

Eer de vlechten, eer de lock. 

Eer de tippen, eer de knoppen. 

Eer de steenen, eer de veer, 
Eer de wrongen, eerde doppen. 

Eer de peerei, eer de speer. 
Eer de tuylen, eer de quicken. 

Eer de krullen, eer de bras» 
Eer de linten, eer de stricken 

Geven dat er noyt en was. 

Ginder salder een staen geeuwen, 
ilcrwaert slacicr een en niest. 
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Beid' behanglien als de Leeuwen, 
Die men voor de schoonste kiest, 

Beid' bedot, bedoeckt, befommell, 
Beid* de mutsen over 't oogh, 

Beid' besweet, begroeyt, begrommelt, 
Beide. Zedigli j niet te hoogh. 

Siel mijn' vrycrs, siet mijn' quanten, 

Siel mijn' liersseloose maets; 
Dit zijn roenighmael de danten, 

Die u kosten soo veel praets, 
Soo veel pronckens, soo veel cierens, 

Soo veel vleyens, soo veel docns, 
Soo veel eerens, xoo veel vierens, 

Soo veel slrijkf ns, soo veel scboens. 

ConsTAXTTH HmrccKS. 



DE AVONTSTOND IN T VOORHOUT, 

Dauw en doiicker zijn aen 't sacken, 

Son en hoenderen te koy, 
Alle ghcvcis, alle lakken, 

Alle mcisjens even moy, 
Alle kaeckjens even bloosigh, 

Alle ooglijens even gauw, 
Alle lipjens even roosigb, 

Alle mondtjens even nauw. 

Achter nu, verkeerde wijsers 

Die dewaerbeid lede-breeckl, 
ilard-geloofde logen-prijsers, 

Die voor reden noyl en wccckt ; 
Die zoo werkelicke slraelen 

Als de keerssen van den Nacht 
Over heel den mensch doen daelen 

Al gevoelende veracht. 

Komt de Minnen-nnocr nietblincken 

Even als de Dagh verspaeyi, 
Even als de wielen sincken 

Daerde Sonne-karr' op dracyl? 
Zijn oock niet de avond-stonden 

Altijd soeter als hel licht. 
Altijd handigher bevonden 

Tol de vrye vryer-plicbl? 

Menigh sletgien onghehavenl, 

Menigli onbesneden sloor 
Sal bekennen, dal den avend 

Dccksel is van alle goor ; 
Datse mei dien slimmen ghevcl. 

Met dat muflTe snot-vcrlaet. 
Met dien spilschcn tneppe-snevcl 

's Avonds op ha«r schoonste staet. 



Naer, om lack by lack te stellen, 

Menigb kalver-jonge maet, 
Menigh kncchjcn zoud' lek tellen 

Dat den avond niet en haet; 
Dal de dnysterhril doel breken 

Door het bloode schaem-verschiel, 
Dat den doncker meer doet spreken, 

Dan het licht hem dcnckeo liet. 

01 de malle mijmcryen, 

Die een minnen-alver stort, ' 
Moeten veel geladdcr glyen, 

Daer hy niet gesien en wordt : 
Naer oock in een' jonghen schroomer 

Heeft hel reden en bcdied. 
Emmers is hy altijd vromer 

Die sijn' vyand niet en siet. 

Hier uyl groeyt het jcughdigh krielen 

Nae der Linden-duysterheil, 
Hier nyt kitlelen de hielen 

Met als 'l klokjen receh seil; 
Hier uyl is het niet te houwen 

Al wat op hel vryen staet, 
Hier nyt moeten broeck en bouwen 

Met de vleer-muys op de straet. 

Linde-blaeliens, luysler-vinckco 

Van soo menigh apen -klucht. 
Van soo menigh traen verdrincken, 

Van soo menigh sollen sncht. 
Helpt my tuyghen wal een kannen. 

Wat een stommelend ghelael. 
Wat een blindelingh omarmen 

Onder n niet om en gael. 

« Trijntgic, » sey daer lestmael eenen, 

« By men eer, ick hebje lief. 
Van de kruyn af tot de teenen 

Stacn ick onder you belief ; 
Laet me draeven, doet me loopen. 

Heet me stappen als een' lel, 
Doet me schencken, hiel me koopen, 

Siet wat ickje weygh're scl. » 

* Dirckgien ' (boord ick strack een' ander) 

* Sel 't dan nummer wese, kind? 
Sroackje staegh een oogh op Sander, 

En mijn' woordgies in de wind? 
Staet sijn mutsje soo veul trotser, 

Soo veul vlugger as het mijn, 
Hanght mijn rockje soo veul schotser. 

Soo veul loomer as het sgn?' 

Weer een ander van ter xyen : 

« Nouw, men Troosgie, sloor je niet 
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Lierer as ick Griel sonw vryen. 

Liever os iel you vcriiel, 
Ugh iek lerendigh bedolven 

Daer ick jegenwoordigb trcé. 
Liever io de groene golven 

Van de Schevelingber zee. • 

Weer een ander .* ^ Wel Agnictgie, 

Wel, men hartje, wel, men long. 
Roe beviel je H lesle liedje, 

Dat iek gisteravond song? 
HeerI wat stond ick nat bedropen 

Voor je deortgien in dat weer, 
Daer jy dichgies laeght ekropcn 

In de lodderlicke veer. ' 

Noch een ander, op een banckje : 

- Wel eseyt, mijn soele Moer, 
JouwenthaWen, ick bedanckje, 

Maer hoe isl met vaer en moer? 
Wal I se moclile i»oo lang grollen, 

*k Sou ons raeye met ons twcca 
Op en wagentje V ontrollen 

Al dit moeyelicke neer. » 

Weer een ander aen een boompje . 

* Dat *s nouw al men moertjes goed ; 
Maer dan heb ick noch en oompje. 

O wat isl en rycken bloet ! 
Met sen bogeri, met sen weuningh. 

Mei sen koren, mei sen ooft. 
Claer, je vryer is en keuningh : 

Al (lil hanght hem boven U hoofd 1 ' 

Ifocb een ander van U gebroedsel 

Dal of pen of degen voer' .* 
« Mijn soDLAS, mijn vreughden-voedscl, 

Ah I QCiTTRERT V. E. LA Coun 7 
Sult ghy eeuwigh absertereü 7 

f k Sehat de meid naer Leiden voor) 
Wilt mijn flaies oblicebbh 

Met een expedit retour. » 

Eu noch een van sulcke veeren : 

* Wel bizarre van bumecr. 
Snit ghy my sars fin trairerer 

Met iDEënvan faveur? 
Neen, bevesche, neen volage. 

Dus en maghH niet langer zijn; 
■epbisbebt ghy mijn servagb 

ADSSI FATJE tor OESDAIR. * 

Dese zijn de soete vruchten 

Van de vryc vrydoms vreughd ; 

Dese zijn de pnyck-genocbten 
Van een* ongebonden jcughd : 



Al dit wonderliek verf ellen 
Volgh ick met een vrolick oor, 

En wie souder derven stellen 
M Selver seggen voor 't gehoor? 

O ! daer gaen ick vleugel-spreyen 

Als een henne-loosen baen, 
Lacchen in eens anders schreyen, 

Baeden in eens anders traen; 
Niet dat ick my soeck te blijden 

In mijn even-broers verdriet ; 
Maer noch vindt hy vreughd in 't lijden. 

Die het sonder lijden siet. 

COÜSTATtTTR HCYCEKS 



VISCHVANGST OP OCKENBURGII. 

Tol o dan, wandelacr ; kom, daer ick u sal leydcn, 

Eer dat wy uyt mijn hof en mijnen boomgaerd sclieyden. 
En rost hier op de banck aen dese vyver-kant 
Met esschen, en met eist, en qualsteren beplant. 

Hier is bet open hoff; 't is niel : het is geslooten; 

H Is een gevangen-huys, daer honderden van grooten, 
Van kleynen duysenden aen eene taefel gaen, 
Daer geen krackeel en valt van "l lioogli of onder-aen; 

Men eeter sonder geld, en drinckler sonder schrijven, 

En staegh bet pytje rond en altijd sonder kijven ; 
Daer 's eeawigh vry gclagh, en noyl gebreck van nat, 
Noyt is de herbergh vaels, en altijd draock in H val. 

Van ondrcn, uyt bet wel, van boven, uyt den Hemel. 

Sic ginder in den hoeek, wat is daer een geweemel 
Van H goed dat in de kant en by de schaduw speelt. 
Dewijl haer op het ruym de sonne-schijn vervcelll 

Hier sie iek als ik Hmy een witte-brood iaet koslen, 

Mijn vischjes op de jaght; de voorn, de baers, de post, en 
De braesem heel en half, de kerper, en de wind 
Begeven haer om hoogh, en vaerdigh en geswind 

En y der even graegh doet beeten nae de broeken. 

So weet ick haer by my met honderden te loeken, 

So is het graeuw Ic been, so dringht hel volck om strijd 
Als een gehulden Heer wal gelds Ie grabbel smijt. 

Het is dan vry gelagh voor dese water-gasten; 

Maer, so ick gasten heb die scliielijek my verrasten, 
H Gelagh werd op geseyd tot dat de zeegen segh. 
Houw dese voor de zoo, en set die weder wegh. 

Haer saus wast aen de wal; de wortel staet hier neven 

Die nae de peper heet en kracht aen 't sop kan geven. 
Dat van een goeden eeck en hooier t' saem gewelt 
Voor die sich voelt verzeeuwl een quapse maegh herstelt. 

'ck hebbe nett' en want en hengelroen en hoecken. 

De pier is by der hand en valt niet langh Ie foecken 
Ontrent de paerdestal, of daer men 't vereken mest; 
Geel-staerlen vind men daer, gekeurt voor d'alderbest. 
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Jloedayr slaothet de viscli, wanneer zy is bedroogen ! 

Hoe suchter meoigh inao, door H schoon van vel en oogen 
Tot vryen aengelockt, die onder schijn van soet 
En een gesuyckertdeeghkrijghteensluck-vleesch vol roet, 

Vol van een boose geest, die niet is uyt te drijven 

Door duyvel-jaegery, noch prevelen, noch schrijven. 

Hier kan ick my somtijds met hengelen vermaecken. 

Oock is H een tijd-verdrijf dat velen wel moet smaecken. 
Want vraegt den hengelaer. « Is nwe vanghste goed ? • 
* Ick koomer eerst, * is H woord; so valt den tijd hem soel, 

Al heeft hy daer gestaen nu ses of meerder uyren ; 

En heeft hy somtijds hoop, syn lijdsaemheyd sal doyren; 
Geen koopman by der lee die sulcken winste doet. 

So werpt m'eeu spieringh uyt om kabbeljaenw te vangen, 

lly heeft een worm gewaeght en siet nu visschen hangen. 
So klaert het menigh mon, die yemands gunst begeert. 
En om een vette struyf hem met een ey vereert. 

Wilt gy van dit vermaeck en van de vangst genieten, 

Het hengel-tnygh is ree, en H sal u niet verdrieten, 
So gy een nyr met my decs waeter-kant bestaet, 
'k Verseker u de zoo, eer dat de kloek weer slaet. 

Legh nae, legh van de wal, legh laeger, of legh hooger, 

Nae datter waeter is ; hier is het diep, daer drooger. 
Hier is bet klaer, daer kroost ; maeck dat de dobber stae 
En H schaftjen over eynd, en, gaet het onder, slae. 

*t Is mis : legh weder in, hy sal op nieus wel bijten. 

Weer mis : maer evenwel laet n het mis niet spijten. 
Het is niet altijds raeck. Nu, voor de derde mael. 
Weer noop, en nieuwe kans, slae wederom en hael, 

Hael op. Een braessem ? jae. Ick dacht Hmost wit-vis weseo, 

Dat goed jen leyd en zabt en aest niet sonder vreesen; 
De pos, de graege baers die bijten stouter toe. 
Sie daer, dat is een gast wat minder dan een koe. 

Dat is een grondelingh, tart zee- of maese-spieringh, 

Dut is een wackre pos, spijt Purmur en de Wieringh. 
Al weer : ick heb het aes so ras niet aengcdaen, 
ick heb naeuw uytgeleght, of ick heb vis gevacn. 

Maer, help ! mijn hengel hecht als slocgh ick in de pacicn 

Ick sal hem palmen in, eer ick hem op sal haelcn ; 
Het volght, als waer 'teen kalf; maer H sal een kerper zijn; 
Adieu, daer gaet hy deur met sim en met balyn 

En met het opperstuck van myne hengel-rieten. 

Maer laet hem wandelen en gins en weder schieten, 
Hy kan, waer dat hy loopt, ons handen niet ontgaen. 
En, waer hy kruypt of scbuylt, het riet sal hem verraen. 

Sy hebben U meer ghedaen, maer bleven mijn ghevangen; 

Ick sal een stock of haeck en H schepnet laten langen ; 
Het eene brcnght hem ons wat nader aen de kant. 
Het ander levert hem ons scecker in de hand. 

So isser menigh man met zijn gewis verlegen 

Dat met hem gaet en rijd en volght op alle wegen. 

Dat hoeck en weerhoeck heeft, die hy niet quylen raeck t, 
En die hem steeds verraet waer hy den scbuylaertmaeckt. 



Ick sprack u van een kalf, maer dat was myn gcwoog» : 
Speenvercken segh iok nu ; dal sou hy haelen mogen ; 
Sie hoe hy van het hooft ter sliert toe is gevoed 
En alsins dick en rond, gelijck het bigge doet. 
So sal men metter tijd wel aen de zoo geraecken 
En sonder bant, of voet, of waeter vnyl te maeckeo. 
Dus gaet men met bedrogh; maer die sijn rynnd sUti, 
Wie vraegt of H voor de vnyst geschied of door vemed? 
Gy siet aen dese proef wat vangst men dee met nettea. 
Indien men zeeg en fuyck en scbaeekels wilde setteo; 
Maer dat magh maer by tijd van meerder nood gescbieo. 
Of, als ick dese kaer van voorraed wil versien. 
Ick send niet nae den Haegh om in der boeren vlooien 
Te vraegen nae de visch gevangen in haer slooten 
Op veen en daery-grood, die daer aen *t kerckhof staea; 
Ick spreeck geen Neel.noch Tryn,noch haere maDoeoteo 
Om die sy uyt de Kaegh in waeter-bannen voeren ; 
Wat dat de dobbe geeft, dat siet en smaeekt nae moerea : 
Ick beb hier in de duyn een grond van belder sand, 
Daer werd het vischje blanck, al ister broyn geplsoL 
Ick noo u, wandelaer, op H geen der is gevangen. 
Gae, knecht, en laet de meyt de ketel overhangen, 
De rooster zy gereed en watter noodigh is ; 
Men schrap en kerfse wel, de pos lot waeter-vis. 
De baers tot suyre saus, de braessem om te braeden. 
De kerper sy gesneen om in zijn bloed te baeden 

En tusschen schootelcn, met wat de kmyd-doos heef), 
Met wat den heeleu oegst van H Indisch Oosten geefi. 
Met bet gekaerent vet van de begraesde koeyen. 
Met sout en met azyn op kooien, die der gloeyeo. 
Te stooven in de wijn, lot dat de saus sieh bind 
Door U mergh van witte-brood, die dan haer krtclilea 
So ghyse komt te hulp met drueksel van citroenen, [vind. 
Met het geperste sap uit geurige limoenen. 
En dan ter hooger smaeck sal recht gekoomea zijn, 
Indien se krijgen magh een schootje loock-azyn. 
Terwijl dat onse vanghst, daer ick n op genood beb, 
(Indien gy niet versmaet te sien wat ick voor brood beb) 
Gelijck ick heb gelast, ter keucken is gegaen 
En H meyssen besigh is met stooven, sien en braeo, 
En dat de son begint het zuydersteyl te naecken, 
So lacl ons, om t' ontgaen het heete middagh-blaeekco, 
Gaen schuylen onder H dack van 't groene eabinel, 
Tot dat men seggen kom : de spijs is opgeset. 

JiCOB WcSTEBBiZI* 



LEEUWERIKKEN- EN VLNKENVA>GST. 

De Loeuwerck, die my heeft met zaogit van soete keclen 

Te soomer hier vermaeckt, is op de geest aen *l spedeo ; 
Oock die, die hier ontrent zijn in de kley gebroed!, 
Begeven haer nae H hoogh, die H her fs Ie- waeter doel 

Het boy en baver-land en laeger aekers ruymeo ; 

Zy zijn al uytgoruyt, en weder in de ploymen; 
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Haer ttoyljcs zijn op Tel, liaer borsljes wel gevoedl ; 
Sy hebben met haer songii mijn eensacmheyd yersoet 
En konden mijn gepeyns of nemen of vermindren. 
Ha roen sy my met vleeseli von haer eu hare kindren. 
Dat onder 't kleyn gebeenl bel eelste werd geacbl. 
Raerkeeltjen heefl in H veld der boeren sweel versaehl, 
Na raekeo sj te hoof in scholelen yan Heeren : 
Icli, die Ie forens prees haer vrolijck qainkeleeren, 
Deel no mee van haer vleesch, gelijcker was geseyl. 
Noch is H maer speelgoed dat hier op de geeslen leyl; 
Maer wachl een weeck of drie, en lael den tijd wal recken, 
SjT sallea hier voor by met heele legers trecken 
En deunen by de grond so dick gelijek het sand, 
Dal mei de winden loopt lao% 'l Schevelinger strand, 
nier rail nu mee een slagb by Oekenburgli te wagen, 
la *l engh Ysn H wcster vlack daer dienen sy geslagen, 
Daer sullen sy wat meer in een geslooten gaen : 
Bier salmen in het gros of in de tleugcls slaen. 
Xaersyler opverdacht, de lacht is alsinsopen, 
S'onlsleygren H lichtelijck dal andre niet onlloopen. 
Hier komt het op de wip en op hel fliiytjen aen, 
Dal ly niet al te hoogh noch *t net bczyden gaen. 
Daer eyscht wal oeffeninghs lol allerley bedriegen { 
Ooek zijnse dickwils qnaed te vangen dieder vliegen. 
Ghy, die haer in de vlucbl met voordeel denckl te slaen, 
Moei o op U roeren wel en op de pijp verstaen. 
Spant uwe lynen wel, dal alles stijf en strack stae. 
Op dal bel overgaen van uwe deuren swack gae, 

Dal, 't geen is binnen slaghs, uw nellen niet onisnap : 
Daergy mee hebt te doen ijjn uyter maeten rap. 
Sy ftygfto boven uyl gelijek de snelle pyleo. 
Die door salpeters kracht sicb nae den hemel ylen ; 
Helvolckjen isgeswind gelijek de blixem-strael. 
En voor, of achter oyt, eer dal men overhael. 
AUHwindjen is suyd-west, dan sullen sy marcheercn, 
Sy komen pieren aen en by der aerde scheeren 
Eo bonden haren cours gelijek hy is gesel, 
Lael haer hel leven zien en trecktse nae uw net, 
Eo neemt uw gissingh wel, wanneer ghy toe moet kloppen; 
Wal dal de simmen raeckt, laet vleugelen en koppen, 
En watter kleeft in Hwaol, dal ruym moet zijn en fijn. 
Dal kan o niet onigaen en moot gevangen zijn. 
Loop baesligh toe, en moordt, en over met de deuren, 
Daer volgen andere, die moeten H mee betreuren. 
So blyven honderden wel licht in desen slagh, 
Eerdatdeson geraeckt op H midden van den dagh. 
So gaet men nae zijn huys met menichte van lycken ; 
Wie bet gevaer ontkomt, vliegt sonder om te kycken. 
Niet een die sieh bekreunt sijns mackers ongeluck, 
Ea H is te naesie jacr weer even vol en druck. 
Ik Vloeken zijn in 't land : dit dient ooek waergenoomen ; 
Sy tijo van goede prijs, die sonder paspoort komen 
Eb met veel duysenden ons vallen in bet land. 
lek bebbc luych cii louw en alles by der baud . 



Mijn nellen zijn gereed, men beeft se maer te langen, 
Hel zy ick haer Ier vlucht of ooek ter druyp wil vangen; 
Van leggen heb ick keur nae dal hel windlje blaest, 
Nae dat het goedlje treckl, of nae hel aerdl en aest 
OpU ruym, of losschen'l hout. Wecsl welkom, lichte vincken, 
Gy komt te gast daer niet is t' eelen of te drincken. 

En daer men maer met zangh den vreemdelingh onthacll, 
Die 'l magere gelach met syne dood belaell. 
Gy, die dus soetigheyd met voordeel wilt genieten, 
Dracghl sorgh voor goede saogh en jonghen op te schieten; 
Die wel aen goede ley is op sijn louw versien, 
Die vanghler honderden daer anderen op sien. 
Hel singen Irecklse neer, en doetse blyven hangen 
En henglen gints en weer daer ghy sit om te vangen. 
Tot dat hel goedje vair en buytel in bel net ; 
Hael over, H is nu tijd, de vogeltjes sijn vet. 
Pass' op uw treckiijn wel, op staeven eu op turven; 
Want, schort bel hier of daer, u slagh is licht bedurven. 
En of men schoon een kacrs ons lieve Vrouw belooft, 
Springbl die of dese los, de vincker kraeuwl sijn hooft. 
Jacob Westerbaen. 



DE PEST TE NAPELS. 

De Middelandscbe zee, die 't dor Afryksche strandt 
Scheidt van llalien, dal ryk gezegent landt, 
Loopt om een eilandl, daar al by zyn vaders dagen 
De zoon van Herkules zyn' lust nam in bet jagen. 
Geheten Sardus, door zyn dapperhei l beroemt, 
Heeft hy 't van ouds naar zich Sardiniên genocmt. 
Een zware en dikke lucht veroorzaakt hier veel qoalen, 
Men heeft meest overal moerassen in de dalen, 

Dienaauzyn 's zomers droog; maar nergens is 't zoo erg 
Dan dicht by Kalary, in 't hangen van een' berg. 
Een ongezonde poel gelegen in het Zuiden, 
Vergiftigt hier de lucht en boomgewas en kruiden. 
Geen vogel die hier met zyn wieken overdryfl, 
Als by Avernus lak, lang in bet leven blyft, 
Maar valt terstond om laag; geen harder laat hier drinken 
Zyn zal geweide vee, ge waarschuwt door het slinken. 
Hel is er droef en naar. Hier heefl de pest haar liof. 
En allydt tot haar' dienst veel toebereide slof 
Om haar vergiftig zaadl in stadl of ryk te zaeien. 
En daar in overvloei de vruchten van te maeien 
Mei lyken zonder lal ; 't is haar een tydl van oegst, 
Wanneer de sleden dootsch, en d'akkers zyn verwoest. 
Hier slaat haar zetel vast, van hier af zal zy trekken 
Tot aan des werells eind, en verst gelegen plekken. 
En wordt baar vuur gedooft aan d'een of d'andre kust. 
Hier is het in zyn krachi, en nimmer uilgebluscht. 
Maar dagh en nacht gevocdl, gelyk Vestaler nonnen 
Aauqueektcn 'tccuwigvuur, nooit van den slaap verwonnen. 
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Nu liad zy 'l weer gemaal op Napeb, U eeUl gewest 
Der werell, vaa nalour lol 's volks gemeeoe besl 
Bcgaafl niel vruchlbaarheil ea groot gelal vaa zielen. 
Daar lagco aan de zee zes konioglyke kielen 

Vol krygsvolk, dal io dienst der Spaansche monarcby 
Naar Napels werdl gevoert , zy vischt op dit gely 
En geeft zich mede V selieep, en laat zich overbrengen, 
Terwyl zy haar vergift allengs begint te mengen 
En spreien binoen boordt ; niels blyft er ongeraakt ; 
Zy kmipt gestadig voort, hel zy men slaapt of waakt. 
En schoon 't niel wordt gemerkt, versteekt zich in de ploien 
Der kleereo hier en daar, ja nestelt in de koien. 

Zoo gaat de vloot door zee, waar die de golven klooft. 
Daar zweeft een bange zucht en nevel boven H hooft. 
Nu was die in 't gezicht van Napels aangekomen, 
U Geen van de torenwacht alleen niel wordt vernomen. 
Maar van 't gemeen, dal by elkander rot en mort. 
Waarom dit volk niet eer op droog geholpen wordt. 
Een sterke tegenwind, die van hel landt quam waeieo. 
De havca liieldt gestopt. Het hof, om 't graeu Ie paeiea, 
Zeodl zes galeien uil, die, roeiende al haar besl. 
De viool heeft ingcvoeri, die zwanger ging van pest. 
Zoo werd te Troie H paardt der Grieken ingetrokken. 
En 't zeepaardt te Amsterdam, op 't luiden van de klokken. 
Met blydschap ingebaalt, daar Gysbrechts burgery 
Haar ondergang beweent met Priams heerschappy : 
En Napels, na het dacht, gesterkt met deze knechten 
Voor 't dreigende gevaar, veel moediger Ie vechten, 
Heeft zelf, door deze hulp, haar eigen ingewaudt 
Gestelt in zulk een vuur en ouoitlesbren brandt. 
De heelc streek der stadt, daar 't krygsvolk t'buis quam 

[leggen. 
Was voort met pest besmet, daar hielp geen tegenzeggeu 
Noch klagen aan het hof, eer men daar acht op slaat, 
(Zoo sloeg het euvel voort) zoo is 'l, helaas I te laat; 
Terwyl dal onverlet de pest zoo brecl gaat weien 
Te Napels niet alleen, maar komt baar qoaat verspreien 
Door d'adren van het ryk, zoo ver 't gebiedt zich strekt, 
En alle mans verdriet en jammeren verwekt. 
Men zeil, dal baast de bron van 't onheil op zal droogen, 
Maar och 1 wie stopt een wel? geen mensch heeft dat ver- 

[mogen. 
Men sloil zomtyts een' stroom, hier is de pest een zee, 
Die past op dam noch dyk, en sleept het alles meé. 
Wie vindt nu ankergrond in zulk een' storm van zorgen. 
Of hy den avondstondt zal knoopeu aan den morgen? 
Maar 't is vcrwondrenswaardl, en waardig aangemerkt, 
Hoe vremi de ziekle zelve in d'cen of d'ander werkt. 
Dees sterfi al biddende, die braakt zijn ziel met vloeken; 
Decs wringend zich in een zyn' vyandt wil verkloeken, 
En worstelt met de doodt, die werpt het al in 't zand. 
Die raakt al sluimerend, die schreiende van kant. 
Dees juicht, en hoopt van Godl genade Ie verwerven, 
Nu hel hem beuren mag al lachende te sterven : 



En sommige, zoo ras bet qnaadl hnn koml op 't lyf, 
Zyn onbewegelyk, en als een slok zoo slyf. 
Men zag er anderen, die zich de kleeren reten 
Uil bangheit van het lyf, als razende en bezeten. 
En holden door de sUdt, gelyk in d'andere eeuw 
Naaktloopers t'Amsterdam, wier ysselyk gescfareeow 
En helsche luimelgeesl bet minst geen KristgezaBlea 
Maar dullerikken paste, en woedende Baecbanleo. 
Zoo zingt 'er een op 't lest, terwyl by doodllyk qoyal, 
En kunnende pas slaan, lot danssen zieh verpynu 
Daar zyn 'er andren, die 't op 'i bedt niet kannen bardeir, 
Noch dekens op bet lyf, die rukken zy aan flarden. 
Zy zyn van dorst versmacht, bon moedt en kracht veriUaoL 
Hoe gloeit hun ingewandl, wat is ban *t hart benaaail! 
Zoodat zy legens d'aarde, om zieh wat te Tcrkoeleo, 
Neerleggen op buu buik ; in plaats dat zy gevoelen 
Verfrissing voor bun kwaal, zoo wordt eer d'aarde facet, 
Dan zy van 't aardtryk kout, zoo taplings loopt boo zweet 
Van 't bange lichaam af. Hier loopen langs de slralca 
De kinderen verslroil, van 's ooders hulp verlaten. 

Hier komt een maagdcara 

Met hangend bair, en scheort de Ineht met baar geidirei. 

Men weet niet, waar men zich naar keeren zal of weodea. 

Om ergens builen 't perk te treden van elenden. 

Wat was dit onlangs nogh een Instprieel I maar 't bladt 
Is omgekeerd, helaas I die werell van een stadt 

Is nu vol yslykheeu en geeft elk slof tot schreien. 

REimsa Aisio. 



GANZENTREKKEN EN RINGSTEKEN. 

Men steekt 'er de trompet. De trommel wordt gefbgeo. 

Men rydt 'er zy aan zy op eenen zegewagen, 
Daar Frerik Onversaagt wel zeven jaar op zal, 
En voenle tweemaal 's weeks de zwynen naar de stsii. 

Zyn buurman hadt hem eerst gebruikt in vroeger tydea. 

En was *er meé gewoon de mestvaalt uit Ie ryden. 
Dit is de stasikoels der helden, die zoo fier 
De wieken fnuiken van hel edelmoedig dier. 

Wiens overbestevaar wel eer voor d'onde wallen 

Van Rome op schilt wacht stondt. Hoe is aw roem vemUea, 
Doorloehte vogel I nu heldt Krelis in dien staat 
Uw vlerken plukt, en strooit de pluim«>n langs de struf. 

Uw kop rukt van den romp, en voert door gansebe phscs 

Van bloei uw leden om aan zyn beslovene assen 1 
Een twede Don Quichol siygl hier vol vier te paardt ; 
Zyn Dulcinea, hem zoo aangenaam en waardt. 

En door een minnepyl in 't diepst van 't hart gesdtreren. 

Staal aan de teugels om haar ridder moedt te gcevcn. 
Zy reikt hem zelf de laus, beschildert en vergalit 
Slet hondcrt lonken loc, eu spreekt hrm aan : ■ JJZ■^. 
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Beroemde kermisheldt, den prys en 'l eerdeken 
Weehdraagen, en te paardt den maats de loef afsleeken. 

Del steekspel winnen, én dan wacht ik H waardig pandt, 

Den ring Tan lilvcr tol myn trouwring van jou handt. 
IL lal hem, met papier bewondcn, wel bcwaaren, 
£n io myn poppekas veur onze kindren spaaren, 

Eo zeggen, als ik hun den zilvren prys vertoon, 

Dat kreeg jou vader op een kermis lot zyn loon. • 
Zy badtdit komplimeut juist in een boek geleezen, 
Co in baar berssenen geprent een jaar voor dezen. 

Want Kaatje Snapal, die dit hoorde, zei terslont : 

* Dat komt niet uit beur boofdl, al komt bet uit beur mondt. 
Wat zou die slechte sloof die wyze reden voeren? 
Zygaat veur hallefmal, en simpel by de boeren. 

Dal is nici van beur kar gedropen : neen, ó neenl 

Wie H looft, ik loof bet niet. ' Uier zweeg zy, en liep been. 
De ridder steekt zyn haar al zwcetende achter d^ooren, 
By trekt zyn hoed in H boofdt, en priktzyn paart met spooren . 

JlaarHbeesje wou niet voort; en schoon beidt Jorden riep, 

Co dreigde met de lans, bet scheen of Bruinlje sliep. 
Hy was een oude ruin van viermaal zeven jaaren, 
Loboorig, stekebÜndt, bedekt met gryze baaren. 

De heupen staken nit. De beentjes stonden slyf. 

Door spat en gal verminkt, en kniktep onder H lyf. 
Ily badt den kryg gedient, en in verscbcide togten 
Met zoelelaars by H beir gezwurven, die hem kochten 

Van Joebem roet den bolt te Boksmeer uit den ploeg. 

En hopman Blaaskaak, die twee groote knevels droeg, 
Dko badt by uit den strydt eens rustig weebgedragen. 
En veertien uuren lang gevlogen onder H jaagen, 

Cn, zonder om Ie zien, of rusten, H lyf geredt. 

.Xn is die kracht vergaan, by *s kreupel, en verzet 
Geen voet, boe hart men slaat. Wat zal de ridder maaken ! 
Hy barst van ongedull. De schaamte verft zyn kaaken. 

■ysmytzyn hoed op d'aarde, en Kuintje Slecbtboofdt staat 

Verslagen by H gewoel, en stampvoet daarze gaat. 
De jongens boerten vast, en spotten onder H roepen. 
Al 't uitgelaten volk schiet toe by ganscbe troepen. 
, Heldt Jorden stygt beneén, om dit geval gestoort : 

Hy beurt debruidt op 't paardt, en leidt zyn Bruinlje voort. 
Toen qoam een ander beidt bet renperk in gereden. 
Op een verbeven ros, spekvet en grof van leden. 

Het scheen een Bucefaal, of eer een olifant. 

De ridder ziet bet perk, den steekriug, en houdt stant. 
Hy was een brouwersknecht, geboren uit Westfalen, 
Cn 't paardt voor lang gewoon den bierstel voort te baaien. 

Elk wensebt hem goeden dag, en roept i Dit is de man. 

■aar Hans badtal te veel gekeken in de kan. 
By suizebolt airede, en 't bier zal hem bedriegen, 
Hy Buakt zich vaardig; en bet beest begint te vliegen. 

By slingert been en weer. De lans valt uit zyn handt. 

De miter stuift van H paardt, en met de neus in 't zandt. 

Zoo vielen Jaap en Ileyn, gewoon door 't veldt te slroopcii, 
II. 



Verzwakt door 't zwelgen, van de meeren onder 't loopen. 
Op 't lest verscheen eenjong, doch zedig, knaap in 'tperk: 
Hy scheen byzonder rat van leden, slout en sterk. 
Hy was in 't naaste dorp, gelyk men zei, geboren, 
En vaardig afgerecbt op 't dorsschen van bet koren, 
De wan te schudden, en den harden rug van 't landt 
Te snyden met den ploeg. Ook hadt de knaap verstaudt 
Van paarden in 't gareel te dwingen voor den wagen, 
Schoon wlldt en ongelemt. Hy schroomde voor geen vlaagen 
Van storm of regen in den arbeidt, dien hy deé; 
Maar sloeg naaukeurig acht op 't mcesterlyke vee. 

In 't kort, 't is Voikert, die de boeremcisjcs minnen. 
Hy hadt van zelf geleert te speelen op het riet. 
En neuridc door 't woudt somtyds een aardig liet; 
Die Voikert stak den ring, en ging wcér vrolyk stryken 
Met zyn gewonnen prys, ook zonder om (e kykcn, 
Of loeven by den hoop. Hen zegt, hy schonk den buit 
Aan Boumans jongste kindt, zyn nieuverloofdc bruidt. 

LUKAS ROTCAIVS. 



HET BOUWEN DER SCHEPEN. 

Men leert de wijsbeit van Natuur hier over 't hooft. 
Het aerdrijk wort van bosch en wildernis berooft. 
De boom ontwortelt en onllieislert van zijn loten. 
Om die in 't water en onvruchlbacr slrant te poolen. 
Wy leeren de Meermin hier zonder voeten gaen, 
En glijen op den rug door wilden Oceaen. 
Het Zecpaert binden wy den breidel aen van achter .* 
De wint verstrekt de zweep, die 't sneller jaegt of zachter : 
Wie twijfelt dat Dcdael, bet Kreelscbe stront ontvlugt. 
Op wasse pennen vont een heirbaan door de lught ? 
De Krelen zeker zijn 't niet al gewent te liegen. 
Nu Noortsche hoornen zelfs door 't water benevliegen. 
Hier slaet een nieuwe kiel aen 't groeien, en bykans 
Tot aen des hemels tin gebout met trans op trans, 
Daer boute ribben, uil de kiel geleelt, van buiten 
En binnen wel verzorgt, een' bollen buik besluiten. 
Zoo vim d'ontleder, die, op 't snyspoor van Vezael 
En Vesling, leeft in doó geraemten, altemael 
De ribben reehls en slinks, gewulft als halve ronden, 
Aen eenen ruggract en zijn wervels vastgebonden 
En ingelijft, met spier en pezen hecht verknocht. 
En eerst na twintig jaer te recht in stant gebrocht. 
De Boukonst klimt almeé by trappen op in 't bouwen, 
Zy kerft, en klutst, en kromt, woelt met bepekle touwen. 
Splitst ankerkabels, hecht met yzre boulen vast, 
En ziet verbaest hoe traeg bet bougevaerte wast, 
Dat in een' oogenblik bet krijgsgevaer zou breken, 
Quam wcér de dolle Mars de bloetklaroen te steken, 
Tc hitsen stront op slrant, cn vloot op vlooien aen. 
Joinnts Antoxioes Van der Goes. 

32 
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DE WALVISCHVANGST. 

De Groenlantsvaerder tart, op saemgekleefde boomen, 
lil baere zee 't gewelt vao slormen eo van slroomen, 
Ysbergen, rotsen co gedrochten, een gevaert 
Dat vloten \ licliaem kneust en morzelt met zijn staert. 
Nocii kan hy H altemael verduoren, en gebroken 
Door ys en sneeu, in U oog der bongerige spoken, 
Do watermonsters in hun eigen rijk en straut 
Met sporen noopen, en hun leiden naer zijn hant. 
De walvisch woelt vergeefsch met bulderen en wenden, 
Als hem de zeeharpoeu gestraelt is in de lenden : 

Hy blaest vergeefs door twee fonteinen naer de lucht. 
En verft het pekel met scharlaken waer hy vlucht. 
Zoo wijkt een hart, te spaè bekommert voor zijn leven, 
Den doodelijken pyl hem door den rug gedreven. 
Geen schuilplaets noch spelonk verlost hem van dat wee, 
Hy schrijft zijn vlucht met bloet, en draegt zijn' vyant meé. 
Dat monster, 't geen een' klip kon schijnen voor de vloten, * 
Valt eindlijk meé in 't net, en wort gekapt aen mooten. 
Van zijn baleinen voort ontleed, en al zijn traen 
En smout, in tonnen en karteelen afgelaén. 

JoiNiiES Artonioes Var dbr Goes. 



DE HEKLA. 

De felle Hekla, van een teering aengerant, 
Spuwt baer verzengde long en brandend ingewant 
By groole brokken uit, die bulderen en draeven. 
Alsof de Hemel stortte uit zijn gewricht en naven. 
De vlam der binnckoorst, die haer allengs vrybuit. 
Barst menigroael ten keele en monde al loeiende uit. 
Heel Vslant beeft, wanneer dat groot gevacrte aen 'tkraeken, 
Een blaeuwe zee van vier en zwavel schijnt te bracken, 
En wentelt uil zijn keel en schoorsteen met een zucht 
Verbrande steenen, aerde en asschen naer de lucht. 
En roltze al gloeiend, met den blaesbalg van zijn aessem. 
Door d'open lucht, bezwalkt van zwarten rook co waes&em, 
Waer in zy flikkeren als starren met hun' gloet, 
Tot datzc al sissende ncérplompen in den vloet. 

JOARIIKS AnT05I0ëS VaR DE« GoES. 



HET HOF DES VSTROOMS. 

Het Hof des Vstrooms schijnt uil louter rots geklonken : 
Zoo hecht is 't buitenaen van marmer en albast, 
(Gevischl uit schepen, door een* storm op zee verrast, 

En tot een hofgebou en voorraet weggesloten.) 

Alet mosch acneen gekleeft, in 't water opgeschoten. 
De paerlemoederschelp en 't edele gesleent 
Schijnt hier gercgent, en de konst met pracht vereent. 

Eu IwijtTclt iemantnoch uit onkunde aen ons spreken? 

Hoc, zou 't ecu stroom ucn schal en hecriijkheit ontbreken, 



Die al deo rijkdom van de werrelt noch vertiert ; 
Beneem den Hoor dan 't goud, deo Russeo Hwüt gediert. 
De hooge bofpoort wordt geopent middlerwijleo, 
Eo koarst met yzren monde op zijn metaele stylen, 
Gezieo al 't zeehof te verduuren, oogesehoil, 
lodieo een zwarte bui van oorlog, die vast wrokt. 
Zijn' wasdom had, om met een springvloet aen te breken. 
En eene vlam van nijt in 't Godeodom t'ootslekea. 
Terwijl de voogt van 't Y noch bant noch vinger roert, 
Maer uit zijn' waepenburg hun aerlsgewelt beloert 
Men mompelde, en het is van hooger hant gekomen, 
Hoe d'Vgod vreeslijk wiert bcnijt vao vele ftroomeo, 
Wieo 't hart verstikte van venijn en groene gal. 
Vergeefs voorspellende in hun droomeo zijnen val. 
De hou van 't hof is zelfs niet zonder schamper wrokkeo, 
(Dus luit de waterfaem) zoo heerelijk voltrokken. 
Mits d'ingang zich vertoont, en d'eerste galery 
In 't opgaen van de poort, praelt aen de reehterzy 
De koninklijke troon, op trappen boog geheven, 
Getoit met beelden, door een net pensoen gedreven, 
En overrijk versiert met gout en waterschat : 
Geheimenisaen van geen sterflijk brein bevat, 
En met een' zwarten nacht en schaduwen bewonden. 
Op Glaukus raed geschikt, dieze eerst heeft uitgevoodeo. 
Of uit Egipten (eer by 't sterflijk kleet verliet. 
En wiert een Zeegod, rijk eu maghtigh van gebiet,) 
Ontleent, en uit den mout van Hermes onderwezen. 
Op vijftig pylers staet bet zaclgewelf gerezen. 
Gebouwen uit arduin en helder bergkrisul : 
Veel minder om het dak te stutten in zijn* val. 
Als om de majesteit een groter glans te geven, 
Met root en wit korael, eerst in de lucht gesteven, 
Geslepen, gepolijst, en sierelijk gedraeii. 
En ronde paerlen en gesteenten rijk bezaeit. 
Men ziet 'er afgemaelt in fenixschilderijcn, 
De zeehistoriën van oude en nieuwe tijen ; 

Hoe deerlijk Scylle vlucht, en ommeziet naer 't strant. 
Om d'eechenis van zeegedroghten aengerant, 
Mcl opgespardeu muil noch schijnende te blaffen. 
Om dus haer preutsheil en verwaenden moet te straffeu. 
Zy staet, gelijk een hart, dat uit den aém gevlughl, 
In ccnon waterstroom zich neerstort met een' zocht. 
Ecu doodsluip voelt, terwijl het overlaén van wonden. 
Omringt wort van een' troep afgrijsselijke honden : 
Het voelt zijn' loop gestut, zjjn krachten afgeslrcén. 
En schijnt alrcó van schrik herschapen in een' steen. 
Men ziel de Spacnsche vloot aen d'andre zy bestreden 
Van God iNcptuin, geschokt, gewrongen uit haer leden. 
De krucken door den storm ^eplondert vau hoo want, 
Gevaertcn hooger als een krijtberg aen liet strant. 
Hier drijft 'er een, berooft van braemzeil en zyo blinden, 
Gius worden rao en mars gcseheurt van felle winden, 
De fokken uit het lijk gerukt, de mast aen twee, 
Eu bak eu schoverzeil mei kracht geplompt in zee. 
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Al H bof U ryk voonien van koninklijke taelcn 
En bofveri rekken, die met kosllijkheden proelcn, 
Een koning waerl, die uil een rijk van klcen beslagh 
Al *s werrcids kasten lieefl beschaduwt met zijn vlagh. 

JOARIIES AüTORlDrS Vlll OER GOES. 



DE NYL. 

Daer slaet de Nijlsiroorogod, die met een kroon van riet 
En wier om H grijze haer, zoo breed komt ingestreken. 
HjT schept zijn^ waterval en opkomst uil de kreken 
Van U Sagelaenscb gebergte, en spoeit met snellen gang 
Doordorre zanden en woestijnen, wijt en lang, 
En smachtende van dorst, tot hy door grove klippen 
Geftoit, beneden d^aerde allengskens voort komt glippen, 
Eq met zijn hoornen breekt door schenkels en geraemr 
Van klipsteen, om hun Irols en zijnen last befaemt. 
Hierbarsl hy eindlijk uit met neergestorte wateren. 
Die vreeslijk barnen in dien steilen val, en schateren. 
Gelijk of Triton, op *t bevel van god Neptuin, 
Den zeestorm wekte, en dreef de golven tegen duin 
En bevende oever, dat het kraekte en schuimde, en d'ooren 
Verdoofden op U getoet van zijnen onweérhoorrn. 
Niet anders knarsten brult de donder, die, gestuit 
In H rollen, als hy groeide en toenam in gcluit. 
Op Atlas schoften breekt; die van dien slag getrofTen, 
Den donderkloot in zee al barstend neer hoort ploffen. 
Egipte groet op H laetst dien grooten Watergod, 
Eo dankt hem billijk voor het kostelijk genot 
Van haere vrocbtbaerlieit, alleen door hem verkregen. 
Wanneer hy H lant verquikt met zijnen walerzegen. 
Dan ziet d^Egiptcnaer met vreugi liet korenvelt 
Verdronken, en zijn erf in baere zee gestelt; 
AU die, wanneer de Nijl lact d'aftogthoorens steken, 
Ea al de golven in bun boezem zijn geweken, 
Voor zulk een^ waterstroom , d ie H braeklan t had verkrach I , 
Een kostelijker zee van korenschat verwacht. 
Wie kent de Naelden niet aen zijn beroemde baren, 
Jfet bonne spits zoo hoog ten wolken ingevaren? 
De grafgevaerten, om hun pracht en boubeleit, 
AU werreltswonderen met recht d'onslerflijkheit 
GebcQigi Maer lael u zijn schoonheil niet verlokken! 
Del schadelijkst vergift schuilt in vergulde brokken; 
De goode schotel dekt het doodlijk akonijt. 
Naer reist gy aen zijn strant, zie voor u, en vermijd 
Den schalken krokodil, die onder H riet gedoken, 
Verraderlijk komt uit zijn schuilhoek opgebroken, 
Den onvoorzigtigeu op H lijf valt en vrybuit. 
En in H rampzalig graf van zijnen buik besluit. 

JoANRES Artoüides Vau oerGoes. 



ZEESLAG. 

Daer dondert zee en strant. Ik zie 't, zy nikken voort. 

Kanonnen, zwanger van salpeter, vier en moorl, 
Aen Hbaldrcn in een' storm; de blixemgloet, gescholen 
Uil monden van metael, drijft dolle dondcrklooten 

Door buik en ribben van de kielen, scheurt en rijl, 

En steekt het waler aen. De korst der stranden splijt, 
De stranldnin davert, als de losgeborsle zwavel 
Hel marber schokt in zee lol op des afgronls navel. 

De buskruitrook bedwelmt de zonne, die hel bloet 

In d'oogen spat. Men ziet hier niet dan vier en gloct. 
Een schriklijk krijgsmuzijk van trommels, zeel rompetten. 
En scheepsklarocnen, en korlouwen en muskellen. 

Wort met een* naeren toon en hceschcn kreet verzeil 

Van stervenden, gewont, gcblaekert, neérgcveli. 
En Hklect vanHlijfgczengt, en in de lucht gcvacrcn, 
Zoodraedescheepsmijn springt, wéér plompende in de baren, 

Half levende, en verminkt, en nu in deezc clcnd 

Te spaé vervloekende het oorlogselement. 

JOARRES ArTOXIOES VaR DER GOES. 



DE WINTERVERMAKEN OP T Y. 

De winter zelf belet de Amsterdammeuaeren 
Geen vreugt, wanneer het Y, met toegevrozen baren. 
De rossen op zijn' rug laet streeven, zoo gezwint 
Als een Tarlaersche pijl, geschoten voor den wint. 
Zy snuiven vier en rook ten neuze uit, onder H noopen 
Der jeucht, en schynen na zich zelf voor by te loopcn. 
De sehoone Jofferschap, ge<lekt met kostlijk bont. 
Streelt hen in H jaegen met hel orgel van haer' mont. 
Men ziel 'er andre, met de vleugels aeu de voeten, 
Voortvliegen als een schim, 't godinnendom begroeten 
Net duizend zwieren; nu laveren heel in ly 
Op d'eene schaets, en voort gezwiert aen d'andre zy, 
*t Omwerpen, sneller als een arent op zijn pennen, 
En sneller als door 't sneeu de Samojeeden rennen. 
Mijn oogen scheemren door dnt dryven hene en wéér. 
En daer ik hier meé sprak, zie ik nu nergens meer. 
Hoor Rome, en hoor Alheen, wie dorst oit stouter liegen. 
Als dat men menschen zagb metyzre wieken vliegen? 
Hier zeggen wy 't met recht : en gy denkt nit de wijs, 
Hoe snel bet glippen moet, glad yzcr op glad ijs. 

JoANHES AirroRiDES Var der Goes. 



ZEESLAG. 



Al 't aardtryk wordt tenaau w voor zoo veel bloei en moordt. 

Eerlang wordt zelfs ter zee de krygsklaroen gehoort. 
Dan krimpen berg en duin, en dalen in eikanderen. 
Op zulk een weergalm moet de zee in velt veranderen : 
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Ja d'eenc golf bruischt (aai ait droeflieit d'andre (oe, 
Or duikt ineen, vervaart voor gcesselzweep en roé. 

Op haaren rog gemunt ; 't zal ylinks haar verveeleu 

Tc torssen zulk een last van zwaare zcekasteelen, 
Gesmaldeelt dryvende den vyanden op zy, 
Nu van, dan by de windt, nu loefvraart, dan aan ly 

Men schiet en scbcnrl, wat om en by is fluks aan flenteren : 

D'een geeft de volle laag, een ander past op H enteren. 
Een derde springt, f hier is geen open voor de vluchl) 
Door eige kruil, en kiest voor 't graf de ruime lucht. 

De bange brander woedt in H midden van het water. 

Het stoutste hart verschrikt voor U grouwelyk geklater. 
Daar vliegen beeu en arm en merg en brein en bloed, 
En zwindlen onder een : den dappren valt de moed 

Niet eer dan Hieven; Hbloed der braaven stremt in d'aéren. 

Het oorlogsvuur sist uit al tintiende in de baaren. 

Dus stont de Noortzee meer dan eens in lichten brandt : 
De weèrschyn flikkerde op bet een en H ander strant. 

JOARRES BnANDT. 



BELEGERING VAN EENE STAD. 

Of slaat men 't leger om een welbemnurde stadt, 

Die in de zoete rust voorheen gebakert zat ; 
Al wat ten menschdoms scbaé de hel hadt uitgevonden, 
Vertoont te vreeslyk zich op zyn gevloekte stonden. 

Daar beukt het zwaar geschut een bemelbooge wal. 

Gins beeft de burgery, en f iddert voor den val 
Van hufs en dak, gedreigt door bomben en granaaten. 
Hier vliegen z'over endt die straks noch nederzaten. 

De vrees kaatst zuigeling en moeder als een bal. 

Men vlucht 'er vruchteloos, de doot is overal. 
Men ziet zelfs onder d'aard de boskruittonnen rollen, 
Men mynt'er wederzyds om strydt gelyk de mollen. 

De grondt berst op in 't endt door brandt van 't booze kruit. 

Het aardryk braakt en beeft en buldert door 't geluid ; 
Als t' onvreé, nu het kint, getorst door zyne vloeren, 
Zyn moeders ingewand t door delven durft beroeren. 

Uit gramschap waasscmt het een damp uit zynen grondt, 

En 't schynt als of de hel bier opent zynen mondt. 
Wat moortuig berst 'er al uit zyn gespannen navel ! 
Buspoeder, yzer, loot, bout, steen, harpuis en zwavel. 

Van rou en ramp op ramp bezwangert, baart zyn schoot 

Voor zoo veel duizenden veel meer dan eenen doodt. 
De stadt gaat endlyk schuil, en 't oog kan niet bemerken 
Het onderscheidt van huis, van toorens en van kerken. 

JoiRREs Braüot. 



HET BELEG VAN DOORNYK IN 1709. 

By Henegouwen ryst, in Vlaanderens gebiet. 

Een oude en sterke stadt, waar door de Schelde vlicl ; 
Het prachtig Doornik, trots op hemelhooge wallen. 
En een onwinlyk slot, dat gloénde donderballen 

En storremblokken kneust op zyn onwrikbren nnaur. 

D'inwoonders roemen by den Vlaamschen nagebuur, 
Hoe eer een krygsknecht van Hostilius uit Romen 
Hun vesting heeft gesticht omtrent dees zilvre stroomen. 

Hier rukken onverwacht de Bonigenooten voor. 

D*alarmklarocn dreunt voort den stedeling in 't oor : 
De vcllheers deelen voor de dappre regimenten 
Quartieren om de stadt ; men plant de legertenten 

Met arbeit in den gront. Hier trekt het bygend ros. 

Op 'i klateren der zweep, kanon en donderbos. 
Daar vloekt een ruuw soldaat, gelaaden mei zyn snaphaan, 
Op d'arbeit van den boer, die dagelyks moei schrap staan. 

Om, wyl hem tappelings het zweet druipt langs zyn baart. 

Met schop en ysre graaf, uit vette klei en aardt. 
Tot dekking van 't beleg, den ringwal op Ie maken. 
Giuts rukt men op den gront de hinderlyke daken. 

De lucht weergalmt den slag der bylcn, die 't geboomt 

Omwerpen, daar noch korts de steejeucbionbeschrooml. 
Op 't hemelsch luchtmuzyk der schelle nachtegaaien 
Verlekkert, af en aan liep dertelen en dwaalen, 

Gy, die de vlerken fnuikt van Vrank ryks heerschappy. 
Van Lottum, Schuilcnburg en Fagel, uitgekoorcn 
Tot zulk een zwaar beleg, de Slecvoocbt, op den lorcn 
Der ingesloote stadt geklommen, om alom 
Uw benden i' overzien, stont van verbaastUeid stom. 
Toen by u draaven zag met d'andre kolonellen. 
Alle oorlogshelden die hun Iceven minder stellen 

Als U heil van 't vaderlant.« Ach, «zucht hy,« beo ik ilao 
Zo lang van 't Godendom bewaart, ik oude man. 
Dat my dus onverwacht de vyanl moest bespringen I 
'i Ontbreekt myn' vestingen aan krygsbezcttclingen, 

Myn wapenhuis aan loot, myn korenschuur aan graan. 
Zal dan de blixsem in dees kerkgewelven slaan. 
En tempelbeelden en gewyde allaaren zengen I 
En zal ik, al te zwak tot tegenweer, gehcngen. 
Dat, na een korten tyt, des vyants hcir te paart 
De bressen intrekt, met het uitgetogen zwaarl. 
Met lauwertakken en ontrolde leeuwsbanieren. 
Ei, moedige Villars, ei keer toch d'oorlogsvieren 
Von d'onbewaakten muur, of, zo het kan gescbien. 
Laat uwe schrandre list myn stadt met volk voorzien, 
'k Zal dan gelyk een storm op onzen vyant vallen, 
En slingren hem by 't hair ter neder van de wallen, 
'k Zal dan in 'i hevigst vuur gelyk een Hektor staan. • 
< O gryze stedevoocht ! ' sprak Megrigni, die aan 
Survilles zyde stont, * wat slyten wy met klachten 
Den kostelyken tytl laat ons het stormen wachten : 
Vierduizend koppen slaan gewapent op den rouar. 
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On glinstrcnt staal mei staal, en blixsemvuar roet vuur, 
Tot ons de Marsehalk komt ontzetten, af te kceren. * 
Ja hoop rry op ontzet, de tyt zal anders lecren, 
Verwaten Megrigni! hoe waant gy, is het hooft 
Van *t Fransche beir te moe, dat naaowolyks gelooft, 
Dat helfflisleit is, en uw Yesling ingeslooten? 
Jaisl zat de Yeltheer aan den disch met d'audrc grooteu. 
Die ouder U avonlroaal zyn moet en krygsbeleit 
Verhieven lot de luehl, toen *t hem wierd aangezeit. 
Niet anders schrikt een hart, wanneer H in H spicglend water 
Gerost te drinken staat, dat onvoorziens H geschater 
Derjaagren en Hgebas van looze brakken hoort. 
Als helt Villars, die, bleek bestorven en verstoort, 
Van tafel opstoifl, en, niet machtig zich te dwingen. 
Al d^lementen vloekt, en zee- en hemelingen, 

Wal haast ge, o Dageraat I aan d^oosterkim te bloozen. 

Toef, sehoone morgen, loef * • • 

felle zwavelviercn 

Eb buskroitwolken, uit de gaapende mortieren 
Gedreeven, vliegen u in H glinsterend gelaat. 
Voor Doornik is H alarm, de felle moortkreet gaat 
Ten hemel op, gemengt met het gebries der paarden, 
Slet stormklaroenen, en H geklikklak van de zwaarden. 
De dappre Schoilenbnrg werpt bHzsems aan zyn oori, 
Terwyl van Lottum zelf zyn regimenten spoort 
Door eene hagelbui van ysre donderballen, 
Eo TeltbeerFagel, trols het krygsgevaar, de wallen. 
Met atorremladdreo, als een felle leeuw, beklimt. 
Die tegen wolven en onedle beeren grimt. 
Sanrille, Megrigni, en hun bezeltelingen 
Weerstaan den aanval fors met d'afgcstroopte klingen, 
Geklonken in hon vuist, zy blixsemen met schroot. 
Uit hoornwerk en rondeel, den strytbren Bonlgenoot 
Van schanskorf, loopgraaf en verheven batteryen. 
Hel dreunen van H kanon vervult aan alle ryen 

Hel platte lanl met schrik 



En gy, o Schelde I schoon uw oor zo menigmaal 
Vermoeit wierdt door 't geloei van H gaapend vel (metaal, 

Gy cebter in nw hart van grooten schrik benepen, 

Vloot naar uw oirsprongk toe, en liet de vlugge schepen, 
Tea dienste van H beleg met oorlogstuig gelaèn. 
Te deerlyk, door H gebrek van uwe stroomen, aan 

Den Bodderigen gront hun zwakke kielen stooten. 

Haar zie, de Bemel waakt voor H heir der Bonigeuooten : 
Tbaomantisehe Iris spreit, op Junoos last, terstoni 
Baar bonlevlerken uit omtrent den horizont. 

Daar zy den Zeemonarch roept uit zyn waterkolken. 

En bidt, dal by toch voort de lichte en dunne wolken 
Verdikke, en voetzel geve, op dat het aardlryk, wéér 
Door regcndaau gedrenkt, zyn vruchtbaarhait vermeer'. 

Neploin belooft de Maaeht terstoni zyn hulp te geven. 

Men slet de wolken, van alle oorden aangedreven, 



ApoUoos gouden pruü en blinkende karos 
Aan H hcmelsblaau gewelf bencevelen, en los- 
Geborsten, met gewelt van boven nederschieteu. 
Slagregens, «tcets hervat by vlaagen, doen de vlieten 
Opzwellen, en hoewel de Schelt niet ebben wil, 
Hy heeft wéér nats genoeg ontfangen in zyn kil; 
De schepen raaken vlot, en sluiven door de stroomen. 
Tot dat zy met hun vracht voor H blaakend Doornik komen. 
Gy, die den hemelzang, met bom en schelle fluit 
Den goddclyken loon van Febus goude luit 
Op Hbronryk Pindus volgt, gewyde bergkoraalen, 
Zoudt gy wel machtig zyn de stormen af te maolcn. 
En H perssende gewelt, dat Doornik uit moest stnan, 
Eer *t van den toren trans de Netterlanische vaan 
Zfg waajen, in U gezicht van Vrankryks krygsgezcllen ? 
Eer zoudt g\ o zusters alf de zilvre starren tellen. 
Geen llium wordt hier tien Jaaren afgestreéu 
Door Agamemnons heir, en veslingrammcn, nei>n, 
Na weinig wecken wordt die sterke stadt gewonnen. 
Men hadt nu alles tot den laatsten storm begonnen 
In H werk te stellen. Elk soldaat met alle macht 
Brocht lakkebossen aan, om in den naasten naclit 
De gracht te vullen, toen de Stedevoochl, verslagen 
Wel ziende dat Villars H ontzei niet durfde waageu, 
De bressen inruimde aan den wakkrcn Bontgenoot, 
En zich in H slerk kasteel met zyne benden slool : 
Hier docht hy al H gewelt des vyants te verduren. 
Nu zwygt van kopere en van (ichelsteenen muuren. 
Van werelts wonderen, voor eeuwen lang vergaan : 
Dees muren sehynen, door het konstwerk van Vulkaan, 
Uil blizsemstraalen aan malkanderen geklonken. 
Hier onder werpt de Hel geduurig zwavelvooken 

En zwarte dampen op. Wacht, dappre Helden, wacht. 
Uier rammelt Cerberus aan ketens dagh en nacht, 
En bast de schimmen aan, die Letes vloei bevaaren. 
Schrikt, Bontgenooten, schrikt : wien ryzen niet de haaren 
Te berge, die van ver dit vuurtooneel beschout I 
Maar neen, o Helden 1 neen, vergeeft myn yvcr, zoudt 
Gy voor Alkmenes zoon in dapperheit bezwyken. 
Wiens arm den Helhont boeide in d'onderaardtsche ryken? 
De deucht, die H al verwint, blyft voor geen draaiboom 
De glori spoort haar reets met edie prikkien aan. [staun: 
Geen Kurlius, de roem der Roomsche jongelingen. 
Ontziel voor H Vadcrlanl den vuurkolk in te springen. 
Vaart dan, o Helden voort ! al staat de glori duur. 
Uw lauwrcn bloeien wcér in H midden van het vuur. 

LCIAS SCBCRIIER. 



ZOMERMORGENSTOND. 

O aangename morgcnstont, 
Gy rysl en ik verrys 

Met u van dezen loggen gront, 
En zingc u tans tol prys ! 
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O Heffelyke dagcraat, 

Die aan des hemels boog 
Vcrschynt met een vernieawl sieraat, 

Hoe streelt gy ieders oog! 
Hel oitgedient geslarnte wykt. 

De maan ontbeert baar* glans. 
Daar H licht ter morgenkimme uitkykt, 

En schildert al den trans 
Met gloeiend vermiljoen en gout 

En lenteroieYerf, 
Terwyl men 't aangezigt beschoawt 

Der zon, die menigwcrf 
Haar dagreis aanvangt, en vertoont 

Een grootscher majesteit, 
Met eeuwigblinkend gout bekroont , 

En deelt haar heerlykheit 
Aan menscb en pluimgetliert en vee 

En kruit en loof en bloem 
En aarde en hemel, lucht en zee 

En alles uit, tot roem. 
Natuur, die door den zwarten nagt 

Als in een roukleet lag 
Gewonden, komt met grooler pragt 

En luister voor den dag. 
En steekt het hooft nog trotser uit 

Dan ze eertyts was gewoon : 
Gelyk een koninklyke bruit 

Die baar natuorljfk schoon, 
Den roem en wellust van al H lant. 

Met heerlykheit bepronkt, 
Terwyl ze aan 's Konings regterhant 

Het gansche ryk belonkt. 
Hoc danst de morgenzon neglans 

Op H groene velttapyt. 
Dat uit den hoogen hemeltrans 

Met paarlen wyd en zyd 
Gelyk een blinkend bruiloflklect 

Beslikt is en versiert I 
Hier dreunt bet boschje wyd en breed 

Van H vrolyk pluimgediert. 
Dat, onder H digle groen bedekt, 

Op duizendcrlei wys 
Het oor bekoort, en ieder wekt 

Tot *s Scheppers lof en prys. 
Daar ryzen geuren naar omhoog 

Uit bloemen voortgeteell. 
Wier schoone verf H naaowkeurig oog 

Bevallig vleit en streelt. 
Het vee, gelopen uit den stal. 

Springt bly en vry in H velt. 
En smaakt de malsche klaver al. 

Van hitte niet gckwelt. 
Naardien de zon nog laag en veer 

Een lange schaduw maakt. 



En *s middags regt van boven neer 

De velden zengt en blaakt. 
Het beekje, dat al 't vrugtbaar lant 

Besproeit en kust en lekt, 
En zig verspreidt aan eiken kant 

Zoo ver hel oogpunt strekt. 
Rolt zagt de golQes ondereen, 

Van Zefyrus geroert. 
Die door de groene blaadjes heen 

Een lieflyk luchtje voert. 
Het lichaam, door den slaap verfrischl, 

Viudt zig op nieuw gesterkt, 
Terwyl de geest geen' tyd verkwist. 

Maar onvermoeider werkt. 

Jacob Tarcies. 



DE ZEEMAN. 

O Zeeman, wiens geluk zo wisselvallig staat. 

Die al de elende van dit leven ondergaal, 
En ouverschrtkt de rest der ziel hebt afgezworen ! 
Kan zulk een jammerstaat uw zinnen noch bekoren 7 

Herdenk, rampzalige, waertoe gy word vervoert. 

Nu ziet gy, als een storm den oceaan beroert. 
Uw droeven ondergang in naare waterkolken ; 
Dan dreigt het bliksemvuur, geslingerd uit de wolken. 

De schorre donder, met een' schrikkelyken slag. 

Uw kiel te sloopen, en aan u den laatsten dag : 
Nu houd een tegenwind, of stilte, uw hart benepen. 
Die zo veel onrust, zo veel rampen na doet slepen 

Doordorst of hongersnood, waardoor het all' versioagf: 

Dan dreigt het vreeslyk vuur der ziekten, onrerwaebl 
Ontstoken op de kiel, uw volk het licht te ontrukken : 
Of zo u dit gevaar, dit onheil niet mogt drukken. 

Uw groote watertogt naar 't wenschlyk einde loopt ; 

Dan ziet gy zomtyds voor de haven, onverhoopt 
Het brosse zeegevaart verbryzeld op de klippen, 
Daar ge u 't geluk, ja daar ge u 't leven ziet ontglippeo. 

En al de glorie» daar gy zo verwaand naar tracht. 

Voor eeuwig smooren in des afgronds duistren nachu 
Of zo de Hemel ook dit onheil af mogt wenden, 
Wal wint ge, o dwaze! na 't doorworsllen dierelendeo? 

Niets, dan een lichaam 't weikin 'Ijuk der ziekten zwoegt; 

Een ziel, zo woest als 't nat het welk gy hebt beploegl; 
Een handvol gouds, een' staat dien yder zal veraehten. 
EQ 8y« Sy ^ool no^b ^^^^ ^'^^ doodlyk leven trachten 7 

Terug; herdenk.... Maar boel gy luistert niet. Welaan, 

Vaar, voort ; bekruis, beploeg altyd den oceaan. 
Opdat de Maatschappy, zo veel aan u verschuldigd. 
Voor eeuwig als Vorstin van 't Oosten bly f gehuldigd. 

Jah De Narrb. 
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SHEDERY OP BATAVIA. 



Maar wat gekletter 1 wat ontelbre hamerslagen, 

Wal klanken doen myn oor van al H gedreun gewagen ? 

Hier gloeit de smisse van de groote Maalschappy. 

Tree in; zie nu, ten dienst van hare koopvaardy, 
Vourkolken alsVesuuf, door zwavel vlammen blaken, 
Haar dampen wentlen door een' ry van schoorsteendaken ; 

Terwyl een naakte hoop het gloeiend yzer smeed. 

Ca onophoudlyk in dien zwaren arbeid zweet. 
Zie boe ie een' yzerberg verwerken, en verslinden, 
Ja, aan hun aanbeeld Luik en H ertsryk Zweden binden. 

Welks aardryk, uitgeput, om zulk een schade mort. 

Ifoeh schiet die mynstof op Balavië te kort; 
Men liet ze weggesleept, tot daar de zon in *t klimmen, 
De Tochte nevels vaagt van zilvren walerkimmen, 

EnH Oosterseh volk begroet, verzot op yzerpraal. 

Zwygl, Grieken ! van Vulkaan en H smidshol; beuieltaal I 
De BaUvier belacht uw Lemnos en zyn reuzen. 
Ziet hem hier H yzer, staal en koper gloeien, kneuzen. 

Door kunst herscheppen en verandren in een' schal. 

Die nieuwen luister spreit op Javaas waereldstad. 
Daar de Indiaan op loert, en de afgescheurde kusten 
Sla^g op den arbeid van dees slaalversliudcrs rusten. 

SU lang, o smidshofl zwoeg voor altoos in dcez' muur, 

Op dal BaUviê noch menige eeuwen duur'. 

Jan Db Marre. 



DE STROOMGODIN DE ROTTE. 

'k Voel hoe 't zwoele windje ons streelt, 

Daer 't met dartle golfjes speelt 
In de kabbelende beken. 

'k Zie den leeuwHk, snel van vlugt'. 
Uit de klaverbeemden ryzen i 
'k Hoor zyn tooverende wyzen, 

Daer hy dartelt in de lucht. 
\ Hoor 't gevogcU' kwinkeleren 

Op de lelgjes, in het rond'; 

'k Hoor 't den lieven uchtendslond' 
Eenen morgenzang vereeren. 

Il Zie op 't groene landgewaedl 
Vcrscbgevallen parels blinken. 
Air de nnchtre bloempjes drinken 

Keklar van den dageraed' ; 
Rniiden, bloemen, eèl van kleuren. 

Lachen frisch, als bly te moé, 

Zwaeijen ons het reukwerk toe 
Van hunne aengename geuren. 

Hier zien we, uit het schommlend groen. 
Torens ryzen en gebouwen ; 
Hier de welige landouwen 

H Vee met malsche klaver voén ; ' 
Daer de uyvere akkcrlieden 
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Kwinkelerend veldwaerds gaen ; 

Ginder, op gezwinde raén, 

't Sleèvolk 't sladgewoel ontvlieden. 

Midden in dit schoon verschiet. 

Dat elks oogen kan behagen. 

Pronkt de Rotte in haren wagen. 

Met haer kranss' van lis en riet. 

'k Zie die Stroomgodin, gestegen 

Uit haer glazen waterzael'. 

Als in blyde zegeprael', 

Ryden langs kristallen wegen. 

Ziel hoe leer zy Krooswyk kuscht» 

Hoe zy akkers, beemden, weijen. 

Die haer looverkranssen breijen, 

Lachend lokl uit hunne rust'. 

In haer geestverrukkend wezen. 

Dat een' heldren glans verspreit, 

Is, by stille eenvoudigheit, 

Heuiche nedrigheit te lezen. 

Haer bekorelyk gewaedt 

Hangt, van boven tot beneden. 

Luchtig, zwierig om haer leden. 

Zonder opgesmukt sieraedt. 

Naer de windt, in beemde en hoven. 

Oost of westwaerds adem haelt. 

Zien wy dat haer boezem daelt, 

Of wéér langsaem zwelt naer boven. 

Op een watermolenradt 

Rust ze, in aendaeht' opgetogen. 

Bogende op haer stroomvermogen ; 

Met de rechte hand' omval, 

Zwaeit ze een toorts van wondre krachten. 

Die, uit veengrond' toebereit, 

Wen ze brand en gloed! verspreit. 

Alle volken dierbaer achten. 

Dus, dus voert ze, bly Ie moé. 

Dag aen dag', als van haer renten, 

Twee gansch strydige elementen 

Aen den fleren Maesstroom' toe. 

Om haer waterraders zwieren 

Vlugge Meer- en Plasnajaén, 

Die haer bly mei kruikeblaén. 

Geel gebloemte en lis versieren. 

Een bekorelyk gespan 

Blanke zwanen zien wy spelen, 

In sneeuwitlo vlietgareelen. 

Voor haer' wagen ; blyder dan 

Cypris duiven immer vlogen 

Voor de koets dier Acrtsgodinn'; 

Yder schyntmet fleren zinn' 

Op de schoone vracht te bogen, 

Slaet, doorklieft het kabblend nat, 

Met de wieken, borst' en pluimen. 

Dat het water, onder 'l schuimen, 

Spelende om do stroomkar spat. 

Dirk Smits. 
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DE BOORDEN DER ROTTE. 

. . 't Zyn molens, die waranden, 

Eikenbosch en dennenwoudt 

Vormen tot gebraikbaor hont. 
Door baer zagen, scherp tan tanden ; 

U Speelziek windje doet baer vlug 
De onvermoeide wieken roeren. 
Zie, de Stroomnajaén vervoeren 

Gansche bosscben op baer' rug. 
Welk een zwerm van zwangrc kielen 

Zien wy bier, met snellen spoed\ 

Luchtig dobbren op den vloedt, 
Driftig door elkander krielen 1 

Door dit zegenryk gevaer 
Zyt ge, o Rotte I alom milddadig. 
Schenkt gy Rotterdam gestadig 

Overvloedt van levenswaer. 
H Heil der zuivel ryke koeijen, 

Verscbe boter, zoeten room, 

Doet ge langs uw' groenen zoom 
Naer uw scboone Maesstat vloeijen. 

Wat de moes- en fruitbof teelt, 
H Voedsaem gras der vette landen, 
Word door u, met milde banden, 

Aen die Scboone meégedeelt. 
Allo vier de Jaergetyden 

Komen baer, in feestgewaèn, 

Tripplende op dees waterbaen. 
Keur van landgeschenken wyden. 

De edle Mei leid, in den glanss' 
Van de lentezonnestralen, 
Dikwyis langs baer waterzalen 

Hier de zoete Min ten danss*. 
Dikwerf laet baer koets zich kluisteren, 

Dikwerf word baer stoet gespoort. 

Om, aen baer begraesden boord\ 
Twee gelieven te beluisteren, 

Die bier wandlen, handt aen band'. 
Rusten op bet jeugdig kruidje. 
Of, in U lucbtigdobbrend scbuilje. 

Dryven langs den groenen kant. 
Prille Lente en Zomer telen 

Hier om strydt de zoetste vreugdt. 

Voeren ouderdom en jeugdt, 
Moé van 't stalgewoel, uit spelen. 

Dan verspreit de Blydsebap bier 
llaer gejuich uit Rrooswyks jacbtjes, 
H Zy ze zeilen, 't zy ze zachtjes 

Spoén door 't kabblen der rivier', 
Die ze door eeo' galm van stemmen. 

Fluit, schalmei en snaergeluidt, 

Hier, door dak noch wandt gestuit, 
Vrolyk streelcn, cflTen kcmmcu. 



Hoe gevreest de Winter zy. 
Om zyn guure en zuure vlagen ; 
De allerkoudste en droefste dagen 

Mackt zyn kracht bier warm en bly» 
Wen hy 't weeke vlak der stroomen 

Stremt, en met een korst' bevloert, 

Oudt en jong der stat ontvoert, 
Vry en bly ten ys doet komen ; 

Dan, dat ziet men groot en kleen 
Hier op yzren vleugels zwieren. 
Als een' dikken drom van mieren 

Woelend wemelen door een ; 
Op bet rinkelen der bellen, 

Fiere rossen, streng gespoort. 

Moedig rennen langs dees' boordt. 
Om elkaér voorby te snellen. 

Met de bloem der Jufferscbapp*, 
Die, gedost in bonten kleeden, 
Schemeroogende in de sleden, 

Juicht op 't klaetrend zweepgeklap. 
Vlugge bandsleén, lange ryen 

Snelle ryders, bier en daer, 

Noopen slaég den wandelaer 
Hun gezwinde vaert te mycn. 

Doch boe 't ysvermaek, vol vreugd*. 
Elk tot blydsebap op moog' wekken, 
Oudt en jong den bacrt' onttrekken, 

't Baert den landmann' ongeneogt, 
Wyl bet styfgeslolde water 

Hem 't riviergebruik belet, 

Zyne steévaert palen zet.... 
Maer wat wekt dit stroomgescbater ? 

't Is de marktdag, 't rechte doel 
Waer de buislién staég op staren. 
Zie de Polders berwaerds varen. 

Al den stroom bier vol gewoel. 
Praem en schouw en dorpschnit spoeijen 

Zich, vol yvers, stcèwaerds aen. 

Deze ledig, die gelaén ; 
Dees koomt zeilen, die koomt roeijen. 

Buurt, gehucht en dorp loopt uil. 
Juist of 't volk, met gansche boopea. 
Alle winkels leeg zou koopen. 

Wat krioelt bier schuit by sebnitl 
't Gansche Scbielant scbynt vergadert!..., 

Hoe! ik mis de ruime lucht. 

Hier ontmoet my 't straetgerucbt. 
'k Ben de voorstat reeds genadert. 

Dik Smits. 
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AERDBEVING TE LISSABON. 



De Wraek, op 's Hoogslen last, in ToUen toorncgloed' 

Aen H blaken, was terstond, met drie uit haren stoet', 

Den Aerdschok, Dood en 't Vuur, die H schriklyksle onheil 

[baren, 

Zoo snd, ja sneller dan een bliksem, neergevaren. 

Zy kliefde H sUrrendak, en zengde, in bare vlugt', 

Hel dikke wolkgordyn; dat vulde straks de lucht . 

Hcieeoen bangen rook. De zon, pas opgerezen, 

Oalslelde, en voer te rug, met een beneveld wezen. 

Ja zells de bleeke maen, schoon, op dat oogenblik, 

In 't sombre schnilverlrek, werd bleeker van den schrikk'. 

Naenw kon de Wraek den grond van Portugal bereiken. 

Of gecA aen baren stoet 't ontzaglyke aenvalsteiken. 

Eb dowt baer vlammend zwaerd, gewet aen allen kanl', 

Na driemael zwaeieus, tot in 's aerdryks ingewand. 

Dal, door dien feilen stoot, gegriefd, van een gereten. 

Van sehrikk' te daveren, van angst' begint te zweeten, 

Te bobblen als de zee, en slaekt een' damp, bevrucht 

Van bangen zwavcireuk, en zware sulferlucht, 

Terwyl 't, door water, vuur en wind, in 't hart bestreden, 

Eea barrenende koorts voelt ryden door zyn leden, 

Die, onverwacht, aen 't woèn, met overforscb geweld. 

Wat in bet liebaem huist in rep en roere stelt. 

De voehlen bollen doet, en met de lucht, by 't prangen 

Der adren, worstelen, om vrye vaert (e erlangen; 

Dat alles schud, en beeft, en trilt van topp' tot teen. 

Tot dat de gloed, te sterk, barst door de buizen heen; 

■el vrecselyk geachal, verscheurt des aerdryks navel, 

Ea brandmerkt de opperhuid met plekken van den zwavel 

Ea solfer. De aerdboóm gilt, en kermt op eiken stoot, 

Ntel anders dan een vrouw , van smerie in barensnood'. 

Mea boort gekraek, gedreun als van een grooven donder. 

Die brommend', stommelende en vreeslyk romm'lende onder 

Den grond, zoo ver bet oor kan reiken, henen rolt. 

De bosscben builen; al 't geboomte suizebolt, 

Ab, door een' dwarrelwind, geslingerd en getroffen. 

De torens waggelen. Men boort ze nederploffen. 

Paleizen, bois en kerk, ontworteld en ontkroond, 

Vcninken, en met haer wat haren grond bewoont. 

Wie kan bet naer gekryt van mannen en vAn vrouwen 

Ea kindren, In dien nood' verwekt, naer eisch ontvouwen ? 

Ik ys, als ik herdenk dat jammerlyk akkoord 

Vaa klagt en klokgeklep, nooit droeviger gehoord. 

De bergen daverden, en loeiden, by bet horten 

Der toppen tegens een, tot ze op de rotsen storten, 

Ea plompen in den vloed, wiens bodem, zwaer geperst. 

Door een verborgen kraeht, al krakende openbarst. 

Dal de oeeaen, van schrikk', tot in zyn diepste kolken. 

Beroerd, aen 't bobblen raekt, en steigert tot de wolken. 

De sebepen met zich voert, of smakt ze tegen rots 

Ea blinde klippen aen, met ysselyk geklots, 

Sa tiraks, op 't onverwachtst, ten afgrond wéér gevaren, 

Dm zeeman ylings dreigt te smoren in de baren. 



Wat vluchten kan verlael huis, hof en kerk terstond, 
Maer loopt de gapende aerd, den dood, strak in den mond. 
Of word, door torenspits en hooge tempeldakeu, 
Getroffen en gepraemd de jongste zucht te slaken. 

Wal de aerdschok ging voorby, en ongekwetst liet staen. 
Greep 't vuur, op zyne beurt, roet gioénde vuisten aen, 
Daer H hof- en kerkgewelf van magt en kracht beroofde. 
En, als met eenen slag, ontsluierde en onthoofde. 
De wolken scheurden van 't gejammer en geklag 
Vnn duizend duizenden, 't Scheen of op éénen dag 
Het uiterste bederf dees hoofdstad wacr' beschoren. 
Men achtte leven, goed en bloed en al verloren, 
't Gevaer was overal; des was, by kleen en groot. 
De hoop op Gods genaé 't plegtankcr in den nood'. 
Dus kwam, schoon kortelings, helaes! zoo ver verschoven. 
Nu 't al schier onderging, berouw en godsdienst boven; 
Maer, oeh 1 voor velen wis te spaé. Genaé had uit. 
Gods doel was nu alleen, om 't schrikkelyk' besluit 
Van zyne grimmigheit 't vereisobt beslag te geven. 
Dat een ontelbaer tal van menschen kostte 't leven. 
Nu denk eens wal dees slad, zelf boven andre stcén, 
In zulk een barrening' van rampen heeft gelcén ! 

Fra?is Dk IIaes. 



DE ZONDVLOED. 

Fluks daelt, als op den wenk van Gods gerechlighcit, 
De strenge Hemelwraek in een verschriklyk weder 
Op gloende vleugelen van bliksemstralen neder. 

Zy torst een vlammend zwaerd in hare rechterhand. 

Al de aerd' beeft op haer komst. Natuur schokt uil haer' 

[ütand,. 
En gilt haer' Schepper toe. De lucht verschrikt, de starren 
Bezwymen op haer wagt, en menglen zich, en warren 

Van doodschrikk' onder een. De maen besterft. De zon. 

De bron van 't aerdsche licht, zoekt schuilplaets by haer 

[bron, 

En haelt hel glansryk hoofd zelfs op den middag onder. 

't Is weeriicht wat men ziet. Al wat men hoort is donder. 

De stormen rukken los, en schudden 's aerdryks grond. 

De tweepaer winden treén dolzinnig In verbond : 
Zy bulderen van oost en west en noord en zuien. 
En jagen, voortgezweept door felle hagelbuien. 

Het schuimend element langs berg en heuveltop 

En steile torenspits ten hoogen hemel op. 
De lucht en de afgrond loeit, en zetten, als bekropen 
Van doodschrikk' in bet hart, bun sluizen teffens open. 

Wel veertig dagen lang en een gelyk getal 

Van nachten, zonder rust' in rouw' en treorgesohal, 
En klagen en gekerm van 't wroegende geweten 
En nu Ie spaé berouw zoo jammerlyk versleten. 

Hoe deerlyk worstelen nu ryk en arm, en groot 

En kleen, en oud en jong in dezen hoogstcn nood'. 

33 
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Hoort gy dat kermen wel, dat blaten en dat loeien 

Van roensch en stom gediert, van schapen en van koeien ? 
Onze ooreu dreunen van het jammerlyk akkoord I 
H Is al in rep en roer\ De nood slaet ylings voort. 

De dood waert over al ; niets kan lyn woen ontwyken. 

De vloed spaert hoog noch laeg, en grimmelt van de lyken. 

Daer poogt een vrouw haer" man, ginds wéér een man zyn 

[vrouw 

Te redden uit den nood ! Wiens hartbreekt nifl vanronw? 
Daer dryft een zuigeling met toegesloten oogen 
By d''omgekeerde wieg, door H zeeschuim o vertogen. 

Ginds zoekt men by een' boom zyn laetste loeverlact. 

Daer neemt men vlot en plank en dieren zelfs te baet. 
Maerdier noch plank noch vlot noch boomen kunnen baten, 
Waer Hmenschdora oen Gods wrack' ten prooic word gelaten, 

De vloed verslint het al, en dompelt boom en duin. 

En kerk en torenspits, ja de allerhoogste kruin 
Des allerhoogsten bergs, o onbegryplyk wonder, 
Wel vyflien ellen diep als in een' afgrond onder. 

Help, Hemel! de acrd' verzinkt^ verkeert in bare zeel... 

Fraks De Haes. 



UIT DEN AMSTELSTROOM. 



De oude Wovcr, die het nat 
Van den Winkel moet ontvangen, 
Loost, na bochtige ommegangen, 

Hier het vochtryk watervat ; 
Doet de golfjes welig spartlen. 

Door een grootsche pracht gesierd. 

Daar het edelst pluimgediert', 
Schoonc Zwanen, duiken, dortlen ; 

Daar, in H spicglend stroomkristal. 
Zacht beroerd in duizend kringen, 
Scbaduwtegcnvoclelingen 

Haar verzeilen overal. 
De een spoelt hals en borst en pluimen, 

In het fladdrend waterwed ; 

De ander, die de vleugels net, 
Doet het bruischend water schuimen. 

Deze zwemt, met snellen spoed, 
Door de tuimelende baren ; 
Die zien we, onder H spelevaren, 

Wenden, draaijen in den vloed. 
Hebt ge ooit stroomgareel gedragen. 

Vogels 1 trekt myn dobbrend jacht ; 

Siert.... Maar neen; uw vederprachl 
Voegt niet aan myn watepwagen. 

Ziet gy schooue Rozegaard 
Hier het trage schuitje rocijen, 
Wilt u tol haar dienst dan spocijen ; 



Zy is zulk een glorie waard. 
Blanke Zwanen!... Doch wy streven, 

Siersels myner poezy I 

U te vlug, te ras voorby, 
Daar we op H vlak des landstrooms ïweveo ; 

Daar de vriendschap ons verzelt ; 
. Daar wy, vrolyk opgetogen, 
Weiden met verwonderde oogen 

In H verschiet van stroom en veld. 

NiCOLAAS SlMOH VaR WlRTEB. 



«ORGENSTOND. 

Welkom» schoone morgenstralen I 

Welkom, heldre dageraad, 

Die, met fozen op H gelaat, 
Alles bly doet ademhalen 1 

Rys, alkoesterende zon I 
Uit bepurperde ochtendkimmen. 
Zien we in vollen glans u klimmen 

Uit de blozende ooslerbron? 
Ja, bet floers der wolkgordynen 

Dooft uw' bemelluister niet ; 

't Stuit geen stralen die gy schiet. 
Daar de sterren voor verdwynen. 

Wekt gy 't zachtgevedcrd choor? 
Streef op duizend schelle wyzen. 
Die thans, met uw ryzen, ryzeu 

Langs het steile hemelspoor. 
Koesteres van veld en akker ! 

Wekt gy uit den sombren slaap 
Bosschen, weiden, vee en knaap 7 

Maak myn dichtgedachten wakker. 

Nico LAAS Simon Va.i Wirter. 



SOHAETSERRTDEN. 

't Heugt me, o landstroom I hoe myn voet 
Heeft met onbeschroomde schreden. 
Uw' kristallen vloer betreden; 

Hoe ik wandlend op uw' vloed. 
Voelde uwe yskorst dreunen, kraken. 

Daar de breker naast my heen. 

Scheurde uw' glazen vloer vaneen. 
H Heugt my, hoe 't ons kon vermaken, 

Reisgenoot, met ros en sleé, 
Over 't glibbrig ys te snellen ; 
'k Zou thans eer de golfjes tellen. 

Dan de menschen en het vee. 
Die toen woelden, dat toen zwierde 

In, en om en door elkaftr. 

'k Werd nooit grooler pracht gewaar. 
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Dan die toeo dit stroomspoor sierde. 

Vlogge vogeltjes f hoe ras 
€y door U raim der locht moogt zweven, 
Hoe ver ge ons voorait liont streven, 

*k Zag toen hoe bet mooglyk was, 
Dat de menseh, op yzren vlerlien, 

U voorby snelde in dw vlagt : 

Mogt by, door eene eedie zucht, 
Uit nw steile vaart bemerlten, 

Als gy zingend streeft omhoog, 
Hoe H hem voegt, op vlugge schachten 
Van verhemelde gedachten. 

Op te vliegen uit het oog 
Der verganklyke ydelheden I 

NicouAS SmoH Vah Wirteb. 



VIT HET LIESBOSCH. 

'k Tree naar buiten, daar het oog 
Schier verdwaalt in keur van bloemen, 
Daar vrouw Flora op mag roemen ; 

Schoooer dan de regenboog, 
^k Zie hier U puik van roode roozen. 

Boos, der bloeroen Koningin, 

Winster aller liefde en min. 
Van een eerbre schaamte bloozen ! 

Ligt om dat vrouw Venus voet 
H Eerst kwam op haar dooren treden. 
En dus baar sneeuwwitte leden 

Heeft besprenkeld met dat bloed. 
Tulp, narcis en violieren, 

Lely, ruikende jasmyn. 

Anjer, tyro en roosmaryo, 
Mogen meé het perk versieren, 

En nog duizend andren meer, 
AI Ie tairyk om te melden, 
Pronken hier in bloem en velden 

Luisterryker keer op keer. 
Groeit en bloeit een reeks van jaaren; 

Gunt, dat steeds de nyvre by\ 

*t Eelste van uw lekkerny. 
Mag in haare korven gnaren. 

Keer ik my wat zydwaards heen, 
*k Zie de eendvogels, wit van pluimen, 
*t Water in de kom doen schuimen, 

Met haar kiekens, wel te vreén. 
Hier, hier leer ik, hoe de liefde 

Zelf in U water zich onthoudt, 

En daar in, schoon nog zoo koud, 
Met haar schicht de vischjes griefde. 

Doch geen wonder, Vcnus was 
Zo de fabels ons doen booren, 
Zelf uit vochtig schuim gcbooren 



Van een zilte waterplas. 
Blyft dan lang in liefde blaaken, 

Donzig eendje, blanke visch. 

Dat ge op 's landheers ryken disch 
Moogt zyo oog en tong vermaaken. 

'k Zet my hier een weinig neer, 
Strek 't gezicht uit over *t water; 
Maar wal is het voor geschater. 

Dat ik klinken hoor van veer? 
U Is geen zang van uachtegaalen, 

Noch van ander pluimgedierl'; 

Dat hier vrolyk tiereliert; 
'k Hoor myn eigen woord herhaalen ; 

H Is de soapster Echo wis, 
Die, in H boomgewas verschoolen. 
Troosteloos rondom loopt dooien. 

Om het vluchten van Narciss\ 
Wyl de liefde haar kwam kwellen ; 

Of die yders woord nabaauwt. 

Toen haar Juno had begraauwt. 
Zo als Plazo komt vertellen. 

Geiurd Mctser. 



DE VAERT VAN AMPHITRITE. 

Terwyl zy zeylcn, slen s'een toevloed van Dolphynen, 
Bekleed met schubben van azuur en goud verschynen t 
Men sietse duykelen en spelen in het nat. 
En onder H spartelen met lustig schuym bespat. 
Een' rey van Tritons volgt, die lieffelyk hunn' ooren 
Vervullen met den klank van hun gekromden horen, 
En Amphitritis koels omringen, door een span 
Zeepeerden, dat de sneeuw door witheyd tergen kan, 
Getrokken door den vloed, daar H hun in H moedig rennen. 
Het doorgest reefde spoor ver agtcr sig doet kennen : 
Dit trapplend waterspan houd moedig H hoofd om hoog : 
Een rook vliegt uyt de muyt, een vuur slraalluithetoog. 
De groote zeegoddin zit op baar Irotschen waagen, 
Een schelp, soo schoon als oyt voortyds de oogen saagen, 
Een wonder, blanker dan het witste elpenbeen, 
Die rolt of liever vliegt door H vreedsaam pekel heen 
Op goude raAn; een rot van blyde Zeenajaden, 
Volgt swemmend agter aan, gehuld met bloemciraaden ; 
Hun lokken golven langs de blanke schaudren neer, 
En swayen op den aAm der winden ginds en weer. 
De minsaam Amphitrit', omringt van dese schaaren, 
Voerd in de regte hand, als koningin der baaren, 
Den gouden staf, terwyl de slinker op baar seboot, 
De melkgeswollen borst baar soon Palemoo bood. 
Een sagte majesteyt blonk uyt in H vrolyk wesen. 
En deed het windenheyr haar groot vermogen vreesen. 
Een viertal Tritons leyd', elk by een golden toom. 
De vlugge pecrdcn door den uytgebreyden stroom. 
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Men siel een parpVen kleed (en lop der koels verheven, 
Al wapperend boven 't hoofd der ZeevorsUnne sweven, 
Waar in een groot getal van kleyne Zephirs speelt, 
Wier liefTlyk adem haar en haaren snyg'ling streelt. 

FblIX MaRTIROS PlEIfS. 



DE HEL. 

In H middelpunt der aard, in onverstoorbre nacht 

Van tastbre dampen, die, ait gisting voortgebracht, 

Met stinkend luchlmoeras haar holle buik doordringen. 

De borst benaauwen, en den gorgel samenwringen, 

En vlammen scheppen, maar verschroeiend, zonder schijn. 

Doch blaakrend voor H gevoel met onverdraagbre pijn ; 

Daar Hoog by eigen licht, in H duister uitgeschoten, 

De jammren scheemrcnd raamt, hier stroomende uitgegoten. 

Daar, in dat ijslijk hol, heeft *s aardrijks dwingeland. 

Hier neergebliksemd, zijn afgrijsbren throon geplant. 

Hier is zijn Uofgezin, zijn tuig- en wapensmisse. 

Hier wordt de pijl gesmeed voor H dolende Gewisse, 

Hier, de angel van de lust, die in de boezems haakt. 

Die meesleept, en verscheurt, en oprijt, wat zy raakt. 

En wonden achterlaat, die, door geen hand te heelen. 

De ziel verpesten, en de dood in de aadren telen. 

Hier wringt men koorden voor de geessels van H gemoed; 

En H scherpend vlijmsnoer, dat, vertaald in menschen- 

Eu in de onzichlbre vuist der Wroeging opgeheven, [bloed. 

De beenders brijzelt, en om U lichaam vast blijft kleven. 

Hier eindlijk schept men gift en zwadder voor den beet 

Der slangen, en verscherpt de doornen van het leed 

Voor H zuchtend menschdom, van zijn God en plicht ver- 

[vallen. 

De dienaars van zijn macht, bij honderd duizendtallen, 

Omzwerven rusteloos zijn wuggelenden stoel. 

Die zonder steunpunt hangt in H midden van den poel. 

lly zendt ze nis bliksems uil. Zy rijzen uit de kolken. 

En kruipen over de aard, of zwieren door de wolken ; 

Besluipen listig, of doorbroken met geweld 

De zwakke boezems. Hun wanschapen klaauw omknelt 

Een pesltoorts» rookende van Helsche folterdampen. 

Die in de lucht ontvlamt, en gruwlen spat en rampen ; 

Of, drungt het lokaas bloot, dat aautergt tot de schuld. 

Maar de ijsselijke roè mei zacht gebloemt' omhuld. 

Willem Bilderduk. 



VOORBURG DER HEL. 

Dus sprak ik, half bedwelmd, als zich een breetle vlucht 
Van blanke zwanen toonde, en, roeiende in de lucht. 
De heldre wieken sloeg, waarvan een balsem vloeide. 
Die my H verrukte hoofd als met een' daauw besproeide ; 
En ijlings drong me een stem, een donderstem in U oor : 
«Verdwaalde, aanschouw uw' wensch en tree deesneevlen 

[door! •» 



Ik nader op dit woord ; maar welk een sehrikverlooning I ' 

De wolken scheiden zich ; een ontoegangbre woning 

Doet onder de aard zich op, die voor mijn voeten berst. 
En als een kerkerdeur op de ijzren naven knerst. 

Een scheemrend pad omheind van ijfel en abeelen 

Leidt nederwaart : ik volgf en duizenden van kelen 
Vervullen H aaklig hol met jammren en geklag. 
Dat weergalmt door de lucht, verstoken van den dag. 

Het gillende ach en wee, bet zuchten, kermen, janken. 

Het huilen, snikken, smelt met duizenden van klankeo 
In H boezerokloppen en het pletlren van het hoofd 
Tot ééne afgrijsbre stem, die H zelfgevoel verdooft. 

Vervloeking, spijt, berouw, in duizenden van talen 

Door één gemengeld en verdubbeld duizendmalen. 
Zijn onherkenbaar in dit ijslijk noodgeluid ; 
Doch wanhoops gruwbre kreet stijgt boven alles uiu 

Mijn hart versmelt; ik beef; mijn kniên wagglen, knikken. 

« Wat make ik. Hemel, in dit treurtooneel van schrikken ! » 
Dus riep ik ; maar een geest blies me adem in en moed. 
Toen hief Ik de oogen, en een sombre fakkelgloed 

Deed me in een nevelwolk een stalen poort aanschouwen. 

En 't vreeslijk bovenschrift, in diamant gehouwen : 

a Hier tuchtigt de Oppermaeht met nimmer eindbre straf. 
Die intreedt, legg' de hoop voor eeuwig, eeuwig, an » 

*k Zag om my : 'k zag de koets waarin de Zorgen baren ; 

De Vrees, met bleeke kaak en vroeg vergrijsde haircn ; 
De gruwzame Achterdocht, wier boezem slangen voedt , 
De Wraakzucht dronken, en steeds dorstende, van bloed; 

Den Nijd, den Honger, die hun eigen spieren knagen; 

En H bevende Gebrek, met Kommer, oud van dagen; 
En d'onaanzienbren Dood, waar H menschelyk gesiehl 
Van afkeert, slechts gekend aan Usnorren van zijnschleht. 

'k Zag d'Arbeid, krom van nek, met ingetrapte lenden ; 

En V, ö geesselroè die de Almacht af wilP wenden 1 
Afgrijsselijke Krijg, ontvolker van deze aard. 
Die op den drempel leunde op H uitgetogen zwaard ; 

En Twist, het bloedig hoofd met addren overladen, 

Die tot de ontbloote knie door tranen scheen te waden. 
'k Zag 't koopren Wachthuis, met het ijzren Voorportaal 
En Galleryen op haar zuilenreeks van staal. 

Waar Ruzernyen by de blaauwe vuurvlom waken. 

En plagen leien uit het zaad der helsche draken ; 

En, midden onder hen (geloof my, aardsch geslacbtlj 
De Wellust maar ontmorod, aan 't hoofd der Hellewacbl. 

Nu zag ik, welk gezicht, ontzachelijke hemel 1 

Een onafzienbaar en nooit rustend schimgewemel 
Van Pijnen, vliegende in den nevel af^;n aan. 
Op vleérmnisvlerken, door geene oogen na te gaan. 

Van allerhanden aart en vorm verscheidenheden. 

Ik zag er duizenden met onherkenbre leden ; 

Pygmeên, dwergen, vol mismaaktheid, zonder tal. 
En menschelijk van leest. Ik zag er hoog van stal. 

Als eiken, toegerust met duizenden van takken. 
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Ik xag er kruipende, als verslijmde liorenslakken 
In een gewonden, of gekronkeld als een slang; 
Ceraslen, scherp Tan beet, en eeuwigbeden lang. 
Ik lag ze, als grimlend stof, gewelf en grond bedekken, 
Als zwermend ongediert door lucht en dampkolk trekken, 
Zich samendringen in een mades eierschaal, 
Of fijne lucbtdrop, ja nog kleiner duizendmaal ; 
Dan weer ontwikkien, en, met uitgebreide klaauwen, 
De warddpolen-beide omklemmen en benaauwen, 
Den schedel wasschen in de wolken, en de staart 
Orokmllen om den riem der half?crslikkende aard. 
Het brommend ongediert, dal, uit de modderslolen 
Xa feilen zomerbrand by avond opgeschoten. 

Zich koestert in den straal van H ondergaande licht. 
Is minder talrijk, daar het opstijgt, voor 't gezicht. 
De schrikbre sprinkhaanwolk, die in de Morgenlanden 
De zon verduistert, en de korenrijke landen 
Als in een oogenblik tot dorre heide vaagt, 
Den honger met zich voert, den doodschrik voor zich jaagt. 
Is weinig in getal by *t aantal dezer ween. 
De ontelbre zanden van de bemelhooge zeen 
Van Libye en Gyrene, als U Zuiden, opgezet. 
De karavanen in hunn'heeten wel verplet; 
De droppels, daar de Nijl, zijn boorden uitgeslegen, 
Egyptens grond meé laaft als met een' vruchtbren regen ; 
De regendroppelen, die H vochte Najaar stort; 
\ Valt al, in menigte, by dit gewoel te kort. 
^k Zag eenigen, voorzien met spitsgeslepen priemen, 
Met geesselroeden, en met zweepen, fel van striemen. 
Of vlijmen, gruwzaam scherp. Ik zag er vloeiend lood, 
En zwavelpotten ter verstikking tot de dood. 
Ik zag er koorden om de gorgels toe te prangen. 
Ik zag er toegerust met nijp- en tandschroeflangen. 
Of zware mokers ter verbrijzling, pektoortsgloed 
Tot roostiog, pesigif tot ontsteking van het bloed. 
Des, zoo men 't groote met het kleine mag gelijken, 
Kwam Spanjes beulenrot uit zeven koninkrijken. 
Zich buigende voor 't juk der zielendwinglandy. 
Op Hsiddrend Neérland af, nog ongerept en vrij. 
Dus daagden Alvaas trots, en Hessels dolle woede. 
En Vargas vadzigheid, met wurgkoord, geesselroede. 
En zwaard, en mutsaart, en gewijden gordeldolk. 
Tot moord en teistring op van 't Godgetrouwe volk. 
JSf 'k zag er, wat geen mond met woorden uit kan spreken ! 
Ik zag er ziedend kwik door ijzren trechters leken, 
En drupplen, brandend heet, op buik of aangezicht : 
Gebergten, om de borst te plettren door 't gewicht. 
Ik zag er bergen ijs en onontdooibre schotsen. 
Van Groenlands strand geroofd, van Heklaas blaauwe rotsen. 
Voor alles nagels ter verschcnring ; wolfsgebit. 
En evertanden, door 't getergde schuim verhit; 
■el dnkenangels, en den weerhaak der harpoenen. 
En wat de fabel schept in sfinxen en griifoenen. 
Ja, had ik duizenden van tongen van metaal. 



't Gehemelte van rots, de stem van klinkend staal, 
En d'adem van den wind, nog zou de kracht my falen. 
Om al die Plagen, al lieur wapens, op te balen. 

En 'k moest bezwijken in den aanhef van 't verslag. 

Toen zag ik, of ik droomde, en 't scheen my dat ik 't zag. 
Die allen (kaf gelijk, door dwarling opgedreven), 
In duizend wendingen elkander tegcnzweven, 

Doordringen, kruissen, en, al zwierende in de lucht. 

Zich saamverroengen en bezwangren in hun vlucht. 
En voor 't verwonderd oog wéér nieuwe Plagen telen, 
Die, hangende aan de borst, met dolk en moordtuig spelen ; 

En naauwlijks breidt Natuur bun tcére vlerkjens uit. 

Of 'twreedgcbroedsel vliegt en deelt zich de aard ten buit. 
Willem Biloerdije. 



HOLLAND. 

Een bandvol zeewier dreef door 't nat 
Ten spel van wind en golven. 

Nu, 't moedig hoofd omhoog gebeurd, 
En dan, in 't schuim bedolven : 

Maar, hobblende op den woestcn vloed 

En worstlend met zijn baren, 
Kwam eindlijk op een oeverplaat 

Als eilandj' aangevaren. 

Hier schuilde 't in een kleene bocht 

Voor de ongend der winden. 
En scheen by d'uitloop van den Rhiju 

Herbergzaambeid te vinden. 

De stroom bespoelde 't met zijn slib, 

Die 't nu eens overdekte. 
En dan, aan de eene of ondre zij' 

Tot waterboordsel strekte. 

De zee, in 't bruischen opgezet, 
Bewierp het met heur zanden; 

De slib bracht nieuwe planten voort 
Van zaad uit verre landen. 

Die planten vatten nieuwe slijk ; 

Die, teelde weer gewassen; 
En 't hoopjen gronds won telkens aan 

Door 't stadige overplasschen. 

't Vergrootte, en hechtte hier en daar 
Aan de oever, waar 't aan paalde, 

En wies nu telkens van den roof, 
Dien 't elk gelij* behaalde. 

Verhoogd ontrees het thands aan 't meir. 
En Rhijn- en Maasstroom beide 

Doorwandelden 't met sprank by sprank. 
Die 't als in beemden scheidde. 
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De Hemel jaichte H gunstig toe, 

En spaarde M in Zijn boede, 
Ten toonbeeld van weldadigheid, 

Hoe wind en winter woedde. 

De SneeuwTorst schudde H toornig hoofd, 
En deed de stroomen groeien, 

En jaar aan jaar dit wonderland 
Door 't water overvloeien. 

Hier stort hy vlakker meeren uit. 
Daar boort hy dieper kolken, 

Waarin de schatting zich ontlast, 
Gevallen uit de wolken. 

Maar, Winter, woel I uw woeste drift 
Kon *t plekjen niet vernielen : 

Het rees by H krimpen van uw macht, 
Zoo dra de waatren vielen. 

Die waatren brachten lelker reis 
Een vruchtbre slibkorst mede. 

En H hief het rijzend hoofd omhoog, 
En werd bewoonbre stede. 

De Rhijn en Maas in vriendschapsbond 

Verrijken U met den zegen, 
Van d'AIpentop en Franken-grond 

Voor U lager land verkregen. 

De stormen zweepen golven op 

Met hemelhooge kruinen : 
Zy, zwanger van gezwolgen zand, 

Omheuvelen 't met duinen. 

Orkaan en wilde vooglen vlucht 

Brengt beuk- en eikelnoten, 
En siert ze 't voorhoofd met beur teelt, 

In bossehen uitgeschoten. 

Daar wijkt, daar tiert nu 't tamme wild, 

Daar nesllen filomeelen; 
Daar hupt bet krekeltjen door 't groen 

Om 't lied haar na te kwelen. 

Daar weet zich 't schuwe zandkonijn 

Een leger uit te holen ; 
Daar aast de haas op 'I heidekroid, 

In bruine struik verscholen. 

Daar broeden kievit, eend en spreeuw, 

In ongestoorde vrijheid; 
Daar zwiert de leeuwrik om en om { 

't Is alles rust en blijheid. 

De kikvorsch kwaakt in 't waterriet ; 

En gastvrije ooievaren 
Begroeten er de lentezon. 

Van over 't vlak der baren. 



Het goudgeel vinkjen vreest geen nel. 
Maar doet de halmtjens krommen. 

En fluit met uitgezette borst 
Door 't bij- en vlindcrbrommen. 

De vluchtling kwam van hooger grond 

Op saamgevlochten takken, ' 
Met schaamte haaf en huisgezin 

Den landstroom nederzakken. 

Hy zag op 't ongerepte land 
De frissche grashalm groeien. 

En sloeg daar 't rieten stulpjen op. 
En weidde daar zijn koeien. 

Zijne ossen ploegen, 't zaad valt neer. 
Maar mag hy oogsten wachten? — 

Ja, de akker zal zich jaar aan jaar 
Met nieuwe klei bevrachten. 

Zoo voedt de Nijl Egyptenland 
In plaats van vniehtbre regen ; 

Zoo mest de Rhijn hier 't vlotte zand. 
Zijn boorden uitgestegen. 

De bouwman, door den grond gespijsd, 
Ziet dan de stroomen zwellen, 

En alles om hem, keer aan keer. 
Bedekken met hun wellen. 

Zijn schranderheid beveiligt zich 

Met heuvels op te werpen ; 
Daar wacht hy 's waters afloop af, 

En woont op hooge terpen. 

Gelukkig Land, door God bestemd 

Een nijver volk te voeden, 
Dat trouw en braafheid eeren zou 

In 't midden van zijn vloeden ! 

Ach, had de kunst beur list gespaard. 

Natuur beur recht gegeven I 
Thands zouden we op steeds hooger grond 

Verzekerd mogen leven. 

Wy vreesden dan geen Noordorkaan 

Dat dijk en dam doet wijken. 
En 't aan hun schuts betrouwde land 

Zou voor geen vloed bezwijken I 

Doch neen, Romeinsche hoogmoed kwam. 

En wist Natuur te temmen, 
Lei 't stroomgewelf in grachten af 

En keerde 't overzwemmen. 

De dijken rezen Irotsch en fier. 

Rivieren kregen banden. 
Dan, geen in 't rond te spreiden slib 

Verhoogt de lage landen ! — 
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Ja, wal de slroomvliet mei zich voert 
Laai wei* en akkers drooger. 

Maar zinkt in d'engen stroomkil neer. 
En H water wordt sleeds hooger. 

De vlakte wordt een diepe knil, 

Van geen rivier doorsneden, 
Maar, waar de stroom, van booger grond 

Op afziet naar beneden. 

Daar rolt hy nn ons Holland door 
In knnstige aarden boorden. 

Gebeukt, gebroken, omgeschokt. 
Van West en Zuid en Noorden. 

Daar barst hy telkens woedend los. 
Vernielt, en sloopt, en brijzell. 

En spot met trotsche menschenkunst 
Hoe hoog in top gevijzeld. 

Daar stort hy zich tol zeön uit. 

Die dorp en sleden zwelgen. 
En al wat eenwen-arbeid wrocht, 

In ééne nacht verdelgen. 

Daar, met gelijke razerny, 
Zweept de Oceaan zijn golven, 

Rokt havenen en baaien in, 
En alles ligt bedolven. 

Daar broischt, daar steigert hy om hoog ; 

Kanalen, vaarten, grachten, 
Verbraken H saamgewassen land 

Wiens weerstand zy verkrachten. 

Dan spannen de elementen saam ; 

Rivieren, stormen, meeren. 
Vereenen in één vloekverbond 

Om Meerland om te keereu. 

De Godheid Iaat ban tengels los, 
Heor gramschap geeft ze sporen, 

Zy hollen uitgelaten voort. 
En Neérland is verloren; 

De landman beefi voor oogst en schuur ; 

De steedling, voor zijn wallen ; 
De dood slaat duizenden om H hart, 

De schrik tienduizendtallen. 

Willem Bilderdijk. 



ZOMER. 

Weigert Ihands het Oogstgetij' 
Frissche bloemen, graskleedy, 
Zomer strengelt golden airen. 
Door zijn kronkelende hairen, 



En treedt overvloed op zij*. 
Zie en hel en heovelzanden 
Onder zijnen voetstap branden, 

En versluiven door de lucht I 
Beek en stroom en meir verdroogcn. 
Plant en spruiljen, uitgezogen. 
Op hun stengels neergebogen, 

Snikken naar den jongslen zucht. 

Klei- en leemgrond barst en spiijl, 

Daar de zon zgn korst doorsnijdt ; 
Beuk en pijn en eik verschroeien 
Van zijn sapverteerend gloeien. 

En gaan kleur en lommer kwijt. 
Alles wat de hand der Lente 
Op de dorre takken entte. 

Jonge scheuljeus, levend groen. 
Alles zwijmt in kracht en verven. 
Alles schijnt van spijt te sterven, 
By de glorierijke gerven 

Van het voedend jaarsaizoen. 

In den gindschen elzenschaAuw 

Ligt de maaier, mat en flaauw, 
Door den middag uitgebraden, 
In zijn tapplend zweet te baden. 

Zuchtend naar den avonddaanw. 
U Heisjen veegt met purpren handen. 
Gloeiend van het zonnebranden, 

H Druipend voorhoofd lachend droog. 
Laat de luchl haar frischheid rooven. 
Fier van aan zijn zij* te sloven. 
Raapt zy airen, bindt zy schoven. 

Het genoegen in hel oog. 

Op den dorgeblaakten grond. 

Ligt de meestertrouwe hond 
Naar den ademtocht te hijgen ; 
Wind en bosch en vogels zwijgen, 

En de stilte heerscht in *t rond. 
't Rundvee slechts, door dorst gedrongen. 
Loeit met uitgezette longen 

Door de kaal geschroeide wei'; 
En de weerklank van de dalen. 
Met een akelig herhalen, 
Schijnt den nood te willen malen 

Van de zwijgende vallei. 

H Zijsjen, schuilende in hel riet, 
Roert, uit vre^, de wieken niet. 

Voor het hevig zonneblaken ; 

En de groene vorschen kwaken 
In de leéggedroogde vliet. 

U Zangrig choor der Filomeelen. 

Ruimt en beukeu en ubeelen, 
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Door bel krekellicd verdoofd. 
Reeds staan groene muskadellen 
Aan den geelen rank te zwellen, 
Reeds begint de boom te hellen 

Van het zacblkens rijpend ooft. 

• 
Zelfs het scbubbig watervolk 

Voelt de grondelooze kolk. 
Als het zandig bed der beken, 
Van een laauwen gloed ontsteken, 

Van den briiinvisch tot den bolk. 
*t Geeft beweging noch gewemel 
Door de baren, aan den hemel ; 

Alles schuwt den heeten dag. 
't Mat gevogelte, in zijn holen. 
En de viseh, in H wier verscholen. 
Alles zoekt, beangst, verstolen, 

Hoe het dien ontwijken mag. 

WiLLBV BlLPERDMI. 



LENTEAVOND. 

'k Zie over H zalig land, 
Dat door des boawmans hand 
Gedolven licht aan vooren ; 
Waar, oit de malsche kluit. 
Ginds peolvrucbt, elders welig koren 
En -gras en klaver spruit. 

Een Wcstewindjen speelt 
Op H veldgewas, en streelt 
Met zachlen aAm de velden. 
Het jong en dartiend groen. 
Veel frisscher dan 't laurier der helden 
Kleurt sterker bij dien zoen. 

Nog zwijgt des leeuwriks lied 
In 't hooge luchtruim niet; 
'k Hoor *t minziek duiijen kooren ; 
De spreeuw spot, roept, en fluit, 
Het vinkjen doet zijn maatslag hooren, 
De kievit lacht ben uit. 

Daar heft een seraf aan, 
Wiens godlijk toonen slaan 
Leert al H gevogelt zwijgen : 
Het lied der nachtegaal 
Doet H luide zangkoor ooren krijgen, 
En luistren naar zijn taal. 

Bedeesd, verrukt, bekoord 
Door H goddelijk akkoord, 
Zwggt, voelt, aanbidt de schepping ; 
Ncurt soms een flaauwe stem, 
Nuauw slaat deze orgelaar zijn repping. 
Of alles hoort naar hem. 



Zelfs H windjen stremt zijn vaart, 
Schijnt luisterend, bedaard. 
Der boomen loof te schomlen ; 
Men hoort slechts, nu en dan. 
Een donder in de verte romlen. 
Die U feest niet stooren kan. 

Een bliksem scheurt de lucht, 
Van levensvocht bevrucht. 
En doet de wolken baren ; 
Nu droppelt van omhoog 
Een vloed op kruiden, bloemen, bl4ren , 
H Lept al zijn lippen droog. 

Herschapen is natuur I 
Dit is haar zalig uur; 
H Heelal aanbidt zijn vader!... 
O, heiige nachtegaal J 
Uw zang breng hem ons loflied nader, 
Hij — kent die Hemeltaal. 

De hec'.rlijke avondzon. 
Die H wolkenheer verwon. 
Doet de aarde in goud zich baden. 
En ik, die Go<1 genoot, 
Zijn liefde aanschouwde in zijne daden, 
'k Verlies mij in zijn schoot. 

Willem Ajtmn Ocrersc. 



DE PEST TE LONDEN. 

De Pest, zoo blaauw als lood van aanschijn, uit de holen 

Des afgronds opgedaagd, en in wier hoofd twee koleo 
Van rood en doodlijk vuur, in stee van oogen staan. 
Greep met haar kille vuist hel vorstlijk Londen aan. 

Verspreidde schrik en dood bij Englands vlotelingen. 

Weldra zag zich de Pest door haren stoel omringen : 
De Kwijning volgde baar, de Moedloosheid verscheea. 
En de adem van den Dood blies door de wijken been. 

Het negenduizendtal, in ééne week verslonden 

Door H pestvuur, maakte een graf van U groot en volkrijk 

[Londen. 

De koning staarde, ontzet, op 't purper van zijn^ Iroon, 

Bezefte de ijdelheid van schcpter en van kroon. 
De staatsman lag, vermoeid, de lang gezwaaide veder 
Op 't achtbaar bock des raads, met klamme handen, neder. 

Des krijgsmans arm hing slap ; het nijver handwerk zweeg; 

Het koopkantoor, de markt, ja zelfs de beurs stond leeg. 
Gods tempel kon alken het volk vertroosting baren. 
En 't greep, in dezen nood, de hoornen der altaren 

Adriaax Loosifis, Pz. 
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De oacbt bcefi naaiiw zijn kleed op reedc en stroom ver- 

[spreid, 

Of geefi der gansehe kust een nieuwe afgrijslijkheid. 
Gelijk op U pekelnat, dal de Europesclie landen 
Doorzijnen stroomkil scheidt van de Arrikaansche stranden, 

Bij nacht de wijde mond des Etnaas vlaromen braakt; 

Terwijl de ontstelde grond vol siddring schudt en kraakt, 
Daar^l vourin^saardrijks schoot en ingewand ontsprongen, 
Eo door bet oppervlak des waters heen gedrongen, 

Uit zee zich boven heft, en uit de kelen brandt 

Eo holen van Eool, tot schrik van H naaste strand : 
Zoo brandt ook Upnor, thans bckleedend' Etnaas stede ; 
De schepen branden als de kleiner bergen mede $ 

Rochester schrikt en beeft voor H spelen van H kanon. 

Dat Upnor verder sloopt, ten spijt van Albion. 

Adbiaan Loosjbs, Pz. 



DE RYN. 

Op de eeuwige Alpen, dik met sneeuw en ijs omscborst. 

Ontwringt de schoone Rijn zich aan der bergen korst : 

Eerst sluipt bij nietig voort met ongewisse gangen 

Alseen versmade beek, naauw waardeeen" naam teonlvangen. 

AlIcBgskens éangegroeid, schiet hij, langs breeder boord. 

Net jongliiigs vuur en kracht, zijn sloute golven voort. 

En stort bij Lauffen zich, met ongehoord gedonder, 

la dVgrond, schuimt, en bruist, en woelt, en wringt van 

[onder 

De klippen zich hervoort; getergd door wederstand, 

Verbreekt, verbrijzelt hij de rotsen aan zijn' kant. 

Een hel van water stort hij neer met schriklijk klateren, 

En bed de landstreek dreont van de afgeschoten wateren ! 

No golfl hij Duiischland door. met trotsche majesteit. 

Langs rijke dorpen, aan zijn' vruchtbren boord verspreid, 

Liogs bergen, lagchende van Bacehns zegeningen, 

En steden trotsch gebouwd, die zijnen lof bezingen. 

Van Ehrenbreitsteins top ziet elk zijn' slangenloop, 

Eu groet hem, van die hoogte, aU bronaAr van Euroop\ — 

Ach! zoek dien schoonen stroom nu weèrbijKatwijks stranden! 

Wat vindt ge? een vuile poel, gesmoord in slijk en zanden. 

Onedel en versmaad kruipt hij daar schandlijk voort. 

Eer zich zijn drabbig nat in 't zand der duinen smoort. 

De vreemdeling, die hem langs Coblenis muur zag golven, 

Herziet hem bier, maar ach 1 in ruigte en wier bedolven. 

Hij mijmert aan zijn' zoom met waggelende Ireén, 

Denkt aan bet oud Karlhaag', en gaat in weemoed heen I 

Jan FaEDEaiK Heliiers. 



't Is lente, en alles leeft, gevoelt zich, is herboren; 
Naauw streelt delceuwrikdoorzijn'uchlendzangonze ooren. 

Of Amstcis burgerschaar, de drasse stad onlvlugt. 

Zoekt nieuwe levenskracht in Haarlems frissche lucht; 
'k Zie alle standen hier vereenigd, dwaze en wijze 
Doorslingren hier *t gewoel, naast jongling, maagd en grijze. 

De mijmring, stilte en rust ontvlugten 't statig bosch; 

De stad herrijst hier in haar' luistervollen dos ! 

Een Uevling van 't geluk stuurt hier, met eigen handen, 

Zijn vierspan, en zijn kunst legt moed en kracht aan banden. 

En daar zijn zweepslag door den luchtstroom klettreud 

[zwiert. 

Waant hij zich zelf een' vorst, die volk en land bestiert. 

Een jongling, op wiens wang de Icnlcrozen bloeijeo 

Draaft ginds door 't lommer rond, om 't-maagdiijk oog te 

[boeijen. 

Zijn moedig schuimend ros, op Holsteins grond geteeld, 

Wien, als zijn rijder, 't vuur der min in de oogen speelt, 

Doorknabbelt zijn gebit, werpt schuim in vlokken henen. 

Staat, briescht, doorwoelt den grond, schiet af en is ver- 

[d wenen. 
O wat verscheidenheid I ginds darilen op den grond. 
Door 't ouderoog bewaakt, drie lieve kindren rond. 
Die frisch, als 't uchteudrood, en vlug, gelijk de winden. 
Alhier hunn' hemel in hun kinderspelen vinden. 

Aanschouw dit jeugdig paar, dal zich in 't loof verliest. 
En, arm in arm geklemd, thans de eenzaamheid verkiest! 
De miniMiar toont zijn meisje, in zoet gepeins verloren. 
Het plekje, waar hij H eerst zijn liefde baardeed hooren. 
Waar zij verwonnen door zijn teedre minnesmarl. 
Hem blozend, sprakeloos, dorst drukken aan haar hart. 
Twee grijsaards nadren daar met waggelende schreden. 
Verheffen 't blij voorheen, beklagen 't schriklijk heden; 
Terwijl een vader ginds, naast zijne hartvricndin. 
De lieve pandjes kust van d'echlelijke min, 
En 't jongste in wiens gelaat hij 's moeders trek ziet zweven. 
Biet dartelend gestreel op de armen houdt geheven. 
Hier zwiert een loshoofd door de bonte reijen rond. 
En worpt en stof, en groet, en woorden langs den grond. 
Ginds onder 't lommer, vóór de loefpiaats aangezeten. 
Heeft reeds een vriendenkring, natuur 1 uw schoon vergeten. 
En bij Virginjes plant, in dampen opgehaald. 
Wordt onherroepelijk des werelds lot bepaald. 
En Snoek met Talma, Pilt met Mirabeau gewogen. 
En 't nimmer feilbaer woord vindt zich altijd bedrogen. 
Hier rijzen, dalen zelfs de fondsen uur op uur. 
En elk verplaatst de stad in d'omkreils der natuur. 
Het zwiert hier all' door een I men zoekt, ontwijkt elkander. 

En de een verheft, verlaagt, roemt, smaadt, mint, vloekt 

[den ander. 

Jan Frcderii: HELMnns. 
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nCGO EN EL8JEN. 



U Is zondag 't Landvolk stroomt ter kerk van alle xijdcn. 
Ook Peters huisgezin koml langzaam derwaarts rijden. 

Uet jak van ooslcrsch cils, hel hcmelblaauwe lint, 

Dat aan den breeden hoed ten spel vliegt van den wind, 
H Satijnen voorschoot, breed gezoomd roet fijne kanten. 
Hel gouden halssieraad, bezet met diamanten, — 

De nette sabbalhspracht van Elsje spreidt haar schoon 

Van aangezigl en leest nog treffender ten loon. 
Zóó zit zij, stemmig, naast haar moeder op den wagen. 
En houdt haar peinzend oog op H kerkboek neergeslagen ; 

Maar min denkt ze aan de kerk en H heilig bijbelwoord 

Dan aan haar" Hugo, die, door dVigen wensch gespoord, 
Reeds aan de kerkdeur wacht, om haar en de oude lieden. 
Bij *t nederklimmen uil den wagon, hulp te bieden. — 

Niet minder dcfJig is de vrijer loej;creed : 

De gouden stropgesp en het graauwe zondagskleed 
Leent hem nog nieuwen glans in Elsjes minnende oogen. 
De preek issllchtlijk, maar geen preek heeft Ihans vermogen 

Om hunne aandachtighcid te vestigen ; o neen ! 

Zij zien, zij denken op eikanderen alleen. 
liet slepend nagezang, gegalmd uit honderd kelen, 
Vermengd, verliest zich in H doordringend orgelspelen. 

Ook *l orgel zwijgt; de leeraar spreekt nu, tol besluit, 

Den zegen, deftig, op de schaar der hoordrcn uit. 
Van H Woud stemt gretiglijk in vader Peters bede; 
Hij rijdl naar Lommerlust, aan Elsjes zijde, rocilc. 

Niet onverwachter werd de jonkman ooit verrast; 

Niet aangenamer werd zijn vrijster ooit vergast 
Het moet er nu op los, in spijt van U boezemjagcn ! 
Nu langer niet geloefd, haar hand len echt te vragen ! 

Gij ziet, hoe alles op hel gunstigst zich vereent. 

En zelfs 't geval de hand lol welgelukken leent. 
De borst grijpt moed, en naanw^ ter woning ingetreden, 
Verklaart hij Houdrenpaar, in stotterende reden, 

Dal hem de boezem gloeit van ongeveinsde min, 

En bij hun dochter zich verlangt lol eclitvricndin. 
Hij voegt er toe (schoon dit hare oudren lang bemerkten) 
Dat Elsjes wedermin en wensch zijn^ voorslag sterkten. 

Wal was "t besluit? Men zou zich rijp er op beraAn, 

En hem ter naaste week het antwoord doen verslaan ; 
Gewoonlijk H eerst bescheid bij allen rang van roenschen. 
De tijd kruipt langzaam om voor H ongeduldig wenschen. 

Maar eindlijk komt de dag, ten antwoord voorbepaald. 

Zoo ras het morgenrood aan de ooster luchtgrens praall. 
Springt Hugo op van H bed, getuige van zijn woelen. 
Zijn zuchten, zijn gebeón en smartlijk voorgevoelen. 

De kamer is hem te eng, hij stapt naar H open veld ; 

Hij ziel de vogelvlugt, die voor hem benen snelt, 
En tjilpend Qadderwiekl in H neevlig uchtendgloren, 
Of H pikkend ncbje rept in H lieflijk rnischend koren ; 

Hij ziet, hoc H wollig vee den dauw .schudt van do vacht, 



En langs de hcuvlen snelt, als in gedwongen jagl. 
Naar H smaaklijk voedsel van de bijgelegen heide; 
Hoc H melkvee zich verzaadl in H scheren vao de weid«; 
Hoe 't groen zich opbeurt, door den koelen nacht gevoed, 
En alles juicht en blinkt in d'eersten morgengloed. 
Maar al die vrolijkheid, dal nieuwontluikcnd leven, 
Kan zijn ontrust gemoed de kalmte niel hergeven. 
De ruime lucht blijft eng voor zijn geprangde borst. 
En niets verligt den last, dien 't jagend harte torscbt. 
liet uur der afreis slaat. Hij mijmert onder U mennen. 
En schijnt naar Lommerlust den weg niel meer te kennen: 
Hij slaat een zijpad in, en waar' verdwaald van H spoor, 
Kwam niet de moederzorg door haar herinring H voor. 
Zij spreekt hem telkens toe, zij vraagt hem honderd malen, 
Maar H antwoord van haar' zoon blijft bonderd keereo falen. 
Hij schijnt en doof en stom, en van verstand beroofd, 
En de oogen staan hem flaauw in H afgefolterd hoofd. 
De paarden merken 't op; en sukklen traag daar henen. 
De hoeven trappelen op Peters voorhofsleenen. 

En schichtig rijst Van 't Woud, als uiteen' droom gewekt. 
En knell zijn Elsje aan 't hart, die de armen openstrekt. 
En Hugoos moeder groet met hartlijk lippenkusscn. 
Hare ouders naderen den wagen ondertusschen. 
En halen, gul van hart en opgeruimd van zin. 
Met haar het vriendenpaar al welkom wenschcnd in. 

Terwijl 't verloofde paar in tuin en boomgaanl dartelt. 

Elkander nasnelt, grijpt en wcór clkaAr ontsparlelt; 

Elkander bloemen leest, elkander vruchten plukt. 

En achter heg of struik de lippen zamcndrukl, 

De boezems zamenprangt in 't jokkend zémenstrengelen. 

En schier een' voorsmaak proeft van 't zalig lol der engelen. 

Wordt door hunne ouders, mei de grootste defiigheid. 

De huwlijksgifl, de trouw en 't bruiloftsfeest beleid. 

Groot kan de gift niel zijn; men heeft van wederzijden 

Het lijne al noodig : men beleeft thans schrale tijden ; 

En akker, huis, en hof, en vee zijn zwaar belast : 

Men houdl van beider kant hel zijn' zorgvuldig vast : 

Wat zal ook iemand vóór 't naar bed gaan zich onikleedeu.' 

Hel heugt hun immers goed, hoe ook hun ouders deden 1 

Het viel er ook niet breed, toen 't op een trouwen giog : 

Men weet nog op een hair wal uitzet elk ontving. 

En ook — de jongelui, 't zijn kloeke, sterke knapen; 

Zij moeten 't leven niet verbeuslen en verslapen, 

Maar werken voor den kost, en 's morgens vroeg naar 

['t veld : 

Dit houdt de leden rap en 't ligchaam welgesteld. 

En is hel jaar eens schraal (gebcurelijke dingen !) 

Welnu ! in zulk geval zijn ze altijd bij te springen. 

Een schaap zes, zeven, en een koppel horenvee 

Geeft Peters uogtans gra4g len huwlijksuitzel meé; 

Eu Elsje is onderleid zoo goed als 't maar kan wezen. — 

'l Ontwerp van vrouw Van 't Woud wordt hemelhoog gc- 

[prcïcii, 

Zij staal haar huisje en land aan 't jonge huisgezin 
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lo paehlbeiiUing af. en woont dan bij hen in. 
Dit spaart hel aankoopsgehl van vele onmisbre zaken, 
Ea kan haar tevens rust op d'oaden dag doen smaken. 

De kindren booren nu het ouderlijk brsluil. 

En drukken er hon vreugde erkenllijk over uit : 

't Is al geregeld «at bun wcnscblijk bad geschenen. 

Gaascb anders van gemoed rijdt Hugo huiswaarts benen, 
Dan toen hem straks de vrees hel spraaklid hield bekneld; 
Gaascb anders schijnt de zon op H nu veel scbooner veld : 

Giaseh anders trekken nu de kloeke wagenrossen. 

Zoo dal zijn moeder zweet van *t schokkend hossebossen. 
Rij gunt zijn* mond geen rust; bij neuriet van de min, 
Eb spoedig draven zij bun borsteéhek wéér in. 



DE BBDlLOrr. 

De trouwdag nadert ms. Wat vreugd ! bet dricpaar weken 
h vlag, maar nog te troag voor u voorhijgcst reken. 
Gelieven I die den tijd alleen waardeerbaar vindt, 
Als hij uwe uren in zijn schrikbren kolk verslindt. 
Ja, dan eerst smaakt men heil; ja, dan eerst beet het leven, 
Wanneer men dagen als seconden weg ziel zweven. 
En *t oog den vloed niet merkt die onopboudlijk ebt : — 
o Xerk* gij hem niet meer voor dat uw sterfklok klept ! 
Ik zwijg van H eerste feest, dat bruid en bruigom vierden ; 
Ik zing de kransen niet, die paard en wagen sierden, 
Toen ze, op den blijden logt door H omgelegen land, 
De suiker strooiden met eenc onbekrompen band; 
Ik moet van grooter dag, van booger feest gewagen. 
Ik ziededagvorstin in pleglgewaden dagen ; 
De wolken vlieden weg op U wenken van baar oog : 
De windt legt zich ter rust; de hcrfsimist stijgt omhoog : 
De wouden zingen, en de weibewoners huppelen 
Door H vloeibaar diamant der opgedaan wde druppelen, 
^atourslemt zelf, naar 't schijnt, den eersten feestloon aan. 
U Geeft werk op Lommerlust met koken, stoven, braAn. 
Hen heeft voor dag en daauw de sponde reeds verlaten. 
Vrouw Peters beeft bet drok, maar allerdrokst met pralen. 
De kamers zijn gereed ; *t gezelschap Ireè vrij in : 
Het is wel tijd dat nu de vrolijkheid beginn\ 
Geen nood, Klazijntje, zie, daar komen reeds uw gasten, 
Die, nair bet schijnt, maar op uwc eersie wenken paslen 
De dorpsnotaris treedt met zijne gA vooruit. 
Hoe deftig stappen ze aan ! hoe fraai zijn ze opgefruil ! 
Het feestgewaad, voor H eerst bij hunnen echt gedragen, 
Was kostbaar in zijn* lijd, maar tuigt van oude dagen. 
Zijn zwarte staatsierok is glans en noppen kwijt. 
En schijnt wel *t zinnebeeld van onzen schralen tijd. 
't Gebloemd satijnen vest met brecdgesneden panden, 
De bom van *t overhemd, de lobben op de handen, 
De vale liairbeurs en de hooge fulpen schoen, 
Het smalle hoedje van driepuntig boffalsoen. 



De lange wandelstok met gouden knop, de degen, — 
U Staat alles aan den trant van onze dagen tegen. 
Nu, zie ook, bid ik u, zijne ega niei voorbij! 
Die mode, ons vaak vertoond door Troost in schilderij; 
Ei, zie de stijve sak, op hoepcis uitgespannen : 
Hel omgekeerd portret van suikerbakkerspannen. 
Dat lijfje, in walviscbbeen gekncM en zaamgespard. 
Dat booggestnpeld hair, met kunst ineen geward. 
En, om er alle blijk van grijsheid aan te ontrooven. 
Het riekend vet doorsmeerd, met poeder ruim doorstoven. 
Die mouwen, voetenlang aan d'elboog afgezakt, 
Dio schoen met breedcn riem, en duimen hoog gehakt. 
Die breizak, die ter jagt tol weilasch kon verstrekken : — 
De jeugd der achttiende eeuw in al haar wezenstrekken ! 
Maar zacht! eenander paar stapt kort hen achterop. 
Ha, hal dal *s andre waar! een regie kermispop! 
Een (linke gaauwert, een juweellje van een wijfje 1 
Hoe vliegt hel oogje in H rond ! boe kittig draait ze 't lijfje! 
Wel 't is een lust voor H oog — zoo helder als een brand.' 
Men noemt haar, en te recht, prinses van 't platteland. 
De jonge schout, eerst kort mei haar in echt getreden. 
Verdiende zulk een vrouw door zijne minzaaniheden : 
Den boozen alsem, en den goeden zoete wijn. 
Is hij als Brutus streng, en zacht als Anionijn. 
Orakel van het dorp, leent ieder gretige ooren 
Om uil zijn wijzen mond of raad of les te booren; 
En als mcQ tviijOcn durfl aan waarheid of aan regt, 
Dan is het zijn gezag dat ieder pleit beslecht. 
Welzóó, ook 't jonge goed van Stoffel van der Weiden ! 
Dat 's 't neusje van den zalm ! wat houterige meiden, 
In 't hagelwit gekleed, en alle drie gepaard 
Met krasse knapen, zulk een pronk van vrijsters waard ; 
Dat drijft je langs den weg, zoo luchtig als een veérijc ! 
En de Apotheker ook met zijn bruinoogig Geertje! 
Een ongelukkig paar door overhaasten echt ! 
De man spat somtijds uit ; de vrouw gedraagt zich slecht. 
Zij kent geen overleg in huisselijke zaken, 
En schijnt er slechts op uil om alles op te maken. 

't Isvruchlloos dat de man voor 't matig kostje sloofl; 
Het zuur verdiend gewin wordt schaamtloos hem ontroofd, 
't Is ijdel, wat hij smeek' of ernstig moog' vermanen ; 
Zij slaat hel in den wind en meesmuilt om zijn tranen. 
Vergelend, dat de weg dier onbezonnenheid 
Ook naar 't verderf van haar en van haar kindren Icidl; 
't Ontraden van haar' man schijnt haar in 't kwaad testijven, 
En 't bolt het koppig wijf om eeuwig dwars te drijven. 
Maar welk gemengd gejuich...? Sa vrienden, maakt ruim 
De kerk is uit; de jonggehuwden rijden aan. [baani 
'k Zie maivgd en jongeling bet voertuig statig naderen, 
En uit versierden korf een sneeuw van pallem bladeren, 
Met zilver overdekt, op hunne schreén gestrooid, 
En met een bloemeobos bunn' boezero opgetooid. 
Men wenscht hun 't schoonst geluk, ooiteehtpaartoegevlotenl 
Die beilwcnsch wordt herhaald door al de feesfgenooten. 
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Eo duur verzegeld nicl gekus van mond lot mond. 

De morgendrank gaat nu op U zilvren schcnkblad rond, 

Eii wekt de geesten op, en maakt de tong bekwamer. 

De kruiden en H gebloemr, gestrooid in gang en kamer, 
Om deur en ramen in festonnen vastgestrikt 
En tusschen doek en vest bevallig ingeschikt, 

Verrukt der gasten oog door mengeling van kleuren, 

En streelt en kiltell hen door de aangenaamste geuren. 
Het jonge paar munt uil in pracht van feesikleetiij : 
H Is alles vonkel nieuw, geleesl uit fijne zij" 

En H kostbaarst laken, dal de landjeugd ooit mogl dragen. 

Het oor- en halsgoud is op groote keur geslagen. 

Het minste is niet verzuimd, geen kosten zijn gespaard, 
Daar 't fraaije en M rijke hier elkander evenaart. 

Niet minder pronkt de disch met uitgezochte spijzen, 
Bereid en toegediend op allerhande wijzen. 

Hoe wordt de reuk vergast en de eetlust opgewekt 1 
Geen schotel biedt zich aan waar H harte niet naar trekt : 
Het baarsje dal daar krimpt, de snoeken die daar krullen ; 
De mooten krimpzalm, die gehcele scholels vullen ; 

De hoenders, de eenden, kloek van stuken bruin gebraAn; 
De onmeetbre ham van een Westfaalschen onderdaan, 
Slet bloem en lint gesierd, en op de huid besneden 
Met tortelduiven, die de borst en vlerk verbreeden. 
En trekkebekken, tot een zinnebeeld van dVvhl ; 
H Geduchte patersluk met lauwerblad belegd ; 
DeTurksche tulband en de stapels Lorielclten, 
Bevredigen bij H lien den lust schier, dien zij wetten. 
Wal overvloed van spijs I Gewis, een liendedeel 
Waar* voor H gezelschap, daler aanzit, nog te veel. 
Men doel er eer aan, zie! en onder H smaaklijk eten, 
Wordt eer het dischgesprek, dan H druivensap vergeten. 
Men drinkt, en klinkt, en zoent, en Hkouten wakkert aan, 
Naar mate de eetlust zich te meerder voelt voldaan. 
En H rouskadelleo vocht bij H zoel naar binnen vlieten, 
Zijn geesten hooger in de hoofden op doet schieten. 
De dorpsnolarift vraagt een oogenblik gehoor. 
En leest met fijne stem een langen echtzang voor. 
Hij heft den lof in top der moeder van de minne : 
Hij zingt van H zoontje der Idalische vorstinne; 
Hij maalt hel boeijen af met fakkel, pijl en boog. 
Als of het levensgroot de tafel over vloog. 
Hij schetst zijn loopjes af, zijn wenkjes en zijn zuchtjes. 
Zijn traantjes vol bedrog, zijn looze tooverkluchtjes ; 
Zijn spotten met Klimeen, die mei zijn Ireekjes spot. 
En al de schelmorij van deez* verdichten God. 
Dit alles weet hij met de waarheid zaam te mengen, 
En op het trouwverbond van Hugo iMiuis te brengen ; 
Zoo dat die geestigheid der gasten aandacht trekt. 
En nu en dan bij hen een luid geschater wekt. 
Hij zwijgt, en H warm gedicht, met koelheid voorgelezen. 
Kon voor de plegligheid niet meer doelmatig wezen : 
H Volmaakt de vreugde in *t hart; men beft, op M hoogst 
Met algemeene stem oen luchtig drinklied aan. [voldaan, 



De voeten worden vlot; men schaart zich In een kransjr. 
En Peters vedelkunst verzeil het kunstloos dansje 

Van « Hei,'t was in de Mei » en a Steek jij dan maar loe ! • 
Wie stil zit drinkt, en wie nicl meedrinkt, danst zich moèi 
Tol eindelijk de vaak de spieren slap doel hangen. 
En elk, verzaad van vreugd, oaarH rusten doet verlaogen. 



OVBRSTROOMIRO. 

Maar kort slechts mag, helaas, hunne opgeruimdheid doren ! 

Een nieuwe ramp bedreigt hun velden, vee en schurea. 

Hun woning, hun gezin en leven : H zwart verschiet 

Gaat zwauffer van verderf. De kille Stroomgod ziet 

Zijn* boezen overstelpt en schier tot smorens drukken 

Door flarden sneeuw en ijs, die van H gebergt* zieh rukken 

En onderling zich voorwaarts stuwen in haar vlugl. 

En tuimlen in den stroom met donderend gerueklt 

En, op haar beurt gestuwd door andere ijsbergklompen, 

In M borlend water naar de diepe bedding plompen. 

En opwaarts worstlen in het uederschieiend nat. 

Dal wegstuifi, uilklotsl en zijne oeven overspal. 

En, zelf bestookt, alom de velden komt besloken : 

Zoo schiet de leeuw ook, in een bergkloof neérgedokcn. 

Door honger aangeprest, zijn hol wanhopig uit. 

En slagl hel weerloos vee, daar H vreedzaam weidl in 

[•Uroid. 

De dijken beven op hun grondvest. Duizend handen 

Oulrooven zand en klei aan de omgelegen landen, 
En torscheo, kruijen ze ter steile dijken op. 
Opdat hun hooger kruin het zwellend water stopp*. 

De werkzaamheid groeit aan bij U groeijen der gevaren ; 

Al wal de kunst vermag komt met de vlijt zich paren. 

En aller ijver wordt door H hoog gezag gespoord. 

Dal, spottend met den dood, door stroom- en gsdrang 

[boort. 

Om H veeggelegen land, mag H wezen, te beschutten ; 

Doch vruchtloos is hel, dijk en noodweer Ie ondersfolten. 

Het ijs wordt rots ; hel kruit zich torenhoog opeen. 

En breekt, van storm gezweept, door dam en landseliul 

[been 

Neèrtuimlend van de hoogte, ontbindt door eigen zwaarte 

Zich over H schokkend land het schrikbaar ijsgevaarte. 

En stuift, in stof en klomp, daar henen ver in H rond. 

Scheert hutten van den weg, scheurt bosschen ait den 

[grond. 

Mengt in den dwarrelvloed den ploeger met zijn osseo, 

Den herder met zijn kudde en fokkers met hun rossen. 

En brullen dondert met afgrijsselijk geluid 

Verwoesting, schrik en dood op stad en dorpen uit. 

JoBAüRES laaeazEEL, Ja. 
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DE OVERWINTERING DER HOLLANDERS 
OP NOVA ZEMBLA. 

Nogliidtl bet schriklijk pleit van dwang on vrijheid aan; 
N«>g drofg der vaadren erf de Spaansche legervaan 
En dronk om strijd het bloed van landzaat en van vreemden; 
De knevxende oorlogsvrachtbeploegdeVlaandrens beemden, 
En Neerlands wecke grond hijgde onder *t wigl van wee. 
Toch hield haar vlag zich op, en dekte land en zee, 
En woei in eere rond en de overwinning tegen. 
Kaslielje kromp lerug voorMaurits heldendegen. 
En de Ooster-lndiaan, op Javaas kust begroet, 
Bevracfatte Neerlaods vloot met 's werelds overvloed. 

Eoropa zag, verbaasd, het rijzend wonder wassen, — 

llcl ongekend kleinood, verscholen In moerassen. 

Uil wier en dras geweld, — dat, onbevlekt en schoon, 
Welhaast als keurgesleent* zou vonklen aan haar kroon. 

Rerds wendde Houtmans kiel, in laaroaas wed gedreven. 

Door H zog des Portugees, naar Bantaros reé den steven ; 
Reeds grijpt Van Noord het roer, en stuurt zijn ranke vloot 
Door tf agellanes straal en om den wereldkloot. 

Een ander stout bedrijf vangt Heemskerk aan te wagen ! 

Hij waakt zijn nachten door, doormijmert gansche dagen, 
Doorkruist den aardbol, meet de zeefin, smelt ze in écu : 
Hij wil door *l ijzig Noord naar U zengend Ooslen heen. 

Langs Nova Zemblaas kust, in slorm en sneeuw vertoren. 

Wil hij oaar China voort, en d'lndus op gaan sporen ; 
Ed, zoo dit pad besla door H eeuwenheugend ijs, 
Hij wil dat Neerlands vlag Euroop den doorlogt wijz\ 

De kloeke Rijp wil meé en doodsgevaren tarten; 

Twee bodems zijn genoeg en onverschrokken harten I 
Hel stout besluit slaat vast en stap aan slap gaat voort : 
Twee bodems zijn gereed, met wakker volk aan boord. 

De sebrandre Barends zeir zal Ifeemskerks roer bestieren : 

Bij, rustig io H gevaar, wal stormen om hem gieren, 
Hij, grijs in kennis, jong in ijver, vast van ziel. 
En zeeman in hel hart, slaat zeilreé op de kiel. 

2Uj smachten naar hel uur, waarop zij henen snellen : 

Hel slaat : de kust stroomt vol en Tesscis oevers zwellen ; 
De palen zijn bevolkt en booten zonder lal 
Zijn op- en volgepropt, en kruisen langs den wal. 

H Vaarwel en H afscheid joelt en schatert langs de stranden; 

De mutsen zwieren rond in de opgestoken handen , 
De doeken zwaaijen ; groet en handkus, H luid hoezee 
Verzdl bun uitlogt langs de duinen en de reé. 

Heel Neerland zendt haar wensch ten hemel. Opgetogen 

Ziel lij baar kindren voor hare eer teo kamp gevlogen, 
H Gevaar verachten» *tlot braveren, om, misschien. 
Een lauwer meerder aan hanr lauwerkroon te zien. 

H Vangt aan, bel kloek bedrijf, waar 't nakroost van zal 

[spreken; 

Men windt de kabels, hijscht de zeilen, wacht het teeken... 
*l Verschijnt : de lont strijkt neer, bet knappend kruid 

[ontbrandt, 
En H lo^gedonderd schol wenscht heil aan U vaderland. 



Zet, zangster! zet dien togt op de aangeslagen snaren; 

Volg Neerlands wimpel na langs de ongemeten baren ; 
Bezing hel waagstuk, maal den uitslog, roer en sirecl. 
En vair u H loon der kunst, een enkle traan, ten deel i 

H Was of natuur verbood, den toeleg door te drijven : 
Zij wijst de schepen af, die wrevlig binnen blijven ; 
Uit deernis met de ramp, die 't opzet kosten zou. 
Geeft zij den tegenwind voor de afgebeden kon. 
Maar, vruchlloos is haar wenk op voogd en scheepsgezellen : 
't Was Neerland niet meer vreemd, naiuur de wet te stellenl 
Bij 't opgekomen tij, met ongeduld verwacht, 
Doorsnijden zij den vloed en glippen uit haar magt; 
Zij zetten zeil hij zeil, en zijn op zee verdwenen. 
En houden nooi*dwaarts aan, naar Hitlauds banken henen. 
Gelijk hel vluglend wild, ontkomen langs het veld. 
Zoo reppen zij zich voort, de teugels uilgesneld. 
Helaas! waar ijlt gij heen, verdoolden? wendt den steven, 
Keertweer, naar de oevers weer, voor't gapend graf begeven! 
Ziet, ziet! uw wimpel, die zich uitstrekt in de lucht. 
Wijst u naar 't land terug, dat gij te roekloos vlugt; 
Het grimmig Noorden, dal gij opzoekt, stuwt zijn vlagen 
Uw kielen tegen in de worslling lek geslagen ; 

Uw bodems barsten, tuig, en stengen storten neer; 
De masten zwiepen met de zeilen heen en weer; 
De doeken scheuren ; '1 roer ontwringt zich aan uw handen... 

Keert weer, verdoolden ! keert, en zoekt.dc ontweken slrnn- 
« [den ! 

De dood sleekt de armen uit de golven naar u op...l 
Vergeefs! hun moed houdt stand, al stijgt hun nood ten top; 
Zij slingren venier, trots de vlagen, trots de vloeden ; — 
Maar de onverbeden slorm verdubbelt zich in 't woeden, 
Verzaamtzijn krachten, loeit van gramschap, buldert aan. 
En grijpt de kielen vast, die tergend hem weerstaan : 
Hij bonst ze tegen een, dat romp en opstal kraken. 
Ploft ze in den afgrond neer, die ze opvangt in zijn kaken ; 
Zweept ze, als in warling, uit den draaikolk weer omhoog, 
En werpt ze van elkaar — elkandren uil het oog. 
Waar heen 7 waar doolt gij heen, gescheiden reisgezellen I 
Wat kruist gij d'omtrek rond, om weer tol een te snellen? 
Wat blikt gij d'afstand door, langs elke windstreek heen? 
Gij ziet het kokend schuim en 't vliegend zwerk alleen. 

« Ja 1 » roept de wakkre Rijpt voor 't eerst van schrik ver- 

[schoteu : 

« 't Is uitl gij vondt uw graf, rampzaalge togtgenooten ! 

Gij zijl uw Heemskerk kwijt, o Neerland! Al Io wreed 

Bezuurtgij 't jongst vaarwel eu wint voor lauwreu leed. ~ 

Komt, makkers .* gindsche kust zet ons een wiji^plaats open : 

't Ontredderd schip hersteld, en derwaarts ingeloopen ! 

Besparen wij voor H minst, bij 't nooit vergoed gemis, 

Wat Neerland in ons-zelv' nog niet ontnomen is. ■ 

Hij sprak; zij snellen voort en wisschen zwijgend de oogeu.— 

* Nu is mijn laatste hoop (barst Heemskerk uil) vervlogen : 

Zoo ver ik reik en staar, waarheen ik wende of keer. 

Ik zie van Rijp geen spoor, geen mast of wimpel meer : 
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Mijn vrienden ! H is gedaan : de zee verzwolg hen allen ! — 
Neen, veegt den Iraan niet weg, die uit uw oog wil vallen : 
Niet laffer is de beid, die menselilijk is van aard : 
Weent, mannen! — broeders, rust : gij zijt die tronen 

[waard I — 
Maar, makkers! beurt helhoofd uil d'nnndrangdcr ellenden ; 
Ziet waar de storm ons sloeg, in H eindlijk gunstig wenden .' 
Wij zijn de Noordkaap langs, en zien het ijs aircé, 
Dat opkrult voor den boeg, en omdrijft door de zee! 
Wij zijn het pad nabij, ontsloten door niet eenen! 
Komt ! naar het Oosten I door de schotsen ! opwaarts henen ! 
De zege wacht ons 1 viert de schoten I Kindren, moed ! ' 
Zijn onverschrokken taal zet aller ziel in gloed. 
Zij grijpen d'arbeid nan met veerkracht in de spieren. 
En slaan de reven weg, en gaan de schoten vieren, 
En vliegen voorwaarts, schel en korsten stuk en door. 
De hagel klettert neer, de sneeu wjagt stuift hen voor; 
Een mist omvangt hen ; de ijzel kleeft zich aan hun lompen : 
Zij woelen voorwaarts, door de schotsen, door de klompen. 
De kegels stollen aan den wimpel en den mast ; 
De voeten vriezen in het glibbrig gangboord vast ; 
Het roer beweegt niet ; touw en tuig wil heen noch weder : 
Zij worstlen voorwaarts; rijzen benrtlings, plompen neder. 
Slaan loef- en lijwaarts om, aan duizend nooden prijs. 
En dringen voort, en voort — en schieten vast in H ijs. 

Waar zijn zij? H Graauwc zwerk hangt loodzwaar naar be- 

[neden : 

Hier zit natuur in rouw, den doodstoot om de leden; 
't Is alles leeg, en stil, en onbezield, en naar. 
Alleen een enkle meeuw vliegt hongrig hier en daar; 

Alleen een enkle klip, nog uit de sneeuw geheven, 

Vertoont een valen den, die loover heeft noch leven; 
Alleen een zware klomp, die door de scherven kruit. 
Geeft in dit zwijgend graf een donderdof geluid : 

Yersehriklijk dreunt die toon het siddrend volk in de ooren ! 

H Gevreesd gevaarte naakt, dat ze in de verte hooren; 
Het naakt; -r verdelgend en verbrcedend giert het aan, 
En spat de brokken weg, die H in zijn loop weerstaan; 

Ontzettend is zijn kracht, zijn razen en zijn rollen ; 

H Sleept schuim en golven med, die om zyn korsten stollen, 
Het stuift den rukwind voor, die H najaagt wat hij kan, 
En alles davert, bonst en klotst en kookt er van. 

Het naakt; — en ieder knielt en stort zijn jongste bede... 

Het schaaft de kiel voorbij, maar neemt de spaanders o:ede. 
En tuimelt verder heen, tot uit het oor en *t oog. 
Doch schriklijk slaat de zeeën 't splijtend ijs omhoog; 

H Woelt alles, alles werkt, het water en de schotsen : 

Zij klemmen H schip tot een, in 't horten en het botsen, 
En slaan met schok op schok en ratelend gerucht, 
Den spiegel in het ijs, den steven in de lucht. 

't Barst alles; alles scheurt en wordt aan stuk gewrongen. 

De bootslièn storten neer, in 't schokken zaamgedrongen. 
En grijpen takel, blok en kabeltouw en koord, 
En wnrlcn uil elkaar en slingren over boord. 



De schrik hecht wieken aan han voeten, aan hun leden ; 
Zij vliegen over 't ijs, door niemand nog betreden ; 

Zij waden door de sneeuw, die nog geen voetzool drórg. 
En weten niet waarheen noch waar de schrik hen joeg. 
O heul in zoo veel ramp, met luide vreugd vernomen I 
Ginds steekt een landtong uit! zij naadren haar! zij komenl 
Als aan den dood ontsneld, die op hun hielen jaagt, 
Verdubblen zij hun vlugl, nu ginds een wijkplaats daagt. 
Langs rotsen, torenhoog, en lijnregt opgespleten. 
Ontsluiten zij hun pad door de ingescheurde reten ; 
Genaken, ijlen aan, beklimmen rots en zoom. 
En NovaZemblaas kust draagt menschen op haar bodnn. 

Hier heeft de Wintervorst zijn zetel opgeslagen ; 

Hier is zijn erf, zijn rijk ! hier zijn geen lentedagen, 
't Van ver genaderd licht, dal door den nevel schiet, 
Moog lekken aan de sneeuw, maar deert den ijsklomp niet. 

Een altoos graauwc lucht weegt drukkende op de stranden ; 

Hier houdt geen stervling 't uit; hier komt geen Noorman 

[landen ; 
Geen andre plek op aard, hoe karig ook bedeeld. 
Is zoo ellendig naakt, zoo arm aan groei en teelt. 

Hier is de grond versteend, om nimmermeer Ie ontdooijeo; 

't Zijn vlokken, anders niet, wat hier de wolken strooijen ; 
Het doodlijk wit alleen, dat op den omtrek kleeft, 
Is 't onverwisseld kleed, dat hier de schepping heeft. 

't Zijn klippen van rondom, zoo ver de blikken snellen, 

't Zijn rotsen louter ijs, die topzwaar overhellen. 

Die, van den vloed geknaagd en door den wind gekraak!, 
Den dood bedreigen aan den eerste, die hen naakt. 

Zie danr, 't ongastvrij oord, van 't menschdoro afgesloten, 

Den boom, dien Heemskerk drukt met al zijn togtgenootcn; 
Den onbetreden grond, waarop hij bidt en knielt. 
En de Almagt vurig dankt, die al zijn volk behield. 

Hij rijst, omarmt hen in vervoering, slaat zijn oogen 

D'onmeetbren afstand door, zoo ver zij reiken mogen. 
En — siddert. Alles beeft bij d'aanblik op dit oord. 
Nogtans de nacht daalt neer en drijft hen verder voort. 

En jaaglhen landwaarts in, opdalzcaanschoilplaatskomeD... 

Maar nergens staat een hut, maar nergens groeijen boomen. 
De naakte grond-alleen, in 't hart verstaald en stijf. 
Biedt hun een rustbed aan voor 't afgetobde lijf. 

Bij eiken verdren tred klopt ieders boezem banger. 

Geen enkle star breekt door, z^ zien elkaar niet langer; 
Hun knieën knikken ; de een na d'ander zijgt ter neer. 
Zij zijgen allen ; wenden 't ligchaaro heen en weer. 

Verschikken 't maglloos hoofd, dat ze op de handen strekken. 

En laten door de sneeuw, die nederstuift, zich dekken. 
Helaas, de slaap is kort, die 't matte lijf bekruipt! 
Ginds snuffelt de ijsbeer rond, die telkens nader sluipt, 

En vreemden roofbuit riekt, en vlamt in de ingewanden. 

Hij naakt, ontdekt zijn prooi, strekt nagels uit en tanden. 
En grijpt een hunner met de klaauwen en den muil 
Van 't harde leger weg, en sleurt hem naar zijn kuil 
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Z>J rUlen wakker, grijpen, doislcod en verschrokken, 

f o 'I i»ild : de nacht is ruw, de maan is digi betrokken 

Zij toeken tastend om naar H kermen van H gerucht .. 

■aar spoedig zwijgt het stil en eindigt in een zucht. 
!fa scholen ze in een kring en hand aan hand (e zamen, 
Eb monstren man voorman, bijH noemen van de namen, 

En nissen eenen. De angst valt doodskil op hen neer. 

Zij leggen 't matte hoofd op d'ijzren grond niet we<*r, 
Vaar staan en waken ; Amen naauwlijks; luislren, zwijgen. 
?ïog Is de morgen ver, waarnaar zij angstig hijgen : 

l)c lange nacht is traag, en sleept zich langs zijn baan 

En rekt zijn uren uit. Zij lintlen daar zij staan ; 

Dr kon bevangt hen, maar zij roeren noch bewegen. 

Toeh eindlijk glimt een straal in H ver verschiet hun legen: 

De lucht wordt dunner, Hgraauw is bicekcr, H licht komt 

[door... 

Zij zien bun makkers lot in H langggesleurde spoor : 
*t Gestolde bloed liet in den sneeuw zijn vlekken steken 1 
Zij buivren bij H gezigl en rillen en vcrbleeken, 

En vlieden rugwaarts naar het strand, dat hen ontving. 

Zij zien H gebrijzeld schip, dat in het ijs verging ; 
Zij zien de onmeeibre zee, ter halver weg bevrozcn, 
Eq staren op het land, dat zij ter schuilplaals kozen 1 

De wanhoop viert zich bot in uitgelaten smart. — 

Maar Barends blij ft bedaard en spreekt hun moed in H hart : 
«Ja, mannen !H lot is bang :mendenkMiieraan geenkeereu} 
Elk volgend ochtenduur zal nog den nood vermeeren ; 

De winter is nabij I God weet hoe streng, hoe koudl... 

Vaarde Almagt ziet ons aan, waar ons geen mensch aan- 

[schuuwt. 

Komt, in die hoop getroost, de hand aan 't werk geslagen ! 

Den leeftogt, die ons rest, hel scheepshol uilgedragen : 
God geve, dal hij slrekk^ lot ons een uitkomst wacht I 
De boot van H ijs gesleept en hirr aan wal gebragt : 

God gecv' dal ze eenmaal ons te sla znl mogen komen ! 

Geweer en kruid vcrzaamd ; de zeilen afgenomen; 

De takels ingehaald ; wal redbaar is gered. 

En van 't gesloopte wrak een woning opgezet! 

Aan "l werk! de nood wil spoed I komt, makkers, H geldt 

[ons leven! » 

Bij dringt zich voor hen uit, en gaat hun H voorbeeld geven, 

En rept zich over U ijs en wuift hen op zij» spoor. 

U IJlt alles weer naar boord en stuift elkandren voor. 

En vindt de kiel ontbloot en op een klip geschoven, 

■aar klimt van ondren nan, en klautert voort naar boven, 

En de opgegrepen bijl, in aller vuisten vast, 

Scheert niant en takel weg en drilt in spriet en mast; 

HWas schriklijk ruw en kond : de scherpe hagels vlogen; 
De losgewaalde sneeuw stuift warrlend in hunne oogen 

Ea vriest bun vast aan 't lijf. De kiel wiegt heen en weer. 

Zij bijgen van den storm en rusten keer op keer. 
Eb balen vrouw en kind voor de afgedwaalde zinnen; 
Naar 't nijpen van de kou doet d'arbeid weer beginnen. 

Deet zcnleu lecfiogl aan en rollen fust van boord ; 



I Die slepen balen weg of trekken kisten voort ; 

Hier draagt men 't huisraad op, en gaart geweer en wapen. 
Ginds pakt men korven vol met wat men zaam mag rapen. 

Weer andren schuren over U ijs de boot naar land. 

Dees timmren sleden, die zij schuiven langs hel strand, 
En dolen mijlen ver, en halen stam en boomen, 
In H water neergewaaid, van elders afgekomen, 

En bier in H ijs geklemd met worlelsiruik en al. 

Zij slanplcn reis op reis hun lading op den wal. 
En trekken heen en weer en tassen hoop op hoopen 
Bij de afbraak van het schip, dat ginds hun makkers slopen. 

De spaanders vliegen van den scheepsromp wijd en zijd; 

De voorraad meerdert, en verdubbelt nog de vlijt; 
De bange nacht-alleen dwingt d'arbeid weer te staken. 
Zij slapen in het hol en slaan om beurt te waken. 

En reppen weerde bijl, als de eerste schemer gloort : 

Zoo gaat het dag aan dag in zuren arbeid voort. 
Hel schip kort in, de bouwstof groeit ; de sleden snellen ; 
Hel strand ligt opgehoopt van H slopen en het vellen ; 

De laatste toevoer is ontladen en vergaard. — 

Nu vat men schop en spa, en schept de sneeuw van de aard , 
En hakend d'omirek af, waarin men H huis zal bouwen, 
En rekent na, en meet. De lijn wordt uitgehouên. 

De sliet wordt aangebragt; de slegel rijst en raakt. 

En de eerste spar breekt in, dat strand en ijskorst kraakt. 

Nu klinkt de hamerslag, dat rots en reé H herhalen; 
De zaagtand snijdt het hout; de dissel punt de palen; 

De slijlen rijzen in de rondte lijnregl op; 

De spanning glooit er bovenover, top aan top ; 
De bindten hechten en vereenen 't rank gevaarte : 
't Groeit uit hun handen aan en wint in krachten zwaarte; 

Het snerpen van de kou, die telkens feller woedt, 

Jaagt vuist en hamer voort roet dubble drift en spoed, 
't Geraas vermengt zich met het huilen van de vlagen : 
Zoo gaal het dag aan dag met onverpoosde slagen. 

De planken klimmen langs de slijlen uit den grond ; 

De vlugge leerkwast breeuwt en zoekt naar naden rond 
De scheepsplecht rijst omhoog, om 'I open dak Ie sluiten 
Een sneeuwen meiboom steekt bevrozen zich naar builen 

Een bodemlooze ton bedekt de ruwe schouw ; 

De hangmat slingert aan de balken van 't gebouw ; 
De zeilen dubblen en behangen 't hout met linnen ; 
Men draagt de bulsters in en kist en korven binnen ; 

Verdeelt en rangschikt bank en huisraad langs den wand. 

En 't schip staat in een hut hei*scliapcn op het land. 

Maar, naauw was de eerste nacht in U nieuw verblijf ge- 

[sleten, 

Naauw kwam de trage dag, zijn lijd al meer vergelen. 
Met loomer schreden aan, of bij den eersten blik 
Slolt hun het bloed om 't hart van onverwachlen schrik. 

Een aantal beeren, van den honger opgeslooten, 

Bflegert hen in 't huis en houdt hen omgeslolen, 
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En rekt zich, snuivend langs de planken, regt-op uil. 

Zij lekken zich den muil en hunkren naar den buil. 
Het volk is raadloos en dringt siddrcnd zich te zamen, 
Maar spoort geen uitkomst op in H wikken en beramen, 

En spelt in H naadrend uur zich d'^ssclijksten dood. 

Doch Barends blijrt bedaard in d'aangedrongen nood : 
« Komt! «roept hij, « makkers, komtl den vijand aange- 
Vcrdreven of vernield ! bestreden met ons allen ! [vallen. 

Wij hebben kruid en lood en jagtroer en geweer : 

Komt ! stijgen we op het dak en schieten wij hem neer I » 
Hij zegt, en geeft zich op en breekt de planken open. 
En alles klimt hem na, langs spar en bind gekropen, 

En schrijdt zich om de nok, of zit den schoorsteen rond. 

't Gedierte grimt hen aan en schuimbekt van den grond. 
En spant de klaauwen uit met uitgehongerd smachten... 
Daar brandthct eerste schot hun schriklijk door de vachten; 

Een tweede knalt, een derde volgt ; het vuur en *i kruid 

Jaagt schroot en kogel uit de tromp hun in de huid. 
En H vliegend lood vermaalt hun schenkels en bun schoften. 
Zij vlugten in der ijl eustromplen naar hun kroften. 

Van de ongekende pijn en H vlijmend wee verwoed ; 

Maar H meerendeel stort neer en stuiptrekt in zijn bloed. 
Nu ijlt het volk omlaag, en komt naar buiten snellen, 
En maakt de monsters af, en stroopt de ruige vellen 

Van 't log en rookend vlcesch, en warmt zich aan den damp. 

En gaart het smeer en H vet tot brandstof voor de lamp. 
Zij spannen hier en gindd, aan slaken en aan bogen. 
De vochlc huiden uit, om in den wind te droogen. 

En als een lauwerkrans, op 't veld van eer gemaaid. 

Siert hen de bonte muts, van 't ruige leer genaaid. 

Maar langer duurt de nacht en graauwer zijn de dagen, 
En flaauwcr wordt het licht en ruwer nog de vlagen ; 
De telkens feller kou, die doordringt tot den haard. 
Kort ras de brandstof in, bij 't bouwen uitgespaard. 
Zij lijgen weer aan 't werk, en schuiven weer de sleden 
Den barren oever langs, met pelzen om de leden. 
En zoeken, uren wijd naar drijfhout langs de zee. 
En hakken 't uil het ijs, en zeulen ' t op de slee. 
Soms is de dag voorbij, en reeds de nacht aan 't dalen - - 
Gedurig voor zijn lijd, — eer dat ze 't huis weer halen ; 
Dan dolen ze om en rond met telkens schuwer tred. 
Tot dat zij H lamplicht zien, lot baken uilgezet. 
Soms schiet een ijsbeer toe, voor dat zij 't jagtroer grepen. 
En valt den achterste aan, het nekbeen ingenepcn. 
En sleept hem mede, dunt de manschap, en verhaalt 
Hun krijgskunst op zijn prooi, die 'l met den dood betaalt. 
Soms doen de mist, de sneeuw, desiormen, die er jagen, 
Hen bibbreu van de kou, bij 't hakken en het zagen. 
En dringen door in 't bloed, en vriezen 't ligcliaam stijf. 
En stollen eiken damp en 't kille zweet aan 't lijf. 
Dan baat er bont noch wol, hoe dik en digt zij 't knoopen; 
Dan zwelt het duislig hoofd, het strakke vel springt open, 
En de adem uit de long, die zich met pijn ontlast. 



Zet zich lot ijs en rijp aan baard en lippen vast , 
Dan vlugt hel volk in huis, en sluit de ruwe deuren. 
Schuift klep en luiken digt, stopt lompen in de seheurent 
En hoopt het haardvuur op, of klimt de hangmat in. 
En wentelt zicli in 't bont, maar tintelt niet te min. 
Deheete moutwijn stremt, in spijt van al het stoken; 
De wanden zijn berijpt, al zien ze zwart van 't rooken; 
En de ingedragen sneeuw, die aan hun boosblok zit, 
Valt op de vuurplaat af, maar blijft er droog en wil. 
Nog kouder wordt de lucht, nog guurder zijn de nachten; 
Nog korler blijft de dag, die langer zich laat wachten ; 
En 't altoos trager licht daalt telkens sneller neer... 
Maar eindlijk zinkt hel weg en rijst op nieuw niel weer. 
Het volk ziel angstig rond ; de lamp heeft uitgeschenen, 
Een tweede pil verteert... 't is duister om hen benen, 
't Is builen enkel nacht. Zij zitten stil en siom. 
En zien clkandren aan... de dag komt niet weerom, 
'lis of de wijde hut, baar grondvest ingeschoten. 
Verkeerd is in een graf, van rondom digi gesloten ; 
't Is of natuur bezwijmt, en stervende in d'orkaan. 
Weer tot een bajcrt is ontbonden en vergaan. 
Doch als de nevel scheurt van rondom zaamgelrokken. 
Als weer de jagtsneenw duni, zoo digtgczaaid ran vlokken, 
Schijnt de opgestegen maan, met regtgesehoten blik. 
Van uit haar toppunt neer op dit verblijf van schrik. 
Geen morgen drijft haar weg, geen middag dooft haar luister; 
Zij houdt haar zetel in en dringt zich door hel dtdster. 
En worstelt met den damp, in onbesllsteu strijd : 
Haar de uitgebluschte zon blijft licht en leven kw^l. 
De schrandrc Barends zucht : « Ja, » zegt hij, « lotgezellen ! 
I k heb dien slag gevreesd — sinds lang hem aan zien snellen : 
't Verschijnsel, dat u treft, en aller ziel vervaart. 
Is de eigenschap der Pool, aan deze grens van de aard. 
Ja, lang nog, maanden lang, zal deze nacht nog dureu 1 
Wie weet hoe streng hij nijpt I hoe vele kruipende uren! 
Hoe ver het licht nog deinst, eer 't aanbreekt in 't ver- 

[scbietl... 
God weel hel, Hij-alleen, wie onzer 't wederziet. 
Doch schentzi jn magl niet aan door raadloos jammerklagen : 
Geeft in zijn handen 't op : van daar kan redding dagen ! 
Ziet! de opgekomen maan, die neerblikt op ons leed. 
Tuigt u zijn liefde, die ook hier ons niet vergeel. 
Weldadig zal dat licht ons treurig pad bestralen. 
De nevelklonipen door, die om deez' uithook dwalen ; 
't Zal ons verzeilen en getrouw zijn in H gevaar. 
Tot weer de zon ontwaakt en weer de hoop met baar • 
Hij zweeg, en alles zweeg en zat in rouw verzonken. 
Of zng weemoedig neer in de opgestookte vonken. 
En drong een traan terug, die opwelde in het oog. 
Of slaakte een diepen zucht, die naar hun haardsleé vloog. 
Zij zien de toekomst in, en siddren die te kennen. 
En uur aan uur vervliegt, eer ze aan hel schrikbeeld weooen. 
Toch eischt de hooger nooil beleid en zorg te meer : 
Zij zien den Iccflogt na, herzien hem keer op keer; 
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Bfpctozea voor hoe Uiig, bereeknen voor hoe velen, 
£n stellen vasi rantsoen, om daaglijks uit te deelen. 
De brand wordt afgepast bij luttel tal en maat; 
Dedonoe pit gesplilsl, eer ze in de lamppijp gaal; 
De korlen zout geleld en *t zuivel voorgemelen : 
Zoo wordt bun nood gerekt en 'i harde brood gegeten. 
Naar de eensgezindheid blijft, al dringt zicli de armoe in; 
Een onbevoleu lucht regeert hel gansch gezin, 
Eo zuinigheid houdt huis nanr Hollands oude zeden : 
Geen kruimel «ordt verspild, geen spaander wordt vcr- 

[treden. 
Des feesidaags, anders niet, wordt uil het zilte nat 
Bel bmtne vleescb gescheurd, dat vastvroor in hel vat; 
Dao dekt de ketel H vuur, waar zij zich rond om scharen. 
En bnnkren naar den disch, en in den wasem staren. 
Maar, eerst den dag gevierd, en God den Heer geloofd i 
Zij slaan den bijbel op, ontbloolen allen 't hoofd; 
Een bonner, beurt om beurt, mei eerbied opgerezen. 
Staal ait Gods heilig woord een roerend stuk te lezen ; 
Of aller ziel en zang smell luidkeels zich ineen, 
En Nova Zembla hoort de psalmen van Dalheen. 
Doch*s avonds dringlde vreugd door al de zorg naar binnen; 
Dan bannen zij H verdriet, verzetten zich de zinnen; 
Onldooijrn zich den wijn, en grijpen naar de kruik, 
En klinken met den kroes, naar vaderlandsch gebruik. 
Dan wordt een voller teug, mei milder hand geschonken, 
Voor minnares en maag, voor vrouw en kind gedronken ; 
En mengt zich ook een traan mei d'ingegolen wijn, 
Dat doel bon harten goed, rampzaalgen als ze zijn! 
Een hunner hijgt naar lucht: zijn makkers moeten H weten, 
floeliefzün vrouw hem heeft, hoe al zijn kindren heelen; 
Hoe bang hem H scheiden valt, bij elk vertrek naar boord. 
Als ze in zijn armen hangt en in haar tranen smoort; 
Boe de oudste knaap hem lijkt, en, schoon pas zeven jaren, 
Reeds plaagt, bij elke reis, om met hem meé te varen, 
En boe zijn droeve vrouw, terwijl de jongen smeekt, 
Den lach geen meesier is, die door haar tranen breekt; 
Hoe bij het laatst vaarwel, zoo zuur hun opgebroken, 
De znigiing aan haar borst, mei de armpjes uitgestoken. 
Hem nareikle om eeu kus en toeriep honderd keer... 
Hier houdt de spreker stil : hij snikt; hi] kan niet meer. 
Een ander, minder week, en niet zoo ligt aan H weenen, 
Scbodl middlerwijl de kaart of rammelt met de sleenen. 
En daagt de makkers aan 't verkeerbord om zich heen : 
Het lokaas Irekl hen aan : zij komen een voor een 
Al nader; zitten neer en legen, zonder sparen, 
Den vollen buidel, dien zij nutloos toch bewaren. 
Een derde breit of knoopt, en houdt zijn plaats bij H vuur. 
En denkt zijn reizen na, en *s levens zoet en zuur, 
laar drijft zijn mijmring weg, en blijft op God vertrouwen, 
£a beft zijn landslied aan, H Wilhelmus van Nassouwen, 
Of zingt van Maurils moed, en hoe zijn krijgsbeleid 
Breda door list verwint en Hulst door dapperheid. 
Zoo kool men d*ttvood door, zoo wisten zich de weken. 



Maar de eigen nacht houdt aan, hoc menigmaal verstreken, 
En geeft zijn beurt niet op. Zij zien des ochtends rond, 
Maar altoos d'cigen nacht in eiken niorgeustond. — 
Soms schiet een wondre glans, een digte vloed van stralen, 
Zich spieglend in den sneeuw, langs klippen en langs dalen. 
Als uit de diepte voort, en gloeit hen in *t gezigt. 
En voert hun geest, omhoog : het is hel Noorderlicht. 
Nu zien zij Uhuivrendeaan,en bloedrood opwaarts klimmen, 
En spellen wee; — dan danst en speelt hel aan de kimmen. 
En schept hun vreugde in H hart, zoo min aan vreugd 

[gcw oon I 
Maar meestal blinkt dat licht verblindend groolsch en 
Nu daagt hel heerlijk op, in cirkelronde kringen [schoon. 
En regenbogen, die zich vormen en verdringen. 
Waaruit een tinllend vuur, van alle verw en gloed, 

In zuilen afstroomt, schuimt, eu d^omtrek vonklen doel. 
Dan zijn hel bergen gouds, die bliksemflitsen schieten, 
Of solfer zeeën, die haar springvloed overgieten, 
Of kolken louter licht, waaruil een laaije brand 
Van vlammrnd purper stijgt en borleud diamant. 
Dan knapt en kraakt het, spat in sprankels heen en weder. 
En sist als pulver; zijgt in vonken lijnregt neder; 

Vernieuwt zijn glans, herval zijn luister, vlamt en vliedt. 
En biddend zinkt hij neer, die 't prachtig vuurwerk ziel. 

Nog traden ze uil de hul om 't wonder aan Ie schouwen. 
De starren gA te slaan, de leden rap te houèn. 

En brand lesprokklen,in den maanscliijn, langs liet meir : 
Maar eindlijk, H is te koud : geen hunner waagt hel weer. 
De nevel sloll en vriest tot hagelgruis te zameo; 
De luchl wordt ijs, H is niets dan ijzel wal zij Amen ; 

Hel lenig leer versteent, hel zachte vilt verstijft : 

Geen neergeslagen kwik, die feller koude schrijft I 
Reeds staat de scheepsklok stil, verlamd van radertanden ; 
Reeds keert men H zandglas om, gewrocht van Barends han- 

Opdat hel slepend uur, al trager dan hel plagt, [den. 

Niet tweemaal zij geteld in d'eindeloozen nacht. 
Reeds wordt de lamp gespaard, vergeten aan Ie steken, 
Opdat men de olie rekk\ die eerlang {al ontbreken : 

Dan zit het volk bedrukt, stilzwijgende om den haard. 

En hoort den stormwind aan, die door den schoorsteen 

[vaart. 
De jagtsneeuw drijft terug, wie de oogen slaat naar buiten. 
En stuift de luiken digi, zoo ras zij ze opensluiten, 

En grendelt ze in de hul, verduft en vuns van lucht. — 

Nu zil de beer in 't hol en is de kou ontvlugt : 
Nu komt de vos in plaats, en snuffelt langs de wanden 
Der woning rond, en knaagt de planken met de tanden. 

En knabbelt door het dak, gedurig meerder stoot. 

Maar H afgerigte volk steekt stroppen door het hout. 
En hangt er lokaas in, eo haalt ze toe van binnen. 
En dischl bel wildbraad op, dal ze in de strikken winnen. 

Die toevoer komt hun wel, terwijl de leeftogt korf. 

Maar ook de brand raakt op, hoe kouder H buiten wordt ; 

35 
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Het hout slinkt weg; een hamlvol steenkool, die hun restte, 
Nog voor hel laatst bespaard, viel nu den haard ten beste, 
En werd tolasch verleerd, tol enkel stof verstookt. — 
Eens had men, 's avonds lant, het vuur in gloed gepookt, 
Df sintels opgeschept, den sclioorsleen digt geschoven, 
Oro zich in H bod eens regt te koeslren en te sloven : 
Nu klimmen ze in de kooi, en strekken H lijf ter neer, 
En hebben H warm en wel en bibbren nu niet meer. 
Naar de adem wordt benaauwd, de polsslag gaat verloren ; 
Beneveld klopt het hoofd ; zij hijgen om te smoren. 

En flaauwen weg in zwijm, van droppels doodzweet nat. 
Een hunner nog bij tijds, springt duislig uit zijn mat. 
En bonst de luiken stuk en rukt de haardklep open. 
En laaiden logt in huis, terwijl de wanden dropen. 
De kou stuift in, en stolt den wasem weer tot ijs. 
En kruipt de kooijen rond en vriest de tijken grijs. 
En schudt de manschap op, in doodslaap weggezonken. 
U Bedwelmde volk ontwaakt, verro<Teid en zwijmeldronken. 
En suizelt, maar bekomt: het ademt diep en zwaar. 
Doch haalt weer lucht inH hart. Zij huivren van H gevaar, 
Van *t nog ontkomen graf; en loven 't Alvermogen, 
Wiens wondre hand zich heeft ontsloijerd voor hunne oogen. 
En door de koude zelf, die hier verderft en doodt. 
De sprank weer beeft ontvlamd, die H leven overschoot. 

Maar naauw H gevaar ontsnapt, dat hen had aangevallen, 
Genaakt een nieuwe slag, die neerploft op hen allen : 
Hun toevlugt in den nood en aller vriend en raad. 
De wakkre Barends, kwijnt : zijn treurig sterfuur slaat. 
Reeds had zijn zwakke hand, met mat en moeilijk beven. 
Een rol papier gevuld en met hun ramp beschreven. 
En H ongesierd verhaal van hun mislukten logt 
In ronden stijl gesteld, zoo kort en goed hij 't mogt. 
Nu wenkt hij Heemskerk, vat zijn handen, poogt te spreken, 
En reikt hem H opstel toe, maar blijft in snikken steken. 
En wijst hem spraakloos ginds de plaats aan — ginds 

[omhoog, 
Waaraan hij H hechten moet, — waaraan men H vinden 
Opdat de naneef weet', zoo ooit, in later jaren, [moog\ 
Een schip het eiland oaaktc en weer mogt huiswaarts varen. 
Wal bang en aaklig lot, te schriklijk ondergaan, 
De vrucht was van een logt, voor Neerlands roem bestaan. 
Nn gaArt hij al zijn kracht, en bidt met brekende oogen, 
Wie hunner 't wee ontkoom', wie ooit zou keeren mogen. 
Dat hij zijn weduw groet', dat hij zijn dierbaar kroost 
Des vaders zegen breng' en als een Christen troost* ; 
Dat hij hun allen zegg', hoe teeder hem, in 't sterven , 
Het brekend harte sloeg voor die zijn hart moest derven ; 
Maar dat de hoop op God, die tot ons best besluit... 
Hij knikte 't laatst vaarwel, en blies den adem uit. 

Nn was de ramp ten top, de ellende 't hoogst gestegen : 
Daar lag hun raadsman neer! zijn kille lippen zwegen! 
Geen enkel woord van troost, dien hij zoo dikwijls sprak. 
Ontging zijn bleeken mond, nu alle troost ontbrak. 
Weemoedig zien zij neer, het oog op 't lijk geslagen. 



En vinden minder heul, hoe meer hnn jammren vrageo. 

Reeds roept de koude haard om toevoer voor het Tuor; 

Reeds blijft de tafel leeg, al slaat het etensuur; 
Reeds is het vat verstookt, waarin zij 't vleesch bewaardea. 
Nog brak geen morgen aan, hoe ver en lang zij staarden i 

Nog bleef het rondom nacht. De ellende groeit, de vrees 

Verdubbelt met den nood, die eiken morgen rees. 
De hoop heeft uil; de wanhoop klimt; de dorre handen 
Siuan wringend zich ineen; de kaken klappertanden; 

De kou en de armoe slopen 'l lichaam met elkaar. 

Reeds zinkt er meer dan een naast Barends op de baar. 
Reeds is het uur nabij, en 't uitzicht doet hen beven, 
Dat een (wie zal het zijn?) al de andren overleven — 

En eenzaam worstlen zal met nog geducbter nood... 

Zij strekken de armen nit en bidden om den dood. 
Reeds wordt het opzet rijp, o gruwel ! reeds besloten, 
In t uiterst van 't gebrek om 't veege lijf te loten ! 

Reeds stond de kroes gereed, die eerlang rond zou gaan... 

God dank! daar gaat een vonk van 't slulmreud daglicht 
Zij zien het, twijflen, rukken 't valluik heftig neder, [aanl 
En staren... Ja, God dank ! de morgen schemert weder. 

De maan verbleekt, de starren deinzen ! Heller glans 

Verlicht de klippen, kleurt de kimmen, stijgt ten traos. 
En dunt de neevlen, luwt de koude en sust de vlagen. 
De zon ging op I hel uur der uitkomst heeft geslagen 1 

De nacht verdwijnt, schoon nog onwillig, loom van tred. 

Zij barsten juichend uit, en staamlen hun gebed, 
En ijlen naar de deur, en wringen ze uil de naven... 
Maar vinden 't ganschc huis in digte sneeuw begraven, 

Bedolven tot de nok, versperd aun eiken kant. 

Zij nemen kort besluit, descbepspade in de hand. 
En oopnen zich een weg, zoo snel hun krachten 't gunnea. 
En uoelen door den klomp en slechten wat zij kunnen. 

Zij winnen voet voor voet, in 't baaknen van het pad. 

En talen naar geen rust, al hangen de armen mat. 
Al steent bet krommend lij f en draagt zich naauwlijks zelveo; 
Zij moeten thans hun graf — of zich een uitkomst delven ! 

't Verschilt niet, of gebrek of arbeid doe vergaan! 

Het uiterst nog beproefd ! Zij bonden moedig aan. 
En naken uur aan uur het doel, waarop zij hopen. 
De boot, hun laatste heul. Het pad er heen gaat open ! 

Zij vinden H rank gevaart', waaraan hun uitiigt hing, 

En wenllen 't uit de sneeuw, waarin hel half verging; 
Zij boeijcn 't vaartuig op, herstellen en kalfaten. 
En breken af van 't huis, wat aan de schuit mag baten. 

En reppen weer de vuist, hoc uitgeput van kracht. 

Zij brengen 't luttel broods (helaas te ligt een vracht!) 
In de opgetuigde sloep, die ze op de schotsen strijken. 
En zeggen 't huis vaarwel ; begraven nog hun lijken... 

Neen! de ij zerharde grond vergunt hier zelfs geen graf 2 

Zij werpen ze in een kloof, een diepe rotskloof af. 
En spreiden er van sneeuw een doodskleed over henen. 
Nog dikwijls zien zij om, herdenken hen en weenen; 

Bezorgen Barends schrift in d'aangewezen top, 

Eu geven zich aan God en aan de golven op. 
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Vaarwel, rampzolig oord» misdpeld van eiken zegen I 
Geen Toet betree uw boom, geen adem waai u tegen ! 

Blijr onbezocht en woest en argcsclieurd van de aard... 

Vaarwel, ongastvrij oord, door Hecmskerks rump ?er- 

[maard 1 

De bange (ogt ving aan, van de ongehoordste ellenden, 
Van nood en dood verzeld Onzeker waar zij 't wenden. 
On wis van elke -streek, en pad noch afstand wijs, 
Vervoeren zij hun boot langs 't onafmeelbuar ijs. 
Wat schouwspel staren ze aan! wat onafzienbrc rotsen 
Eo woestenijen langs van opgeschoven schotsen! 
Wal schrikkelijk gekunrs, geratel en gekraak 
Van hortend ijs op ijs, verdooft gehoor en spraak! 
Gevaarten schaven langs elkander, kruijen, vijslen 
En staaplen zich opeen, of botsen en verbrijslen. 
En plompen peilloos diep in U bolst der kolken neer, 
En borlen elders op, en brijslen elders weer. 
Watwarklomp der natuur! wat bergen en wat dalen, 
Gebrokkeld en vermengd, die langs den afgrond dwalen ! 
Wat ordeloos gewoel, dat rondom gonst en druischt. 
Waar rob en walrus, haai en walerdog in huist! 
Ginds houdt die bajert op; ginds klimmen vergeziglen 
Van zuilen uit de zee, en Irotsche prnalgestichlen; 
Paleizen, hoven, kerk en toren, vest en wal 
Staan op den vloed gebouwd uit onverwrikt kristal. 
Verbeelding put zich uit in duizend schilderingen : 
Daar hevelt Katwijks duin, ginds glinstert Sclieveningen, 
Hier schittert Utrechts dom, daarschemert Haarlems trans, 
Ginds is het de IJstad zelf met elke poort en schans I 
Verbazend grootsch tooneel, hoe schriklijk voor hen allen. 
Die schuren met hun boot langs de ondoordringbre wallen. 
Die dolende, in hun angst, waarH goed geluk hen leidt, 
Rondtasten naar een pad in deze onmecllijkheid! 
Geen loods berigt hun H spoor naar onbevrozen kusten; 
Geen baken wenkt hen aan ; geen luwie, waar zij rusten. 
*t Is of geheel natuur, onlledigd en ontzield. 
Zich lot een ijsklomp stremde en enkel hen behield 
Nog menig blijft er na, en op een snecuwhoop sterven, 
Of wordt des roofdiers prooi Na dag en nacht te zwerven, 
Ra nooden tonder tal en angsten zonder maat. 
Bruist de open zee hen aan, die hol en aaklig staat. 
Toeta steken zij haar in, en geven aun de baren 
DoB ranken bodem prijs, onkundig waar zij varen, 
Eo zwalpen om en rond en voor- cu rugwaarls been : 
Zoo gaal het dag en nacht en weken lang aan een. 
Elke ochtend, die verrijst, doel weer de hoop ontwaken. 
Elke avond dreigt den dood. De rotsen, die zij naken, 
Zijn onbewoond en dor. Toch stijgen ze op den top, 
Ea zoeken lepelblad en mos en eijers op. 
En ëobbren voort, en worstlen verder, en verdwalen 
De witte zee in H hart; bedolven duizend malen. 
Verrezen duizend keer. De golfslag drijft hen voort 
5aar Laphinds oever, dien zij naailren De ochtend gloort. 



De dag is helder, damp noch nevel dekt de stroomen : 

Zij zien in 't rond... zij gillen 't uil!.. . zij zien de zooroen! 
Zij zien een mast, een schip, dal zeilreé ligt aan H strand; 
Zij zien een vlag... o God! de vlag van H vaderland!... 

De blijdschap schokt hen ! overstelpt hen \ roer en spanen 

Besterven in hun vuist; hun oog schiet vol van tranen l 
Zij zien hun wimpefweer, hun leus langs elke zee, 
Aan gindsche steng gehecht, misschien op Tessels reé... 

Zij roeijen nader, half verbijsterd, half verzonken 

In gissing; roepen luid en juichen vreugdedronkbo, 
En komen H schip op zij, en grijpen lijn en koord. 
En palmen zich omhoog, en zetten voet aan boord... 

O wonder nooit gedacht! cu vreugd nn zoo veel smarte! 

Daar ketent Rijp zijn makker Heemskerk weer aan U liarlel 
't Is Rijp, zijn makker zelf — bij d'aunvang van den togt 
Gesmeten op dit strand — die hier een schuilplaats zocht, 

Eo, nu de winter weck en wegdreef van de baren, 

*l Herstelde zeil outroll om huiswaarts heen te varen. 
En Heemskerka dood te gaan vermelden aan den staat — 
't Is Rijp, wiens kloppend hart aan Hecmskerks harte slaall 

De ontzetting en de vreugd verwarren luid hun kreten; 

H Gejuil doorkruist de lucht; de ellenden zijn vergelen! 
Matroos en scheepsvoogd, vriend en vreemde, knaap en 
Omarmen zich door een, zoo teer de blijdschap kan. [man 

Zij winden de ankers op met dubbel rappe handen; 

Zij vliegen voor den wind naar de aangebeden stranden; 
Het deerniswaard verhaal van zoo veel maanden leeds 
Kort hun de t*hutsreis op. De duinen blauuwen reeds. 

De wal komt nader; 't land verrijst met dom en toren; 

Het dek is vol; het woelend bootsvolk dringt naar voren; 
Het anker valt; de sloep snelt heen; zij roeijen aan. 
En kussen 't heilig strand, lot suikkens aahgedaan 

Verbaasd ontvangt de reé de dicrbre zwervelingen; 

Het welkom haalt hen in, waar heen hun schreden dringen; 
't Gewoel omsingelt en vertraagt hen. Jong en oud 
Schalt hun volharding uit en 't wonderbaar behoud. 

't Hcrkenllijk vaderland, door liefde en vreugd gedreven. 

Neemt weer zijn kindren op, die uit den dood herleven. 
Vergeldt hen, juicht hen toe, strooit lauwren voor hen 
En rekent d'uilslag niet, maar telt het doel alleen, [heen, 
Hendrik Tollers, Cz. 



GELDERSCH AVONDTAFEREEL. 

Mat rust de gloor van 't stervend weslerrood 
Op 't akkerveld, bedekt met golveud graan; 
't Geslarnte steekt aan 's hemels blaauw gewelf 
Reeds hier en daar zijn stille vuren aan. 

Hoe statig hangt daar boven 't eikenwoud 
De gouden lamp der vriendlijke avondster, 
En schiet, door 't minste wolkje niet omfloerst, 
Zoo koel, zoo kalm hcur stralen heinde en ver! 



Digitized by 



Google 



27G 



BCSCnnYVBNDC PORZY. 



Hel naclilkleed breidt zich over H aardrijk uit; 
Het druk gewoel des dags verdooft alom, 
En eenzaam paart het windje zijn gesuis 
In 't lindeloor aan *s kevers dof gebrom. 

De dorpsklok galmt hel sterflied op den dag 
Van gindschen trans in hol gedommel uit; 
En vreedzaam klinkt van H bruine heigebergC 
De schupenbet roet avondtijk geluid. 

De krekel tjilpt in H gcurenspreidend gras, 
Waarop de dauw in zilvVen droppels nist; 
Terwijl de beek de bloemen aan haar^ boord 
Al murmlend in een zoete sluimering sust. 

Nu keert de landman, van het akkerwerk 
En H zwoegen in den brand der zonne moé. 
Door H avondkoelljc vriendelijk gestreeld, 
Met stille schreden naar zijn woning toe, 

Die, overschaduwd van het lindeloof 
En aan den muur met klimop digi begroeid, 
Zich ginds verheft en flaauw nog in het rood 
Van d'avond straalt, dat op het mosdak gloeit; 

Terwijl de rook met purperblaauwen walm. 
Zacht golvend, uit den lagen schoorsteen klimt. 
En *t haardsleévuur gaslvrijelijk van ver 
Door 't kleingeruite en enge glasraam glimt. 

H Verlangend kroost snelt met een luid gejuich 
Den teêrgeiiefden vader te gemoet. 
Wiens trouwe hond, al kwispelstaartend, hem 
Met vreugdgeblaf aan zijne deur begroet. 

Gulhartig klinkt hem, als hij binnentreedt. 
Uit vrouwliefs mond het « goeden avond I » toe; 
En straks verkwikt hem *t smaaklijk bruine brood 
Eo U roelkgeregt der zuivelrijke koe. 

Dan steekt hij wéér H berookte pijpje in brand 
En smookt te vreén, «n vóór het bedwaarts gaan 
Laat hij de vlam nog eens roet heldren schijn 
En luid geknap door dorre rijzen slaan ; 

Tol hem herhaald en vaakrig hoofdgeknik 
Aan H rustuur maant, eo hij op 't boersche be<l 
Zich nedervlijt en onbekommerd slaapt 
Tol Phebus H Oost in purpervlamroen zet. 

Dan slaat hij wéér roet frisschen lust en kracht 
De hand aan H werk, dat weide of akker biedt : 
Gelukkig hij, voor wien de levensbeek 
Zoo stil, zoo kalm, zoo effen henenvliel 1 

BAniHOLD HeifDRIR LULOPS. 



UIT DE GOUDEN BRUILOFT. 

DE lOMST DER KlRDERElf BR KIÜDSKIIIDBRETr. 

De morgenstond brak aan. In lenlelooi gekleed. 
Scheen Grasmaands tiende dag ter feestvreugd toegereed, 
Die jong en oud verzaAmde iu H huis van Van der Wonde, 
't Was vijftig jaar geleén, dal hij zijn Klaart jen trouwde; 
Hij, steunpilaar der Beurs, en om 't vergaarde goed 
Gezien bij arm en rijk, doch meer om 'i vroom gemoed. 
Zijn Rlaartjen was zijn vreugd, de lust van heel zijn leveii; 
Hem had zij, roet haar hand, haar ganische ziel gegeven, 
En, van het altaar af, was door geen enkel woord 
De liefde in 't hart verkoeld, de vrede in huis gestoord. 
Nu brak de morgen aan van 't gouden feest. — Nog toefde 
Het grijze Bruilofispaar, dal langer rust behoefde, 
In 't stille slaapvertrek ; maar, vroeger op de been, 
Was kind en kindskind reeds voor dag en daauw bijeen, 
In 'I ouderlijke huis door Saarljens zorg bescheiden, 
Om aan den ochtenddisch het Bruiloftspaar te beiden. 
Hel blonde Saartjen was een parel aan de kroon 
Van Van der Wonde's echt. Twee dochters en een zoon 
Vergrootten nevens haar zijn huwlijksheil, en waren 
In braafheid haar gelijk, maar ver vooruit in jaren. 
Ook hadden zij voorlang het ouderlijke dak 
Verlaten, toen de min hun huwlijkstoorts ontstak; 
Maar Saartjen was tot hulp bij de Oudelnl gebleven, 
Al steeg baar ouderdom reeds tot de vierde zeven. 
De huiszorg was haar deel. Zij had het bijsier druk 
Bij 't naadren van het Feest. De voorsmaak van 't gelok 
Liet haar bij dag geen rust, en wemelde in haar droomen. 
Haar broeder was reeds vrocff op haar verzoek gekomen : 
Een lang en deftig man, en lichl reeds grijs gekenrd. 
Had niet de poeierkwast zijn hairen wit gekleurd. 
Hij fronste 't voorhoofd vaak, van handelsplannen zwanger, 
En was in 't koopvertrek zijns vaders plaatsvervanger. 
Hij bracht zijn gade roede en dochter; maar zijn zoon. 
Die zelf reeds vader was, had op het land zijn woon. 
En predikte Gods Woord in eenvoud voor de boeren. 
Zijn vader, had hem liefst naast zich de peu zien voeren 
Als hoofd van 'thandelsliuis ; maar anders was zijn aart : 
De moeder sprak hem voor, en 't kerkambi werd aan- 

[vaard. 
fl Daar hebt gij Groenhof ook,» zegt Saartjen, en haar zwager 
Treedt binnen met zijn vrouw. «- * Ja, 'k ben altijd wat trager 
Dan andren; maar 'k kom ook, en toch de laatste niet.' 
Zoo rammelt hij al voort, ' mijn lieve huiszorg liet 
Mij wachten, 't Kost haar tijd om zich en mij te kleeden. 
Dat is der vrouwen aart I Zij kan wat lijds besteden 
Aan 't strikken van mijn das. Daar is zij keurig op. 
Zegt vrienden ben ik ook niet neljens als een pop? 
Nu, 't Feest is ook wat waard ! Geluk, geluk, gij allen ! 
'k Dacht niet dat deze vreugd ons nog ten deel zoo vallen. 
Hoe varen de Oudelul? — En, Saartjen, hoor eens hier: 
Zal 't maal in orde zijn? Ik hoü van goede sier. 
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Hoe Teel gerechlen, zeg? Del moet aan niets ontbreken. 
De Pecsttijd komt maar eens. *k Wil van den wijn niet spreken; 

Daar voordeed ik mijn besl, en H zal wat lekkers zijn. 

Gij hebt voor niet geen broer, die handel drijft in wijn. 
Vaar waar blijft zwager Knop? wat zoo hem toch verletten? 
Of is er aan de Beurseen rul in kansbiljetten, 

Of in de doode schuld ? Dat is zijn ziel en zin. — - 

Maar lacht; daar wordt gescheld. Daar treedt hij U huis 

[reeds in ; 

Zijo TTOOw, lijn kindren ook. Waarachtig, alle zeven I 

Dij heefi ze voor zich zelf en mij. — Weest welkom, neven 

Eo niebten, welkom, broer en zuster! — Hoe zoo Iaat? ' 

«Ja,»antwoordt Knop, «H ging weerzoo als hel altijd gaal. 

Ik Ireed mijn huisdeur uil; de poslboö houdt mg tegen; 
Ik lees mijn brieven, en de Russen zijn gestegen. 

Dal gee A me een drukte I Ja, was H om geen Bruiloftsfeest; 
Il Waar* reeds, door heel de stad, bij mijn patroons ge- 

[weest. 

Zij wachten op mijn komst, en 1i kan niet lang hier blijven. 

Daar valt zoo veel te doen, daar is zoo veel te schrijven I 
Bel zou mij spijten om onze ouders, maar zoo waar, 
Ik eel wellicht niet meé. » — * Wel man, wat is dat naar,' 

Zoo valt lijn vrouw hem in,* dat wil ik toch niet hopen.*— 

• Kom Beljen, wees gerust, het zal zoo^n vaart niet loopen, » 
Roept Groenhof. *Geen ellende of angsten voorden tijd. • 
Zoo denk ik met mijn man. *k Ben in de ziel verblijd. 

Dat wij hier samen zijn, en weet na van geen zorgen.' 

Zegt Mieijen, Groenhofs gé, * wat heb ik naar dees morgen 
Verlangd, en menigmaal met angst en vrees bedacht, 
Boe zieklijk Vader is. Ja, *k had het nooit verwacht. 

Toen bem de uajaarskoorts deed kwijnen, dat wij heden 

Zoo vrolijk zouden zijn. Wat heeft de man geleden, 
't Was koorts op koorls, en dan die eindelooze kuch, 
Die hem den slaap veijocg I O denk ik nog terug 

Aan de uren, wakend bij zijn legerstee gesleten I 

Eens sprak hij t ('i heogt mij nog, en zal het nooit vergeten) 
Oeb, Mieijen, 1i voel, het uur, dat mij van H aardsche 

[scheidt, 
Geaaakl. Ik wacht den dood en vrees niet ; 'kben bereid. 

Ik beb mijn tijd gehad, en mag niet meer Terlangen. 

Vergeet' mij God, zoo 'k nog aan ééneuwensch blijf hangen, 
'k floopte op het Gouden Feest in 't voorjaar. Maar God wil : 
Zijn wil is altijd goed en wijs. Hier zweeg hij stil. 

No is zijn wenscli verhoord, het vroom gebed des kranken.'— 

« Dat hebben wij, naast God, aan Doctor Bloem te danken, 
Die van zijn bed niet week, • zegt Saartjen, « en geen uur. . . • 
*Wel,' valt haar Groenhof in,* wel, meisjen, wat een vuur! 

No, 'k hoor mijn zosjen graag den jongen Doctor prijzen. 

Zij zon bem, zoo zij 't mocht, licht meerder dank bewijzen; 

Doch mondjen dicht, niet waar?'— «Wat wil dat mol ge- 

[praal? > 

Spreekt Saartjen, doch een blos, die Groenhof niet ont- 

[gaal. 
Bedekt haar wangen hals. « Waartoe zoo lang te dralen? 
Vervolgt zij, 'k deed voor niet geen loof en bloemen halen. 

Komt, handen uit de mouw; breidt kransen en festoen.» 



DE PEESTZACL WORDT GEREED GEHAEKT. 

Nu tijgen zij aan 't werk, en schudden 't frissche groen 

De wijde korven uit, en binden 't saam, en vlechten 

De breede slingers, die ze aan wand en huisraad hechten. 

Elk doet zijn best, en toont voor 't feeslwerk zich bereid. 

De zoon des huizes zelf vergeet zijn defligheid. 

En hangt, met lossen sprong een armstoel opgestegen. 

De bloemenkransen aan de spiegcllijst ter degen. 

De vrouwen voegen 't loof naar soort en kleur bijeen. 

En slrenglen bloemen door de groene bladers heen. 

En binden ze aan elkaAr met linten en met strikken. 

En hebben nooit gedaan met schikken en verschikken. 

De mannen drijven 'I werk, en geven 't meenler spoed ; 

Maar de oudste zoon van Knop, die, met verliefd gemoed, 

In stilte een kransjen vlecht met nichijen Van der Woude, 

Wier minlijke oogjcns hij niet ongestraft aanschouwde, 

Is traag met opzet, en omstrikt de loovers niet. 

Maar drukt de zachte hand, die hem de bloemen biedt. 

Zijn zusjen ziet het spel. Hij heet haar op te passen. 

Eer Bruid en Bruigom soms 't begonnen werk verrassen, 

End'arbeid storen door hun aankomst, 't Kind gaat heen, 

En luistert in den gang — De hoop krimpt vast ineen 

Van 't neérgeslrooide groen, en de opgehangen slingers 

Verlengen zich gestaag, het werk van rappe vingers. 

De spiegel torscbt een krans, die van de kroonlijst daalt. 

En tweemaal zich vertoont, door 't glas terug gestraald. 

Een bochtige festoen zweeft langs de kamerwandeu. 

Een bloemiuin vult de schouw, waar 't haardvuur plach te 

[branden. 

De roosjens lokken 't oog en tergen tot den pluk. 

De barre winter zelfs op 't oude schoorsteenstuk 

Is groen van welig loof. De stoel is niet vergeten. 

De ruime zorgstoel, die door Vader wordt bezeten ; 

Zijn leuning draagt een kroon, waarvan de wedergA 

De zitplaats siert der Bruid. —Zoo raakt het werk weldra 

Gereed. — « 't Zal de Oudelul gewis tot vreugd verstrekken, » 

Zegt Saarlje, en heeft het druk met d'ochtenddiscb te dekken. 

Het keurig proefstuk van der Japanezen vlijt, 

't Doorschijnend aardewerk, datbeugt van GrootvaArs tijd, 

Wordt uit de kast gehaald, waarin het staat te pronken. 

De thee smaakt beter uil Japansehen kop gedronken. 

De witgepunte thee, voor vorsten opgegaard. 

Maar kooplién niet te duur als 't Feestgetij verjaart. 

Reeds kleurt zij 't kokend vocht, ter trekking opgegoten. — 

De bruingerooste boon, op Javaas grond ontsproten. 

Tot stof vermalen, wordt in de enge vaas gestampt, 

En overstelpt van 't nat, dat uil den ketel dampt. 

't Zijgt door den droesem heen, wiens kruidgeur zich ont- 

[wikkelt. 

En, walmend wijd en zijd, de reuk vergast en prikkelt. 

Men brengt het versche brood, dat d'ovcn pas verliet. 

Maar weigert zwakker maag hel brood van gister niet. 

Bij 't korstgobak, waarop de landeloozen schrollen. 

Staat Vaders liefst ontbijt, de zachte krenlebollen. 

Zoo is de disch gespreid, en alles kant en klaar : 
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HET BRCIDSPAEH VÓÓR EN ABN BET O^TTBYT. 

Aan *t Bruilofsl feest ontbreekt alleen het Bruilortspaar. 
«Waar loeven zij? «spreekuKnop, en wandelt op en neder, 
Het unrwerk in de hand. « *k Verloor zoo waar alweder 
Een uur met hier te zijn, en 'k heb mijn lijd van doen. 
Daar slaat het negen. Hadt gij zonder mij dat groen 
Maar opgehangen, en mij aan het werk gelaten. 
Kom, Saarijen, maak toch spoed, en sta hier niet te praten, 
Zie eens naar de Oudelut en of er iets aan schort, 
^k Wacht noff een half kwartier j 'k kom anders tijd te kort.» 
Zij gaat. Zij komt terug. *■ Zij zullen spoedig komen, ^ 
Zoo spreekt zij, * ^khet^ mijn kans in stilheid waargenomen. 
De deur van H slaapvertrek slaat open. Vader zit 
In d'ouden leuningstoel naast Moeder neer, en bidt. 
Zij volgt met oog en mond zijn uilgesproken bede. ~ 
Ik weende toen ik 't zag; mijn hart bad met hen mede. ^ 
Een zacht gemurmel, dat de zaal in H ronde gaat, 
Toont, dat het gantsch gezin dat vroom gebed verstaat, 
En menig schreit, en hoeft die traan zich niet te schamen. 
Of vouwt, al weet hij H niel, de handen biddend samen. 
Maar zacht ! Daar stoot de kruk van Vader op den trap; 
Daar klept de vilten muil bij Moeders zwaren stap. 
Zij komen ! is de kreet ; en kind en kindskind scharen 
Zich op een breede rei, geschikt naar rang en jaren. 
Daar opent zich de deur. Een blij gejuich vangt aan. 
En 't grijze Brailoflspaar blijft op den dorpel staan. 
Getroffen en verrast doorH onverwacht ontmoeten. 
En groet in H rond, en weet niet wien hel eerst te groeten. 
Nu treedt de zoon vooruit, en leidt zijne ouders in. 
« Weest welkom, » is zijn taal, « in uw geliefd gezin. 
Weest welkom op dees dag, zoo vurig afgebeden 
Steeds waart geons dierbaar, ja , maar dieper voel ikHheden, 
Nu al uw nakroost hier zoo plechtig om u staat. 
Wat zegen 't in zich heeft, den ouderlijken raad 
En de ouderlijke liefde, in 't klimmen van de jaren, 
Te kennen. God zij lof, die u voor ons bleef sparen ; 
Die ons dit vrolijk uur vergunt, ons vol gemoed 
Te ontlasten ; u den dank voor al H genoten goed 
Tc wijden. Hem zij lof, wiens gunst u bleef beschermen. 
Aanvaardt mijn dank.Verslaat dees handdruk, dit omarmen.» 
Hij zwijgt, 't Gezin dringt toe, en denkt aan beurt noch 

[rang. 

Zij drukken Vaders hand, zij kussen Moeders wang, 

En slaken luid hun wenseb, hun dank, hun vreugdekreten. 

En hangen 't Bruidspaar aan de leden ; en vergeten. 

Terwijl hun dankbaar hart van blijdschap overvloeit. 

Dat hun te luid getier licht de Oudelui vermoeit. 

«Stil I «roept de Moeder, «stil» en wenkt tot zwijgen, «kin. 

[dren | 

Bedaart wat, zoo uw vreugd uw Vader niet znl hindren. 

Mij deert het niet; och neen ; ik ben gezond en frlseh; 

Maar zwijgt om Vaders wil; bedenkt hoe zwak hij is. » 
Nu zwijgen zij beschaamd, maar lachend knikt de Vader 
Hen toe. Zijn jongste telg schuift hem den armsloel nader; 



Hij zet zich, hijgt een poos, en drinkt (en *tdoct hem gotd) 

De koflij, met kandij, zoo klaar als glas, gezoet. 
Ook Moe<ler neemt haar plaats; maar, voor zij is gezeleo. 
Heeft zij het gantsch vertrek met deoogen afgemeten. 

En 't loof, dat haar ter eer de wanden siert, besehoawd. 

De lof ligt op haar tong, en naauwelijks weérhoudl 
Zij zich op Vaders wenk. Hij heeft nog niet gesproken; 
Zijn afgematte borst heeft nog de kracht ontbroken. 

Nu vangt hij aan : « Wat heil vergunt de goede Go<1 

Mij aan het einde mijner dagen. Wat genot, 
Dees blijden Feestdag, dien zoo weinigen beleven. 
Te vieren, van een braaf en dankbaar kroost orogeveo. 

Hebt dank, mijn kindren, voorde liefde, die ge ons toont. 

Zij worde u, op uw beurt, door minnend kroost beloond. 
Hcbtdank, dat geons zoo vroeg op 't Feestitj komt begroeten, 
'k Had voor den middagdisch u niet gedacht Ie ontmoeten. 

Gij hebt ons schoon verrast ! Zie, zie in 't rond, hoe fraai 

Is alles opgesierd Met wat een breeden zwaai 
Is 't groen geslingerd en om 't lijstwerk heengeslagen, 
't Is als voor vijftig jaar in onze bruiloftsdagen. » 

* Ja, ' valt zijn vrouw hem in, * toen was de kamer ook 
Versierd; maar 't was toen guur Mij heugt nog hoede rook 

Ter neer sloeg, en de turf lag op den haard te gloeien : 
En zie, nu staat een tuin in de open schouw Ie bloeien I 

Waar haalt gij al dat groen, die bloemen, toch van daan? 

Wie heeft dat zoo bezorgd 7 Kom, Saarijen, zie me eens aan : 
Jk wed, gij hebt dat werk in stilte dus bestoken. » 
Zij zwijgt, haar zuster knikt. — « Geen mensch te na ge- 

[sproken, ■ 

Vervolgt de Moeder,» Saarljeisknap; en als ze iets weet. 

Dat Vader vreugde geeft of mij, zij slaat gereed. 
Nog voor wij spreken, kent ze en doel zij ons verlangen. 
Ze is elk len voorbeeld. Ja; geen mensch kan haar vervan- 

[gen. m — 

* Stil, Moeder, niet te boog; prijs Saartjen niet te veel. 
Mijn vrouw wordt haast jaloersch,' zegt Groenhof, * elk 

[zijn deel. ' 
Maar ernstig spreekt zijn gA : « Neen, Groenhof, neen, dat 

[prijzen 

Komt Saarijen billijk toe voor al haar dienstbewijzen. 

Zij heeft, als jongste kind, het voorrecht, meer dan wij. 

Der oudren steun Ie zijn, en is hun sleeds nabij 

Als zij haar plicht betracht, en zorgt, waar wij 't niel kunnen, 

'k Zal haar den lof dien zij verdiend heeft, niet roisgonoen. 

'k Weet toch, dal Moeder, schoon zij haar den voorrang 

Voor ieder van haar kroost een hart vol liefde heeft. • 
Ze omhelst haar Moeder, en ook Saartjen dringt zich nader. 
En klemt zich aan haar borst. — Intusschen heft zich Vader 

Uit d'armslocl op, en tast met uitgestrekte hand. 

En zoekt vergeefs zijn pijp op d'effen schoorsleenraod. 
Dat ziet zijn dochter Knop Zij wenkt, en 't kleine Jantjrn 
Reikt hem de bruigomspijp, helpronksieraad van'tmandjcn. 

Hij necmi haar lachend aan, om *s kleinzoons vreugtl ver- 

[noegd , 
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En stopl van M geurigsl kraid, dal zulk een rookloig voegt; 
Haar 'i omgeslingerd groen is bem eenlaslbij H stoppen. — 
Knop kan zijn ongeduld niet langer meer verkroppen. 

• Numoetik waarlijk heen,» zoo spreekt hij, «en terstond, 

Of 'k doe mijzelvcn schA, bij al de vrienden rond » — 
'Wat drukte bebl gij tocb 7 'vraagt Vader. ~<i Wel de Russen 
Zijo booger, «antwoordt Knop, « sinls gister. Onderlusscben 

Verpraat ik bier mijn tijd. Doch H moest er nu op slaan. 

Kom, Hendrik, «zegt bij tot zijn oudsten zoon, «wij gaan. 
Nu lot den middag! » — En reeds is bij weggevlogcu. 

Haar Bendrik volgt bem noode, en zoekt nog eerst roet de 

[oogen 

Zijn nicbijcn, lonkt haar toe, en langzaam gaat hij been. 

H Ontbijt heeft wel gesmaakt. De laatste bol verdween 

lil de altijd grage maag der kleinen. Vrolijk spelen 

Ze om de Oude Lieden heen, die in hun vreugde deelen. 

Maar H bloode Saartjcn wenkt haar zusters : « H Wordt 

[reeds laat, » 

Zoo fluistert zij baar toe, • Het uur van heengaan slaat. 
Fiiet dat gij mij verveelt, dat ik u weg wil jagen : 
Haar Vader kan zoo lang de drukte niet verdragen ; 

En aan den middagdisch begint bel feest eerst recht. 

Hij heeft zijn kraebt van doen. w ~ * U Is zoo als Saarljen 

[«egt,* 
Spreekt Groenbofs gade, en noopt baar man, die mei de 

[kindren 
Laidrocblig speelt, tot gaan : * Kom, Groenhof, kom, wij 

[bindrcn 
Onze Ouders, wicn bet feest, te middag ons beloofd, 

Geen kleine buiszorg geeft. ' — « Zoo H lijf wil, wil ook 

*t hoofd, > 

Zegt Groenhof, neemt zijn hoed, groet de Ouders, en wil 

[scheiden; 
Doch blijfl bij Saarljen staan, gereed hem uit Ie leiden; 
Eb bijt haar in bet oor : « Komt Bloem ook op bet Feest? » 

* De doctor 7 * vraagl zij, * wis; * en stamelt. — « Zoo be- 

[deesd I • 
Vervolgt hij, « Bloos maar niet. Zeg, als wij H zoo bestler- 

[den. 

Dat me op bet gouden Feest ook uw verloving vierden, 

Zoo dat niet aardig zijn 7 » — Zij wendt bet hoofd ter zij. 

En meesmuilt : * Ga nu been, en slaak die spotternij. ' ~ 

« "k Gehoorzaam,» and woordt bij, « en wil niet langer lemen.» 

Hen volgt bem, en a tot straks! » klinkt luid bij 't afscheid - 

[nemen. 



scaninifiER voob bet pebst vah het dibüstvolk. 

Haar Van der Wonde roept zijn zoon : « Blijf nog een poos, 
En zet o bij mij neer. Het ging mij daar wal boos; 

En had bel lang geduurd, 'k zou over hoofdpijn klagen. 

Hebt gij een weinig tijd, zoo wilde ik n iets vragen; 

Haar zoo er zaken zijo, *l kan uitgesteld. Kantoor 

En pakhuis, zoo gij weet, gaan altijd bij mij voor. ■ — 

* *k Heb tijd, * herneemt de zoon, * 'k heb gister reeds de 

[zaken, 

Zoo veel ik kon, besteld, 'k Wil beden mij vermaken 



Op U Feest, en aan kantoor noch pakhuis denken. 

[Spreek. ' — 

a Wel, » zegt de Vader, a is, 't geen wij verleden week 

Bepraallen, reeds bezorgd? En zal ons volkjen morgen 

Zich op zijn beurt in 't Feest verheugen? » — * Wil niet 

[zorgen, 

IMijo Vader, ' spreekt de zoon, * de gasten zijn genood. 

'k Wachl al ons volk mei vrouw en kindren, klein en 

[groot. 

De zolder achter 't huis is ruim. Op zes paar schragen 

Is In der baasl een disch van planken opgeslagen, 
En neljens overdekt met zindlijk lafeldoek, 
Reeds slaan de hammen klaar op tafel. In een hoek 

Ligt oud Septeuiber-bier. De kraan steekt in de vaten. 

Onze oude Thomas hielp mij schikken. Wij vergalen 

Zoo ver 'k kan nagaan, niets? ' ~ « Ik zeg u dank, mijn 

[zoon 1 
Dal zal een vreugde zijn, als ik me aan hen vertoon, 
Met .Voeder aan den arm, terwijl zij neergezeten, » 

Zoo spreekt de grijzaart wéér, « van 'l smaaklijk feestmaal 

[eten. 

Mij dunkl, ik hoor ben reeds, met Thomas aan het hoofd, 

HoEZEEeii dal bel klinkt Hun vrolijkheid belooft 
Mij vreugd. O 'k zie zoo graag dal allen, die mij raken, 
Als God mij zegen schenkt, zich om mij heen vermaken. 

*k Had liefst op dezen dag het volk die vreugd gegund; 

Maar wijslijk spraakt gij : doe niet meerder dan gij kunt. 
'lis waar, voor'ldubbeld feest bezweken lichl mijn krachten j 
En eigen gaat voor vreemd. 't Volk moet lol morgen wachten. 

Ik laat ook geen van hen van daag ten heilwenscb toe; 

Maak allen dit bekend, en zeg, waarom ik 't doe. 
Slechts Thomas, als hij 't vraagt, mag bij mij binnen komen. 
Hij beeft ruim veertig jaar bel pakhuis waargenomen; 

En 'k acht hem om zijn trouw eu ijver als mijn vriend. 

Zie wal ik voor bem heb; bij beeft bet wel verdiend : 
Een gouden uurwerk mei een ketting. Hij zal pronken 
Met zulk een gift, ons Feest ter beugenis geschonken : 

Bezie het wel, 't is fraai. » — *Ja, Vader,' spreekt de zoon, 

*Ik gun bet d'ouden man. Zijn trouw is niet gewoon ; 
En 'k moet, al is hij knecht, zijn kunde dikwijls prijzen.' — 
« Zoo moog, »zegl Vader wéér, «bem dit geschenk bewijzen. 

En 't blijke aan ieder een, hoe zijn patroon bem acht. 

Ik heb al de andren ook, doch liefst in geld, bedacht. 
Dat komt bun meer te pas. dan pronk, 't Is duur te leven, 
'k Hoop morgen bij bet maal aan elk zijn deel te geven. 

Ook voor bun kindren ligt een klein geschenk gereed. 

'k Ben dankbaar en verheugd, en wil dal elk bel weel.» — 

*Maar,' vraagl de Moeder nu, 'maar zoon, zeg me eens, hoe 

[velen 

Die maaltijd, naar gij denkt, op morgen zullen deden?' — 
«Omtrent een veertigtal, » is 'landwoord,ttnaar mijn gis. 
Wij hebben negen knechts, bun vrouwen en gewis 

Brengt elk gezin zijn twee- of drietal kindren mede 7 • — 

*■ En Is uw voorraad ruim genoeg?' luidt Moeders rede : 
* Daar is wal noodig, zoon I die gasten vallen graag. 
Waar wat Ie smullen valt, brengt elk een leége maag. 
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Ik lieb zoo menigmaal dat volkjen waargenomen ; 

Bij H Zilvren Bruiloftsfeest was haast te kort gekomen. 

Schaf liever dubbeld op. Van U geen er overschiet, 

Sleept elk zijn deel naar huis/ — a Ontrust u daarvoor 

[niet. » 

Herneemt de zoon. « Ik heb berekend, dal de gasten 

In H uitzicht op het maal van morgen, heden vasten. 

Gij zoudt te vrede zijn, indien gij alles wist; 

Doch morgen ziet gij H zelf. » 



DE VERWACOTE CASTEN. 

« Maar, Moederlief, hoe is H 

Wacht gij nog iemand vreemds te middag?» — * Neen, mijn 

[kindren 

Zijn tals genoeg,' zoo spreekt ze, *en vreemden zouden hin- 

[dren. 

H Moet ongedwongen zijn en gul bij zulk een Feest. 

Gij komt, zoo als gij straks zijt bij elka&r geweest. 
Dan wacht ik Doctor Bloem, die is zoo goed als eigen; 
En d'ouden Gloedman, die zich gister scheen te neigen 

Naar Vaders beé, hoc zeer die gang hem smarten zal. » — 

* Ja, hij is de eenige, die leeft van H vriendental,* 
Voegt Van der Woude er bij, * dal onze Bruiloft vierde. 
Zijn lol was niet zoo blijde als U onze. God bestierde 

*t Voorzeker tot zijn best, maar H valt dengrijzaart zwaar. 

Hij droeg zijn lieve vrouw naar 't graf, en in één jaar 
Ontviel den braven man een drielul wakkre spruiten. 
Nu heeft hij kind noch maag, om de oogen hem te sluiten. 

Hij komt op mijn verzoek, daar hij als BruilofUgast 

Van H eerste en tweede Feest, ook bij het derde past : 
En 'k hoop dal onze vreugd zijn geest wat op zal beuren.'— 
« Of H voelen ^at bij misl zal hem nog meer doen treuren, 

MijnVader, «^preektde zoon, « doch 't zij daarmee hoe H zij. 

Iets anders : 'k Zet uw Feest een drietal gasten bij. 

Wie raadl gij. Moeder? » — * Zal uw zoon en dochter komen?* 

Zoo roept ze, * is *t waarlijk waar? 'k Begon al reeds te 

[schroomen. 

Hij heeft het al te druk, die goede Dominé ' * — 

« En brengt bet jonge paar mijn achterkleinzoon meé?» 

Vraagt Vader, « Dat is braaf, dan zijn wij allen samen. 

Zijn zij reeds in de stad?» — * Misschien dal zij reeds kwamen. 

Is H antwoord, '• 'k wacht hen mei de dorpschuit, 'k Ga 

[er heen, 

En baal hen allen hier.* — « Laat ons niet lang alleen ! » 
Roept hem zijn Moeder na; en Saartjen drukt haar broeder 
De hand •' « Wal blijde dag voor Vader en voor Moeder I » 



HET BnUIDSPAER VÓÓR DER MAELTUD. 

Nu schikt zich de oude man gemaklijk In zijn stoel, 
En zoekt in stil gepeins verpoozing van *t gewoel ; 
En haall de pronkpijp aan, zoo even versch ontstoken, 
En blaast den damp omboog, en wekt zich op door *t rooken. 



Hij haalt zich voor den geest den lang verleden tijJ, 

Den blijden dag, toen hij. door menigeen benijd. 
Van Klaartjen *t jawoord kreeg; de vreugde van zijne oadcn 
Bij H huwlijk van hun zoon; de koopzorg op zijn sehoudcrs 

Gelegd, en *t handelshuis vertrouwd aan hem alleen ; 

Het prachtig Bruiloftsfeest, juist vijftig jaar geleén ; 
De vreugde, die er heei'schte, en de opgeheven zangen 
Bij H rondgaan des bokaals, door zegenwensch vervangeo ; 

*t Beklijven van dien wensch na d'afloop van bet Feest; 

Den zegen in zijn huis; zijn handelszaken meest 
Met goed geluk bekroond ; zijn naam in stand gebleven 
Bij braaf en dierbaar kroost hem op zijn beé gegeven; 

Zijn drempel immer van den schrik des doods verschoond; 

Zijn huwlijksliefde door zijn Klaarijens deugd beloond; 
En d*echtknoop, beider heil, door H deelen van de zorgen, 
Steeds nauwer toegehaald; de feestvreugd van dees morgen; 

De liefde van zijn kroost, beloond met woord en daad : 

De gunst van God die hem dien zegen smaken laat, 
En op dees blijden dag nog meerder vreugd doet waebleo. 
Een zweem van weemoed mengl zich soms in die gedachten. 

Op d'afgelegden weg, hoe vol genot en vreugd. 

Staal menig voetstap, die van rouw eu kommer heugt. 
De vrienden van zijn jeugd aan zijne zijde ontvallen, 
Eens deelden zij zijn heil ; na dekt hel graf hen allen. 

Op Zilvren Bruiloftsfeest was nog een kring bij een. 
Die met hem schertste en zong; nu zijn zij allen heen. 
Toen was zijn Vader nog, die brave man, in leven, 
En wist, doch onbemerkt, aan *t feest den loon te geveo. 

Hij minde lach en boert, maar mengde er wijsheid In, 

En elk zag hem naar 'toog, als hoofd van 'tgantsch gezin. 
Nu is die grijzaart ook zijn minnend kroost onttogen ! 
Nu is hij zelf het hoofd, nu ziel men hem naar de oogea, 

En ach J een korte poos — dan ligt aan hem de beurt, 

En 't kroo8t,duthedenjuichl, staat om zijn graf, en treurt. 
Dan neemt een nienw geslacht, dal hij nu aan ziet rijpen. 
Zijn plaats; tot dal de dood hel als zijn prooi zal grijpen. 

Zoo peinst hij voort, en schudt het hoofd, en merkt bet 

Dal de uitgedoofde pijp de onvaste hand ontschiet, [niet, 
« Maar, » denkt hij, en een traan glijdt langs zijn waugeo 

[neder, 
« Maar wie ik hier verloor, 'k vind hen daar boven weder. 

Daar zijn mijn vrienden, daar mijn Ouders, en weldra 

(Ik voel 't) genaakt hel uur, waarin ik tol hen ga. 
God' dank, mijn leven is niet vruchtloos afgeloopen. 
*k Was Christen; 'k waakte en streed ; 'k durf Gods genade 

[hopen, 

En wacht Zijn toekomst, voor den doodstrijd niet ver- 

[schrikt. » 

Zoo denkt hij, heft zich uit zijn armstoel op, en blikt 
Door 't venster op de gracht, terwijl de zonnestralen 
Uit de onbewolkte lucht op de overzijde dalen. 

Hem streelt hun heldre glans, en 't paa ontloken groeo. 

Terwijl gaal Moeder rond, en zoekt wal zij kan doen 
Tot luister van het Feest. Noch toekomst, noch verleden 
Ontrust haar. Ze is vervuld van 'i blij en 't woelig beden, 
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En dreotell, oofernioeid, fier op den naam van Braid, 

Den huisgaog op en ueèr, de kamers io en uit. 
Ai beeft zij H baUbeleid aan Saartjen opgedragen, 
Toch noel zij keer op keer wat welen en wat vragen ; 

Or de aitgeschoven discb wel in de feestzaal past ; 

Of *l zilver belder blinkt ; of H kostelijk damast 
Niet geel werd in de kas; ofwel de tijd van eten 
Bepaald is; of de kok zijn unr niet zal vergeten; 

Of ieder naar zijn rang aan tafel is gesebikt; 

Of *t broilofisglas, met loof en letters overstrikt, 
Gereed slaat ; of de drukte aan Vader niet zal bindren, 
Eb of er suikergoed zal wezen voor de kindren. 

Het blonde Saarljen hoort die vragen lachend aan. 

■ Ja, » zegt zij, « Moederlief, laat mij maar stil begaan 
Gij hebt mij H feest betrouwd, en 'k zal roe er wel van kwijlen : 
Naar *k mag den koslbren tijd met kenvlen niet verslijten. » 

De loeder knikt haar toe en gaat, en vraagt niet meer. 

Maar voegt zich bij baar gade aan 't raam, en zet zich neer. 

■ Wat hebben wij een schat, vzoo spreekt zij, « aan ons 

[Saarljen. 

Zij schikt bet gansche feest, en weet het op een hai rijen, 
Boe alles hoort. Zij tart in *( woelig huisbestuur 
Deknapste vrouw, en ziet, wat scheef loopt, nimmer znur. 

Als zij geen raad meer weet, dan mag wel ieder zwijgen. 

Hij trekt een hoogen prijs, die haar tot vrouw zal krijgen.* — 

* O mocht ik dat nog zien, ' zegt Vader, * voor mijn dood, 
Eo haar, ons jongste kind, een braven echtgenoot 

In de armen voeren; *kzou met minder zorg verscheiden.* — 

• Wie weet, » valt Moeder In, « wie weet bet wat wij beiden 
Beleven. Ik voor mij ik heb al iets bespeurd, 

Maar hield het stil. *t Gaat vast, dat onze Doctor kleurt, 

Zoovaak hy Saartjen ziet ; en ze is thands druk aanbliezen : 

Hij leent haar bock op boek. » — ' Hoe, Doctor Bloem 1 kan 

[ t wezen"? ' 

Vraagt de oude man verrast : * Dat had ik nooit gedacht. 

Maar waarom of hij dan met baar te vragen wacht? 
Neen, Hoeder H kan niet zijn.'—- Nu ja, in vroeger dagen, 
Waart ge ook de gaaawste niet om mij ten echt te vragen; • 

Zegt Hoeder, « en wie weet wat onzen Doctor kwelt? 

Licht zijn wij hem te rijk. Een schoonzoon zonder geld. 
Zoo denkt hij mooglijk, heeft de kans te dikwijls tegen. » — 

• Dan kent de man mij niet,' spreekt Vader, * Deugden wegen 

Bij mij als goud; en wis, den Doctor schat ik hoog. * — 

• Dat weet Ik Vaderlief, » is H andwoord. « Dat hij H oog 
Op Saartjen heeft staat vast; en mooglijk mag hij hopen... 
Maar stil, daar is zij zelf. Kom, Saarljen, spreek eens open, 

En zeg me, als Doctor Bloem u eens ten huwlijk vroeg, 
Gij zoodt hem toch gewis niet afslaan ? » — * Erg genoeg, 

ZegtSaartjen.Maar wat vraag? Wie mag aan zoo ieU denken? 

Hoor Moeder, wat gebeur*, *k zal n vertrouwen schenken, 

Enbandlen naar uw raad — Kom ! wilt gij met mij gaan : 

Zao kleed ik o, ('t is tijdj voor H Feestmaal deftig aan. 

Zoo spreekt ze, en ziet nog rond, terwijl ze een poos moet 

[wachlen, 

Of ieb ontbreekt; maar Bloem wijkt niet uit baar gedachten. 

WiLLta Messchert. 
II. 



SPANJE O.MTRENT HET BEGIN DER XVII« EEUW. 

Europaas lusthof, weeldrig oord. 
Dal, door een wal van Pyreneën 

Beveiligd tegen H grimmig Noord, 

Van verre alleen zijn dreigen hoort ! 
Bekoorlijk strand, gelaafd door zeeën, 

Wier golf de kleur draagt en den glans 

Van d'eeuwig heldren hemellrans I 
Doen elders nog de gure buijen. 

Des Winters nasleep, bij zijn vlugt, 

Ueur krijgstuig kleltren door de lucht, 
Wat deerl het u, bevoorrcgt Zuijen ? 

U mint Natuur zoo trouw als leer ; 
Voor *t vlokkig kleed der kille dagen. 
Strooit ze op uw velden, op uw hagen 

Een sneeuw van zilvren bloesems neer. 
SlolP elders vliet en roeir tot schotsen. 

Uw beekjes, Andaluzia ! 

Wal zon er op- of onderga, 
Ontspringen vrolijk aan de rotsen. 

En glijden, lachend, door hel dal, 
Of domlen zacht op rooslapeelen. 
Gerust, dal nooit het ijs zijn keten 

Om H kronklig lijf hun smeden zal. 
Hoe lieflijk menglen, in uw bosschen. 

Granaat, olijfboom en limoen 

De kleurschakering van hun groen, 
Den wasem van bun bloemcnl rossen ! 

Waar bloost de druif met hooger gloed. 
Dan in 't gebladert van den wingerd. 

Wiens wortel door uw klippen wroet. 
Wiens rank zich om uwe olmen slingert? 

Ontsleekt het zwerk in zomervuur. 
Uw boomgaard weeft u loofgordijuen ; 

Gij sluimert, tol in H golfazuur 
De sterren van den avond schijnen : 

' Dan komt het koeltjen aangezweefd. 
En waait uw boezem met zijn wieken. 
Die nog naar 't frissche zecvqcht rieken, 

Waarin hij ze eerst gedompeld heeft. 
Geen wonder, neen 1 dat Islams drommen, 

(Die eens van H Afrikaansche strand 

Naar uw bebloemden oeverrand. 
Bij H Allah-juichen, overzwommen) 

Toen ze, in het zweet van beldendaèn, 
Zeeghaftig uw gebergl beklommen, ~ 

Verrukt, betooverd, bleven slaan ; 
De speren, die hun vuisten drilden, 
Ter neder wierpen by hun schilden; 

De bloedspat wischten van 't rapier ; 
Voortaan ow vruchten wilden eten. 
En, eigen vaderland vergeten. 

De boorden der Guadalquivir 
(Voor psalmen, die het Kruis vereerden) 

3C 
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Hun riddenang herhalen leerden 
En H mingekwecl der Moorschc lier ! 

Geen wonder, dat, loen later dagen 

(Bij omgewentelde oorlogskans) 

De Saraceenschc Maan en lans 
Voor Cbristenvloek en Christcnslngen 
Bezwijken, zwichten, vallen zagen. 

De vlugtling, dobbrendc op het meer. 
Dat Maan en Kruis voortaan zou scheiden, 
Met oogen die van weedom schreiden. 

Terugzag naar hel zoet weleer. 
En hen die in de slagting bleven, 

Gelukkig sprak, dewijl nw schoot 
(Het Ualst, wat gij den Moor kondt geven I) 

Hun kil gebeent' een grafstee bood. 
Oi vaak nog zoekt van gindsche zoomen 

Des ballings blik uw kustverschiet; 

Hij tuurt, hij zucht... De dag vervliet ; 
Daar brengt de scheemring zoete droomenl 

Hij riekt uw roozen wéér; — hij spoort 
Zijn blijden hengst langs berg en dalen ; — 
Hij ziet aw roarmren steden pralen. 

Herkent moskee, paleis en poort... 

En vloekt hem die zijn mijmring stoort. 

Troost, troost u, treurige Islamiet! 
Gij zijl gewroken ! — Zij, wier zwaarden 
Uw ruiters hieuwen van hun paarden, 
Zij smaken, in uw bloemengaarden, 

De ware vrucht der zege niet 
Een geest des kwaads drong in dit Eden : 
Wee hunner, wie dees grond betreden ! 

Die luchl van rozen en jasmijn — 

Zijn adem mengt ze met venijn. 
Venijn, dat blad noch bloemenkelken — 

Maar meer dan bloem en blad verslenst. 
Dat menschenzielen doet verwelken. 

En 't menschelijke hartontmeuschll 
O bergen met uw steile toppen I 

Waartoe gewezen naar omhoog? 

Waarom, o zee en hemelhoog! 
Hier 't hart genoopt om vrij Ie kloppen? 

Trapt niet, in vuige priestermom, 

Hier 't Bijgeloof de nekken krom? 
Is 't hier niet, dat haar dolken woelen. 

Tot dat ze, bloedig en bemorst. 
Een vrijen wcnsch, een vrij gevoelen. 

Te voorschijn haalt uit 's martlaars borst? 

Neen, vruchtbre dalen, lust der oogen I 
Wien thans uw palm zijn dadels bied', 
Voorwaar, benijdbaar is hij niet. 

Hij, slaaf, voor dweepers diep gebogen. 
Die 't Kruis, het beeld der liefde Gods, 
Ontbeilgen tot een moordcrsknods ! — 



Het lommer van uwe eikenstaromeo 

Verkwikk' des pelgrimi nsaUe leen , 

Toch groeit het niet zoo digt ineen. 
Of 't licht der loqoisitie-vlammcn 

Spookt aakligdoorde twijgen heen. — 
Bekoorlijk is *i gcruisch der wellen, 
Die uit uw rotssleenkloven zwellen ; 

Een zacht akkoord ontzweefi uw woud. 
Als Westerkoeltjes 'I loover schudden t 
En zoet is 't belgekliuk der kudden, 

Wen 't bergpad gloeit van 't avondgoad •* 
Maar vrolijk klapp' de wind zijn veder, 
Muziek stroom' van de hoogten neder. 

Waar 't geitje hupt door 't malsehe kruid ; 
Helaas ! de snik, de klagt, de kreten 
Der onschuld, in de vlam gesmet«tn... 

Zij krijsehen boven alles uit. 

Maar, luister! hoor!... Dat ver gerucht... 
Neen, dat is de echo niet der bergen, 
Die 't mcdedoogen durft te tergen. 

En 't jamrcn nabaauwt en 't gezucht. 
Een lied — een lied van oorlogsscbaren, 
Een vreemd gezang ontstijgt de baren : 

Hoor! staalgerammel klinkt er door. 
't ts of hel d'Oceaan verheugde. 
Zoo zwoegt zijn reuzenborst van vreugde, 

Zoo steunt zijn zware bas het koor. 
Zij naadren I Luister ! 't Zijn de noten. 
Waar Nederland haar dappre loten 

Meè voorwaarts leidt in 't sirijdgedrang; 
Geweldnaars vloden, waar zij klonken s 
Herhaalt ze, strandrots en spelonken 

Het is der Geuzen vrijheidszang. 

AORIAAH B0€ACII8. 



EUROl'A OMTRENT 1847. 

Een chaos ! oud en nieuw in gisting met elkander 1 
Verandring, wat ook vall" ! behoud, wat ook verander' ! 
De Omwentlingin haar kiem gekoesterd —in haarvmeht 
Verafsehuwd ! 't Bygeloof belaehen — en gedacht* 
Hetzij met Ongeloof hier kampend, déér verbonden I 
't Geloof, zoo 't mooglijk waar', In twijfel van zijn gronden I 
Het Recht niet heilig, dan als noodzaak of geweld. 
De zeden k>8gesnoerd, de liefde klein geteld, — 
De kennis wijd verspreid, 't zij tijdig of ontijdig. 
Maar, door miskenning van den zusterband, éénzijdig 
En vaak verbrokkeld door het missen van een doel 
Van hooger aart, voor 't minst, dan eindloos sloomgewoel 
En fluitend spoorgesnor. En toch ! die stoom geefi wetten 
Van ijzQr, die weldra des werelds stand verzetten. 
Die stoom is de adem van een nieuwe Heerschappij, 
Wier onbegrensde kracht elke andre werpt op z^*. 
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Een Incbt, ntel langer (hamls om 'l woedend zomeiihorlen 
Der raderen gevreesd, maar om het nederstorlen 
Van bergen zilver in den afgrond dien ze ontsluit. 
Voorts -> trillingen alom, als met ccn dof geluid 
Van Titans, onder de aard hun ketenen beklagend. 
Of aso die ketenen mei woeste wanhoop knagend : 
Vertwijflende Armoe, die geen God meer aanroept, Roof 
Eo Opstand, Burgerhaat om Wan- en Ongeloof, 
En 'l booderdarmig kroost van Siaatsvcranderingen 
Het mensebdom teisterend terwijl ze elkaèr verdringen : 
Wy boorden reeds van ver na- tegen nagebuur 
En boodf^enoot in 't veld, en — de Alpen spogen vuur! 
Eeaebaos: strijd alom van worden en onlwordcn, 
Van doistemis en licht, van stilstanden wanorden 1 
Orakels van den lijd! wat wordt er van dien nacht? 
En Wachter! welk een dag wordLaan de kim gewacht? 

IsAAc DA Costa. 



FRANKRYK IN I8i7. 

Uit Frankrijk roept de stem : «Wal is er van den nacht, 
OWacbter! welk een dag wordt aan de kim gewacht? «^ 
De Jolijscbepping staal. U Zijn achttien zomerzonnen 
Van dal de lelie knakte in 'l slamhuis der Bourbonnen. — 
Roezaaglgydus van ouds, Bourbon en Orléans! 
(Tweesiaken van éénstam, niet meer hereenbaar thands!) 
Elkander dreigend aan, op H wonderlijkst veroordeeld 
ElbÉr ten ban Ie zijn, ten vijand, en ten voorbeeld? 
O! schuldloos zeker, toch ontzettend stond reeds dédr 
Philips van Orléans byU half gesmoord misbaar 
Aan 't kof van Lodewijkden TroUche, om Frankrijks kindren 
Op één na weggesnoeid; — rechtvaardig, in U verliindren 
Van 's Konings jongsten wil by Frankrijks Parlement, 
Zal d^r, een nieuwen lijd ten teeken, de Regent. 
Eerlang... ol ziet gy hen?... op de eigen bloedzcegolven. 
Gaat Orléans Boarbon naar *l moordbijlwerktuig volgen! 
Pbiiippe Ègalilé en Lodewijk Gapeil... 
God van gerechtigheén ! 't Is uw vergeldingswel. 
En straks! de Oniwentlingskolk door 'l Keizerszwaard vcr- 

[slonden. 
Hel Cejzerrijk ootslaan, hel Keizerrijk ontbonden! 
Eo wéér een Orléans geplaatst naast den Bourbon ! 
ha weer Bourbon gedaald, en de Oriéanschc zon 
Gestegen! welk een zon, omschillerd van wat stralen! 
Air koningskinderen : Joinvilles en Aumalcn, 
Nemours en Montpensiers, en — Orléans?... verdween! 
Graaf van Parijs ! zuil gy uws Groolvaérs plaats bekleèn? 
Of,— schept Bordeaux nog moed, — zuil gy, van Orléannen 
Omstuwd, gelijk weleer de Leenvorsl van zijn mannen. 
De Fraosche Julijkeus gestand doen ? legen hem ? 
En Bonaparics schim? en — de oude Omwentlingsstcm, 
Wéér brullend uil haar graf! Hoor, luider dan de wellen, 
Beel de oppervlakte langs van Frankrijk, met banketten 
Den weergalm loegejulcht, en 'l daverend onthaal 
Van Robespierrcs leer in Lamarlines laai! 



Moei dan de vraag in bloed wéér opgelost? de twisten 

Die in de Wetenschap als in de boezems gisten. 

Door H vallen van de bijl wéér doorgehakt? — die vraag 

Zoo diep, zoo roerend, en ontroerender gesla&g, 

Der Maatschappij gesteld : Wal wordt er van uwe Armen? — 

Hel Evangelie roept 1 Eens Heilands vol erbarmen ! 

HctCommunismus eischl : Door my hel evenwicht ! 

De Revolutie dreigt : Aan my het eindgerichl I 

En op dien laalsten galm rinkiukelen de ketenen 

Der nioordcrs in hun hol, volvaardig te verrekenen 

Met heel de maatschappij, en vragende inkt en bloed 

Voor de aanklachtsacte, die zy voeren in 't gemoed. 

De gronden schudden. H Is de hand des Ongezienen, — 

Wiens rechl,Wiens raad, Wiens weg ook die ze ontkent moet 

[dienen, — 

Zoo de ordeningen nog in stand zijn Toch is 'l nacht, 

O Wachter! welk een dag wordt aan de kim verwacht? 

ISAAC DA COSIA. 



EIROPA IN 1848. 

H Was vrede, wat Euroop sinis twee maal negen jaren 
(Zij 't mooglijk blozend soms I) zich voornam te bewaren. 
Als waar H een talisman en waarborg van behoud. 
Geroemd, gevierd, gekust, — toch! in 't geheim mistrouwd. 
' t Was vrede, zwoel en zwaar, als wen by zomerdagen 
Een straal, van tijd lol tijd, en doffe donderslagen 
Hel onweer spellen aan de zwoegende natuur. 
En dan op nieuw de lucht verheldert, maar hel vuur 
Des dampkrings mensch en dier belaadt met dubble zwaarte. 
H Was vrede, maar die vrede een waggelend gevaarte. 
Met eiken nieuwen steen zijn storting nader byl 
Dan, neen ! zoo lang de staf van Frankrijks heerschappij 
Gevoerd wordt door hel Hoofd der wakkere Orléannen, 
Geen nood I Dus meent de vrees zich zelven te vermannen. 
Die vrede (Algiers alleen meldt nog van krijgsgeweld !) 
Broedt menigten alom, met klimmende angst geteld, 
Slechts hier en daar gedund door koene landverhuizing. 
En voorts, by zwermen, met van onrosl zwangre zuizing 
Verstikkend opgetast In vesten ,~Babel hoog. 
H Is spanning, dreigende als de spanning van een boog! 
Wanlaan die menigten, om werk en brood verlegen. 
Benijdt hel werktuig, aan des menscheu plaats gestegen, 
Den arbeid en zijn loon. De Maatschappij gevoelt 
Haar evenwicht gestoord. Haar lichaam kwijnt en woelt 
By beurten; H is de plaag van kankrcnd pauperisme, 
Onredbaar evenzeer voor breinloos Communisme, 
Als voor Bespiegling, die in lijn geweven taal 
Verdoving, sussing, maar geen heeling brengt der kwaal. 
Verlichting middlerwijl vervolgt haar loop veromxend. 
Ook zy ontdekkend meer dan liedend, en meer toovrcnd 
Dan stovend, — zy, die naam en schiltring al te vaak, 
Eenzijdig en ontrouw, ten dienst leende aan de zaak 
Van heilloos Ongeloof, natuur of menschvergodend. 
Of 't menschdom openlijk tol vleesch- en stofdiensl noodend,— 
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Hoe H xlj, de volken eer vervreeradcnd van den God, 

De ontkenning van Wiens woord en éénig goed gebod 

Van oads de wclbron was van ^s werctda diepste ellenden ! 

't Was vrede ! vrede, wien Ic storen of te schenden 

Geen Mogendheden meer bestonden in decs lijd, 

Maar onder wiens fluweel, of donzig nioschtapijt 
De brandstof tot een kamp broedde in verborgen holen. 
Een kamp veel schrikbrer dan roet Hunnen of Mongolen, 

Als de aarde teisterden in dagen lang verleen, — 

De krijg (verhoed hem nog, God van weldadigheèol 
En keer den vloed die wast voor reeds geschokte dijken !) 
De ouoverzienbre krijg der Armen en der Rijken. 



Parijs, de polsslag steeds van Frankrijk en Euroop, 
Spelde in dees laatsten tijd derkrankteccn nieuwen loop. 
Napoléons gebeenl vond by zijne Invaliden 
De aloude geestdrift nog wellicht I de Franschen bieden 
In *t eind geen hulde meer zoo daavrend aan dat lijk, 
Noch aan de glorifin van H machtig Keizerrijk, 
Zoo aangebeén weleer, 't Is de oude Revolutie, 
Die thands de harten trekt, — - de Auroor der Constitutie, 
Wier vlekken men vergeel, wier weldaén alles prijst. 
Wier weerglans de oogen boeit, en die als jong verrijst. 
Een Staatsman, rijk omstraald van dichterlijke glorie. 
Staat op, en kiest zich zelf de veder der historie, 

Om Frankrijk, om heel de aarde, een groote heerlijkheid 
Te melden, schoon in draf van gruwlen toebereid. 
Hy zingt : den moed, den kamp, den dood der Girondijnen, 
Den stalen burgerzin der starre Jacobijnen I 
Hy zingt : de dondcrkracht der slem van Mirabean, 
De stoutheid van Danton, de smarten van Vergniaud, 
Jean Jacques ideaal, de diensten van Voltaire, 
De woede van Marat, de deugd van Robespierre I 

Heel Frankrijk luistert toe (reeds triltde troon!) hy spreekt : 

«DeOmwentling! — min het bloed, dat de aarde heeft 

[doorweekt ! 

De Omwentling 1— minde schuld der woede van haer vrinden! 

Ziedaar wat de aarde rust eu grootheid zal doen vinden I 

De heilvolkaan die, heeft ze vroeger vuur gebraakt, 

Thands — tot beregening met enkel vrede ontwaakt I • 

Yermeetle, die den storm al spelend dus ontketent, 

En, reeknende op den mensch, geen driften mederekent. 

Geen zonde I — ach ! al te zeer dien kunstenaar gelijk, 

Die, ingesponnen op het brengen in praktijk 

Eens werktuigs ingericht op eeuwig zelfbcwegen. 

Zich de eischen van de wet der slijting had verzwegen. 

Beklagenswaardige veel meer nog, voor wiens oor 

De slem des Levenden in d'Eeuwgod ging te loor I 

Ach ! die op d'eigen grond met marllaars en prophelen 

Van H kruis, den Bijbel van uw moeder hadt vergeten I 

Maar Lamartine spreekt, en Frankrijk luistert toel 
Lichtzinnig weggesleept, of diep bewogen? hoe 
Het zij, de zee zette op, en U werd een hoorbaar ruischen 
Dor waatren, 't is eerlang een onheilbarend broischen ! 



En ziet ! één nacht, één uur, één oogenblik, ééo schot !... 

Gevallen is de slag! geworpen is het lotl 
De stam der Orléans, de troon der barricaden, 
By barricaden óf verloren öf verraden, 

Is weggevaagd, en by het siddrcn van den grond 

Een Fransch Gemecnebest op nieuw aan de aard verkood! 



Geheel Euroop ontvangt den schok; de kreet der volkea 
Gaat op, gemengd van schrik en gramschap lol de wolkeo. 

De kracht der legers zwicht, de band der staten springt. 

Sicielje is ver reeds van Itaalje, Itaalje wringt 
Van Oostenrijk zich los. Heel Duitschland door ontladen 
Zich bliksemschicht op schicht, van Holstein tot aan Badco, 

Van Keulen tot Berlijn; ja, — H wonder steeg ten top, - 

De stille wateren van Weenen bruischten op ! 
Straks of H een Keizerrijk of een der Republieken 
Zal zijn, vraagt Duitschland zich by stervende fabrieken, 

Geschonden overheen, en sloten afgebrand. 

Één legerkamp weldra wordt half het Vasteland, 
Terwijl aan de overzij Repealers en Cbartlsten 
Hun echo mengen aan den roep der Communisten. — 

Maar Ncérland (zie *t, o God, met zeegnende oogen aan!; 

Houdt aan zijn Koning vast, en de oude Oranjevaan! 

IsAic Da Costa. 



DE BOEKWEIT. 

Wat een wolk van balsemgeur 
Heft zich walmend in den hoogen! 

Welk een pracht van bloesemklear 
Biedt zich overal aen de oogen I 
Zyn we in Morgenlandsehe Inebl, 
Waer de geur der rypc vrucht 
Onder versche bloeisels wademt? 
Zyn we H welig oord omtrent, 
Waer de Araeb in zyue tent 
Ambrozyn en reukwerk ademt? 

Zyn we in de eenwig groene lent\ 
Waer, in Hyblaes zaehte streken. 
Bloem en blaén van honig leken? 
Wat een wolk van balsemgeor, 
Welk een pracht van bloesemkleor ! 

In Morgenland en zyn wy niet, 
Waer, onder H groene suikerriet. 

De vale schorpioenen kruipen; 
Bier rjsl geen Hybla, geen Hymet, 
Maer ook geen wasem, die besmet, 

Geen boomen, die van gifizap druipen. 
Wy zyn in Vlaendrens scboone streek, 
Waer menig kabbelende beek 

Door menig vette weide kronkelt; 

Waer menig boomgaerd staet en prykt, 
Met menig soort van ooft verrykl. 
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Dal gloeijeocl door de blacdren fonkelt. 

In Vlaendren, waer het lomrig wond 

Den gloed des zomerbrands weerhoudt, 
En koelie wniM op Truehtbre foreoj — 

Waer 't breede feld een zee ontTonwl, 
Een ToUe zee van golvend korcni ~ 

In Vlaendren, waer de boekweit groeit, 
Die daer die wolk van balsemgeuren 
Doet stygen uit haer bloesemklearcn, 

Die kiemt en rypt en — altoos bloeit ! 

De boekweit I de boekweit I o vlugge Sylfleden I 
Die fladdert en wiegelt in dwarlende vlngt, 
Gy dartelt voorzeker wel liefst in de Inchl, 

Waer ge over en weder in boekweit kunt vlieden, 
Wani gy maer alleen zylzoo lief als die vrucht I 

Kont, rept uwe wiekjes, o blonde Sylfleden 1 
En fladdert en wiegelt en dartelt om my; 

De toon, dien de lier aen de boekweit wil bieden, 
loet even zoo luchtig en zacht zyn als gy ! 

Hoe overschoon is de aerd' getooid I 
Hoe ryk ligt haer gewaed ontplooid 1 
De velden, breed en uitgestrekt, 
Staen in hunn' zomerdos gedekt : 
Een prachtig kleed van bont fluweel. 
En H oog, waerheen H zich wende of keer% 
Poost zacht als op een glansend meer 
Van geel en groen en groen en geel I 

Van zulk een meer sCaen ginds, als duinen, 
De heuvlen met hun bladerkrutnen. 
En groeten dos de lage dalen, 
Mei de orgelstem der nachtegalen : 
« Al schuiten we u roor *l boldrend weder. 
Al zien wy ras nw wasdom sneven, 
Al staen wy pal en hoog verheven. 
Toch zien wy goedig op a neder f » 

En hooger dan der beovlen top, 
Stygl uil hel koorn de leeuw rik op. 
En brengt dus aen den overmoed 
Van H woud der dalen wedergroel : 
• Schoon gy op ons met meély ziet, 
Daer 't schepslendom in onzen school 
De schatten vindt van 't daeglyksch brood, 
Benyden wy ow grootheid niet I » 

O wonden I lael de velden bloeljen; 
O velden I lael de wouden groeijen; 
En wydt uw' geur en uw geluiden 
Den Heer van schepselen en kruiden; 
Gy beelden van zyn mild- en kloekheid I 
Wie toch zon ooit zich durven roemen. 
Al zyne weldaén op Ie noemen? 
Wie lelt de bloemen op de boekweit? 



En wie telt de byen op al dat geblocmt'7 
En wie meldt liet wonder, dat zy daer verriglen? 

De meoscb, om vernuft en vermogen beroemd, 
Wat kan by by'lgeen de natuer weet Ie slichten I 

Wat 's pracht van vorstinnen by leliénschoon, 

En maelklaok van snaren by vogelentoon : 
Was 's kleur van 't paneel by den voerglans, die wiegelt 
Op 'I water, wanneer er de roaen zich in spiegell 1 

En wat ooit de scheikunst te mengen bestond, 
Om 't fyne verbemcll' des menschen te streelen, 

Om wellust te plengen in d*opcnen mond. 
Om vreugde des herten voor laefnis Ie deelen; 

Nog nooit schiep deonroagtige een korrelke graen, 

Nog nooit deed ze een enkele wyndruif ontstaen; 
Zy perste nog nooit uit de kelken der bloemen 
Dat godengeschenk, dat wy honigraet noemen ! 

Welnu, deze honig, dat manna der aerd. 
Zoo rj'k in het bloeisel der boekweit verborgen, 

Wordt déér door de nyvere byen gegaerd. 
Zy streven en zweven van vroeg in den morgen. 

En dwalen en dalen in gretige luim. 

En domlen en schomlen als homlen door 'I ruim. 
En kruipen en sluipen in kelken en bladen. 
En vliegen dan heen met haer' buil overladen 1 

Dus opent de boekweit, zoo haest als de zon 
Den tengeren knop op haer slam doet ontbloeljen, 

Tot dat zy verdort, eene levende bron, 
Waer kostbare beken van honig uit vloeijen I 

En als men op d'akker geen garven meer lelt, 

Blyft zy nog de lust en 'I sieraed van hel veld; 
Kleedt zy nog de beeroden in lachende kleuren. 
Volt zy nog den omtrek met smeltende geuren I 

Naer wat daevrend gemelil 
Wedergalml In de lucht? 
'I Is een dreunend geklank 
Van geroep en gezang, 
En een ploffend geklop 
Leidt de Juichslemmen op. 
Wordl een veldfeest gevierd 
Door de sehaer, die zoo tiert. 
En op tripplende mael 
Dus den akkergrond slaet? 
Neen, de landman is thans 
Noch aen feest noch aen dans, 
Maer aen arbeid en zweel, 
Die hy zingend vergeel. 
Zyn geliefkoosde vrucht. 
Die den regenvloed ducht. 
Ligt gemaeid op den grond 
En no moet zy terstond 
Op den zeildoek gelorscht, 
En mei vlegels gedorscht. 
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Om in zakken vol graen 
Yon den akker te gaen. 
O I bet werk is de vreogd 
Van de heilige deugd 1 
En vandacr dat gemelit. 
Dat weergalmt in de lucht. 
En dat dreunend geklank 
Van geroep en gezang, 
By de klepprende mael. 
Die de dorsehvlegel slaet. 
H Is de zoon van het veld, 
Die de zegeprael meldt 
Van zyn nyvere hand 
Op H weerspannige land; 
H Is de schal der naluer, 
Dien hy bergt in de schueri 

Dan de zomer is geweken. 

En de winter, aengesneld 
Uit de kille Noorder streken, 

Heerscbl alleen op H barre veld. 
Waer huist thans de gulle vreugde, 
Die den veldpling verheugde 

In het schoone jacrgety? 
Pleegde men ooit fcesiverraaken 
Onder gindsche slrooijen daken? 

Kom, en treed er in met my I 

Zie, de mutserd ligt te kraken 

Aen den brceden, warmen haerd. 
En H gezin, met gloénde kaken. 

Zit er by en rond geschaerd. 
Flus was H aen den disch gezeten, 
Waer H een feestgeregt mogt elen, 

Daer noch specery noch wyn 
By behoefde, om alle sroerten 
Te doen vlién uit aller herten ; 

En wat mogt dit Teeslmael zyn? 

01 wat zou het anders wezen 

Dan *l aerlsvaderlyk gebak, 
In ons Vlaendren steeds geprezen 

Onder U veldelyke dak 7 
By de kindren der beschaving. 
Kent men zulk geen hertenlaving. 

Als de boekweilblom hier biedt, 
Wen in de yzren pan gedreven. 
En fot malscbe koek gesteven. 

Men roet melk haer overgiet i 

Daer mogt ook len disch verscliyuen 
Iets meer koslbaer dan de rest : 

*t Witte vleesch der vette zwyncn. 
Die men met de boekweit mest. 

En nu drinkt men er in H ronde 

H Zoetste, dat de honig gonde. 



D'echten vaderlandschen roost; 
En men laet in forsche kooren, 
H Oude feestlied er by hooren : 
« Ik en vraeg niet wat hy kost! « 

En by H wisslen van de teugen. 

Hoort ge, in onbedorven tael, 
Spreuken, die de ziel verheugen. 

En zoo menig vreemd verhael. 
No, de huisman groet zyn magen : 
« Vrienden, • zegt hy, « gure vlagen 

Meldt de wind, die buiten loeit. 
Laet ons dat geloei verdooveii. 
Door al jueblend God te loven. 

Dat by ons de boekweit groeit! ■ 

Karcl Lodbwtk Ledecaitci. 



UIT DE ST. PAULUS ROTS. 

OB 8CHIPBRE0K. 

Reeds ving de tweede nachtwake aan. 

M Lag al in d'arm des slaaps gezonken. 
Belrokken stond de lucht. De roaan 

Wierp sluiroerziek haar matte lonken 
Langs U waterbed van d'Oceaan, 
Als bleef ze onwillig op Ie gaan. 

Of zonder sluijergaas te pronken. 
Een enkle ster, die uit de reet 
Van U wit omzoomde wolkenkleed 
Nog hier en ginds te voorschijn gleed. 

Blonk slechts met blaaowe tintelvonken. 
Déér klinkt op eens de noodkreet : > Land ! 
Land vódr aan lij, en overal 1 • — 
Geen knetterende donderknal. 
Geen schor en heesch geroep van : « brand ! < 
Geen wapenklank of horenschal. 
Dat onraad door de veste blaast 
Bij *t beuken op bestormden wal, 

Als bij het aaklig noodklok-lrekken. 
De alarmtrom onder M venster raasi. 

Kan zóó onzacht den slaper wekkeE, 
Als H snijden van dien schrikbren kreet 
Al 't scheepsvolk wéér ontwaken deed 

En uit zijn hangmat op kwam jagen; — 
Dat sluimerdronken, half gekleed, 

Den doodschrik reeds om H hart geslagen. 
Met duislig hoofd en naakten voet. 
Het valluik door naar boven spoedt. 

Déér slaan ze... ó God, H is reeds te laat! 
De hoop op retlding ging verloren. 
Het grijnzend land ligt dwars van voren; 

De branding, die er tegen slaat. 
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U aHes wal zij zien en hooren. 
De rots ferheft haar kalen romp. 

Maar fcberpt, bij H weiflend Hebt der starren, 
De hoeken van baar omtrek niet. 
Alleen een graaowe mengelklomp, 
Dien men met ijzing naadren ziet, 

Laat nit de neevlen zich ontwarren. 
De zee is ziWerwit of grijs, 

Als 't veld in *t lijkkleed van den winter; 
Het schip is 't spel der golven prijs. 
En als het op die rolsen stoot, 

Dan gmizelt zich de kiel te splinter — 
En onuilwijkbaar is de dood I 
Dür staan ze... in d'eersten oogenblik 
Als vastgenageld door den schrik. 

Toen jamrend over H dek gevlogen, 

Blijft de een van angst verwilderde oogen 
Op *t loeijen van den afgrond slaan. 
En de andre schreit den Hemel aan : 
« O Heer I behoed ons, wij vergaan .' » 

laar wanhoopt, dat het moedigst pogen 

Nog iets ter redding zal veraiogen. 
De kiel genaakt de branding snel. 
De scheepsvoogd heeft het scheepsbevel. 

Al H volk en hoop en moed verloren. 
Toch was er op den bodem één, 
Die nog op redding dacht, naar H scheen. 

Niet door het golfgeraas te smooren. 
Als van een* held in H slagrumocr, 

Zóó laat des stuarmaus stem zich hooren : 
« Hel schip gewend, aan lij hel roer 1 
De klaiver los en fokkeschootl 
En ligt ontzeilen wij den doodi » 
Hij spreekt, en grijpt de roerpen vast, 
En schoot en kluiver vliegen los. 
En 't sehip gehoorzaam aan dien last, 
Loeft op en giert met boeg en mast. 
Maar even als een schichtig ros. 

Dat door des ruiters knie genepen. 

Zich sterk voelt in H gebit gegrepen. 
Eerst driftig zijwaarts springt, 
Dan steigrend rugwaarts dringt : 

Zóó deinst de kiel in 't schichtig wenden. 
Tot ze op een rotspunt raakt. 

Die forsch haar stoot in rug en lenden. 
En met een' schok, waar 't al door kraakt, 
Den spiegel kneust en ledebraakt; 

En 't schurend bonzen, 't knarsend steunen 
Toonldat het schip is vastgehaakt. 

En reeds met dof en aaklig kreunen, 
In 'l diep zijn stervenskreten slaakt. 

Een raauwe gil klonk van ontzetting, 
Bij d'eersten schok, bij d'eersten krak, 



Die 't vuur deed springen uit den ketting 
Van 'i roer, dat op den steengrond brak, 

Eu voor vermorsling en verpletling 
Deed vreezen bij een' tweeden smak. 

De branding brult met sciiorren donder 
En overschreeuwt bet angslgeroep : 
« De mast gekloofd ! De sloep, de sloep ! » 

Het water stroomt in 't schip van onder. 
En borrelt op uit scheur en lek. 
En plonst en golft reeds tusschen 'l dek, 
Kliml hoogcr steeds en zwalpt en spuit 
Den spiegel in, de gaten uit. 

Terug, wie u wilde onderwinden 

Nug middensohecps de sloep te ontbinden I 
Terug, wie nog met kloek besluit 

Wilt redden, wat gij ziet verslinden, 
Daur 't water aan de zoldring sluil! 
Niets staat het van den leeftogl af, 
Dien 't klokkend inslokte als zijn buit: 
Terug, wie niet omlaag uw graf 

En in uw hut den dood wilt vinden I 
Het werkend schip hangt overzij ', 

En woelt zich om en op en keutelt. 

Alsof 'I zich in een doodstuip wentelt. 
En voelt : het sterven is nabij I 

De mast, die topzwaar overzwieple. 

Reikt telkens lager naar de diepte. 
Het scheepsvolk grijpt zich op den last 
Aan reep en touwwerk (want geen voet 
Staat meer in 't hellend gangboord vast. 
Dat overspoeld wordt door den vloed) 
En klautert naar den sleilsten rand. 
En hijscht zich op aan 't slingrend want. 
En houdt eerst in de rusten stand, 

Die dreigen van beur vracht te breken. — 

Nog rest de giek I De giek gestreken I 

En zóó aan 't splijtend wrak ontweken. 
En d'overlogt gewaagd naar 't strand 1 

Maar vliegenssnel I Één' oogwenk later. 
Dan barst en scheurt de romp van één: 
En zij de giek ook broos en kleen. 
Ach! andere uitkomst is er geen ! 

Zij daalt, zij plompt en schiet Ie waler; 
Zij laadt haar vracht in, man voor man. 
Zoo veel de kranke bodem van 
Het waggleud buikje dragen kan. 
De roeijers slaan de riemen op; 
Zij ploegt een voor in 'l bruisend sop. 

En is in 't wolkend schuim verdwenen. 
Men volgt haar roet een stil gebed. 

Zij strandt — zij schuurt langs klip en steenen. 
Een sprong op 't rotsig oeverbed. .. 
De voet is wéér op 'l droog gezet I 

God lof! zij droeg hen veilig henen ; 
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Acht kostbre levens zijn gered l 
Maar angstig hopen 1 vreeslijk wachten 1 
En langste en bangste nacht der nachten 

Voor wie in de bezaans-rust staan, 
Met de armen door het want gestrengeld, 
Dat krakend over d'afgrond zwengelt; 

Die bg het zilver, dat de maan 
Laat stroomen uit haar glanzig bekken, 
Voor H eerst elka4rs gelaat en trekken, 
Waaruit de wanhoop spreekt, ontdekken. 

D44r stond een vader naast zijn' zoon : 

De stuurman, die een* jongeling 

Met zijn' gespierden arm omving. 

Hij ziet de bleekheid van zijn koon; 
Hij wil hem moed in U harte spreken, 

Maar deukt aan vrouw, aan kind en huis. 
En hoe hun allen H hart zou breken. 
Als.... de oude zwijgt, zijn stem blijft steken. 

En met de mouw van H wollig buis 

Heeft bij den traan, die 't oog ontspringt, 

Van 't bruin gelaat wéér afgewischt. 

Terwijl hij zuchten klagt bedwingt. 

HoorI naakt de giek wéér? ja, zij is Ui 
Zij werpt een lijnl zij worstelt nader! 
« Nu gij, mijn kind I » 

* Nu gij, mijn vader ! ' 

« Neen, vlugt, en red u 't eerst aan strand ! 

Reeds is de giek weer sterk bemand; 

Ik weeg het zwaarst.... Ik blijf aan boord. • 

* En ik met u ! ' is 't wederwoord, 

* 'k Verlaat u niet, maar blijf u bij. * 
« God zegen' u, mijn zoon I het zij 1 

Hij zal het bidden niet beschamen, 

Dat voor mijn kind ten hemel klom; 
Of sterven wij, wij sterven zamen 1 ■ 

Ze omarmen zich en blijven stom 
Van weemoed in de diepte staren, ~ 
Wat angstgil rees déér uit de baren?.. . 

't Wordt stil... ö God ! de giek sloeg om I 
« Wel wilde de Almagt ons bewaren; 
Van wie van 't wrak z^n afgevaren 

Niet één, wis, die den dood ontzwom l • 

Zijn allen dood 7 — Neen, zie ! déér zweeft 
En zwalpt iets, wat zich roert en leeft; 
Een knaap, die, worstlend met den dood, 
Vol moed voor 't jeugdig leven kampt. 
En nog aan de omgeslagen boot 
Krampachtig zich houdt vastgeklampt. 
Met de ijzren roeipin in zijn vuist, 
Hoe 't water om en over brnist. 

Dat ziet er één der sehepelingen 

Aan 't strand, en 't ruwe zeeroanshart 
Geeft antwoord op don kreet der smart, 

Die uit de vette in H oor komt dringen. — 



Die pas den dood ontdragen werd. 
Wil aan den dood die prooi ontwringen. 
Hij ploft in zee, zinkt aanstonds neer, 
Maar heft het druipend hoofdhaar wéér; 
Hij daalt, hij rijst, hij werkt zich voort. 
Waar bij de stem van 't jongske hoort; 
Hij grijpt den knaap, die losgescheurd 
Zich om den hals zijns redders klemt. 
Terwijl hij 't vaartuig met zich sleurt. 
En mei de voeten trapt en zwemi. 
Hij geeft niet op, hij laat niet los. 
Hij zwoegt, hg str^dt en overwint. 
En entert met zijn hand de rots... 
Behouden zijn de sloep en 't kind I — 
O menschenliefde, ö edel pogen 1 
Die 't leven voor den broeder waagt. 
En hem door vloed of vuurstroom drasgl, 
Hoe vloed en vuurstroom golven mogen 1 
Die juicht, waar gij een' traan knal droogei; 

Die 't laatst den moed, de hoop verliest. 
En 't eerst u voelt lot hulp bewogen. 
Waar 't meest de dood zijne offers kiest; 
Die, waar de noodstorm 't vreeslgkst giert, 
Op 't heerlijkst uw triomfen viert! 

Maar ieder golfslag, elke zee. 

Die aanrolt, beakt meer 't schip aan twee. 
Heeft raas en boegspriet weggenomen, 

En spoelt reeds spar en balken meé. 
« Wéér zijn wij aan den dood ontkomen, 

(Barst de oude zeeman uit) « Maar no 
De giek te loor ging in de stroomen. 

Wat thans gedaan door mij, door o? 
Hier eindigt menschenkracht tot handden. 

Wie onzer, die op 't schnimend bed 

Dier golven stout zijn voetzool zet. 
Om van het dek naar 't strand te wandelen? 

Één was er, één, maar die was meer. 

Dan allen, die dat kon... de Heer ! • 

Hij zwijgt en peinst een poos en zegt : 

« Neen wanhoopt niet ! de tros, de lijn — 

Die uitgeworpen op de plecht 

Der giek, aan 't strand gered kan zijn — 

Bleef hier aan 'I schip nog vastgehecht. 

Houdt, mannen, moed! die tros, die Iga 

Kan 't pad en 't snoer fot redding zgo. 
Van boord gevierd en uitgeschoten. 

En ginds wéér palmend ingehaald. 
Maar vaardig tot dien togt besloten 1 
En, waar 't ow beurt is, lotgenooten ! 

Niet laf gesidderd, niet gedraald! 
Moge ook de zee u overstelpen. 

Houdt vast, eer u de lijn ontschiet? 
God helpt wie trouw elkander helpen. 

Wie werkt en bidt... hij wanhoop' niet ! • 
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'1 Geschiedt. Meo geefi hel sein %an boord, * 

Eo schreeuwt met kooprcn slem. 
De doodsangst geefI aan 't roepen klem. 
En U rillen ran U gespannen koord 
Toont, dut men ^erd aan U strand gehoord. 
De sprong gewaagd nu, één voor één ! — 
Hij fat de lijn, hij rekt zijn leen. 
Deinst eensklaps, siddrend voor zijn lol. 
Keert wéér, befeelt zijn ziel aan God, 

En stort zich in de golven . 
liet wielt en dwarrelt voor 't gezigi; 
De voorge golven spatten licht. 

Wier schuim hem heeft bedolven. 
De branding raast steeds even fel ; 
Hij wordt met wild, onstuimig spel 

fin links dan rcgts gesmeten. 
De scherpe rotspont kwetst zijn' voet; 
*t Gescheurde kleed, geverwd met bloed. 

Wordt half van U lijf gereten. 
Het suist In *t oor« het gonst in H hoofd, 
Gevoel en denkkracht zijn verdoofd 

Bij H mglings voorwaarts slepen ; 
Maar boe het gonst en hoe het suist. 
Toch houdt de hal f verstorven vuist 

Pfog *t slingrend louw gegrepen 
Men palmt bet in; hij ligt op H drooj{; 
Men beurt het druipend lijf omhoog; 

Hij zwijmt bewostloos neder; 
Maar bij nog luider schreeuw en groet, 
Die ieder zenuw trillen doel, 

Ontsluit hij de oogen weder. 

Nog was er één aan boord. Hij voelt 
Den bodem aan zijn voet ontzinken; 
Hij ziet het steigrend water blinken, 
Dat achter hem het wrak doorwoelt. 
DAér woei nog statig Neèriands vlag. 
Hij scheurt die flenlrend van de stag. 
En windt haar om zijn lendnen heen, 
Ontknoopt den tros van 't schip met een, , 
En voor het echte zeemansbloed 
En H Hollandsch hart is 't denkbeeld zoet. 
Dat, zoo hij wegzinkt vóór den wal. 
En in de diepte smoren moet. 
Die vlag zijn lijkhemd worden zal. 
Hij seint zijn makkers in zijn' val. 

En voorlgesleord met kracht. 
Die al de spieren rekt en spant. 
Bij U redden van de laatste vracht. 
Wordt ook door hem de logt volbragt 
Naar 't onherbergzaam strand. 

O heuglijk, pijnlijk weèrontmoelen ' 
O bittre vreugd, van smart doormengd. 



Die zeifs geen weerzien kan verzoeten. 

Voor wie hier 't onheil zamenbrengl ! 
O droeve en blijde we I komst groeien. 

Voor hen, die na dien jnromernachl. 
Vol doodsgevaren en verschrikking, 

In duldloos lijden doorgebragl, 

Niet weten, welk een lol hen wacht I 
O 'l was hun weldaad, 't was verkwikking. 

Het hoofd lot slervens afgemat. 

Op 't glibbrig strand, van 't zceslijm nul. 
En d'ijsren rotsgrond neer te strekken, 
Waar niets het rillend lijf kon dekken. 

Sta Ag van de golven o verspat; 

Maar schoon geen oog de sluimring vat. 
Schoon veler wond nog gaapte en bloedde. 
Die klip of branding in haar woede 

't Gekneusde lijf geslagen had : 

Geen, die niet vurig dankte en bad ! 

Geen hart bleef koud, geen oog bleef droog; 

Wie nooit geroerd zijn knieën boog. 
Hief Ihans geroerd de dankbre handen, 

En zonk voor 't eerst aanbiddend neer; 
En nimmer rees, bij U wierookbranden 

En orgelbruisen lot Gods eer. 
Langs hoog-verwulfde tempelwanden 

Een schoener loflied lol den Heer ! 

Bebrard Ter IIiar. 



DE HERFST OP 'T LAND. 

't Goud is verzwonden van 't veld. 

Koel blaast uit noorden en westen 
De alles onlloovrende herfst. 

Nog siert fruit appel- en peerboom . 
De aarde besluit voor menschen 

en dieren nog kosiliken voorraad. 
Rykdom heerscht alom 

by het weinig behoevende landvolk. 
Veel kerktorens verkonden 

met vaandels en klokken de kermis. 
Jubelend loont zich de vreugd, 

wen kelder en keuken gevuld zyn; 

En wie gunt niet den werker, 

die slaaft voor 't menschlike welzyn. 
Dat hy zich ook eens lave 

aan de koesirende bronne der blyheid? 
Straks, ja, herwint hy het veld 

en zaait overwinterend koren. 
Na alvorens den akker 

met zorge te hebben bearbeid. 

Eenmaal nog keert leven 

terug in het veld en den boomgaard. 

Eer de verkleumende koü 

alleen heerscht over het aardryk. 
Gy, die moé zyt in 

het gewoel der ccntoonigo stad vreugd. 
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Kiest een bekoorliken dag 

in de bonle, verlokkende Wynmaond, 

Trekt veld waar Is en beschouwt 

het gewemel van honderde groepen, 

Zamengesleld uit vaders 

en moeders, uil knapen en maagdlyos, 
Genen met spade of vork 

opdelvend de voedende nachtschA, 

Dezen met vlytige handen 

in korven vergarend de knolvrueht, 

Allen verblyd, dat God 

zich een lievenden vader getoond heeft. 

Karren en wagens geladen 

met bceten, met rapen en wortels 

Brengen den weligen schat 

in veiligheid tegen den winter. 

Laat gy het veld daar, werpt 

gy uw blikken op hof en op welgrond, 

Waarlik, dan vindt gy er ook 

wéér menigerhande verlusting. 
Kinderen wroeten en zoeken 

of soms van den machtigen nootboom 

Eene vergeteoe gave 

verholen nog ligge in het nagras. 

Jongeljens, die door den appel 

en peer zich laten bekoren. 
Klimmen, met vaders verlof 

en moeders herhaalde vermaning, 

Op breedarmige boomen, 

en plukken wat in hun bereik is, 

Schuddend met handen en voeten 

de verafhangende vruchten. 
Yvrig vergaren de zuslcrs 

het fruit voor komende vUspys, 
Of voor appelazyn 

en zinnen-bedwelmenden oofldrank. 

Of voor 't kostlike zeem, 

zoo geschat by snoeprige bekjens. 

J. M. DlUTZEKBËnC. 



DE WINTER OP 'T LAND. 

H Mollige zodentapyt 

met het bonte gebloemle is vernietigd; 

Woud- en bergplein, dal 

en bosch zyn ontbloot van hun siersel; 

Langzaam sleept zich de stroom 

voort onder den drukkenden yslast. 

't Donzige sneeuwkleed breidde 

zich reeds in hel verre verschiet uit. 

Snerpende noordwind woei 

door H woud, door de wei en het braakland, 
Dat het gepiep en gefluit 

heen vlood naar mildere luehlstreek. 

Naar ofschoon eenloo- 

nigheid heerscht in d'onstuimigen winter, 
Zy ontrukt hem edoch 

niet alle bekorelikheden. 

Wie en bewonderde nooit 

in de huivrige dagen een landschap. 

Waar zacht vlok op vlok 

is gesneeuwd tot maagdelik zwaandons? 



Vonkelend dringt door H'helder 

azuur 't schuinsstraleode zonlicht. 
En men ontdekt alom 

goudstarren en zilverkristallen, 

Ryklik verspreid op het statige 

kleed der verhevene schepping. 
Nooit was 't veld zoo schoon, 

nooit droeg het een blinkeoder tooisel. 

Noch in zyn kiemend gety', 

noch toen, als bet prykte in zyn rykdom. 

Ziet wat zilvergespin 

zich slingert om naakte gewassen, 

Hoe elk uiterste punijen 

der teedere twygjens een droppel. 
Neen een gesmoltene, weder- 

bevrozene pcrel ten toon spreidt. 

En ge ontveinst u zeker 

de schoonheid nimmer des winters. 
Laat vry huilen den wind 

en woeden in wervlende sfofsneenw, 

't Landvolk schaart zich saAm 

by de vriendelik vlammende baardsteé. 
Immers ze vreeten gebrek 

noch koü, die zich helpend vereenden 
Tot het gezellige leven, 

de bronne des wereldscben welzyns. 

Wordt niet, terwyl de aarde uil- 
rust, 't werk overlegd voor de toekomst ? 

Wordt niet des pachlhofs minste 

gereedschap ernstig bezichtigd? 

Riemen van palinghuiden 

herbinden den stok en den vlegel. 

Buigbare teenen herstellen 

de leemten der noodige stuifwan. 

Daverend klinkt nu in tripplende 

maat de gezegende dorscbvloer. 

Wervelend vliegt het verstuivende 

kaf ter opene poort uil. 
En vergenoegd meet straks 

de gelukkige pachter zyn voorraad. 
Ja, vergenoegd doorwandelt 

hy reeds zyn schuur en zyn schaapstal. 
Werpt voldaan zyn blikken 

op paard, op veulen eo melkkoe; 
Slyl in 't eigen gewonnen 

bezit een bezaligend leven. 

J. N. DAUTZEnaERc. 



AVONDSCHEMERING. 

Het was geen dag ~ het was geen nacht, 
Maar 't was dat stil en vredig uur. 
Dat ademhalen der natuur. 
Wanneer aan 's hemels klaar azonr 
De zon haar dagreis heeft volbracht. 
Als 't blaaowrood waas de kimmen dekt. 
De schaduw zich langs de aarde strekt. 
De maan heur avondpost betrekt. 
En aan den zuivren, d'effen trans 
Den smetteloozen zilvcrglans 
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Der blanke lioornen glimmen doet 
En spiegleo in den gladden vloed 
Waar langs de mist des avonds iweeft. 
En goirjen ruischl, noch blaadijen beeft. 
De zaebigewickte zefiersloct 
Was ingesluimerd, of vergat 
Door *t loof te dartlen en den vliet 
Te rimplen; zelfs het popelblad 
Brak trillende de stilte niet. 
Of ruischie H lover soms, hel scheen 
(Zoo zacht wivsH) als bewoog H alleen, 
Opdat de ruste, die het schond, 
(ïeen schrikbren doodslaap zou gelijken, 
Maar *t slaimren van hel Leven blijken; 
Opdat geen buivringH kalm gemoed 
Zou kwellen; want in zulk een stond. 
Moet alles weelde zijn en zoet. 

O God 1 Hel is der ziele goed. 

Wanneer zy *s warelds woest geraas 

Mag vluchten in een stille plaats. 

En daar, door aard noch aardsch verdriet. 

Vervolgd, ziclizelve kalm geniel; 
Als vrede en rost, een englcnpaar 

Zoo sehnw als zacht, zoo haast verdreven 

Als willig nederdalend, haar 
Op zachte wieken komt omzweven. 

En haar met eiken vleugelslag 

Verkoelen en verkwikken mag. 

Als ze in ééu lieflijk avonduur, 

Het U alleen en Uw natuur, 
In heiige stilte haar herstelling 

Mag vinden, of ten minsten troost ! 
Voor honderd dagen boezemkwelling, 

Alleen door slaap en droom verpoosd. 

O, Heilig tijdperk van den dag l 

Betoovrend is uw zoel gezag. 

Dat zich geen hart ontveinzen mag; 

Als gy den schemersiuier spreidt 

Van halfbetwiste duisterheid, 

Dan ruimen drift en dwaasheén 't hart; 

Dan weent de droeflieid zonder smart; 

Dan bindt de luide vreugd zich in 

Tol stil genot en kinderzin; 

De haat, de wrok vergeet zich dan. 

En H hart wordt vrouwlijk van den man; 

Dan toeft de boosheid niet alleen, 

OfH koene harte wordt haar kleen; 

En wie van gruwlen zwanger gaat 
Ontziet zich in bet rond te blikken, 

Uit vrees dat hem zijn moed verlaat, 
Eo dat hem de aanblik zou verschrikken 

Dier rust omlaag, dier kalmte omhoog, 

En neergeslagen houdt hy H oog 

NicoLAAs Beets. 



EEN NEVELIGE DAG. 

De morgen rees, maar traag en flaauw : 
Geheel de lucht was donkergraauw; 
H Was mat en vocht en dampig wcér; 
Een fijne regen daalde neer; 
Daar lag een vale treurigheid 
Op heel het landschap uitgespreid; 
Een doffe tint, een doodsche schaftuw, 
Een loodzwaar floers van smart en rouw; 
H Was een dier dagen, die 't gemoed 
Naur de avondstond verlangen doet. 
Verzekerd dat geen straal van licht 
Door wolken boren zal zóu dicht. 
Die slaaprige onmacht der natuur 
Verveelt bel hart van uur lot uur; 
H Is of haar, roerloos uitgestrekt. 
Een aaklig doodskleed overdekt; 
Het is of wind en vloed vereend 
Een dof, een sleepend lijklied steent. 
U Geboomte staat als neérgebukt; 
Gebloemte en kruid ter aard gedrukt; 
Geen vooglenzang vervuil de lucht; 
Slechls waar een raaf zijn nest ontvlucht. 
Als hem de lijklucht tegenslinkt. 
Die door dien laauwen dampkring dringt. 
Verneemt hel oor zijn wiekgeklcp. 
En 'l krassen uil zijn kromme neb; 
Slechls waar de boutgevlckle meeuw. 
Die H naadren van den storm voorziet, 
De rimpling scheert van kreek en vliet, 
Ontzet men van een rauuwen schreeuw, 
Maar 't neergeslagen harte heigt 
Naar 't noodweer, dat zijn kreet ons dreigt. 
NiCOLAAS Bf.ets. 



MORGENSCHEMERING. 

O stille scheemring van den morgen, 
Als gy te voorschijn lokt en vleit 
Al wat in mist en duisterheid 

En dikke schaduw lag verborgen; 
Hoe lieflijk maakt gy H aangezicht 
Van aarde en hemel by uw licht! 

Het zijn geen stralen uitgeschoten 
Met zevenwerf verscheiden glans. 
Geen stroom van gloed van 's hemels trans 

Op H kleurig landschap uilgegoten; 
Maar koele daging, kalm en zacht. 
Geen strenge vijandin der nacht, 

Maar die dier schaduwen vereenigt 
En saarosmell met haar sober licht, 

Den strijd der harde kleuren lenigt. 
En d'omtrek afrondt voor 't gezicht. 
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Voor onSf in H noorilsehe laiitl geboren 
Waar nevel de ocbtendkimmen dekt. 
Wordt dat gezegend uur gerekt 

Van scbemerscliijn en twijflig gloren; 
Als, in dien kalmen tussclienslaal. 

De mist geen haast maakt weg Ie drijven, 
Eo 't maauljen, met zijn bleek gelaat, 

Nog wat vergunning heeft van blijven; • 
Daar aan de kim een wolkgcvaart 
De pracht der zou verbergt voor de aard; 

Naar *l hooger zwerk begint Ie blozen 

Van zacht oranje en bleeke rozen, 
Die luchl en aarde doen verstaan. 
Dat zy noglhands is opgegaan. 

NicoLAAs Beets 



DE AVOND IN HOLLAND. 

De zomerzon, met purperblos 

Zich neigend naar H verschiet; 
Het geurig windjen, dartel-los 

Ter spelevaart door U riel; 
De blaauwe hemel , blaauwer nog 

Gedompeld in den stroom, 
Die domlend kabbelt, sluimerlog, 

Langs zijn bebloemde zoom; 
De lommerkruinen, zwaar en dicht. 

Door 't avondrood omgloeid. 
Als met een adem rozenlicht. 

Die over 't veld vervloeit; 
Des menschen zorg en noeste vlijt, 

— Bewuste levenskracht — 
In H vaartuig, dat door H stroomvlak glijdt, 

OniJMgendeaan de nacht; 
Een enkel toontjen melodij 

Van groenling of karkiet. 
Dat utttrill van een popelrij 

Of opwelt uit het riet; 
Eo al dat stille en zoele schoon. 

Versmolten ten geheel. 
En klem en vorm, en klank en toon. 

Slechts écn natuurlafreel; — 
Wat zegt ge, dat ge schoonheid mint. 

De schoonheid der natuur. 
Maar niet in 't lage Holland vindt? 

En zulk een avonduur!... 
O, trek vrij heen, co zoek in 't rond, 

Waar rijker weelde kwisl — 
Gij zoekt vergeefs op vrecmdeu grond. 

Zoo gy 't in Holland mist. 
De schoonheid van de schepping Gods 

Is alom éen; — want zie : 
't Schuilt niet in vormen, laag of trotsch, 



Maar in hnn harmonie; 
Die trilt en tintelt, overal; 

Hier vorm, daar smeltend lied; 
Hier rondom rots en waterval, 

Daar langs een stillen vliet. 
En ook door Hollands lage wijk 

Ruischt zy, met volle toon ; 
• O God, wat is uw schepping rijk ! 

O God, wat is zy schoon. 



W. J. Hofdijk. 



HET VERBLYF DER DRUIDES ALRA. 

Gelijk de trotsche den, die met een breede kruin 
Het bloemrijk dal bewelft in 't dorenrijke doio. 
En toch aan rave en uil en krassend oachtgeveogelt 
Een veilge toevlucht biedt, van duisternis omvleugeld : 
Zoo boodt ge, oGlasmors woud I in uw verborgenst oord, 
Net sparren dicht bezet, van beuken gants oroboord. 
Net reuzig varenkruid doorvlochten, eo met ringen 
Van ruigen doorn omzaaid, wier scheuten zich doorwringen. 
Een afgelegen woon aan Glasmors Druides. 
Het vochte en dichte loof van wilg en els en escb,' 
Bewaterd van een kreek, uit Glasmors graaawe plasscbca 
Gevoed, omringde een holm, met eiken overwassen. 
Een zware reuzenstam rees in hun midden op 
Met dorre lendenen en lang verweerden top. 
Geen woudzang klinkt ooit van die uilgedorde takken. 
Waarop de moede rave alleen zich neer laat zakken; 

Waarop in 'tuur der nacht slechts de uil te rusten waagt. 
En met een schorre keel zijn stenend lijklied klaagt. 
De klimop had zijn rank tot aan den top geslingerd. 
En eiken valen arm met donker groen omwingerd. 
Delast der eeuwen had hun groeikracht uitgedoofd; 
Den uitgemolmden stam van gap en merg beroofd. 
En met bet marderdier en lichlschuw boscligeworremf, 
De matelooze buik ten vochtig hol vervorremd. 

Daar huist de Druides Het klim verbergt de spleet 
Die ingang strekt aan 'loog. Het daglicht sluipt door reet 
En scheur, van 't warrig net der ranken oversponnen. 
De boomgrot in. Naar nooit, boe ^oest en onbezonnen. 
Drong zich een stervl ing door den donkren voorhang been 
In 't aaklig woonhol, dan de Druïdesse alleen. 

Déar kwam de kranke om hulp, by monde van zijn magen. 
Of werd er aan den voet des heovelsteens gedragen. 

Daar vor»chle een moeder naar bet lot van gade of zoon, 

Door strijd of jacht te lang verwijderd van zijn woon. 
Dikartrad het krijgshoofd heen, Miens knots (te lang in ruste!) 
Naar oorlogsslormen hijgde, en wien op vreemde kuste 

Verkwikking tegenloeg in roof- en plonderlocbt. 

Dan galmde 't ondwoord hol door de overgroeide krocht. 
Naar nooit aanschouwde een oog het wezen, van wier Hppeu 
't Geheim der toekomst, vaak in raad^len, zich liet glippen; 

Enbuivrcnd keerde hy,die't mijrorend markwaarl droeg. 

W. J. Hofdijk. 
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DE EVERiAGT 

Het vochtige geboomC streed um zijn lualsleii dosch, 
En liet bel nog zoo noö van tak en stengel los. 
De nilg bad moedeloos zijn blud reeds opgegeven, 
Eb kwijnde mei abeel eu esscben. Krank van leven 
Bood 't hangend lindeloof schaars 't hoofd aan 'I ruw getij, 
Ed bleek, in U glansloos geel, zijn stervensuur naby. 
De berken hadden lang met bonte en kleurge spreien 
Hel dorrend kruid gedekt in woud- en duinvalleien. 
Skebls de els scheen met zijn vaal en onversehillig groen 
.Nog H bruinen van de herfst te tarten in H plantsoen. 
Alleen de krachtige eik droeg fier zijn bonte blAren, 
Al dorden aan zijn voet de rimpelende varen. 
Al sloeg de braamstruik, aan een purpergrocne looi. 
Haar laatsten looverpraal van hel en gloeiend rood 
Om Ubroin en vochtig moscb van tronk en wortels henen. 

ïta borstlige ever lag aan d'eikenvoet te lenen. 
Op H our des dageniads, die met zijn zilverglans 
Nu boven deuchtenddamp reeds doorbreekt aan den trans. 
De mistdrop, kleurende aan de hooge en naakte takken, 
DoorHwindgesuis verspal, laat zich doorH loover zakken 
Op H geelend woudriet en het weeldrig windekruid, 
5let diitlen saèmgegroeid, dat 's evers kuil omsluit. 
Hel zwart en grimmig dier, half in dat groen verstoken. 
Ligt in zijn volle lengte, en knorrend neérgedoken. 
, By wijlen steekt by 't oor door 't nat gebladerte op. 

En richt van 't laauwe mosch den borsteligen kop. 
Hy wordt onrustig. Op de scbrapgezelle hoeven 
Verheft hy 't bovenlijf, en blijft bewcegloos toeven 
Net stargevesteo blik, van grimmige angst vervuld, 
Terwijl zijn voclite lip zich om den slagtand krult : 
Twee donkere oogcn, door de lagere elzenstammen 
Eo't riniplig boschstruweel ui zacht genaderd, vlammen 
Hem toe. De speurhond is aan U einde van zijn spoor; 
Hy koos zijn richting goed, en is zijn vijand voor. 

Het bosehzwijn richt zich gants, en wendt de rollende oogen 
.liet van den spie meer af. Daar komt by aangevlogen. 

Als tol een bouw gereed — de rappe speurhond deinst, 

En springt gestrekt te rug. Maar de aanval is geveinsd ! 
De listige ever schudt de borstels; wendt omzichtig 
Eo schijnbaar traag zich af ~ en schiet dan snel en schichtig 

Door struiken en strutieel, en stormend op de vlucht.... 

Een blaffen schalt hem na... En plotslyk trilt de lucht 
Van 't bassen van rondom, dat andwoordt. Kreten rijzen. 
Eb rossen brieschen; schelle woudboorngalmen wijzen 

En seinen plaats en spoor, 't Gevogelt krijscht in 't rond; 

Al 't wild, ontzet, vaart op van 't leger langs den grond. 
Het dorrend loover kraakt beueden, ratell boven. 
De felle jiichtslorm is de woudkrocht ingesloven — 

*t Is alles écu rumoer. 

Voort, jaagt het bosehzwijn, voort : 
De roigsle struiken in: het ruwst en eenzaamst oord. 
De diepste wildernis en dreven om en over. 



Het schaaft door 't reuzig riet; hel sproeit het dorre loover 
Met schuim; het stormt moerasen woudstroom in endoor — 
De drijvers wijkeu niet, maar houden kloek hel spoor. 

Het dreunend hoefgestamp, het schallen van den horfn, 

Het scliaa trend jnchtgekrijt galmt altoos in zijne ooren; 
Dan verre en dan naby — maar immer onvermoeid. 
En tot éen leuze van verschrikking saAmgegrocid. 

De trillende aadren zijn het zwoegend dier gezwollen. 

Zijn gloeiende adem schijnt tot lillend schuim te stollen 
Om d'opgestoken snuit. Zijn puilend oog van bloed 
Doorspat, wordt haast onzeekre leidsman voor zijn voet. 

Zijn kracht scliept voedsel uit zijn woede. Tweepaardrijvers, 

Hem op den voet genaakt, in 't blinde vuur huns ijvers. 

Zien zich besprongen van den vlocbtling, snel gedraaid. 

En hen op 'l lijf gestort met bitse kracht. Hy zwaait 

Den groven kop, en scheurt zijn houwers, fel en vliramig 

Gescherpt, met lieesch gesnaauw, maar moordend fel en grim - 

Den heelen honden dwars door buik en ingewand, [mig, 

En werpt hen krimpende in het purperende zand> 

Maar 't spoor blijft ongewischt; en 't huilen der gewonden 

Is slechts een prikklend sein voor nieuwe koppels honden. 

Wier gretigbassenvanhun komst reeds waarschuwt. Wild 

Van woede en vrees, die door de ontstoken nieren lilt. 

Schuimt hy wéér voor, en door de breedst-gewassen varen, 

Het rankrigst krcupelgroen, de dichtste hazelaren. 

En breekt een hollen gang door 't ruige struikgewelf. 

Maar in zijn listig pad vermoeit hy slechts zich-zelf; 

Naby, meer van naby, schalt reeds eens jagers horen. 

Hy stormt naar 't dennebosch, door hulst en hagedoorcn — 

De veilige eenzaamheid is dèar ook slechts gedroomd : 

Als drupplen van éen straal, niet scheidbaar meer, zoo 

De jachtstoet altoos na. De felle drijvers winnen [stroomt 

Met ingespannen kracht, en louter vuur van binnen. 

Zy naadren... naadrcn... Als een pijl schiet een hun voor. 

En 't hijgend zwijn ter zij. Het voelt in 't schuddend oor 

De heete tanden, 't Rilt, en staal; hel rukt, en bokt zich 

Ten doodelyken bouw, maar tliands vergeefs : Daar drukt 

Een tweede hondenmuil in 't vrijgcbicven oor — [zich 

En heel de stortvloed volgt hem nagebruist op 't spoor. 

En werpt zich op zijn leen. Het schijnt een berggevaarte 

Van wriemelend gediert, hem plettrcnd met hun zwaarte. 

Het zwarte bloed gudst neer; het schuim vliegt op en om; 

De zweetdamp walmt in 'l rond; geblaf, gehuil, gebrom. 

Galmt schor en wild door een. De doggen slaan de tanden 

In rug en schoft en zij. Van dolle woede aan 't branden, 

En brullende van pijn, houwt hy oog eenmaal rond. 

En kwetst in 't wilde, en sleurt eenenkien dog ten grond... 

Maar krimpt zijn spieren saAm, by de ijskoü van de rilling. 

Die hem naar 'Ihorlc schift — en strekt met woeste trilling 

De grove leden uit, voor immer. 

En nu loog 

De Noorman 't staal, dat tusschen schouderblad en oog 

Het hurt getrofTen had, te rug, en wisclite 't ruslig 

In *t zweet der borstlen af. 

W^ J. HopniJK. - 



Digitized by 



Google 



29i 



BESCHRTVENOE POEZY. 



UIT DE BESTEDELING. 

EER OOGST AVORD OP 'T LAWD. 

Langzaem galmde H getamp 

der beèklok over de velden, 

Die, volzalig, in H goud 

van de avondzonnc zich hoedden. 

Pleglig-roerende stond I 

als in H dorp elk moederken, eensklops 
Slakende H snorren van ^1 wiel, 

met bet leeken des kruises zich zegent; 

Wijl op den akker de boer, 

zijn dampende rossen weerhoudend. 
Achter de ploeg zich Hhoord 

ontbloot, om een Ave te preevlen. 

PIcglig-roerende stond ! 

als de klok, die H einde derdaglaek 
Wijd en zijd verkondt, 

die krachtige, druipende hoofden 

Neer doet buigen voor Hem, 

die U zweet in de voor laet gedijen ! 

Ook den Kunstenaer, die ginds, 

op de helling des lommrigen heuvels, 

Reeds van vroeg in den dag, 

zoo druk heeft zitten te schildren. 

Klonk nu de Angclusklok 

als een aflogtsteeken. Hij wischte 

Traag penseel en palet, 

die hij borg bij zijn doek in de draegkas; 

Vouwde zijn veldsioel digt, 

en daelde, al droomende, 't pad af. 

Dat door H bloemrijk dul 

zachl-kronkelend leidt naer het dorpken. 

Doch hoe dikwijls, eer hij 

beneden de delling bereikt bad, 

Stond hij bewonderend stil, 

om H frissclie tafreel, dat daeronder 

Zich voor zijne oogen ontrolde, 

nog eens in zijn ziele Ie printen I 

Vlak voor hem lag H dorp, 

met een heuvel ten noorde en ten zuidc, 

Tusschen wier ruggen de zon, 

hoogrood wegzinkende in 't Westen, 

Gausch den schat van haer kleuren 

en stralcngeloover deed stroomen. 

n Klokje, in den grijzen, 

mei zwartgroen veil omslingerden toren. 

Zweeg nu. Roerloos bingen, 

daer ginds op de hoogte, de bruine 

Molenwieken; het loof 

stond roerloos, en boven de hutten 

Stegen de blauwende wolkjes 

der schudden zoo regt uil de schouwen. 

Dat ze in de tintiende lucht 

ook roerloos schenen te hangen. 

H Was of dit dorpken, dit veld, 

die heuvels, of alles in "l ronde, 

Eer het zich wikkelde in H kleed 

van d'avonddauw om te slapen. 



Onder den afscheidskus 

der zon, stilzwijgend en dankbaer. 

Eens nog de weelde en den vree 

herdacht, die het weder gesnaekl had. 

Ras werd dit zwijgen noglans 

door de zoele geluiden des avoiids 

Lieflijk verstoord. In de verte, 

uil een zonk van den heuvel weerklonken 

Langzaem -slepend en 't vee 

oproepend, de loonen des toet hoorns. 
En op dit sein van hun hoeder, 

verscheen weldra, in de holle 
Zandige bergstrael, heel 

de bontkleurige kudde der koeijeo. 

Knallende en schallende dreef 

nu de klets des knapen hen voorwaerts. 

Wijl ze, als bij beurte, den hals 

uitstrekkend, met vriendelijk leeijeo 

Reeds van verre den stal 

begroeteden, waer ben de melksfer 
lederen avond wacht, 

die hun spannenden uijer wéér liebt maekl. 

En zoo kwam er allengs 

op de paden, die, even als speeken 

Rond hunne as, van U dorp 

uitstraelden, beweging en leven. 

Hier was 'I een boer, die egge 

of ploeg op de veldsled hoiswaerl 

Sleepte, en een deuntje floot, 

ter zijde op zijn bmintje gezeten; 
Daer een blozende deern, 

met een bussel geurige klaver. 
Vol madelieven en kol 

op H hoofd, die den andren van verre^ 
Hertlijk en lustig te gaér, 

beur helder « goén avond ! • toeriep; 
Verder... Naer juist uil de baen, 

waer 't padje gevolgd door den Sehilder, 

Heenliep, klonk er op eens 

een schaterend juichen hem tegeo. 

Zwenkend van hot naer har, 

kwam daer een wagen, tol klinkeos 

Opgestapeld van d'oogst 

der boekweit, nader gebolderd. 
Peerd en vracht was gesierd 

met fladdrende linten en meijen. 
Kindren, elk met een krans 

van bloemen op H vlasblond kopje. 
Zalen boven er op, 

blij-zwaeijend met elzene takken, 
Of een regen van loof 

en bloemen naer onderen strooijend. 
Wijl om den wagen, beneén, 

een troep van knechten en meideo 
Sprongen en zongen, dat gansch 

de insluimrende vlakte er van opsehrok. 

Stil-glimlachende zag 

de Schilder, van achter de heesters. 
Over de hobblige baen 

hel getier traeg verder zich slingren. 

« Ja, » zoo mompelde hij, — 

« ja, *t moet daerboven den lleere 

LicfeUik klinken het blijde 

gejuich, waermcde die herten 
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Zoo een?oudig hun dank 

uitstorteo, bij 'I zaemlen der laelste 
Vrucbten, die Hij elk joer 

volop uit liun zwoegen laet rijpen. 

Jal want H schoonste gebed 

van eenvoud en onschuld is vreugde 1 » 

En dns mijmrend aen M kalme 

en diepe genot, dat de ziele 
Snaekt op H veld; of nog eens 

ganscb \ heerlijk tafreel van daer even 

Met zijn knnstenaersgeest 

opbouwende in stille verrukking, 

Kwam bij, zonder het zelf 

te bemerken, in H dorpken geslenterd. 

Reeds was *t purper en geel 

lot grijs in H Westen verzwonden, 

En in H Oosten verrees 

vlak neven het kerksken, de volle 
Koperkleurige schijf 

der maen, van dampen omscbemerd. 
Toen hij trad in de Zwaeh, 

de herberg waer hij te huis lag. 

DE PRIHDS DOET ZTNB INTREDE OP HET DORP. 

Eensklaps 
Stoort een joelend gejuich 

het praten : de vlag op den toren 
Valt aen U zwaeijen,de klokken 

aenH luiden, en vijftig gewecren. 
Plots losknallende, doen 

al de echo*s schallen, in H ronde. 

Op éen punt staen thans 

al de oogen gevestigd; de hoofden 

Heffen zieh over elkaér, 

reikhalzende; en voor een pooze 

Galmt daerbovcn alleen 

*i voortjubelend klokkengeklangel. 

Doch, als de sissende vlam, 

die, immer verbreedend, doorHbeikruid 

Slingert, zoo loopt weldra, 

door de roerloos stareude volksschaer, 

H Blijde en steeds aengroeijend 

gemompel : • daer zijn ze 1 daer zijn ze ! • 

Dat zicb na ook alras 

in eindeloos schateren oplost. 

Aen d^ingang van de laen, 

steeg tusschen H gebladerte een stofwolk, 

Weemlend als goud in de zon; 

en spoedig onthult ze voor de oogen 

Heel d'opdagenden stoet, 

die den Primus van Roomen naer H dorp voert. 

« Plaetsl niaekt plaets dan ! «Zoo klinkt 

> Veldwachters bevel; — maer de meuigr, 

Joelend en woelende, pakt 

steeds digler op een, en ontsluit zich 

Eakel als H boofd van den trein, 

aenrukkend, van zelf haer uileen drijft. 

H Paik van de dorp6Jeugd is 't, 

die, gedoseht in Brabandscbe kielen. 

En met een fladderend lint 

om den siroohoed, ovcrendweder 

Jagen en jakken op bun 

forsche en zwacr-trapplcnde peerden. 



Na hen stappen, geschaerd 

in geleedren, de Broeders der Gilde 
Van Sint Sebastiaen, 

met den Koning aen H spits, en den Vaendrig, 

Die, schoon ze%entig straks, 

nog immer met de eigenste vlugheid 
Danst en flikkert, en H vaen 

zich onder de beenen beromwipt. 

Telkens dat trommel en fluit 

't oud deuntje van H « Reusken » doen schallen. 

Dan nog volgt er een rei 

van Hleedekens, frissche gezigtjes. 

Allen in H wit, met een korije 

in de hand, waer ze bloemen uit slrooijen; 

En ten laelste de koets 

met den jeugdigen Primus, gezeten 

Tusschen den grijzen Pastoor 

en den bloeijenden Burgemeester. 

En terwijl in zijn hert 

aldus het herdenken aen vroeger 

Met de aendoening van heden 

tol zalige ontroering te saem smelt. 

Voert hem allengskens de stoet 

naer de hoeve des Burgemeesters, 

Waer hem de eerwijn wacht, 

en een stevige kerremismaeltijd. 
H Is in H ronde, van onder 

zijn voeten tot legen de huizen, 
Maer éen hoofdengegolf, 

éen zwaeijen van boeden en doeken, 

Eén aenbondend gelier, 

voortwentelend nevens zijn zijde, 

Tusschen hetwelk nu hier, 

dan ginder het schol van een roer knalt. 

En -~ boezeer hen de tijd 

ook hebbe veranderd ~ daer iijn er 

Velen nog, die hij herkent 

in H gewriemcl der menigte, en loeknikl. 

Ja, zelfs groet bij den naem; — 

en ziel zoo dikwijls dit voorvalt, 

Schatert en stijgt bel gejubel 

zoo luid en zoo dol in de hoogte. 
Dat hij al lachend, hen zelf 

met de hand tol bedaren moet wenken. 

Slechts éene is er, een meisje, 

die juicht, noch wuift met den zakdoek. 

Achter al de andere slaet ze, 

beschaemd zich telkens verbergend. 

Dat hij naer beuren kant 

zijn hoofd maer halvelings omwendi, 

En, met beur groot blauw oog, 

toch hoopvol tusschen de koppen 

Glorende, of hy ook haer 

niet zou herkennen en groeten. 

H Moedig gespan, dat hem voert, 

neemt vlak voor haer voelen zijn omzwaei, 

En houdt stil bij de poort 

van des dorpvoogds prachtige hoeve. 

H Drijtal klimt uit de koels; 

stapt, onder een laetsten triomfboog, 

H Voorhof over, en is in H buts, 

wncr 't verbeid wortlt, verdwenen. 
Jan Van Beers. 
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DRAMATISCHE POËZY. 

34. 

Dramallaelie poësy. Handellns, gebeord or versierd. Fabel. üTaeraeliynlyklield. Beaheld ran 
handeling alleen noodsakelyk. Persaoaaedjefl. Bedryven, tooaeelea. Slyl, ▼emlftealle. 

In de dramatische poëzy wordt eene handeling vertoond. Terwyl de lyrische dichter zjne eigene 
gewaerwordingen uitdrukt, de verhalende eene gebeurtenis, een feit vertelt, de beschryvende een voor- 
werp, eenen toestand schildert, verdwynt in de dramatische poëzy de dichter geheel, om historische of 
door hem verzierde persoonaedjes zei ven te laten spreken en handelen. Wy zien die handeling voor 
onze oogen op het tooneel verbeeld, als of zy wezentlyk gebeurde, en al wat bydragen kan om onze 
begoocheling volkomen te maken, wordt door den dichter ter hulp geroepen, zoo als de voorstelling, 
by middel der kunst, van de plaets, waer de handeling voorvalt, het kostuem, het eigenaerdig uiterlyke 
der verschillende persoonaedjes, enz. Ook brengt de dramatische poëzy den diepsten indruk te weeg. 

De handeling kan zijn gebeurd of door den dichter uitgevonden; de handeling kan ook, wat den 
grond betreft, gebeurd, niaer in vele harer omstandigheden gewyzigd wezen, en somtyds zyu alleen de 
namen der persoonaedjes historisch, terwyl de handeling, welke door de persoonaedjes op het toonecI 
wordt uitgevoerd, nimmer door hen werd verrigt. In allen gevalle moet de handeling toaerscAyn/yft zyn : 
indien zy door den dichter wordt verzonnen, hoeft zy met de algemeene regelen der psykologischc 
waerheid overeen te stemmen; is zy gedecltelyk of geheel aen de geschiedenis ontleend, zoo mag zy 
tegen de historische karakters der handelende persoonaedjes niet stryden, maer moet zy kunneu 
verondersteld worden door hen uitgevoerd te zyn. 

De stof of inhoud der dramatische handeling wordt fabel geheeten. De eerste vcreischte voor e\l 
dramatisch gedicht is de eenheid der handeling. De dichter mag slechts ééne hoofdgebeurtenis voor- 
stellen, en al de mindere feiten moeten met die hoofdgebeurtenis verbonden, maer er aen onderge- 
schikt zyn, en tot een en het zelfde doel leiden, hetwelk nimmer door den aenschouwer mag kunnen 
uit het oog worden verloren. Flet is niet genoeg, dat een dramatisch gedicht eene reeks van opeen 
volgende treffende toestanden voorstelle, die toestanden hoeven met elkander innig samengehecht 
te wezen, en tot het- bereiken van het zelfde einde mede te werken. Behalve jde eenheid, wordt de 
'volledigheid der handeling vereischt : De aenschouwer moet het begin en de ontwikkeling der gebeur- 
tenis zien, en over den uitslag gerust worden gesteld. Eerst raoet hy bekend worden gemaekt met de 
oorzaken, die tot de handeling aenleiding hebben gegeven : zulks geschiedt in de voortlelling. Daerua 
hoeven de moeijelykhedcn te worden vertoond, welke het bereiken van het doel verhinderen, en dooi 
list, behendigheid, moed of geweld moeten uit den weg worden geruimd : die moeijelykhedcn maken 
den knoop uit. Het einde van die moeijelykhedcn, het zy de hoofd persoonaed je die hindernissen te 
boven komt of er onder bezwykt, is de onlknooping. 

Vroeger vergde men in de dramatische gedichten behalve de eenheid van handeling nog twee andere 
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eeoheden : de eenheid van tyd en de eenheid van plaets. Deze waren misschien voor de Grieken en de 
Latynen, uit oorzake der iurigting hunner schouwburgen onontbeerlyk , maer dienen tbands niet 
meer in acht genomen te worden. Men wilde toen, dat de dramatische handeling in den zelfden dag en 
op de zelfde plaets afliep. De meeste nieuwere tooneeldichters hebben zich aen deze laelste eenheden niet 
onderworpen : zy dachten te rcgt. dat er slechts te zorgen viel, dat, door de uiterlyke schikking van het 
tooneei of door de eerste woorden der optredende persoonaedjes, de verandering van plaets wierde 
aenschouwelyk gemaekt of gemeld. Wat den tyd betreft, dien de handeling verondersteld wordt te 
duren, vroeger was die bepaeld tot een etmael of vier en twintig uren; dewyl echter de deelen van een 
tooneelstuk niet achter elkander, zonder tusschenpoozen worden vertoond, kan men zich zeer gemak- 
kelyk verbeelden, dat in de verschillende tusschenpoozen, een zekere, niet streng voorop te bepalen 
tyd is verloopen, zoo veel te meer daer de vertooning van het stuk, hetwelk gewoonlyk in niet meer 
dao twee-drie uren wordt gespeeld, toch reeds niet met den wezenflyken tyd der handeling overeen- 
komtf wanneer men, zooals men het vroeger deed, aen den dichter een geheel etmael toestaet. 

De dramatische handeling wordt door persoonaedjes vertoond, aen ieder van welke de dichter een 
verschillig karakter geeft, dat uit de geschiedenis ontleend, of geheel is verdicht. Die persoonaedjes 
onderscheiden zich van elkander door hunne eigenaerdige, dikwyls sterk afgeieekende wyzen van 
spreken en handelen, welke steeds met de natuer en de waerheid stroken, en logisch van het begin 
lot het einde van het stuk moeten volgehouden worden. Onder de persoonaedjes is er eene, die men 
de hoofdpenoonaedje of den held noemt, en aen welke al de andere, ofschoon elk op zich zelven en 
dikwyls tegenover de hoofdpersoonaedje staende, ondergeschikt zyn. Op den held moet de dichter van 
den aen vang tot het einde het meest het belang des aenschouwers trekken. 

Wat de begoocheling des aenschouwers vooral bevordert, is de trouwe inachtneming, by het voor- 
stellen der handeling, van de byzondere zeden en gebruiken des tydvaks, waerin het stuk speelt. 

Het dramatisch gedicht wordt, wat den uiterlyken vorm betreft, verdeeld in bedryven en tooneelen, 
Vaek bestaet de dramatische handeling uit verschillende groote feiten, welke, met elkander verbonden, 
te samen bydragen om de hinderpalen, die de held moet overwinnen, voor te bereiden, te verwikkelen 
ofte weeren; alsdan verdeelt de dichter zyn stuk in bedryven, die belangryke, onontbeerlyke afdeelingen 
van het dramatisch geheel uitmaken. In het eerste bedryf leert de aenschouwer do loedragt der han- 
deling, de persoonaedjes en de middelen ter uitvoering der handeling kennen : de dichter gebruike 
daerioe liever eene levendige samenspraek dan, zoo als soms by de Ouden, eene verhalende alleen- 
sprtek, die den aenschouwer steeds vermoeit. In de volgende bedryven moet de knoop meer en meer 
worden verward en de belangstelling gestadig aengroeijen, terwyl op het slot van het laetste bedryf de 
wel voorbereide en volledige ontknooping moet plaets hebben. Het tooneei is eene onderverdeeling van 
een bedryf, gedurende welke de zelfde persoonaedjes handelen. Telkens dat er een of meer persoo- 
naedjes op- of aftreden, begint een nieuw tooneei. De tooneelen moeten met elkander natuerlyk 
verbonden zyn, en geen enkel mag nutteloos wezen. De persoonaedjes hoeven niet zonder reden op te 
treden noch te vertrekken. Nimmer mag het tooneei ledig blyven. 

De styl der dramatische gedichten moet overeenkomen met de karakters der persoonaedjes. Men 
beeft tooneelstukken, die in verzen, andere die in proza geschreven zyn. Ons bestek laet niet toe ons 
roet die laetste bezig te houden. Gewoonlyk bedienen zich onze dramatische dichters van rymende 
alexandrynen; eenige stukken zyn echter in rymende, en de minste in rymlooze, vyfvoetige jambische 
verzen geschreven. 

in het menschelyk leven komen tweederlei gebeurtenissen voor : ernstige, belangryke, treurige, 
schrikkelyke, of aeugename, vrolyke, belachelyke. Van daer twee groote afdeelingen in de dramatische 
poézy : het treurspel en het blyspcl. 

II. ix 
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55. 

HET TREURSPEL. 

Treurspel. Peraoenaedjes. HoeMTerelscliteM. Onlknoeplns t •(andsverwUaellns off herkenBlas. 
Slyl. Hel treurspel In de NTederlaiidsehe ielierkande. 

Het treurspel is de voorstelliog eener doorluchtige, uit zich zelve heldhaftige, verschrikkeljke, eo 
in hare gevolgen gewigtige daed, die schrik en medelyden verwekt. Het treurspel stelt ons deo stryd 
met het noodlot van eenen begaefden, verheven mensch voor, die in dien stryd meest altyd lichaineljk, 
maer niet zedelyk overwonnen wordt, f n dit laetste ligt eigentlyk de zedelyke strekking van het treur- 
spel. De hoofd persoonaedje is dan eens onschuldig en deugdzaem, en wordt door boozen vervolgd, 
of is het slagtoffer van zyne driften, of bevindt zich tusschcn twee uitersten, twee tegenovergestelde 
neigingen, door welke hy beurtelings wordt aengetrokken, by voorbeeld tusschen liefde en pligl, gods- 
dienst en liefde, enz. De persoonaedje», welke als ongelukkig worden voorgesteld, mogen zulks niet 
geheel door hunne schuld wezen, en niet ten volle verdienen, dat zulke groote rampen als hun over- 
komen, hen treffen : indien de ongelukken het gevolg zyn van eenige misdaed, zoo moet er altyd iets 
noodlottigs in die misdaed liggen, anders zoü de ongelukkige ophouden medelyden in te boezemeo. De 
persoonaedjes mogen niet gansch deugdzaem of uiet volstrekt ondeugend wezen, daer hun karakter in 
het eerste geval met de waerschynlykheid zoA stryden, en zy in het tweede geval geene deelneming, 
maer wel walg by den aenschouwer zouden verwekken. 

De hoofd vereischien voor een volmaekt treurspel zyn eene goed gekozen fabel, het zy historisch of 
verdicht, alsook eenheid, volledigheid en psykologische waerheid in de fabel en in de behandeling der 
fabol, welke door hare eigen belangrykheid, zoo wel als door de verschillende toestanden, waerin de 
hoofdpersoonaedje zich opvolgendlyk bevindt, van het begin tot het einde de deelneming van den aen- 
schouwer moet kunnen gespannen houden. 

Het is niet volstrekt noodzakelyk, dat de hoofdpersoonaedje tot eenen verheven rang in de maet- 
schappy behoore : de held eens treurspels kan ook slechts door gemoedssterkte, genie, zieleoadel, 
vaderlandsliefde, enz., boven de overige persoonaedjes uitmunten. Van daer dat men de treurspelen 
wel eens in helden treurspelen en in burgertreurspelen onderscheidt. 

De dichter stelt deif aenschouweren in het eerste bedryf, en zoo veel mogelyk in de eerste tooneelen, 
het onderwerp van het treurspel voor, maer vermydt tevens reeds de verschillende latere toestanden 
en de ontknooping te laten kennen. De aenschouwers moeten tusschen hoop en vrees blyvcn dobberen, en 
zich den uitslag der handeling niet vooraf met zekerheid kunnen voorstellen. In de volgende drie 
bedryven (meest altyd heeft het treurspel er niet min noch meer dan vyf, ofschoon het getal onbe- 
paeld zy), moeten de hinderpalen zich natuerlyk voordoen, hoeft men den knoop steeds meer en meer 
te verwikkelen, en den toestand van den held gestadig hachelyker te maken, alhoewel van tyd tot 
tyd de angst van den aenschouwer gedurende eenige oogeublikken mag verminderen, om voor eeoe 
ligte schemering van hoop plaets te laten. Eindelyk moet in het laetste bedryf de spanning haer top- 
punt bereiken, en de ontknooping (xaTa(rrpo(pi!) gebeuren. De ontknooping kan geschieden door stands- 
verwisseling [mpi-Kixtux) of door herkenning (dvocYVü>pi(7i<). Door standsverwisseling verstaet men den 
overgang van den held van eenen gelukkigen tot eenen ongelukkigen toestand, of omgekeerd, hoewel 
dit laetste veel min voorkomt. Herkenning noemt men de ontdekking, dat een persoon niet diegene is, 
voor wien men hem tot dan toe had gehouden. 

De styl van het treurspel moet edel, natuerlyk, levendig wezen, altyd met het karakter der sprekers 
overeenkomen, en de kunst van den dichter nooit laten doorschynen. 

Reeds zeer vroeg heeft men in onze letterkunde de tragische toonecipoczy beocfcud : wy bezitteu 
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drie zoo genaemde abelCy dat is ermtige spelen : Esmoreit van Sicilje, de hertog van Bruinswyk en Lanceloi 
tan Denemarken, die in vergelyking met de z^^akkere proeven in andere landen, eene booge kunst- 
waerde bezitten. Wat de middeleeuwsche Rederykers in dit dicbtvak hebben geleverd, heeft geene of 
zeer geringe verdiensten. De eigcntlyke scheppers van bet Mederlandsche treurspel zyn Pieter Cz. Hooft, 
Samuel Coster en Joost Van den Vondel, terwyl hunne tydgenooten Willem Van den Nieuwelandt, Ger- 
brand Az. Bredero, Jacob van Zevecote, Reinier Anslo, Joachim Oudaen , Lukas Rotgans en Anto- 
nides Van der Goes, met goeden uitslag hun voetspoor drukten. 

In het treurspel hebben later insgelyks roem verworven : Balihasar Huydecoper, Onno Zwier Van 
Haren, Nicolaas Simon Van Winter en zyne gade Lucretia Wilhclmina Van Merken, Simon Stijl, 
Joliana Cornelia Baronnes de Lannoy, Rhijnvis Feith, Willem Bilderdijk, Samuel Iz. Wiselius, Hen- 
drik Harroen Klijo. Eene byzondere melding komt toe aen Hendrik Jan Schimmel, die zich in de 
laetste jaren met voorliefde op dit dicbtvak heeft toegelegd. 



EE.N ABEL SPEL VA.N ESMOREIT 
sconincs «one van Gecilien. 

KOIBRECIIT. 

Ay mi ! ay mi der leidrr gbcboort. 

Die hier na es comen voori 

Van Esmoreit den neve mijn. 

Ie waende wel coninc liebbcn ghesijn, 

Als mijn oom hadde ghelaten Hij f. 

Na heefi bi al bi sijn wijf 

Een kint gbeereghcn, die onde vlliaert. 

O Cecilien, edel bogacrt, 

Edel foreest, edel rije, 

Ie moet bÜTen ewelijc. 

Edel foreest, van di baslaert : 

Dies mijn berie also beswaerl, 

Dat mi inbringben sal de dool; 

■aer bi den Here die mi gheboot, 

Ie sal daer omme pinen nachl ende dacb, 

Hoe ie dat wicht Terderren maeh ; 

Ie saaie versmoren oft ?erdrenken : 

Daer sal ie nachl ende dach om denken. 

Al soodie daer omme liden pijn. 

Ie sal noch selve de conine sijn 

Van Ceeilien den hoghen lande. 

Ie sal ooe pinen om baer scande. 

Der coningbinne, mijns ooms wijf, 

Dat bi nemmerroeer sijn lijf 

■et baer en sal delen die wigant. 

Aldus so sal mi bliven llani, 

■ach ie Yolbringben dese dinc. 

MCESTCn. 

Waer sidi, hoghe gheboren coninc 
Van Damast, gheweldich heer? 
■ijn berle es mi van rouwen seer 
Van saken, die ie hebbe ghesien. 

DE CONIHC. 

'Platus meesier, wat sal gbeschlen, 
Daer gbi aldus om tachter sijt? 



ttCESTEa. 

Her coninc, te nachl Ie melleniyi 
Was ie daer buten op dal velt. 
Daer sach io die lucht aiso gbeslelt 
Ende die planeten ani firmamcnl, 
Dat in kerslenrijc een kint 
Gheboren es van hogher weerde. 
Dat a sal doden metten sweerde, 
Her coninc here, ende nemen tlijf, 
Ende uw dochter sal sijn sijn wijf, 
Ende kerslenbeit sal si ontfaen. 

DE COfllllC. 

Meesier, nu doet mi verstaen, 
Wanneer so was dat kint gheboren? 

HEESTER. 

Te nacht, her coninc, als ghi mocht boren, 
So wert gheboren dat jonghelinc. 
Sijn vader es een hooghe coninc 
Van Cecilien in kerslenlant. 

DE comsc. 
Meester, nu so doet mi beeani, 
Selen dese saken moeten sijn? 

MEESTER. 

iaes, her conine, bi Apolijn ! 

Ofle en doe cracht van groler hoeden. 

Maer wildi werken na den vrocden, 

Ie sal u enen raet visleren, 

Hoe ende in wal maniereu 

Dat ghi sell bliven in uwen stael; 

Want eenen goeden scarpen raet 

Waer hier goet loe gheordencert. 

DE coniRc. 
Ay, nn so ben ie ghescoffeeri ! 
Van der saken, die ghi ml telt. 
Es mijn herle aUo ontstelt. 
Dat ie mi niet gheraden en can; 
Maer ghi sijt so wisen man, 
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Plalus meester, lieve yrient, 

Enile liebdi mi langhe roet trouwen ghedient, 

Ende meneglien wisen raet gbeglicven, 

Dal ie in eren altoos ben bleven : 

Nu biddic u, meester ghetrouwe ende goet, 

Dat gbi al roettcr spoel 

Wilt hulpen vinden enen rael, 

So dat ie biive in minen staet 

Ende van den jonghelinc onghequelt, 

Daer gbi mi dus vele af telt, 

Dat ie sijns mach wesen vri. 

MEESTER. 

Her coninc bere, so boort na mi, 
Edel baroen, edel wigant : 
Gbi selt mi gbeven allebant 
Enen scal met mi te vuren, 
Ende ie sal in eorter uren 
Daerwaert riden onghespaert; 
Den jongbelinc van bogber aert 
Sal ie gbecfigben met miere const. 
Ie bidde Mametle om sine onst, 
Dat icken gbcwinnen moet met eren; 
Want nemmermeer en menie te keren, 
Ie salne u bringben in uwer gbewout. 
Daer omme seldi mi silver ende gout. 
Her coninc, gbeven in miere gbcwelt. 
Ie salne stelen of copen om glielt 
Ofte gbecrighen met enegber list : 
Aldus bebbic den raet gbegbist. 
Dan sal bi u vri eigben sijn, 
Hi sal werden een goed payijn, 
Na onser wet selen wine leren : 
Aldus so seldi bliven in eren. 
Hi sal wenen, dat gbi sijn vader sijl 
Nu licbtelijc. Hels meer dan tijt, 
Ic wil gaen varen metier spoel. 

DE COIflRC. 

Platus meester, desen raet es goet. 

Gaet benen ende baest u metier vaert, 

Ie wille, dat gbi niet en spaerl. 

Neml seats gbenoeeb in uwer gbewelt 

Metter gbiscben ongetelt, 

Ende brinct mi den jongbelinc : 

Dies biddic u boven alle dinc, 

Ende en spaert daer ane gbenen cost; 

Want ic bebbe so groten lost. 

Dal ic den jongbelinc soude beseoawen. 

MEESTER. 

Here coninc bere, in rechter trouwen I 
Ic sal daer omme pinen dach ende nacht. 

ROBBRECHT. 

Entrouwen I ic bebbe so langlie gbewacht. 
Dat ic gbecreglien bebbe mijn begbecrt. 



Dese jongbelinc die es so weert 
Met minen oom den ooden grisen 
Ende metier moeder, dien so prisen, 
Dat si nie seoncr kinl en sagfaen .- 
Dese bliscap sal ic ben vci^agben; 
Want bet gbeefl miere herten pijo. 
Verroalendijl roocslu sijn 
Ende die di ooc ter werell bracht I 
Want ic nie sint, dach nocb nacht, 
Bliscap int berle en conde ghewionea. 
Al souden si beide daer omme ontsinnen, 
Dijn lijf dat becfstu nu verloren : 
Ic sal di in enen put versmoren. 
Ofte sterven doen een ergher doot. 

HEESTER. 

o vrient, dat ware jammer groot : 

Het duncl mi sijn sp scone kinl. 

Gbi sijl emmer te male ontsiol. 

Dat gbi wilt doden dese jongbe gbeboorl; 

.Maer gbi sijl daer op ghestoort. 

Dat horic wel ane uw gbelaet. 

Ic bidde u, verlrecl mt uwen start, 

Waer omme sidi daer op so gram? 

BOBBRECBT. 

Vrient, doen bi ter werelt quaro, 
Ende van siere moeder wert gheboren, 
Quam mi in minen slape te voren, 
Dal bi mi nemen soude mijn leven : 
Dies ben ic in sorgben bleven. 
Dat ic noit sint en consle ghedoren, 
Ende ic bebbe gbewacht vao oren laren, 
Ende hebben gbestolcn der moeder sijn. 
Ic meine dat ic nu sincn fijn 
Doen sal, eer hi mi ontgaet. 

MEESTER. 

Vrient, ic sal u beleren raet 

Gbeven, wildi na mi boren. 

Secht mi : wanen es hi gheboren? 

Dies biddic u door Apolijo. 

Hi moclile van selker gheboorlen sijn, 

Ie salne copen altebande, 

Ende voerene met mi nten lande 

In beidenesse, des sijl wijs, 

In ene stal, beet Balderijs, 

Die door Torkien es gheleghen. 

ROBBRECHT. 

Vrient, wildi den jonghen degben 

Copen, ie sal u segghen dan, 

WMcne droech, ende wiene wan 

Sal ic n segghen altegtder : 

Die coninc van Cecilicn es sgn vader, 

Een wigant hoghe gheboren, 

Ende sijn moeder, als ghi mogbel horeo, 

Es conincs dochter van Dongberien. 
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HEESTCII. 

Vrient, es lii van dier paerlicn, 
So es die Jongbelinc mijn gherief, 
Ie saine copen, eest a lief. 
Nu spreci op, hoc ghcefdine mi? 

ROBBaECHT. 

Vrienl, dies moochdi wesen vri. 
Om dusenl pont van goude ghetell. 

MEESTER. 

Boot, vrient, daer es glielt, 
Ende gheefl mi den jonghelinc; 
Maer berecht mi ene dinc : 
Hoe es sijn name, doel mi becant. 

ROBBRECIIT. 

Esmoreil beet die jonghe wigant, 
Also es die name sijn. 

HEESTER. 

So sa) hi ewclijc payijn 
fili?en, dies moochdi wesen vroet; 
Mamet die mi bewaren moet, 
Ende ie vare wcch met minen gast. 

ROBBRECBT. 

Entroawen ! nu es mijn herte ontlast 
Van dies ie slont in groter sorghcn; 
Want ewelijc blijft bi verborghen 
In heidenesse, dies ben ie wijs; 
Want die slede van Balderijs 
Leghet door Torkien in verren lande. 
God die moet hem ghcven scande I 
Hoe sere hadde hi mi ontstelt I 
No willic gaen ende doen dit ghelt 
Heimelie in miere ghewout; 
Want het es al edel gout. 
Al en bleve mi nemmermeer 
Tlanlscap, nochtan waric een heer 
Met desen ghelde, dat ie hebbe ontfaen. 
Ie hebt na minen wille wel ghedaen; 
Want ooe sal mi no bliven tlant. 

HEESTER. 

Waer sidi, boghe gheboorne wigant, 
Van Damast gheweldich coninc? 
Na comt eode siet den jonghelinc, 
Die gbeboren es van edelen bloede. 

DB C0RI9C. 

^ie en was mi so wel te moede 
Alst es van deseo hoghr n prosint. 
Ie salne ophouden voor mijn kini; 
Miere dochter sal icken bevelen. 

HEESTER. 

Wattan I her coninc, ghi selt helen 
Voor uwe dochter algader. 



Wie sijn moeder es ende sijn vader : 
Dat en seldi haer verlrecLen nie({ 
Want n mochle daer af venlriet 
Comen hier namaels over lanc, 
Want vrouwen sijn van herten wanc. 
Scidi hare sijn hoghe gheslachte, 
Ende dan Venus in haer wrnchle, 
Ende voorde minnende den jonghen man, 
So mochle si hem segghen dan, 
Hoe dal hi ware come hier; 
Want, her coninc, der minnen vier 
Mochle in uwer dochter openbaren, 
Als hi ware comen te sinen jaren. 
Daer omme en secht haer ghene dinc 
Dan dat hi es een vondelinc; 
Te min so salder haer gheligghen an. 

DE C0?I11«C. 

Platus, Platus, bi Tervogan I 

Het dunct mi goet, dat ghi mi secht. 

Laet ons dit ewelijc ghedeet 

Sijn, dese sake voor die dochter mijn, 

So machics in vreden sijn. ^ 

Waer sidi, dochter Damiet? 

Comt tot mi onghelet, 

Ie moet u spreken, bi Mahoen I 

DAHIET. 

Vader, dat willic gherne doen. 
Nu secht mi, wals uw ghebol? 

DE CORIIfC. 

Damiel, bi minen God I 

Anesiet hier desen roden mont, 

Desen jonghelinc, dit es een vont; 

Mamet heeften mi verleent. 

Ie hoorden daer hi hadde ghcweenl; 

Daer Ie in die bogaert wandelen ghinc, 

Daer vant ie desen jonghelinc 

Ouder enen cederenboom. 

Damiet, nu nemes goom, 

Ende bouten op als uwen broeder : 

Ghi moet sijn soster ende moeder. 

Esmoreit beet dese jonge man. 

DAMIET. 

Vader hcre, bi Tervogan I 

Noit en sach ie sconer kint. 

Heeften ons Mamet ghesinl. 

Dies willic hem danken ende Apolijn : 

Ie wil gherne snsler ende moeder s^n. 

O uutvercoren jonghe figore! 

Do best die scoonste creature. 

Die ie roet oghen nie ghesach I 

Met rechten ie Mamet danken mach. 

Dat ie sal hebben enen broeder : 

Ie wil gherne sijn susler ende moeder. 
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O Esmoreit, wel scone Jooghelinc, 
Hoe sere verwondert mi dese dinc, 
Dal glii waert vooden sonder lioede; 
Want gilt dunct mi van edelen bloede 
Biden ghewuden, die glii bebl an. 
Nu corot mei mi, wel seone man, 
Ie sal o als minen broeder doen. 

DB EBRSTBlf CORIRC. 

Wacr sidi, Robbreclil, neve coen? 
Comt lot mi, ie moei u spreken. 
Mi dunct, dat mi mijn herlc sal breken 
Van groten rouwe, die mi gaet an. 

ROBBRECHT. 

Ay oom, hogbe glieboren man, 
Waer bi sidi aldus ontslclt ? 

DE KERsTKIf COKIRC. 

Van rouwen ben ie also ghequelt, 
Ie duchte, dal mi mijn herte sal scoren. 
Mijn scone kint bebbic verloren, 
Esmoreit den sone mijn I 
Ay, ie en mochte niet droever sijn I 
Al haddic verloren in dier gheiijc 
Mijn goet ende ooc mijn conincrijc, 
Daer omme en woodic droeven Iwint, 
lladdic behouden mijn scone kint. 
Ay mi ! ay mi! den bitteren rouwe, 
Die ie n u lide ende ooc mijn vrouwe 1 
Ie duchte, het sal mi oosten tlijf. 
Och te mijn vrouwe dat edel wijf, 
Si heeften rouwe int herte so groot. 
Mi dunct, ie ware mi liever dool 
Dan ie soude liden dit torment. 

ROBBRECHT. 

Ayl edel oom, wide bekent. 

Nu en wilt n aldus, niet mesbaren ! 

Ic weet wel, hoe daer es ghevaren : 

Al drijft mijn moeje den rouwe so groot, 

Sine heeft daer af ghene noot, 

Dat weet ic te voren wel. 

Haer herte dat es tuwaert fel. 

Om dat ghi out sijl van daghen : 

Ic hebt haer dic wel horen daghen. 

Dat si van mi niet en wist. 

Ic duchte, si u noch met bare Hst, 

Her eoninc oom, sal nemen lieven; 

Si sal u seker noch vergheven. 

Dat weet ic Ie voren wale. 

Ic hebbe so menichwerf haer tale 

Ghehoortin heimelikerstont, 

Nochtan en ghewocchs nie mijn mont 

Meer dan nu te deser ni*e. 

ie weel wel, si beeft die crealarc 

Scive ter doot ghebrocht; 



Want si u noit wel en mocht. 

Om dat ghi hebt enen grauwen baert. 

Si es op ene ander vaeri. 

Si mint sekcr enen jonghen man. 

DE EERSTEll CORINC. 

Bi den vader die mi ghewou 1 
Robbrecht neve, wistic dal, 
Haer en soude gheholpen bede no scal, 
Ic en soutse doden, dat felle wijf! 

ROBBRECBT. 

Oom, daer settic vore mijn lijf. 
Dat ic u segghe, en eest niet waer. 
Ic hebt gheweten over menicli jaer. 
Dat si u niet en es van herten vrienl. 

DE EERSTER CORINC. 

O wil ende waer hebbic dies verdient? 
Met rechte ic dat wel daghen mach. 
Mi doclite, dat ie enen inghel sach, 
Als ic anesach haer edel lijf, 
Ende es so wreet dat felle wijf? 
Seker, neve, dat wondert mi. 
No gaet henen ende haellse mi, 
Ic moetse emmer spreken hoi-en. 

ROBBRECHT. 

Waer sidi, vrouwe hoglie gheboreu? 
Comt toten eoninc minen oom. 
Och edel vrouwe, nemt sijns goom; 
Want hi staet al buten kere. 

DE VROUWE. 

Ay her eoninc, edel here!- 
Wie sal ons nu helpen daghen 
Den bitteren rouwe, die wij draghen, 
Dat wi hebbeu verloren ons kint? 

DB EERSTER CORIRG. 

Swijob, van Gode so moeti sijn ghescbint. 

Felle pute, quade vrouwe 1 

Al den drac ende den rouwe 

Dat bcbdi mi altemale ghedaen, 

Dat sal n te qi^ade vergaen; 

Want iet algadcr hebbe vernomen, 

Hoe die saken toe sijn comen ; 

Ghi hebt die moort allene ghewracht. 

Mijn scone kint bcbdi versmacht ; 

Dat sal u seker coslen llijf. 

Ghi sijt wel dat quaelsie wijf. 

Die nie ter werelt lijf onifine. 

DE VROUWE. 

Och edel here, edel eoninc I 
Hoe soudio dat vinden in mijn herte, 
Dal ic hem doen soude enrghe socrte. 
Die ie te micre herten droceh ? 
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DE KCASTen CORIKC. 

Snijcli, qiiade vrouwe ! hets glienocgb 
Ghesproken, ie en wils neromcr horen; 
Ie sal u in enen pol versmoren. 
Robbreelil, leifse mi ghevacnl 

DR VItODWB. 

God, die liem ane ene eruce liel slaen, 
Die 80 moet mi nu verdinghen 
Ende Ie miere onscoul bringhen; 
WanI ie hier af niet en weet. 

ROBBRBCHT. 

Sekcr, vroawe, heU mi leet. 

DE VROUWB. 

Ay God ! ontfermt u dit swaer torment, 

Daer ie in ben; want ie bebbe mijn kint 

Verloren, ende men tijcbt mi ane die daet. 

Ay gbeweldich God, daer al an staet I 

Gbi waert sonder verdienste ende sonder scout 

Vaste gbenagbelt ane een hout, 

Ootmoedich God, met naghelen dri, 

Onlfermliertich God, nu biddic di. 

Dat die waerheit noch werde vernomen, 

Ende ie Ie roierc onseout moet comen : 

Dies biddic n, bemelsche coninghinne ! 

Ayl sal ie nu in minen sinoe 

Bliven, dat sal wonder sijn. 

Ay GodI wie beeft sijn venijn 

Aldus swaerlike op mi ghescotcn ? 

Ay God ! uut u so comt ghevlolen 

Alle recht ende alle wnerheit : 

Nu helpt mi noch Ie minen bescheit. 

Dat ie oulsculdich moet vonden sijn. 



DE JOIVGIIELIRC. 

O Tervogan ende Apolijn 1 

Hoe mach mijn susicr, dat edel wijf, 

Gliebebbcn also reine lijf. 

Dat si ghenen man en mini. 

Noch in heidenesse neghenen en kini. 

Dien si woude hebben lenen man! 

Bi minen god Tervogan ! 

Si heeft emmer een edel nature, 

Ofie si mint ene creature 

Heimelike, daer ie niet af en weet; 

Waut si en es emmer niet bereet 

Tol eneghen man, die nu leeft. 

Ie waenl, haer Mamet al ingheefl. 

Dat si heeft so edele aert. 

Dit es miere liever suster bogaeri. 

Hier plecht liaer wandelinghe te sijn. 

Bi minen god Apolijn I 

Ie wilder mi ooc in vermeiden gaen, 

Want die vacc comt mi aeo; 

Ic wil bier slupeu ende oemeu rast. 



DE JORGUB VROUWE DAMI^T. 

Ay mi ! ay mi ! hoe groten last 
Dragbic al stille int berte binnen ! 
Ic ben bevacn met sterker minnen, 
Die ic heimelijc in mijn herte draghe. 
O Apolijn 1 ic u dal ciaglie, 
Dat mijn berte enen man so mint, 
Nochtan dat sijs niet en kint 
Sijn gheboorte noch sijn gheslaclit ; 
Naer bet doet der minnen crachl. 
Si heeft mi vast in haren bant. 
Ay 1 doene mijn vader vant 
•Ende bracht mi den jonghelinc, 
Hi gaffen mi als vondelinc. 
Dat ic soude sijn suster ende moeder. 
Hi waenl, dat bi es mijn broeder; 
Maer hi en bestaet mi twint; 
Nochtan hebbickene ghemint 
Boven allen creaturen ; 
Wani hi es edel van naturen 
Ende ooc van enen hoghen moede; 
Hi es eoenlijc van edelen bloede; 
Al was hi te vondelinghe gheleit, 
Mijn herte mi van binnen seii. 
Dat hi es hoghe gheboren. 
Esmoreit uutvercoren, 
Edel ende vroom, scooe wigant, 
Doen o mijn lieve vader vant. 
Dies es leden bi ghelale 
Achtien jaer, dat weet ic wale, 
Hebdi gheweest mijn minnekijn. 
O uutvercoren deghen fijn, 
Ewelijc blivic in dit verdriet; 
Want ic en wils u ghewaghen niet : 
DadicI, mijn vader name mi llijf 

DB JORCnELlRC 

O uutvercoren edel wijf, 

Ende ben ic dan een vondelinc? 

Ic waende mijn here de coninc. 

Edel wijf, hadde ghesijn mijn vader, 

Ende ghi mijn suster, dat waendie algmler» 

Ende beide gheweest van enen bloede. 

Ay ! mi es nu also we Ie moede .- 

Bi minen gode Tervogan ! 

Ic ben wel die droefste man. 

Die nie ter werelt lijf onifinc. 

Ay mi I beu ic dan een vondelinc. 

Op erde nie droever man en wacrt. 

Ic waende sijn van hogher aert, 

Maer mi dunct, ic ben een vont. 

Nu biddic u, edel rode mont. 

Dat ghi mi algadcr secbl 

Van inde loordc cndc al onidect, 

Hoe dat mi uw vader vant. 
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DE iORCOB YROUWB DAMIBT. 

O Esmoreit, wel 8€ono wiganf, 

Mu ben ie wel also droeYC ols glii. 

Ie en wist niet, dat ghi mi waert so bi, 

Doen ie sprac die droeve tale. 

O edel wigahl, na ncmet wale : 

liet quam mi uut groter minnen vloet. 

DB JONGIIBLIRC. 

o edel wij7, nu maect mi vroet, 

Hoe die saken comen sijn. 

Ie plach te segghen susler mijn; 

Maer dat moelic nu verkeren, 

Enen anderen sanc rooclic nu Ieren, 

Edel wijr, ende spreken u an 

Ghelijc enen vremden man; 

Nochlan so moetic ewelijc bliven 

Uw vrientende ghelrouwe boven allen wiven, 

Die op der erden sijn gheboren. 

Och edel wijf, nu laet mi horen, • 

Ende secht mi, waer ie vonden wacyt. 

DE ioncuE joncrnon d&niet. 
Och edel jonghelinc van hogher aeri, 
ria dien dat ghi hebt ghehoort, 
So willict ü verlrecken voort, 
Waer dat u mijn vader vant : 
In sinen bogacrt, scone wigant, 
Daer bi hem verwandelen ghinc. 

DR JOircnELIIfC. 

Och edel wijf, berecht mi ene dinc : 
En hoordi daer na noit ghewaghen 
Vrouwe ofl joncfrou horen daghen. 
Dat iemen een kint hadde verloren 7 

DB JOnCUB iOHCFROU DAMIET. 

o edel jonghelinc uutvercorcn, 
Daer af en hebbic niet ghehoort. 

DB JONGHBLh^C. 

Ay I 80 ben ie van ciciner ghcboort, 

Dat duchlie, oft uut verreu lande. 

Alamet lale mi noch die scande 

Verwinnen, dat ie weten moet. 

Wie mi dcsen lachler doet. 

Dat ie te voodclinghe was bracht. 

Nu en willic nemmecr den enen nacht 

Ten anderen verbeiden, ik en hebbe vernomen. 

Van wal gheslachle dat ie ben comen, 

Ende wie dat mijn vader si. 

DB JONGUB JONCFROU DAMILT. 

Esmoreit, nu blijft bi mi I 

Ie bits n in die eie van allen vrouwen. 

Slorve mijn vader, ie soude u lrou>»en, 

Edel wigant, tol enen man : 

O Esmoreit, so moochdi dan 

Sijn Yun Dumast ghcwcldich hcrc. 



DE JOüGnELIRC. 

O edel vroQWc, die onncro 

En sal u ncmmcrmeer gheschien; 

Dien lachler moet verre van u vlicn. 

Dal ghi soul nemen enen vondelinc. 

Uw vader es een hoghe eoninc, 

Ende daer toe sidi so scone, 

Ghi moocht met rechlen dragben crone 

Voor eiken man, die nu leeft. 

Mijn herle van groter scande beeft. 

Dat ie aldus hcbbe gbevaren. 

DE JOKCOE iORCFROi; DAMIET. 

o Esmoreit, laet nw mesbaren ! 
Dies biddic u, edel wigant. 
Al waest, dat u mijn vader vaut. 
Dan wert u nemmermeer verweten. 
Met groten vrouden onghemeten 
Selen wi leven, ie ende ghi. 

DE iORGUELIRC. 

o edel wijf, dies moelic mi 
Ewelijc van u beloven r 
Alaer nemmerme en willic boven 
Met eneghcn wive, die nu leeft 
Ofte die de werelt binnen beefi, 
Ie en sal tierst, bi Tergovan ! 
Den vader kennen, die mi wan, 
Ende oocdie moeder, die mi droech. 
O rode mout, ie hebbe gbenoecb 
Hier gbclel, ie wille gaen varen. 

DE JORCUB JOKCFROU DAMILT. 

O wi ! uu mach ie wel mesbaren ; 

Ie blive allene in dit verdriet. 

Vele spreken en dooch emmer niet: 

Datso hebbic ondervonden; 

Vele spreken heeft in meneghen «londea 

Dicwile beraden toren; 

Bi vele spreken es die meneghe verloren. 

Iladdic gbesweghen al siillekiju, 

So haddic in vrouden moghen siju 

Bi Esmoreit al mijn leven. 

Dien ie mei spreken hebbe verdreven. 

Met rechie mach ie roepen : olas ! 

O wi * dal ie niet slom en was, 

Doen ie sprac dit droeve woort ! 

DE JOSfinELIItC. 

O edel wijf, nu willic voort. 
Mamet beware uw reine lijf 1 
Nu biddic u, wel edel wijf. 
Groet mi den coninc minen bere; 
Want ie en sal keren ncmmermere, 
Ie en hebbe vonden mijn glie^lacbt 
Ende ooc den ghenen, die mi bracht, 
Daer ie Ic vondelinghe was gliclcit. 
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DB JOKCUB JONCFROU DAMieT. 

O sconp jonglielinc Esmoreit, 
Nu biddic u door ootmoel, 
Als ghi vao uwer sa ken sijl vrocl. 
Dat ghi dan wederkeert lot mi. 

DB JOIfCHELINC. 

o scone joiicfrouwe van lierteu vri, 
Dan sal ie laten nemmermeer, 
Ie en sal met enen corlen keer, 
Edel wijf, tot u comen, 
AU ie die waerheil hebbe vernomen, 
Bi minen god TervogantI 

DB JONGOB JONCPROU DAMIET. 

O Esmoreit, nemel desen bant : 
Hier in so waenli ghewonden, 
Esmoreil, doen ghi waert vonden : 
Edel jongheline, dies gbeloofl. 
Ghi sellen winden omtrent qw boofl, 
Ende voerten also openbaer 
Op aventore, of iemen waer, 
Die u kennen mochie daer an, 
Ende peinst om mi, wel seone niaii; 
Want ik blive in groter sorghen. 

DE JORGBELIIfC. 

Mijn God, die niet en es verborgben, 

Die moet nn mijn troosler siju ! 

O Mamet ende Apolijn, 

Naboen ende Tervogan I 

Dese seone wapen, die hier slaen an, 

Mochten si toebehoren mi, 

So waer ie int her Ie wel vri, 

Dat ie ware van edelen bloede. 

Mi es emmer also Ie moede. 

Om dat ie lach daer in ghewonden, 

Doen ie te vondelinghe was vonden, 

Ie bender seker af gheboren : 

Mijn berte seghet mi Ie voren; 

Want ie daer in ghewonden lach. 

Ie nemmeer vroude ghewinnen en mach, 

Ie en hebbe vonden mijn gheslachle 

Ende die mi ooc Ie vondelinghe brachte, 

Ie sonts hem danken, bi Apolijn 1 

Ay ! mochtic noch vader ende moeder mijn 

Scouwen, so waer mi iherle verclaert, 

Ende waren si dan van hogher aert, 

So waer ie te mnlc van sorghen vri. 

SIRB MOBDEB. 

o edel jongheline, nu comt lot mi 
Ende sprect jeghen mi een woort; 
Want ie hebbe a van verre ghehoort 
Jammerlijc daghen qw verdriet. 

DB JOÜGHELIIIC. 

o scone vrouwe, wals u gheschici. 
Dat ghi nldus licht in dit prisocn? 



ShfE MOEDBR. 

o edel jongheline van herten cocn, 
Aldus moelic ligghcn ghevaen, 
Nochtan en hebbe ie niet mesdaen, 
Want mi verraderie al doel. 
O scone kint, nu maecl mi vroet, 
Hoe sidi comen in dit laut, 
Ende wie gaf u dien bant? 
Berecht mi dat, wel scone jonchere. 

DB JOIIGHELinC. 

Bi Muraet minen herel 
Vrouwe, dan sal ie u weighercn niet. 
Wi moghen mallic anderen ons verdriet 
Claghen; want ghi sijl ghevaen, 
Ende groot verdriet es mi ghedaen: 
Wanl ie te vondelinghe was ghcleil, 
Ende desen bant in gherechter waerheil 
Daer so lach ie in ghewonden, 
Lieve vrouwe, doen ie was vonden, 
Ende voeren aldus openbaer 
Op avenlure, ofl iemen waer, 
Die mi kennen mochte daer an. 

SIRB MOEDER. 

Nu secht mi, wel scone man, 
Welti iel waer ghi vonden waert? 

DB JORGHELIRC. 

o lieve vrouwe, in enen bogaerl 
Te Damast in ware dinc, 
Daer so vant mi die coninc. 
Die mi opghehouden heeft. 

SIRE MOEDER. 

Ay God, die alle dooehden gheeft, 

Die moet sijn ghebenedijt! 

Van herten ben ie nu verblijf. 

Dat ie gheleeft bebbe den dach. 

Dat ie mijn kint anescouwen mach. 

Mijn herle mochte wel van vroudcu breken : 

Ie sie mijn kint ende ie hoort spreken, 

Daer ie om lide ditswaer tormini. 

Sijl willecome, wel lieve kint, 

Esmoreil, ie ben uw moeder 

Ende ghi mijn kint, dies sijt vroeder; 

Want ie maecte metier bant, 

Esmoreil, selve dien bant : 

Daerin so haddic u ghewonden, 

Esmoreil, doen ghi waert vonden, 

Ende ghi mi ghenomen waert. 

DB lORGOELIRC. 

o lieve moeder, secht mi Ier vaeri, 
Hoe heet die vader, die mi wan? 

SIRE MOEDER. 

Dates van Gecilien die hoghe man 
Es uw vader, scone jongheline, 
Eude van lloughcricn die coninc 
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Es die lieve vader mijn : 

Glii en niooelil oiel liogher gheboren sijn 

Int kerslenrijc verre noch bi. 

DE JORGBBLIIfC. 

o lieve moeder, na sccht mi, 
Wacr omme liclidl aldos glievaen ? 

SIlfB MOEOBB. 

O lieve kint, dat beeft ghedacn 
Een verrader valse ende quaet, 
Die Qwen vader gaf den raet, 
Dat ie u selven hadde versmoort. 

DB JO.fCBELIRC. 

o wi der jammerliker rooort ! 

Die dat mijn vader den coninc riet, 

Bracht mi ooc in dit verdriet, 

Dat ie te vondelinghe was gbeleit! 

Ay l ende of ie die waerheit 

Wiste, wie dat hadde ghedaen, 

Die doot sonde hi daer orame ontfacii, 

Bi minen God Apolijnl 

Ay lieve moeder mijn 1 

Nu eo willic langer beiden niet, 

Ie wil u corten dit verdriet; 

Aen minen vader den bogben baroen, 

Dat bi u bringhe uut desen prisoen. 

Dat sal mine ierste bede sijn. 

Danc bebbe Mamet ende Apolijn, 

Ende die Scbepperf , die mi gbewraeble. 

Dal ie hebbe vonden mijn gbeslachie 

Ende ooc die moeder, die mi droech. 

Mijn berte roet rechte in vroudeu loeeh, 

Doen ie anesach die moeder mijn. 

SIRE HOEDER. 

Ootmoedich God, nu moeti sijn 
Gbelooft, ghedanct in allen stonden ! 
Mijn lieve kint hebbic nu vonden, 
Die mi nu verlossen saU 
Want die vroude is sonder gbetal. 
Die na mijn herte van bioneu dr^fl. 

ROBBRECOT. 

o wi ! enen dief, die men ontlgft 
En mochte niet so droeve ghesijn, 
Als ie nu ben int herte mijn; 
Want icduebte grote scanden. 
Haddickene doot met minen banden, 
Doen ickene vereocht, so waer hi doot. 
Ay ! ie hebbe den anxt so groot. 
Dat mi daer af sal comen toren; 
Want cornet uut, ie beu verloren. 
Dat icken vercochte den Sarrasijn . 

DE EERSTER CORIIIC. 

Gaet henen, Robbrecht neve mijn. 
Tot miere vrouwen die coninghinncn, 



Die ie ewelijc met herten moet Biinnen, 
Ende ooc bliven ondcrdaen; 
Want icse ghehouden bebbe gbevaen 
Sonder verdien te ende buten scout : 
Dat rout niere lierten menichfout, 
Dat ie baer hebbe gheWecst so wreet. 
Gaet henen ende haellse mi gher««t, 
Ende laetse baer scone kint aoscouwen. 

ROBBRECBT. 

Her coninc here, in rechter trouwen. 
Dat willic al te gherne docu. 

ROBBRECnr. 

Gomt, edel vrouwe, nut desen prisoen, 
Daer gbi dus langhe in hebt gbeleghen; 
Ghi selt anesien den jonghen deghen, 
Esmoreit den jonghelinc. 
Mijn herte van binnen vroude ontflnc, 
Doen ie anesach den sconen wigant. 

DB EERSTER CORIRC. 

O edele vrouwe, gheeft mi uw haat, 
Ende wilt mi dese mesdaet vergbeveu; 
Want ewelijc al mijn leven 
So willic uw dienere sijn; 
Waoi die scouden die sijn mijn . 
Dat hebbic nu wel vernoroeu; 
Want Esmoreit ous kint es comen 
Een scoon volwassen jooghrline. 
Ie bidde u om Gode, die onlfise 
Die dool van minnen, vergheret mi. 

DB VROOWB. 

O edel here van herten vri, 
Ie wils u al te gherne verghevea; 
Want alle minen druc es aehterbleTeo, 
Ende al mijn toren ende al mijn lelt. 
Waer es mijn lieve kint Eirooreit? 
Roepten mi voort ende laten mi tien. 

ROBBBECnr. 

Och edel vrouwe, dat sal o gbesehiea. 
Waer sidi, Esmoreit, neve mijn? 

DB iORCHBURC. 

Ie ben hier bi Apolijn ! 

O Mamel ende Mahoeu, 

Lieve vader, hoghe baroen. 

Die moet u gbcven goeden dach, 

Ende ooc miere moeder, die ie ooit en sach 

Meer dao nu te deser tijt I 

Ie ben al miere droeflieitquijt. 

Die ie in mijn berte ontfinc. 

Doen ie vernam, dat ie een vondeline 

Was, doen waert ie die droefste man. 

Die nie ter werelt lijf ghewan; 

Maer het es mi al len besten vergaen. 
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DE ECASTEN CORIIfC, SIJH VADER. 

O Esmoreit, doel mi nu verslaen 
Ende sechl mi, wterliebdi ghewoenl? 

DB JOIICHELIKC. 

Net enen conine, die es ghccroonl 

Te Damast, lier vader mijn. 

Hi es een edel Sarrasijn, 

Die vani mi in sinen bogaert, 

Ende hi lieefl een dochter van hogher aert, 

Die mi to blidrlijc onifinc : 

Doen mi baer vader die conine 

Vant, doen waerl si mijn moeder, 

Ende biell mi op als haren broeder, 

Daer icse eweiijc om minnen moei; 

Die beeft mi al ghcmaccl vroel, 

Hoe dat mi haer vader vant, 

Ende dal ie lach in desen bant, 

Doen baer vader mi haer braclite. 

DE VROUWE. 

Dits die bant, die ie selve wrachie, 

Esmoreil, wrl scone man. 

Ie setter nws vaders wapen an : 

Men machl noch sieu in drie paerlien, 

Ende ooe die wapen van Uongherieni 

Omdat ghi daar nul sijl gheboren 

So haddic n so outvcrcoren. 

Dal icken mnecte tuwer eren. 

Dat mi Ier droeflieit moeste verkeren, 

Esmoreit, doen ie n verloos. 

Ic bidde Gode, die sijn cruce coos. 

Dat hijl hem te recht wille vergheven, 

Die mi anedede dat bitter leven, 

Daer ie so langhe in hebbe ghesijn. 

DB I0KCBEII.XC. 

O lieve moeder, bi Apolijn ! 
Eu was nie ondaet noch moort 
Si en moeten comen voort, 
Ende int inde werden si gheloont. 



Bi den Here, die was ghccroonl 

Met eenre croncu dorenijn ! 

Esmoreit neve mijn, 

Wislict, wie dat hadde ghedaen. 

Die dool sonde hi daer omme ontfaen, 

Ofte hi ontsonkc mi in die eerde, 

Ie sondene seker niet minen sweerde 

Doden ofte nemen tlijf. 

Ay mil oft ic den keilijf 

Wiste, die u den lachter dede, 

Hi en sonde mi niet in kersienliede 

Ontsitlen, hi ware seker dool. 



DB VROOWE. 

Nu willen wi loven in vrouden groot, 
Ende alle droef heil willen wi verghelcn; 
Want met vrouden onghemeten 
So es mijn herle nu bevaen. 

DE CORIRC. 

Esmoreit sonc, nu laet ons gaen 

Ende laet ons met vrouden sijn; 

Maer Mamet ende Apolijn 

Dies so moeli nu verlien, 

Ende gheloven ane Marien 

Ende ane God den oversten vader. 

Die ons ghemaect heeft alle gader, 

Ende al dal in die werelt leeft 

Nel siere const ghemaect heeft; 

Die sonne ende mane, dach ende naelit 

Heeft hi ghemaect met siere cracht, 

Ende ooc hemel ende ertrijc, 

Ende loof ende gras in dier ghelijc : 

Daer so moeli gheloven an. 

DE JOlfCBELINC. 

Vader here, so biddic hem dan 

Den oversten God van den tröne, 

Dal hi Daroiet die scono 

Beware boven al dat leefl; 

Want si mi opghehonden heeft : 

Daer omme eest recht dat icse minne 

Van Damast die edele coninghinne, 

Damiet dat edel wijf. 

Ay God, bewaert haer reine lijf! 

Want si es nojael ende goei; 

Net rechie dat icse minnen moet 

Boven alle die leven op erlrijc. 

En dadics niet, «o haddic onghelijc; 

Want si es mi van herten vrient. 

ROBBRECOT. 

Esmoreit neve, dats goed verdient. 
Nu willen wi alle droeflieit vergheten : 
Met bliden moede willen wi gaen eten. 
Want die tavel is bereit. 



DE J01I6BE JOBCPROÜW DAMIET. 

Ay ! ende wter mach Esmoreit 

Merren, dat hi niet en coomt 7 

Ic duchte, dat bi es verdoemt 

Och te gheston*ea quader dool, 

Ofle hi es in vronden groot. 

Dat bi mi dot beefi vergheten. 

Ie sal nochlBB die waerheit welen, 

Hoe die saken mei hem slaen. 

Al sondic daer om die werelt doorgaen. 

Waer sidi, Platos, meester vroel? 
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DE MEESTEn. 

Edel vrouwe, ghelrouwe cnde goct, 
Tot uwen dienste ben ie bcrcit. 

DE JOlfCDE JOnCFROU DAHIET. 

Mcesler, nu willic Esmoreit 

Gacn soeken van lande te lande, 

Al soudic daer omme liden scande 

Ende liongher ende dorst ende jegbenspoct. 

Hel is een dinc dat wescn moet : 

Gherechle minne dwincl mi daer tu. 

Lieve meester, nu biddic u, 

Dat ghijs mi niet af en gael, 

Ghi en blijft bi mi ende gheefl mi raet« 

lloedat wine vinden moglien. 

DB MEESTER. 

Vrouwe, nu sijt in goeden hoghcn ! 
Na dien dat ghijs begeert, 
Ende ghi den jonghelinc hebt so weert, 
So willen wi soeken den boghen man 

DE JORCDB JORCPROn DAHIET. 

Platus meesier, gawi dan 
Ghelijc of wi waren pilgherijn. 

DE iOlfCnS JOnCFROU DAMIET. 

Ay ! en sal hier niemen sijn, 
Die ons beiden iet sal gheven, 
Twe pilgberijms die sijn verdreven 
Ende van den rover afgliescl? 

DB JORGOELIRC. 

Ay ! daer boric Damiet 

Spreken 1 boordicse nie? 

O weerde magliet senle Marie ! 

Ende hoe ghelijc so sprect si hare, 

Damiet der sconer care. 

Van Damast die scone coninghinne, 

Die ie boven alle vrouwen minne. 

Die op der eerden sijn glieboreu. 

Nu spreekt op ende laet mi horen, 

Ghi sprect hacr boven maten ghelijc. 

DB JONGHE JORCPROU DAMIET. 

Waer ie te Damast int conincrijc, 
Esmoreit wel scone man, 
So soudic haer bat gbeliken dan; 
Maer nu sta ie als een pilgherijn. 

DB JORCHELIIIG. 

o Damiet, vrouwe mijn, 
Ende sidi dit, wel edel wijf? 
Mijn herte, mijn siele ende mijn lijf 
Met rechten in vrouden loven mach; 
Want ie nie liever gast en sach. 
Die noit op cerlrike was gheboren. 
Och edel wijf, nu laet mi horen, 
Hoe sidi comen in dit lanl? 



DE iORCHE JOHCFROO DAMIET. 

O Esmoreit, wel scone wigant. 
Mi dochle ie hadde u gherne ghesien, 
Maer en mochle mi niet geschien, 
Ic en moest daer onime liden pijn. 
Doen maeclic mi als een pilgherijn, 
Ende come aldus ghcdoolt doort lant, 
Ende nam Plaius mcttcr bant. 
Dat hi soude mijn behoeder sijn. 

DB JORGHELIlfC. 

Waer sidi, lieve vader mijn? 
Comt tol hare, ghi moetse scouwen, 
Die vol minnen ende vol trouwen 
Haer herte tote miwaert draecht. 
Het es recht dal si mi behaecht : 
Si heeft so vele door mi ghcdaen. 

DB CORIRC. 

So willicse met blider herten onlfacn. 
Sijt willecome, Damiclte wel scone 1 
Ghi selt in Gecilien crone 
Draghen boven al die leven. 
Ic salse miuen sone opghcven, 
Ende ghi selt seker werden sijn wgf; 
Want ic hebbe so ouden lijf. 
Dat icso nemmeer ghedraghen en cao. 

ROBBRECBT. 

Her coninc oom, bi sente Jan I 

Esmoreit hi es wel weert, 

Hi wert een ridder wide vermeert, 

Ende die de wapene wel hanlicpt ; 

Desen rael dunct mi goct ghevisieri, 

Dalhi die crone van u onlfa. 

Damiet, nu comt hier na, 

Ghi selt werden J4>nghe coninghinne. 

DB HEBSTER. 

HulptMametl datic niet nut minen sinne 

En come, dat verwondert mi. 

O Esmoreit, edel ridder vri 1 

Die man brachte u in al dit verdriet. 

Wat hi u sechl bine meines niet, 

Hi hevel luweerl al valschen gront 

Ic cochle u jeghen hem om dusent pont 

Van finen goude, die ic hem gaf. 

DE JORGRELIRC. 

Meester, nu secht mi daer af, 
Hoe die saken gheleghen sijn. 

DE MEESTER. 

o Esmoreit, bi Apolijn ! 
Dies es leden ach tien jaer 
Dat ic quam ghereden daer, 
Esmoreit, op die sclve slede, 
Nu hoort wal die kei lijf dede : 
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Daer sonde hi o sekcr hebben Yersmoorl, 
Hi sprac tot a so felle woort, 
Dat ghi hem sijn rike soat ondergaen. 
Gbi rooesle hem emmer iet bestaen, 
Dat boordic wel an sijn gheluct. 

DB jonen BLIKC. 

Meester, Yertreet mi al den staet, 

Dies biddie atermalen sere; 

Want ie sta al buien kere, 

Dat ie die waerbeit niet en Meet, 

Die raiere moeder dat grote leet 

Ende mi dien lachler mocbte anedoen. 

DE MEESTER. 

o Esmoreit, bi Mahocn I 

Het keen ghedaen die selve man; 

Bi mi oen god Tervogan I 

Hi soude u hebben ghenomen tlijf; 

Want bi vermaets hem, die keilijf, 

Ie horet ende sprac hem aen 

Ende seide hem, het ware qaaet ghedaen; 

Want hi soude doden den jonghen voocht, 

AIso dat ie o jegben hem coeht 

Om dusent pont van goude root. 

DE JORCUELIIVC. 

B» den Here die mi gheboot J 
Die ondaet sal ghewroken sijn, 
Eer ie sal eten, of drinken wijn. 
Nu moeti uwen indach doen ! 
Waer sidi vader, hoghe barocn, 
Ende Robbrecbt die moordenaer 7 

ROBBRECOT. 

Bi den Here, dan es niet waer! 
Esmoreit, ncve mijn, 
Ie hebbe oit goet ende gbelronwe ghesijn; 
In »as noit moordenaer uo verrader. 

DE JORCnELIKC. 

Swijch, pulesone! hel es noch quader 
Die ondaet die gbi hebt ghewrjcht. 
Hoe quam dat nie In uw ghedacht 
Te vercopen uwes selfs gheboren bloei, 
Ende maket nnnen vader vroet, 
Dat roijii moeder hadde ghedaen? 

ROBBRECBT. 

Daer willic in een crijl voor gaen, 
Esmoreit, wel coene wigant. 
Es bier enich man int lant. 
Die mi dat wil tien an. 

DB MEESTER. 

Swijch al stille, quaet tiran! 
Gbi souten hebben doot ghesteken, 
Eq haddi mi niet horen spreken, 
Daer ie ten aenganghe qoam ghereden. 
Ie en was nie so wel te vreden. 



Als dat icken jeghen n cochte om ghelt. 

Ie gacft u al ongheicit 

In een foortsier, was yvorijn ; 

Noch soude ment vinden in uwe scrijn : 

Daer willic onder setlen mijn lijf. 

DE JONGaCLIRC. 

Ay mi Robbrechl, fel keitijf! 
Mei rechten ie o wel halen mach. 
Ghi selt nu hebben uwen doemsdach : 
Al die werelt en lioipe u niet. 

{Robbrechl hand men hier.) 

DE JOlfGHELIXC ROCH. 

Aldus eest menichwerf gheschict : 
Quade werken eomen te quaden lone; 
Maer reine herten spannen crone, 
Die vol doochden sijn ende vol trouwen. 
Daer omme radic, heren ende vrouwen. 
Dat ghi uw herto in doochden steil, 
So wordi int ende met Gode verselt 
Daer boven in den hoghen trone, 
Daer die inghelen singhen scone : 
Dies onne ons die hemelsche Vader ! 
Nu secht Amen alle gader. 

AMER. 

Begin der XI V« eeuw. 



LIT GRANIDA VAN PIETER CORNELISZOON HOOFT. 

GRAMDA. 

GRANIDA. 

Vaert schepters wel, vaert wel, vaert wel verlieve throonen, 

Yerheve zoo, dat my van uwe steilheidt yst, 
Giiy dwinghendeghewaedt ook, en te zware kroouen, 

Afgoden die met windt uw' ydie dienaers spijst. 
Uw' ydlen dienVen ghy duyzenderleye noodl breii, 

Door uw' beluften loos, die ghy zoo qualijk houdl; 
Wantzy, bezietmen *t wel, verkleenen inde groolheidi, 

In 't heerschen slooven, en verarmen in hetgoudt. 
Een laeg' en diepe rust my beter magh verquikken. 

Die my te zamen smelt met een lief ander-ik; 
Ik laet u, warrigh hof, en kiez' voor zoo veel' strikken. 

Een al veel sirengher, maer och l hoe veel zoeler sirik? 
Bedauwde bloemkens versch, en ghy ghebloosde roozen. 

Die uwen mantel groen nu effen open doet, 
Welkoom, en dank dat ghy verquikt mijn' ameloozen. 

En afghepijnden gheest, met uwen aesem zoet. 
Nu bigghelt op het gras en kruiijens onbetreden. 

Mijn' laeuwe traenijens, die den dauw zoo wel ghelijkt; 
Gheen' Iraenljensroeer van smart, niet meervan billerheden, 

Maer van een teer gbemoedl, dat schier van vreughdt bc- 
O boomen sehaduw-mildl, oolmoedclijk laet dalen [zwijkt. 

Uw neighend' hoofdl , als ghy 't eerwaerdigh aenschijn 
Ghy ley- en morgenstar met weérlichlende straelen, [riet. 

Indien mijn blyschap slaept, waerom weckt ghy hem niet? 
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Ghy blyde vogheltjens, die, nu U begint te daghen, 
Slel uilghelalen zang het stille wondt ontrust, 

Ghy nachlegael voor heen, vliegbt uil de boodlschap dragben, 
Dat by zich baest, ik wacht alhier mijn^ lieve lust. 



UIT GEERAERDT VAN VELZEN VAN PIETER 
CORNELISZOON HOOFT. 

{TWEEDE BEDRYF), 

GEERAERDT VAN VELZEN, GRAEF FLORIS, GUSBnECIIT 

VAN AEMSTEL, HARMAN VAN WOERDEN. 

Uw hooghc sprongen lijn. Heer meester, nu ghcdacn. 
Ghy lull nac dezen tijtder voeren niet meer dryven, 
In onzer handt is 't, u te spaeren of t'onilyven. 

GEERAERDT. 

H Is daer ghekomen toe, dat ghy vervloeken zult 
En uuren 8tondt,loen werdt verdicht de valsclieschnldt, 
Tot mynes broeders lasl, en 't trouwloos lakgheweven, 
HWelk ghy hem op den hals dced^ werpen, om, nae H leven 
Hem smaedelijk ontrooft, uw klaeu«en klem van bloedt. 
Met holle gicrigheidt, te slaen in 't weltigh goedt. 
Verrader eerloos, streep en schandlvlek aller Groolen ! 

CIJSBRBGOT. 

Onzaelghe Prins, boe ver beeft moedwil u verstoolen 
Van d'eedie gloory, daer ghy toe gheroepen waert. 
Door hooghgheboorenheidl, en door den vroomen aerdt, 

En H vorstelijk gheluk van slaetlijk' overouwderen : 

Die tot pylaeren van 's landts wclvaert, uwe scbouwdcren 
Verkooren hadden, en u inder handt ghebreydt 
Den erlTelyken toom, om, met rechtvaerdiglieydt. 

Te stieren volken trots : die tot verheve troone 

U hadden opghevoert; van waer uw dcughd ten loonc 
Mocht, (nevens 't loon bezet in een vernoeghd gbemoedt) 
Van yder zijn aenschouwt, en loffelijk begroet. 

Belooninghen dus hoogh, en hebben niet vermoghen 

U 't hart te trekken, nocht gheneghentheidt gheboghen 
Tot weldoen, door het welk zoo tallelooz een tut 
Bedegben zoude zijn, en vry van onglieval. 

In sleede van uw GraeHijk Inilzel te vcrlacden, 

Met deze peerlen, zoo minlokkende sieraden. 

Hebt ghy u zelven (laeal) een' vuylen hoedt, besmet 
Met ongherechtigheidt, op 't reukloos hoofdl gbezet. 

Verdoemende den gheen', dien vry sprak uw ghewisse. 

Moer wie daer op den mond klopt den getuygheoisse 
Zijns ey genen ghemoeds, verdelgt, met onbescheydt. 
Het leven van de ziel, dat is, de reedlijkheidt. 

O gruwel, Eelmans oer te dodn met valsche schulden I 

HARMAR. 

't En bleef daer by niet 

GEERAERDT. 

Dat heb ik verdient met dulden : 
Men pass' het den Tyran. Wie door gheen' vrcezc zwicht, 
Macr dapper is van denghd, by op zijn hoornen licht : 



En wie dat lijdsaem 't juk onifangt met heden lyvo, 
Daer is 't laed op, laed op, tot by daer onder blyve. 
Maer oft ghy my al aenzaegt voor zoo slap vap moedl, 
Verrader, dacht ghy niet, dat yemandt van mija bloedt 
In hoogber eer verweent, en ridderlyke roae^bcn, 
Die sicli in duystr' en lidit, ghewoon zijn preutseb te drae- 
Dat yemandt van mijn groot' en oedle zwagery, [fben, 
Den lande deur ontzien, dat yemandt vui dit vry 
En vrank Hollandsche volk zijn dagg' eeos lood' ontbloolen, 
Om, door zijn' eyge borst, ook, u in 't hart te slooleDj 
Tot lossing van dit aldcrwaerdste Vaderlaodt, 
En wraekc van de God- en cervcrghele scbandt. 
Die van uw' moedwil heeft mijn eerbre vrouw gheledeo? 

BARVAIf. 

Daer toe gbeboren wy, dal uwer dartelheden 

Verwaende woestigheidi, die veel te weeldrigh klom, 
Met onzen naem en haef, nac lust zoud springbeo on? 

Dat wy, in dicnslbaerheidt verbluffet, zonden teelen 

Voor beulen onse zoons, oni' dochters v<K)r bordeeleo? 
W' en zijn van d'helden vroom en brave stamroeo. dir'l 
Noyt vayligh was te smaén, die basUerdtspruyten, oie*. 

En dat het naenecf zy. God ghcv' het t' gheeoea stoode. 

Nu trekt den Dwingheland de handtsehoe uyt den meotlc : 
Wat wil by zegghen? 

ClJSBRFXnT. 

Welk' uytvluchlen dicht ow gbeesl? 

FLORIS. 

Ghy Heercn, ben ik niet uw wettigh Vorst? 

BARMAN. 

GbewcesL 
Ghy waert het, alzoo lang ghy eer en eedt beIrMbtle : 
Toen die versturven in uw goddeloos ghedacbte, 
Verslorf aen ons de staf der vorstelyke handt. 



{VIERDE BEDRYF), 

GRAEF FLORIS. 

GRAEF FLORIS. 

Wat rs de mijn' een val? hoe ver ben ik Tersmelen ï 
Op gisl'ren zat ik hoogh, verzelscbapt met de pracht 
Des Prieslerdoms verwaent, en Heeren groot van Aagti, 

In 't schoonc midden van den drang der eed1e scharei; 

Omringhelt met den stoet van lijfwacht en dienareo; 
Als een vermooghen vorst, en van dit vrye landt 
D'uyisteekenste persoon : en zoud deez* golden bandi, 

Die niet dan Graeflijk hayr ghewoon is te versebaylea. 

Met meenigh Koninkskroon nood hebben willen roylen, 
Nu legh ik als verslenst, van yder te versmaéo, 
Onwaerdelijk gheboeyt, en op mijn hals ghevaèa : 

Des ik my zelven 't hoofdt, van troosteloosbeidi, ploader. 

In een', in eenen dagh, ben ik gheworpen t'ondcr, 
En is verdweenen heel mijn gloory klaer, ghelijk 
Als van den hemel valt de sneeuw, en smelt io 't slijk- 

Gaet heen, vertrouwt hetluk. My,dien, met feesiifh groei". 

De morghen anebad, en d'avondt tradt roet voeten... 
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NaerboedocbTAy ! ik dool, mijn scheut begon veeleer: 
Aeo H vallen was ik lang, roaer gisteren qiiam ik neer. 

O flteysler vyandin, toen gliy H onlijdzaem razen, 
' Hel gifUgb' ooghen, my ten aedren in quaenil blazen, 
Dal greep my aen, ghelijk, door de ghebete wondt, 
Zijn* schennis schiet bet scbuym van eenen dullen Iiondt, 

Eo ODfhenadigb woedt op al de leen verwonnen. 

Toeo stiet mijn lak zijn kruin, toen viel ik, toen begonnen 
Te wankelen mijn staet, te waggbelen mijn kroon; 
Toeo zweeken onder my destylen van mijn^ throon. 

O ralsche vrouw, boe dier staet my uw loos aenschouwen I 

Hoe dier aw* lasten I och wat komt >r ramps door vrouwen, 
Datgheblanketteqnaedt! Fyl dat ik, ter begbeert 
Van uw vermetelbeidt d^eerwaerdigh' heb onteert 1 

Daer H zoo bederflijk in beslier van alle stalen 

Is, zonder eersghenol, d^eerwaerdighen te laten. 
Wat ging my aen 7 *k En weet : H vernuft was slinks en 
Eeo averecbtsen wegb mijn* zinnen sloeghen om. [krom: 

Na is H te laet. O man, onzalighst uwer tyden ! 

Wat zal ik 7 wakker zijn nocbt slapen kan ik lyden : 
Vol kommers *t waeken is, de slaep vol anksten straf. 
Ellend, wordt ghy niet mat, zoo mat my baestigh af. 



{VEERDE BEDRYF). 

GC£tABRDT TAN YELZEN, 8CH1LDRNAEP, TROMPETTER. 

TBOHPETTBR. 

Op, wapen, wapen, mant uw* toorens, mant uw* mnnren. 
Op krijgbsUén I Vyand 1 Op, en vaerdigb in H glieweer, 

«EEBAERDT. 

Walvyandt? 

SCHILDERIEP. 

Ridders, op ! 

CEERAERDT. 

Waer is hy7 Heyud of veer 7 
Aen welke zyde ziet ghy, wachter, hen ontdekken ? 

TROMPETTER. 

Ik zie, langs Diemerdijk, een stofwolk herwaerts trekken ; 
In rep en roeren is de Waterlandsche zy; 
Yan schoyten zonder tal, grimmclt bet op het Y. 

GUSBRCCHT VAN AKMSTËL, SCUILDKNAEP, HARMAN VAN 
WOERDEN, GBERAERDT VAN*YELZEN. 

GIJSBRECOT. 

Wat is ^er gaens? 

SCIILOKRAEP. 

Op, op I 

BARM4II. 

Hoe? 

SCHILOUIAEP. 

Vyandt. 

GIJSBRECBT. 

Waer verscheenen 7 

CEERAERDT. 

In H Y, ook op den dijk van Diemen, eu dat beenen; 
In groote menicbl. 



Bezet uw muuren I 



Zoo doet bet zeeker niet. 



SCHILAEKAEP. 

Op, op mannen f op 1 met vlijt I 

BARMAN. 

H Is gheen muurbesetlenslijdt : 

GIJSBRECDT. 



Een yder rust* zich toe. 



Om af te trekken. 



GBERAERDT. 

*t Is lijdt om te vervaren, 

BARMAR. 
GUSBRECHT. 

liet vollek laet vergAren, 



GBERAERDT. 

Gael ghy om den Graef te hael. 

SCniLDERAEP. 

Ik gac. 

GBERAERDT. 

Dat men terslondl de paerden toom* en zad*. 
Miju vrouw, waer is zy 7 

MACHTELT VAN VELZEN, GEERAERDT VAN VELZEN. 
MACHTELT. 

Uier, mijn Heer. 

GBERAERDT. 

Mijn lieve leven. 
De lijdt wil dat wy ons van *t Huys te Muyden gheven, 
In zulker ijl en wijz*, dat zy niet toe en lael, 
U üén te voeren meé. 

MACBTELT. 

Waer blijf ik dan 7 wat raedt 
Schiet my dan over 7 

GEERAERDT. 

Miju verkoore, stilt uw weeneu. 

D*onwetende ghemeenl is schendigh op de beenen : 
Hacr oploopendeu moedl t*ont>vykeu is ons *t naesl. 
En bot Ie geven, tot dat zy bebb* uitgeraest. 

Wanl wederstandt te doen, is hacr met spooren noopen. 

Maer laetmen zonder stool, hacr t*eynd van adem loopen, 
Haer dapperbeidt verslenst; en hoe zy boogher klom , 
Hoe dat zy logger zinkt. Dan ziet een yder om 

Wat loon van zyncn dienst hy hebbe te verwachten ! 

Dan schieten huys, en vrouw, en kindt in de gedachten. 
Dus hoopt ten besten : God zy met n, lief; ik gue. 

HACOTELT. 

Hier blijv* ik dan alleen, op *s woeden volks genaé. 
Helaes, wat overlast zal my al slacn te lycn I 

GEERAERDT. 

De vrouwelyke staet zal o ghenoegh bevryen; 
En *t mededoghen van hel leelijk onhescheidf, 
Daer ghy meé zijl verkori; en uw* onnozclheidt. 
De droeflieidl bindt uw* tong. Och laet dit schreyen achter. 
Dat doch vcrlooren is, en zet uw hart wat zachter. 

SCHILDERAEP. 

Als *t u bclicfl, mijn lieer, *t gliezclsch;ip is ghereedt. 
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MACIITELT. 

De God ghedeuk' aen u, die *l schijnt dat my vergheef; 
En wil^ Q bcetVen wegh,dan U hart my tuyght, gheleyden. 

CBERAERDT. 

Een blijd^ veriamen gun by ons nae H droevigh scheyden. 

(VYFDE BEDRY'F). 
GUAEF FLORIS. 

FLORIS. 

Ach! mijn getrouwe, xet; en draeght my Ycrdcr niel; 

Mijn xwakheidt is te groot. Een^ beek Tan bloede vliet 
My door de wonden af, en verwet air de kleeden, 
En bleekglicdane flaeuwt bekruypt roijnMaffe leeden. 

Ik heb volleert, en ben ten einde mynen padt. 

Van deze wereldt, heb ik wel mijn deel ghehadi; 
Gheboorles hoogbeidt, lichaemsfrischeidt, niaght van staten, 
Onlzich by vrcerodelinghen, gunst by onderzalen. 

Gelukkigb, och ! al te gbelukkigh, zoo my macr 

In H hoofdt de dampe niet des luks ghesteghen waer : 
Ofl had ik noyt aenschouwt het vrouwenbeeld aenminnigh, 
Waer onder school vermomt, lichtvaerdigheidt krankzin- 

U lieden dank ik voor den dienst en trouwe groot, [nighl 

Die ghy bewezen hebt my in mijn' laetsle noodt : 
En moeyt my, dat ik H niet nae wcnsehe kan beloonen. 
Maer wie mijn naezaet zy. Vorst zijnde, zal hy loonen 

Dat hem der Vorsten val, met mededoghen, sny; 

En weygheren geenszins deez' laelsle heede my : 
Dat is, dat hy alhier ter plekk* een' kerke bouwe, 
Waer by, d'acnkoroend' eeuw my in ghedachten houwe. 

En mijn dankwilligheidt. Het jaerelijksche glieldt 

Tot noodigh onderhouwdt, dal zy daer by bestelt. 
Maer langer nu en heb ik kracht in gheen ghewrichle. 
De leden slappen aen ten slaep', en het ghezichte 

Wordt van een' ysren vaek verovert. Het gheluydt 

Ontzinkt my t' eiken macl', en kan ter keeP nauw uyt. 
Ik zijgh, ik zijgh, ik ben ghekomcn op het spade. 
O Schepper I ik ontschep, ontsluyt my uw' ghenailc. 



UIT BAETO VAN PIETER GORNELISZOON HOOFT. 

{VYFDE DE DRY F), 

BAETO, BURGUEUUART, ZEGHKMOND, RET VAN NONNEN, 

REY VAN JOFFRÜUWËN. 

BAETO. 

O Mannen kloek, in wien men vryheidls licfd' bespoort 

[gliewis, 

Mcébroeders van gheluk, meéborgers van gheboorleiiis,'^ 
Ziet hier de grenzen 's landts, en de vermoeitheidt van 
Den hoop belemmert, die niet langer voorts en kan. 

H Is tijdt dal zy, en al die hebben t' hans ghesireden, 

Vervcrsschcn, met een poos vun i*usl, buun' lovc Icdcn. 



Godt gheev* dat vredigh van hen over werd' ghebraghf, 
In 't Vaderlandt, een kleen deel van de laetsle nacbl. 

Die nae den strijdt is byghckomen, waek' io wapen; 

En loon' voor 't vechten zoo de gheen' die zullen sbpca. 
De weerelooze schaer zich in het midden vly. 

BURCaERHART. 

't Bezetten van de wach I, mijn vorst, neem iek op mj. 
Al wat ghy goed vindt, daer sal niemand leghens fflompka. 

BAETO. 

Godt hoede mijn ghemecut voor 's vyandts overronplea. 

RET VAlf JOPFROOWBR . 

Godt zy met onzen vorst, en zeghen' zijn bestaeo. 

RET VAR HOHREK. 

De hemel vorst en volk bewaer voor alle quaéo. 

BAETO. 

Ghy jongsken, dien 't geluk onvruntlijk komt begroeten 
Vroemorghens uwes tijdts, zult harden leeren moelea, 
En rusten in mijn' schildt. 

ZE6HEH05D. 

God woud's. 't Voorspook ii goedi. 

RET VAR NORRElf. 

Hy achterbael, in deughd en onverwonnen moedt, 
Den vromen Herkules, wiens kindsheid t nieuwgbeborei, 
Zich, in ghelyke wiegh, tot slapen liet bekoren, 

Wiens wakkre manheidt zoo veel aenslagbs nae toI- 

BAETO. \>^^ 

O moeilijk etmael l ick ghevoel aen 't eindt gbevraebi, 
Mijn lichaem en mijn* gheest. 

RET VAR JOPPROCWEN. 

Niet vreemdt is 't. Offreo, jagbco. 

Berooft te worden van sijn lief, vergrammen, klafbea, 
Te duchten voor verlies van all's, ten strijde Ireén, 
Besluyten tot een' reys als deez', die toe te reéo, 

En komen dus een einde weeghs te voet ghelogen; 

Was, onverwinbaer beidt, alleen in uw vermogheo, 
Om uit te staen in zoo een korten tijdts bcsteL 

BAETO. 

't Zal gocdt zijn, dat ik my ghewapent neder s(rekk\ 
Rost ghy my 't hooCdl, o bacrl bekleedt met bruiae doeUs, 
Die hebt ghcladen, daer ik rust aen plagb te zoeken. 

RET VAR iOPPROOWBR. 

De wouden zijn in slaep, daer rept noeb vee, oock wiUt. 

De starren stroyen vaek. Het leger raekt ia stilt. 
De vorst, heel afgemat, schijnt van den slaep bcscbotcfl. 
Hy plukt gheen' puure rust, roet oogben half gbesloica. 

Rust ghezelliunen ook een' korte wijl. lek acht, 

Het wel ontrent een uur is over middernacht. 
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RTCBELDIN, BABTO, ZEGUEMOND, RF.Y VAN NONNEN, 
BORCUERHART, REY VAN JOFFROUWEN, RET VAN 
SOLDATEN. 

RTCHELDIII. 

O Eegaé waertll t wat lusl a 'l liarl 
Zoo zeere tot den rou Ie terghen ! 
En wilt, met duldelooze smarf, 
't Gbemoedl zoo veel niet langlier verghen, 
Uw' borst Yao alle der quellinglien sloel 
Opmimen doet. 

Benevelt niet roet weencn naer 
Den glans manhaftigh van uw' ooghen. 

Vergheefs bewaert ghy deze baer, 
Men moet my zoeken in den hooghen. 
Nyn gheest, ontslaghen van H sIcrlTelijk pak, 
Leeft in gheniak. 

My zal de dochter van den Vin 
Voor hacr staetdochler meer niet houwen; 

Het voorhoofdt van de lirannin 
En zal ik echter niet aenschouwen; 
Noeht list, noeht leughen, nochl laglu'n mijn" eer 
Bekladden meer. 

Ilacr start haer' straffe vasl. Ghy zult 
Dit, roeteen ander rijk, vergheten. 

fict volk zal, ziend' u builen schuldt, 
Eens 'l rijk der Katten Hessen helen; 
Ter eeaw'gher eere van U edele bloedt, 
Dat ghy opvoedt. 

Voor a de Goden onbelaén 

Een leégh ghelate plek bewaren. 

Die Maes, en Rijn, en Oceaen 

Omheinen met hunn' fiere barrn. 

Aldaer een' achtbare kroone verwacht 

Voor uw gheslacht. 

Daer ^^l ghy slichten volk bequaem. 
Om alle eeuwen door te dnurcn. 

Baetanwers eersl zal zijn hunn' nacm : 
Hollanders nae, met hunn' gliebuoren; 
Het welk in vreed*, en in oorlogh, ia al 
Uitmunten zal. 

Yaert wel. Van onzen zone jonk 
En wilt n harie nemmer scheiden. 
U, en OW vo!k, de heroel pronk' 
Met lof van zulke vromigheiden, 
Dat faero wijdtluchtiHh uw' glori uilbrom 
Al'taerdrijk om. 

Eo mart zoo langh niet hier Ier plaets. 
Tot dat men u belemmert vinne. 

Op schennis, en veel droevigh quaedts 
Is 't hert nit van uw* vyandinne. 
Trekt voort, en over de grvnzen u gheefi, 
Die Katten heeft. 



BAETO, UES, DURGHERUAtiT, ZEGHEIIOND, REY VAN 
NUNNEN, REY VAN JOFFROtWEN, r%EY VAN SOLIlATEN. 

BAETO. 
O zuiverlyke ziel, ghy die zijl opglievloghen 
Ter heilzaem helle plek, en, smet en sroart ontloglien. 
Met trotscher sclioonheidt dan een slerffelyke bruidt, 
In 't mid der starren sleekl ten hooghen hemel uil; 
Voor wier vergoodt aenschijn de gloriryke liclilen 
En sprenklen linldgoodls, aen 'Iblaenwe welfsel zwichten; 
Wier eerelijk ghelaet, dat menschen harten kon 
Vcrslaen op aerdirijk hier, dner suffen doet de zon; 
O eedlc Rycheldin, hoewel wy zijn verscheiden 
Zoo menigh eeuwigh mijl, en dat er lusschen beiden 
Een eindloos midden leit van zoo veel hége lochts. 
Van zoo veel helder viers, van zoo veel mistigh vochls ; 
Hoewel, in H zelschap van de lichaemlooze beelden, 
■Uw reine gheest deurgalmt wordt met de waro weelden 
Van 't onverkeerlijk bof, ghy neemt de moeiten aen, 
Van, uit den hooghen, hier in deze diept te slacn 
't Verquikkcnd spel uws ooghs, en luet meéwarigh dalen 
Op dees' verdoemenis die lukzalighe stralen. 
Zulks dat bet flonkren van zoo troostelijk een licht 
In mijn verzonken hart een' hooghen hemel sticht. 
Wilt, ooren, dit )iheluidt bemuurcn; en doet stremmen 
Zoo stijf als diamant de goddelyke stemmen; 

En nagheltz' in mijn borst, op dat ik met haer' kracht, 
In spoedt en legenspoedt, ghewapeot houw' 't ghedacht. 
Ik volgh, Godinne, daer ghy henen raedt te trekken. 
Men sleke de trompet om 't legher op te wekken . 

BAETO, HES, BURGUERHART, ZEGHEMOND, REY VAN 
NONNEN, REY VAN JOFFROUWEN, REY VAN SOLDATEN. 

BAETO. 

O trouw ghezelschap, hier te marren is niet gocdt. 

Den vadcriande gheev' nu elk de laetsle groet, 
En zich aen gheen' zijd' van dees' grenzen. Eeuwigh dnurcn 
De hemel doe uw* roem by vreemden en gebuuren. 

Landouwe lief. Dit is 't lest dat ik u betree, 

En laet u, op dat o oiet laet d'iolandsclie vree. 
Ghy jongske, volgtm', en wensclit, dat nemmer gae verloren 
De kroon, die ghy verliest, al was z'u aengheboren 

Van aver t' aver. Zegt : Godt hoed' mijn grootvaérs rijk. 

BBS. 

Godt hoed' mijn grootvaérs rijk. 

BDRCHBROART. 

Wy wenschen 't al gelijk. 

ZCGOEMOND. 

De hemel, vaderlaodt, spraid' over u zijn zeghen. 

RET VAR RORRER. 

De heroel bood sijo' gonst altijdt tot u gheneghen. 

RET TAK JOFPROüWER. 

O plaets van ons' gheboort I die hoed' u voor ghe qiicl. 

40 
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HET VAN SOLDATEN. 

O Vaderlandll wy gaen. Hel gae u ceuwigli wcï. 

DünCHERHART. 

Grootmoége vorst, wy zijn nu van de plaets beglicven. 
Die met den eersten aém opblies oiis' aller leven; 

Die niet liaer' vruclilcn eerst ons heeft al t' zaem gevoedt; 
Uit wier ghewas ons is glicwassen vleescli en bloedt. 
Wy hebben nu geruiml, mijn vorst, en zijn hier buiun 
De grenzen van het rijl(, en palen die besluiten 
De koninklyke maght, daer onzer kleen en groot 
Aen onderworpen werd zelfs van zijn moeders schoot. 
En vinden ons ter piek daer niemandt te ghebieden 
Heeft over ons. Dies slaet u vry ons vrye lieden 
T'ontfanghen in vooghdy, en ons te kiezen, wien 
Wy toevertrouwen dat oorbaerlijkst zal gebién. 
Het openstaende rijk wilt over ons aenvaerden. 

REV VAR SOLDATEN. 

H Is onze wil. 

ZBOBEHOND. 

Verstrekt den volk* een Godt op aerdcn. 

BABTO. 

Ik heb de maght niet om te weigren U ghcen ghy wilt. 

BUR6HERBART. 

LaetODs ontfangben dao den vorst op dezen schilt l 
Hef op I 

BAETO. 

Ik zweer, nae wijz' en wetten, d^beerscbappye 
By reedt van d'cdelst* en de best* der burgerye 
Te voeren over u, mijn* lieden, dien naer roy. 
Met wien gy H houdt, voorlaen aw naem Baethauwers zy. 
God hoed* my voor *t aen? taend*, en boete my *t vervloghen 
Zoo waer als dit is. t'*"*^* 

BCRGIIEnnART. 

Hier is der Baelhauwren moghenlieidt. 

RET VAN SOLDATEN. 

Lang leev* de koning I 

RET VAN JOFPROCWEN. 

Langghezondi! 

RET VAN NONNEN. 

Altijds in eer. 
En *t maoghel zyncr stam aen spruiten uemmerroeer. 

BAETO. 

In vrede kloek alsbyèn, in oorlogh kloek als leeuwen 
Doorleev* mijn volk, met hun naekomelingheu, d*ecuwen, 
En uemmermeeren nijp hen een te strelT beleidt. 

ZEGHEMOND. 

En nemmermcer en sloop hen d'onghebondenhcidt. 



UIT NERO VAN WILLEM VAN DEN NIEÜWELANDT. 
NEBO, ANICETUS. 

NERO. 

Brittanicus den Prins wordt veerthien jaeren out. 
En voor den staet van *t rijck in 't spreken al te stout : 
Hy vreest hem niet voor my al spelende te singhen. 
Dat ick hem *t rijek ontroof, en dat ick hem wil dwingen ■ 



Dees woorden, met het ghcen dat mync moeder tracht, 
Soün lichtelijcken doen verliesen myne macht, 
T*en waer dat syne doodt haer dé haer hope derven 
Gaet henen, gy, terstond, en doet den jonghen sterven! 
De ruste van het rijck vercyst het ; daerom gaet I 

A.XICETCS. 

Den Keyserlijcken wil geschiede met der daetll I 

NERO. 

De Hemel die en kan maer eenen PhoBbus draghen. 
Dat bleeck als Phaëlon wou sitten op den waghen : 
Hoe sou dan *t Roomscbe rijck, dat niet en is soo groot, 
Verdraghen dat daer meer sou wesen als een hoot7 
Neen, ick moet zijn alleen; alleen moet ick gbebiedeo. 
En dat ick wil dat sal naer mynen wensch ghesehieden. 
Den Al sal eer vergaen, met al bet aertsche cruyt. 
Eer ick verandren wil van *t geen ick eens besloyt. 
Euphretcs sal veeleer de berghen leghenloopeo. 
En Janus weder sien de jaeren, langhverloopen. 
Eer ick om imants wil herroepen sal den last. 
Die Anicelus is, voorsichtelijck, belast. 
De rust sal ick in 't rijck, door mijn gbewelt, versorglieo, 
Al sou ick*l halve rijck doen dooden en vcrworghen! 



UIT SALOMON VAN WILLEM VAN DEN NIEUWELAM)T. 

loAB, iu den tempel gevlucht, geesl vao Absalo:», 
Benaia, vell-overslc. 



Ay my ! wat schrick is dit, wat lijd ick al ghevaeri 

Waer dat ick keer, off vlucht , dees schaduw* ^olghi Bf 

liier. 

Vliegh ick met mijn ghedacht, in *t diepste van der hdka, 

lek sien dees ziel daer oock, die mijn gemoet koBi qB«U». 
Waer dat ick my verbergh, de vrees* die vat my tea, 
En raedt my dat ick sou, de dulle wraeck ontgaen : 

Maer wat, den Hemel is tol mijn verdcrff genegheo; 

Want waer ick loop , oft vlucht , de wraeck die kaal mj 

*t Schijnt dat den Hemel haet den stervelijckea measó, 
Soo haest als hy verkrijght den schijn van sijaen weaiek, 
*t Schijnt dat hy my benijdt, en niet meer wil gbeddoglia, 
Dat ick naer desen dach sijn licht sie met mijn oogkea. 
Ach Hemel al te wreet, hoe lijdt ghy dat een bert. 
Dat noijl verwonnen is, van vrees verwonnen weit? 
Dal loab die schier beeft een werelt overwonnen. 
De vreese van de doodt niet sal verwinnen konaea? 
Neen neen I ik overwin de vrees van mijn geaioeL 
Gaet henen, soeckt de plaets, daer mijn zid nistea ««^ 
Verlicht haer met u vlam, tot dat ick daer sal koseB; 
Want ick weet, dat my haest den dach sal zijn beoosKi. 
Ick heb Adonias geraeden in sijn quaet : 
*t Is reden dat mijn ziel oock by sijn ziele gaet. 
Dat nu de son alleen gaet loopen door haer Poolca, 
Dnt zy nu vry alleen den Hemel door gaet doolro; 
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WanI iek, die aU een son liet aerdlrijk heb verlicht, 
Verdayster tioorde doodt, en heb baest uyigelicht. 
NiJD sou' gaet onder d'aerd, en wort ter heil' gesonden, 
Daerooylgeen 8on\ noch licht, noch klaerheyl was gevonden, 
Dat sy dan van mijn licht hoeverdich haer beroemt. 
En mijn lieht haeren dach, oft haeren Phcebus noemt. 
I H Scheen daliek van \ ghelaek vol voorspoet was ghebore n, 
' Efl on op eenen dach gaet alP mijn eer verloren. 
Waeroni en ben ick niet geslughen van do pest, 
Als God l ver tb 00 rent was, en storf met al de resl. 
Eer dat ick door een kindt verliesen moest mijn leven, 
Datbem van in sijn ienght tot moorden gaet begheven. 
Hal tygher, moet het bloedt, het bloedt van Zeruja, 
Yersaeden uwen dorst, dat u beslaet soo na 7 
Wat siet men al verderlT en ongbelnck geschieden, 
Daer kinders sonder raedl het koninckrijck ghebieden, 
Daer niemant wort beloont, dan die als kinders leeft. 
Het aerdtrijck iek vervloeek, dat my ghedragen heeft, 
'i Schijnt dat dee« schaduw haeraen loab soeckt tewreeken, 
'I Schijnt dat sy io mijn borst haer helsehe vlam wiltstceken. 
Weeb, komt roy niet te nae, vertreckt, verdoemde xiel, 
Eerdatiek a noch eens met dit mijn swcert verniel. 

GEEST VAR ABSALOlf. 

Wee roep iek, loab, wee, de wraeck moet u verderven, 
lijn xiel doolt ongbertist, tot dat ghy oock snit sterven. 

lOAB. 

Ach I schrickelijck gesicht, versoeekt ghy dan mijn doodt? 

Berst aerde, scheurt van een, en opent uwen schoot, 
Verslindt haer altesaem, die my door vrees' vervaeren, 
Doetbaer,naerhaervcrdienst,metschrick ter hellen vaeren. 

Saldan degroosaem vrees', als een verwocdt tijran, 

Yerwinneudoorbaerkrachl,eenstrijdlbaeroorloghsman? 
Sal hj die selff de vrees' op ander placb te iaeghen, 
!'(u moeten in sijn ziel haer dulle wreetheyt draghen? 

Ha! groowelijckc vrees', hoe maeckt ghy my verschrikt? 

Hoe, loab, vreest ghy dan, dat u wort toegescbickl? 

Vreest gby, waerdoor gby sult, tot u gelorij raecken? 

HiJD doodt sal desen dagb, hoop ick, doorluchlich maecken. 

'k En vrees' voortaen niet meer, dat vry den leeuw' ver- 

[woedt 

Komt suyghen uyt mijn borst mijn dal ontsteeken bloedt. 

Dat hy mijn xiele vry doet zenden naer de hellen. 

Opdat dees Manes my op d'aerd niet meer en qnellen. 

De menscbeli|eke wet ben ick oock onderdaen, 

Ick weet dat alle vleesch moet door de doodt vergacn, 

Al dat geschapen is, moet vroech oft laet verderven. 

't Is dwaeshey t dat denmensch ontvlieden wilt het sterven, 

GEEST VAR ABSALOR. 

Waer-oro, o moorder w reet, zijt ghy dan hier gevlucht? 
Weet ghy niet dat-men noyt des Ueercn bandt ontvludit? 

lOAB. 

'k En vlic dco Hecren niet, maer wel des Koninckz thoren. 

GEEST VAR ABSALOR. 

Deo Koninck doet mijn wraeck, u vlucht is mocyt verloren. 



Mijn haeyren stacn te bcrgh, mijn mannelijck gemoet 

Onlsethem door de vrees', die my den slrijtaeu-doet. 

't Schijnt dat dees gronwsaero ziel my toe-sendt al' dees 

[plagen, 

't Schijnt dat sy my verweckt, die mijn gemoet door-knagen, 

't Schijnt dat ick in mijn ziel met recht word' over-tuygl. 

Off dal mijn moedich hert sich voor de vreese buyght. 

BERAIA. 

Wie dat oneenicheyt, door moet-wil soeckt te wecken, 
Soeckt listich het gelock naer sijnen wil te Ireckcu. 

't Is dwaesheyt dat-men meynt des Heeren slrafT t' ontgaen. 

Wanneer men sijn gebodt te buyten heeft gegaen. 
Ghy weel, groot- moedich Vorst, dat wy ons moeten setten 
Naer 'tKonincklijck bevel en vaderlijcke wetten. 

Oerhalven, op dat ghy u aen-clacht weder leglit, 

Soo komt wt dese plaets, en stelt u seiif te recht. 

lOAB. 

Scghl Salomon, dat my den Tempel sal bevrijden, 
Off ick sal hier de siraff van mijne misdaet lijden, 
lek acht mijn leven meer als 't konincklijck gebodi. 
Nu my den Koninck baet, soo slact mijn hoop iu Godt. 

GEEST VAR ABSALOR. 

Als Godt met sijne gunst den mensch is afgeweken. 

Dan lijdt hy dat de wraeck wraekgierich haer mach wreken. 

BERAIA. 

Het Konincklijck bevel heb ick u aengeseyt. 

lOAB. 

Gaet seght hem, dat ick hier te sterven ben bercyt. 



SALOMON. 

SALOHOR. 

Ghy zijl, O Heer, alleen, ghy hebt hel al gescliapen, 
Den Hemel looft n crachl, de winden sijn u knapen. 
Al wat daer boven is, off op het aerd'rijck IcefI, 
Is u; gliy zijt die 't rijck en 's werells hoogheyt geeft. 
Ghy hcerscbapt over al, ghy stort als eenen regen, 
Daer ghy door hooge gunst wilt scnden uwen segen; 
Geen Godt is ws gelijck, in u handt slaet de cracht. 
Als ghy maerimant wilt groot maecken door u macht. 
Wat ben ick doch, o Heer, dal ghy my hebt vercoren ? 
Dan ghy volbrenght het geen, dat ghy ons hebt gesworcn. 
Het Manna van u woort mackt mijn ziel onbevreesl. 
En maeckt my, zijnde ionck, scer oudt en grijs van geest. 
Ick weet dat ghy, o Heer, mijn herle wilt beproeven. 
Ick wensch te zijn geproefl, Heer, x^iltmy niel bedroeven. 

Omgorl my met u vrees, geeft my oprechticheyt 

Ick stel my in u macht, ik geef my overwonnen : 
Want wie sou tegcns u, o Heer, hem stellen connen. 
Godt is in Jnda groot, sijn crachl is daer verraacrt, 
In Israël heeft hy zijn heerlijckheyt gebacrt. 
Tot Salem is zijn tent, in Sion wilt hy woonen, 
Aen Ephraim sal hy sijn mogcullieyt bethooncn. 
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Hy breeckl door sijnenarm, liaer bogen, scliilten sweert, 
En maeckt haer in den strijdt, als Sissera, verveert. 
Sijn heerlijckheyt en macht is meerder als de bergen, 
Die baeren grootcn rooiï in haeren buyck verbergben. 
Die stout zijn van gemoet berooft hy van haer eer, 
Sy slaepen baeren slaep, geen cracht en geil daer meer. 
Voor ü, o faeobs Godtt wort slapend' en verslagen 
U haetcrs niet alleen, maer beyde peert en wagen. 

Ghy zijl vervaerlijek Heer, wie ean voor u gestaen, ^ 
Ais ghy van uwen throon, u toornicbcyl lael gacn. 
Als gby het oordeel laet van uwen Hemel hooren, 
Soo wordt hetaerdirijck stil, en stopt verschrikt sijn ooren. 
Ghy slact de Bchemols, en breeckl haer hoofden wreel, 
Als ghy vcrdrielich worl van ons verdrielich Icet. 
Ghy deyll door uwe cracht de zee met haere baeren, 
En doet in haeren buyek Leuialhan vervaeren. 

In u is dacb, en nacht, ghy geeft de son haer licht, 
Ghy zijl die in de zee, het aerdlrijck hebt geslicht. 
Gedenkt daer-om, o God, aen die ghy hebt vercoren, 
Aen die, die sonder u, o Heer, sou zijn verloren. 
Vergeet de ziele niet van u ellendich dier, 
En geeft u torlelduyff toch niet den wrceden gier; 
Maer wilt zijn vicrich bert bewaeren in u handen. 
Op dal hy eeuwichlijck mach in u liefde branden. 



UIT ITHYS VAN SA.VUEL COSTER. 

{VIERDE DE DRY F) 

PROGNI^. 

PROCnE. 

Gunt ghy den lande H licht, o zon, dat Tcreus dranghl? 
Ziel ghy dit. Goden, aan, die schelmery mishaaghl? 
Hemel, zijt ghy versteent, dat deez' betraande oglien. 
Noch dit ghezichl u niet lot wraack be weghen moghen? 
Mijn Philomela wil, o Goden, van u straf 
En bardc wraack op dien, die ronrcchl hout de slaf 
Van Traden, en heerst over verdoemde landen. 
Na, Philomela, laat hel wringhen in u handen : 
lek zweer u, zuster, dat, eer ons bevalt de nachl. 
Zal zyo verwezen ziel Ier hellen zyn ghebrachl. 
Verrader, isse doodt, wiens doodt ghy zoo beweenden, 
Doen ghy t'hnys quaamt, waar met ghy my Ie stillen meenden? 
Zuicks dal ick my nu schier Ie vreden had ghestelt, 
Niet denckende dat zy in H onbewoonde veldt, 
Door Tercus dwang met pijn in armoe zat vcrborghen. 
Om 't qnaat Ie morsen, dat te min hem niet doet zorghen, 
Maar pijnt zijn eyghen ziel, en doet ons twee verdriet. 
Mijn zinnen zijn vergaan, haar schoonheyt is te niet, 
Schromplighe kakens zijn de poozelighe wanghen, 
Daar na ghy schelm had door onkuysche lust verlangheu. 
Gb*cn hebt geen slechte maacht , maar een vorstin van 
EenGriecxscheConingin, gcweldelijck verkracht, f'"'*^'''» 



Mineedighe tyran, wat hebt ghy toch bedreven? 

Doe ghy de maagdom naamt, waarom naamt ghy nicl *t leren? 

Ist dit, verrader, dat ghy haar met eeden zwoert. 

Dal zy TA I henen zou weer worden zo ghevoert 
Ghclijckze kuys en gaaf uyt Griecken is ghetoghen? 
Bcveynstheyt blinden ons, en schijn heeft ons bedrogbeo, 

En mcrck te laai H bedroch nu ick \ met schade voel: 

Tereus mini het bedroch, en hout het voor zijn boel. 
Ey rcuckeloos ghemoet I ey hert tot quaat gheoeghen ! 
En kond' haar weenen niet u siale ziel beweghen? 

Noch docht ghy niet omH woort mijns vaders, die mei roa 

Haar deze reys liet toe door liefde van u vrou. 
Van my, verrader, wien ghy hebt a echt gbebrokcn? 
Gheloofl, tyran, H en zal niet blyven onghewroken, 

Dnl ghy dees schelmery hebt aan een maacht befooat. 

Plulo, bedenckl een straf, daar ghy dit quaat me loonl : 
Bereythem zuicken hel (verhoorl doch eens mijns klaehtei .') 
Ghelijck u Godhoyl weet, boe 'k 'I meene met gedaeblen. 

Laat ghy dit ongheslraft? Jupijn, ziel gby dit aan? 

Waar is u blixem nu en donder om Ie slaan? 
Raackt nu, kneust hem den kop, en doel hem duyzent doden. 
Eer dat ick laslerlijck vcrzaack de macht der Goden, 

Als Tereus doel, die met des Hemels Goden spot, 

Dan acht zich zelfs alleen een mogent aardische Godt, 
Om dat hem niemant derf ter wercit wcderspreken. 
Ilydenckl, wiezoud' hem aan deo zoon van Mars toch wreken? 

De wraack ist zekerst' dal hem nu nochtans gheaaackt. 

'k En hou niet op, voor dat hy H loon van oudeuehlsnaacit. 
Is d'llemel wreek, de Hel is allijtmilt en vaardleh 
Om mildelijck hel quaat te straffen, naa 't is waardidi. 

Het onderaartsch ghedrocb staat om hem met gbekrid, 

En wacht vast na zijn dool, en haackt vast na zijn zid. 

Iloc raackt de schelm noch dool? wat eyndt zal by ver- 

[wenrea? 

Hy mach niet als een roensch in rust ea vreJe sterven. 
Belevende zijn dach en rechte levens endi. 
Maar ondergaan ghelijck tyrannen zijn ghewenl. 

En lyden straf, die Godt noch duyvel oyt zacb beorea. 

De berghen moesten eerst wijt van den andren scbeareo. 
En zwelghen Tereus in, en smoren daar zijn lof. 
Dal nu in kroons plaats is een sehantvlack voorzijabof : 

Zijn eer is nu zijn scliand', en wal by bad gbewooaea 

In lange jaren, heeft een ooghenblick verslonnen, 
En al zijn groolheyt is betoghen met een nist 
Van ondanck, en 't is of niemant oyt van hen «ist. 

Daar mee straft hem Jupijn. Maar Progne moet bedeocken 

Een harder plaagh, om hem aan lijf en ziel te kreackea-... 
Hem doónen noechl my niet, 't is voor hem veeltcslecht. 
Hoewel de ziel, na dool zijns lichaems, zal met reckl 

Versmoren in den gront des afgronis, daar de zielea 

Knarstanden, en mei schrick oyt in verdoeming vieka. 
Voorzeker weel ick, dal bet zo zal met beiD gaao; 
Maar 't noechl my niet, om dat ick niet machkijekea aaa. 

Zyn endelooze pijn was endeloos vermaken 
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Voor Pbiloroela, die niet uytde pijn kao mken. 
Voor dat de Vorst fan H landt, de God van scliciniery, 
Der boeTCD vader, raack^door mijn hant aan d'een zy. 
Eb verd' door wreede dool ter hellcwaarts gbedrevcn. 
HelRijeks bederf dat naakt, liet end' van Tereus leven, 
Eo ooek bel leste uur van Prognes groole smart. 
Die weedoms wortel oock zal roeyen uyl u hart. 
Xo, Pbilonela, nu, hout op van meer te klaghen. 
Ziet daar, 'k wil niet alleen, om uwen 't wille, wagben 
Dit «eligh Rijck, lUt lijf, maar nefTens *t lijfde gheest, 
Eo moorden 't gansche huys van H onghebonden beest. 
Beboortek niet veel eer door drancks gebreek te dorsten, 
k\i my te laven uyt H bederrifs volle borsten, 
Dat mildlijk elck een zoogbt om 't grooten van baar naam? 
Ju "k wel. Maar ick moet oock zien, wal van twe beqnaam 
Eo DBt is om te doen. Voor al de wraack het waarsten 
Wecebt iu mijn bert meer als de lijdzaamheyl het zwaarste, 
floe dal? waar is de scbuld dat 't zwaarste vall te licht? 
Isl by de weglicr? of ist by 't ghebreck van 't wicht? 
't Wiebt heeft zijn volle zwaarl; dan hier ist in gbeleghen. 
Dat iekdie wegber ben my willens laai bewegben 
Van de begeert na wraack, die 'k met een zware voet 
Doe treden op de schaal van 'l zwaarst', dat ick voor goei 
Eb tegenwoordigh nut om reden nu wil achten. 
Dedoot is nnt, noch nutter twist in deez' ghcslachten, 
ffel aldematste noch 'l verdempen van dit Rijck, 
Dat noeb in weeld', noch macht ken ergheus zijns ghelijck. 
Vaar deze dacb za) 't al door moordery versmoorcn : 
Uoyt dit lijf, is uyt die buyck ghecn zoon gheboorcn? 
Jal maar veracht; noch deel noch erfnis van de croon... 
.Na zal by d'cerste zijn, die 'k met mijn handt zal doon. 
Eo io zijn beete bloedt zult ghy dijn handen warmen, 
Eo scheuren uyt de buyck des jonghe booswicbls darmen. 
Toef:! 't Lichaam zal ick bradn, en rechten 't Tereus aan, 
Die'k met zijn eyghen vleyscb zijn buyck zal doen verzaan. 
De last valt my alree zo lastigh niet Ie draghen, 
Sa ik door wreede wraack daar af ken zijn ootsldghen, 
Eeo wraack die daar op past, een wraack op dese tijt : 
Splijt by van sebelmery, Progne die barst van nijt. 



UIT ISABELLA VAN SAMUEL GOSTER. 

(VYFDE BE DRY F.) 
ISABELLA, RODOMONT, schiltknaap. 

RODOMORT. 

Mijo laabella, Lief! al uw gevalligheden 
Verdienen dat ghy wordt van Princen aangebeden, 
lek zweer u dat Mevrou, dat ghy my hebt gerooft 
Het bert uyt dese borst : bad ick bet niet belooft 
C koys te laten, 'k sou 't u wislijck niet beloven, 
laar oyt uw boesem dat nw vriend'lijck hertje roven. 
Hinlijeke vroo, gheteelt by Venus en Jupijn, 
S^bl my, mijn waarde, wat sal dese toestel zijn ? 



ISABELLA. 

Dit werk en ken alleen niet zijn volbrocbt door kruydcn. 
Maar oock door anders wat, of 't sou niet veel beduyden. 
't is niet alleens, mijn Heer, wie dat de kruydcn pluyckt; 
Ghepluckt ist niet alleens, hoe dal mense ghebruyckt. 
't Is oock niet eveleens, waar me men die gaat koken. 
Noch oock niet eveleens, waar me men 't vier gaat stoken : 
Neen, Ridder, maar men moet op alles nemen acht. 
Of anders was het krnyt hier toe van gbeender krocht : 
Een Hagfaet moet het zijn beneen de seslhien jaren. 
Die 't mort ontrent der zonnen ondergang vergaren, 
't Moet zijn ghekoockt, mijn Heer, in eenen aarden vat. 
Daar noyt te voren in gheweest Is ecnich nat; 
'iMoet zijn ghekoockt, mijn Heer, in 't water van destroo- 
En luchtig opgesoón by hout van pop*le boomen, [men. 
Tot dal het koockt, mijn Heer, en schuymend' overziet. 
Of al de krachten van de kruydcn waren niel. 
Maar dit alsoo gedaan, en dan daar me ghewassen. 
Behoeft men noch op staal, noch op gheweer te passen, 
Ghelijck mijn Heer salsien; want'tmaacktdehuyt so stijf. 
Dat men noch pansart nocbgheen rustingh hoeft om 't lijf. 

RODOMONT. 

Hout op, Vulcanus, van meer rustinghen Ie smeden, 
Ghy moocht uw leghe tijdt aan anders wat besteden. 

in plaats dat 't lichaam was so moeyelijck beklect. 

En so beslommert met n yscre gheseel. 
Dat men de narmen nau na wil en konde roeren, 
Soo sal men nu soo veel te grooler zweerden voeren, 
Daar me men onweerstandelijck ten strijdt sal Irecken, 
Nu, nu de taye huyt een harnas sal verstreCkcn. 

Mijn Isabella, 'k zweer, dal ick n voor uw loon 

Sal sctten op het hooft de vrye Pransche kroon. 
Wel aan dan, Rodomont 1 Mijn mannen, 't was niet wonder. 
Dat ick my, eer niel langli, de werelt brachte t'ondcr. 

ISABELLA. 

Voor wis : het water koockt, 't heeft nu zijn volle kracht. 
Mijn Heer, men moet voor al hier op wel nemen acht, 

Dat men dit nat wel dicht bcsluyt in aarde kruycken. 

En dat men 't alle maants ten minst eens moet gebruycken. 
En betten 't lichaam van het hoofd af na bencén, 
Yoorseker blyven dan onquetsbaar all de leen. 

Ziet daar, mijn Heer, ick sal my met het nat bestrijken. 

En dan sal dese proef aan Isabella blijckcn, 

Aan niemant anders, op dat ghy. Heer Ridder, wis 
En seker daar in gaat, dat dit de waarheyt is. 

Nu ben ick vaardigh, en mijn neck is oock van buyten 

Staal bert, so, dat u zweert weerom te rugli sal stuylcn, 
Hoe sterrick dal ghy slaat! Mijn kunst en is niet vals 1 
Siet daar, beproeft het vry op dese blancke hals ! 

Zerbyn 1 Zerbyn 1 Zerbyn I... 

BODOMORT. 

Helaas ! ick ben bedroghen I 
Helaas! ha Rodomont ! ha, biixcm, sclicurl mijn ooghen 
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Toch uylden kop! JapiJD, komt kneust my H beckencel! 

Komt, onderaarls gliedrocbt, en dompelt my gkeheel 
In Lcthis drabb*gc poel, en doel my so vergbeten. 
Dat ick das reackeloos dit hooft heb afghesmcten. 

Dit hooft, ba Rodomonll dat daar leyt als eeo klomp, 

En bier het lichaam als een mareloose rompl 
Wat hebt gby, Rodomoot, door dronckeuschap bedreven? 
Waarom en breng ick oock my selver niet om H leven, 

En ofTere my op de kayssche Vrouwe wéér? 

SCHILTKHAAP. 

Bedaart, mijn Heer, bedaart. 

RODOUOKT. 

Bedaren? nimmermeer! 
Neen, Rodomont en kan, so lang hy blijft in H leven. 
Deseband' vergbeten niet dus sinneloos bedreven ! 

Ila, soete zieltje, dat so vricndelijcke keeckt 

Wt dcse oogben I Hal hal lippen! lippen sprecckt, 
Of rept ten minsten eens! Ha Rodomont! lichtvaardigh, 
Wtsinnigh rijt gby, haart' aanschouwen gantschonwaardigh! 

Ha dienaars ! dienaars, deckt devrou voor mijngbesiclit ! 

Ha Rodomont I gaal heen, en schuwt het heldVe licht 
Der sonncn! Ha! gaal heen, versteeckt u in de kuyien 
Vol nare duysternis, daar mooght ghy u verschuylen, 

En wroegbend' eyndighen uw daghen in ghetreur, 

Die 'k wou dat snelder als ghedachten gingen deur. 
Helaas ! ach Isabel 1 van alle kuyscho vrouwen 
Het zwaarste voorbeeld, ick sal hier ter sleed' u bouwen 

Een grnffenis, ick zweer U, so prachlich en so groot. 

Als noyi Princesse noch gliebouwtis na haardoot. 
Ken ick uw schoone lijf gheen ziele weder gheven. 
Uw heuchenis ken ick in eeuwlgheyt doen leven, 

In de ghedachicn der na-komelinghcn al. 

Daar Isabella met veel meerder eeren sal 
Noch worden opghehaall als wel de kuyst' van Roomen, 
Die V self, de schandt te wraack, het leven heeft benomen. 

Wel aan dan, Rodomont, gheeft dese *t leven weer. 

Dat ghy haar gheven kunt : dat is de grootste eer. 
Die ghy zijl schuldigh aan die vrouw^ insonderlinge. 
Bout haar begraffenis, doet de Poelen singen 

Haar onbesmette lof met beldVe vaarsen uyt.... 

Hola, hoe Rodomont! wat boor ick voorgheluyt? 
Helaas! wat sal dit zijn? een ysclijcke donder 
Schijnt 't aardtrijcks opperste te willen stolpen onder. 

Schrickt niet, mijn mannen, van dit wonder datier beurt, 

De wolckcn wenl'len om, de blauwe hemel scheurt, 
En sliert van boven af de lieffclijcke boden. 
Om Isabella te vereeren met de Goden. 

Wat beurier, Goden? Guón! o wonder noyl ghesien ! 



UIT IPHIGENIA VAN SAMUEL COSTER. 
ACHILLES, PUOTESILAUS. 

ACniLLES. 

Protcsilaus, rust, weel ghy gheen ander raad. 
Dal volck past noch op u, noch op gheen dwang van Heerco: 
Zy zijn haer eyghen vooght. Dies onser gheen sal keeren 
^Tgheen dat Ulisses wil, begint hy 't maar met haar, 
Hy voert hel uyt lol spijt der Griecken alle gaar. 

PROTESlLAnS. 

Dat volek van zuicke macht?.. *t Is ver gbenoch gbekomcD! 
Datvolck van zuicke macht, dat niemandt haar kan tomen?.. 
Dat volck van zulke macht? waar is loch nuH verstaod 
Der Edelen van dit ons vrye vaderland? 
O wel gheboren vcick, dat noyl en wierd ghedwongen 
Van 's Werells dwingelundt ! werdt ghy nu noch gedrongen 
Te moeien buyglten onder 't mocyelijcke juck 
Van malle papery I Snorckl nu vry vant gheiuek, 
Daer ghy de werelt deur u loflijck van beroemden. 
Zo dat de buren u de vrye luyden noemden I 

Tis slimmer als het was; want zeker meerders last 
Was niet zo laslich als nu minders; dies H oiet pas(, 
O Helden, d'oorloch was veel beter niet begonnen. 
Daar is met yechten meer verloren dan ghewonnen. 
Nu ziet, boe zot wy zijn ghelijk men van ons zeyl. 
Nu blijckt wel wat wy zijn, aan onse slecht beleyd : 
Dat wy de grootheyd in den ooreloocb gaan zoeken. 
Daar die t'huys macklijck wort ghevonden in de boeckca. 
Wat ist, Achillis, of u Bloeder Tbetis was. 
En Hercules mijn oom? Wat komt het oock te pas, 
Dat wy ons hebben in den ooreloocb begheren 
Voor *l vaderlandt, met veel perijckels van ons leven, 
Wt tweederleye lust? Om vyanden te dodn. 
En voorts te kryghen waard eertekens lot een loon? 
Dan deze gaan met eer en al 't ghebieden strijeken. 
En wy staan buyten om, en moeien der op kijcken. 
Dies ick, o Irolse Grieck. my wel verwonder zeer, 
Dal iemant noch van al de grooten tracht oiA eer. 
Om naam, om aanzien uyt den ooreloocb Ie halen. 
En dat de Edelliénna de bescherming talen 

lutbloeyenst van haar jeucht, uyt hoop van doordedaad 
Tot eer te komen; bat zy haar ervaren raad. 
Des waardieb, mochten in den dienst vanl Land besteden, 
Namaals bejaard, en oud, en afgbeslooft van leden. 
Daar der van honderd een, of gheen schier over schiet, 
Die 't luck daar hy na Irachl, eerlijck gbenoch ghenid; 
En als hy 't al gheniel, mach hy noch maar verstreekeo 
Een meesler-knecbt van asche-vysters en van gecken, 
Van straat maar op gheraapt, en uyt medoghenibeyd 
Kostloos van goede luy macklijck ter school gheleyt. 
Daar zy (eer dat ze noch den plack en roe ontwassen} 
Niet vaslers leeren, dan op niemand niet te passen : 
En zalt zo Voort gaan alsl begint, zijn zy eer lang 
Gansch wetteloos, en wy volcorocn in haar dwang 
Wal Krighcr zal die macht door wapenen bekomen? 
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ACniLLES. 

Zy hd>ben ()ie macht aan liaar zelleTen ghenomen. 

PROTBSILAUS. 

Zy oamen doe dut haar niet voccbt, noch niet behoort. 

ACHILLES. 

Ten is niet wonder dat haar H hebben me bekoort. 

PROTESILAUS. 

Dien Htoeqoam most hel haar niet hebben laten volghen. 

ACOILLES. 

Dals niet gheschirt, zy hebbent lang al ingheswolghen, 
Eo door verteering ist nu vast in haar begroeyt. 

PROTESILAUS. 

Zo vast niet of het worter noch wel uyt gherocyt. 

ACHILLES. 

Dat voick wat bet eens heeft en Iaat het niet wéér glyen. 

PROTESILAUS. 

Ist oyt te scheuren niel, men moet het der uyt snyen. 

ACBILLBS. 

Prolesilaus, *k weet met baar noch u gheen raad, 
Om dat noch zy, noch ghy en bout de middelmaat, 
Zo doende zie ^k voor ons haast een elendich leven. 
Maar zegt my, schijnt het u zo dapper nieuw te gheven 
Dat dit gheringe volek zo vast staat op haar stick 7 
My en benieut het niet. Denckt eens dat ghy en ick 
Dat zijn, dat zy zyn, en men wild ons wat ontdreyen, 
Meent ghy dat wy der dan zoo licht of zouden scheyen ? 
Neen wy, al zien wy schoon hoe qualijck H haar-lui past : 
Wy weken niet een voet, daar is te veel aan vast. 
Men sehey I van gheen roochdy , die mach men zo niet breken : 
By namen zy niet, want ze waren dan versleken 
Van al baar aanzien, en nu beeft baar elck van doen 
In ambt, in staat, in raat, men kan oock niet vermoén. 
Of de verzoeker zal wel lot zijn mening komen. 
Zo 'l maar een man is die van baar wort aangenomen; 
Dat doen ze niet voor niel, o neen, ze zijn niet dom, 
En doen ze wat voor niet, zo weten ze waar om. 



IIT RODDERICK ExNDE ALPHONSUS VAN GERBRAND 
ADRIAANSZOOiN BREDERO. 

■ODDERICK, ELTSABET, GERALDUS, ALPHONSUS. 

RODDERICK. 

Waarom kan ick de Dool niet honderlmale lyon 
Ob mijne misdaad groot na wille te kastyen? 
Eer iek die atel int werck, so bid ick u en laat 
De ouwde vmnischap niet om eenen nieuwen haal; 
En wilt de misdaad* niet, maar d'eer en jonst ghedencken. 
Die AlpbODSO RoddVick uyt minne plach te schencken. 
VerghecA de breucke my, die self op mijn de schuit 
Sal wrcecken also slrengb, dat ghy gbenoeghen snit. 
Oorloft my dat ick u uyt liefde ondertusschen 
Voor den adieuw, helaas! eens herielijck mach kussen. 



Reeckent het deerlijck fcyt, dat onverdocht ghevil. 
Des Hemels wreelheyt toe, en niet mijn cyghen wil. 
Maar, o gloorjose vrundl, die, ducht ick, moet ontslapen, 
Onlfanghl, onifanght van my dit seer bloedige wapen; 
H Is H selfüte, dal gliy eerst van schanden hebt bevrijdt. 
Als ghy door liefden woul den sorghelijken strijdt. 
Die my het leven bracht, die maack ick, laasl aflyvigh. 
Onifanght, mijn vrundt, onlfanghl, van my arm en kalyvigb. 
Ja troosleloose mcnsch, het geen dat ghy mijn gaf. 
Ach 1 ick heb waarders niet te ofiTreu op u graf. 
Hoewel ghy meer verdient, so salt my nochtans passen 
Hel dit mijn dunne bloei de schandvleck af te wassen. 

ALPnOKSUS. 

Ach Roddcrick, doet wech dit scbrickclijck opscl. 
En leeft voorlaan gherust met u Elysabeth. 

Hel ongbewelen stuck, dut bier is nu bedreven, 

Wert u met dese kus van herten gantsch vergheven; 
Maar denckt doch gheensins my te peyeu met een wraack 
Over u selvcn, ach ! dats een vervloeckle saack, 

Teghen zijn eyghen lijf te bruycken cyghen handen. 

Ach my I wee my ! o my : de doodt komt op mijn tanden. 
Ach vrient, ick bid dat ghy een Pater Nosler leest. 
In uwe hunden, Heer, beveel ick mijnen gheest. 

(Rodderick valt in zwym op hem uyt het bosch.) 

ELTSABBT. 

Wat sie ick, ist mijn Lief! neen, H is qualijck ghegist. 

Het is : ten doet : siet wel, seecker scgh ick, hy ist. 
Hoe ben ick doch soo sol, souw hy zijn vrunt verdruckeu? 
Hy is het noch, soo H schijnt aan al zijn wapen-sluckcn. 

Ick ga daar stout na toe : ach, wat is hier ghebeurt? 

Hierleyl mijn Lief, ey laas, die zijn vrundis doodt betreurt. 
Ach Rodderick, wat mocht u kennis so bedwelmen? 

RODDERICK {verkoptt). 
Wie heeft mijn vrundt gbemoorl, vermalcdyde schelmen? 

Ick sal u kappen met dit ysselijck ghewcer! 

ELTSABET. 

Siet voor u, ach, mijn Lief! 

GERALDUS. 

Besadighl u, mijn lieer. 

RODDERICK. 

Ghy, moorders, wijckt van my I 

GERALDUS. 

Heer, wy zijn u gesellen. 

RODDERICK. 

Cliy zijl struyck-roovers, of de Duyvel van der Hellen. 
Nu laat miju handen los eer ick u keel af-bijt. 

GERALDUS. 

Ach, RoddVick, weest gherust ! 

RODDERICK. 

Is Alphons* oyt zijn tijl? 
Haast u, Alropos, wilt met uwe wisse schichten 
Mijn seer beswaarde ziel van zijn last wat verlichten. 
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ELYSABET. 

Mijn vruDt, verlroul in Godl. 

nOODERICK. 

Wat wil dit helsch gespuys? 
FIucx, seg ick, gaat van hier na H eeuwich doncker liuys : 
Of isl u om mijn ziel dat gliy hier dus gaat sweven? 
Icksalse o terstont uyt wanhoop garen gheven. 

BL\SABET. 

Bcdaert u, RoddVick, hout! eer ghy u meer besmet. 

RODDERICK. 

Zijl ghy daar? ach mijn Lief! zijt ghy U, Elisabct? 

ELTSABET. 

Ja ick, mijn hcrtsen Lief, ach, hoe hebdy ghesprongcn ! 

RODDERICK. 

Wel» Liefste, wat is dil, hoe koom ick dus ghebonghen? 

ELYSABET. 

Ach Lief 1 u raserny is daar de oorsaack van. 

RODDERICK. 

Het is meer (o mijn troost) als ick bedenckcn kan. 
Wapen I watsie ick hier, hoe komt Alphons verslaghen? 

GERALDOS. 

Mijn Heer, wy wetent niet. 

RODDERICK. 

Eylaas, H is te beklaghen ! 

Och leghdy hier, mijn vrunti mijn toevlucht inder noot I 

Sijn leden zijn al stijf en gantsch bewcgheloos; 

Het freytsem cierl zijn mont met een snee-witte roos; 

Sijn wanghen zijn al kouwt. O vernielende Doot, 
Wat mocht my meerder quaat van u als dit gheschieden I 
Ach 1 wie heeft dit ghedaan, seght, uytverkoren Lieden, 

Spreeckl, of ick sterf van rouw I 

ELYSABET. 

Eylaas ! ghy Roddcrick. 

RODDERICK. 

Niemant sal nu de straf meer dragben dan als ick : 
Stant op en maackt ruym-baan, ick sal H op my gaan wreecken. 

OERALOOS. 

Mijn vrant, ghy zondicbt met so roockcloos Ic spreeckcn. 

RODDERICK. 

De moorder van zijn vrunt behoort noch heyl noch beul : 
Ick sal seherp-rechten H quaat en zijn mijn eygben beul. 

ELTSABET. 

Ach RoddVick! dat ^s Heydens, zijn selven dus te krencken... 

GERALDCS. 

Een kristen die betaamt de snootheyt niet te dencken : 
H Is vreemt, dat ghy u wil so los den breydel ghceft. 

RODDERICK. 

Wie weet wat Godt met mijn hier van besloten heeft. 

ELTSABET. 

Ach! Godt en wil gheen qnnat : ghy oordeelt onverduldich. 



RODDERICK. 

Na de mensciriijcke wel beu ick de doot doch schuldieh. 

CERALDDS. 

Haar niet, mijn waarde Heer, dat ghys^ u selven doet. 

ELTSABET. 

Hoe zijl ghy toch so mildt al van een anders goei? 
Het leven dat ghy hebt is niet uyt u ghesproten; 
Maar ghy hebt bet te leen dus langh van Godl ghenoleo. 

RODDERICK. 

o Heere Godt, hoe mogbt a goctbeyt doch ghehenghen, 

Dat ick mijn lieve vrient als vyand' gingh ombreogbeo? 

Vader, vergeeft doch mijn dees onghemeende moort. 

ELTSABET. 

Bidt met vertrouwen, ghy wert seeckerlijck verhoori; 
Bidt, hoopt code ghelooft, den Heer ist aanghenaroer. 
Niet op de straat, maar in u herte, u slaapkamer 
Schijn-heylich huychelry zijn Godlheyt noyt beviel : 
De recht aanbidders zijn van binnen inde ziel. 

RODDERICK. 

Ach Lief! ick swemme in mijn droeve moey'lijckhedeo. 

ELTSABET. 

Ghy kunt roet kermen niet verwecken d*overleden; 
Zijn dool jammert my seer, ja meerder dan ghy waiai. 
Haar ick heb, Lief, om u van tranen my ghespaant. 

RODDERICK. 

Eer wy dit schoone lijf ter aarden gaan besteden, 
Met een so hooghen eer alst van my wert ghedacht, 
So vind ick bet gheraan dat men an zijn ghesliebt 
De bittVe boodschap met rechtschapen onsebol t deden. 
Voorts dat sy vriendelijck ten groef werden ghebeden, 
Aldaar het leyde lijck ten grave wert ghebrachl, 
Verselschapt met een sleep, heerlijck van staat en pracht, 
Opdat sy zijn wtvaart sellefs vercieren mede. 
Laat stracx in die kappel een lomb* vau marber bouwen. 
Daar kunst en kostelheyt ais wonder zijo t'aanschouwea : 
Doet hem eerwaardigh daar ghebalsemt ione legghen. 
Laat op zijn sarck gheswind met nette letters bonweo, 
Een grafschrin kloeck en fray, dat an mannen en vronwro 

Zijn Liefd', zijn Deughd', zijn Doodt, in 't openbaar oiagh 

[seggPB. 



LIT PASCHA VAN JOOST VAN DEN VONDEL 
{TWEEDE BEDRYF.) 

PIIARAO, TIPHUS, SRRAX. 
PHARAO. 
Den laelst ghcleden nacht (wat hoef ick my Ie veynseo?) 
HeeA my belemmert swaer met veelderley ghepeynsen, 
Ghelijc de groote kroon ghemeynelijc aenkleefl. 
De zorgli, die altijdls met veel zorghen om ons sweefl. 
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Deiorgli, die s^Konincx hooft methearcnswerm venluysell, 
En mei eea slerck gheblas steeds in syn ooreo suyselt. 
Wanneer de schaduw Talt, en dat bet slerflijck Dal 
Snaebts vleag helen bespreet xoo slaept den grooten Al, 
De Son in Tbetis schoot, t* ghedierte met vermacken 
lo syoe bolen rost, t^ ghevoghelt in de tacken 
Syn vlercken banghen laet; maer s' Koninex Majcsteyt 
Doch niromer rust omhelst, oft zoo hy werl verleyt 
Door eenen zachlen slaep, en drooghen komt te sluylen, 
Zoo »aeet syn zorghe noch, en sluyl syn rusie buyten; 
Als hy int bedde swemt in Lethes stillen stroom, 
Syn zorghen werden ijl verkeert in eenen droom. 
My doebl in mynen slarp iek op den grooten waghen 
Wertlaneks het roode Meyrs schuymzandicb slraot ghcdra- 
In Tolle wapening, en rustingh t' eeuemael, iB''^** 

Ghelijc wanneer de Moor ontziet myn bloedich stael. 
Den Hemel was gbevaecht blau, helder, en azuricb, 
Eo Pboebus zach in Zee syn spiegbel stralen ?uricb. 
Het weder loech eick toe, men hoorden gheen gheruys : 
Zephyrus naa verblies een golfken met ghedruys. 
De schepen laghen stil, dat nan Neptanu« gbilden 
Voor t* windeloose weereen zcyl wtspannen wilden, 
t* Ghespan van myne koets den breydel gaf ghehoor, 
En telden, zoo het scheen, hun stappen op het spoor, 
Ab op het onversienst het Meyr bestont te bruysscn 
Dat gbeene kielen sich na V roer en lieten kruyssen. 
Den staren Bore as begonst flocx wt der Zee 
t^ Grijs-schoymich baer gheberght te brenghen op de ree. 
Den Hemel wert bekleet met droeve duyster woleken. 
En H voorhooft vande locht omslort met swerte kolcken. 
Een doneker nacbizeyl blint beschaduwde den dacb. 
Dat t* licht alsins verdween, oft zoo men schijnsel zach, 
Wast bliexem wederlicht, dat met een slincz gbeflicker 
Jupijn van boven wierp, met eysselije ghcklicker. 
Den donder dreunden met een dommelich geklac. 
Dat Sirt, klip, rots en strant Neptunos gramschap brac. 
Die «el syn gaffel scheen den Hemel te beklemmen. 
En t* weder t* Firmament int roode diep te swemmen. 
De Tritons trompten op hun grootc water-schulp. 
Dat yeder Palinur de Goden riep om hulp. 
De schepen stegben op ghenade na de Polen 
En badden i* wijs-compas, en t* roer den wint bevolen. 
De paerden zaghen nao ooc d*onweers stormen leep, 
Den voerman hoefden loom, noch breydel, noch te sweep. 
Sy vloghen even dnl, een langbdnrigbe wijle 
Als wt een Schytsehen booch den onbedwonghen pijle. 
Veel snelder als de wint, ved snelder als de stroom 
Schoof op vier raders den beslaghen disselboom. 
Hol, bot, al breydeloos den waghen henen glipten, 
Ontziende noch de kroon, noch scepter van Egypten. 
Wat s' Koninex koetser ooc ghebaerde oft luyde riep, 
De redrioose vlucht al even swijraich liep, 
.^u bin nu buyten spoors, al soudcr wech te peylen. 
Ghern schip ons volghen mocht met opgheblasen zrylen. 



Dus stoofden voortocht vast als eenen watervlicl, 
Die vant gheberghte valt, lol daer men Pharos ziet, 
Wccrhoudeloos verbaesl in hunen loop len vollen, 
Ghelijc men eeorn steen ziet van de klippen rollen : 
Ilüe t* grondeloose diep meer zaïils eo waters sp0(»cb, 
Hoe heftigher verschricl elck ros om zeerste vlooch, 
Tot door hel storm gheblas een Crocodille stranden, 
De grootste die hier oyt ghezien mocbt zijn te landen. 
Dicht aan den boort desstrunts, int minst van drijmael vijf 
Cubiten, over slerck ghewapenl op het lijf 
Met dobbel schelpen hert, l^ hooft zeltsucm om arnschouwcn. 
Zoo eysselije en groot dat het elck dede grouwen, 

Scherptandicii in den monl : zoo liavsl ons lacht vernam 
Ditzellsaem monster, twelck heel hefiich na hun quam, 
Sy hunnen loop op nieus verdobbelden vervolghen. 
De koetse mocht gheswint beur op het snelste volghen, 
Alsi koppel honden heet het Hirt volghtop de hiel. 
Totdat een hollicheydt den waghen wederhiel, 
Waer door sy wt t* ghespan van hun gareelen raectcn. 
En krac, krac, tol tweemael den grooten waghen kraecten, 
Die eyndelijc verswact niet wederhouden mocht 
Met my stuc op het strant de beelien in de locht! 
Hier lach de dissel, ghins het speec en daer de raden, 
Tot ick my sniorghens van Morpheus vont verraden. 

Den droom bediet wat vremts (hoe wel hy zonilijlslieclit, 
En met syn Iden als een schaduwc vervliechl); 
Want onlanx zijn ghezien de dreyghende Cometen, 
Verscheyden beellsels ooc van bloedighe Planeten, 
En tot drij nachten toe een gheestelije gespooc 
Is voor myn slaeps gbesicht vers wenen als den rooc; 
De Pyramiden van de koninghlijcke graven 
Drijmalen zijn beweecht, een vlucht van swerte ra\cn 
t* Meyr opgheworpen heeft, graf-voghels die graf f;rnf 
Egypten dreyghen gruw met d'een oft d'ander straf; 
De grootste zarcken van de lomben zijn ghereten, 
Eu U nare kerck-hof heeft doods-beenders opghcsnteten; 
Isidis heylich heelt, tot voorspel von ons leet. 
Heeft eenen reghen vocht van bloedich sweet gheswcet; 
Osiris na den Nyl heeft sich ghekeert verbolghen ! 
OntwijflTelijc hier na moetd'een oft d*undcr volghen : 
Gby, Sienders, my den gront van dese zaec verklaert. 

TIPBOS. 

Den Koningh zij hier in bekommert noch beswaerl. 

SEIUX. 

Den droom rijst wt een hert beslommer t met veel zorghen. 

pyiRjio. 
Hy rijst wacr wt hy wil, wat isser in verborghen i 

TIPHUS. 

Gantsch niet, grootmoghent Vorat. 

PHARAO. 

Nochtans den droom bedioi 
En wijst op tgheen daerna ghemeynclijc gbeschiet. 

il 
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TIPHUS. 

Pilaer vanl grootste rijc, de droomen zija vcrsclieden, 
En eensdeels anders niet dan ydelheyt verbreden; 
Ten andren propheliscb, voorloopers, diens ghebaer 
De komst boodschappen van de zuyver waerheyt klaer; 
Ten derden twijfclijc en doncker int aenschouwen, 
Daer niemanl,dan die wil, t^ gheloove op boeft te bouwen : 
Nu t^ beelt van s^ Konincx droom, ten aeozien onghewis, 
Van yl en twyffel Isaem in een versmolten is, 
Zoo datier niel en waer yet zekers wl te ramen. 

SERAX. 

Belangbcnde V gbespooc roet dees voortceckens Isamen, 
Ten deele schijnet wel tot quaet Ie zijn glieneycbt, 
Cn aeht, wy werden van de Goden dus ghedreyeht, 
Om dat wy zuymich zijn, en werden lancx hoe sloffer 
Int heylighe ghesmooc en dienst van onsen offer. 
Om d^ander Godeu straf l' ontslaen en maken quijt 
Op den altaren, die den Priesters loeghewijt 
Bevolen zijn van outs, den Roningh tot een teecken 
Van baet, hun heylicb doe het offer-vuyr ontsteken, 
Op dat den Hemel (dic^ons dreyghen schijnt met wee) 
Syn stael mach wederom bekleedcn met der schee, 
En d'*offerhanden als een zoeten reuc ontfanghen, 
Wechnemende de straf, die toornich schijnt te hanghcn 
Ons allen boven t' hooft : dat ooc den Koningh weer 
De Godsdienst, die allencx vervallen meer en meer 
Is in het ganlsche Rijc, op uicus mocht wederbaren 
Gliehecl op *t oud gliebruyc van over vele jaren, 
Dat ooc des Heyliclidoms Hoochtijl by yeder mocht 
Devolich zijn gheviert, en alles wederbrocbt 
Wert op den ouden voet.... 

MOYsics, ende aaron tot piiarao. 

HOYSES. 

Groot Koningh vande stranden 
Des Nyls. den Koningh, die den scepter voert in handen 
Van Hemel, Aerde en Zee, die uwen glaniz verdooft, 
Der Koninghen Monarch, cn aller Princeu Hooft, 
Heeft ons gliexonden hier. 

PHARAO. 

Wiens scepter of wiens kroon is 
Oatziciielijeker als den rijcx-slaf Pharaonis ? 

MOYSES. 

C Ousterflijc wesen zelf, de Hcere Zebaoth. 

PHARAO. 

Wie kenter neffens my een grooter Heer oft God 7 
Breytsieh myn heerlijcheyt niet wl aen alle kanlen? 

AAROR. 

Van een Almaehtich Heer wy beyde zijn ghezanlen, 
Van God, die synen troon op 's Hemels vout pilaert. 

PHARAO. 

Regheert hy in de Locht, ick heersch hier op der Acrd. 

AARON. 

Hy is die s^Hcmels loop sliert op de hooghe Polen. 



PHARAO. 

lek denck ghelijc de Nyl onidraeyt de watermolen. 

AAROn. 

Hy is den Donder-god en t' blixemende licht. 

PBARAO. 

Den donder is myn slem, den blixero myn ghezicht. 

AAHOif. 

Syn godlijc woort bewcecht de blauwe Brmamcntcn. 

PHARAO. 

Het aerdrijc schut en beeft van myne drcyghementen : 
Wat ist, dat ghy verzoect? Ziet wien ghy rebelleert! 

AAROÜ. 

De God van Abraham op Piiarao begheert. 
Dat hy van t'joc ontslae en buyten de limiten 
Egypti trecken laet de slaefsche Israelilen, 

Dal sy hem moghen doen een offerbande, vrij 
■ Vanl heydensche ghezicht, die hem behaeghlijc zij, 
Daer Horeb t' voorhooft berght ten Hemel inde woleken; 
Dus oorloft nu t' verlrec aen al d^Hebreeusehe volcken. 

PHARAO. 

Ghenade, o lupiler * Wie zijt ghy die zoo licht 
U hielen teghens my den groolsten Koningh licht? 
Help Isis en Osir ! lek sweere u by de sickel 
Salurni, dat ghy t*hooft zult steken aenden prickd : 
Wie isserdie sich derf opwerpen teghens my, 
Dwingh-volck, kroon-dragher van de grootste heersebappj 7 
lek sweer by l'hooch toneel van myn rechtveerdigh leven, 
Ghy hebt u eyghen roe my in de haudl ghegheveo : 
Als teghens synen Heer de slave sich opwerpt, 
Noolzakelijcken moet de roede zijn gescherpt, 
Het lastich joc verswaert, den hals hem overwoghen. 
En syn hardneckicheyl ghebroken en gheboghen, 
Den stouten hoochmoed vau syn vleughclen ghekorli 
Hoe l' bedde sachter is, hoe hy veel Iragber wort, 
En hoe men hem meer rechts en voordeels sal aenbieden, 
Hoe hem veel meer te kort sal duoeken te ghesebiedeo. 
V Is weelde die u jeuct, al langh ghenoech verschoont, 
Best dat men u verdruc en houd in d'ou ghewoont. 

Ghelijc den gladden henghst die op den stal verkoelt 

Syns Heeren sporen niet in langhe en beeft ghevoelt, 

Noch toom, noch breydels dwangh, aireede quaedt on Um- 



Te noo laet synen Heer weer op den zadel klemmen: 



[" 



Het sleyghcrt en het briescht, van weelden ongbesoal; 

Nu schort u ooc t' ghcbil van ijser inden mont. 
t' Is best, dat men u weer dees zieete doet wlsweeten, 
En voor een veile sop gheeft slaghen voor o eten. 

Gaet henen in H gareel, gaet henen, bout en slaeft, 

lek wil, dal ghy den wegh van u verlrec op-graeft 

AAROIf. 

Wy zijn de boden Gods, dus laet u niet verruckeo : 
Hoort ghy sj'u stemme niet, syn hant die sal a draekes. 
1612. 
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UIT HIERYSALEM VERWOEST VAN JOOST VAN DEN 
VONDEL. 

{TWEEDE BEDRYF.) 

DC DOCHTER SION, REY VAN STAETJOXFF'rEN, RET VAN 
lOODSCIIE VROUWEN. 

DB DOCHTER SIOH. 

Hocdwaes by zich verlcyd, die zijn geluck verlronwl, 

Die op d*uyl6lekenllieyd van zijn paleyzen bouwt, 

Fo iroellen laet zijn ziel van zichteb'jclce dingen, 

Die, hoeze grooler zijn, boe meer veranderingen 

Hier hangen over 'l hoofd, en jagen hacr verderf l 

Roe ydel dalmen klutst op *s weerelds limmerwerf, 

Eo opboeyt H bandgebaer vao mensehelijcke zacekcn l 

Dal leerde my de val van Sions booge daecken, 

Vao dees gcbluschle zon, die, met dalze ondergaet, 

De weercid om doet zien, en als voor 't voorhoofd slact. 

nierosalem ! hoe is nw hovaerdy gcsloncken ! 

Iw preotsbeyt overliep, de Weelde macckle u droncken 

liet baren gouden kop en baer fenynicb sap. 

Zoo flux U rees in ow breyn maeckle u de beenen slap t 

Ooezoudy langer slaen? Gby raeckte aen H suyzebollen, 

Eoqoaerot van d'elpenstoel en marbre trappen rollen, 

Nasleypende uw perruyck , besprenckelt , peersch en 

[blaeuw, 

Daeraf gby noch bebieltdecs wonden versch en raeuw. 

Waer is ow scboonbeyd nu, die met vergode stralen 

Danste op d'oneffeoheyd van heuvelen en dalen? 

Die als een Cherub zweefde opH daek vao H beyligh koor? 

En lodderlijck van verre' d'Araber en de Moor 

Oolstaek met yver, om te vlién liaers afgods drempel, 

En t*oflrereo baer good en wieroock 's Heeren tempel? 

Belaesl z' is langh verwcickl 1 Een onverwacht tempeest 

Dees bloem den keurs uyllrock in U midden van baer 

Hoe grimmigb vand'Eopbraet, Hop my gebeten Sabel U^^^^' 

De voockeo van baer toorlze en blixcms van haer sabel 

Ny klone'i in H aengezicbt . boe eyslijck en verwoed 

De stad aen vlammen vloogh, en zwom io enckel bloed} 

Hoe schendigh H beyligbdom zijn guldene geschieren 

Host latcD lot een roof Cbablecn en Assyrieren; 

Al was H, al was H schoon dat haer handen Rabylon 

Aen Zedecbias zaed en Levys zonen sclion; 

Al sleyplc lek 't yzer van dien Assur Godvergeten, 

Nog beeft mijn borst meer ramps en onlicyls nu gesleten. 

Eca onweerslandlijck heyr mijn krachten beeft gemat, 

En van gebouw ontkleed dees lorenrijcke stad. 

Het nayrwerck ondermijnt van ons drydobble wallen 

Den stormbock wijcken mosi, en daeghlijcx is gevallen^ 

Het zaeken drymael slact de bergen krom gebult, 

En H poyn de locbl met stof lot aen de woleken vult. 

De vyand tracht de vest met bruggen en met leereo. 

Spijt d^afgebraeckie wacht, gcwapeni te passeren, 

En dringht steeds sladwaerl aen, en houd ons in alarm. 

Onze ooren zijn gevnld met jaromerlijek gekarni : 



Onze oogen zijn vol slacps; ons bert is mat vnn zochleni 

De mond is vol geklaghs; de voelen willen vluchten, 

En d'crmcn evenwel, dan ach 1 met luttel baels 

De stormen noch weérstaen des heydenschen soldaels. 

En worstlcn, maer, liclaesJ zy worstlen meteen slercker. 

Die recde ons vryheyd beeft verwisselt in een kercker. 

Wat nood, wat nood waer H noch inH midden van de brand. 

Voelde iek geen borgerkrijgh in H zwanger ingewand r 

Al dronck iek zoicken kelck met grondsop en roet droesem. 

Had iek die slangen niet gequeeckt in mynen boesero : 

Waer 's tempels vloer met 't bloed der pricsiren niet 

[besprenght; 

Zaegli iek die vuysten van mijn bnrgers niet vermengbt. 

En bieden 't scherpe spits elkanders heupc en lenden : 

Wy badden noch gekampt, eerze ons ons vryheyd schenden. 

Maer, ach ! rampzaligh volck, om dat u God verlael, 

D'een aengewreven plaegh tol duyzen<l erger slaet : 

Uw lijftocht oorlof neemt : dies met zijn dorre schincklen, 

Den Honger uylgcvast dat zijn gebeenten rineklen, 

Spoockt stralen op en neer. en sloockt cea nieuw rnmocr. 

En raesl, en smijt, en loopt de deuren op de vloer. 

Het nylgemergelt lijf, als 't hooger niet kan lijen 

Nistboopen ommewroel, en boet zijn lust aen prijcn» 

En haeld zich op den hals zoo doodelijcken pest 

Dat d'onbegravcn doon men slingerd inde vest. 

Wee! wee I den vyand zelf moei 't hert in 'tlijf bezwijcLen, 

Zoo flux de slanck opgaet van d'opgehoopte lijeken» 

Hy beft zijn handen op nac 't slerrcnrijck gewelf. 

En zweerd zulcx is niet zijn, maer 't werek der fioden 

[zelf. - 

Broodhonger, 't scherpe zweerd, de bracf&te om weyr te 

[bieden 

Tol 's Keysers tenten gans mismoedig dwnigt te vlieden ; 

Daer, als 't roofgierigh volck doorsnofl'elcnde ontdeckt, 

Hoe'l ingewand een schrijn den vlochtetingh versircckl, 

De goudzucht 't bert bekoord, dal zonder liaers t'erbermen 

Geen rijcker mynen wensehl als die goudrijcke darmen; 

Den bongcrigen buyek dien rijckdom word misgunt, 

En krijghtvoor gersleubrood eens stalen degens punt. — 

Noeh overwoegb een quale alle andere quellagien, 

Doen die verdufle smoock van 's tompels limmeragicn, 

Doen d'hongerige vlam dat priesterlijck gebouw... 

O hcrtsteeck ! o verdriet I o sraerll o druck r o rouw ! 

Wol Isra'lyt, voortaen verschovelingh der menschcn, 

Zal eeuwigb niet dien dagh vervloecken en verwenschen.— 

Iek zagh een Roomsch soldaet met zijn gekamden helm. 

Op kerckdiefte afgcrecht, (God lacobs keert dien schelm !) 

Ons vliende schildwacht kort navolgen met de glensters 

Eens glooyendigen brands, daei' hy de goude vensters 

Van 't heilighdom me' blaeckte, en Godvergeten stout, 

H Vervloeckte vuyr stack aen 't gcwyde cedrenhont; 

De ceder reyckt' zijn bilt' d'olijf te vet om lessen : 

D'olyfden den ontvonekt, de denoe den cy pressen : 

Dies, eermen ommeziet, dat schoon getimmer bernl. 

En braeckt zijn voneken nyt nae 'tflouckrende gcstcrnt'. 
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Help God 1 «ie brand steeckl op, en een gesclirey met cenen 
ZwiK mei d'opgaende vlamme, en klatert door deslecnen. 
'l Barbarisch volck komt aen op 't vuyr en opH gcliiyd, 
En vlami op zoele wraeck en roytcriijcken buyt. — 
De Keyzer in zijn droom, zo onverzicns gedaghvaerl, 

Vliegt op, grijpt schilden helm, en d*appcl van zijn slag- 

[swaerd. 
Verneemt hoe U vuyr roet asch H gewyde marmer deckt, 
En H golven vande vlam de gulde daecken lekt. 

Speurt hoe een roode gloed versmilt die goude scbalien, 

En 'Ihooghverbemelt koorworpt voncken door zijn traliën; 
Dies zweert by by zijn staf, zijn purper, en zijn kroon, 
Dal elck om H eerste lesch, en H loodsch gebouw verschoon ; 

Maer, aeb 1 hy roept te spa : zijn kryten is verloren : 

Hy buldert schoon om zunsl,het oorloogh heeft geen oorcn. — 
Dacr mochlmen Moria ten hemel ryzcn zien, 
En ons verbaest den brand in *s vyands stael ontvlien; 

Daer zagh men Salomons herborenc paleyzen 

In heete kolen staen, als gloeyende forneyzcn. 
D^Olyfbergh heet geroost aemachtigh zweet alree. 
Het strand wenschl hooger vloed. D'eylanden in de zee, 

Thabor en Hcrmon haer voor zuicken gloed ontzetten, 

En Kedrons zilvren nat, en Gihon drooght van hetlen. 
Het kraeekende gedreun doet aerslen ons lordaen, 
En doodverwt *l aengezicht van d^onvoldraegen maen. 

Hier vluchten wy te spa. D'een braden moet, en bersten; 

Eo d^ander half geschroeyt van boven spHoghl te bersten. 
D*een in de borst gequelst met een vervlogen hout, 
Beklaeght, dat hy zijn ziel heeft H Heylighdom vertrouwt; 

En d^ander, die getroost omhelsde H heyligh alter. 

Word van het zweerd verrascht, en sneuveller, en vallcr. 
De Nood beveeld H ontwij^n, en yder te belreèn 
U Plaveysel afgekeurd voor 's Priesters zool alleen; 

Maer wal kerckschender heeft hier 't heylige in hooghach- 

[lingh? 

Genade, o Davids God! wal^sditeen wreede slachtingh! — 
D'onlbonden wraeck , die 't al wat uylmunt flucx ver- 

[derft, 
Wiens slippen zijn met bloed schaerlakenrood geverft. 

Het lodenvleesch goed koop aen riemen snijd en lappen. 

Het slibbcrige rood stroomt langhs de marmre trappen, 
Datslippren rugglinghs ons verdervers licht te voet, 
En zelf de vlamme wijckt voor 't uytgestorte bloed. 

Op 't jammren en 't gekerm der gener die hier snenvlen, 

Geeft antwoord Davids stad, en d'omgelegen hcuvlen. 
De krijghsman afgebraeckt maeyl eenen gouden oeghst. 
En doons en moordens zat, eer 't alles is verwoest, 

Aen 't plondren valt, en ruyt en roofl de gulde vaten, 

En al wat half geblaeckt hem H vuyr heeft nagelalen. 
Helaesl als ick 't gedenck, het hayr, te berge slijghl : 
Wat word my bange ! Ick zwijm > lek sterf : het berle 

SUetdochlers, reycklme I Amy I [ontzijght I 

BET VAR STiETJORPr'aCII. 

Hoe is 't? Hoe is *t, mevrouwc? 



RET VAR lOOOSCUe VROCWER. 

Wee onzer, och zy valt, zy zwijmt, zy sterft van roawe ! 
Brengt hier welrieekend kruyd, kanneel en kruydery. 
O droefheyd I 

RET VAR STAETJOKFF''RbR. 

Zy bekomt. 

BET VAR 10008CHB VBODWER. 

Hoe is 't, mevrouwe? 

DB DOCHTER 6I0R. 

Amy I 

BET VAR STABTJORPF'bER. 

Hoe is M, Princesse 7 

DB DOCBTEB SIOR. 

Amy! 

BET VAR I00D8CHB VROnWER. 

Wat droefheyd quctst uw herie? 

DB DOCHTER SlOR. 

Helaes 1 is 't vragens weerd, die ghy gelijeke smerte 
Met my deelachligh zijt? StaetjonflTren zonder stael, 
Onlslaet u myner. Ach I 

RET VAR STABTJORPF'rER. 

Nu sleld uw droefheyd maet. 

DB DOCHTER SIOR. 

De rouwe heeft veel te diep haer wortelen geschoten. 

Ons past dit treorgewaed; en ghy, mijn speelgenooten. 
Terwijl ick wat bedaer, waerom en queeldy niet 7 
En spijst mijn droeve geest met eenigb klaeghlijck lied 7 

Mijn ziel vermaecken schept in grouwelijcke dingen. 

Die voorgevallen zijn in dees veranderingen. 
Meld, hoe door hongersnood een moeder afgetrearl 
Uyt razernije moord, roost en niet tanden scheurt 

Die zoete vrucht haers lijfs. 

RET VAR lOODSCHE VROOWER. 

Watle eysselijcke stueken I 
Wee onzer I zouden wy met nieuwe ellenden drucken 

Onze afgepijnde ziel, door 't wederroepen van 

Een daed, die van de felste en bloedigsfc tyran 
Hoe onverbiddelijck, kan H sleenen hert verzachten I 
Ons breyn te zeer ontsteld, en vliegende gedachten 

Eer willen zijn gesmeeckt en zoelelijck gestooft; 

Ons wonden zijn te versch; dus slaet dal uyt uw hoofd. 

RET VAR STAETJORPP'RER. 

Te schendigh loyd dat feyt, Princesse, 't mocbt n stooren. 

DB DOCHTER SIOR. 

Vermach ick yels by u, te liever wil ick H hoorea. 

RET VAR lOODSCHB VROOWER. 

Als U anders niet magh zijn, als 't ymmers wezen moet : 
Nature (die den band van 't moederlijck gemoed 
Ontbond, doen nytgeput, en razende van zinne. 
De moeder overtrof in wreedheyd een leeuwinne. 
Die in 't Libaensche boscb van honger afgejaeghd 
Noch nunhtren haren roof in haren leger draeght. 
En aest zorghvuldigh eerst haer eerst geworpen leeuweo. 
Die nu de vijfde dagh hccsch om de voester schreenweo,) 
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Onlbiod den band, die noch houd 't vroawelijck geslacht 
Aeo deernissirengh verplicht, dooreen verborgen kracht, 
Opdal wy heel en al ontaerd van mededogen 
Dil treanpel ons Vorstin by beurt vernieuwen mogen. 

ABT VAH I00D8CBB TROUWER. 

Als de vloeck met duyxend benden 

Van bet westen donderde op 
Om Jerusalem te schenden 

Van baer zolen tot de top, 
Heefize Sions gaelderijen 

Biet een muyr omlegcrt hccl. 

En dat zegen rijck Kasteel 
Ons een kereker doen gedijen. 

Och ons voorraet slijt en mindert. 

Mindert, eer wy ommezien, 
En 't Latijnsehe bolwerck hindert 

Noch d'aenstaende nood l^onlvlién; 
Dies ons vleesch en been komt knagen 

Deze worm, die honger heet; 

Dies elck flncx van smert vergeet 
D^auder opgehoopte plagen. 

Als men 't leder vande schoenen, 

Katten, prijen heeft geknauwl, 
En de mage baer niet verzoenen 

Laet, uyt hongersnood benaawt. 
En boe langer hoe verwoeder 

Ons die beul in 't woeden stijft ; 

Hoort, waer toe zijn wreedheyd drijft 
Herssenloos een droeve moeder. 

RET ViR STAETJORFF'rER. 

Magh lek anders H graf niet erven. 

Zegbt ze, na my H licht verdriet? 
Bioet ick dan van honger sterven 7 

Kentme nu mijn adel niet? 
Troost roy nu noch schat, noch have 7 

Was mijn toevlucht d'heylge bergh 

Daerom dat ick H vleesch en mercli 
Den tyran tot voedzel gave 7 

Dat zy God geklaeght hier boven 

Die met doyzend oogen ziet, 
Hoe ellendigh en verschoven 

My geweld en kracht geschied; 
Hoe rampzalig van benouwtheyd 

Ick dien slincxen pad insla. 

En een scbendigb sluck besta : 
lieer vergeeft me deze stoutheyd ! 

RET VAR lOODSCBB VROOWBR. 

Kind, want hangdy aen mijn speenen 
Aen mijn borsten droogh en slap, 

Daer mijn adren dorr' verleenen 
U noch meick, noch bloedigh sap? 



Snackl uw kecltjen na mijn leven? 

Moeders ziel druckt uyl dees mam : 

Als uw herljen maer bequam, 
Daer was wcynigh aen bedreven. 

Blacr helaes I wie zou mijns zoonljens 

Voester zijn na moeders dood? 
En dees ingevallen koontjens 

Stoven poesligh in haer schoot? 
Ach myn schaep ! ghy bleefl vergeten. 

En mijn asschen onverzaed, 

Oock mijn (roost; een wreed soldaet 
Mocht u aen zijn lanci spelen. 

Waer H niet beter H licht te niydcu 
Door uws eygen moeders hand? 

En dat ze u een kerckliof wydcn 
In haer duysler ingewand. 

Als van kraeyeu opgezwolgen 
Of een tygerdier gcaest. 
Of een leeuw, die bruid en raest, 

Grimt, en slingersteert verbolgen? 

Zwangert dan uws moeders lenden, 

Daer uw geest on iGngh zijn geest : 
Decktze een (afel der ellenden, 

Datze viere haer lesle feest. 
Sus, myn schacpken, word u banger? 

Is uH lieve leven leel? 

Ick heb mijn gemoed ontkleed : 
Wy zijn kind, noch moeder langer. 

RET VAR STABTJORFF'rER. 

H Woord drupt vande lippen nouwlijcx 

Ofze keelt dat mager dier. 
Vlied die schroomt voor yet wat groowlijcxl 

H lleyligh zieltje vlieght van hier, 
H Versche vleesch op heete kolen 

Half geroost, ten balven gaer 

Vreetze, als of H wat leckers waer. 
En boud H overschot gescholen. 

RET VAR 10008CHB VRODWBR. 

Als de wachters spyze roken , 

Bonsden zy de deur in twee : 
Vloeckten : hoer, wal 's hier te koken ? 

Deyld ons van uw wildbraed meé ! 
Op, schaf op, uw bradelingen; 

Op, schaf op, du loozetesch. 

Eer wy olck H gelrocken mes 
Driemael in uw borst omwringcn. 

RET VAR STAETJORFF'rER. 

Slilt uw gramschap, weest te vreden. 

Hier is, zegbt ze, H overschot 
Van mijns kinds gebrande leden -. 

Eet vry, dat u zegent God. 
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Dal zijn dVrmkens, dit de voeljens, 
Dal de spierkciis van mijn zoon, 
Dien my honger dwongh Ic doon; 

U Vleescb dal sroaeckle my zo zoeljens. 

Zet u neder, weest mijn gasten, 
Proeft mijn lesle dischgerccht. 

Waer op wildy langer vasten? 
Schijnt mijn maeltijd u te slecht? 

Waerom deynsdy? zal een vrouwe. 
Zal een wijf geherler dan 
Wezen dan een oorlooghsman. 

Die het harnasch gespt getrouwe? 

Zijl slaphertigcr, noch weecker 
Als de moeder, die noch leeft. 

En Ier nood zoo bitlren beker 
Vol vcrgifs gedroncken heeft. 

Ghy zijl d'oorzaeck van mijn smerlc. 
Die my M brood in tegenspoed 
Roofde, en U moedert ijck gemoed 

Wisselde in een wolvenherie. 

RET VAN lOODSCQB VROUWEN. 

H Was gezeyd. De roovers brulden, 

Vloden hel onmenschlijck dack. 
Klachten Salems straten vulden : 

Waermen van dit grouwel sprack, 
Daer vangt ziddVen aen en beven; 

Daer wenscht elck met droef gehuyl, 

Dat hy in die leeuwenkuyl 
Magh den lesten doodsnack geven. 

REY VAN STAETJOSFP'rEN. 

Als do Keyzer leend zijn ooren 

Zoo beschreijelijcken feyt, 
Wenscht hy noyt te zijn geboren, 

Donderd in zijn toornighcyd : 
*k Wil uylspoelen deze vlecken. 

En dit aerdrijck langh gedreyght. 

Dat al meer tot boosheyd ncyght. 
Ga nis met gruys en steenen decken. 



UIT PALAMEDES VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 
{TWEEDE BEDRYF.) 
SISYPHUS, MEGEER. 
SiSTPBtfS. 
Waer ben ick Sisyphus, gemat van op te stygen? 
Nu schep ick weder locht, nu kan ick adem krygen. 
Waer ben ick? in wat nacht? Megeere, die my jaeght, 
Nachtmerri, oude kol, hoe hebt ghy my geplaeglit 
Met uw bebloede sweep en p^ckstock onderwegen. 
Eer ick een' doorgang heb na'et boveovoick gekregen. 



Waer ben ick? in den dagli of in een' blijdre nacht 

Dan d'ondcraerdsche poel? Waer magh ick dooleo?.... 

Waer vind ick Hecale? Waer flonckeren de starren? ^*^*"^- 

Wanschepsel, die geen' grijns behoeft, noch kunt onlwarrea 

Uw hayr, dat gruwzaem krielt van swarte slangen, segh, 

Waer dwael ick? op wal spoor? waerhecn leyd ons d« 

[wcfh? 

Hy dunckt, ick hoor gebas van honden , die ons rieeken. 

Swijght, rekels 1 Luystcrl! sus. Help, Cerberus I 't sijo 

Ick ben in Pelops rijck, of in mijn oud gebied, L^"**""- 

T'Ephyren, dal gaet wel. Homaensicht, hoort ghy 't niel? 

Wy sijn CEphyren, daer de roenschen van mijn' Ireeei^eo 

En schellemstucken met een groot afgrijscn spreeckeo. 

En Minos vloecken, als sy hooren, dat mijn' slraf 

Niel swaerder weeghl als H wight eens steens berg op 

Besweel te wentelen in d'onderaerdsche kelders, l"^'^''» 

Kolrysler, rade Ick recht? segh op, of sijn wy elders? 

MEGEER. 

In Troas slaenwe, niet in Isthroos : in *t gesichl 
Van lliuro, daer nu bet Dorisch leger light, 
In \ vlacke en open veld, van waer wy korts vernaemen 
Die bleecke schimmen, die ons treurigh legen quaoniea, 
Besprenckelt van veel bloeds, gehouwen en gekapt, 
Mishandelt en mismaeckt, gesengt, gequcist, gekrabt. 
sisvrnus. 
Wal 's d'oorsaeck van 't geschil? 

MEGEER. 

Een vorst, vervoert van miane 
Heeft lot sijn' boel geschaeckt de sehoone koninginoe 
Van Menelaus, die soo seer niet op de dcughd 
Als op de schoonlieyd vlamt, en 't bloeysel haerer jeugbd, 
En hooger die waerdeert als veeier princen leven. 

SISTPBDS. 

Een slimmer Sisyphus is noch na my gebleven! 
Wat wtkomst slaet ons eens te wachten van 't geveehl? 

MEGEER. 

Men sal geëffent sien en tot den grond geslecht 
't Hof van Laomedon en dces' benyde vesten. 
Als Inaclius geslacht die 't krijghsvolck geeft (co besten. 
Dat ovcrwinner noch, den tienden somcr, sal 
De Goon vcrschricken met dien eysselijckcn val. 
DansaI het overschot der vluchtige Trojaenen, 
Met handenwringen en afbiggelende traenen, 
Bescheiden Paris, die, soo reuekeloos onkoysch, 
Veroorsaeckt hel bederf van sijn doorluchligh hoys, 
En liever had sijn faem en glory wt te wissen, 
Dan 's boels acnminnigheyd en kitleliugen missen. 

' SISTPHUS. 

Ghy en uw' susters, als hem Venus had verlockl. 
Hebt verre een grooter quacd gesponnen en berockt, 
Als ghy der Doren vloot de zee gingt overvoeren, 
En om een' geyle vrou gants Asieo beroeren. 

Eumenides, welaen, recht haestigh overend 
Uw slingerslangigh hayr, en brand, en blaeekt, en schead; 
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En scbiiyinlM*ckt, raest, en moord; daer sietmen H leger 

[krielen; 

Daerltednien Cliarons sehuyt, toliinckens loe, racl stelen : 
Het isser droek aen Hveer. Soo, Wraeckgodinnen, voorl, 
Spooekt door de benden been ! Versadigül u met moord ! 

De messen sijnder op gewet, en seharp geslepen. 

Beschildert uw gewaed met bloed en paersse strepen, 
Berleekt aw aengesicbl met breyn versch wtgespatl 
Siet toe, gby sncvelt lieht, het isser slippcrglad. 

§00, dochters van de nacht ! Maer als ghy hier met lijeken 

De stroomen hebt gedami, en d^o?erzeesche rijcken 
Totpoyu en gmys verplet, en wt bnnn' plaets beweeght, 
Deo adeldom en H puyck der vorsten ii\tgevceghl, 

Sal dan de wraeck vernoeghl, door H bloed soo veelcr hel- 

Hel woeden succken? tden, 

MECEBa. 

Neen, dan \^ilt Enrope gelden. 

Gby,Grajen, huylt, set vry uw doodverw, droef en bang; 

Wy koomen« om een' wegh tot uwen ondergang 
Te baeoen, suanger van voordacbte schellemslocken, 
En heeblen Argos ramp aen Trojens ougelucken. 

SISTPHDS. 

Wat middel isser om te roekenen ditqoaed? 

HEOESa. 

Den Phoeniz, daer bun heyl en segen in bestael. 
Te helpen aen d'een sy, op datse met sijn sterven 
Oocksijn manbaftigbeyd en raed en wijsheyd derven, 
En vallen overhoop, wraeckgierigb van gemoed. 
En voeren burgerkrijgb om sijn onschuldigh bloed, 
lek sie de vorsten al gespoowen en verbolgen, 
De voicken van een* stam mulkanderen vervolgen ; 
D'ey landen in H geweer, en H vaste land in roer. 
Hier trordmen vlam gewaeri daer hoortmen een rumoer 
Von steden tegens steen, van vlooten tegens vlooien. 
D>en*rampwld'andre wast : wat ^ordterbloeds vergooien ! 
Eoboea loopt H gedeylt Peloponnesus af. 
En Scyros Itbaca, Tbessaelje licht, tot straf 
V.in Loocres, oorlo;.bsvolck. De Cycladyners slypen 
Hoon' speer, om onderling roalkandren aen Ie grypen. 
De lastren klimmen op. D'een draeght des anders schuld. 
Der vorsten hoven sijn met grouwlen opgcvult. 
Vet bloedsehande, overspel, met moord en voyligheden. 
Men Inystert noch' na recht, na billickheyd, noch' reden. 
De koninginnen en princessen sijn bykans 
All' schuldigh aen de moord en neerslagh haerer mans, 
Eb eer en trouweloos. Elek is om 't seerst verwoeder. 
De soon den vader wrecekl ; de doehter wreeckt haer' moeder. 
'I Vertwyflcn aen de stam en wettige afkomst splist 
Het voick, en voedden veede en endeloosen t\«ist, 
In 't woeden, dat soo lang bescbreyelijck sal duuren, 
fot dat men endlijck sie de steden sonder muuren. 
De stroomen onbeseylt, de kampen onbeploeght, 
En d'ooderaerdsche Styx bevolleckt en vernoeght. 
tampsaligb spoock, ghy sijt tot mynen dienst gckooren 
Ifoor lodre sielen : ga en noop uw' neef met spoorcn. 



Wiens schaickheyd hapert, om bedricgelijck en valsch, 
Den soon van Nauplïus te brengen om den hals. 
Hy sloymert : in sijn' droom en slaep sal hy u hooren. 
En wat uw geest erdicht, dat vesel hem in d'ooren t 
Ga heen, rampsaligh spoock. 

SISYPUDS. 

Ben lek de beste dan 
Dien d'afgrond lot dit snood bedrijf wtbraecken kan? 

Is niemand bctbequaem totschelmery gevonden?... 

Dit is mijne afkomsls tent. lek moet sijn hert doorgronden. 
Uy heeft de leus al wegh. Megeere, 't is beschickt. 
Als hy mijn geest vernam, doen wert sijn geest verschrickt. 

Sijn sweet b rackwt van angst, sijne hayrcn schichtigh reseu; 

lek heb hem na sijn' wensch den korsten wegh gewesen. 

■ECEER. 

Soo is het reysens tijd. Gedoemde sicl, ga scbuyl; 

Duyck in den donckren poel, en noyt besebenen kuyl. 
De nacht is op sijn droefste, en Phoebe wijckt de spoocken. 
Ulysses gaepten geeut; gby hebt sijn' rust gebroken : 

Daer treed hy wt sijn' teut. Gaep, aerdrijck, zwelgli ze heel 

En raeu, die ghy terstond gebraeckt hebt wt uw' keel. 

ULYSSES, LIJFKNECUT, DIOUEDES. 
DLVSSES. 

Een dunne slaep beschoot noch nanwelijcx mijne oogen. 

Of mijn onraste geest beguycbeld werd bedrogen 

Van eenen droom of schim, die me in den droom ver- 

[schecn, 

Mijn wit begunstighdc en den aenslagb liolp bckleen. 
En 't stuck met suick ecu' list besteecken en vermommen, 
Dat Nestors wyse tong hier tegens moet verstommen, 
Het sij dan schim of droom, of wat bel wesen wil, 
't En is geen marrens tijd. Mijn lijfknecbt, ga al stil 
Na Diomcdes tent. Segh, dat ick hem verbeyde 
Soo daeilijck hier ter ste. Flus toen hy van my scheyde 
Werd d'aenslagb opgeschort tot wyder overlegh. 
Dan Mrasser 't een, en dan wat anders inden wegh : 
Nu gaet hy glad, en 't magb een rypen raed verstreckcn; 
Doch vaeck schijnt roym in 'teerst, 't geen seharp valt In 

['t volirecken. 
Maer d'aenslagb evenwel moet eenmael sijn gewaeght. 
Mijn vyand staet verbluft, en dut, en is vcrsaeght; 
Hy vind sich raedeloos, om van de laslcrmondcn 
En logeus sich t' ootslaen, waermede hy word geschonden. 
Hoehy sich meer verweert, en na sijne onschuld tracht, 
Hoe 't lastren starker groeyt. Hy is en blijft verdacht. 
Het krijghsvolck is gedeelt , d'een looft hem als een' vader, 
En d'ander hem verspuwt, en scheld voor landverrader. 
Het lasteren wint veld, dewijl der Goden toick 
Die vuyle schennis queeckt, en koestert ouder 't voick. 
Mijn' wraecklusl sal eerlang hem sijnen trots verleeren. 
En d'oude lemten gants tot etter wt doen sweeren. — 
Hy, siende dat sijn pleyt en rolle liep nae 't end, 
Den veldheer gistren ooch qnam smccckcn in sijn' tent. 
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En bad. hy viWóe hem doch sijn' gunstige ooren leenen, 
Opbaelende wat dienst ons Argos en Mycenen 

Ontfingen doorsijn sorg en overlrouwcn plicht. 

De Koning beet ?ergramt hem (oe, in 't aengesieht : 
« Ik heb gedieustigheen, ick ken H, door u genooten; 
Maer eene onlfange spijt my scbendigh heeft verdrootcn. 

D'Atryden sullen u vermorselen tot gruys, 

Of gby suil hen tot stof verdelgen met hun buys. » — 
Dat dreygben trof hem; doch hy anlwoorde onverslaegen .- 
* Het hof van Argos beeft sicb noyt onbeusch gedraegcn, 

Maer met genade altijd sijn' vyanden ontmoet; 

Dies bidde ick, dat uw wraeck niet al Ie bevigb woed. ' 
Dus scheyde hy, beducht, soo U bleeck aen sijn" manieren, 
Voor Agamemnons wrock en H spits der helbaerdieren. — 

Nu H ga hier me hoe H wil, H kan anders niet dan wel. 

Ick beu bet niet alleen, de grootste sijn in H spel. 
Wy hebben op ons' sy' de weereldlijcke maghten 
En prieslerlijcken arm gestarckt met domme kraghten; 

En noodeloos is hy beducht voor veel gevaers. 

Die tol sijn voorspraeck beeft de long des wicbelaers. 

niOMEDBS. 

Ick koom op uw ontbod, gehcymsle vriend en macker. 
Wat onrust drijft uw' geest? Wat boud uw' sinnen wacker 
In 't midden van den nacht? 

DLTSSES. 

Nocht Venus, nocht haer vyer, 
Haer saecken van gewight. De rechte tijd is hier. 
Om onsen aenslagh nu terslond in 't werck te stellen. 

DIOMEOES. 

Mijn raed is hier te kleyn. 

ULTSSBS. 

Daer wilt u niet me quellen. 

DI0VB0E8. 

Ick kan geen' doorgang sien : ick blijf er noch voor staen, 
Soo lang ick niet begrijp, hoe dat het toe kan gaen. 

ULTSSBS. 

Ily brack door 's krijghsraeds last sijn* tent op, gistren 

[morgen, 

En sloegh sicb elders neer, waerom men kan verborgen 

In d'eerste legerplaets, een seker wigbt van goud, 

Recht of sijn' sorg dien schal aen 'l aerdrijck had vertrout. 

Als hy nu word beligbt van sijne onlfange gaeven, 

Soo sal de krijgsraed flucx dien rijckdom op doen graeven. 

Dan schijnt hy schuldigh aen het opgedicht vcrraed. 

DIOMEDES. 

H En heeft nietschijns genoegh. 

ULTSSBS. 

Dit komt ons noch Ie baet : 
Ick sal in Priams naem een' brief aen hem doen schryven, 
Die meldende van 't goud, hem soeckt ter daed te slyven. 

DIOMBOES. 

Wie sal de bode sijn ? 

ULVSSES. 

Een slacf uyt Priams stad, 



Mijn krijgbsgevange; als gy de ronde doel, soo vat 
Den bode by den hals, en help hem voort om *t leven. 
Dan Agamemnon flucx den loosen brief gegeven. , 

Iloekan d'Eubeér toch ontworstelen dien strick? 

DIOMEDES. 

'1 Is recht Ulysses vond; maer als ick overwiek*. 
Hel sluck is vol gevaers. Laet desen raed besterven I 

ULTSSBS. 

Ick vreese, uw' blooheyd sal de ganscbe saeck bederven. 
Hoe stouter aengevat, hoe lichter wtgevoert. 
De kans moet sijn gewaeght. 

DIOMEDES. 

Waer 't schaeekspel, wier bet boert! 
Best dat men 't wat vertreck. De tijd is niet geboren. 

ULTSSES. 

Daer is met sammelen tot noch toe meer verloren. 
Meer schade als winst gedaen. 

DIOMBDBS. 

De man beeft groote gonst 
By 't volck en by den raed. 

ULTSSES. 

Vermomde logenkunst 
Heeft sijn gesagh verkleent door 't lang en stadigh knaegeo. 

OIOMBDES. 

Al die hem sijn verwant van vrienden en van maegen, 
Begunstigen sijn' sijde, en dreygeu ons met wraeek. 

ULTSSES. 

Geen' maege of bloedverwant magh tuygen in sijn' saeck. 
Noyt man van dreygen storf. 

DIOMEDES. 

Ick sie hem triomfeeren, 
Daer Ajax en Achil sijn saeck in 't recht verweeren. 
Door 's gryscn Nestors long. 

ULTSSBS. 

De veldheer draeght de kling; 
De veldheer is de siel en stuurman van H geding. 
's Rechts wtspraeek slaet by hem. Hy kiest bequame maooen. 
En kipt de rechters wt, die d'heylge vierschaer spannen. 

DIOHBOBS. 

Soo d'aengeklaeghde sicb beroept op H Griocxscbe recht? 

ULTSSES. 

H Geschil word nac de plaets gewesen en geslecht: 
Wy staen op 's vyands boom; wy kennen hier geen' wetten, 
Dan die des veldheers mond en lippen sullen setten. 

Sijn wil is wets genoegh, die spreecke en yeder swijgh; 

Des oppervorsten swaerd is rechter in den krijgb. 

DIOMEDES. 

Of d'oppcrvorst besweeck, als de aenslagh waer begonnr d ' 

ULTSSES. 

De weercid geensins lijd twee schitterende sonnen; 
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Sooduld geene Iiecrschappy twee hoofden ineen rijck, 
Geen vorst sijn^ wederga, geen koning sijns gelijck 
D'Eobe^r is Ie hoogli in mogentheyd gestegen, 
En aensien by U gemeen : dit 's Agamemnon tegen; 
DieliecA weldnysendmael geklopt op sijn rappier, 
Gefloeckt by air de Goon, geswooren tioogh en dier 
Bjrsijoes gordels draeck, by H krunckelcn der slangen, 
Waerméde Gorgon van sijn beucklaer is behangen, 
Eo by den staf sijns rijex van Mulciber gesmeed, 
Dathy sieh wreeeken sal van al H ontfangen leel. 
Dal d'eylander niet lang sijn' Majesteyt sal benglen, 
Al sou hy d*oppergoon met d'onderaerdsche menglen. 

DIOMLDBS. 

iet Aganiemnons wrock is H leger niet gepaeyt. 

ULTSSES. 

H Is waer, maer dat is vol onecnigheyd gesaeyt. 
De oieeslen hoop is blind, om d'oorsaeck van dit w rocken 
Te sien met onderscheyd; ook heeflmer in betrocken 
Het kerekelijek geschil, de maght van *t wichelliof. 
Eb U geen den dienst betreft der Goden; dcse slof 
Zookitligh is van aerd, dat allerley' krackeclen, 
Dat saebt lot eyge baet en staet hier onder speelen, 
En alle schelmery, die slechts een scbijngestalt 
Van hayligheyd ontleent, licht door dien trechter valt. 
Heo bitst 's volcx harten op lot raserny door H kryten, 
Ea d'alderslercxste past den swacxsten wt Ie bylen. 

DIOMEDCS. 

Bfaer wacht u, als de tijd de waerheyd eens ontdeckt. 

DLTSSkS. 

Al bebtge H hayligdom met vadermoord bevleckl, 
l'w sustersschaemte ontbloot, in H aensichtvan uw' swuger. 
Ja self den blixemdrigh gekroont tot hoorendrager, 
Verkraght sijoe eegemael, en sclienckcr Ganimeed, 
Ten word niet eens gemerckt, als maer een outerkleed 
Die groQ welen bedeckt, ten strecken dan geen' sonden. 

OIOBEOeS. 

En of de priesters H pleyt met Palamedes stonden? 

ULTSSKS. 

Dat is onmogelijek; wantlioemen U wend of keert, 
't Schort even Calches daer, daer H Agamemnon deert. 
Sijne boogheyd is geraeckt, en hayligheyd, die sledes, 
Doord'onderkruypingenen list van Palamedes, 
Allencx gemuyiband word, en van sijn' glants berooft. 
En 't wos soo veer gebraght, dat geen gcroylerd hoofd 
Soa sprceckcn in den raed, of met de vorsten stemmen : 
Een toom om na sijn' wensch de wichclaers te temmen. 
Dit slccekl hem in den krop; behalven dat hy steef 
De vorsten legens hem, die soO Godyvrigh dreef. 
Dal yeder Griecxsclic stad sou leggen nieuwe drempris, 
Om *t noodlot op 'I outaer, in Godgewyde tempels 
Te vieren, met den reuck van 't gulden wieroockvat: 
Een dienst, daer 't priesterdom een' koninglijcken schiil, 
Enrijjkenoeghst af macyt. Hoc geestigh saghmen schaeckcu 
Deu lahbaerd met de knp I Met onbeschaemde kaecken 



Dreef Galclies na sijn' wenscli, met lullc stemmen door 

't Besluyt der tempeliers, en gaf geen' rcén gehoor. 

D'Eubcër heeft sijn kans in Aulis oock verkecckfu 

Daer riep hy : « Schoon de vloot door storm niet af kan 

[sleecken, 

Slen magh soo reuckeloos niet plengen konings bloed ; 

Men stel den neerslagh wt; misschien is oock de vloed 
Hiermede niel gepaeyl; wilt u der jonffer jumren; 
Houwt liever af den hals van wilgewolde lamren • 

Daer slond hem 't priesterdom de krijghslien op het lijf. 

EIck vloeckte, en schold om 'I felsl. Sy kreten even stijf : 
* Hel saed van Nauplius van Godsdienst is verbastert; 
't Viert tempel noclit outaer : Diana word gelaslert. 

Yerworght den vryen geest, of stort hem van een rots I 

Deessikiaelt op wichlery en droomon, stout en trots, 
Hy twyfell aen Gods dienst, en sal het heyr verwarren; 
Hy acht noch' vogelsang, noch' ingewand, noch' starren. ' 

lek rep van geen geheym. Gy, Diomedes, saeght 

Wat hy te lyden had, om 't redden van de maeghd. 

DIOMbDES. 

Sijne aengewende vlijt, tot Ipiiigeens vi-rschooning. 
Te lichter hem in gunst kan brengen by den koning. 

liLTSSES. 

't Blijft tusschen u en my : 't is Agamemnons aerd. 
Dat sijn gedachtenis geen' wcldaed lang bewacrt : 
Maer 't aengedaene leet, en d'eens gelede smarte 
Schiet diepe wortelen in sijn wmcckgierigh harte 
Al t'onversoenelijck. H Was Atrcus, die voorheon 
By opdraght onderkroop 't oud reciit derGriecxschesleén. 
De soon vUml op de vrucht van dese parckemeiiten, 
En hoopt sijn' lauren telg op desen boom te enten; 
Maer Palamedes oogli sijn' gangen onderschept, 
En is voor hem gereet, en waeckt eer hy sich rept; 
Dies raest'skrijglisvorsten wraeck,dieom hem te betrucpen, 
Misbruyckt den ouden haet der Griecxsche legerpaepen, 
Bedienacrs van de nood en noyt verbeden dwang; 
Die doen hem 't koude sweet afloopen, door 't grdrang 
Der lasleraeren, en staegh liegende on verboden, 

Geen' misdaed reecknen 't quaed, 't geen streckt ten dieuüt 

[der Goden. 
Doch 't geit ons evenveel. Wy doelen nacr ons wil, 
Het sij dan slincx of rechts. Wacrum ick ernstig bid. 

Dat u>\e dapperheid dit heldeusluck vcrsellc. 

DIOMEDES. 

Ick vind den aen^lagh nut, 't is waer, maer dat ick stelle 
My selven in 't gevaer, is ovcrwegens waerd. 
lek ben een man in 't veld, om op een moedigh paerd, 

Dat schuynibeckt, briescht en krapt, en stof werpt met sijn' 

[voelen, 

Mijn'vyandt voor de vuyst, metsweerden speer, t'ontmoelen; 
Maer 'k heb uw' vcynsery, Ulysses, lang verleorl : 
lek stem hel niettemin, dewijl gliy 't soo begeert. 

DLYSSES. 

Laet, Diomedes, slechts die sorgh aen niy bevolen. 
Het moet 'er doncker sijn, daer d'lthakois sal dolen. 
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DIOXEDES. 

WelaeD, ick bea Hgetroosll Doch eer wy H stuck bestaen, 
Soo sal licl noodigh sijo, ons ryper Ie beraen, 

OpJatmen 'l scbandeliJGk ten halven niet laet sleeckeo. 

Ycrnieu my anderwerf den voorslagh uwer treeckeo. 

ULTSSES. 

Tre met my in mijn* leut, H sal wel soo veyligb sijn : 
Men handelt van die saeck best achter ons gordijn. 



{DERDE BE DRY F.) 
AGAMEMNON, ULTSSES, DIOUEDES, NESTOn, AIAX. 

AGAMEMNOlf. 

Ghy die voor kroonengoad en vorstelijcke banden 

Nu voert deu kopren helm, en met uw' dtippre hauden 

Van H Asiaensche slael de voncken stuyven doet. 

En Simols vermengt, en verwt met breyn en bloed, 

Hoort toe, wy sullen u de reden gaen verklaercn, 

Waerom men buylen lijds den krijghsraed laet vergaeren. 

De Phrygiaen, die H hcyr verspiedende by nacht, 

Van Diomedes hand soo versch is omgebraght, 

(Ais hy de ronde doende hem quam verbaest ontmoeten. 

En sleepte hem dood en warm voor uwer aller voeten, 

Daer ghy hem liggen siet) was met een' brief belaen, 

Die me'* wt sijn' boesem Irock, en yemaod schijnt te raen 

Tol grouwelijck verraed. Men sal u laetcn hooren 

liet inhoud van dit blad, een donder in onse ooren : 

« Neptunus wacrde soon, die uw grootvaders stad 

Brgunslight waerghy moogt, de letters van dit blad 

Betuygen mijne joost, waerdoor ick ben genegen 

Tc sirecken 'over u mijn' koninglijcken segen. 

Dat ghy onlfangen hebt 't jongst toegesonden goud, 

lek wt den spie verstond, wiens mond ghy loevertrout 

't Geheymsie van uw harte. Ick heb alree genooien 

De vruchten van 't bestand voor luttel tijds beslooten, 

Eu wacht op 't wterst vast. Is ergens gunst te koop 

Om goud, 800 spaer geen' munt. Ick Priam leve op hoop.» 

Dacr is 'I geheym des briefs. Wat dunckt u, Griecxschc 

[vorsten? 

ULTSSBS. *- 

Verdelgse, o Juno, doch, die naer ons leven dorsten ! 

DIOMEDES. 

Ontdeekse, o Becale, die naer den ondergang 
Van onse tenten staen ! 

NESTOR. 

Ontdeck de waterslang 
Gescholen onder 't gras. 

AIAX. 

Salurnus, breng de waerheyd 
Ten leste eens aen den dagh 1 

AGAMEINOlf. 

Wie twyffelt aen de klaerheyd 
Van 't goddeloos verraed. 

AIAX. 

Ick twyffel, met verlof, 
Die alle treecken ken, en sausscn van het hof. 



AGAMEIIHOR. 

Nu, Aiax, geef gehoor, en sprecck niet ongeregelt. 

RESTOB. 

Is 't koning Priams merck? 

AOAHEMIfOll. 

De brief was toegesegelt 
Met 's konings eygen ring; doch 't waepen is mislockt 
In 't seeglen, en de hand in 't schrijven wat gedrocLt. 

Misirout ghy aen mijn woord, geloof uwe eygene oogeo. 

Daer, vader, lees den brief. 

AIAX. 

Een' dochter van de logeo, 
Een vondeling van 't hof, een basterd van de nijd 
En overjacrden wrock, 't wtbraecxsel van de spijl! 

HESTOR. 

Dit swijmt na Priams hand, soo doet de druck van 'tirtepm. 

AIAX. 

Soo paeyt men 't slechte volck; soo leydmen kindersslaepMi, 
Haer Aiax nimmermeer 1 

AGABEMROIf. 

't Sij hoe men dit vcrscbooo : 
De koning Nauplius is God Neplunus soon. 
AIAX (spottend). 
Ja, Palamedes, is 'tl ick houd het u ten beste. 

AGAMEMROR. 

Neptunus cyge stad is Trojes booge veste; 

Die draeght d'Eubeër gunst, soo doet sijn beyloos s«ed. 

AIAX. 

Ja, Palaroedes is 't ! Die brout ons dit verraed. 
Die booswicht moei van kant!... 

DLTSSE8. 

Beschut ons, goede Godeo! 

DIOMEDES. 

Dat tref Laomedon I 

AIAX. 

Of eer in tijds gevloden. 

DIOBEDBS 

Zoo groot een onheil treffe ons tenten nimmermeer 1 

AGAMEMROR. 

Hier geld geen lochenen; want hoe men 't wende of keer, 
't Is Priams teeckening. Wy twyfflen nu niet langer. 
Of Palamedes gaet van dese boosheyd swanger. 

AIAX. 

Dat beeftmen lang gesocht, en onder 't volek gestroyt, 
En nu met desen brief het schelmstuck opgetoyt. 

RESTOR. 

Ghy beeren, siet wel toe, 't sijn sorgelijcke saecken. 

Hy vangt wat wightighs aen, die tot een' schelm sal maecken 
Een' welgeboren vorst, een' man van groot bewiat : 
Dies wensch ick. dat geen wraeek uwe oogen en verbliaü'. 

Men ovcrweegh' de saeck en veil' geen onrijp oordeel. 
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AGAHEMXOH. 



Waer boogheyd word gequelst, heefl niemaml eenigh voor- 

[deel. 

RE8T0R. 

Ofhoogheyd is gequelsl, dat hangt liier in geschil. 

ACAMEJIifOIf. 

Hy merkl de misdaed licht, die se anders mcrcken wil. 

RCSTOB. 

Dieyemaod batigh is seer licht een* brief kan dichten. 

iCAMEBlIOR. 

?(abooisen band en merck? d'onnoselheyd belighlen?... 

RESTOR. 

Dal is wel eer gebeurt. 

AUX. 

Al waor het noyt geschied, 
Soo derfmeu H nu bestacn. 

AGAXEMROR. 

Die 't leger heeft bespied, 
Netbrieren afgerecht, leglit bier voor u versinegen. 

AIAX. 

lodieoby levend waer, men moghl hem ondcrvraegen. 

AGANBMNOR. 

Df doode meld de saeck : het is een Phrygiaen. 

AIAX. 

Eeo slaef, die korteling in H oorloogh werd gevacn. 

AGAMEMROR. 

Soo soanien alles wel in IwijflTcl konnen trcckeu. 

AIAX. 

Soo soamen altijd wel des vroomen naem bevlecken. 

AGAMEiniOR. 

Die man was lang verdacht. 

AIAX. 

Soo was de valsche tong 
Des groolen logenaers. 

AGABEMROR. 

Ghy, Aiax, sijt Ie jong. 
Om Agamemnons mond soo kort te heeten liegen. 
0riu8t>tn, soo wilt u selven niet bedriegen j 
Maer dat uw degen passé op 't koninglijcke stael I 

AIAX. 

Soo doet hy. 

RESTOR. 

Houd gemack, gliy liceren ! Laet de schael 
Van waere billijckbeydt beslechten d'ongelijcken. 
Boe kan een loomigh swaerd een wettigh vonnis strijcken? 

Die 't recht beeft opsijn sij' vaeck sneuvelt door het spits. 

Laet reèo u seheyden : H swaerd is oordeeloos en bits. 
Bet swaerd sij op Dardans mcyncedigh saed verbittert, 
Drijf Heelor op de vlucht, als 't In syne oogen schittert 

En blixemi. Jupiter noeli geen der Goón geheng' 

Dat dVene bondgenoot het bloed des anders pleng', 
Ea 't Dorisch leger rijt sgns sellefs ingewanden, 
Sijn waepenen vermeng', verwarr' sijn rechlerhandcn. 



Wat had de vyand stof te lachen in ons' dood F 
Hoe sou hy vier en lorls in ons' gedeelde vloot 
Dan slingeren met maghl, co met bebloede sabels 
't Gedraeyde kennep gaen doorhouwen van ons' kabels, 
En senden brandende de kielen xeewacrt in, 
In 't aensien van de stad en Priams hofgcsin I 
't Geschil aen my verblijft. Verlroul mijn' silvcr hayren, 
En grysen ouderdom, die veel is wedervaeren. 

AGAMEMROR. 

Al waer 't mijn eygen bloed, soo wil ick datmcn straf 
De stichters van 't verraed. 

AIAX. 

Ick, dat een open graf 
Hen levendigh verswelg'. 

RESTOR. 

Wy Stemmen 'l all' te saemen; 
Maer waer de boosheyd schnyll valt doncker om te raemen. 

AGAMEMROR. 

De goddcloose neemt de scheemring lol sijn' wijck. 

RESTOR. 

Men stcir dan 't oordeel wl, totdat het yeder blijck'. 

AGAMEMROR. 

Ontbeert dit schijn en blijck? 

RESTOR. 

Het is te twyffclachtigh. 

AGAMEMROR. 

Watcyschl ghy voor bewijs? hoebondigh? ofhoekrachligh? 

RESTOR. 

Dal klacr en helder licht, gelijck de middagh doet. 

AGAMEMROR. 

Hy quelst het vaderland, die boose slucken voedt. 

RESTOR. 

Ick voc geen quact, maer vrees onschuldigh bloed te storten. 

AGAMEMROR. 

Ghy vreest niel eens den staet door slaphcyd te verkorten. 

RESTOR. 

De rechter handell wijs, die veel quaeddoenders spaeri. 
Om eenc onnoosle siel Ie vryen van het swaerd. 

AGAMEMROR. 

Soo kan geen rijck bestaen. 

RESTOR. 

Soo kan hel eeuwigh dunren. 

Gerechtigheyd bout steen en koninglijcke muuren, 

Dacr onrecht en geweld palaysen ommeruckt; 

Van eickcn droppel blocds des geens dicme' onderdruckt, 

En doemt door 'i schendigh stael , ontspruyten duysend 

[wrocken. 

Die barsten wl lot wraeck, wiens sweerd eens wlgetrockeii 

Keert langsaem in sijn' schee'. Die hayligh bloed vergiet 

Tergt Nemesis. Sie toe, en roerdese Hydra niet. 
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'l Is licht Cf n hoofd gcvcli in reuckt-looscn looren; 
Maer kunst is H, groole kunst, den wortel ganis te smooren, 
Wanneer den hals in plaets van een veele hoofdfu teelt. 

AGAMEMROlf. 

Mij» oordeel van hel uw hier inne niet verscheelt : 
lek kniel voor Themis throon, mijn* daedeu dal betnygni. 
't Waer rnzerny hel recht \vt hael en nijd te buygen. 

lek sal niet wetteloos beslaen door onbcscheyd. 

Wie tegens 't vaderland en d'oppermajesteyt 
Sich selven schandelijck, nochl eerloos heeft vergrepen. 
Die loopt geen lijfs gevaer. 

AUX. 

Och ! waren noyl mijn' schepen 
Verseyll vanSalamin soo verre aen Tenedos! 

ACiMEMIIOlf. 

Gevallet u, soo ruck uwe anckertouwen los : 
Ten sleeckl den Grajeu niet op tien of twalef kielen. 

AIAX. 

Maer doen twee Aiaxen H gants leger tegenhieleu. 

En retlden uwe vloot, daer 'I al scheen overmant, 

Daer Rectors fackel ree de seylen slack aen brand, 
Doen slacktcr nao genoegh! Hoe of dit wt wil vallen ? 
Mijn vader Telamon was d'eersie, die de wallen 

Van Troyen lelf beklom, en Ilercles steef met kraglit; 

Een van de vijfligh oock, die om de gulde vacht 
DoorU klinckende gedruys der Cyaneesche rotsen, 
Na Colchos logen, en den zeevoogd gingen trotsen; 

lek volgende den aerd, van een* soo braeven held. 

Heb Helles vloed gekruyst, en bier in H vlackc veld 
Mijn* tent gespannen, nam met ernst het leel ter harten 
Van Menelaus, en *l verongelijckte Sparten; 

Dits mijn besolding nu, dits, Aiax, al uwe eer ! 

Wat drael ick? *k heb verlof, men gunt me dat ick keer. 
acamemhor. 
Uw vader Telamon, de tergcr der Trojaencn, 
Was oorsaeck van veel bloeds, en veele r Griecken traenen, 

Was oorsaeck dat de vloot der Phrygen overwoey. 

Dat Alexander in vergoeding sijner moey. 
Mijns broeders bedgenoot en dierbaer pand vervoerde. 
En door dien roof Europe en Asien beroerde. 

Wat uwe reys belangt, ghy stoft al t* onbcdoclit, 

Als of aen u alleen hing d'overseesche loght. 
Neen, Aiax, staeck dien roem, en wiltet my vergeven. 
Om eenen Aiax waer de toght niet nageblevcn. 
nesTOR. 

Ghy heeren, waer toe dient dit onderling verwijl? 

Het baert afkeerigheyd als d*een den andren bijt. 
lek bid den oppervorst, hy wil sijn* gramschap sussen, 
Eo niet den oorlooghsmoed van desen krijghsheld blussen. 

Wiens braeve daeden volght d'onsterflTelijcke naem. 

De mond van yedcr een gaet swanger van éijn* faem. 
Een veldheer, die met hoon sijnehoplien loont na *et stryen, 
Onlsiet sijn heyrkracht niet de senuw af te snyen. 



Daer leyd *t vervloeckl geweer I De Goden straffen my. 

Indien ick oyt hierna het sweerd gorde op mijn* sj". 

Geen held behacit hier lof, hoe dapper, hoe reehtschaepen, 

Hoe vroom hy sit te pacrt. Dat sich een ander wapen ! 

Ick dien geen* dwingeland, nocht geen vermetel boofd. 

Dal niets prijswaerdigh acht, dan *t geen sijnc harsseo 

[looft. 

HESTOR. 

Nu. Aiax, loom den moed, beweer uw' saeck met reden. 

iCAMEIROIf. 

Wy sijn dit lang gewent, *l sijn d*oude korselheden: 
Best dat hy eerst bedaer. 

nesTOR. 

*t Is hefligh gckrackeelt. 
H*t drucklme de gemoén Ie sien aldus verdeelt. 
En wenschte, dat die twist beslecht waer eo bevredighi. 

ACA1IEMII05. 

Ick wensch het desgel ijcx. 

HESTOR. 

Als eick het sijn veriledighl. 
En treckt sijn' streng na maght, is *t byster ongesien. 

AOAMKMNOR. 

Wal Agamemnon drijft moet eerst voor al gescliién : 
Het voeght den minderen voor meerdre maght te duyeken. 

NESTOR. 

Een koning kan seer licht d*onifange maght misbruycken. 

ACAMBMRON. 

Dat oordeel staet aen hem. 

RESTOR. 

En oock aen sijn* gemecnl. 
Van wie by sijne maght eo heerlijekheyd ontleent. 
De koning is om *t voick. De wyse kan sicb voegen 
Na *8tijd8 gelegcnlheyd en yeder kan vernoegen, 
Insonderheyd de siel van sijn* geheymen raed. 
En leden van hel rijck en pylcrs van den staet. 
Uwe hoogheyd alle ramp en ongeluck verhoede. 

DLTSSES. 

Ick spreeck er soo veel in, men houd *ct my te goede : 
Dut eIck den vorst verschoone, en quaed vermoeden schort% 
Soo lang na luyd des briefs geen goud gevonden word 

Ontrent de IcKcrplaels van Palamedes tenten. 

Men ondersocckc het sluck, en siaeck dees dreygemenlen. 

DIOMEDES. 

Die raed gevall me wel. 

AGABERNON. 

Wat seydier Nestor van 7 

NESTOR. 

Oprechte munt de proef gewilligh lijden kan, 
Soo sal *t navorschen oock geen* eerlijck* man bcschaemen. 
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l'LTSSES. 

Wie oeenl dien lasl op sich ? 

AGAHBMItOll. 

U beyde sal H belaeroeo. 

ÜLTSSES. 

Betwaerons aengenaemst, indien het andre deén. 

Meo rolge mijn hevel : verricht dit met u Iween. 
1635. 



UIT CYSBRECHT VAN AEMSTEL VAN JOOST VAN DEN 
VONDEL. 

{EERSTE BEDRYF). 

WILLEBORD, GTSBREGHT VAN AEMSTEL. 

WILLEBORD. 

Illjo welgeboren Heer, de soele Jcsus sij 
Mrl o en awe stad, en sta a eeuwigh by 
In allerhande nood. De Broeders van ons orden 
En lek, sijn soo verblijd, als of ne levend worden 
Gefrocken in den troon Yan Gods volmneckte vreughd. 
Ons klooster singt en klingl, en is niet meer verhcughd 
Op 't alierhoogbste feest en lieyligh jaergetyc, 
Ge\iertvan al de kerek Ier eere van Marye, 
Die soyvre Moedermaeghd, en Christus baeren soon. 
Die ODs verloste aen H kruys, en droegh een doornc kroon, 
AU no, om awent wil, die van de wreede plaegcn 
Dc$ goddeloosen krijghs verlost sijt en ontslaegen. 
Na al Qw vyanden verbaest sijn doorgegaen. 
En laten tenten, tnygh en hunne hutten staen, 
En alles, wal sy meer uw voick ten beste geven. 
\ Geloof, Gods Engel heeft den vyand weghgedreven, 
Als H heyr des Assyriers, die sijn vcrmeetle stem 
Hiskia hooren liet tot voor Jerusalero, 
Het wcick io eenen nacht soo wonderlijck verkeerde, 
Doen een, die H al regeert, dal stoffen hem verleerde. 
Roe menigh dreygement en vloeck heb ick gehoorti 
Wat heeftmen gift en gal gebraeckt, en brand en moord 
Gelieri, en U gansche jaer gescholden en gekreten, 
y\tX anders, of sy u met tanden wouden eten I 
b'een setle a levende en geketent op een rad ; 
Een ander rolde u naeckl in Velscns spijckerval ; 
Een ander won uw hoofd, uw beckeneel, vergulden. 
En vallen hel in goud. H Was bijster hoesc brulden : 
Sy deelden blued voor wijn, uw vleesch voor voedsel uyt, 
Krackeelden om 't geraemt, en dongen na uw huyd, 
En wonden die geloot op eenen ketel spannen. 
Tol endeloosen schrick van schelmen en lyrannen. 
Maer Goil sij eeuwigh danck, die hunne boosheyd schut. 

C\SBRtCIIT. 

Dien d*opprrsle beschermt, die heeft een vaste stut, 
GodvToebtc vader, dal u God en Christus loonen, 
Nadien de Broeders sich met u soo gnnstigh toonen 



Temywaert. lek vertrouw, uw vycrigc gebeén 

Die hebben dagb en nacht voor mijne stad gestreén, 
De stormen afgekeerl, en H vyer vun onse daecken; 
Want waepens sijn onnut, soo d'Engelen niet waecken, 

En H yverigh gebed van H geestelijeke voIck. 

Wat hingli u over H hoold ten swarte en donckrc wolck 
Van swaerigheén, terwijl hier \ leger beeft gelegen? 
Ghy sijt niet misgedeeld in 's oorlooghs milden segen. 

WILIEBORD. 

Geen hayr is ons gekrenckt, geen overlast gebeurt. 

Men heeft het klooster noyt in sijnen dienst gesteurl. 
Wy hebben staegh volhard in onsen ouden yver. 
De boomgaerd leed geen scha aen vruchten, noclit de vyver 

Aen visschen, nocht de kerk aen d'allerkleenste ruyt. 

GTSBRBGDT. 

Wie heeft dan des soldaets baldaedigheyd gestuyt? 
Wat hiel soo kort in dwang die breydcloose gasten? 

WILLEBORD. 

Mrt geen inlegering wou Egmond ons belasten, 
Behalven dat hy self en sijne lijfwacht mcé 
(Die aliijd lucbligh is) hier nam sijn legerstee, 
En boven onse poort liet aenslaen *s Graeven wuepen, 
Daer wy in sekerheyd gerust op moghten slaepen. 

GYSBREGHT. 

Dat doet my wel, gelijck een liefelijcke lucht. 

lek self en al de stad was meest om u beducht. 
En vreesden ofghe lang verjaeght waerl en geplondcrt. 
Maer, vader, segh my eens : een yeder is verwondert, 

Waerom H verbittert heyr soo onversiens verlrock. 

En liever niet volharde in 't opset van sijn' wrock. 

WILLEBORD. 

Verwondert u niet eens : de nood heeft hen gedrongen. 

GTSBREGOT. 

Mijn burgers laegen stil, en 't leger onbesprongen. 

WILLEBORD. 

Van buyten wel, maer niet van binnen, dat ghy 't weel. 

Het wintert fel, wanneer een wolfden andren eet : 
Soo ging 't in 't leger toe. Belieft het u te booren. 
Al 't geen ick heb gehoort met dees mijn eygeu ooren, 

En met mijn oogcn self gesien noch desen dagh. 

GTSBRBGBT. 

Eerwaerde vader, spreeckl ick iuyster na 'et verslagh. 

WILLr.BORD. 

Na dat ick d'Oversten een wijl had hooren mompelen 
Van Amsterdam, al stil, by duyster t' overrompelen. 

Bres tUBScheu Diederick en Egniood een krackeel. 

Dat uytborst meer en meer, en yedcr trock een deel 
Vau 't krijghsvolck op sijn sy, en socht het stuck te stijven. 
En na sijn eyge hoofd den aenslagh door te drijven. 

Veel hoplién y verden te slissen het geschil; 

Maer Diedrick hard van hoofd, die nimmer luystren wil 
Na reden, nocht bescheyd, en 't veld behoud met kryten, 
Wenl trotser, overmits de lange Klaes van Kylen, 
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De Sparewouwer Rf us, soo onbeschoft als groot, 

In alles wat liy dreef liem hatp en bysland bood, 

En Egmond met sijn kloek en grove stem vcrvaerde. 

Hem dreef met cene vuyst, dat hy een wijl ter aerde 

In swijm lagh en voor dood. Die moedwil en die hoon, 

Den veldheer aengetiuen, ging veelen aen hun kroon. 

En sonder het onlsagh des Reusen fel gehelen, 

Men had malkanderen terstond in H hayr geseten, 

En onder een banier wraeckgierigh aengcrand. 

Men raesde een heele wecek. D«^ twisi, het misverstand. 

En misvertrouwen wies. Daer sporrelden de sinnen; 

Men vreesde min de slad, en meer verraed van binnen ; 

Tot dat al d'overslen versaeroelden heel si il 

In U klooster, desen dagh, tot slechting van H geschil; 

Doch al vergeefs : men was veel eer gesint te vechten. 

En dees oneiTenheyd met degens te beslechten. 

Dan reckijjck en bedaert te iuystren na verdragh. 

lek trad^er in den hoop, gelijck ick somwijl plagh. 

En sprack hen toe, en broght aldus hen aen H bedaeren : 

a Manhafte boplien. God wil H leger lange spaeren 

In onderlingen peys, het eenigb dat 'er magh 

Uw vyand, wie U oock sij, gedijen tol ontsagh. 

De tweedraght is een pest, die allen staet (e schrooroen. 

Gcdenckt, dat u de stad, die *t rieckt, op Ulijfsal koomcn. 

Wat middel is 'er, om den Aemstel H hoofd te bien. 

Nu elck, wantrouwigh, d'een na d'andcr om moet sien? 

Ghysijl, eer U iemand gist, geslaegen of gevangen. 

Wanneer de harder dwaelt, wal pas, wal reghte gangen 

Kan d'arme kuddegaen?... Dus maeckteen kort besluyt. 

Verdraeght hel scheel, of schort den krijgh, en scheyd 

fer ayl, 

Eu keert van waer ghy quaemt. Waer toe veel wercks be- 

fgonnen ? 

Berockent soo veel spels, als H niet word afgesponnen? » 

lek merckte, dat mijn raed niet weynigh hier vermoght. 

Men nam mijn woorden in. Sy kregen achterdocht, 
En sorge voor gevaer van uw gesteurde wallen. 
En dat de burgery en landsaet uyt moght vallen. 

Daer liep een kleen gerucht, ghy wacrt al op de been. 

De doodschrick qnam'er in. Men ruckte H heyr by een. 
Hen brack al heymlijck op, en sonder eenigh teeken 
Van horen en trompet, of hut in brand te steecken. 

CYSBRECnT. 

Ghy hebt de stad en my geen kleenen dienst gedaen ï 
Een deuglid, die nimmer sal uyt mijn gedachten gaen.... 
Gedeuck my in H gebed, voor uw aliaer ten goede. 

WILLEBORD. 

De lieve Jesus neem n eeuwigh in sijn hoede ! 

AREND VAN AEMSTEL, GYSBREGHT VAN AEMSTEL, 
VOSMEER. 

AREND. 

Ilcer broeder, sijt gerust, en luyd van vreughd de kloeken. 

OTSBREGBT. 

Waer is het heyr ? Hoe veer waert ghy het nagetrocken ? 



^ iRERD. 

Ontrent een booghscheut weoghsacn gceo sy Sloolerdijck, 

CVSBRECOT. 

Hoe ging H o op den toghi? 

AREÜO. 

Sy stooven algelijek 
Vooruyl, als voor den wolf een kodde onnoosie schaepeo. 
Mijn volck hoefde opdien loght geweer nocht eenigh waepro, 

En keert met rijken buyt. De Kermers scheenen stom; 

WanI, hoc men 't vechten socht, sy saegen niet eens om. 
En reckten vast bun pad, van doodschen schrick beseteo. 

GYSBREGHT. 

Noyt kraeyde haen, als hem de kam was afgebeten ! 

Noyl baste een dogh, maer droop heel stil, als liyH ver- 
Met ingetrocken staert en hangende ooren, door! i'^^* 

Wat vogel brengfghe dus geknevell en gevleugelt? 

AREND. 

Hol is een uyt de vlught van U vlughtige geveugelt. 

Gegrepen buylen dijcx, daer stack hy in bel sliek. 

Hoe beeft hy ! H Aengesicht siet doods eo bleeek vid 

[schrick. 
Hy is gesleept, gesleurt, en heeft veel smaeds geleden. 

GVSBREGBT. 

Een woedende gemeent en staet in reght nocht reden, 
Wen se yemant over magh. Men breng hem hier voor my! 
Wie sijtghy? Uyt wat land? 

VOSMEfcR. 

Heer Gysbreghf, straf me rryl 
lek ben van *s vyands volck, en waerdigh om te sterven. 
*k Heb meé gesocht uw stad en burgers te verdenren, 

En duysendmael verdient een schandelijcke dood. 

lek geef my in uw hand, geparst door boogen nood. 
Mijn ramp wil Kennemer en Waterland behaegen; 
Maer 'k zal de dood van u met minder smert verdraegen 

Dan van mijn eyge volck, dat sich ondanckbaer toont. 

En mijn getrouwen dienst soo onreghtvacrdigh loont. 

GYSBREGHT. 

Wat sijtghe voor een gast? of in wat land geboren? 

VOSMEER. 

lek ben een Goyers kind, vervallen in Gods toren, 

Tc Haerlem opgevoed; 'k ontliep mijn oodren vroegh. 

Mijn vader vielme hard; want ickme paslijck droegh. 
'k Heb al mijn leven lang gevolleght vreemde Heeren, 
En buylen moeien 'I geen ick t'huys niet woude leeren. 

De bittere armoe heeft mijn herssenen gewet ; 

*k Heb menigh stuck versiert, en '1 lijf daer na geset. 
Om door een braeve daed of aenslagh op Ie raecken. 
En door een anders scha eens mijn forluyn te maecken. 

Maer altijd beeflse my den rogge toegewenl; 

Doch noyt soo dwars als lest. Gods schickinge, ick be- 
ls sterker dan de menscli of zijn geboortestarre. ^*^*" ** 
En of ons breyo yet bout, sy stoot het al om verre 

En gaet een' andren gangh. Met wat een listigheyd, 

Met wat een' rijpen raed was d'acnslagh aengeleyd, 
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Om (e Termeesteren aw lang bestormde muoren ! 

Soo Vosmeer na sijn* sin dal scbip had mogen staurcn, 
Gelijek bel by bem lagh, sy badden, hel is waer, 
Gewoonen in een aar door lisl, dal in een jacr 

Door oylerlijck geweld nochl stormen werd verovert. 

I?et schijnt, dal d'Oversten verblind sijn en bctovorl. 

6YSBRE61IT. 

Sta op, en heel roy niets van alles wal gby weet. 

VOSMEER. 

No beoiek immers vry van Hollands dieren eed, 
EoEgmood kan my bier niet heeten of verbieden. 
HjT dreyghtme met de dood, en parstme bier te vlieden. 

Hijn aenslagh is misluckt en ydel en onnut. 

Heer Gyselbregbt, gena ! lek geefray in uw schut. 
Gby knntme, wilighe slechts, een vriend en vader sirecken, 
Nadien iek u H verraed volkomen wil ontdcckrn. 

En boe *t geschoren lagh in *s krijghs geheymen raed, 

Tot ondergang van a en uwen heelen stoet. 

GYSBREGBT. 

Oalbind den knecht, soo magh hy on verhindert spreecken. 

VOSMEER. 

De hoplien wenschten dick het leger op te breecken, 
Nadien met storm op storm en endeloos gevecht, 
Hel beele ronde jaer niet meer was uylgcrechl 
Oaa moeyle en volck gesplit, en tijd onnut versleten, 
Uetweick soo menighmael den veldheer werd verwelen : 
Een smaed, dielastigh viel; en hiel bem niet verplicht 
Sijn eer en eed, by had sijn ancker lang gelicht; 
Eo, oeh ! of H waer gebeurt een goede wijl te voren, 
My waer dit ongeluck, nochl onheyl niet beschoren; 
Want His een maeud geleen, dat ick hem heymlijck ried, 
Temaeeken, op mijn woord, een ende van H verdriet, 
Eo soo hy was gesint een luttel volcx te waegen, 
lek ¥00 hem in de stad op bey mijn handen draegen. 
En stappen self voor aen, en maecken hen het spoor, 
lek opende mijn wit, en sloegh het middel voor. 
^kHadsomwijl door de graft, by duyster nacht, geswommen, 
Eo al de wacht bespied, en H groot rondeel beklommen. 
Dat aen den boeck van H Y uw stercke stad bewaerl. 
Hier laegen blijden in, en ander krijghs gevaerl. 
\ Sa.m aen, en H kon geschien, door muur door al te booren 
R^bt waterpas, soo stil dat niemanl my soa booren. 
Wanneer nu door de breuckeen krijghsman heenen moght. 
Soa H bracfsle puyck, biertoe geloot en uytgesochl. 
De graft, daerse ondiepst is, met rijs op Kersnacht dammen , 
En kraypen in H rondeel, om d'eertte poort te rammen. 
Als d'afgewacckte wacht gevell lagh en vermoort. 
Het heyr dan over dam en door geramde poort 
Aen *l nederbouwen, wat op straet sich openbaerde, 
Terwijl de burgery kappel en kerek bewaerde. 
En H was te nacht de tijd, en vraeghtghe na bewijs? 
Gby siel, boe daer een schip, het Zeepaerd, leyd, vol rijs, 
Het weick roen door de vlughl versuymt heeft en vergeten. 
Wat werd >r niet al tijds mei kibbelen verslelen 7 



De hoofden laegen vast ellcndigh overhoop. 

Men schoof de schuld op my. 'k Had menschen vicesch 

[goedkoop, 

Noch wist niet, wat ick dreef; sy souden U niet geliengen, 

Dat ick het volck soo licht sou op de vleeschbank brengen, 

En jaegen in hun dood. Dus ging 't aen d'eene sy ; 

Aen d'nndre stemdemen eendraghtelijck met my. 
Terwijl verliep de kans, en d'aenslagh bleef vast steecken. 
Doen sochtender een deel hun leed aen my te wreecken. 

Daer quamen, sonder slot, veel klaghten C mijnen last; 

Ick was een toovenaer, en daer op raeckte ick vast. 
En most, door pijn geparst, al H opgedichle melden. 
Men doemde my ter dood, en heden sou 't my gelden. 

Maer gistren avond brack een vriend mijn boeyen los. 

lek vlughte langs den dijk gelijek een bollend ros. 
Doch hiel 'er niet, uyl angst van 't leven te verliesen. 
Ick sloegh ter sijen af, en schoot'er in de biesen. 

En stack in diep moerasch al den verleden nacht. 

Sy trocken my voorby : ick hielme stil, en sagh 't. 
Tol dal uw burger quam de Kermers na gevlogen. 
Ick riep om hulp, en werd uyl diep moerasch getogen; 

Want anders was ick duer gebleven en versmoort. 

Doch soo ick sterven moet, 'k wil liever voor uw poort, 
Aen wie ick 't heb verdient, 'dit lastigh leven laelen. 
Dan by mijn eyge volck, die my met onreght haeten. 

GYSBREGHT. 

Ga heen : ick schenck u 't lijf. Hel is geen straiTens tijd. 

Wy sijn van onsen hals den groolen vyand quijl. 
'k Onlfaog u in mijn dienst, en sal u wel betaelen. 
Ga help terstond het rijs en 't Zeepaerd binnen haelen. 

De kou begint en is noch veer van haer vcrtrcck. 

In 't wacbtbnys en op 'l slot is hout en brand gebreck; 
Men maghse stracx versieu, en barnen'l rijs (otasschen, 
Soo kunnen sy hier meé de vesten niet verrasschen. 

lek hoor, de Goyer doet de waerheyd niet te kort; ^ 

Want sijn vertelling stemt met vader Willebord. 



{TWEEDE BE DRY F.) 

WILLEM VAN EGMOND, DIEDRICE VAN HAERLEU, 

HOPLIEDEN. 

EGMOKD. 
Wij sijn by 'l klooster weer, daer Willebord in vrcè 
Mei al de broeders woont, en stort sijn avondbeé. 

'l Sal noodigh sijn, dat wy den hoplien openbaeren 

Hetgeen op handen is. 

OIEDRICK. 

't Is tijd : sy wisten gacrcn. 
Wal heimlijck by ons broeyl. Verlos hen vun de pijn. 

EGM0?ID. 

Manhnfie hoplien, hoort I wy hebben, onder schijn 
Van onderling krackeel, een' aenslagh voorgenomen, 
Om beter tot ons wit op ccnen sprong Ie komen. 
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Men licefl ilaer op hel lieyr von dacgh te nigti gevoert; 

Maer dal en is liel niel, waerop de veldheer loert, 
Nocli 'l geen men onder U volck veel daegen hoorde mom- 
Ons wil is, dcse nacht den vyand t'overrompelen, Lpelen. 

Nu hy sich veyligh acht, eo buyten krijghsgevaer. 

Voor U opgaen van de niaen, Ol en duncke niemant 
Sal 'I ieger meester sijn van poorten en van vesten, [swacr) 
Wat is 'er dan voor u een rijcke buyt ten besten I 

Hoe sullghe weyden gaen op 't slot en in de stad 1 

Soo yemant sirccri na eer, ick loon hem 't reghle pad. 
De heyrbaen van de deughd, om moedigh op te steygeren. 
Sy offert u den prijs, 'I en sij H uw handen weygeren. 

Wie rusligh is die sprceck, en hou Ie waepens reé! 

Wie sich flueuhertigh vind, dat die te rugge Ireé t 
lek heb my op dit stuek met weynigea buraedcn. 
En 't Zeepaerd , 't weick eerst lagh aen 't Y, met rijs doen 

Opdat 'er de sohlael gerust in schuylcn moght. ü**"®"» 

De Sparewouwer Reus, met yver aeugesochl. 
Ging met de bluem des volcx en 't puyck van al de grooten 
Te nacht groot moedigh scheep, op 't noemen van de loten; 

Mijn broeder Wouter self, Yiauen, met de sorg 

En hope van sijn liuys; Abcou on Rysenborg, 
Put, Grobber, Kuylenburg, met Arckel, Borsslen, Vuoren, 
En 's Graven soonen beyde; en 't schip, nadat wy hooreu 

IJyt ons doortrapten spie, is al in stad gehuell. 

Door Vossemeers beleyd. Soo dat er niets en faelt 
Dan nu te uacht, soo ras sy poorl eu sloten breeckeu, 
En Swucucnburregb vyert, te letten op dat leecken, 

En voort met alle maghl te volgen op het licht 

Oesscürickelijcken bruuds, door Vosmeers toorts gesticht. 

HOPLIEOUH. 

De Veldheer geef slechts lasl: aen ons sal 't niet gcbreeckeu. 

E0IIOIID. 

Waer salmeu best een deel van 'toorlooghsroickverstcecken? 

OlEDBICk. 

H Kathuysers klooster is ons 't reedst : bet Icyd bier by. 

ECHOÜO. 

Dal volck is liefst verschoont en van inleegring vry. 

HOPLiBDER. 

't Is voor een korte wijl. 

ECMOKD. 

Een Godshuys soo l' ontwijeu r 
lek heb bel lang verschoont. 

oiEonicE. 

Laet my daer meè betijen. 
Ghy, hoplien, voert terwijl deu voortoghl hcrwaerl aeii; 
Wanneer ghy koomt, soo sal hel klooster open staen, 
Of 't most my aen de magbl,dal 8\^eer ick hen, ontbreecken. 

EGXORD. 

Ick gae terwijl na stad, om Vosmeer noch te spreeckeii. 
Die ter gesclte tijd koomt swemmeu door den booiu 
Vcrsteur de broeders niet; maer hou u wat in luom. 

Noch roept niet luyd : men moght uw siem ie verre hoorcn. 

DIEOniCK. 

Een krijghsman lact sich van geen paepen ringclooren. 



PüORTIEn, DIKDRICK VAN IIAERLEII, WILLEBORD. 
POOHTILR. 

Wie klopt'er ? 

DIfeORICK. 

Doe vry op, en vrees niet ! 't is uw vrienil. 

POORTIER. 

't Is avond, en een tijd daer ons geen vrteodscbap dicat. 
Koom morgen vroegb by dacgh. 

DIEORICE. 

Wat sal ons bier gebeorea!. . 
*k Segh anderwerf, doe op ! 

POORTIER. 

Men openl bier geen deoreo 
Soo spade. Ga uw gang. Koom morgen fijdigh weer. 

OIEDRICE. 

Ick segh voor 't lest, doe op, en doel ghy 't niet, ick 
pooRTiBR. [swecr.... 

Wie sijtghe, die dus raesl, als wild en uytgelaelcn? 
Wy dochten langer niet om ruyters nocbl soldaeten. 

Hoer .Vaerschaick, wel hoc dus? Wal jaegbt u hier soo 

[»p.? 

Men sloegh u 't heyligh kruys, doen 't leger optrock, aa. 
'k Geloof uiet, dal ghy ons al weder soeckt te quellen. 
En koomt ghe dus alleen? Waer sijn aw rolgeselleu? 

DIEORICE. 

lek koom alleen . Waer is uw meester Willebord? 

POORTIER. 

Ter kercke, daer hy vast en sijn gebeden stort. 

OIEDRICE. 

Ga roep heni; want ick moet dien goeden vader spreeeLea. 

• POORTIER. 

O Jesus, sta ons by ! dit is een mislijck leecken. 

Ick heb gebelt. Hy koomt. Ga roep den vader, flux. 

Soldaeten brengen ons beel selden veel gelucx : 
Wy siense uoo van voor en allerliefst van acbier. 

OIEDRICE. 

Al wie een Hopman huysl, die heeft een trooiieo wacLiir 
En ridderlijck beschut, en bocA geen poort noeht slot. 

POORTIER. 

De beste waehler is de stercke en groote God, 
Die nimmermeer eo slaept, en luyslerl na ons sucbteo. 
Wy bidden stacgh om pcys, en baeten krijghsgerucbtca. 

En hooreu met verdriet het kraeyen van dien baen. 

In oorloogh houden eerst abdy en klooster aen. 

OIEDRICE. 

Ghy sal hier in 't bclegh voor allen moedwil veyligh. 

POORTIEn. 

Wij weeten 't Egmond danck, en houden bcm voor hcyligb. 
Daer is de vader self, soo bleeck cii afgevast. 

WILLEBORD. 

Heer Maerschaick, wel, wal nu? 

DIEDIIICR 

Ick koom by u te ga.st. 
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WILLEDORD. 

Ghy sijl niy wellekoom, al koomt gliy oiigebeden. 
*k Verwecaie u l' avond niet, en luysler na de reden 
Dal ghy dus schicliligh keert t dticr is wat meer aen vast. 

DICDRICI. 

'k Yersoeck alleen op u, en dat door Egmoods last, 
Of iek wal krijghsvolck magh te nacht in H klooster leggen. 
Hel is een krijglisroan beé : ghy mooghtse niet outseggen. 

WILLCBORD. 

'k Geloof, ghy deanl mcl my. 

DIEOBICK. 

H Is crrenst, en geen spel. 
Eb Egmonds eyge last : hy gafme dit bevel. 

WILLEBORD. 

Doe salmen dit verstaen? Heeft Egmond dat bevolen? 
Oy stack noyt Godshuys aen, nocht socht sich by de kulcn 

Te warmen van dat vyer. H Is enckel misverstand. 

Ghy sijt my wcllekoom, mijn heer; daer is mijn hatid, 
*kSiil Q en uwen stoet gewilligh innelaelen; 
Haer H Godshuys op te doen baldaedigen soldaelen 

Of ruylren, 'k ly het niet : 'k vermagh H met geen 

Het klooster is Gods erf, en Jesus eyge goed. fe**"®®*** 
Wie kloosters raeckt, die raeckt den appel van Gods oogen. 
Beer Overste, geloof, H is buyten ons vermoogen. 

OIEDRICK. 

U Is OD een uur of twee te doen, ten hooghste dry. 
lek blijf n borg, en hou uw kerck en klooster vry 
Vso overlast eo selia, en sal de boosheyd straffen. 

WILLEBORD. 

■ft krijgbsmaos borreghloght en heb iek niet te schaffen : 
Al was 't de Veldheer sel/, iek sey H hem in 't gesicht. 
Dit is eco overoud en vorslelijck gesticht, 
Versorghl in vrede en krijgh mei scgelen en brieven, 
Bat wie het quetst, gedenck een' Vorst des Rijcx te grieven. 
Die seyt ; a Hy raeckt mijn kroon, wie 't Godshuys yet 

[misdoet. » 

Sint Aodries is 't gewijd : 't en past geen' krijghsmans 

[voet. 

*t Sij vrer, dat Diedrick nu 's Kathuysers vyand werde. 

Twee Alexandcrs selfs, de vierde en oock de derde, 
Gelijck de tweede Urbaen beveslighden dit slagh 
Van Godsdienst, daer men Bruyn wel d'eer van geven 

Ja op dat geen gerucht sou steuren ons gemoeden, l™'^8*** 

Magh niemaot dese plaels, beneden honderd roeden. 
Betimmeren, veel min beswacren met deu last. 
Dien d'oorloogb na sich sleept, of eenigh oorlooghsgast. 

Wy slaen op kcyserlijcke en pausclijcke wetten. 

OIEDRICK. 

De wetten swijgen stil voor waepens en trompetten. 

De nood breeckt wet : ghy mooght op geene wetten slaen. 

WILLEBORD. 

Onl«ijl ghy dan 't gewijde? 

DIEDRICK. 

Als David heeft geüacn, 



Doen hy voor Sauls swaerd te ISobc quaro gevloden. 
En sijnen honger boete aen priesterlijcke brooden. 
Dal iiiemanl en vermoght *t en waer 't gesalfde hoofd. 

WILLEBORD. 

De stoute Usia werd reghtvaerdelijck berooft 
Van sijn gesondheyd, doen hy 't heylighdom ontwijde. 
De priesters hebben God en d'Englen op hun sijde. 

Dit is hel errefdeel, dat ons te beurie \iel. 

Hy laed des Graeven vloeck rampsaligh op sijn siel. 
Die 't Godshuys in sijn reght en vrydom wil verdrucken. 
Hebt gliy een' aenslagh voor, 't en kan u niet gelucken. 

DIEDRICK. 

Hoe luyd des Graeven vloeck, dal iek u wel versta ? 

WILLEBORD. 

Dat aller Reylgen toorne en eeuwige ongena- 
Alleen niet treffen sal de kindren en den vader, 
O gruwel 1 maer hy moet met Judas, Gods verrader, 

Met Lucifer en al sijn engelen vergaeu. 

En schaemrood en verdoemt voor Jesus vierschaer staen. 
't Is schrickelijcki Begint uw hart noch niet te beven? 

DIEDRICK. 

Ja 't klooster heeft dien vloeck den Landsheer voorgeschreven ! 

WILLEBORD. 

Het sij daer meè soo 't wil : men opent nu geen poort, 
't Is Kersmis, 't klooster viert Gods vrolijcke geboort. 
De hoogste feest van 'l jaer; dus laet dit werreck sleeckcn. 

DIEDRICK. 

Kathnyser, hier en geld geen prevelen, noch preecken. 

Bewilligh mijn versoek, en sla mijn bede toe. 

Of anders ly dat iek het ongebeden doe. 
De tijd verloopt, 't is spa : daer komen mijn soldaeten. 

WILLEBORD. 

'k Getroost my eer de dood, dan iek dit toe sal laeten. 
Wat wilt ghy 'l helsche vyer op uwe halsen laén ? 

DIEDRICK. 

Voort mannen, vaert vry voort, en steeekt het klooster 
't Is koud, soo mogen wy ons by de kolen warmen, [aen : 

WILLEBORD. 

Och Blaerschaick, hou gemack I Och wil u doch erbarmen I 

Het is geen Christen mensch, die brand In kloosters 

[slicht. 

Al wal het Godshuys heeft, huysvesling, vyer en licht. 

En spijs en dranck, het is voor 't krijghsvolck al ten beste. 

DIEDRICK. 

Nu mannen, Ircckt vry inl Ireckt voor, iek blijf de leste. 

VOSMEER, WILLEN VAN KGMOKO. 
V08JIEER. 

Ickkoom, al heymelijck geswommen door de grachten. 
Waer sammcll Egmond nu? Hy sou my hier verwachten, 
't Is doncker. lek ben nat, en klippertand van kou. 

E6H0RD. 

Wel waer of Vosmeer blijft? Ons afscbeyd was, hy sou 
Vcrscker op dees uur alhier sich laeten vinden. 

45 
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VOSMEER. 

Hier is de mao al self. Dicsich durf onderwinden 

Een* aenslagh vol gevaers, moei passen op sija tijd. 

ecMono. 

Weest welkooro, brae\e borst I Nu blijckl bet, dalghe sijt 

Een krijghsman, op wieos woord men wel een kerck magh 

[bonwen. 

Hoe hebt ghy \ met den heer van Aemslei al gebrouwen 7 

VOSMEER. 

Soo geestigh dat >r niet acn desen aenslagh faeltl 

De burgery heeft zelf het Zeepaerd ingehaeit. 

Met sangen en triomf, als die van Troje deden. 

lek stuurde en hiel het roer; maer U oorlooghsvolck 

[beneden 

In *t sehip liep groot gevaer. De bodem slorpte 't nat 

Door 't stooten op een' pael, waer door een ycdcr sat 
In \ water lot de knie, en vreesde te verslicken. 
Het ongemack was groot, noeh durfde niemant kicken; 

Doch H leek geraeckte dight, en stopte wonderbaer 

Van self; doen broght de hoest ons weder in gevaer; 
Vermits men H schor geluyd bcscheydelijck kon booren. 
Soo God niet had verdooft des Amsterdammers ooren, 

Wy waren van ons slem en eyge keel verraen. 

lek gaf my selven moed, en hief eens rustigh aen 
Te singen, dat het klonck, schoon hart en nieren krompen, 
Dan tranteldcick van kou; dan viel ick eens aen Hpompen. 

Soo raecklen wy in stad, daer als een waterval 

Al H volleck schoot na H schip, van straet en burreghwal. 
De geest van oud en Jong door een scheen uytgespannen. 
Men broght bet Vosmeer toe met kroesen en met kannen. 

MaerH sagh >r deerlijck uyt, doen Gysbreghlliet gebien, 

Men sou de naesle poort en H slot van rijs versien; 
Want door het lang belegh en door de koude dagen 
Was al de turf verbrand, lek bolpse rustigh draegeu, 

En scheen de gaeust van al, in H bangste van dien nood; 

Want had het lang geduurt, de solder waer ontbloot, 
Waer onder *t krijgltsvoick lagh gedoken in sijn laegen; 
Doch d*avond viel heel kort, en ick begon te klacgcn. 

En bicime gantsch vermoeyt,en riep ; van daegh genoegh 

Geslaeft, men valle acn 't werck, na 'et hooghtijt, 's mor- 

[gens vroegh. 
Het wachthuys is venien. Het is nu tijd van vieren. 
Nadien ghy van den schrick der Hollandscbe banieren 

Gcnaedigh sijt verlost, en ick 'er 't lijf af broght. 

Men aciionckze vry gelagli, en gafse geld. lek soeht 
Geveynst den arrebeyd tot 's morgens uyt te stellen. 
De tijd gehcngl nu niet u alles te vertellen; 

Hoe zorghlijck het in 't schip en onder 't krijghsvolek 

[stond. 

En elck verscheelde, en wat een yeder raedsaemst vond; 
Hoe ickse menighmael door dreygen holp aen *t swijgen, 
En konse, om 't leven self, niet aen 't bedaeren krijgen; 

Hoe Arckel, heel verkond, sijn' eyge ponjaerd bloot 

Geset had op den strot, en trooste sich de dood, 



Om al sijn mackers niet door 't hoesten te verklickeo. 

Nu schort 'er, dat wy elek ons werreek voori bescbickeo. 
Het Zeepaerd, swanger van gewapenden, sal gaen 
In arbeyd, en van vracht, voor 't opgaen van de nan, 

Ontrent ter middernacht, verlossen, als de kercken 

Op 't hooghtijd sijn gepropt van mentcben , die 't niet 

[merekeo. 

Dan sal de laegh in twee gedeell, eer 't yemant boort, 

Terstond vermeesteren de Haerelemmer poort. 

En rammense met kracht; en ick, om u te lichten. 

Van veer, sal daedlijck brand in 't holle Zeepaerd stiebteo, 

Dat midden in de stad by d'andre schepen leyd. 

BCMORD- 

De Maerscbaick wacht op u in 't klooster, al bereyJ 
Terstond met duysend man de muurcn in te trecken. 
En 't leger leyd niet veer. Ick ga het hen ontdecken. 

VOSMEER 

En ick al weer na stad. Nu, Veldheer, pas op 't siuck! 

ECMOXD. 

God geef, dat u en my dees aenslagh wel gelnck ! 



{DERDE BEÜRYF). 

BADELOCH, GTSBREGHT VAN AEMSICL, BROER PETU, 

BONDGENOOTEX, AREND VAN AEISTEL. 

BiOELOCR. 

lek had soo dra niet aen mijn beste en hooghtijds kiccrefl. 

Om in de kerck met al de »tad te triomfceren 

Voor God, die 't leger dreef van d'aengevocbleo «al. 
En sich vemeéren quam in Bethleros amen stal. 
Of 'k raeckte in oenen stoel aen 't sluy meren en drooaea, 
Fn ben benaut en bang uyt mijnen slaep gekoMen, 
Gelijck de dan getuygbt, die op mijn kaecken leyd. 

GTSBRE6HT. 

Mijn halve siel, wat 's dit? Hoe sietghe aoobeschreyd? 
Wat nevel van verdriet beswaickt uw blinckeade oogea? 
Sta stil, mijn lief, sta stil ! Uw Gysbregbt salse droofra. 

Nu kus hem eens, en segh, wat is het dat u snari 7 

BADELOCH. 

My leyd, helaes, my leyd een swaertgheyd op *t hart 
Ick heb in mijnen slaep yet scbrickelijex veroomea. 
Een droom beswaert mijn hart : gesichlen doenme schno- 

CVSBREOIT. ^^^ 

De droomen sijn bedrogh : ghy vreest uyt Bisvertuai 

BADELOCH. 

Nicht Machtelt, dochtme, stond voor mijne ledeiaal, 
Bedruckl, en in dien schijn, waer in sy, by baerlevei, 
My dick haer hartewee te kennen plagh te geven, 
Toense in haer traenen smolt, en van gedold bero«ft 
De handen deerlijck wrong, en 'I bayr trock ayt beir 

[bffrfi 
De blancke borsten krabde, en scJieorde 'i kleed aen tarén. 
Eu sagb begruyst van stof, soo dal ick 'I nan kon barlcs. 
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^'ocbt hooren al H gekarm en jarorofrlijrk misbaer, 
iNoelil Uscbeldeo opdeograef, voorschclm, geweldenaer. 
Verkrachter van een vrou, soo kaysch, soo tvelgeboren. 
Uelaes! sy quam my niet in tiie geslall Ie voren, 
Griijck baer soyvre siel, van droeflieyd argepijnf, 
la U leven, nu voor God en d'Engelen verschijnt, 
Xft eenen pallemtack in haer sneeuwilte handen, 
Eo in bft sneeuwil kleed, en oogen, die nu branden 
In U Hemelsch Paradijs, als starren aen de lucht, 
lek fprackse al schrcyende aen, na eenen diepen sucht : 
> O adelijckc spruyt van U hooge huys te Woerden, 
Om weicker ongelijck de Helden oorloogh voerden. 
Dat oorloogh, H welck, na dat ghy in drn Hemel trockt, 
Soo onversoenelijck tot noch toe smoockt en wrockt; 
Wat oirsaeck drijft u hier op ongeruste paeden? 
OfLoomtgbe om oosent wil, met swaerigheyd belaedeo, 
Om d'owen by te staen, in 't kommerlijck belegh ? 
Nicht Maehtelt, U is vergeefs: de vyauden sijn wegh. 
Wat treortgbe? wy sijn vry van largen, van bespringen I 
Das help ons nu om hoogh by God triomfe singen. 
Omring uw hoofd met licht in stee van lauwerkrans, 
Eo ley der Englen rey met vrolijckbeyd ten dans » 
Sj sehodde 't hoofd, en scheen van gramschap Ie veran- 

[deren 
In 't aengesicht, en sloegh de handen van malkanderen, 
Eo steende, en suchte swaer, en borst in H end dus uyt, 
Mècr met een heesche keel en dof en schor geluyd : 
• Onnoosie, sijtghe nu van vyanden ontslaegcn? 
Eo slaepfgbe soo gerust? en vreestghe niemants laegen? 
Daer ghy, om mijnent wil, op H alleruyterst sijf, 
En naestaen uwen val 7 Op, op, het is geen tijd 
Van slaepen, het is tijd na andere gewesten 
Te «lieden van dit huys. De vyand heeft de vesten; 
De leestad slaet in brand : het is met haer gedaen. 
Oom Gysbreght heeft vergeefs zijn burgers voorgestaen. 
Geen tegenworstelen noch strijden magh u baeten : 
Gods Hejigen hebben kerck en outersjang verladen. 
Op, opl Berg Gosewijn, voor al mijn eenigh pand, 
Klaeris, mijn soele zorg, eer H heyligh klooster brand. 
Of eenigh booswicht haer mishandel en misbruycke 
5a sijn vervloeckten lust, eo sy baer oogen luycke. 
Al sijn de straeten dight besel en naeu bewaert, 
y. Sal Gysbreght, ongequetst ran spiels of eenigh swaerd. 
En sonder eene nop van 't kleed door 'l vyer te sengen. 
Geleyen, en gesond op desen drempel brengen. 
Verlael dan fluex dit slot; steeck af, op Gods gena, 
En geef u zeewaert in. Voort, voort I eer 't word tcspu. 
II d'Eoglen sullen u voor stormen en voor stranden 
Behoeden, en de vloot behouden doen belanden » 
Gedcock eens, welck een schrick mijn slaeprigh hart 

[beving! 
Mijn hayr dat rees Ie berg, en aen een yeder hing 
^n droppel nats : het sweet begost my uyt te breecken. 
fijn lijf fierd kil als ys. lek wou, en kost niet spreeckeii. 



En schoot uyt mijnen droom, al bevende en bevreesl. 
Greep toe, en socht vergeefs t' omlielsen haeren geest. 
Die door mijn armen droop, en wegh stoof uyt mijn oogen. 
En liet my heel vcrbaest, en van het spoock bedrogen. 

Dit is het dalme steurt, en in de sinnen speelt. 

CVSBRECBT. 

H Is louter ydciheyd, die sich het breyn verbeeld. 

BADELOCU. 

Och 1 of het ydel wner ! lek heb mijn uur verslaepen 
Om na de kerck te gaen. 't Is spade. 

BROEA PETER. 

Waepen I Waepcn ï 

BADELOCH. 

Bescherm ons, goede God, behoed ons voor gevaer ! 

'k Hoor onraed. Och, ick sorg, mijn droom is al te waeri 

CTSBRECUT. 

Broer Peter, wel hoe dos? Wat port u soo te roepen ? 
Wat jaeght u hier by nachl?... 

BROER PLTBR. 

GoJ lof, dat ick de troepen 
Des vyands ben ontvloon, ter dood toe afgemat I 

GYSBREGHT. 

Wat vyand?... Hoe?... Gy roest I 

BROER PETER. 

De vyand is in stad I 
Het is met Amsterdam en mei sijn hooge wallen 
Gedaen : ty is de wraeck in 't end Ie buyt gevallen. 



{VYFDB BEDRYF.) 

GTSDREGHT VAN AEMSTEL, BADELOCH, BODE. 

GT8BREGBT. 

Mijn lief, hoc hebtghe dus uw oogen uytgekreteii ? 

BADELOCH. 

Nu ghy behouden sijt, is al mijn leed vergeten, 

Mijn trouwe bruydegom, mijn hoofd, mijn troost, mijn 
Nu ghy behouden sijt, wal geef ick om de stad, [se*»"** 

Om al des weerelds goed ! Hoe sijtghe hier gekomen? 

GTSBREGHT. 

Na dat de vyand nu den dam bad ingenomen. 

Nam ick en 't overschot na'el Raedhnys toe de wijck. 
En hiel hem staen met kracht, als water voor den dijck, 

Wen 't landvolck opgeklopt sich soeckt by nacht Ie redden, 

En brengt vast soden aen. en steenen, paelen, bedden 
En bulsters, en al 't geen den zeedijck stutten kan, 
Daer die is doorgeweeekt; en sweet met alle man. 

Dal speel den groolen Reus, die liet sich vreeslijck hooren. 

En slack met hals en hoofd, gelijck een steyle toren 
En spitse, boven 't volck en alle hoofden uyt. 
En scheen een olyfant, die omsnoft met sijn sniiyl. 

Sijn spietse was een mast in sijne grove vingeren. 

lek sagh hem man op man gelijck konijnen slinge ren 
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Wel driemael om sijn hoofd, geval by U ecne boen. 
En kneuseu dan den kop op sloepen of op steen. 

Hy kan met sijnen pols een' burgwal overspringen . 

Hy proeft op i^rendelen de deughd der slaele klingen, 
Hout fel mei eencn slagh door yser en door slael, 
En proeft sijn beckcneel op poorten vun melael. 

Hy scheen een Polyfeem, het krijghsvolk scheen sijn kudde. 

De toren van H sladhuys beweeghde sich en schudde, 
Soo dick hy op een' post, of op den gevel sliet. 
Hy vreesde Herkies knods noch Samsons vuystcn niet. 

De Kerroers volgen hem, en Noorderlandsche knechten. 

Men voert den stormbock aen; men gael de ladders reghten, 
En klimt, met d*cene hand ten gevel uytgestreckl, 
In d'ander met den schild, die hals en hoofd bedeckt 

Voor eene hagelbuy van steenen, honl en pijlen. 

Ons jeughd daer tegens aen, die wentelt heele stijlen 
En eycke ballecken, en oytgelesen hou», 
En wat >r is van ouds tot pracht en prael geboui. 

Van boven in den hoop; en ofse luttel hoopen, 

Soo dient het om hun huyd ten diersten te verkoopen. 
En burgemeesteren en raeden voor te stacn. 
Tol quyiing van den eed haer overheyd geilaen. 

Men siet 'er self het bloed der overheyd verhitten. 

En stijven de gemeen t', behalven die hiersitten 

Blootshoofds en half gekleed, en sonder weer te bien. 
Van swacken ouderdom: en durreven wel sien 

Soo eerelijck een dood kloeckhartigh onder oogen. 

En vechten roet hun hart, nu handen niel en mogen. 
Een deel der burgery beneen roet hellebacrd 
En sabelen en spiets de poort en muur bewaerl. 

lek steegh den toren op, die boven 'I dack koomt rijsen, 

In U midden van H sladhuys, van waer men u kon wijsen 
De tenten om de stad, en hoe al H leger logh. 
En van wiens trans men flaeu den Dom van Uytrecht zagh 

By klaer en helder wéér. 'k Sagh hier uyt, hoese streden. 

En mei den storrembock de poort geweld aen deden. 
En ramden reys op reys, verdaedight door een dack 
Van schilden dight gevoeght De deur gaf kruck op krack. 

Wy stelden flucx in H werck de dissels en de bijlen, 

En hieuwen in het rond in slucken alle stijlen. 
En stielen spitse en al H gevaert van boven af. 
Het weick een' sla^h en roock de marreckt overgaf, 

En maeckte een vreeslijek loch in soo veel ysre koppen, 

Dal anderen, terstond, gevoeght in orden, stoppen. 
Terwijle slack de kerck de naeste huysen aen. 
Van daer begon de vlam in "l leyen dack te slaen 

Vau'tRaedhuys,en de roock en smooek verblinde ons oogen. 

De poort besweeck ; het voick quam rasende ingevlogen. 
'kWas al mijn vrienden quijl,en stond verbaest en stom. 

BADELOCO. 

En saeghlghe doen noch niet na vrou en kinders om? 

GTSBRECnT. 

In die verbaesdheyd scheen een nevel uyt den hoogcn 
En goddelijcke glans te blinckcn voor mijn oogen, 



En uyt die heldre wolck quam ecne stemme voort, 
lek heb het licht gesien, en self de stem gehoort : 

n O Gysbreght, laelghe na Klaeris, uw nicht, verlegen? 

Magli u oom Gosewijn, die grijse, niel bewegen? 
En stellghe huys en vrou en kindren in gevaer? • 
Doen schrickte ick, en steegh af, en packte my van daer 

Door een' verholen gang, die uyt koomt in een' kelder. 

'k Aenbad het hcyligh licht, dat voor my ging soo helder, 
lek raeckte op straet, en quam in 't klooster vranck en vr}-. 
Maer niemant gaf gehoor, noch luysterde na my. 

Die tegens 't ongeval noch reuckeloos wou wrijlen, 

En boven op het dack my in het uylerst quijten; 

Want eer ick boven quam, lagh poort en post om veer, 
Dies gleé ick by een touw in 't klooslerschnytjen neer, 

Dat juyst noch achter lagh, en 'k voer den Aemslel over. 

Daer klom ick op een' boom, nu dor en sonder lover. 
En luysterde, hoe 't met Gods klooster voort verging. 
My docht, dat ick 't misbaer met bey mijn ooren viog, 

En sagh, doen ick een poos verbaest had sitten proockeu. 

Een' dicken roock en smooek en na den roock de vonkcu. 
Ick hoorde paerdevoick, dat langs de Doelebrogh 
Quam trapplen na ons toe. Mijn voeten werden vlogh. 

Men had, o groot versuym I dces brugh niet afgesmelen. 

Ick vloogh er been, cn-socbl te stillen die vast kreeten, 
En gaf hun moed, en wou de ruyiers houden slaen : 
Sy souden achter my de brugh in stucken slaen. 

Of steecken die in brand, maer niemant durfde 't wageo, 

Oock sagh ick d'oude sy nu branden lichter lagen; 
Een voorbo van het geen was naderhand gebeurt. 
En dat de Middeldam alreé most sijn gescheurt. 

Dies gaf ick 't op, en voort de gansche stad ten besten. 

En waerschuwde yeder een, en gafme langs de vesten 
Na 'et slot toe, met een' sleep van menschen arm en rijek. 
Een' troosteloosen hoop, die herwaert neeml de wijck. 

BODE. 

Most ick den Bisschop noch sien sterven en d'abdisse? 
Och! vader Gosewijn f Och reyne maeghd Klaerisse' 

GTSBREGBT. 

Hoe is het mogelijck, dat ghy 't hebt konnen sien. 

BODB. 

H Is mooglijck, gunlghe my, dat ick n daer op dien. 
Doen Heemskerck Borssclen gevelt bad voor uw oogea, 
Lagh 't lijck ter sijden 't koor, in eenen hoeck getogen. 
Na dat ick in den drang des vyands my verstack. 
Hits ghy te rugge weeckt, en vielt dat pas Ie swack. 
Soo dra men, om den brand, de groote kerck most royoiefi, 
Ontwapende ick den doode, en sette helm en pluymen 
Van Borsselen op 't hoofd, en toogh sijn rusting aen, 
En bond het swaerd op sy, om in dien schijn te gtrn 
Ons vyanden bespien, en letten hoe men 'l maeckte. 
Ick volgde Haemstee na, doen hy in 't klooster raeckte, 
En vloogh de kerckdeur in, daer Gosewijn noch sat, 
In 't midden van den rey, die even vaerigh bad, 
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En door ren vast geloof op Goil soo mocdigli slconde, 

Dat niemand »ieh het woén der vyanden bekreunde. 
Hy scheen een son gelijck, en sy de klaere niaen, 
AI d*andren slarreUf die met vreughd ten reye gaen. 

En juyehen om dees twee, duer sy haer glans nyt scheppen. 

Hen sagh se nauiijcx yet dan kuysche lippen reppen. 
Naer Haemstee ?aert hem toe met opgesiroopten arm, 
Beklad en rood, en van Kristijnes bloed noch warm, 

En Ttt hem by den baerd met d'eene, met den degen 

Gereed in d'ander hand, bebloed en bloot Doen stegen 
De Nonnen op, en geen, hoe lieflijck van gemoed. 
Die geen leeuwin geleeck, wanneer se brult en woed, 

Dewijl de jaeger H nest wil plondren en berooven. 

Soo quam oprechte trou en eedle gramschap boven. 
Sy worstelen een wijl : Klaeris set voet by voet, 
Omarremt Gosewijn, omringt vao haereu stoet. 

Wie son 't godvrochtigh hoofd een hayr beseeren konnen, 

Omtieynt meteenen muur van Godverloofde Nonnen, 
Gestrengelt arm in arm? O Christelijcken knoop ! 
lek sie de deughden selfs. Geloof, en Liefde, en Hoop, 

Net bacre susleren, die legens Ondcughd strijden, 

Eo nae den segc staen door kruys en medelijden. 
De vyand stond versuft, en deysdc om dcse saeck; 
Haer Haensien van Klaeris beweeghde 't hart tot wraeck, 

Eo braght hem in den sin den moord van sijnen vader, 

Eo dat sy d^afkomst was van Velsen den Verrader. 
lly blaeekte, en kreegh een koorts, en door die koorlse 

[dorst 
?Ca haer en Aemsteh bloed, en stiel eorst door de borst 

Xct sijo brbloeden dolck dan d'eenc Non dan d'andcr. 

Sy vielen over hoop, en lagen by malkander 
In H rond, gelijek een krans van roosen wil en rood. 
Doen stond Klaerisse daer by Gosewijn, ontbloot 

Van menschelijke hulp ! Ghy soudse bey sien proucken, 

AU bloemen op haer' steel, in eenen beemd, verdroncken 
Van eenen rooden plas. D'een socbte noch, en d'een 
Vertrock het hoofd, die d'arm, en dese noch haer been. 

Een ander had den geest soo daetelijck gegeven. 

De Bisschop, schoon hy stond op droever van sijn leven, 
Betoonde sich niet eens, van gramschap en van roo : 
• Uw vader ley de hand wel eerloos aen een vroo, 

Haer soop noyt vrouwenbloed, of is daer om gelastcrt^ 

Dos blijekt hel, datghe sijl een overwonnen basterd 
Na lichaem en na geest, nu ghy uw' aerd betoont 
Aen Nonnen, die altijd in 't woeden sijii verschoont, n 

En d^ander antwoord hem : * Ghy sult die eedle reyen 

Als basterdbisschop dan gaen volgen en geleycn. 
Hardneckige, legh nu den valschen mijter neer! ' 
Soo sprack bet baslerdsael, en ruckte hem om veer 

Het stoel met al In *t bloed; de mijter viel 'er mede. 

Klaerisse viel 'er by, doen sy haer beste dede. 
En hiel hem even sterck om sijnen hals geval, 
Eo scheen gevormt albast, met purper overspal. 

Hy dowde 't bloedigh swaerd in 's grijseo stramme sydc, 



Tot aen H verguld gevest. Soo sagli men eer, ten stryde 
Van 't blinde heydendom, voor 't nengesleeckcn vyer. 
Met 's priesters mesgekeell een' willen offurstier 

flJel gulde hoornen, en wiens rugli de kranss«u deckcn. 

GYSDRtGIIT. 

Hoe droegli Klaerisse sich 7 

BODB. 

Sy holp den degen treckcn 

Uyl 's ooms gewonde sy, en seltc hem terstond 

Den mijter op bel hoofd, en kust den bleecken mond. 
Hy opent pijnelijck sijn half geloken oogen. 
En sielse noch eens aen, en schijnt met haer bewogen. 

Die hem sijn oogen luyckl. Hy geefi den lesten sucht. 

Sy vangt den veegen geest, en die benueude lucht. 
En swijml een poos van druck. Maer Haemstee, eerse weder 
BekoomI, die worrepl haer op 't doode lichaem neder. 

En boet 'er schcndigh mee sijn' godvergeten lust. 

S' ontwaeckt in 't ende, en word van 't schellemsluck be- 

[wust. 
En roept- « Mijn Bruydegom , sie neder, hoe ick lije. 
En hoemen my schoffeert 1 O suyvre Nacghd Harije I 

O Klaere, aenschoulghe dit? vrou Machlclt,sie uw kind ! n 

De booswicht slaet beur klaghl en woorden in den wind, 
Gelijek een vogel grijp 't gepiep der simple duyven , 
Wen hy 'er uyl de vlughl een vast krijght in sijn kluyven. 
a Ga henen, «seyd hy,a klaegh uw moeder uwe smart. * 

Hy Irappellse op den buyck en op 'I benaeude hart. 
Dat haer hel bloed ten neus en monde uyl quam gevlogen. 
En sy den doodsnick gaf, en sloot die hemelsche oogen. 

En uyiging ofse sliep, in 's Bisschop open arm. 

BADELOCB. 

Hoort God dan langer niet na ^el jammerlijck gekarm 
Van sijn gewijde Brnyd? Of lust het hem de boosheyd 
Tc stijven in haer quaed, door sijne straffcloosheyd? 



DE UCER VAN VOOREN MET DEN TROMPETTER, GTSBREGIIT 
VAN ACHSTKL. 

voorbh. 

Mijn Heer, uwongeluck is ons van harte leed. 

Wy staen voor dese graft tot storremen gereed : 
H Waer tijd en meer dan lijd, dat ghy u kort berade. 
En gaeft hel boys voort op, met hope van genade, 

En schutte d'ongena. Ik eysch 't in 's Graeven naem. 

Door veldheer Egmoots last. 

CVSDREGOT. 

Ghy eyschl, dat ick 'I my schacm. 
lek schey 'er soo niet af, als mei mijn eyge leven. 
En eer ick stcrref sal noch menigh mcl my sneven. 

VOOREN. 

Is 't eere, dat een held sich self vcrreuckeloos ? 
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CTSBRBCnr. 

Men houd de plaets op hoop. 

VOORER. 

Uier is geen hoop altoos. 
Met houden is hier niel met allen nyl te reghten. 

GTSBREGHT. 

Dat maghmen dun besien. Wy sullen 'er om vechten. 

TOORF.If. 

H Was vechlens tijd» eer noch de vyand uwe stad. 
De poorten en de vest geheel vermeestert had; 

Doen alle kloeken brand en moord en onraed klepten, 

En burger en soldaet om U seerst hun handen repten : 
Nu die verweldight sijn, hel Raedhuys argebrand, 
En wat in U harnas blonck gesneuvelt en vermand. 

Is 't al vergeefs hel slot en overschot verdaedight. 

Bera u kort, ghy word misschien noch begenaedight. 

GTSBREGDT. 

U Is mijn gewoonte niet te bidden om gena. 

VOORER. 

H Is wijsheyd, dal men sich uyl nood te buyten ga, 
En sijn gewoonte siaeck, en stel H gevacr voor oogen. 
Sy kiesen H best van twee, die beter uiel en mogen. 

CTSDRECnT. 

'k Verwacht een nyt komst dan, en geef het op aen God 

VOORER. 

Wat uytkomst wachtglie toch? Ghy sult terstond dil slot 
Van alle kanten sien beladdren eu bespringen. 

GTSBRBCnT. 

Men salme van het Y soo lightelijck niet dwingen : 
lek heb noch overal veel vrienden op mijn hand. 
Mijn loeverlael, naest God, is Y en waterkant. 

VOORER. 

Geloofme, 'k soeck u niel met woorden te versaegrn, 
Ghy sult het van dien kant soo heerlijck op sien daegen, 

Met schuylen sonder tal, eer u do son beschijn. 

Wal riemen voert of seyl heeft d*amirael Persijn 
Beslaegen in sijn' dienst by Vries en Walerlanderen. 
Al H omgelegen voick ruckl haesligh by malkanderen, 

En ireckt vast op den brand van kcrck en toorens aen. 

Hoe is het mogelijck die maght te wederstaen 
Met soo een hand vol volcx, dat door de nederlaegen 
Der versch vernielde slad vol schricx is en verslaegen? 

Ghy vielt, H is waer, van 't slol, op uwen vyand uyt : 

Wat holp'l ? Men dreef u in. Ghy waerl soo korl gesluyt, 
En keerde op uwen burg met roo bebloede koppen. 
Van vreese datmen u den toegang toe moghl stoppen. 

GTSBREGflT. 

'k Ontfing geen leed, alleen mijn boesem sagh bemorst 
Van bloed, vermits een k«y, geslingert langs mijn borst, 

Hel vel had afgeschuurt, en cflTcn H vleesch gewreven. 

Geen doodschrick dreef ons meer dan wy ons selven dreven. 

VOORRR. 

Daer niel gexvonncn word, is 't ydel dalmcn strijd. 



GVSBREGHT. 

Een krijghsman wint genoegh, al wint liy niet dan tijd. 

VOORER. 

't Was raedsaemsl by verdragh, en niet uyl nood gegeven. 

GTSBREGHT. 

Mijn moeder leerde my, dal ick geen' racd sou leven 
Met vyanden, waer van men 'l argsle moet vermoén. 
Mijn heer, ick heb uw' raed voor dees' tijd niet van doen. 

VOORBR. 

Mijn meesters harte treckl na alle brnevc helden. 
Die voor hun eer en erf sich vroom ter weere slelden. 
D'onmaetigheyd van wraeek, gepleegbl na Velsens dood, 
Heeft Egmont noyl bestemt, noch yemants schuld vergroot. 
Ick ken hem, als my self : hy mint u in 'l bysonder. 

GTSBREGUT. 

Hy mint my, als het blijckt, en keert hel bovenste onder. 
Hy mini my avereghts. Sijn liefde staet ons dier : 
Wie heeft de stad verniel! , verwoest met swaerd eo vyer 

En al den nacht gewoed, als wild en uytgelaeten? 

Wie stopt den Aemslel toe met dooden? wie de straelen? 
Waer sietmen niel de vlam van dien gedichten brand? 
Wat grafstee, wat aulaer, wal kerck heeft 's roovers band 

Verschoont? wat heylighdom, kapellen, kloosters. Nonnen 

Sijn van die klaeuwen niet geschandvleckt en gesdionnen? 
Opdat ick niet en rep, boe gruwsaem sijn soldaet 
Na 't schennen martlen durfden Godgewijden staei, 

Daer al de volgende een met laster van sal spreecken. 

En dat Gods streng gereght te sijner tijd wil wreecken. 

VOORER. 

Dit, leyderi was een nacht vol ramps, vol ongeTshi : 
Blaer dal men d'oversten wil sehuyven op den lials 

Al wal 'er is misdaen by krijghslien sonder orden. 

En die door geen gcsagb in toom gehouden worden, 
By die gelegenheyd, dat lijd de reden niet, 
Nochl leert d'ervaerenheyd, en is wel meer geschied: 

Byzonder daer het hart van wraecklust was beseten. 

Wie keert een' dollen leeu, na 'elbreecken yao sijo kelen? 

Hy volght sijn' wreeden aerd, en vlieght met eenen loop, 

En grabbelt bundeling den recdslen uyt den hoop. 

Wanneer 't verbolgen swaerd geraeckt uyt 's krijghtmans 

, [schcede. 

Het keert 'er langsaem in, en acht gebod nocht bede, 
Siet Vorst nocht Veldheer aen. Hel swaerd, getcrght van 

[wraeek 
En gramschap, vind in 't bloed des vyands soelcn sraaeck. 

De duyslernis des nachts maeckt alle ding oock gmwelijek; 

Dan schijnt het, wat men daeghs sich schamen soa, min 

[scbovelijck 
In dees bloeddronckcnschap en blinde en darlle liul. 
Die tol een voncxkcn toe al 'l licht van reden blaselit. 

Uit tamme menschen schept on redclijcke dieren. 

Men moei, men wil of niet, dan 't heyr den tengel vieren. 
Mijn Meester, doen hy eerst voor uwe vesten qaam. 
Wou wel bemaghtigen den muur van Amsterdam, 
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Maer io den grond de stad soo schendigli te verdelgen, 
Was ooyt sijn wit, en 't valt hem bitter te verswelgeu; 
Hoewel bet krijgbsreght hem verschoont, hy vcrreghlnict 
Het ayterst van sijn reght, en straft noch met verdriet, 
Is lot ▼ersachting en verschooning meer genegen, 
I>an ml te stijf te staen op 't pont van sijnen degen. 
Verschoon aw leven doeh, en gun dces eere acu my. 

6TSBRB6HT. 

lek ben met eenen dood voor al mijn leven vry. 
Vcrtreck, en wacht u my meer tijdingen te brengen. 
*k Getroost my al wat Gotl u toelaet Ie gehengen. 

GT8BREGHT VAN AEMSTEL, BADELOCli, BROER PETER, 
VLUCHTELINGEN, AOELGUND, VEENERICK, BOOE. 

GTSBRESUT. 

Wy gaven Yooreu kort en duydelijck bescheed. 
Ghy hoort, hoe Hoorlooghsvolck tot stormen slaet gereed,* 
Waerom het noodig waer, eer sy dit huys besluyten 
Van achter met een vloot van schepen en van schayten, 
Hy van onnut gesin, en die geen weer en bién, 
't Ootslaen, en met de bloem der mannen te voorsien. 
Die magbtigh is 't geweld des vyands af te keeren, 
Belwelckons koomt aen boord melslorrcmbrugh en leereu. 
Hyn liefste, geef o scheep, al is bet schéyden pijn, 
H Is noodigh : Peter sal uw trouwe leydsmao sijn. 
En dit gevlughte volck en u en uwe kinderen 
Vervoeren na een wijck, daer niemant u kan hinderen. 
Getroost a daer een wijl te wachten, tot dat God 
Ods weer te sacmen breng, en gun een beter lot. 

BADCLOCH. 

Helaes« wat ga iek aen 1 Wat koomt my weder over ? 

Waer sendgbe my, mijn lief 7 Persijn den grooten roover 
Uw* vyand in den mond, die op ons vlamt en loert 
Uy t Swaeneuburg, daer hy des Graeven vlagge voert 7 

*t Verdriet hem snick een slot en vasten burg te derven, 

]>ïeoogereghtegin. Uw saed, uw wettige erven 

Te blusschen in hacr bloed, is al sijn wensch en wit. 
Op (lat hy onverlet volharde in 't nicu besit. 

BROEA PETER. 

Mcvrou, sijt wel getroost : ick sal u sclf geleyden. 

6VSBRE6HT. 

*k NeeiB oorlof met een* kus. 

BADBLOCa. 

Ik sal van 'I huys niet schéyden, 
rVoeh scheep gaen sonderu, mijn heer, mijn waerde man. 

6TSBREGHT. 

lek volg u, eer ghy 't weet. 

BADELOCa. 

Daer weetghe luttel van. 

CTSBRECHT. 

De stroom is wijd genoegh, al sloptmeo dese baeveu : 
Een schayt ontslipt het light. 

BAOEIOCH. 

Men sal a hier begraeven, 



Bestulpen onder 't puyn : ick sic dit huys in brand. 

BROER PETER. 

D'onsterfelijcke God heeft alles in sijn hand. 

BADELOCH. 

Och of de goede God sich mijner wou ontfermen I 

BROER PETER. 

Alevrou, betrou op hemi Hy kan ons wel beschermen, 
En voert sijn eygendom door water, vyer en vlam. 

BADELOCH. 

Gelijck de brand getuyght van 't gloeyende Amsterdam. 

BROER PETER. 

'l Is sijn geiieugenis : wie durf sich daer in mengen? 

BADELOCH. 

Wanneer ons leed geschied, dan sal hy toock gehengen. 

GTSBREGBT. 

Mijn lieve gemaelin, ghy stelt u 't swaersle voor. 

BROER PETER. 

Uw drocfheyd boud geen mael, 't benevelt breyn geen 

[spoor. 

VLUGHTELIHGEH. 

Nu voUegh racd, Mcvrou, en lael u doch geseggen. 

ADBLCDIID. 

Och moeder lief 7 sy komen 't huys beleggen : 

Bewacr mijn reynigbeyd, myn' macghdelijcken stuet ! 

BADELOCH. 

Och dochter, moeders troost is krancke toeverlaet. 
De klockhen deckt vergeefs het sidderende kiecken 
Voor een doortrapten vos met schaduw van hoer wiecken : 
Hy grijptse beyde, en slroyt de pluymen in den wind. 
En koelt sijn' lust, en ruckt de moeder vau het kind. 

GY8BRE6BT. 

Sult ghy dan oirsaeck sijn, dat beyde uw kindcrs sneven? 

BADELOCH. 

Ick sou om eenen man wel bey mijn kinders geven. 

GTSBREGBT. 

Bevveeght uw kroost u niet, dit jongsken klcen en teer? 

BADELOCH. 

Niet luttel, maer mijn man bcweeghtme noch al meer. 

VEERERICK. 

Wat schreytge, moeder lief? Sijt ghy bedroeft om vader? 

BADELOCH. 

Om vader schrey ick, kind, om u en ons te gadcr. 

GTSBREGBT. 

Uw moeder keert sich niet aen u noch uwe smart. 

BADELOCH. 

Met smarte bacrde ick 't kind, en droegh het onder 't hart. 
Mijn man is self het hart. 'k Heb sonder hem geen leven, 
'k Sal u, om lief nochl leed, beswijcken nocbt begeven. 

'k Beloofde u hou en trou te big ven tol de dood. 

GTSBREGUT. 

't Is oock getrouwighcyd, wanneer men scheyduyt nood. 
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DnOLR PETEn. 

Mea schcyd om beters wil, om weder te versacmcn. 

BADELOCH. 

Indien ick van bem scbey. wy komen nimmer Tsoemen. 

BROER PETER. 

Gby scbeydc meuigbmael, en saegbl bem weer gesond. 

BADELOCU. 

lek scheyde noyl, daer H soo bedroeft gescbapeu stond. 

BROER PETER. 

De weerbaeu van de kans kan lichtelijck vcrkeeren. 

BADELOCD. 

H Verkeerde noyt soo snel, of H was om my te deercn. 

BItOER PETER. 

'i Was best de kindere dan in seeckerheyd gebragbl. 

DAOELOCH. 

U Was best, en biel me niet de band des ecbts verknogbt. 

BROER PETER. 

Een vrou gedijt tot last : sy weet niet ayt te rcgblen. 

BAOELOCU. 

Bestelme slecbts een swaerd : ick ben bereyd Ie vechten, 
Tc sterven aen de sy van mijnen vromen man. 

CTSBRECRT. 

Gby hebt een vrouwen hart. 

BAOELOCU. 

Neem eens de proef daer van. 

Heldinnen stonden eer als onbeweegde posten. 

De faem van vrouwen roemt, die stad en voick verlosten. 
Uw moeder Baerte toont, hoe veel een vrou vermagh. 
Wanneer sy Ysselsteyn verdaedight jaer en dag. 

BODE. 

Ick waerschuw u, mijn beer, eerwe overrompelt worden : 

De triofflfeerder slell siju vendels in slagborden, 

En d'ecr van d^eersten storm vergunt men aen den Vries, 
Die groote reedschap maeckl : ons dient geen tijdverlies. 

Slen voert de stormbfugh aen; men steeckt^erde trompetten. 

H Is over tijd de muur en torens te besetten. 

GTSBREGBT. 

Al lang genoegh gemart, dewijl de noot u prest. 
Gehoorsaem uwen heer, en kus hem eens voor H lest. 

BADELOCH. 

Seer gaeme, braeve beid, vergun me sleebs een bede. 
En ruck, het is mijn wil, dit lemmer uyt de scbeede. 

En stoot het door dees borst, en doop het in dit bloed. 

't Is beier dat gby 't self dan Vries of Kermer doel. 
Als ick u heb den geest sien geven door uw wonden, 
Mijn soonije sonder hoofd, mijn dochterkeu geschonden, 

En hoorarihuys vervult met brand, met moordgeschrecu, 

Soo slerf ick noch uw vrou, geen kinderloose weeu. 
Soo kan mijn kind of ghy noch bey dees oogen Inycken, 
Nadien ick 's levens licht niet langer kan gebruycken. 

GTSBREGBT. 

o gruwel, Badelocb, ben ick van sulk een' aerd. 

Dat ick een vrou, en noch mijn' eyge, met mijn swaerd. 



Soo eerelijck voor hacr, voor kinderen en maegeo. 

En dese goe gemeent, mijn leven lang, gedraegen» 

Vermoorden sou, gelijck een gruwelijck tyran, 

Soo ben ick langer niet uw bedgenoot, uw man; 

Soo hebt gby onbekenl dus lange my versleten. 

En ick mijn Christendom versaeckt, myn' plicht vergetco. 

Hoe laetghesulck een woord uw' kuyschenmond ootgieo? 

Of wihgbe, dat ick n altsaemen sal verraen, 

Eu my aen uwe dood en schennis scbuldigb maeekea? 

't Is tijd om weer te bien: de vyanden genaecken. 

Hel godloos basterdsaed, beiAeeghl door geeo misbaer, 

Dat onse nicht Klaeris van Velsen, voor 'i autaer 

En 't kruysbeeld, in 't gesicbt baers Bruydegoms, rer- 

[krachif, 

En trappelde op bet bart, en om den doodsniek lachte, 

Sal daetlijck desen burg veroveren verwoed. 

• lek sal mijn vrou, mijn saed, sien in malkanders bloed 

Versticken. Grobber sal 't in ^enen beker schinckeo, 

En dal, soo lacu als 't is, den vader op doen drinckea. 

Op dat d'onrusie geest doorwaer bel ingewand, 

En pijnig voor sijn dood bel I03 en vlot Terslaod... 

Waer sijtgbc dienaers? Waer, mijn lijfwacht? waer mijn 

[koaepen? 

Breng berwaert mijn geweer 1 Op mannen, waepen,waepeo! 

Het is de jongsie dagb. en met dit huys gedaen. 

Noch sal het wraeckeloos soo niet te gronde gaen ; 
Daer moet een groot getal met ons ten hemel vaeren. 
Komt, volgme, daer we flus in 't harnas besigh waren, 

In 't midden van den moord 'k Gevoel een nieuwe kracbl.. 

BADELOCH. 

Waer wiltghe been? U self verdrincken in de gracht? 

De slotbrugh brand vast af. Of hebtghe voor te sterveo, 
Soo neem ons T saemen meé : hier sgn uw wettige er?cn, 
De huwbare .4delgund, d'onnoosle Veenerick. 

Mijn bayrcn slaen te bergh; mijn harte klopt van sehrick. 

Och vader, 'lis mijn schuld, en weesl soo niet verbolgeo! 
Bedaer wali Ick ga scheep, lek sal den Deken volgea 
Te water en te land : hy roerme waer 't bem lost, 
Of na den wilden Yr, of aen de Noordsche kast. 

Nu vrees ick geen gevatr, noch geen aytheemsche stranden. 

Ick neem verlof; ick ga; ick kus voor 't lest uw handeo. 
'k Gehoorsaem u, gelijck een Chrisie vrouwe past. 
Ick schrey en klaegh vergeefs. Ocb, mannen, bood ben 

[vast: 

VLCCnTELlRGEll. 

Mijn Heer, ontferm u toch, om uw bedrackle vroovc : 
Sy luystcrlna uw' raed. Sy swijmt, sy sterft van roowe. 

ADELGDHO. 

Och vader, moeder sterft I Walgaet my,Ieyder, aen? 

VLUGHTELIIfCEII. 

't En sy ghy wat bedaert, bel is met hacr gcdacn. 

BROER PETER. 

Om Gods wil, geef gehoor! Ghy sict, hocsy u minnen. 
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GTSBRECHT. 

Wat nscry is dit ! Wal ODversetbre sinnen I 
Men reglit met jammeren nochl janken hier niet uyt : 
De traenen doen H hem niel; de wreedhcyd word gesluyt 

Md dapperlieyd en moed. Waer laet gliy u vcr?oeren ! 

Ai Hliermen is onnut : men moet de handen roeren.... 
Scheep ! Scheep ! Nu sijl geslroost, mijn lief, de lijd is kort. 

BADELOCB. 

Voor H scbeydcn, laetme toe, dal ick mijn bede stort. 
Broer Peter, bid voor ons, dat God decs arme schaere 
Door sijnen Engel stuure, en mijnen beer bewaerc I 
1637. 



tIT DE MAEGUDEN VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 

{TWEEDE BE DRY F). 

ATTILA, BEHEHOND, lULlAEN. 

ATTILA. 

Hoe roepighe zoo verbaest? Bcgintze niet te wijeken? 

BBRBHORO. 

Daer vlagfat dat helsch gedroght; daer hceoen gaeize sirijc- 
Men volg bear na; men straf dit laslerlijck bedrijf! >■ ^"' 
Moet oos godvruchtigheid dit lyden van een wijf? 

Van een die achterland de landen gaet beroeren, 

Ed op haer zyde treckt al wat zy aen kan snoeren? 
Dit wieroockval geluight van haeren overmoed : 
Daer leit het oeergesmackt, gelrappelt met den voet. 

Geborsten en geblutst, in ste van aengebeden, 

Gods wieroock bier en daer in slijck en slanck vertreden, 
In *t aengezicht vtn H beeld, van onzen Vader Mars ! 
Ghy «iet dit beeld gekeert : de God ziel overdwars. 

Dy beeft bet gruwelstuk alrec den neck geboden. 

Becbtvaerdighste, waeck op! Vcrdaedigli *t recht der Goden. 

ATTILA 

Hebt ghy haer niet verzet, en gafze niet wat bots? 

BEREHOIfD. 

Zy luisterde naer my, gelijck een doove rots 
Naer *t misschen van de zee. Wie zagh oit yet verkeerders? 
Zy luisterde, gelijck, naer H prevlen des bezweerders. 

De slang, die met den staert zorgruldigh d^ooren stopt. 

V is, lol de keel toe, dicht van Christus lucht gepropt, 
Ib dwaeling opgegroeit. Zy schuwt gezonde spijzen 
Als doodelijck vergif, en spreeckt'er van met ijzen. 

ATTILA. 

EcD jong scholier hoeft tijd, en klimt van trap tol trap. 

BEREMORO. 

De kruick houd allerlangst den reuck van U eerste sap. 

De paiosteen brijzclt eerden diamant tot mortel, 

Das ghy dit steeckligh zaed, dit onkruid met den wortel 
Geheel en al verdelgt. De boosheid hecht te vast. 
Die in gebeente en merg van jongs op groeit en wast. 

Dit wulpscbe brein durf stout dien gryzcu bacrd bedillcn. 

Die haer verzetlco wil, zal tijd en arbeid spillen. 



ATTILA. 

Mijn Venus, mijn Godes, benijdghe Adoon uw min 7 

BKREHORD. 

Misschien tot uw geluck. Wie zijn doodvyandin 
ilet bed vertrouwt, behoeft gewisse en vaste borge, 
Dat zy, als Belus zaed, hem prieme noch verworge. 

Die droncken van den most, in haeren arrem slaept. 

U Autaerboeck van dit rol vcrhacll een stuck dat gaept, 
En slaet op deze zaeck : men mogh hel overwegen. 
H Assyrisch leger hiel een loodsche stad belegen. 

Een uitgemaeckte Weeuw komt listigh uit in 't end 

Naer H leger, en bekoort den Veldheer in zijn tent, 
Die luttel docht, dat zich 't Hebrecusche voick wou wreecken. 
Zy munt in schoonheid uit; z' is prachligh uilgeslreecken 

Met pcrlen en gesteenl; een aengenaeme geur 

Van myrrhe rieckl het hair en allo leden deur. 
Hy, moe gedanst en heet, verwacht zijn lief in 't bedde. 
Die schalcke, op datze zich en hare burgers redde, 

Na 'et samleo, grijpt in 't end, zoo schelmsch als onver- 

[vaerl, 

Daer Holofernes ronckl, met d*eene hand helzwacrd, 
Dat aen de bedstee hangt, met d'ander hand de locken. 
En houwt hem *t hoofd van 'l lijf, en zoo naer stad get rocken. 

Met dezen vetten roof, die 's morgens als hel daeghr. 

Ter muren af, den schrick in 't gansche leger jaeght, 
En 't heir verstroit. Geloof, dit zijn van haer gezellen. 
Zy vlammeu op de muis en vaele muizevellen. 

Zoo schelden zy den Hun, om zijn gewoone draghl. 

Wie weet, wat deze vloot u brouwen wil by nacht? 
In wat verstand zy staen met dees beneepe wallen ? 
Hoe 't zij, dit Maegdenheir my geenzins kan gevallen. 

Trock vrouw volck oil met mans zoo slerck op legers aen? 

Dees Ursel speltme krijgh, met haer gekruiste vacn. 
Waeck op, eer zy uw tent gewapenl overrompelen. 

IDLIABN. 

't Is overwegens waerd. De Hoplien mogen mompelen, 
Dal Altila niet meer in 's oorlooghs renbaen loopt, 
Noch 't brieschend paerd van Mars met scharpe sporen 

De laffe soudenier, gelreèn in 's meesters stappen, L"<*opt. 

Zal, sluimrendc, op de wacht, van dagh tot dagh verslappen, 
De Keulsche burgery herscheppen aém en moed. 
De Koning zie wel toe, en racm een' vasten voel. 

ATTILA. 

Mijn hart gevoelt de Liefde en Oirbaer t* zamen sCryen. 

Besluit ghy met u beide : ick laet u twee betyen. 

Beraemlghe, dat men geen van 't Maeghdenleger spaer, 
Zoo wil ick, dat men ooch de Koningin bewaer. 

1639. 
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UIT DE GEBROEDERS VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 

(EERSTE DB DRY F). 

ABJ4THAR, RKT VAN PRIESTEREN, DAVID. 

ADJATBAR. 

De sUiD van Jnda bloeie in David zonder end I 

Ri:T VAR PRIE8TERBR. 

De stam van Jesse groeie in David ongeschenl ! 

ABJATOAR. 

Dal hem noch donderslagh noch hagelbuie treffe I 

REV VAR PRiBSTBRER. 

Dut hy zijn kruin en kroon lol aen den hemel heffe I 

DAVID. 

Ghyfpriesterlijcke schaer, die van Gods yver blaeckt, 

En bier voorU heilighdom, de goude Bondkist, wacckt, 

Do hemel zegene u Toor dezen morgenzegen 1 

God zegen dees landouw mei eenen verschen regen, 

God spreic een* vruchtbren dauw op dorpen en op steènl 

floe koomighe zoo bedruckl gestegen nacr beneén? 

En waerom biggelen de traenen langs uw wangen 7 

Wel Arons zonen, hoe ? hoe laelglie 't hoofd dus hangen, 

VerzWaereude den last, dien ghy alleen niet draeght? 

Of druckt u wéér wat nieuws? Laet hooren wat ghy 

[klaeght. 

ABJATHAR. 

De nood, gezalfde Vorst, beschermer der gemeente, 
De dicrte en liongers nood in H rammelend gebeente 
Van 't magere, uilgeleerde en quynende Israfil, 
Een schim, een* gpesl gelijck, en enckcl been en vel. 
Dit jammer heeft geduurt driejaeren na malkanderen. 
Dedrooghie duurt, de lucht weet noch van geen veranderen. 
De huisman ploeghl vergeefs, al d'ackers leggen woest. 
De zaeilijd, onbeloont van een* ondanckbren oegsl, 
Schreitdeerlijck,jaer op jaer,den hemel aen, dien *tmaenen 
Van menschen en van vee, en H zuehlcn en de Iraenen 
Van den gespleten grond, en dorsligh loof en gras 
Geleekt, niet meer vermurwt, als ofby koper was. 
De rups en springkhaen eet het bloeisel met de knoppen. 
En plondert al *l gewas. Van d^allersteilsle toppen 
Der bergen tot bet diepst der dellingen, al H land 
Leit van den Zuiden wind of gloeiide zon verbrand. 
De korenmaeiers zien verroeslen hunne zeissen. 
De burger, als hy koorat den landman garven eisschen, 
Of oly, of olyf, of vijgh, of druif, of wijn, 
Of dadel, of granaet, verneemt in weick een* schijn 
D*onvrnchtbre wijnbergh staet, hoe d*acker hem bejegent, 
En aenziet zoo bedruckl. Dan keert hy ongezegent 

Met lege handen t* huis, en kropt, verkropt van rouw, 
Zijn hartewee, uil zorgh voor zijn bekrete vrouw 
En arme kinderen. d*een ouder, d*ander jonger, 
Hem schreeuwende te moet, geperst van bittren honger. 
Als jonge zwaluwen, die schier verstickt, helaes ! 
Aenhygen *t moede paer, dat t'huis koomt zonder acs. 
De nood staet op den top en *t uiterste gesteigert. 



Wy storten te gelijck, zoo ghy handreiking weigert. 
En niet in Kanafin een tweede Joseph streckt 
Ghy hebt roet uwen schild zoo menighmael bedeckt 

De Vaders, die om troost voor *t heilighdom verschijoeo; 

Ghy hebt het Rijck beschut voor wreede Pbilislijneo, 

En Gods geslacht verlost, *lwelck God bier over over 

[roemt. 

En David, onder hem, der stammen heiland noemt; 

Maer al uw dapperheid* en eere gaci verloren, 

*t En. zij ghy *t leven stut met water en met koren; 

Want*t is vergeefs beschermt zijn voick en onderdaen. 

Indien men hen van dorst en honger laet vergaen» 

En ruimt Gods vyanden, rechivaerdigh uitgedreven, 

Dees Rijcken in, die God zijn erven had gegeven. 

DAVID. 

Aertspriester, yveraer voor d*eer van Abrams God, 
Die u verheerlijckt heeft met zulck een heerlijck lot. 

Wat klaeghtghe my in *tlang der stammen nood en smarte? 

lek weet dit al te wel : iek treek dit meest ter harte. 
Dees zwaerigheid raeckt my en mijnen scepter meest. 
*k Heb Moab, Amaleck noch Amnions zwaerd gevrecsl, 

Maer w el dit scherpe zwuerd des hongers. Wie kan "1 vlughlea? 

Wie God ontvlién 7 lek breng de dagen door met zuHiten, 
De nachten zonder slaep, uit zorgh voor*l algemeen. 
En zocht met offerhandeen vasten en gebedn 

En traenen menighmael het heil der dorre landen; 

.Maer d'Allerhooghste sluet beloften, offerhanden 
En gaven in den wiud. Ghy zelfs kunt tuigen, hoe 
lek yverde voor *t volck, en wenschle, dat Gods roe 

Den herder strafte in ste van deze onnooslc scharpen. 

Nu *t anders niet niagh zijn, is 't best,' dat eick zich waepen 

Met nederigii geduld, gelijck d'Acrlsvaders deéo. 

Die cick geperst als wy, met dezen vyand streèn. 

lek ben een slerflijck mensch, geen God, die U gras taei 

[groeien. 

En *t aerdrijck op zijn tijd met regen kan besproeien. 
Die *t stomme vee voeragie en raven aes bestelt 
In *t weezenest, heeft wéér en wind in zijn geweld. 

Die Vader magh zomwijl zijn kinderen beproeven. 

En weigeren een poos, *l geen zy tot noodrufl hoeven. 
Hem is *t bewust waerom; doch eer het word te spa, 
Daelt hy van boven neer met hemelsche gena. 

Op dat die met meer smaecks in *t uiterst werd genoten. 

Zoo snoeit de hovenier zijne al te dartle loten. 
Op dat de wijngaerd zelf met eene milder ranck 
Hem in de droivesne voor zijnen arbeid danck. 

*tGeen nadeel schijnt in *toogh van een benevelt oordeel. 

Gedijt lot vruchthaerheid en wenschelijcker voordeel. 
Dicsluelons, onder *tjuck van luttel tegenspoed. 
Niet morren, om de hoop op een veel grooter goed. 

ABJATHAR. 

D*ervaeren arts beklacght alleen niet *l kruneke bedde, 
Maer zoeckt de bron van quaed, op dat hy 't heele, en ralde : 
Wat hindert ons, dat wy met God Ie raedc gaen ? 
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DAVIO. 

Dirsd'oirzaeekTao mijn komst t men viog ooit beter aen. 
lek Tolgh n, sy aeo zy, daer ghy my been zall leien. 

ABJATnAR. 

Gby Priesters, volgbt ons spoor met sticklelijcke reien. 
1639. 



IIT lOSEPH INtOTHAN VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 
{VIERDE BEDRYF). 
LEVI, lUDAS, SIMEON. 
LEVI. 

hy, ziel eens om dien lioeck. 

ICDAS. 

Wie of hier aen komt trecken? 
smEON. 
Zykniipen laogzaem Yoort. Hoe laoghofdit magb strecken? 

lUDAS. 

Wal ryst 'er in de luclU een slofwolck ! Ziel dal volck! 

SIHEON. 

Ick lie geen klaer bescheil r ly slrecken in een wolck.' 

LEVI. 

Yoor uien ziet gby ben aen ? 

SIHEOir. 

H Waer kuusl dil juist te raeden. 

ICDAS. 

Icii zie kameelen. 

LEVI. 

En ick ezels, zwaer gelaeden. 

SIMEON. 

lekziegevapenden. Zy naecken meer en me«r. 

lODAS. 

Boe schittert daer de zon in blinekende geweer! 

LEVI. 

My danekt, *k zou met der tijt wel gissing kunnen maecke n. 

SIHEOir. 

Wie zijn 't dan? 

LEVI. 

Arabiers. 

lOOAS. 

'k Wil noch mijn gissing staecken, 
Tot dalze ons naderen. 

LEVI. 

H Zijn Arabiers, H gaet vast. 
't Is nu de tijt van H jaer. 

SIIIEON. 

Hoe gaet hel vee vermast ! 
!y zyn alree voorby de willige bosschagie. 
>e roggen buigen in door '1 wigbt van hun packagie. 
Doe plaeght de menseh bet dier 1 

lUDAS. 

Hoe plaeght bet bloei zijn bloeti 

LEVI. 

Watzeghl ghy, lodas? Wat ontotelt a bet gemoedt? 

lUOAS. 

kb loseph l 



SIMEOR. 

Leil die noch zoo diep in H hart begraven ? 

lUDAS. 

Ick zie, boe H hygent vee tot 's menseben dienst moet slaven. 
En loseph steent nu vast ellendiger dan 't vee, 
Dal noch zijn voedsel krijght; maer loseph* roagh alree 

Van honger en van dorst verteeren en versmachten. 

LEVI. 

Hy beeft zijn vonnis wegh : laet vaeren die gedachten 
Ghy quelt u te vergeefs. 

lUOAS. 

Vergun my eene gaef. 

SIHEOR. 

Wat 's dat? 

IDOAS. 

Maer dat ick hem nu opveil, om voor slacf 
Den vrecken Arabier te dienen al zijn leven; 
Na dien een mager lijek loch niemant nut kan geren. 

Al bleef bel schoon bedeckl. Berael n in 't gemeen. 

Waer spaoden oil om sirijl de leden legcns leen? 
Godls diepe wijshei t schiep, lol onderlinge hoeders, 
De nulsle leen aen 'l lijf, als tweelingen en broeders. 

Men zet alleen, uit noodt geperst, een lil van 't lijf. 

Verschoont meu dit, bedenckl, wal last, wat ongerijf 
Ghy hier doorkunt onigaen : 't zal eerst uw' geest vernoegen. 
En vryen het gemoedt van 't eeuwigh knaegend wroegen. 

't Zij verre, dat ick u of my by Kaïn zet, 

Die zich met Abels bloei zoo gruwelijck besmet. 
Hoe doolsch zagb hy 'er uit I Hoe werl zijn hart gegeten 
Van binnen ! Och zijn bair (zoo pynight hel geweien 

Den broederslaghligen) hing allijl nat van zweel. 

Hy vloodl, en waer hy vloodt. hem docht, dat Abel kreet. 
En Godls gerechte wraeck den moort zal op de hielen; 
Dan zagb hy geesten, dan een nest volslange krielen; 

De dampen stegen dan van angsl naer 't bepkeneel. 

Zijn zael draegbl noch dien vloeck. Nu oordeel hel ver- 
Van broedermoorden, of van spaeren en verknopen. ^^^ 
De misdael en de straf moet altijl t' zaemen loopen. 

En blyven in besleck van billijckheil. De bael 

Op zijnen hals gelaen hou dan in 't stralTen mael, 
En loope eer wat te laegh. Ghy doel die deughl uw' broeder. 
Een wees verdient gena : de jongen heefl geen moeder. 

En Rachel was ons moey en moeder. Treckl uw bant 

Dil snoer te stijf, hoe 't zij, gby breeckt een'dubblen bont; 
En breeckt dil uil, hoe 'l ga, uw onschull wort gevonden. 
Een redelijcke straf slopt alle laslermonden. 

SIHEON. 

Waerachlig, mannen, dal 's niet qualijck overleitl 

LEVI. 

Het schijnJ, dat Godt ons raet op decs gelegenheit 
Te lellen. Zoo ghy 'l stemt, ick heb 'er gant«ch niet legen. 

SIHEOII. 

Ick merck, ghy zijl 'er al eendragblig toe genegen. 
Wie neeml den last op zich ? 
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IVDiS. 

Vertrouwt gliy my dien lasl ? 

LEVI. 

Wel, ludas, ga voorl heen, wanl ly genaecken vast. 

IDOAS. 

Zoo zet heov eerst op prijs. 

SIMEOIf. 

Dat voick valt scliarp in H dingen. 

I.EVI. 

Dct eerste bodt is \ best. 

SIMEOIf. 

Ja, laet den Droomer springen 
lOSEPH. 
lOSEPH. 

Och, Ruben, gaet uw aenschijn voor my schuil? 
Magh mijn gekerm lol Godl en u niet baelen 7 

En worde ick dus, in dezen naeren kuil, 
Van Godl en u en yeder een verlaeteu? 

lek stick in slijm, en hijgh vast nacr de lucht, 
En zie ran veer den heldren hemel blincken. 

Die speelt moy weer, en hoort naer geen gezucht : 
Hy drijft om hoog; maer Joseph magh verzincken. 

De putgalm volght op rijm mijn lesten tarm. 
En schijnt beweeght mijn klaghten naer te smeeckcn : 

Dal 's al mijn troost en tijlverdrijf, och arm 1 
Mijn keel wort hcesch, en naulix kan ick spreecken. 

'k Bedanck den galm, de galm my wederom. 
Ick ktacgh mijn noodt; by antwoort vol roedoogen. 

Mner Ruben zwijghl, als spraeckeloos en stom, 
Hy blijft vast uit; ick klaegh mijn' rouw mijne oogen. 

Och, Ruben, koom, en zalf mijn diepe smart 1 
Ick kaeuw een vrucht vol doodelijcke korten 

Och, Ruben, koom, verlicht mijn angsligh hart ! 
Ick hoor gerucht : wat of hier op komt boricn. 

VRACHTHEESTER, lUDAS. 
VRACHTMEESTER. 

Hier rust ick uit het stof, van zon en hitte vry, 
In deze hegh, tol dal de voorloght raeck voorby. 
Gaet, knaepen, zegt, dal zy een weinigh harder dryven : 
Men zal een mijl van hier te middagh leggen blyven. 
Tot dat de dagh verkoele, en dan tot middernacht 
Weer spoeden onze reis, met d'aengenome vracht. 
Dees wilde woeste liey kent dieren nochte menschen. 
Men zou, om schaduw zelf 'tgewenschlelichlverwenschen.... 
Maer wie genaeekt dien pul? Dit schijnt een ander man : 
*t Gelijekt een' vreemdeling, en geen' uit Kana&n. 
Indien hy water put, om zich of 't vee te drencken, 
My lust een versehe drouck : ick wil den harder wencken. 

IDOAS. 

Gelnck, mijn heer, geluck op uwen verren loght. 

VRACOTMBESTER. 

Wy jaegen H vast : gaf Godl, of 't ons gebeuren mogbt I 
Maer 't beurde meer dan eens, dat my die baes ontglipte. 



IDBAS. 

Waer leit de reis, mijn beer? 

VRACHTMEESTER. 

Wy trecken naer E^pfc 
Van Galaad recht door, met ezel en kameel, 
Gelaen metbalssem, myrrhe en kruiden en kanoeel; 

Wat zoeckt ghy by dien put? Wy zijn wat moe geronnen : 

My luste wel een dronck. 

lUDAS. 

Aen geen zy springen bronnen, 
Indien de dorst u quelt : dees groene pat is droogb. 

VRACHTHEESTER. 

lek rust een poost en heb van bier mijn volck in 't oogh. 
Mijn dorst lijdt noch geen' last. Men znl den last liaest breec- 
Eer noch de middaghzon op 't hoofl begint te sleecken. »^*"' 

Maer luister naer dien put : wat wil dat droef gezncbt? 

ICDAS. 

Daer leit een jonge slaef, die huilt en maeckt gerecht. 
Hy heeft bet wat verkerft, en zich wat wulpseh rerloopen. 

VRACHTHEESTER. 

Is hy a veil ? 



IV DAS. 



O ja 



VRACHTHEESTER. 

Laet zien, ick wil hem koopen! 

IDDAS. 

Ick zal hem by dit touw doen stygen uit den pat. 

Een ander heerschap waer den jongen wel zoo nat. 
Daer hangt de koorl. Nu 8lijgh,nu jongen, stijgh naar boven. 
Hy kliml, hy klimt. Men magh het passelijck gelooven : 

De pols is niet als 't hart; zijn groot wort niet getast. 

VRACHTHEESTER. 

Aen veinzen is zomwijl gewin en voordeel vast. 

lODAS. 

Daer komt de knaep. Spring af. Hy dient wat onderwezen. 
Ick zal hem eerst alleen een luttel gaen belezen. 

lOSEPH, ICDAS, VRACHTHEESTER. 

lOSEPH. 

Och ludas, zijt ghy daer ? Erbarm u over my 1 

ICDAS. 

Kom herwaert, ga met my een luttel aen d'een zy. 

Wat billijcke oirzueck ghy uw' broedren hebt gegeven. 

Valt nu te lang : in 't kort, danck my, die u het leven 

Verbiddende, dal schencke en aenbie tot een gaef. 

Mits dat men u terstont verkoope en veil voor slaef 

Aen dezen Arabier; dies draegh uw straf gedaldigh. 

lOSEPH. 

Mijn broeder, ick ben u naest Godt mijn leven sehaldigh; 
Maer dienstbaerheit valt hardt. Wat gaet my, leider, aen! 

IDOAS. 

Noch harder valt de doot, die kont ghy dus ontgaen. 
Dit 's 't eenigh middel. Zie de broeders ons bespieden 
Van deten heoveltop : ghy kunt het niet ontvlieden; 

Dies hou o stil en vroom. Noch mell de broeders niet. 
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lOSEPH. 

Och Robee, Ruben, och I O Godt, die alles lict ! 

IDDAS. 

lek veil u dezen slaef, maer ^il dit eerst bespreecken : 
lek stoot bem met den voet. 

VRACHTMEESTER. 

Zoo dient by naeuvr doorkeecLen. 

IDDAS. 

Kom berwaert. 

VRACHTMEESTER. 

Wilt gby wel veranderen van heer? 

lOSEPU. 

Mijn beer, iek heb geen wil. 

VRACilTHEESTER. 

Redaer wal ! Schrcy niet meer ! 
Steeck oit den rechten arm Nu buigb dien aen de schouder. 
FCo net den slinckeu arm. Hoc out zijl ghy 7 

lOSEPH. 

Niet ouder 
Dan zestien jaer. 

VRACHTMEESTER. 

Nu gaep : iek zie noch jongk gebit. 
De landen stacn zeer net, en melck is niet zoo wit. 
Ga loop eens heen en wéér. 

IDDAS. 

Nu wacker zonder weigeren. 

VRACHTMBESTER. 

No spring eens in de lucht. Hy kan noch luchtigh steigeren 
Al spels genoegh ! Kom hier; lang my uw rechte hanl. 

lUOAS. 

Ghy Arabiers hebt meest van hanibczien verslant. 
En ziet al 's mensehen heil en ramp van vcrrc komen. 

VRACBTMEESTER. 

Wat kunsten kan hy toch 7 

IDDAS. 

Die knaep kan geesligh droomen. 

VRACHTMBESTER. 

Dat kan niet yeder een : dit komt al meé te sla. 

IDDAS. 

De vracbtbeer zie te deegh : dat doet den koop geen scha. 

VRACHTMBESTER. 

Na zet den knaep op prijs : my lust niet lang te dingen. 

IDDAS. 

Waervoor gevalt hy u 7 

VRACHTMBESTER. 

Voor tien paer zilverlingcn. 

IDDAS. 

H Is koop. 

VRACHTMBRSTBR. 

Zoo dra 7 Ghy vreest, of iek my wcér bedocbt. 

IDOAS. 

Hy dient o meer dan ons. 

lOSBPH. 

Helaes I lek ben verkocht! 

IDDAS. 

Loop giodcr aen een zy ... Wat danckt u van dien jongen 7 



VRACHTMEESTER. 

Recht uit, by stuet my aen. Iladt gby wat hardt gedrongen. 

En bem vry dier geloofl, die knaep waer echter mijn. 

Indien iek spreecken zou naer uilerlijckcn schijn. 
Dat zweemsel meldt niet slaefs,maer eer een' welgeboren. 
Zoo iek dr bant geloof, hem schijnt wal groots beschoren. 

Die winckbraeuw voeght geen' slaef, maer eer een' man 

[van siaet. 

'k Verzwijgli al 't overigh : 't is mislijck, hoe '( be&lael. 
De Godlheil ziel het hart, de mensch den schijn van builen. 
Men kan uit gissingen niet vast noch zeker slnilcn. 

IDDAS. 

Iek zal 't bekennen, nu het zoo ic passc kooml : 
't Is al van heerschnppy, dat deze jongen droomt ; 
Dit baert afkeerigheit. Hy magh noch beter leeren. 
En beter onder vreemde ols binnenlanlsche heeren. 
Al had iek schoon berouw, ik wensch u veel geluck. 

VRACBTMEESTER. 

Koom berwaert. 

IDDAS. 

Nu gedull, en buigb u onder '1 juck. 
Gehoorzaem dezen heer, en luister vry wat sneller. 

VRACHTMBESTER. 

Ja reken, dat ghy dient een' rechlen Ismaéller. 



iVYFDE BE DRY F), 
RUBEN, SIMEON, lUDAS. 
RDBER. 
lek ty naer d'Arabiers, die in de naeste vlecken 
Zich neérslaen; mogelijck verlos iek loseph wéér. 

SIMEOIf. 

Bloetschender, hou uw rust, of andersins iek zweer... 

RUBEN. 

Waer ben iek? onder broers of broedermoordenaeren 7 

IDDAS. 

Iek bidde o, Ruben, rust en laet dit schelden vaeren. 

RDBER. 

lek heb mijn' broer belooft te troosten : laet my gaen. 

IDDAS. 

Hy riep u by uw' naem, en zagh vast stewaert aen. 

RDBER. 

O loseph, zaeght ghy noch naer Ruben, om t' ontvlieden ? 

IDDAS. 

lek kon niet dencken, wat dat roepen wou bedieden. 

RDBER. 

Hy bouwde te vergeefs op Rubens looze trouw. 

IDDAS. 

Mijn waerde broeder, rust, en maeligh nwen rouw. 
En schick u naer den tijt : ghy ziet, hoe 't slaet geschoren, 
lek geef den moedt, zoolang hy leeft, noeh niet verloren. 
De jonge slyle een wijl zijn jeugbt in slaverny : 
Een slaef raeekt licht door 't een of 't ander middel vry. 
Indien hy 't juck ontloope, en eens te lande uit raecke, 
Of treffe een goede luim, dat hem de meester slaeeke, 
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En menigh sUef, gexet in lieerelijck bcwini, 
Verdoofde zelf U geluk vao H welgeboren kinl. 
Wie weet, waer Josephs lieil en welvaert zij gelegen. 
. Het hangt reel aen H geluek; dies zet u bier niet tegen. 
Noch wiek hel niet te zwaer, dal beier kan beslaen 
Het radt draeit wonderlijck. Maer Levi komt daer aen. 

LEVl, RUBEN, lUDAS. 
LEVI. 
lek heb een' bock geslacht, om U stuck een verf te geven. 
Nu met dit laeuwe bloet dien rock met kunst bewreven. 
En hier en daer besprengt, en dau door 't slof gesleuri. 
En met de bant en tanl gereten en gescheuri, 
Gelijck of ecnigh wildt den jongen had verbeten. 

RUBEN. 

Wat zie ick? Josephs rock ? 

LEVI. 

Nu, niet te luidt gekreten. 

ROBEN. 

Och Levi, gun my, dal ick mijn verlangen blusch, 
Dien lieven rock omhelzc en noch voor 't lesie eens kus. 
Nadien my Josephs mont noch aenschijn magh gebeuren. 

lODAS. 

Nu broeder, geef hem H kleet, en vry zijn hart van treuren. 

RUBEN. 

O pluim, \vaer in bet duifken stack, 
't Weick wreede havicken vervoerden. 

Terwijl hel my aen hart onlbrack, 
En Huet en Nijt hun aes bcloerdca. 

O rock, ó vaderlijck gcschenck, 
U zal ick nacht en dagh omarmen, 

Als 'k H hart ia droeve Iraenen drenck. 
U zal ick in mijn bed verwarmen. 

*k Zal afgezucht, door al H gcklagh 
Met u al mymerende spreecken, 

Gelijck of loseph by my lagh. 
En t' eickens, als mijn oogen leecken. 

Zal ick haer wisschen met uw wol. 
O wol, o vacht, die H lam bedeckte, 

Het weIck ick blaeten boorde in H hol. 
Dat zijne onnoosle Iraenen leekte, 

Dat op zijn blaeten antwoort gaf, 
Toen Godt en alle harders zwegen. 

Och Ruben, ghy verdient een straf. 
Die 't groolsle sehelmstuck op kan wegen. 

H Onschuldigh kint hebt ghy verdaen. 
En iu dien jammer poel geslooten; 

Dien ouden man gingt ghy verraén, 
En van zijn beste pant ontblooten. 

O lieiligh, ó onschuldigh klectl • 
Men recke en pynige al mijn leden : 

Geen slagh van sterven zij te wreet 
Voormy, een ondier zonder reden. 

Och Vader, Ruben is dat wildt. 
Van H welck uw loseph wert verslonden : 



Hy heeft uw harte bloet gespilt. 
Uw eige zonen zijn de honden, 

Die H hart, in H wilde woeste veldt, 
Vervolghden met han bitse becken. 

Geloof niet wat men u vertelt, 
Hoe wy H verbloemen of bedeckcn. 

Onnoozeel kleet, onnoosle roek, 

Och wat al jammers broei een wrock ! 

LBVI. 

Geef hier dat kleet ; iekzal Hbekladden, stuckswijs boorden, 
Besprengkeleu met kunst. 

II7DAS. 

Nu geef het zonder woorden. 

LEVI. 

Dit bloet verstreek schoon root, mijn vinger een penseel. 

Zoo tart ick zelf Natuur, en H gcestighste panneel. 
Hier moei ick 'Isprengkelen, daer dick, daer dunner smelten; 
Hier scheuren, sleepen; daer mijn scherpe tanden zetten; 

Zoo slingeren doorHslijck, en trappen met den voetj 

Zoo 't zant vermengden en slijck door een, eo H bloet. 
Wien zou men met dien roek ajdus in slaep niet wiegen? 

RUBEN. 

Eerst broedermoorden, dan den vader noch bedriegen ! 

Welck een afgrijslijekheitf Ontzien wy scbant noch straf? 

Och, eerst onschuldigh kleet, nu lijckkleet over graf 
En lijck des ouden mans, ghy wort nu mede scbuldigfa. 
Ja schuldiger dan wy 1 

lUDiS. 

Nu broeder, zijt geduldigh. 

LEVI. 

Indien ghy zwijght als wy, men kan nietquaeds vennoén. 

RUBEN. 

Wat al blancketsel beeft een sebellemstuck van doen l 
Men hoeft veel logens, om een logen te bewimpelen. 
Bedriegers, gaet bedrieght de harsselooze siropelen 

En kleene kinders, maer geen' man, die barssens heeft. 

't Verraet ons al wal leeft, en al wat niet en leeft. 
De putgalm baeuwt ons na; de heggen krygen longen; 
De nesten ooren. Hoort, hoe piepen oude eo jongen. 

Hel veldt heeft oogen; het geboomte sla dit ga. 
1640. 

UIT lOSEPH IN EGYPTEN VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 

{VIERDE BE DRY F). 

lEMPSAR, lOSEPH. 

ICMPSAR. 

Ondanckbre Jongeliugk, hoe lang znll ghy gaen pratten 

Op dal vergancklijck schoon, en zoo veel rijeke schatten. 
Als vrouw Natuur aen u Ie dartel ley te kost I 
Natuur had beter zulck een werckstoek ooit begost. 

Of hel begonnen beelt verwaerloost op te maeckeo; 

Naerdien *l niet anders doel dan pijnigen en blaeckeo 
Deharten, die hel vangt door d'oogeo. 'k Vloeek dien dagh, 
En uur, eo oogeubliek, dal ick u eerstmael zagb. 
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lOSEPB. 

O Sdi€pper, is >r yet bcbaeghelijex geschapeu 
iDDy, waeraeo een vrou haer glori eoq vergapen, 
Eo leef ick eenigli menscb tot weerwil en verdriet, 
Eb legensH hart, oien wijt het den onnooslen niet I 
Uwiefaepsel draegh g'een schuit : 'Il ben van u afgegotcn 
Op xolek een* vorm, gelijck uw wijsheit had besloten. 

IBMPSAR* 

Gby zorglit vast voor mijn eere, en weigert my mijn last. 
Deinst ga boven d*eer, zoo d'eer ooit wert verkast. 

lOSEPU. 

De bitte van de lust gael effen voor H gevoelen, 
Hoe korte weelde smerl; luaer eer die lust aen H koelen 
Geraeckl, waerdeert men, wal verlies van naem en eer 
Zoo gelden , kreegh men d'eer om gout of traenen wéér. 

IKHPSAR. 

lek heb mijn tranen, ja mijn oogen al verk reien, 
Yerkreten, maer vergeefs. 

lOSEPB. 

Het werd my niet geweien. 

IBMPSAR. 

Met reden : ghy alleen zijt oirzaeck van mijn quael. 

lOSEPB. 

Wat hoor ick dagh op dagh, niet eens, maer hondertmael. 

IBMPSAB. 

Getroost b, 't heeft een endt ; *k berey my om te sterven, 

O oamedoogenl gast. 

losePB. 

Hoe kan ick u bederven 

Het my, om *t snoot genot van.... 

IBBPSAB. 

Hoe, wat noeml ghy snoot? 

Dat ick u waerdigh acht t' omhelzen in mijn' school? 
Te bién dien verscben mont? die vricndelijcke wangen? 
Deze oogen, die zoo zeer niet naer den dagh verlangen. 

Als om nw aengezicht t' aenscliouwen 's morgens vrocgh? 

Roemt ghy dit snoot genot? En lieefl hy breins geuoegh, 
Die aengebode min zoo schimpigh gaet versmaden? 

lOSËPlI. 

De nin. beroitvan hoofl, lael zich van niemant ruden. 
Al 'l voordeel, dat men treckt uil wellust, is gering, 
En meer niet dan een dolle en vuile prickcling 

Van H lijf, terwijlH gemoedlvast wroeghl door H overwegen. 

Dat 'f al het voordeel : zet hier nu al H nadeel tegen. 
flel overspel begact terstont een dubble smet. 
Besmet 'er twee : U ontwijdt en scheurt hel heiligh bedt, 

Vol oorost, vol krackeel ; de weerga haet lieur gade, 

ficbaegbl den boel alleen, en gact met hem te rade; 
D*oDwetlige erfgenaem geraeckl in H wetligh goei; 
De vader mist zijn kroost, en twijffelt aen hel bloei; 

Het acblerdeneken groeit ; de Iwist doorkruipt de leden 

Van '1 maegbschap; in hel kort, het huwelijck bouwt steden, 
Gelijck het overspel (H welck Godl en mensch zich belght, , 
Al «lael men H in den windt) die in den gront verdclght. 



Door moort en vyandtschap, al razende en bezeten. 
En sleept de rampen na, gelijck een lange keten 
Haer schakels; is 't dan vreeml, dat allerhande Hén 
En tongen, in dii stock, met wellen zich voorzien? 

IBMPSAR. 

Wat wellen de Syricrs, Hebreen, Arabcrs hebbeo, 
Of \>y, ick achize als ragh en dunne spinnewebben, 

Daer ruischt de groote door, de kleene kleeft 'er vast. 

Mijn wellust zy mijn wel* Wat niemant anders past, 
Pas my, die zich van wet noch recht lael overkraeien : 
Men leeft hier op zijn hoofsch. 

lOSEPB. 

Zoud gliy aw' heer zoo paeien ? 

lEMPSAR. 

Men velt geen vonnissen op ongegronl vermoén. 

En most mijn heer op 't naeuvsste eens rekeninge doen, 
liet slont dan t' overzien, hoe hy zich had gedragen. 
Wat doen de mannen niet, dat zy geen vrouwen vragen? 

De rechter zuivre zich van 't zelleve gebreck. 

Verdient het zuick een' naem. Wie leeft 'er zonder vclck. 

lOSEPB. 

Ghy waert om hals, quam hy op 't stuck u overvallen. 

lEMPSAR. 

Zoo storf ick om de min de zoetste dool van allen I 

Mijn zinlijcklieil waer my die suickre dool wel waert. 

En waer heeft oil de dool rcchtscliape min vervaerl? 
Wal vreesselijcke dool kan ware liefde scheiden 7 
Al blijft het lichaem hier, de zielen zelfs geleiden 

Malkanderen beneén, in 't onderaerdlsche veldt, 

In 'I vrolijck myrlebosch : daer kust men, daer vertelt 
D'een d'ander zijn fortuin en eerste sluickerycn; 
Daer wort men weder maeght; daer leert men weder vryen. 

Als waer hel noil gescliiedl; daer lachl een zaligh dal. 

Men treckbeckl onbenijt, als duiven zonder gal; 
Men branimerckl nieraunl daer met lasterlijcke naemen, 
Noch 't heel er overspel, zoo twee uit min verzaemen. 

Al wisselt men zomlijis uit zinlijckheil van lief. 

Dal draeght alleen den naem van vrientschap en gerief. 
Hel beurt 'er dagh up dagh; men volglil daer in de wijze. 
't Is een verandering en lust naer versche spijze, 

Naerdicn een zelve kost de gasten walgen doet; 

Ja 't grofste laslerstuck wort met een' kus geboet. 
De wetten worden nu de vrouuen voorgeschreven 
Van mannen, die tuch zelfs om wet noch regel geven. 

lUSfcPU. 

Mevrouw, men quclst en scheut door 'l schenden van zijn 

[echt 

Alleen geen inenschlijck recht, maer zelf het godlijck recht; 

Dat toome uw' lust, kan 't recht der meuschen u niet loo- 

[men.... 

lEHPSAR. 

Van sluicklusl? Jupitcr is zelf ter sluick gekomen 
By Isis : Isis zelf onlfing ter sluick Osier, 
Haer' broer t ons Godtheén gacn ten hemel door dit vier. 
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I08EPH. 

Het kosle Osier zijn' hals, gekapt in zoo veel slacken. 
Als 't rijck liem graven bouwt: 't zou lüer niet beter lucken. 
Indien uw Typhon my betrapte op zulck ecu daet 1 

lEHPSAR. 

De slaven van der hant, de joffers op de straet, 
En Potipliar verlet door H booghtijt van dien Heiligh, 
Bespién ons weelde niet : al 't buis is vry en vetligb. 

lOSEPB. 

Gewelf, noch dack, noch muur bedeckt die schande niet 
Voor 't aldoordringcnde oogh,'t weick ons gedachten ziet, 

En straft het opzet, 'k zwijgh de schandeiijcke daden. 

De Godlbeit ziet het al. 

lEMPSAB. 

Die zal ons niet verraden. 

lOSEPH. 

De Godtheit sloegh en plaegde, om een H ebreeusche vrouw, 

Den Nijlvorsl, onbewust van haer gcgeve trouw. 
D'Abimelechen zijn gewa^rschuwt, voor de schennis 
Noch onbegaen, hoewel onnozel, zonder kennis. 

Het hemelsch vier verbrande ora schennis heele steen, 

Tot pulver en tot asch. 

lEHPSAR. 

Dat 's jaeren lang gclcèn ! 

lOSEPH. 

liet overspel wort zelf gestraft van stomme dieren. 

lEMPSAR. 

Die vryen bundeling : wat durfl ghy niet verzieren 1 

lOSEPH. 

't Zij veer dat iek uw bedt door overspel ontwy. 

IBIPSAR. 

Wat 's overspel? Een kus den echten mont voorby. 

lOSEPH. 

lek bidt, verheelt u eens, ghy wacrl op 't stuck gegrepen. 
Zou Memphis en al 't hof niet zien uw' neus genepen 

Van 't aenschijn en u naeckt en bloot gcvoert ten toon? 

En hoe ick, na veel smaets en wel verdienden hoon, 
De buit van 't lijf gestroopt, met duizend wreede slagen. 
Op eenen ezels rugh de stadt wcrde omgedragen, 

En eeuwighlijck voor sluef verwezen naer de mijn? 

Wat dunckt u7 Zou dit lief dat leet wel waerdigh zijn? 
Indien wy beide niet op beeler daet doorsicccken, 
Men 't goddelooze bleet al schuimende zagh leecken 

Van 't overspeligh bedl, daer ick, uw boel, al warm 

Den geest gaf in den strick van dien vervloecklen arm. 
En leerde een ander zich van schelmsrhe lusten spaenen, 
En hoeden voorbcdrogh van krokodillelraenen. 

lEMPSAR. 

Vertrouwt ghy dan dat ick naer uw bederf zou staen? 
Art huis is stom enzwijghl,gecn mcnsch kan onsvrrraèn. 

lOSEPH. 

Schoon huis en kamer zweegh, en alle pylers zwegen, 
't Geweten zwijght niet stil : 't hart met zich zelf verlegen, 
Beschuldight nacht en dagh zich zei ven, waer men gact, 
Oock dacr men d'oogen luickt : die gruwelijckc duet. 



Die schennis borrelt op, boe diep zy wort gedompelt. 

Men rekent zich verraén, waer yemant sprceckt of mompeK; 
Ontmoete ick Potiphar, my viel strax in ; dat 's by, 
Die my heeft opgevoedt, gebeurt nitslaverny, 

In (op van 't huisbewint, en duizentroael verbondeo; 

Maer als een dancLbaer knecht heb ick zijn bedt gesebonden. 

Vlie, booswicht, vlie 1 Loopt strax ten huize oit al vcr- 

[sacghl. 

Zoo veer, daer 't schellemslnck het hart niet langer 

[knaeght, 

Gelijck een worm het ooft; maer, och, 'I is al verloren. 

Al liept ghy, daer de Nijl zijn kil begint te boorrn. 

Of daer de zon haer' glans Ier middernacht verscbaiit; 

Daer 't ondier, afgevast in sneeuw, van honger huilt; 
Ghy kunt de donderslepi van Godls gerecht niet smooreo; 
Die vierschaer doemt alsins : die rechter laet zich hoorenl... * 

Mevrouw, wat houdighe my? 'k Ruck zoo noch niet mija' 

En u en my, en al 't gezegen t huis om veer : '****'' 

Dat hoede Godl ! Hoe klonck die val door volgende eenweo, 
Tot endcloozcn smact en schande der Hebreeuweu. 

Zou losepli zulck een sluck in Godts gezicht beslaen? 

*k Heb veel te veel gehoor t... Wieu houdt ghy? Laelmy 

[gaen.... 

lEMPSAB. 

Ick val voor uwe knien, en offer aen dees voeten 
Dit lichacm en dees ziel, bereit haer schuit te boetco 

Door zulck een doot, als een wanhopende betaemt. 

Wat draeitghy'taengezicht,zoo schuw, en zoo bescbaemt, 
Van mijn gezicht? Ay I zet de schaemte een poos terzydco. 
Wat schaemte niet vermagh, vermoge 't medelyden 

Met een die sterven moet en kan, om awent wil. 

Ay ! wisch myn tranen af. 

lOSEPH. 

Doortrapte krokodil, 
Laet los, laet los ! Ghy moort met dit bedrieghlijck steeneo. 

lEHPSAR. 

Hardlueckige, 6 wat hoon: llardtueckige, ga henen! 

Ga henen met dien roem van zulck een morgenstar, 

Voor wie ghy d'oogen sluit! Ga melt na Potiphar, 
Hoe mannclijck, hoe kuisch zich loseph heeft geqoelen, 
Op dat het eeuwigh my in aenzicht werd verweten 

Van hem, hoe lempsar, veront waerdigh t van haer' slaef. 

Zich hebbe, voor al 't hof, ten toon gestel t zoo braef; 
Maer neen, ghy zult noch zoo uw' moedt aen my niel koelen: 
Ghy hebt mijn min versmaet, ghy zult mijn wracck gevoelen. 

Ick weet dit schantvleck wel te decken met een' scbija 

Van eerbaerheit; ick zelf zal in de voorhad zijn I... 
Och, voester, slaven, helpt 1 O wie verhoort m|jn klagfatcnl 
Helpt, slaven, voester, helpt: een slaef wil my verkrachten. 

Och Potiphar, sta by! Och, voesler, help uw vrouw!... 

Waer blijft nu al 't gezin? Is uiemant my getrouw? 
Daer vliedt hy! och hy vliedt! Wat moght mijn kermen baleo? 
Dat is die koele knecht : hy heeft my 't kleet gelaten 

Tot een getuigenis ! Ghy slaven, jacght hem na. 

Och, Icit my aen een zy, tot dat dit overga ! 
1640. 
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IIT MARIA STUART VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 

{DERDE BE DRY F). 

MELVIN, DE GBAVEiN. 

MELVIR. 

Dal uw GeoaJe xich mijn aeospractk toch niet beigh t 
Een dnick te groot, en dien ielL Icfend' naeuw verzwelgb, 
Verroekt my, om by nacbt de fleeren noch Ie spreken» 
Hoemel ick dncbl, rergccfs; bet streek' ten minste een teken 
Van H cerlijck bart, verknoebt aeu zijne Koningin. 

DE CBAVBR. 

BoCneester, bon aw rost I Wat komt o io den zin ? 

MBLTIN. 

IsHïmehteloos, H gedy tot rust van mijn geweten» 
lodien ick eenigbzins my zei ven bebb' geqaeten. 

DB 6RAVEII. 

Indien gby met aw tong dit scbellemstock vergalt? 

MBLVII. 

lek onderwint my niets te weten van baer scboll, 
OfonteboUaen dit stnck, waer van de mensehen spreken : 
De rechters weten best, wat bier van zy gebleken 
Of niet : Il geloof alleen (indien lek ze anders ken 
Vit baren ommegangk, als die baer dienaer ben, 
£■ ganscb onzgdigb, best getuigenis kan geven). 
Dat zy de zuster noit gedongen bebb' naer 't leven, 
Eo hierop is getroost t'outfangen dezen slagb, 
Waer op bet boogh gerecht en d'ollerjongsle dagb 
Zal volgen, t' zijner tijt, om al die vonnis vellen 
Voor H al doordringende oogb van Godt te recht te stellen. 

DB 6RAVER. 

Zy hou zich dan getroost, en klaegb' niet over U lot 
Van \ recht, het welck ons sUet te wettigen voor Godt. 

MELVIH. 

Zy kende schuit noch recht in dit geschil, en echter 
Beveelt nen tegens recht baer Majesteit den rechter. 

DE CaiVER. 

Het beiUgb recht is blint en kent geen Majesteit. 

HBLVIR. 

De Migesteit geen menscb, maer Godto almogentheit. 

DB GRAViH. 

Geen Hoogheit was bet recht der wetten oit ontwassen. 

■ELVfR. 

De hemel straftze zelf, die op geen wetten poifsen. 

DE CRAVER. 

Zoo BOst het recht te lang op d'aerde stille sUeo. 

HfcLVIR. 

Men ooderscheide bier den Vorst van onderdaen. 

DB ORAVBR. 

Zoodoenze, die bier op recbtvaerdigh vonnis sirijcken. 

HELVIR. 

De nindre vonnist bier dan over U booft der rijcken ? 

DE CR AVER. 

Marie boige 't hooft voor Vrouw Elizabclh. 

HELVIR. 

Zy slaeo gelijck van Godt op 's wecrelts troon gezet. 



DE URAVblI. 

Hier heerschl Elizabetb alleen, en geen Marye. 

MELVIN. 

Dut hare beerscbappy tot heil des volks gedye ! 

DE CRAVEH. 

Het heil des voicks eischl straf van zijue vyandin. 

MELVIN. 

Een heilige, een gezalfde, een vryc Koningin? 

DE GRAVEN. 

Een tijtelkoningin, een Koningios gevangen. 

MELVIR. 

Gevloden in baer schoot, doch luttel lieusch ontfangen. 

DB GRAVER. 

Verslooten van baer voick en rijck, en acngeklaegbt. 

MELVIR. 

Onwettigb tegens reebt en reden uilgejaeght. 

DE GRAVEN. 

Wy willen dat geschil bier slechten, noch bepleiten. 

MELVIR. 

Ten minste draeght ontzagh den glans der Majesteiten. 

DB GRAVEN. 

Aen die geen Majesteit oitquelsten door verraet. 

MELVIR. 

Wat stroit men niet al uit door vyantsehap en liael ? 

DB GRAVER. 

Wy laten ons door haet noch vyantsehap vervoertu. 

HELVIR. 

Het godilijck recht verbiet Gezalfden aen te roeren. 

DB GRAVER. 

Dit recht gebiet, dat zy den moort ten spiegel dien 1 

HELVIR. 

De Koningk David zelf beeft Saul wel ontzien. 

DB GRAVER. 

En Davids zoon ontzagh niet eens zijn' ooisten broeder. 

HELVIR. 

Die stack hem naer de kroon, door voorbe van de moeder. 

DE GRAVER. 

En deze beeft zich lang aen 's anders kroon vcrtast. 

HELVIR. 

Onschnidigh wortze met baer schoonvaers schuit belust, 

DB GRAVER. 

Zy heeft bet mee bestemt : dies wort het baer geweten. 

HBLVIR. 

Die wonde is lang gezalft. 

DE GRAVER. 

De nasmert niet vergelen. 

HELVIR. 

Men zie hier stam en bloet en eigen maeghscbap aen. 

DR GRAVER. 

Hier geil geen bloet, al zou die gansche stam vergaen. 

HELVIR. 

Zult gby uw handen dan zoo woest aen't gastrecht schenden ? 

DE GRAVEN. 

Aen een, die voester was vun endelooze ellenden. 

i5 
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MELVIN. 

Gevoedt door U ongelijck, dus lang haer aengedacn. 

DB GRAVER. 

Men heeft gewapent trots naer ^s rijcks bederf geslaen. 

MELVm. 

Nacr?ryheit,om dees duifuil'skerckers klaeu teslaeckcn. 

Ol CRAVElf . 

Zich meester van den slael en H koningkrijek (e maecken. 

MELVIN. 

Zoo Jagen achterdocht en vrees haer eige schim. 

OB GRAVBIf. 

Men denekt zoo erregh niet, of 't valt noch ruim zoo slim. 

MELVIir. 

Een krijghsgevangen zelf verschoont men naer de wetten. 

DE CRAVEIf. 

Gevangens, die zich niet door lanlverraet besmetten. 

MELVIIf. 

Gevangens, die met kracht zich redden uit dien noot. 

DE GDAVER. 

Gcvange Koningen zijn menighmael gedoot. 

MELVIIf. 

Men breng' geen voorbeclt by dan met gelijcke reden. 

DE GRIVER. 

Aldus heeft Konradijn verdiende straf geleden. 

MELVIIf. 

Een onverdiende straf» van duizenden vcrvloeckt. 

DE GIlAVBIf. 

Zijn misdaet blijckt te klaer, indien men ze onderzoeckt. 

MELVIIf. 

Hy dong in 't harrenas naer Karels kroon en leven. 

DEGRAVBIf. 

Hoe kan H Elizabeth Marie dan vergeven? 

MELVIIf. 

Die quam hier wapenloos en smeeckende in haer hof. 

DE GRlVEIf. 

En sedert hier gehoofl. verliepze zich zoo grof. 

MELVm. 

De Koning Konradijn versteurtde rust der Kercke. 

DE GRAVEIf. 

En deze niet zoo stil, dat ieder het niet mercke. 

MELVIIf. 

Onschuldigh draeghtze al H geen men aenschrijft op haer' 

[naem. 

DE GRAVEM. 

Zoo 8chendigh,dat men zich der blijeken billijck schaem'. 

MELVIIf. 

Ontslaetie, en al het rijck met eenen van die zorgen. 

DB GRAVEIf. 

Ontsla ons rijck van zorgh. 

MELVm. 

Verzekert het door borgen. 

DE GRAVER. 

Wat borgen hielden oit een Koningin in toom 7 

HELVIR. 

Verbint den zoon by cede, en Guize haren oom. 



DE GRAVER. 

Geen borge kan de slaet des rijcks gerustheit geveo. 

MELVIN. 

Haer leven streckt een schilt, en berght henr nabuurs leveo. 

DE GRAVER. 

Noch beter door haer doot, die veile al H oproer neer. 

MELVIN. 

Dat slaet dan licht zijn oogh op een' aithecmscheo Heer. 

DB GRAVEN. 

Op Spanje? Die is wijt van 't Britsche strant gezeten. 

MELVIN. 

Kan Vrankrijck zgn gekroonde en zuster wel vergelen 7 

DE GRAVEN. 

Wy zijn de wraeck getroost, indicnze ons ooiloogh rerfhl. 

MELVIN. 

Genade baerde oit gunst, daer straf den wrevel tergbu 

DB GRAVEN. 

Genade stijft, de straf versch riekt den landtrerrader. 

MELVIN. 

Het maeghschap grenst te na. 

DB GRAVEN. 

Hel vaderlant noeb nader. 

MELVIN. 

Bewacrt uw Koningins kronijck voor zuick een vleck. 

DE GRAVER. 

indien rcchtvaerdigh recht tot schande of laster strcd\ 

MELVIN. 

Ziet toe, ghy zult het recht der voleken overtreden. 

DB GRAVER. 

Geensins 't byzonder recht, hel heil van volck en sledct. 

MELVIN. 

't Vergaet hem zelden wel, die 't recht der voleken schort. 

DB GRAVEN. 

Wie recht doet naer den eisch, ontziet geen dreigeneBt 

MELVIN. 

't Natuurrecht Ifjdt dit niet, en spreeekt bet voonts tegea. 

DB GRAVER. 

Dat lijt geen zosterslagh, noch houdt die kroaac weff»- 

MBLVIR. 

Men kan de vangenis verzwaeren tegens list. 

DB GRAVER. 

Zoo doet men met een' zerck te rollen op de kUl. 

MELVIR. 

Het gansche Chris ten rijck zal 'l vonnis overweegro. 

DB GRAVER. 

Wy overwoegen 't eerst : nu staet ons recht te plecfco. 

MBLVIR. 

Te vellen zulck een hooft met een verwate bijl. 

DB GRAVEN. 

De rechtbijl houw slechts toe : 't is Engelanöen st^* 

MELVIN. 

Een Engels oir gedoemt van Engelse onderzaelea? 

OB GRAVEN. 

Van 't volle Parlement, en driederhande staetra- 
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MELVlir. 

o Hendericken, voelt gby dit niet in aw grafl 

DE cnAven. 
Zy voelen dal "er heersclie een nazaet van bon staf. 

HELVIR. 

fiesprenekelt met dit bloet, nit bunnen stam gesproten? 

OE CnAVEIf. 

Geeo bloet uil dertelbeit, maer booge noot vergoten. 

MELVIN. 

Gevolgt van naberouw en tranen, docb te spa. 

DE GRAVEII. 

Yao joichen en triomfen blijscbap, zonder ga. 

MELVllf. 

Triomfen op betlijck van zuick een booghgeboren? 

DE GRlVElf. 

Noch liever baerdan Vrouw Elizabetb verloren. 

MELVIN. 

Noeb liever geen van beide, en bloet met bloet vereent. 

DB GRAVER. 

Zoo paey men bloet met bloet. 

HELVIR. 

Daer ganscb Europe om weent? 

DB GRAVER. 

Een korte wijl, lot dat bel licbaem Icgg' begraven. 

MELVIR. 

Een Koningin, van Godt verrijckl met zoo veel gaven? 

DE CRAVLR. 

Het gaven, lang misbroickt, ten val vanmcnigb Heer. 

HELVIR 

Bekommert met haer kruis en leven, staet en eer. 

DE GRAVER. 

Wat is >r bloet gestort, om baer in staet te bonden ! 

HELVIR. 

Dattrcffe op'tbooft van hun, die baer de moeiten brouwden. 

DE GRAVER. 

De rust vao Engelanl en Scliotlant bangt aen haer. 

HELVIR. 

Die C elekens vrede zocht en kocht, op beur gevaer ? 

DB GRAVER. 

Die Doit zich naer des tijts gclegenbeit won vlyen. 

HELVIR. 

Gewiiligh, en zoo veel haer errefreclit kon lyen. 

DE GRAVER. 

Wie *t heerschen luste, leer^ zich zelf te builen gaen. 

HELVIR. 

Zoo \erre dit met haer geweien kan bestaen. 

DE GRAVER. 

Zoo verre zullen wy haermisdaet oock verschoonen. 

HELVIR. 

Gby zoU dien grooten zoon in zijne moeder hoonen. 

Hoe wil die jonge vorst, hoe wil dit ziedent bloei 

Opbobbelen van toorne, en met verbol|;en moet 

Te paerdc in '1 barrenas met zijn gehoonde Schotten, 

Gcsterekt van over zee, op dit barbarisch knotten, 



Des overonden stams van zulck een brave spruit, 

Hel moederslaghligb volck bestoken, niet om buit. 

Of roof en snoot gewin, maer door bel eerlijck vechten 

Zijn moeders ongelijck met bus en degen rechten. 

Geen kans slont oit zoo schoon of H keerde op H onge- 

[zienst. 

lek bid, verschoon Mevrouw, uw eigen kroon ten dienst. 

DE GRAVER. 

Dat staet geensins aen ons, aen last en tijt gebonden. 

HELVIR. 

Door uitstel voor het recht, zoo H recht zy, niet geschonden. 

DE GRAVER. 

Wy kunnen niet een uur verlengen baeren tijt. 

HELVIR. 

Hen schelt haer niet den hals, maer luttel dagen quijl. 

DE GRAVER. 

Wat nut kan uitstel baer, die lang gedoeml zat, geven? 

HELVIR. 

*k Verzeker n, men pleit tot berging van baer leven. 

DE GRAVER. 

H Is al vergeefs gezweet, geronnen en gepleit : 
Dit schrift is d^eige bant van haere Majesteit. 

HELVIR. 

De wraecklust beeft misschien de pen dit afgedrongen. 

DE GRAVER. 

Monarchen tekenen door niemants magtït gedwongen. 

HELVIR. 

Zy kan veranderen van opzet en bcrael. 

DE GRAVER. 

En trof 'er midlerwijl een onheil onzen staet ? 

HELVIR. 

Hen komt noch tijts geuocgh om zulck een bloei te storten» 

DB GRAVER. 

Wy willen onzen last verlengen noch verkorten. 

HELVIR. 

Hy eert den zoon op H booghst, wie zijne moeder eert. 

DE GRAVER. 

Den zpon, die V Edenburgh, te Londen niet regeert? 

HELVIR. 

Hy moet Elizabetb door H recht der kroone volgen. 

DB GRAVER. 

Die hope paeil zijn wraeck, boe grimmigh, hoe verbolgen. 

HELVIR. 

Een vorst ontveinst zijn leed t, en wreeckl dan d*euveldaet 
Der ouderen in U eindt met woecker aen bun zaet. 

DB GRAVER. 

Rechtschapen Engelsman liet noil zich zoo verbluffen, 
Dal hy in zijne plicht, hem opgeleght, zou suffen 

Om lemanls dreigement. Wie Sluarden ontziet. 

Verdient geen eere, daer Elizabetb gebiel. 

HELVIR. 

Men leest van rechters, die gevangens H lijf verschoonden. 
Het welck de meesters hun, gelijck een weldael, loonden, 
Dewijl het vonnis lagh uil hevigheit gevell. 
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DE CRAVEH. 

Dil is mei rijpen poet te langzaero ingestelt, 
Om nu xoo rcuckeloos en schicliligti in Ie trecken, 
Dat onder H morrend volck sleehts oproer lou verwecken. 

Dewijl H vcrkondight wert by sleeckende trompet. 

HELVIII 

D'oploopende gemeent wort lichtlijk neergezet, 
Indien de predicksloel zich wacht dien haet te voeden. 

DB CnAVBII. 

Het is der herdren ampt hun kudden zoo te hoeden. 

MELVm. 

Zy hebben na dil bloei nu menigb jaer gedorst. 

DE GRAVER. 

Uit yver tol de Kerck gesproken uil de borst. 

MBLVIR. 

Hoe yverde Mevrouw om d'eendraghl van Brittanje I 

DB GRAVER. 

Om H eilant onderdaen te leveren aen Spanje. 

MELVIR. 

Noil quetste ick, zeghlze, H recht van Engelsman of Schot; 

H Geweien wroeghl my niet ; *k beroep my zelf op Godl, 
Die weet, hoe vreedtzaem ick de tweedraght zocht te schuwen; 
fioe ick mijn zuster kende, oock zellef in U herhuwen. 

Veel lager dan mijn stael, na dal men H huwelijck 

Met Zweden, met de kroon van Spanje en Oostenrijck 
Erglisligh had gestuit. Roe heeft men my gedolven 
In eenen poel van bloei, gedoropelt in de golven 

Van wederspannigheit en lasten en verdriet I 

Hoe heeft men my gelockl, getroonl in dil gebiet, 
Melzulek een^schoonen schijn van trouweloos beloven; 
En van haer* stact ontzet, van vrydom gaen berooven 

Een vrouw, ter heerschappy geschapen al te fier, 

Gedwongen ter gena van schiltwachl en cippier. 
En reis op reis gesleurt van d'eene op d'andre sloten. 
Hoe zuiver schonden my de besten, en de Grooten, 

Gestelt lol onderzoeck, oock zelf in Norfolcks zaeck! 

Hoe slont ick oit mijn woort, en noil naer wederwraeckl 
Eu enllijck nu men hier dil lichaem, aen de keten 
Van Iwinligh jaren wrocks en kerckers, ziel gesleten. 

Verwijst men \ hooft ter bij Ie, op een gesmede wet. 

Indien Marie dus haer nichl Elizabelh, 
(Wiens stoel de hemel noch op Stuarls wensch wil zegenen) 
Met reden en bescheit in *l acnschijn moghl bejegenen, 

Hoe waer het mogelijck, dat zy zou treden tot 

Dil schouspel, en dil hoofl zien gapen op H schavot; 
Ghy Hoeren, kan het zijn, verstreckl nu middelaren, 
En eigent u dien roem van H oir des rijcks te sparen. 

Ten minste naer uw macht : voor zuick een weiduet zy 

En blijf de hooghsle uw loon. Helaes I vergeefljiel my, 
Indien ick wat te brusk een weduwe verweere, 
Gedreight met zuIck een^ val, dien d^Allerhooghste keerel 

OB «RAVBR. 

Vertreck terstonl van hier, en breeck dees woorden af. 
Diliitmaerlijt verquist: geen voorspraeckschutdees straf. 



{VTFDE BBDRYF). 
BURGON, BIECHTVADER. 1 

BDRCOR. 

o Vader, neem gedull : waer toe vergeefs gescbreil? 

Marie, na ontlast van U pack der sterflijckhcit. 
Is t^ effens met een^ sprongk twee kerckers hier onlsprongea, 
Eu leeft by Godl om boogh, om laegb op aUe tongen. 

BIECHTVAOEl. 

Ick voel in *t harte een'slrijt van vrolijckheit eo drock, 
Gemengelt onder een. Verhael my stock voor stock 
Dien uitgangk, aengezien de wreetheil zoo verbolgen 
En bits, verboot haer Jongste en bloedigh padt te volgea, 
Toen zy gelijck een lam, van noil verzade wraeck 
Ter vleesehbanck wert geleit, om God Is gerechte zaeck. 

BURGOS. 

Na dat ze eens afscheit had van U hofgezin genomen. 
En reede stont om braef in H mnrtelperck te komen. 
Zoo traden d^Edelen en bey de Graven voor, 
De Burghgraef desgelijcks. Zy wert op H leste spoor 
Gevolgl V4in luttel stoets, ten hooghsle zes of zeven. 
Getuigen van haer dool en afgcpijnight leven. 
Heer Meivin droegh heur na hel slepende gewaet 
Zoo quamze in zulck een schijn, als H licht, dat ondergaet, 
Niet zonder gout en glans, waer voor de nevels breeeken, 
Vol majesteits, gerust ter dootzoele Ingeslreecken, 
Verwondert en bedroeft om lulck een avontstont 
Der schoonheit, die de wreetsle en wiltste tijgers wodU 
Het zwart fluweele kleedt bedeckt de kuische leden. 
Een doeck H gezalfde hoofl, van waer een doeck benedeo. 
Ja tot op d^aerde toe heel statigli nederhangt. 
Zy draeghl den Bruidegom, naer wien de ziel verlaoft, 
Van gout om haren hals, zoo schoon van Godt gesehapco, 
Zy draeghl den Bruidegom aen H heiligh Kruis onlslapeB, 
En onze Lieve Vrouws getyboeck in de bant. 
Men ziel aen haren riem van gout en diamant. 
Een Roozenhoel gehecht, lot een gebedeteken. 
Van haere zachte bant gesleelen en gestreken. 
Dos volght Marie vast den Heilant van Kalvaer, 
En torst met hem zijn kruis, heur opgeleit zoo zwaer. 
Zoo drijft de bleecke maen den nacht voor, zonder hooroeo: 
Zoo bloeit de leli blancksl in distelen en doornen. 
Zy trouwde in andren schijn den scepter te Parijs! ' 
No traptze op d^aertsche kroon, om die vanH Paradijs. 

BIECHTVADER. 

Hoe klopt mijn hart! Ick ben om H oitcrste verlegen : 
Getrouwe Cbrislheldin, dat u de hemel zegen ! 

BCRSOR. 

Aen H hoogh eindt van de zael, rontom in ronw gekleel 

En laken, stont alree het moorlschavot gereet, 
Twee voeten hoogh, en juist in U vierkant zes paer voeten, 
Bespreit met zwart : het sebrickt d'onnoosie Ie gemoeten. 

Men ziet *er eenen stoel, een kussen eo een' block; 

Hel outer van den haet en onverzoenbrrn wroek. 
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Gfwspeot mei de bijl, om koningklijcke struicken 
Te vdIfK, zooze niet naer Purileinscheit ruicken. 
Zy nadert oDbeschroorol dit naere treurioooeel, 
Vao waerze steigren zal in H hemelach luslprieel; 
Gelijek een naehtegael, die in de kou besloten, 
Zoomeaigh jaer geen lucht noch vrijdom heeft genoten, 
Eo, baeckende vergeefs naer zon en ademtoght. 
Nu eerst een open ziel, en vint bet geen hy zocht, 
flierkomtze, en tart de Doot en Nijt, die leelijck grimmen. 
Zy maent Paulet, dat by voor H lest haer heipe klimmen, 
En opgeklommen, zet bedaeri en even koel. 
Niet zonder Majesteit, zich neder in den stoel, 
Ed boort aendachtiger dan oit,als onverwezen, 
Bealden wreeden last der bloetvriendinne lezen. 
De Joden leerden zoo zich spieglen aen H gedult 
Van Christus, stil en stom verwezen, zonder schuit; 
€epriekelt met een kroon van stekelige doornen. 
Omringt van menigh stier, gedreight van ossehoornen. 
O Engelander! preeckt'ghy den gekruisten Godt, 
En slecckt ghy roet uw tong een^ Engel naer den strot? 
Vaer voort met Henrieks bloet en Stuurts te verneéren t 
Zy zal vao dezen troon beginnen te regeeren 
lo *t zaligh Engelscli Rijck, daer haet noch oproer woont, 
En d'onderdrockte deoght met eere wort bekroont. 

BIECHTVADIR. 

Och, of iek in dien staet beur bart verquieken konde I 

BUROOII. 

Haer oogen weidden vast door al de zael, in H ronde, 
Begeerigh in H gezicht van allerhande lién, 
Vergiffenis by Godt, op haer geboge knien, 
Te vorderen van u, gelijekze u had geschreven : 
Dan och I zy zoebt vergeefs, en Christus wilt U vergeven 
De boosheil, die Ie helsch o uit de bloetzael hielt, 
En naer beur maght de ziel en t* effens H lijf vernielt. 
Een kamenier met kracht door H volck gedrongen binnen 
Hel perck, stack op en kreet, als gingk 't haer aen de zinnen, 
Dat zy Mevronw, helaes I op dien benaeuden dagh, 
In 't midden tusschen twee schavottraowanten zagb. 
De Koningin vernamze in H midden van de koppen, 
En wees vast, het was tijt om op den roont te kloppen, 
Te zwijgen naer den eisch des tijts haer opgeleit, 
Ten waerze derven wou haer tegenwoordigheit. 

BIECHTVADBR. 

lek luister, en verlang wat Fletcher wilde prevelen. 

BfJRGOlf ■ 

Die Deken teegh terstont aen U ratelen en revelen. 
En schi^en met errenst noch verlegen om de zieP; 
Doch zy verstiet dien troost des huichelaers, en viel 
Rem iVIckens in zijn woort, dat hy met schrift verbloemde, 
Ptaer 's 4fg:ronls stijl, die valscb op zijnen Bybel roemde. 
Die r«cbte schijndeught dorst wel eischen, dat Mevronw 
Haer jongliate zegel noch aen H bloetrecht steken zoo, 
Dp dat by, die bet lijf slechts ophoudt by verdraeien, 
Zijn glossen op dien teekst ten preeekstoclnil moghtkraeien. 



En azen Petersburgh, zoo zuiver, zoo gezont, 

Gelijck hy *t had herkaeut uit Stuarls eigen mont. 
Zy zeght : « Men magh dien troost, een krancken troost, wel . 
lek leefde Kalliolijck, en ben getroost te sterven [d> rven. 

In H KathoIIjck Geloof: zoo wert ick opgevoet; 

Zoo offre iek 't Roomsche altaer mijn kroonen en mijn 
De Graven bieden haer Ie sluiten met gebeden. bloei. » 
Zy danckize voor die gunst; maer in gebedt te treden 

Mei onroomsch yveraer, verfimaelze met beschcil. 

De Kenlcnoer beschimpt, als bygeloovigheit. 
Hel Kruisbeell in haer hani, den afgodt, die hem smarle, 
En weoscht haer Christus zelf te dragen in hel harte. 

Zy antwoort : « Hel belaemt den Christen 't liefsle pant 

Te dragen in hel harte, en t'effens in de bant, 
Om d'oogen door het heelt te slaen met vast betrouwen 
Op 't afgebeelde heil, by d*Engelen t'aenschouwen. « 

BIECBTVADEB. 

Stanlvaslige, sta vast, gelijck een kerckpilaer! 

BDRGOIf. 

Zoo keertze 't aengezichl naer d'opgeloge schaer. 
Drie honderl vyanden, verlegen met haer lijden. 

« Dit schouwspel «zeghtze, « is nieuw, in deze ondanckbrc 
Te zieö op een schavot een vrye Koningin [lijden, 

Haer koningklijck cieraet, voor zuick een bofgczin, 

Voor scherreprech ter en gemeente nederleggeu; 

Doch Godes wil geschiede, oock zonder tegenzeggen. 
Hy blijf mijn loige : ick zweer o voor zijn aengezichl, 
Dal ick mijn leven ooit bet leven van mijn nicht 

Noch beuren staet belaeghde, of boosheil hebb' bedreven, 

Die waerdigh zy om dus onwaerdighlijck te sneven; 
Ten waer men 't oudt Geloof my opleide, als een vleck, 
Waer voor ick gaerne sterf, en offre dezen neck 

En lesten druppel bloets. Mijn eenigh welbehagen 

Omhelst in 't heelt mijn' Heer, mijn' Godt, aen 't kruis ge- 

[slagen : 

Hy sterek' mijn hoop ; ick hoop door deze korte doot, 

Bezuurt te zijner eere, in dien gerusten schoot 

Der endtlooze eeuwighei l onsterffelijck te leven, 

By zoo veele Engelen en zielen, als 'er zweven, 

En wachten om mijn bloedt, het weick mijn vlecken spoel', 

Geleek een offerhaot, te brengen voor God Is stoel. » 

BIECBTVADEB. 

Ick zie, boe d'Engelen haer plaels om boogh bereien. 
Buncoif. 

Men zagb hier op terstont zes honderl oogen schreien, 
En onder al dien hoop, die Sluart vloeckt en haet. 
Is naulijcks een zoo boos, die niel zijn tranen laet. 

Nu knieleuze, en men stort gebeön van wederzijden. 

Zy, roet de haren, leest ons Lieve Vronws getijden 
Godtvrochtigh in Latijn, roept Godt en Christus aen. 
Zijn Moeder, d'Engelen, en al die om hem slaen, 

Gezalight en gereet de ziele te bejegenen. 

Zy bidt dat Godt de Kerck, haer Rijck en Zoon wil zegenen. 
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De Seine en ook den Theems, ja zelf de Koningin 
Elizabelli, haer bloet en errefvyandin. 
Zy bidt voor schijngerecht en scherreprechler mede. 
En wcnschl liaervyandcn en vloecken rust en Trede. 
Aldus bevceltzc Gode en Christus haren geest, 
Hcrkusl het Kruisbeell vast, om hem, die 't hart geneest, 
En spreeckt : « O Jesus, wil u mijner toch onirarmen, 
En evens eens gclijck ghy hingt met opene armen 

Aen U bloedigh Kruis gehecht, zoo neem my, nu ick ga 
Ten offer, in den schoot en arm van uw gena ! w 

BIECHTVADEn. 

Gekruiste, eilaes! verhoor haer zuchten^ en gebeden. 
BoncoN. 

Hier op begint ze zich voor H atlerlest t'onlkleedcn. 
De scherreprechtcr knielt, en bidt vergiffenis. 
Hem gaerne toegestaen, die al te vaerdigh is 

Om heiloos met zijn hant haer feeslgewael V ontwijden; 

Een snootheit, die te snoot, haér geensins slaet te lijden. 
T onizeit dien snooden dienst uit edelmoedigheit. 
De Joffers helpen dan vol drucks de Majesteit 

En Bruil, gereet om Godt in 't zaligh licht te kussen. 

Zy kustze en kruisize in H ende, en zeil, om haer Ie sussen : 
n .Misgunt mijn ziel geen rust van al U gelcén vprdriel. » 
Zy zegent blijdelijck haer dienaers, en gebiet 

En wijst de schreiende te scheiden, te vcrtrecken, 

Die met 't gewijde doeck haer vrolijcke oogen decken, 
Ja zonder dalzc in H minst, voor H grimmen van de doot, 
Haer levendige verfin H aenschijn eens verschoot. 

Zoo knieltze voor het block, en roept uil deze ellende : 

« O Heer ! lek hoopte op u, bezwijck my niet in 't ende I 
Ontfang, ontrang mijn' geest! » Zoo buighize haren hals, 
Noch trolser dan een zwaen, na zoo veel ongevals, 

Op 't Pnrileinsch altaer. Hoe kan hel Godt verdragen I 

Zoo scheil de muorlbijl hooft en lichaem met drie slagen. 
Elizabelb, nu drinck uil deze oprechte borst 
Mariaes bloei, en lesch dien ongelescbten dorst. 

BIECHTVADER. 

Dat Godt haer vyandin dit tot geen bloetschuU reken I 
Triomfel lof zy Godtl zy beeft den palm gestreken. 

lek kniel meldanckbaerheit. zy heeft dien strijt volslreèn. 

Marie, eilaes! gedenck uw dienaers bier beneén. 

BURGOII. 

De scherreprechtcr grijpt het hooft op by de vlechten. 
Dat hooft, door geen berouw aen 't levend lijf te hechten, 
Dat bloedigh hooft der ree gekroonde Christheldin, 
En roepende overluidt: « Godt hoede ons Koningin ! » 
Wort vrolijck toegejuicht van Graef en Deken t' zamen .* 
*Zoo moeten ze vergaen !' De Kentenaer spreeckt; Amen, 
Terwijl een ieder weent van rouw en harlewee, 
Dat scherper dan de bijl zoo menigh hart doorsnee. 
Noch speelt en leeft de ziel in bey de diamanten 
Der oogen met haer vier, en blincktaen alle kanten. 
Hel laeuwe en roockend bloet in zilvre bcekens stremt. 
1646 



UIT SALOMON VAN JOOST VAN DEN VONDEL 

{VIERDE BE DRY F.) 

SIDOMA, SALOMON. 

SIDORIA. 

Mijn waertste allaergenoot, ghy wacblme hier ter slede, 
Onischuldigh uw Prinees: zy wert ten leste reede. 

En quam noch tijl te kort aen toissel en cieraet. 

Wie ons Godinne dient, vermy al wat misstaet. 
Mijn priester Ithobal, de hooghgeêerde vader, 
Bereit zich naer gewoonte, en komt ons bey te gader 

Op 't heiligh offerfeest geleiden, met de prael 

Der Koninginnen, die hem wachten in de zael. 
Een iegelijck om 't schoonste en heerlijcksie uitgestrekeo. 
Deslaelsi staet gereet. De fackels zijn ontsteken. 

Wy dienden wel te gaen : zy komen. Hoe, mijn Heer, 

Mijn Bruidegom, hoe dus ? Ghy wandelt bene en wéér. 
Verdient Sidouia geen antwoort op haer rede ? 
Verdroot u 't wachten ? Hoc? Dees tijl en offerzede 

Vereischt iet ongemeens, en keurigheit en pracht. 

Vergeef het uw vriendin, heeft zy Ie lang gewacht. 

SALOMOR. 

Een luttel toevens kan zomlijts een' aenslagh krenckeo. 
Of vorderen. Dit werck geeft allerley bedencken. 

SIDORIA. 

Bedencken? Hoc, mijn Heer! is 'l nu bedenckens tijl? 
Ghy gaeftme flus uw woorl : ick schelde n zoo nietquijt. 

SALOMOR. 

De Koning blijve n dan dees kerckbelofle schuldig. 
Ontsla hem deze reis, en draegh u toch geduldigh. 

Ga heen, voltreck het feest met al uw hofgezin. 

Verschoon den Vorst : hy ziet dit offren dieper io. 
Wie wijs is schickl zich liefst naer 's volks gelael,en lijden. 
Een Koning boven al, om onraet Ie vermijden. 

Betoom' zich zelven, oock in 't gene by vermagh. 

SIDORIA. 

Een angsligh Koning knackt zijn scepter en gezagh : 
Als zijn gemeente merekt, dat hy begint te zwichten, 
Zy zal op dezen voet haer eere en aenzien stichten, 

Ja hem van langer hant dus wassen over 't hooft. 

Wy houden ons aen 't geen de Koning eens belooft 

SALOMOR. 

lek doe mijn woort gestant wat vroeger, of wat spader; 
Wat hindert dit? Men lette op mijn besluit wat nader 
En rijper : wat kan H schaén? 

SIDORIA. 

Hoe dus, mijn eigendom? 

Wat inzicht zet zoodra uw wijze zinnen om ? 
Mijn vier, hoe kan uw brant temymaert zoo verkoelen? 
Wat kan u quetsen, dat mijn ziel niet eerst zoo toeleo? 

Misbaeght u iet in my? laet booren waer bet deert? 

De Majesteit onlvouwe al wat heur hart begeert. 
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8AL0N0II. 

ld bebbe, ODtsId o oiet, my op die zaeck beraden. 

SIDORtA. 

Bereden? Hoe, mijn Heer? Verschillen uwe daden 
Van uw beloflen? Heefl u iemaut omgezet ? 

SALOHOR. 

(by folght OW Vaders wijze, en ick mijn Vaders wet. 

SIOONIA. 

Xen acht een Konings woort zoo beiligh, als zijn zegel : 
Eobreecktghe dit? 

SALOHON. 

Het strijt met ons gewoonte en regel. 
Wal gelteen vrolijck woort, gesproken by den wijn? 

SIOONIA. 

Zoo paeitgbe my alleen met eenen sehoonen scbijn? 
Beer looiog, zullghe dus een Koningin beminnen, 
LiehlTaerdigh weifelen, en spelen met nw zinnen ? 

Het hooft van Da?ids rijck voeght niet dan defiigheit. 

SlantTastigheit en trouw verciert de Majesteit. 
SALOMorr. 
Mijn scboone, valme dan niet met uw rede lastigh : 
Wie by zijn' godstdienst blijft, is defligh en stontvastigh. 

SIDOKIA. 

Slaotrastigh is by, die niet wanekclt in zijn woort. 

SALOMOtl. 

Gby hadme met een^ lonck en nieuwen dans bekoort. 
Of my een woort ontviel, wat is 'er aen bedreven? 
Gdieven moeten dat eickandere vergeven. 

SIDOIIIA. 

Zoo zentghe my alleen op H hooghtijt zonder u ? 

SALOHOlf. 

D'Aerlspriester raet bet af: zijn inzicht maecktme scbaw. 

SIOORIA. 

Verzoecktghe raet by hem. D'Aertspriester zal het nimmer 

Iniiilligen. Hy haet al 't uilbeemseh vrouwetimmer. 

En voedt dien haet by 't volck. Mendroegh hem geen ont- 

[zagh 

InH bouwen van mijn kerck. Zijnaenspraeck, zijn beklagh 

Belette uw* yver niet ons Priesters in te voeren. 

SALOHON. 

Indien men verder ga, het zal ons rijck beroeren, 
Gelijck alree de sladt. U Is vreemdt en ongehoort, 
Dal Heidenscb offer smoock' hier buiten voor de poort, 

Noch vreemder, dat de Vorst dees nieuwigheden stijve. 

En met zijn Koningin afgodery bed rij ve. 

SIDONIA. 

Mijn godstdienst wort verkeert afgodery genoemt. 

SALONON. 

Dat zy zoo "i wil : die wort in onze wet verdoemt. 

SIOONIA. 

Volfaardl dan by aw wet, in leven, en in sterven. 
Gby kunt mijn offer, ick nw bedtgcnootschap derven, 
Eo sta bereit het rijck te ruimen met mijn* stoet. 

SALOHON. 

Ghy zijl mijn Koningin, mijn aengenaemste gloei. 
Zoodl gby Qw' Heer en Vorst zoo liehtelijck begeven? 



SIOONIA. 

Ben ick nw Koningin, waer is uw tronw gebleven? 
Heeft Tynis, uw gebuur en bontgenoot en vrient, 
Doprzijn gedienstigheén niet mee^aen u verdient. 
En H Joodsche Priesterdom? Beloont men de getrouwen 
Dus avrechts? Vader holp nw hof en tempel bouwen. 
Hieuw heele rotsen wegh aen klaren marmersteen. 
Hy voerde o Liban toe aen cedren, en al H geen 
Een godtsgebouw vereischt, dat aen de lucM zal steigeren. 
Hy woude n kunstenaers, noch geen bouwmeesters weigeren. 
Toen waren nw Hebreen van Sidons dienst niet schuw, 
Noch Sidon zagh zoo naeu in zulk een werck op u. 
Ghy achie ons handen toen niet onrein, om te wercken 
Op nw* gewijden groot aen uwe kerck vol kereken. 
H Vernuft van Tyrus goot de vaten van metnel. 
Kolom, en kopre zee. Ghy moet het allemael 
Hem dancken, die noch kunst noch kost hier aen wou sparen, 
Om dVer des Priesterdoms op H hooghsle te bewaren. 
Ick ga voorby dien schat van dierbaer cbbenhout. 
Gesteente, en parlen, en ontclbre baren gout. 
En wat mijn Vaders vloot uit Ofir me kon slepen. 
En gieten in uw* seboot met rijck geladen schepen. 

SALOMON. 

Wy weten H Sidon danck, en uw Heer Vaders kroon. 

SIDONIA. 

Men danckize met den mont en avereehtsen loon. 

SALOHON. 

Wat loon verzochlenze oit? Wat wiert hun afgeslagen? 

SIDONIA. 

Fenicic is te fler, te rnstigh om te klagen 

SALOHON. 

Het voeght geen* Vorst, dat hy beweze dcught verwijl*: 
Het waer lafhartigheil, en belleghzieckte, en spijl; 
Dies laet ons granen, wijn, olijf, noch olie noemen. 
Noch op geen twintigh slcén in Galilea roemen, 
En wal nw* Vader meer van harie wiert vereert. 
Zoo verre is *t, dal een hof ter wecrell ons braveert 
Met diensten : en hoe zou *t een* oppervorst betamen. 
Dat hy zich van een Icen-en leenrijck liet beschamen? 
Mevrouw, ay beigh u niet, al spreken wy Ie ront : 
Ghy perste uw* Heer met kracht die woorden uit den mont. 

SIDONIA. 

Uw Majesteit bestelde ons oli, graen en wijnen. 

Om niet in Tyrus oogh te vreck, maer mill te schijnen; 

Doch *t was geen arbeitsloon voor zoo vele arbeils lién; 

En Vader, toen hy ging uw twintigh sleén bezien, 
Bevonl hoe rijck hem heide en zant wiert toegemeten. 
Voor twintigh jaren dienst en zijn langduurigh zweetcn, 

En marmer, gout, en hout, bestelt tot Sions eer. 

Hy schonck o niet te min zoo vele steden weór. 

SALOHON. 

Van Vaders billijckheit kan ui het lanl gewagen. 

SIDONIA. 

Zoo zoudl ghy billijck u gelijck een schoonzoon dragen. 
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SALOMOir. 

lek heb aw Vaders krooa gehantliaefl en behoedt 

8ID0NU. 

Hy heeft door zijn' gezant u op den troon begroet, 
En d'eerste heil gewenseht met 's Vaders heerschappye. 

SALOHOlf. 

Dat elck nabarigh rijck dus om den pallem strye 
Met zijoen nagebuar, vermeert de broederschap 
Der Koningen, en voertze op eenen hoogen Irap. 

Die eerst mijn broeder hiet, wert mijn behuwde vader, 

Toen ghy mijn trou ontfiugt. Wieu raeckt de vrientscliap 

[nader ? 

SIDORIA. 

Daer gront van vrientschap is, en liefde en eenigheit. 

SALOMO!*. 

Wat spreeekt Sidonia? 

SIDORIA. 

Helaes, lek ben misleit ! 
Men troontme ait Hirams hof met honighzoetc woorden ! 

SALOHOM. 

In 't bof van Salomon. 

SIDOIflA. 

Och, zat ick aen de boorden 
Van Indus, ofd'Eufrael, of diep in Moor^nlant, 
Of Perssen, of waer 't zy, daer een de rijckskroon spant, 
Die my gebeuren moght, en milt wiert aengeboden. 
Zoo badde iek geenen slrijt Ie voeren met uw Joden, 
Die roy dus overdwers begrimmen alle daegb. 
En roepen :«Dat menhaer ten stoel, ten rijck uit jaegh.*» 
Maer zij t gerust: men hoeft geen Koningin te dreigen. 

SALOHOR. 

Het onverstant des voicks is allen rijcken eigen. 

SlOOIflA. 

ick nam op Vaders raet des Konings trouwring aen. 
Om onder Faroos kint aen uwe zy te gaen 

Voor tweede Koningin, die eerste vrouw moght wezen. 

Hoe liet ick, slechte duif, my locken en belezen. 
En houden uit den troon van menigh jongk Monarch I 
Men overstemde my : een dochter deocktgeen ergh. 

Zoo wert mijn groene jeught besleet aen grijze haireu; 

Mijn lente aen wintersneeuw; mijn bloem aen dorre blaren. 

SALOHOlf. 

Hier ziet u 't gansche hof nuer d'oogen en den mont. 
Uit duizent is 'er geen, die zoo mijn' boezem wont 
En blaeckt, als ghy alleen. Bedaer, mijn uitverkoren ! 

SIDORIA. 

Hoedickmael hebtghe wel in uwen gloet gezworen. 
Dat ghy my volgen zoudt ten outer, hant aen hant ! 
Laot tuigen 't echte bedt, gordijn en ledekanti 

Hoe laet ghy u vergeefs om uw beloften manen. 

Met ydele gebeön, en oogen, nat van tranen 7 

SALOHOR. 

Hoe sebreitghe dus, mijn harlTZijn wy hieroorzaeck van? 



SIDORIA 

De Koning Salomon is recht een vrouwemaB ! 
«Men wenseh' de bruit, die hem in d'armen t*huis zal komeo, 
Geluck! • zoo joiehten bergh, en boseh, en beeek, en strooaeo, 
Toen iek met aw' gezant van Vader oorlof nam : 
Een bruiioftvaert, die my, helaes ! zoo znar bequam! 

SALOHOR. 

Toen ghy den erfgenaem en zoon van David trouwde 7 

SIDORIA. 

Een trouwen, dat my meer dan dnizendwerf berouwde, 
Och, och I had Davids zoon noch iet van Davids schijo, 
Die Goliath, den Reus, en menigh Filistijn 
In 't velt gemoete, alleen om Miehol te verwerven I 
Dat was een helt vol viers, die om zfjn bruit wou steneo. 

SALOHOR. 

Geen Heidensch afgod had mijn Vaders zwaert te vrieot. 

SIDORIA. 

Zijn iwaerl beefi Acbis zelf en 't Heidensch rijek gediest. 

SALOHOR. 

Uit hoogen noot, mijn Lief, en om zijn lijf te bergen. 

SIDORIA. 

O trouwelooze, ick zweer het n niet meer Ie vergen, 
En zweer het anderwerf, by Sidons oppergodi, 
Den grooten Dondergodt, by 't beelt van Astarotb, 

By zoo veel Goden, als uit eene wolck van boven. 

Van uw meineedigheit en valscheit in 't beloven 
Noch kennis dragen 1 Ghy geveinsde, hardt van aeH, 
Is uw getrouwe u geen altaergemeenschap waert. 

Zoo zult ghy oock voortaan haer bedtgemeeoschap dervea. 

Mijn vloeck en Tyrus vloeck zal treffen op uw erven. 
En volck, dat gift en gal op Sidons dochter braeekt: 
Een scboonbeit, tienmael waert van eenen GodtgesebaecLt. 

Zie neder uit uw' troon, ó Koningin Astarte, 

En wreeck uw' smaedt, mijn leet, en neem mijn* vloeek ter 

' [harte! 

'k Verbid hem niet, noeh eisch geen uitstel van zija straf. 
O Goden, wreeckl myn smert, en wischt mün traaea af: 

SALOHOR. 

Om zuick een lichte zaeck u zelve zoo Ie qnellcn ! 

SIDORIA. 

Uw Koningin ten schimp van al de weerelt stellen. 
Ten schimp van hof en stadt, is dat een liebleueck? 
Mijn godsdienst is mijn kroon en opperste venraeck. 
lek docht, mijn glori zou nu eerst den adem halen. 
En als een zon in top gerezen, met haer stralen 
Verheugen al het schoon, dat hier ten bove blinekt. 
Nu daeltze plotseling, en gaet te gronde, en zinckt. 
Sidonia ontloock, gclijck een weereltswonden 
Zy ging in roozen op : nu gnetze in tranen onder I 
Zy leeft te lang, die j<fng niet meer te hopen beeft, 
En haer geluck en eere in droefheit overleeft. 

SALOHOR. 

Hoe beeft mijn barti Wat raet? Iek drijf verbaest in 'troiddru 
Van Godt en afgodt. Och, wien staet my aen te biddeaT 
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Tc wi«roocken. Ilclaes, wal zijilc kieze icknu? 

EeoiRorrefnkoaegbtinijn harl, vanSidonsGotltbeitschuw; 
Eu ooüertusscbeo blaeckl de min bet ooder H knagen. 
Hoe kou men Sadock en Sidonia bebageu 

Al reffens? Wie ran bey zal Salomon gebièn? 

Hoe wecnl die scboone ziel I Wie kan baer tranen zien, 
AI was mijn hart van steen? Neen, neen, ik ly dil nimmer. 
Noch bael op my den bael van al het vrouwelimmer. 

Van duizent vrouwen, eick de braefste Koningin I 

Vergeef bet Salomon, mijn Schepper ! Och de miu, 
De vroowcliefde doet my slruukelcn, en dolen 
l'il«endigh, maer bet hart aeubidt u in 't verholen. 

Gw wijze Godiheit keer' zich aen geen haut vol srooocks! 

Wy wijden o bet barl, en niet een luttel roocks. 
Slijn Seboone, zijt gerust! Hoe weenfghe dus verbolgen? 
XiJD Scboone, geef gehoor : ick zal uw offer volgen. 

SIDORIA. 

Helaes ! een vrouwenhart is teer, en lieht beroert. 
En weder liehl gepaeit ! Uijn Lief, ick was vervoert 

Vao yver, en van minne, en ken mijn krancke zinnen. 

Geen ware liefde veinst, en houdt haer tranen binnen. 

SALOMON. 

Mijn Scboone, schrey niet meer, mijn wellust, staeck dien 

[rouw. 

Nu v^isch uw tranen af ! Wisch af dien droeven douw ' 

Daer komi de staeisi ons met vreught ten outer leien. 

Bedaer, bedaer, mijn Lief, eer iemant u zie schreien I 

1648. 



UT LUCIFER VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 
{EERSTE BE DRY F). 

DELZEBUB, BEMAL, APOLLION. 
BELZLBGB. 

Mijn Belial ging bene op lucht en vleugels drijven, 
Om uit te zien, wacr onze Apollion magh blijven. 

Vorst Lucifer zondt hem, tot dezen loght bequaem, 

Naer 't aertrijck, op dat hy eens nader kennis uaem' 
Van Adams heil en stael, waer in d'Almogentheden 
Hem stelden. Het wort tijt om weder van beneden 

Te keeren bier ter stede : ick gis, by is niet veer. 

Een «aeker dienaer vliegbt op 't wencken van zijn' Heer, 
En sint zijn meesters troon gelrou met hals en schouder. 

BELUL. 

Heer Belzebnb, ghy Ract van 's hemels Stedehouder, 
Hy steigert steil, van kreiis in krcils, op ons gezicht. 
Hy streeft den wint voorby, en laet een spoor van licht 
En glansen achter zich, waer zijn gezwinde wiecken 
De woleken breecken. Hy begint ons lucht te rieeken, 
In eenen andren dagh en schooner zonneschijn, 
Daer H lieht zich spiegelt in het blaeuwe kristalijn. 
De bemelklooten zien met bun gezicht, van onder. 
Terwijl by rijsl, hem na, een ieder in 't byzonder. 
Verwondert om dien vaert en goddelijeken zwier, 
Die hun geen Engel schijul, macr eer een vliegend vier. 
II. 
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Geen star verschiet zoosnel. Hier komt hy aengestegen 
Met eenen gouden tack, en heeft de steile wegen 
Voorspoedigh afgeleit. 

BELZEBUB. 

Wal brengt Apollion? 

APOLLION. 

Heer Belzebub, ick heb, zoo vlijt igh als ick kon. 
Het luegli gewest bespiet, en offere u de vruchten. 
Zoo diep beneden ons, in andre zon en luchten. 
Gesproten : oordcel, uit de vruchten, van het lant 
En van den hof, door Godt gezegenl en beplant, 
Tot wellust van den mensch. 

BELZEBUB. 

lek zie de goude bladen 
Met perlcn van do lucht, den zilvren dau, geluden. 

Hoe lieflijck rieckt dil loof, dal zijne verf behoudt ! 

Hoe gloeit dit vrolijck oofl van karmozijn en gout I 
'l Waer jammer zoo men dil ontwijde met de handen. 
H Gezicht bekoort den mont : wie zoo niet waterlanden 

Naer aerischc leckerny ? Hy walght van onzen dagh 

En hemelseh roann', die *l oofl der aei*de pluckcn magh. 
Men zou ons Paradijs om Adams hof verwenschen. 
't Geluck der Engelen moet wijeken voor de mensehen. 

APOLLION. 

Niet waer, beer Belzebub? Al schijnt de hemel lioogh, 
Wy leggen veel te laegh. Hel geen ick met mijn oogh 
Gezien heb, mistme niet. 't Vermaeck van 's weerelts hoven. 
Een ecnigh Eden gaet ons Paradijs Ic boven. 

BELZIBUD. 

Laet hoorcn, watghe zaeght : wy luistren t' zamen toe. 

APOLLION. 

'k Verzwijgh mijn henevaert, om niet to reppen, hoe 
Gezwint ick nedersteegh, en zonck door negen bogen. 
Die, sneller dan een pijl, rontom hun midpunt vlogen. 
Het radl der zinnen kan zoo snel niet orameslaen, 
In ons gedachten, als ick, lager dan de maen 
En woleken afgegleén, bleef hangen op mijn pennen. 
Om 't Oostersche gewest en lanlschap T onderkennen. 
Op 't aenzicht van den kloot, daer d'Oceaen om spoelt, 
Waer in zoo mcnigh slagh van zeegedroghlen woelt. 
Van verre zagh men hier een' hoogen bergh verschieten, 
Waer uil een walerval, de wortel van vier vlieten. 
Ten dale nederbruischt. Wy streken steil en schuin 
Voorover met ons hooft, en rusten op de kruin 
Des berghs, van waer men vlack de zalige landouwen 
Der onderweercit en haer weelde kon aenscbouwen. 

BBLZEBCBt 

Nu schilder ons den hof en zijn geslultenis. 

APOLLION. 

De hof valt ront, gelijck de kloot der weerelt is. 
In 't midden rijsl de bergh, waer uit de booftbron klatert. 
Die zich in vieren deelt, en al hel lant bewatert, 
Geboomte en beemden laeft, en levert beeken uit, 
Zoo kluer gelijck kristal, daer gccu gezicht op stuit. 

4G 
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De stroomen geven slib, en koesterende gronden. 

Hier worden Ooixsleen en Bdellion gevonden. 

Hoe klaer de hemel oock van starren blinckt en banit. 
Hier zaeide vrouw Nataur in sleenen een gestarnt, 

Dal onze starren dooft. Hier blinckt het gout in d'aderen. 

Hier wou Natuur haer' schat in eentn schoot vergaderen. 

BBLZEBDB. 

Wal zweeft *er voor een lucht, waer by dat schepsel leeft? 

APOLLIOlf. 

Geen Engel, onder ons, zoo zoet een* adem heeft, 

Gelijck de frissclie gcesl, die hier den mensch bejegent, 

Het aengezicht verquickl, en alles streelt en zegent : 

Dan zwelt de boezem der landouw' van kruii en kleur, 

Eu knop en teigh, en bloem, en allerbande geur. 

De dau ververschtze 's nachts. Het rijzen en het dalen 

Der zonno weet zijn maet, en matight zoo haer stralen 

Naer eisch van eicke plant, dat allerhande groen 

En vrucht gevonden wort in eenerley saizoen. 

BELZEBUB. 

Nu macime de gedaenle en H wezen van de mensehen. 

APOLLION. 

Wie zou ons Engelsdom voor U menschdom willen wenschen, 
Wanneer men schepsels ziel, die H al (e boven gaen, 
En onder wiens gezagh alle andre dieren staen. 
lek zagh den ommegang van houdertdulzenl dieren. 
Die op het aerlrijck Ireèn, of in de wolcken zwieren, 
Of zwemmen iu den stroom, zoo ieder is ge^cnl, 
En leven schept in zijn byzonder element. 
Wie zou een ieders aerl en eigenschappen ramen 
Als Adam ! want liy gafze op eene ry haer namen. 
De berglileeuw quispelde hem acn met zijnen slaert, 
En loegh den meester toe. De tiger ley zijn' aert 
Voor 's Kooings voelen af. De lanlslier boogh zijn' horen. 
En d'olifant zijn' snuit. De beer vergat zijn' toren. 
Griffoen en adelaer quam luistren naer dien man, 
Ooek diaeck, en Behemolb, en zelf Leviatan. 
Nock zwijgh iek weick een lof den mensch wort toegezongen 
En toegequinckeleert van 't luslpriéel, vol tongen; 
Terwijl de wint in 't loof, de beeck langs d'oevers speelt. 
En ruiscbt op een rouzijck, dat nimmer 't hart verveelt. 
Had zich Apollion na zijnen lust gequeelen, 
Hy had ons hemelrijck in Adams Rijck vergeeten. 

BELZEBOB. 

Wat dunckt u van het paer, dat ghy beneden zaeght? 

APOLLIOlf. 

Geen schepsel heeft om hoogh mijn oogen zoo 'behaeght 
Als deze twee om laegh. Wie kon zoo geestigh strengelen 
Hel lichaem en de ziel, en scheppen dubbele Engelen 

Uit kluiaerde en nit been! Het liehaem, schoon van leest, 

Geluight des Scheppers kunst, die blinckt in 't aenschijn 

[meest, 

Den spiegel van 't gemoedt Wat lidt my kon verbazen, 

lek zagh hetbcelt der ziele in 't aengezicht geblazen. 



Bezit hel lijf iet scboont, dat vint men hier by een. 

Een Godtheit geeft haer* glans door 's menschen oogen heeo. 
De redelijcke ziel komt uit zijn Ironi zwieren. 
Hy heft, terwijl de stomme en redenlooze dieren 

Naer hunne voeten zien, alleen en trots het boofl 

Ten hemel op naer GodI, zijn' Schepper, hoogh geloeft. 

BELZBBCB. 

Hy loon hem niet vergeefs voor zoo veel rijcke gaven. 

AFOLLIOR. 

Ily heerscht, gelijck een Godt, om wien het al moet slaren. 

D'onzichlbre ziel bestaet uil geest, en niet nit slof. 

Z' is heel in ieder lidt. Het brein verstreckt haer bof. 
Zy leeft in ecuwigheit, en vreest noch roest, nocb scbeaais. 
Z' is onbegrijpel'^ek. Yoorzichtigheit, en kennis, 

Eu deught, en vryen wil bezitze in eigendom. 

Voor hare majesteit staen alle geesten sioro. 
De wijde weerelt zal eer lang van menschen krielen 
Zy wacht uil luttel zaels een' rijeken oegst van zieleo. 

En hierom huwde Godt den man aen zijn mannin. 

BELZEBUB. 

Waldunoktu van zijn ribbe en lieve gemalin? 

APOLLION. 

lek decktc mijn gezicht en oogen mei mijn vleugelea, 
Om mijn gcilachten en genegen llieén te teugelen. 
Zoo dra zy my gemoete, als Adam met der bant 
Haer leide door het groen. By wylen biel hy staol, 
Beschoudeze overzy, en onder dat beloncken 
Begon een beiligb vier zijn zuivre borsl t'ontvonekea : 
Dan kuste hy zijn bruit, en zy den bruidegom; 
Dan ging de brnilon in, met eenen wellekom 
En brant van liefde, niet ic melden, maer te gisseo; 
Een hooger zaligheil, die d'Engelen noch missen. 
Hoe arm is eenigheit ! Wy kennen geen gespao 
Van tweederhande kunne, een Jongkvronw en eea' nta: 
Helaes I wy zijn misdeelt : wy weten van geen troovcB, 
Van gade of gading, in een' hemel zonder vrouwen. 

BELZEBOB. 

Zoo wort 'er met der lijt een «eerelt aengetecll? 

APOLUOII. 

Door een genot van'lschoon, in 's menschen brein §rbccli. 
En ingedruckt met kraeht van d'opgespanne zinnen. 
Dal houdt dit paer verknocht. Hun leven is benioDea 
En wederminnen met een* ouderlingen Inst, 
Onendelijck gelescht, en nimmer uitgeblnscbL 

BELZEBDB. 

Nu pasme deze bruit naer 't leven af Ie malen. 

APOLLIOR. 

Dit eischl Nalours penseel, geen verf, maer zoaacsInkB. 
De man en vron zijn bey volsebapen, even sebooa, 
Van top lot teen. Met reeht spant Adam wel de inm^ 

Door kloeckheit van gedaenle, en majesteit van 't «vm. 

Als een ter heersebappy des aertrijx nitgdezeo; 

Maer al wal Eva beeft veruoegbt haer bmigOBi ctfdi - 
Der leden tederheit, een zachter vel en vleisck, 
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f' . friendf lijcker ?erf, arnminnigheU deroogen, 
l!» mionelijeke moDi, een aiUprteck, wiens vermogen 
Beslaet in eedier klanek; twee bronnen van yvoor. 
En wat men besl verzwijge, eer dil een' Geesl bekoor'. 
Bfjefeal Engelen, boe acboonze uw oogh bebaeghden, 
0(1 zijn wanschapenbeéo by 't morgenlicblder maegbden. 

BELZEDVB. 

Rel schijnt, ghy blaeckt van minne om 't vrouwelijke dier. 

APOLLIOII. 

lek heb mijn slagbveér in dit aengename vier 
Gezeogt. Het viclme zwaer van onder op te stijgen, 
Te roeien, om den top van Engleburgb te krijgen. 

lek scbeide, doch met pijn, en zagh wel driewerf om. 

Nu blinekt geen Serafijn, in 't hemelsch beilighdom, 
Als deze, in 't hangend hair, een gonde nis van stralen, 
Die schoon gewatert van den hoofde nederdalen. 

En vloeien om den rogh. Zoo komtze, als uit een licht, 

Te voorschijn en verheaght den dagh met haer gezicht. 
Laet perie en perlemoer u zniverheil beloven, 
Haer blanckheit gaet de perIe en perlemoer te boven. 

BELZEBCB. 

Wat baet al 's menschen roem , indien zijn schoon helt 

[smelt, 
Eo cindelijck verwelkt, gelijck een bloem op 't velt? 

APOLLIOII. 

Zoo lang die hof bencèn niet ophoude oofl te geven, 
Zal dit gezalighl paer by zuick een' appel leven. 
Die daer in 't midden groeit, bcvochtighl van den stroom, 
Waer by de wortel leeft Dees wonderbare boom 
Wort 's levens boom gf noemt. Zijn acrt is onbederflijck, 
Bier door geniet de mensch het eeuwigh en onsterflijck. 
En wort den Engelen, zijn' broederen, gelijck. 
Ja overtreflze in 't eindt, en zal zijn maglit en rijck 
Verbreiden overal. Wie kan zijn vleugels korten? 
Geen Engel hecfl de maght zijn wezen uit te storten 
In doizenl duizenden, in een oneindigh tal. 
Nu overreken eens wal hier uit worden zal. 



{TWEEDE BEDRYF). 

LITCIFER, BELZEBUB. 
LUCIFER. 
Ghy snelle Geesten, houdt nu stant met onzen wagen ; 
Al lioogh genoegh in top Godis Morgenstar gedragen, 
AI hoogh genoegh gevoerti 't Is lijl, dat Lucifer 
No doieke voor de komst van deie dubble star, 
Die van beneden rijst, en zoeckt den wegh naer boven. 
Om mei een' aertschen glans den hemel te verdooven. 
Bordoort geen kroonen meer in Lucifers gewaet; 
Vergalt zijn voorhooft niet met cenen dageraet 
Van morgenstarre en strael, waer voor d'Aertsenglen nijgen: 
Een andre klaerheil komt in 't licht der Godtheit stijgen, 
En sehijnt ons glansen dool, gelijck de zon, by daegh. 
De starren doofl, voor 't oogh der schepselen, om laegh. 



't Is nacht met Engelen en alle hemelzonnen : 
De menschen hebben 't hart des Oppersten gewonnen, 
In 't nieuwe Paradijs; de mensch is 's hemels vrient : 
Ons slavcrny gaet in. Gact bene, viert, en dient, 
En eert dit nieuw gcslaclit, als onderdane knapen 
De menschen zijn om Godt, en wy om hen geschapen, 
't Is lijt, dat 's Engels neck hun voeten ondcrsehraegh, 
Dat ieder op hen passé, en op de handen draegh', 
Of op de vleugels voere, op d'allerhoogste troonen : 
Onze erfenis komt hun, als uilverkore zonen. 
Onze eerstgeboorte leit nu achter, in dit Rijck. 
De zoon des zesten daghs, den Vader zoo gelijck 
Geschapen, strijcklde kroon. Met recht is hem gegeven 
De groote staf, waer voor alle eeratgeboornen beven 
En sidderen. Hier geil geen tegenspraeck : ghy hoort 
Wat GabriCi bazuint voor 's hemels goode poort. 

BELZEBUB. 

o Stedehouder van Godts opperhcerschappyen, 
Wyhooren 'lal te wel, en, midden in 'tverblycn 
Der reien, eenen klanck, die 't eeuwigh feest bedroeft. 
De last van GabricI leit klaer : dat woort behoeft 
Geen Cherubynetong om ons den zin t'ontvouwen. 
Men hoefde Apollion naer d'onderste landouwen 
Niet af te vaerdigen, om nader ga te slaen 
Wat Adam, al bezit, zoo laegh beneén de maen : 
Hel blijckt, hoe heerlijck hem de Godtheit begenadight, 
Oock door een lijfwacht van veH duizenden verdadight; 
En hanthaefl in zijn' staet en aenzien, min noch meer 
Of hy gehuldight waer tot aller Geesten Heer. 
De poort des hemels staet voor Adams afkomst open. 
Een aerdtworm, uit een' klomp van aerde en klay gekropen. 
Braveert uw mogentheit. Ghy zult hel Menschdom zien 
Zoo verre boven n, en vallende op uw knien. 
Met nederslaghtigheit en neergeslagene oogen, 
Acnbidden zijne maght, en hoogheit, en vermogen. 
Het zal, verheerelijckt van d'allerhooghste maght. 
Zich zeilen aen de zy der Godtheit, in zijn kracht. 
En heerschen langer en noch wijder dan de ronden 
Der enllooze eeuwigheit, aen lijl noch plaeta gebonden. 
Om Godt, haer middelpunt en omloop te gelijck. 
Zich draeien, zonder rust. Wal hoeft men klacrder blijck. 
Dat Godt de menschen wil verheffen, ons verneéren{ 
Wy zijn ter dienstbaerbeit, de menschen tol rcgeeren 
Geboren. Legh voortaen den scepter uit der banti 
Een lager is er, die de kroon daer boven spant. 
Of spannen zal eerlang. Lcgh af uw iiiorgeuslralen 
En hulsel voor dees zon, of pas haer in te balen 
Met zangen en triomf, en goddelijck cjeraet. 
Wy zien den hemel bacst veranderen van staet : 
De slarren zien vast uit, en wijeken met verlangen, 
Om met cerbiedigheit dit nieuwe licht t'ontfangen. 

LUCIFER. 

Dat zal ick keeren, is het anders in mijn maght ! 
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BELZEBVB. 

Daer hoor icL Lucifer, en zie hem, die den nachl 
Van ^8 hemels aengezicht verdrijven kan en jagen. 
Waer hij verschijnt, begint het heerlijck op te dagen. 
Zijn wassend licht, het eerste en allernaesle aen Codl, 
Vermindert nimmermeer. Zijn woorl is 't hoogh gebodi. 
Zijn wil en wcnck een wel, van niemant t'overlreden. 
De Godtheil wort in hem gedienl en acngebeden, 
Bewicroockt en gcvierl : en zou een lager slem 
Nu dondren uil Godis troon? gebieden boven hem? 
Zou Godt een^ jonger zoon, geteelt uit Adams lenden. 
Verheffen boven hem? Dat waer het erfrecht schenden 
Van 't alleroutstc kint, en zijn stadthoudery 
Ontluisteren. Naest Godt is niemant groot als ghy. 
De Godtheit zette u eens in glorie aen haer voeten : 
Geen mensch verstoute zich onze orden om te wroeten. 
En dit bezworen recht t'ontwijden zonder reen. 
Of gl de hemel racckt in H harnas tegens een. 

LOCIFER. 

Ghy vat het recht : het past rechtschape hcerschappyen 
Gecnsins haer wettigheit zoo los te laten glyen; 

Want d'Oppermaght is d'cerste aen hare wel verplicht; 

Verandrenvoeght haer minst. Ben ickeen zoon van 't licht, 
Een heerscher over'l licht, ick zal mijn recht bewaren : 
lek zwicht voor geen gewelt, noch acrisgeweldenaren. 

Laet zwichten al wat wil, ick wijck niet eenen voet. 

nier is mijn vaderlant. Noch ramp, noch tegenspoct, 
Noch vloecken zullen ons vervarea, noch beloomen. 
Wy zullen sneven, of dien hoeck te boven komen. 

Is H noodlot, dat ick vair, van cere en staet berooft, 

Laet vallen, als ick valT met deze kroone op U hooft. 
Dien scepter in de vuist, dien eersleip van vcrtroudcn. 
En zoo veel duizenden als onze zijde houden. 

Dat vallen slreckt lol eer en onverweickren lof 

En liever d'eerste Vorst in eenigh lager hof. 
Dan in U gczalight licht de tweede, of noch een minder. 



BELZEBUB, LUCIFFR. 
BELZEBUB. 

De Sledehouder hoort waer dit plaekaet op draeit, 
Dat Gabriéls bazuin zoo trots heeft iiitgekraeil. 

Hygaf Godts ooghmerek u,oock scherp genoegh, te ruicken. 

Men zal uw roogentheil aldus de vleugels fnuicken. 

LUCIFER. 

Zoo licht niet I neen gewis, men kan 'er in voorzien. 
Geen minder drooroe hier zijn* meerder te gebièn. 

BELZEBUB. 

Hy dreight weèrspannigheit haer hooft en kroon te pletten. 

LOCIFER. 

No zweer ick by mijn kroon het al op een te zetten. 
Te heffen mijnen stoel in aller heemlen trans, 
Door alle kreitsen hene, en starrelichten glans. 



Der heemlen hemel zal my een palais verstrccken. 
De regenboogh een troon; 't geslarrente bedeckco 

Mijn zalen; d'aertkloot blijft mijn steun en voelseliabel. 

Ick wil op een karros van woleken, hoogh eo snel 
Gevoeri door lucht en licht, met blixemstracl en donder 
Verbrijzelen lot stof, wat boven of van onder 

Ziel tegens ons verzet, al waer 't de Veltheerzclf; 

Ja, eerwe zwichten, zaldilhemelschblaeu gewelf, 
Zoo trots, zoo vast gebouwt, met zijn doorlachte bogen 
Te bersten springen, en verstuiven voor onze oogeo; 

't Gerabraeckt aertrijck zien als een wanschapen romp, 

Dit wonderlijck Heelal in zijnen mengelklomp. 
En wilde woestheit wéér verwarren en verkeeren. 
Laet zien wie Lucifer durf trolsen en bmveere n ! 



{VIERDE BEDRYF.) 

RAFARL, LUCIFER. 

BAFAEL. 

Och Stedehouder, monl van 'l goddelijck gezagh, 
Wat heeft u buiten 't spoor van uwen plicht gedreren ? 
Zoudtghyden Schepper van uw glori wedcrstrevco? 

Lichtvaerdigh weifelen en wancklen in uw trou? 

Dat hoop ick nimmermeer. Helacs I lek zwijm van roa, 
En blijve om uwen bals beklemt, bestorven hangen. 

LCCIPER. 

Oprechte Rafael 1 

RAFAEL. 

Mijn blysehap, mijn verlangen, 
Ick bidde u, hoorme. 

LUCIFER. 

Spreeck, zoo lang bet o bebaegli'. 

RAFAEL. 

Genade, ó Lucifer I Verschoon u zelven : draegti 
Geen harnas tegens my, die trcurigh smilte, en qoyse 
Van druck, om uwent wil. Ick koom, met medeeijne 

En balsem van gena, gestegen uit den schoot 

Der Godtheit, die gelijckze in baren Raet besloot. 
U, boven duizenden gekroonde Hcerschappyen, 
Gezalft heeft op den stoel van haer stadthoodcryrn. 

Wat dolheit is het, die aw zinnen dus verrnckt? 

Zy had haer zegel en gelijckenis gedraekt 
Op uw gehcilight hooft en voorhooft, overgotra 
Met schoonlieil, wijsheit, gunst, en wat 'er komt gerlol». 

En stroomen, zonder roael, uit aller schallen broa. 

Ghy blonckt in 't paradijs, voor H aenscbijn v» de zob 
Der Godtheit, uit een wolck van dan en ventehe room. 
Uw feestgewaet stont stijf van perlen en torkoozen, 

Smaragden, diamant, robijn en looier goal. 

De zwaersle scepter wcrt uw rechte bant betroel. 
Zoo dra ghy steeght in 't licht, en, op bazuin en booisn. 
Door 't blakende gesternte en steenen quaemt te bronaf* 

En zoudl ghy reuckeloos u storten uit dien troon? 

Verreuekeloozen al dal heerelijck en schoon ? 
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Zoofil ghy nw glansen, die de hemelen verciercn, 
Ons Uebl Terduistereo, in cenen knoop van dieren, 

El menpsel van gedierte en ondier onder een, 

GriiToensklaeo, drakenlioofi, en andre gruwzaemlieén 
Uissebeppen onbedacht? En zouden 's hemels oogen, 
De starren, n xoo laegb berooft zien van vermogen, 

Eneereen majesteit, doorH schenden van uw Irou? 

Dat keer' de goede Godi, wiens aenschijn ick acnschou 
In H xaligh licht, daer wy, gelieilight alle zeven, 
Hroi dienen voor zijn' troon, en sidderen en beven 

Toorzulck een Majesteit, die op ons voorhooft straelt, 

Ycrquiekten leven geeft wat leeft, en adem hnclt. 
Heer Stedehouder, magh mijn bede aw hart bewegen : 
Ghy kent mijn zuiver wit, en harl, met u verlegen. 

Ruck af dien Irotsen kam; schud uit dit harrenas; 

Smijt neder oit dees hant de hcirbijl, de rondas 
l'itd'ander! Hooger niet ! legh neder, och, legh neder, 
Irgh neder, sirijck van zelfden standert, en de veder 

Van uwe vleugelen, voor Godt en zijnen glans; 

Eer hy u uil den troon, den allerhooghsten trans 
Van eere, nederklincke aen gruis en stof te mortel, 
Ja zalx dat van den stam der Geesten tack noch wortel^ 

Noeb geen gedachtenis, noch leven overschiet, 

*l Eo ware een leven van ellende, van verdriet. 
De Dool, de Wanhoop, en een worm, een eeuwigh knagen. 
En knerselanden moght den naem van leven dragen. 

Verneér u : sfaeck dien loghl ! lek ofTerc u gena. 

Hel dien olijftaek : grijp, of echter H is te spa. 

LDCIPEn. 

Heer Rafel, iek verdien noch dreigement, noch toren. 

■iJB helden hebben Godl en Lucifer gezworen. 
Eb onder "s hemels eedt, dien slandert opgerecht. 
Men stroie wat men wil den hemel door, ik vecht 

Eb oorloge onder Godl, tol voorslant van zijn koorcn. 

De banivest en bet reeht, hun wctligh aengeboren, 
Eer Adam zijne zon zagh opgaen, eer de dagh 
Zijn paradijs bescheen. Geen menschelijk gczagh. 

Geen jok van menschen zal den neck der Geesten plagen; 

Geeo Engelsdom den troon van Adam ondersch ragen 
Met zijnen vrijen hals, gelijck een dienslbaer slucf, 
*t Eb zy de hemel ons in eenen poel begrnef. 

Nel zoo veel seeptcren, en kroonen, glans, en vonekcn, 

Als ons de Godtheil oit haer* boezem heeft geschoncken. 
Voor eeuwigh en altijt. Laet bersten al wat berst, 
lek hanihaef *l heiligh recht, door hoogen noot geperst, 

En na veel wederstanis, my entlijek overdrongen. 

Op *t klagen eo gekerm van duizenden van tongen. 
Ga bene, boolsebap dit den Vader, onder wien 
iek dos, voor H Vaderlant, den standert vocre en dien ! 

RAFAEL. 

Och Stedehouder, wat verbloemt ghy uw gepeinzen 
Vo«rH alziende oogh? Ghy kunt uw oogmerck niet ont- 

De slrad van zijn gezicht verraet de duisternis, [veinzen. 

De itaelznehl, daer nw geesl zoo grof van zwanger is. 



En rcede in arbeit gnct, om dit gcdroghl Ie baren. 

Waer bergh ick my van scliHck! Hoc rijzen al mijn hacren ! 
Verdwaelde Morgenstar, verschoon u zelve loch 1 
Ghy kunt d'Alwctentheil niet paeien met bedrogh. 

LCCIFER. 

Wat staelzuchl? Heeft mijn plicht in ecnigh deel ontbroken ? 

nAFAEL. 

Wnt hebt ghy in uw harte al heimelijck gesproken? 
ick wil in 's hemels top, door alle woleken heen, 
En boven Godis gesiamte opstijgen, van bencên, 
Godt zelf gelijek, geen maght bestralen met genade, 
U En zyze aen mijnen stoel het leen verheergewaede. 
Geen majesteit braveer' met scepter, noclitc kroon, 
Ten zy ick haer beleenc uit mijnen hoogen troon. 
Bedeekt uw aengezichtl Valt nederi Strijckt uw pennen. 
En wacht u, boven ons een hooger maght te kennen. 

LUCIFER. 

Hoe nn toe? ben ick dan Gudls Stedehouder niet? 

BAPAEL. 

Dal zijt ghy« en ontfingt van 't onbepaelt gebict 
Bepaelde mogeniheit, en heerschtnit zijnen name. 

LUCIFER. 

Hclaes, hoe lang? lot dat Vorst Adam ons bcsehamc. 
En boven de nalour der Engelen zijn lot 
Dit 's hemels schoot ontfnnge, en aenzitt' nefTens Godt? 

RAFAEL. 

Wil d'oppersie Monarch zijn maght met mindrcn deelen, 
Ja d'eerste kroon den mensch opzetten, en bevelen. 
Hem wijden tot een hooft der Geesten, boven al 
Wat kroon en scepter voert, of namaels voeren zal. 
Zoo leer ootmocdigh u Godls raelslot onderwerpen. 

LUCIFER. 

Dal is de wetsteen om dees hcirbijl op te scherpen. 

RAFAEL. 

Ghy scherptze reuckeloos voor uwen eigen neck. 

Bedenck eens, waer wy slaen. De hemel kan geen vleck 
Van afgunst, haet en nijt, noch hovaerdy verdragen. 
De Wraeckdes hemels drcight dees schantvleck uit te vagen. 

Hier helpt geen veinzen. Och, of voor d'alziende Zon, 

Het aldoordringende oogh, ick deze lastren kon 
Bedecken. Lucifer, waer is uw glans gebleven? 

LUCIFER. 

Mijn glans is Adam en zijne afkomst lang gegeven. 
Hen noem' my langer niet den ecrstgewijdcn zoon, 
Den outsten crfgenaem. 

RAFAEL. 

Vorst lucifer, verschoon 
U zelven ; onderworp o]'t opperste behagen. 
Gcwaerdigh ons dat wy die blijde tijding dragen 

Naer boven : ieder ziel mijn weèrkomst Ie gemoel. 

Ick valle ootmocdigh dus uw heerlijckheit te voet. 
Om Godls wil, wacht u toch weèrspannigen te stijven. 
Die op uw' wil en wenck, als op hun aspnnt, drijven. 
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Zoudt ghy, in wederwil van U hernelsclie palais, 
Dces liicfil, vol heilighcit, vol vrede, d'ecrsle reis, 

Met duizent duizenden in H harrenas, beroeren ? 

Op trommel en (rompet den oorloghsstandert voeren, 
U kanten legens GodI, den stercksten worslelaer? 

LOCIPER. 

Men kant zich tegens ons. Was Adams afkomst maer 

Een zelve slaet en stoel, als d'Engelen, geschoncken. 

Dat scheen verdraegelijck : nu vliegen vast de vonckcn 

Van dezen hemellwist door alle daken heen. 

Zwijgh, Engelsdom I Verhef eerbied igiijck hel leen 
Van al wal ghy bezit aen Adam en zijn neven. 

Den racnsch weerstreven is de Godtheit wederslreven. 

Doe magh hel Codt van 't hart, d*»t hy zoo lacgh, zoo diep 
Vernedert dien hy tot den grootsten scepter schiep? 
Een edelmordigheit, geheilighl tot rcgeeren. 

Voor eenen minder zich zoo zwaerlijck kan verneéren. 

Van heerlijckheit onlkleèn, en opsiaen uit haer* staet 
En stoel, dat zy vervloecktden glans en dageraet 
Van haeren opgangk, en veel liever bad gebleven 

Een schaduw, zonder verf, een niet, en zonder leven; 

Want niet zijn overtreft verklcening duizentwerf. 

RAPAEL. 

Geleende hecrschappy slaet los, en is geen erf. 

LOCIFBa. 

'k Misdanckme dan dit leen, als 't immers leen moei heeten. 

RAFAEL. 

Bewaer uw ampt, of is zijn ooghmerck u vergeten? 

De sledehouderschap uw wijsheil werl betrout. 

Op dat ghy 'l al in ruste en orden houden zoudt : 

En hcbtghe legens Godl het panser aengeschooten, 

Als een meineedig hooft van blinde bontgenooten ? 

LOCIPER. 

Wy schoten slechts uit noot en nootweer H panser aen; 

Zoo luttel wouden wy de Godtheit wederslaeu. 
De reden spreeckt, al waer H dal schilt en wapen zwege. 
Wy vrijen onzen Slaet : benijt men ons die zege? 

RAPAEL. 

Geen zege is heerelijck, daer in een zelve rijck 
Slaghordens van een' Staet bestrijden haers gelijck, 

En deerlijck is hel, zoo gebroeders van cene orden 

Door hun gebroeders zelfs in H endl verwonnen worden. 
Om onzent wil, om Godl en zijn gedreighde slraf, 
Och Stedehouder, voer uw regementen af I 

Voer af, en lael u toch vermorwen door gebeden. 

lek hoor, H is schrickelijck, alree de ketens smeden. 
Om, na de neérlaegfk, u geketcnl door de lucht 
Te voeren in triomf; ick boore alree gerucht, 

En zie allengs hel heir van Michafil genaccken. 

Hel is hoogh tijt, boogh tijt dien dollen toght te slaeckcn. 

LUCIFER. 

Wat baet hel, schoon men zich op 't uiterste bera? 
Hier is geen hoop van pais I 



RAPAEL. 

'k Verzeker o gena. 
En stelme, als middclacr, om hoogh voor o te pande. 

LOCIPER. 

Mijn star te dompelen in duislemisse en schande I 
Mijn vyanden te zien braveeren op den stoel ! 

RAPAEL. 

Och Lucifer, waeck op! lek zie den iwavelpocl 

Met opgespaickte keel afgrijslijck naer u gapen. 

Zult ghy, hel schoonst van al wat Godl oilheefi gesehapen, 
Een aes verstrecken voor het vraetige ingewant 
Des afgronis, nimmer zadt, en nimmer uilgebrant? 

Dat hoede Godtl Och, och ! bewilligh onze bede. 

Ontfang dien lack van pais : wy olTrcn u Godis vrede. 

LOCIPER 

Of ergens schepsel zoo rampzaligh zwerft als iek? 

Aen d'een zy flaeuwe hoop, aen d'andre grooler schrick. 
De zege is hachelijck, de neérlaegh zwaer te mijden. 
Op 't onwis tegens Godl en Godts banier te strijden? 

Den eersten standen op te rechten tegens Godt, 

Zijn hemelsche bazuin en openbaer gebodt? 
Zich op te worpen als een hooft van Godis rebellen, 
En tegen 's hemels wet een wederwet Ie stellen? 

Te vallen in den vloeek der snootsle ondanckbaerbeit? 

Te quetsen de genade en liefde en majesteit 
Des rijcken Vaders, bron van alle zegeningen, 
Die noch t'ontfangen staen, en wal wy reede ontfingeo? 

Hoe zijn we nu zoo wijt verzeilt uit onzen plicht 1 

lek zwoer mijn' Schepper af! Hoe kan ick voor dat liebt 
Mijn lasterslucken, mijn verwalenheil vermommen? 
Hier baet geen deizen, neen, wy zijn te boogh gekloameii. 

Wat raet? wat best geraemt in dees verlwijfellheén? 

De tijt geen uitstel lijdt. Een oogenblick is geen 
Genoeghzaemheit van tijt, indien men tijt magh noemen 
Dees korlheit, tusschen heil en endeloos verdoemen. 

Maer 't is te spa, en hier geen boete voor ons snetl 

De hoopisuiti Wal raedt?... Daer hoor ick Godts trompet. 

{VYFDE BEDRYF). 

RAFAEL, URIEL. 

RAFAEL. 

De gansche hemel, van den gront op tol de kruin 
Der aerlspalaizen, juicht op MlcbaCls bazuin 

En zwaeiende banier. De veltslagh is gewonnen. 

Ons schilden schitteren, en scheppen nieuwe zonnen. 
Uit eicke schiltzon straelt een triomfante dagh. 
Daer komt Urifil zelf, de schiltkoaep, uil den slagh, 

En zwaeit hel vlammend zwaert, dat, scherp van wederzijdes, 

Gewet van 's hemels wraecke en gramschap, onder 't strijdeo, 
Door schilt, en harrenas, en helm van diamant, 
Gevaeghl heeft, slinx en rechts, al wat de horens kaot 

En opsleeckl tegens Godts doordringende alvermogen. 

Gestrenge schiltknaep, die hel scherprccht uil deo hoo^ 
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Bekleel, en H ongelijek, dat legeos H eeowigh Recht 
Zich opworpt, met eeo^ slagb rechtvaerdiglilijck beslecht, 
Gczegenl U H geweer, gezcgent zijo uwe armen. 
Die d^eer van Englesladt hanlhoven en beschermen. 
Wal leghtglie al prijzen in by d'Oppermajesteit I 
Verhael ons toch den strijt, onlvou ons i^l H beleit, 
Eo "s hemels eersten toght : wy luistren met verlangen. 

tmiEL. 
Cw last ontvonckt mijn* geest om rustigh aen te vangen. 
Dien vreesselijcken storm t^ontvoawen op een ry. 
Gelnekigh vecht het heir, dat Godt heeft op.ziju zy. 
De Veilbeer Michaël, (vcrwiltight uit den hoogcn 
Door *s hemels afgezant, die neder quaro gevlogen, 
Noch sneller dan een stor, die door de lucht verschiet. 
Boe Lucifer zoo trols zich tegens U hoogli gebiedt 
Had opentlijck gekant, gcreel hen aen te voeren, 
Die hem bewleroockten, zijn starre en slanderl zwoeren,) 
Schooi voort, op *t aeostaen van den trouwen GabriCl, 
Het schubbigh paoser ai^n, en gaf terslont bevel 
Aen al lijne Oversten, en hoofden, en Kornellen, 
De heiren, in Godts naero, in hun geleén te stellen, 
Om met gemeene maght en kracht, op 't luchtigh ruim 
Van 'I zuivre hemelsblaeu al dit meineedigh schuim 
Te raegen, al dit spoock in duisternis te dompelen. 
Eer zy op t ongeziens! ons moghten overrompelen. 
Op dezen last vergaért Godts heirkracht In der yl 
Slagfaordeoswijs, zoo snel gelijck een vlugge pijl 
Gedreven van de pees. Men zagh onlelbre drommen 
In een driekantigh heir, aen alle kanten brommen, 
Gelijek een drieboeck steeckt en straelt op ons gezight. 
flen sagh een enckelheit in een driepunligh licht, 
Zoo spiegelgladi, gelijck een diamant, geslepen : 
Een hetrspils, eer van Godt dan eenigh Geest begrepen. 
De VelUieer, met den gloet des blixems in de bant, 
Hiel recht voor Godts baniere, iuH hart van H leger, staut. 
Die mocdl wil houden, en triomf en zege bueren, 
Die noel voor al bet hart verzeekrcn en bewaereu. 

aAPAEL. 

WaerH bleef H verwaten heir, dat ons bestormen wou? 

DBIKL. 

Het quam vol moeds ter baene, en had zijn eersten trou, 
Gcboonaemheil en eer en eedten al vergeeteu, 
Tc bcUoos en verwaent op Godt en ons gebeeten. 

Het groeide snel, en wies, gelijk een halve maen. 

Bet wet zijn punten, zet twee horens op ons aenj 
Gelijck *l gestarrenl van den Stier de hemeldieren 
En aadre monsters, die rontom hem bene zwiereu, 

Bet goude hoornen drcight. De rechte horen wort 

Vorat Belzehub, op dat by ons de vleugels kort'. 
En zijne wacht betrout; Vorst Belial de slincken. 
■ca liet ben beide aen strijt in hunne rusting blincVen. 

De Stedehouder, nu Veltmaerschaick tegens Godt, 

Verzekerde den buick des legers, om het slot. 



Der regementen knoop, in U midden te bewaereo. 

De trolse standert, daer de dagh scheen op te klaeren 
Uit zijne morgenstar, wert van Apoliion 
Gehanthacft, achter hem, zoo moedigh als hy kon, 

In zijnen vollen krits, om hoogh ten toon gezeten. 

BAPAEL. 

llclacs, wat durf, wat durf d'Aertsengel zich vermeten I 
Och, of ick hem by tijts tot afstaot had gebroghtl... 
Beschrijfme niet to min bel aenzicht van dien toght. 

En in wal schijn de Vorst de benden quam geleien. 

URIEL. 

Omringt van zijn sta£Qers eu groene lievercien, 

Hy, wrevligh aeogevoert van onverzoeubreu wrock, 
In H gouden panser, dat op zijnen wapenrock 
Van gloeiend purper blunck eu uitscheen, sleegh te wagen, 
Bel goude wielen, van robijnen dicht beslagen. 

De Leeuw, eo felle Draeck, ter vlucht gereet eu vlugh. 
Met starren overal bezaeil op hunnen rugh, 
In H parrele gareel, gespannen voor de wielen. 
Verlangden naer den strijt, en vlamden op vernielen. 
De lieirbijl in de vuist, de scheemrende rondas, 
Waer in de morgenstar met Lunst gedreven was. 
Hing aen den slincken arm, gereet de kans te wagen. 

RAPAEL. 

O Lucifer, ghy zult dien hooghmoedt u beklagen ! 
Ghy Fenix ouder al wat Godt daer boven looft, 
Hoe steeckt ghy, onder 't heir, zoo fier met hals en hooft. 
En helm, en schoudren uit! Hoe heerl'ijck past u 't wapen. 
Al waer 't natuurelijck uw Wezen aengeschapen ! 
O hooft der Engelen, niet hooger : keer weerom ! 

cniEL. 
Zoo stonden zy gekant, en slaghree; drom by drom, 
Een ieder op zijn lucht en hoefslagb, en by rijen 
Gesnoert aen hun gezagli, om 't schoonst van wederzyen. 
Wanneer de dolle trom en klinckende trompet 
Zich mengen, het gcluit geweer en handen wet. 
En steigert in den trans van 't heiligh licht der lichten; 
Een klanck, waer op terslont een zwangre wolck van schicb- 
Geborsten,slagh opslagli, eeu'gloénden hagel baert, t^^" 
Een' storm en onweer, dat de hemelen vervaert. 
De hofpijlaeren schudt, de kreilsen en de starren. 
Verbijstert in hun ronde en ommeloop, verwarreu 
Of zwijmen op de wacht, en weten niet waerheen 
Te drijven, oost of west, of boven of beneén. 
Al weérlicbt wat men ziet, al wat men hoort is donder. 
Wat blijft er in zijn slant? het bovenste raeckt onder. 
De heiren, na 'et gedreun van 't eerste schutgcvaert, 
Geraecken hanlgemeen met knods en hellebaert. 
En sabel, speer en dolck Het gael 'er op een kerven 
Ensteecken al wat kan. Wat toeleitop bederven. 

Op schenden, rept zich nu, bederft en treft en scheut. 
De broederschap heeft uit, en oicmont ziet noch kent 
Zijn* medeburger meer. Men ziet 'er parie huiven. 
Gekrolde vlechten hairs, en pluim, en pennen stuiven. 
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En schitteren, in 't vier der blixemen gezengt. 

Men ziel turkoisblaeu, gout, eii diumanl geoiengt. 
En perlesnoer, en walde haiilock kon vcrcicrenj 
De vleugels, half geknot; gebroke pijlen zwieren 

En zweven door de lucht. Een gruwzacm vellgcschrcy 

Verheft zich uil den stoel der groene lieverey; 
Daerlijt het krijghsheir lasl, geperst uil nooit Ie dcizcn. 
De dolle Lucifer hervat den strijl drie reizen, 

En stut de flaeute van zijn rcgement zoo trots, 
Gelijck het zccgedruis al schuimende op een rots 
Gestuit wort, reis op reis, en meer niet uil kan rechten. 

RAFAEL. 

Gewis het heeft wat in de Wanhoop af Ic vechten ! 

DfllEL. 

De dappre SJichael lacl blazen : eer zy Godt ! 

De regementcn, op die leus en zijn gebodt, 

Gcmoedighl, Ic gelijck aen 't steigeren en stijgen 

Naer boven, om de loef van *s vyanis helr te krijgen, 

Dalstijght meteen om hoogh,maer meteen" traeger vaeri, 

En raeckl in Uendc in lyi als of men hemel wacrl 

Een' valck zagh, van om laegh, op zijue wackrc pennen 

Zich geven in de lucht, eer hem de reigers kennen. 

Die sidderen van schrick, in U bosch, by cenen beemt, 

Zoo dra hei hooge nest dien vyanl daer verneemt. 

De reiger schreeut en stijghl, en, bang voor *8 vyanis 

[poolen. 

Verwacht hem op den beek, om door de borst Ie stoolen, 

Van onder, als hy ploft van boven op den buil. 

niFAEL. 

O Lucifer, wal raet I Hel ziel er schricklijck uil I 
Gliy zweeft hier op een vlackte, en zonder poort en wallen. 
Een gruwclijcke Orkaen wil plotsling u bevallen, 

En zincken in een' poel, en afgront zonder gront. 
uniEL. 

Wal gaf 't een schoon verschiet, om lacgh een hallef ronl, 
Of halve macn,omhoogh een driekant spits Taenschouwen! 
De rcgcmenlen, die zich sluiten en ontvouwen, 

Op 'l wencken van hun hoofl, een ieder in zijn vaen, 

Te zien zoo pal gelijck metaele muuren slaen, 
Als op een wcderwight van lucht en cige zwaerlc, 
Met al hun slingerluigh, geschut en slormgevacrle ! 

Zy hangen even als men zich een wolck verheelt. 

Een wolck, waer in de zon metheure siraelen speelt. 
En schildert en schakeert door luchle regenboogen. 
De hemelsche adelaer, zoo steil in top gevloogcn 

Bespiet Gods vyandin, de bavicksvluchl, beneén. 

Hy klapt van moedigheil zijn pennen tegens een, 
MisgunizeU weiden nicl, en vruchteloos braveeren. 
Terwijl hy vlamt om haer te zitten in de veeren, 

Tc plondercn eerlang van haere gladde pluim, 

Zoo ras de kromme beek en klaeu, op H luchtigh ruim. 
Het aes bevalle, of drijft voor winl af, uit zijn oogen. 
Dus komen ze afgestort, en stroomen uil den boogen, 



Gelijck een binnenzee, of uoorlschcn waterval, 
Die van de rotsen bruischt en ruischt, mcl een gesehal 
Dal dier en ondier schrick t, in dicpgezoncke daeirn, 
Daer steenen, van de sleille, en dicke walerslraeleo, 
En masten zonder lal, verpletten en vcrtrcén 
Wat legens woest gewelt van stroom eo houl en steen 

Niet opgewassen is. De heirspils treft den navel 

Der halve niaene fel met roodc en bloeuwc zwavel, 
En vlammen, slagh op slagh, en donderkloot op kloot 
Dal baerl een luchtgeschrey. Hel hart van H heir io nooi, 

Begint van langer hant den wrevelen t' ontzackeo. 

De boogh der halve maene, acnU kraecken en aeo*t koackn, 
Zoo stijf gespannen slacl (wanl d'eioJen krommen ti»1,j 
Dal by in H midden moei bezwijckcn voor dien Itsl, 

En springen, wort hem flu& geen ademtocht gegeven. 

De trotse Lucifer, dan bier, dan daer gedreven. 

Schiet loc op dit gcschrey, en gccfl lich rustigli Woot, 
Om zijn grootliartighcit, in H nijpen van den noot, 

Te tooneu voor de vuist, op zijnen oorlogbswagcn. 

Dal geeft den flaeuweu moed Hy scbul de wreeiste sla^n 
En scheuten op H gebit van zijn verwoei gespan. 
De Leeuw en blaeuwe Draeck aeo U woeden, vliegen na 

Zijn hant op elcken wenck, ucl vreeselijcke driften. 

D'cen brult, en bijt, en scheurt, en d'ander schiet vefgiftea, 
ftlct zijn gesplitste long, onlstoeckl een pesl, en raest, 
Eu vuil de lucht met smoock, dien by ten neaze ailbiacst. 

RAFAEL. 

Hier wil de barrening van boven hem bekneileo. 

OUIEL. 

II y zwaeil de heirbijl vast, on GodU banier Ie vdlm. 
Die ncérsiijghl,en woer uilGodlsnaem een schooaff bd»» 
En schoener straeleo schiet in 'l gloén van zijn gakku 

Alen deucke eens na, of by dit voorspooek ons beajik! 

De heirbijl in zijn vuist, aen d'cene en d'andre zyde, 
Den loescbcul stuit, en sloopl, of scbutze opziji roa«b>. 
Tot dal bcm Micliaöl, In 't scbillrend barreoas, 

Verschijnt gelijck een Godt, uil eeneo kring van zouct. 

n Zit af, ö Lucifer, en geef bel Godt gewonnen! 
Geef over uw geweer en slandcrl : slryck voor Godt! 
Voer aPdit heiloos heir, dees goddelooze rot. 

Of anders wacht uw hoofl !• Zoo roept by oil den bwgea. 

D'Acrisvyant van Godls naem, bardneckigb, oobevogrit 
En trotser op dal woorl, hervat in aller yl 
Den slagh tol driewerf toe, om met zijn ooriogfashji 

Den diamanten schilt, met een Godls naem, Ie Llovea; 

Maerwicden hemel terght gevoelt de wraeek vanbow»- 
De heirbijl klinckt en springt op H heiligi) diiaaat 
Aen stucken. Michai^l vcrhefl zijn rechte bant. 

En klinckt den bli&cmslrael, gcslercktdoor'ialTcrowffa. 

Dien wrevelmoedigeu, door helm en hoofl, in d'oogn 
Al 't ongenadigb, dal hy achterover stort. 
En uil den wagen schiet, die omgeslingert. Lort 

Het Leeuw en Draeck en al, den meester volgbt in '( titci^ 

De slandcrl van de star vergeel bier op hel bliodct, 
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Zoo rag i|iolHon mijn vlammend zwaerl gevoelt, 

Den standert gccfl len roof, daer 'l barrenl co knoell 
Ym duizeDl duizenden, om H hoofl der helsclic schacrcn 
Iq'I vallen, voorden val en neèrsmack Ie bewaercn. 

aieryveri Belzebub; daer trotst ons Belial. 

Dos vort de magbt ontsnoert, en mei den zwaeren val 
Des Stedehouders brecckl de boogb der halve maene 
la slacken. Echter komt ApoIIion ter baene 

Net zoo veel monstren als de kloot des hemels draeght. 

De Reus Orion sebreeol, dat al de lucht vertsaeght, 
Eo pooght roet zijne knods ons lieirspils H hooft te kneuzen, 
Die op Orions past, noch knodzen, noch op Reuzen. 

De Noortsche Beeren op hun achterklaeuwen staen, 

Om met een dommekracht in 't bonder t toe te slaen. 
De Hydra braeckl vergift, en gaept met vijftigh keelen. 
lek zie een galery vol oorloghs tafereelen, 

Geboren uitdien slagb, zoo wijt men of kan zien. 

HAPABL. 

Gelooft zy Godt! valt neérl aenbidt hem op uw knieu ! 
Ocb Lucifer, belacs, waer blijft uw valseh betrouwen? 
Helaes, in welek een* schijn zal ick u lest aenschouwen? 

Waer is uw klaerheit nu, die allen glans braveert ? 

DRIEL. t 

Gelijck de klaeredagh in naeren nacht verkeert, 
Wanneer de zon verzincki, vergeet met gout te brallen. 
Zoo wort zijn schoonheit oock,in H zincken, onder 't vallen, 
In een wanscliapenheit verandert, al te vuil, 
Dat helder aengezicht in eenen wreedeu muil. 
De tanden in gebit, gewet om slael te knaeuwcn, 
De voeten en de bant in vierderhando klaeuwcn, 
Dat glinstrend parlemoer in cene zwarte huil. 
De rugh, vol borstlen, spreit twee draeckevleugels uit. 
In H korl, d'Aertsengel, wien nog flus alle Englen vieren. 
Verwisselt sgn godaente, en mengelt zeven dieren 
Afgrijslijck onder een, naer uiterlijcken schijn. 
Een* leeu, vol hoovaerdy, een vraeligh gulzigh zwijn, 
Een' traegeo ezel, een' rinoceros, van toren 
Onisteecken, eene sim, van achter en van voren 
Al even scbaemteloos, en geil en heet van aert, 
Een* draeck, vol nijls, een* wolf en vrccken gierigaert. 
Nu is die seboonhell maer een ondier, te verwenschcn. 
Te vloecken, zelf van Godl, van Geesten en van menschen. 
Dal ondier ysl, indien *t de blieken op zich slaet, 
En deckl met damp en mist zijn gruwelijck gelaet. 

RAFAEL. 

Dat leerl de slaeUucht Godt naer zijne kroon te slcecken I 
1654. 



UIT SALMOMEUS VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 

{VYFDE BEÜRYF), 

FILOTIMIE, nZANERS. 
V 

PIZAflERS. 

De zilvere trompetten 
Verhieven een geluit, dataen den hemel klonck, 
Zoodra Salmoneus trots te wagen slei'gh, en blonck 
Omhoogh, gelijck een Godl, daer duizenden van zielen 
By *l heerlijek sluisgewelf voor hem ter ocrde vielen. 
De Priesters zwaeiden hem, voor *t ouier, wicroock toe. 
De ganscbe hofsleip werd geroep noch juichen moe. 
De fuckels bloncken klaer, en gaven een gcflonckcr 
In *t goddeüjck gewaet, dat schooner scheen by doncker. 
De dertle paerden staen en knabbelen het gout 
Van H knarssende gebit, en briescben Irotsch en stout 
En rooedigh op dien Godl, als die zijn godtheil kennen. 
Zy troppcn van verdriet, om eenmael voort to rennen. 
De nieuwe Goón beklcén in orden van weérzy 
Salmoneus wagenpracht. 

PILOTIMie. 

Dat voeght dien Godt en my ! 

PIZARERS. 

De Koning, by Jupijn in majesteit geleecken, 
Gebiet ten dcrdemael de feesttronipet te steecken. 

Men hoorteen stem ; «Valt neer! valt neer! aenbidt Ju- 
' [pijn ! » 

Een ieder knielt in *t stof, de huichlaer met een' schijn 
Van rechte eerbiedigbeit. Kornetten en schalmeien 
Bestemmen *t maetgezang met uitgeleze reien. 

De paerden op dien toon aen *l draven op de sluis. 

Men hoort een knarssende en een klinckcnde gedruis. 
De paerdehoevcn op *l melael, de goude raeden, 
Met dien vermomden Godt in zijn triomf geladen, 

Vermengen hun geknars in al dit ongeluit. 

De Godtheil van Jupijn z1et hem ten oogen uit. 
Ily weet met zijne vuist en gtoeiendige vingeren 
Den blixem in den dratig en *s volx gewoel te slingeren, 

Dat al de sladl verschrickl, en siddert om hem heen. 

Maer wal gebeurt *er flux? De Godtheil komt beneén 
Gedondcrl uit een wolck, recht aen op *s Konings wagen. 
Die schrickt, in zijn triomf gedoolverft en verslagen. 

Zoodra wy Godl Jupijn op zijnen Arent zien 

Verschijnen, vallen wy op *l aenzicht, op ons knien 
Ter aerde. Daetlijck berst eene onvoorziene donder 
Vervaerlijck uil de wolcke, en treft afgrijslijck onder 

De paerden, en huun* heer, die schiet op zijnen rugh 

Gczwinl ten wagen uil. De paerden, op de brugh 
Aen 't hollen, rucken voort De wagen door dit ruekcii. 
Dit schocken langs de straet, gebroken en in stucken, 

Berooft van wagenaer en loom, vergeet zijn vaert , 

Verstroit zijn ysren raén. De paerden, trots van aert, 
Die vieren vlam en gloei noch strax ten beek uilspoogcn, 
En blixenis schooien uit het blickren van hunne oogcn, 

47 
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Aen H sneuvelen, met kracht uit bun garreel gespat. 
De Koning geeft den geest, geplet van H gloejend radt. 

PILOTIMIE. 

Och, och, Pizancrs, och I waer bleef mijn uitverkooren? 

PIZAREnS. 

Hel volck geraeckte voort acn H bollen, heet van toren. 

Apollo, Mars, Merkuur, het nieuwe Godendom, 

De hofsleip, elck verbaesl zagh naer zijn hielen om. 

Geborgen in dien drang, of hallef doot gedrongen, 

Gclaslert en gevloeckt, van over al besprongen. 

De wraeck des oploops rande om strijt den dooden aen. 

Had Bazilides niet het lijck den onderdaen 

Ontruckt, de Koning waer, als Hierofanl, gereelcn. 

Verscheurt van lidt (ot lidl, en in den stroom gesroeeten. 

Uy stilde H oproer roet zijn benden, hier gereel. 

En wondt het warme lijck in H pluimaluine kloet, 

Dat Einnes gtoet verduurt, en liet het, onder H krijten 

Der woelende gemeente, op d'ofTerstapels smijten. 

Toen stack de lijcktorls voort den brant in 't hout, gewijt 

Voor d'offerstieren; maer de hemel scheurt en splijt, 

En schiet den blixem in de lijckvlamme uit den hoogcn. 

Wie kent den blixem niet, wiens gloct, van groot vermogen, 

De schee des zwaerts verschoont, door H leiler lieene- 

[dringt, 

En 't fijnste lemmer, daer de vlam en vonck uil springt, 

Tot stof en gruis verteert? De langh getergde vader 

Vcrslont gcrarmle, been, en zenuw, vleescli, en ader, 

Zoo dat 'er van hel lijck niet anders overschoot 

Dan d'assche, die men ras In eene dootbus sloot. 

Door zulck een offer raeckle al d'oploop aen H bedaeren. 

Zoo liep dees treurrol af... Jupijn wil u bewaeren ! 

PILOTIMIE. 

Waer bergh ick 't leven nu? Salmoncus, och, mijn Heer, 
De hoop is uit met myl Mijn kroon, mijn stoel, mijne eer, 

Blijn troost in eenen storm al teCTens dus verloren I... 

Och beter noit tot staet en majesteit geboren I 
Salmoneus, och ! iok heb u reuckeloos verraén, 
Vervoert om naer de kroon van Jupitcr te slaeii ! 

Me» wijle my uw ramp; ick, ick heb u bedorven. 

Waer nu in ballingschap de weerelt door gezworven ? 
Hier is geen vryburgh, noch loevlught in den noot. 
Uclaes, waer bergh ick my? Waer vlught ick voor de doot? 

Het graeu genaeckt. 
1657. 



UIT JKPTHA VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 

{EEaSTE BE DRY F), 

HOFMEESTER, FILOPAIE. 

nOPMCESTER. 

De tijding van uw' heer vooruit gevlogen 
Jaeglit u voor dagh ten bedde uit, en uwe oogen 

Gaen op, eer 't licht den hemel open sluit. 

Al 't hof krioelt. De blyschap moet 'er uit. 



Men rust zich toe, om zegenrijck ie praelen. 
En Jeptba wéér met staetsie in te haelen. 

PILOPAIE. 

*k Heb jaeren lang geworstelt, co gestreèn 
Met rampen : noit waeide eene buy alleen 

My over 't hooft, of d'andre stont 'er neffens; 

Maer nu, Godt lof, komt mijn geluck al tcffens 
My t'huis.'k Verwacht mijn dochter t'huis vandaegb, 
Van 't hoogh geberghte, en hoor de nederlaegfa 

Van Efralm Godt zegende 's lants hoeder. 

Hoe weeligh valt de dochter haere moeder. 
De brave helt zijn blijde bedtgenool 
fn d'armen, als een dan in 's aerdtrijcks sebootl 

Hoe vrolijck zal ickze alle bey bejegenen! 

Geen vloecken schaén, als Godt dit hof wil zegeucu. 

nOPMEBSTEB. 

Toen Godt dit hof wou zegenen, verdween. 
Verstoof het heir van Ammon, en al scheen 
Ons Efraim verre over 't hooft gewassen. 
Een hooger maght kon hem onlharrenassen. 

FILOPAIE. 

Indien oit vrou van blyschap sten-en kon. 

Is 't wonder, dat ick leveudigh de zon 
Verwacht : zoo had de blyschap al de geesten 
Van 'i hart gezet, toen ick, op d'eer der feesten. 

Mijn lief in zijn triomfe, na den slagh 

En Ammons val, verwellekomde, en zagh 
Hem heerlijck hier te MalTe 't hof opvaeren, 
Door al den drang, en toevloel van de schaercn. 

Ick zeegh, op dat gezicht, ter aerde in 't stof. 

De hofstoet drocgh my, als een lijck, op 't bof. 
Tot dat mijn hart bequam, natuur zich redde. 
Mijn dochter stont bekreeten voor het bedde. 

En steende, en kermde, en zuehte, in zalck een noot. 

De vader sprack : « Nu, moeder is niet doot. 
Zy krijght haer verf. » Toen kusleze mijn wangen 
En bleecken mont, uit hartelijck verlangen. 

Ick quam, gelijck de zon uit eene wolck 

Te voorschijn, toegejuicht van 't hof en 't volck. 
Nu wort die vreught verdubbelt; want wy hooren. 
Dat Efralm den vellslagh heeft verloren. 

Voor Jeptba vlught naer d'oevers der Jordaea. 

Zoo moeten al Godts vyanden vergaen ! 

HOFMEESTER. 

Mevrouw, 't is kunst de blyschap in te toornen, 
Zoo wel als rou te maetigen. Wy koomen 

In beide wel te kort. De weerelt gaet 

Door druck en vreught by beurte. Wie de mact 
En regel treft is wijs. De kanssen keeren. 
Men spiegle zich aen Jeplha, om te leeren 

't Verandren van cicks lot, dan droef, dan bly. 

De zwaertzy zet hem hoogh : de spillezy 
Verneèrt hem door d'onwetiigheit in 't erven; 
Dies hy gcschupt van zijne broers, moest zwerven, 
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Zich eerst in Tob geneereu op den roof; 

Daer hy den vloet Tan 'l Heidenscli ongeloof, 
GelJjek eeo dam, beliinderde in Ie breecken. 
Wal heeft zijn deughl ons menighmael gebleken ! 

Hel heiloos heir van Ammon quom in H relt 

llereisehen al wal Juda met ge^velt 
Zijn Godn ontmekle, als Isax erfgenaemen 
Eerst herwaert oit Egyplen over quamen : 

Sehoon H Ammon niet, maer H hooft der Amorrecn 

Onlruckt, by ons dry eenwen achtereen 
Bezeten was in pais. Men zat verlegen. 
Gaalseh Galaftd 20cb troost aen Jeplhaes degen, 
• Verhief hierom 's lanls balling lot ^s lants boofl, 

En orer 't hcir. Op dit verdragh belooft 
Hy hnn zijn tron , en slrijl, als 's voicks verweerder, 
Wint twiutigh sleén, wort hier, als triomfecrder, 
Te Maffa, nadien zwaeren slagh, begroet. 

FILOPAIB. 

Blijn dochter juicht hem vrolijck in H gemoel, 
Groei vader voor de hofpoort met tamboeren 
En reien; maer dit scheen zijn harl Tonlroereu; 

Doch d'oirzaek kon ick noit uit hem verstaeu. 

Daer schuilt iet, my Ie duister om te raén. 

BOPMEESTER. 

Niet duister, want het is lerstont gebleken, 
Hoc Efralm den kam qunm op te sleccken, 
By duizenden den zcgenrijcken helt 
Het voorhooft bién, en dacgcn in hel veil, 
Daer d'Allerboogste uw wapenrecht verdaedight. 

FILOPAIB. 

De hemel heeft ons weder begenadight. 

Zoo schijnt de vorst een Godt,geen sterflijckmensch. 
Wien 't lot niet dient, het rolt nacr mijnen wensch. 

■OPMEESTSB. 

Een leére vrou spat uit al t'ongelaetigh 

In weelde en druek : een manshart draegbt zich mae- 
lo beide, en kent het weifelende lot| ^^'1$'* 

Dat rolt clck toe naer 't wijs belcil van Godt. 

Niels staet hier stil. Geen blyschap is volkomen. 

Geen drock mist troost: en lusschen hoop en schrooinen 
Verslijt de tijt des levens. Quaet en goet 
Elek heeft zijn tijt, en bcurie, als eb, en vloet. 

PILOPAIE. 

Ons erfgenaeme en dochter dorst ons vergen, 
Of 2y een «ijl zich eenzaem op de bergen 

Vcrquieken moght met baeren trouwen rey. 

De vader gaf haer vrolijck het geley. 
Zy schelde, en nu zijn net, naer dat ick reecken. 
Twee maenden, datmy lastigh viel, verstreeeken. 

HOPMBESTEn. 

9leo zalze haest ten hovc weder zien. 

PILOPAIE. 

''Il Zal haer met vfeught omhelzen, zoo misschien 



Geen onge\al, Godt keer 't, haer sluit in 'tkeeren. 
Een moeder kon misschien haer hart onlbeercn, 

Haer eenigh kroost gecnsins; een kint, nu rijp 

En huwbaer; meer dan menschelijck begrijp 
Kan vatten, met vernuft vercierl, on gaven. 
Hen ziel om 't hof de jonge hceren draven, 

En vlammen op der maeghden bloem, zoo schoon. 

Godvruchtigheil spant in hel hart de kroon. 
Als 't eélsie, daer de hemel haer me zegent. 
Gi'luckigli die zoo schoon een roos bejegent, 

Geliickigcr dieze afpluckt met zijn bant. 

Zoo 't vrystonl zulck een perle, een diamant 
Te hechten aen een kroon, 't zou MemOs passen. 
Maer neen, z' is voor geen' Heiden opgewassen; 

Geen koning, die noch vreemt van Moses wet, 

Onwaerdigh is decs sclioone in 't heiloos bedt 
T'omhelzen, schoon zijn kroon in top moght steigeren. 
Al eischte haer een koning, 'k zouze weigeren. 

Hofmeester, is 't niet recht, bes»lraf mijn' roem. 

HOPMBESTER. 

Blevrou, gliy noemde uw doehler flus een bloem. 

PILOPAIE. 

Met reen: is 't vreemt, dal ick haer schoonheit prijze? 
Een' bloem gelijcke ? 

HOFMEESTER. 

Ick slraf het geencr wijze; 
Maer zaeghtghe noit des morgens bloemen slaen, 
En vontze voor den avontstont vergaen, 
Van brant gezengt, van hagelsleen geslaegen, 
Of afgemaeit? Wat kan een bloem verdraegen, 
Een buye ter genade in ope lucht! 

FILOPAIB. 

Wat zeghighe? Quam u eenigh droef gerucht 
Ter ooren 7 

HOFMEESTER. 

Neen, ick heb niet quaets vernomen, 
Pfijs schoonheit, als een gaef, van Godt gokomen, 
Maer stelle alleen H verwcicken by de verf 
Der schoonste bloem. Godt iaetze vaders erf 
Bezitten, 'k Wensch dat gliy in haer mooght leven. 
En hnere vrucht ( 

FILOPAIB. 

Dat wil de hemel geven, 
Die onder tien geboón van Moses wet, 
Wie ouders eert in zulck een waerde zet, 
Dat hy haer heil belooft, en blyde jaeren : 
Op zulck een' wensch wil u de hemel spaeren ! 

nOPMBBSTER. 

Dat zy, van H lant, de vader, uil den slagh, 
U, elck om 't blyste, In d'armen vallen magh. 
Is al mijn wensch : hel kan niet lang vcrirecken. 
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IFIS, IIOFPRIESTER, JEPTIIA, HOFMRESTF.R. 

IFIS. 

Geen hijgend bnrl, vervolght en afgcronnen, 
Verlongde oit meep naer koele waterbronnen, 
Als mijne ziel, na zoo veel sirijts, verlangt, 
En liijght oacr Godi, waer aen mijn leven hangt, 
Der zielen troost in 't eeuwigh lichl t'aenschouwen, 
Daer engelen om strijt zijn' lof ontvouwen. 
Hoe lust het my in Godls onsterflijckheil 
Te declen, daer men nimmer zucht noch schreit, 
Maer eeawigh rust, bcvrijl van zorgh en kommer, 
In vrede, en stilte, in lieffelijcke lommer! 
Hofpriester, ghy gevlijde zegenaer, 
En godistoick, die u draeght als middelaer. 
Om, tusschen Godt en roenschen, Godt te paicn, 
Hel wieroockvat den Hooghsten toe te zwaeicn, 
Geleime, op dal, zoo hoogh uit onzen dagh, 
Mijn offer Gode alleen behaegen magh. 

nOPPRieSTER. 

O schoone ziel, hoe deeltghe in ^s hemels schallen 
Alree zoo diep, die door H geloof kunt vatten, 

Dat weinigen begrijpen hier bencén 1 

Ghy zijt alree met Godt den schepper een. 
Een hart, een ziel; en uwe ziel, onislaegeo 
Van 't slerflijck pack, is boven alle vlaegen 

Van weereltsheit, en jammer, vry van smet, 

In slaet van rust en zekerhcit gezet, 
üet alziende oogh ziet ncérdoor alle starren, 
En nevels, hoc wy hier beneden warren 

In schaduwen, verbyslcrt en verblint 

Van aerdtscheit, daer men troost noch heil by vint. 
Geene aerdtscheit kan den rijksten mensch meer geven 
Dan aerdtsch genot, een kort onzeker leven, 

Vol zwaerigheén. Men pluckt geen roos, of voelt 

Den doren, die de bant quetsl. Hoe men woelt 
Om rijckdom, hoe men zweet om eer en slaeten, 
H Genoegen vlught, al laegen al de slraelen 

Met kroonegout en scepteren bezaeil. 

En diamant en pcrien : schijngoet paeil 
Geen' gierigaert; geen wellust wnipsche zinnen. 
In Gode is H al, daer buiten niets te winnen. 

JEPTDA. 

Ghy gael dan heen naer vader Abraham, 

Eu Josef, en Manasse, vaders stam. 
De weerelt zijt ghy moedigh doorge-strcden : 
Uw vader blijft in traenen hier beneden 

Dus kinderloos, en zonder erfgenaem. 

fin kan noch stael, zeeghafligheit, noch faem. 
Noch heerschappy, hem troosten en genoegen. 
De lanlman hoopt, na zweet en lasiigh ploegen, 

En zaeien, op den zegenrijcken oogst, 

Die hem in H endl met aeren kroont, en troost; 



En ick, helaes, zie hier, na d'oorloghsvlaegeo, 
Mijn korenbloem gezengt eo neergeslagen, 
Mijn hawlijckshoop en vreughl te leurgetleli! 

IPI8. 

Ter werelt is er niels dal Ifis quell 
Dan vaders smert; dies wenscht zy alle rampen 
Van vader noch op haere dool te klampen, 

Zoo ïmooghlijck waer. Zy wenscht oock na baer dool 
Te deelen in der ondreo drock en noot. 
Wat kanze meer? 

JKPTHA. 

Geslag^ bloem en lover. 
Och dochter, hebt ghy noch voor vader over. 
En lijdt ghy niet genoegb by vaders sehuli? 

IFIS. 

lek biddc Godt, dat hy u met gedult 
Begiflige, om dit rustigh uil Ie barden. 
Ay vader, scheur uw LIecders niet aen flarden. 

Keer 'I aenzicht niet weemoedigh mn my af. 

Mijn sterven is een zegen, geene siraf. 
Gchoorzaemheit, vrywilligh voorbereiden 
Zijn speelnoots, die my naer dees staetsi leidea. 

lek rcecken H my ter eere toe naest Godt, 

Uildeeler van een ieders staet en lot. 
lek durfde doot nn onder d'oogen tergen. 
Zoo 't anders lagh, men had my op de bergen 

Geborgen, of by tijls een wisse wijek 

En vryborgh opgespoort in H heidenscb rijek. 

JEPTHA. 

Hoe kan dees hant dien blancken h'-ils doorhotwes. 
Dat zuiver sneeu 7 

IFIS. 

Volgh Abram, dien gelroawfi 
Aertsvader, vorst en spiegel van 't geloof. 
Dat Godt behaeght. 

JEPTHA. 

Waer Jeptha bliot eo doef, 
Hy zaegh o niet, noch zoo dil woort niet boorea. 
Godt geve, dat uit 's hemels negen kooreo. 

Een engel daele, eer Jeptha, dootscb en Mceek 

Van schrick, u ireffe, op dat hy 't slaghzwaeit «««i' 
Onblocdigh in zijn scheede. O overwreede, 
Kunt ghy dil zwaert wel rneken oit de sebccdf. 

En houwen op dit schoone liehaeM toe ? 

Waer ben ick? Och, wat wortme baag te Boe; 
Hofpriester, och vergeef hel my : aen*l btddeil 
Och bidtl Godtslerck' mijn kloppend barl, ia 'imMf 

Der gruwelen en naere afgrijslijckbeéa. 

Wal nisl is bier voor my gescbaepea 7 Htm 
Hier is geen rost, geen vreoghl voor mj gtfifcMf*- 
Dit is de heil, die onlangs, braef te waepei. 

Twee slaegen sloegh, zoo stool en onvefBoetl, 

Daer zoo veel lants, van stroomen bloels bevkni. 
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Yerdroncken leglil, en wit bezaeil mei sclienckcl 
Eu beckeneel, daer H krijglisvolck o?cr d'cnckel 

Door plassen bloels moet wncden. Dil *s de helt, 

Die roet een** sijgli dry reuzen teffens veil. 
Alle ooHoghseer loopt io een' slagh verloren. 
Daerbloosize, die monarchen zou bekooren, 

Assyrien, den Persiaen en ParUi. 

O boezem, sleeckecn liger in dit liarl. 

Geen vaders hart. Verschijn uil alle hoecken, 

Yersehijn en koom den dochterslaeger vloccken. 

Wat vloecken kan : 'k heb Godl noch mensch ten 

[vricnl. 

Vloeck Jepiha vry, gelijck ditstuck verdient. 

BOPPRIESTER. 

De lanlYOOght ga met my wal aen een zijde. 

JEPTUA. 

Hofpriesler, och, bedenck eens wat ick lijde I 
Mijn haeren slaen te berge; een droppel zweel 
Hangt aen cick haer. Wat pijnigt my zoo wreel ? 

nOFPRIESTER. 

Het is geen lijt een veege meer te vergen. 

BOVHBESTen. 

Gord af dit zwaerl ! gord af. *k Zal H heimlijck bergen, 
Bedecken met mijn kleel, op datze niel, 
Voor H ende, van inbeelding doolsch verschiet I 

Wanneerze knielt op d'oevers van haer leven. 

Hel hofallaer, zal ick H u wedergeven. 

JEPTU4. 

Daer is hel. Och, dat mijn genegenlheil 
Haer sehrick aenjacge, in dools verlegentheit, 

Is «reclhcil, geen genegenlheil uitdrucken. 

De droef heil kan het vaders hart verruckcn, 
Dal by vcrdwacll, io dil verbaesl beleil, 
Van reedlijckheit en van voorzichtigheit. 

BOPPRIESTER. 

Ghy zuU haer harl door dil gekerm vertsaegen. 

JEPTBA. 

Hoe kan ick min, dan Godl mijn hart uilklaegcn? 
Bcnyroe niel, hclaes, een lutlel lijt. 

BOPPRIESTER. 

Dees weeklaght voedl den innerlijckeu strijl. 
Als oli H vier; als bulderende vlaegrn 
De wateren tot aen de starren jaegen. 

BOPIEESTEB. 

Bezwijekt de maeghl, een maeghdenhart is leer, 
Wat gacl ons aen 7 

IFIS. 

Nu kerm, nu klaegh niel meer. 
Ghy waert dus lang mijn vader, mijn behoeder: 
Flu ken ick Godl : geen vnder, geeue moeder 

Ileefl langer deel aen Ifis, als voorheen; 

Die naem heeft uit. De Godtheit is alleen 
Mijn vader en mijn moeder beide Tzamen. 
Pfu boefl ghy n dit offer niet te schaémen; 

Ifa is het valsch, dat ghy aw dochter slaght, 

Uw eigen bloei zult storten. Staeck dees klaghl, 



Dit harlcwee! Ick ben den hemel eigen. 
H Geloof is nu mijn schilt, die op geen dreigen 
Noch kerven past van zwucrt, of icmahls hant. 
Op dezen schilt, van louter diamant, 
Zal H snedighsle mrtael in stucken springen, 
Zoo bros als glas. 'l Is lijt, Godl lof Ie zingen. 
Mijn hart gevoelt aireede een nieuwe kracht. 
Als Isack, die getroost den slagh verwacht, 
De weercll voor zijn sterven afgestorven. 
Laet rollen H hooft . de ziel blijft onbedorven. 
Ontslagen van den hoofdeloozen romp, 
Ecu haulvol kiay en stof, een aerdtsche klomp. 
Koom herrewaeri, mijn spcelgenoots« mijn reien : 
Hel is een lijl van blyschap, niet van schreien. 
Hoort wucker toe, hoe ghy u dracgcn zult : 
Bctaellme noch deze allerlesle schuit. 
Wanneer ick sta voor 'louter, wilt niel schricken, 
Miier scheit mijn haer in vlechten : valt aen H slricken. 
En wint het om mijn hooft, gelijck een kroon. 
Zoo zal mijn hals gantsch bloot slaen, en ick, schoon 
Ten slage, voor den offraer nederknielen. 
Laet maeghden, zuivre en onbesmette zielen. 
En zusters my bewaeren, best elck magh, 
Zorghvuldigb om dil lichaem, na den slagh, 
In 't vallen met mijn kuisch gewaet te dcckcn. 
Zoo zal geen oogh mijn zuiverheilbevlecken 
Na mijne dool, en, eer men 't lijck verbrani, 
Dat zy 't in pluimaluin met haere bant 
Bewimpelen, geen mans mijne eer verkorten. 
Zy zullen d'asch in deze dootbus slorlen. 
Die uwe zorgli bevolen blijft. Terstont 
Hel siaclsibcdt gespreit, en zei u ront 
Om d'offerasch en dootbus, overscheenen 
Van lampen, om mijn nitvaert, onder 'l weenen, 
Te houden, lot dat moeder, nu niel meer 
Mijn moeder, uit hel leger wederkeer! 
Nu kuslroe noch voor 't leste. Ay, feestgenooten, 
Ay, schrey niel mecrl Al nats genoegb tergoten, 
Gcnoegh geschreil twee maenden achter een ! 
'k Verlael n en dees weercll, ga daer geen 
Ontsteltenis, geen slaetveranderingen 
Opwellen, noitde starren onder gingen. 
En nu, Godl lof, aenvaerde ick mijne reis. 
Vaer eeuwigh wel, ö vaderlijck palais, 
Daer ick getcell en opgevoedt in weelde, 
My zoo veel staets en ydelheil verbeelde, 
AerUvaders, neemt als een danckofferpaut, 
Ontfanght mijn ziel tot heil van 't vaderlant. 
Zy raeckt geen aerde, en zweeft u vrolijckaegcn. 

BOPPRIESTER. 

Na kniel I onlfang nu GodU en Arons zegen. 
Godts aenschijn strael' genadigb van om boogh 
U toe, en schijn door dezen regenboogh 

Van traenen uil den hemel op u neder 1 
1639. 
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UIT DE BATAVISCHE GEBROEDERS VAN JOOST VAN 
DEN VONDEL. 

(DERDE BE DRY F). 

FONTEJUS, FRONTO. 

FOIITCJUS. 

Wy kannen H rijsgevaer uU geene üonckrc lekenen, 
Gelijek nil letteren, voorspellen en berekenen, 

Muer zonder klaerheit, op waerschijnclijckvcrmoén, 
Door scherpe middelen H gevreesde seliacrs vcrlioén; 
Want zoo 't misluckte,'t zou gansch Duilselilant over klinc- 
Een arls zal reuckeloos hel lichaem niet vermincken [ken. 
Van een gedienstigh lidl, maer wachlen zijn gely, 
Die Hevel openbacrl, eer hy besluite, en sny 
En afzette, om uit noodt inkanckrend qnael te keeren. 

frohto. 
Wiosaromelt moelby tvijl met schande en schade leeren. 

FOKTE JUS. 

H Is kunst den lijten maet te treffen fix en nel. 

FROTITO. 

Het heil van vorst en voick is d'allerhoogste wet. 

'' FORTEJFS. 

In troowc dienaers is oock 's vorsten heil gelegen. 

FRONTO . 

Han trou is als de punt en snè van 's vorsten degen. 

FORTEJDS. 

Zy dient dan niet vcrslompt, maer scherp en gladt gewet. 

FRONTO. 

Oprechte trou is schuw van opspraeck en van smet. 

FONTBJOS. 

Zy wort by wijlen oock uit onverslant gdastcrt. 

FRONTO. 

By wijlen oock met recht, wanncerze allengs verbastert. 

FONTBJUS. 

Dan geeft de tijt hier blijck en klaere proeven af. 

FRONTO. 

Niet altijt klaer, uil angst voor een gewisse straf. 
De kloecken weeten hunne aenslagen loos t'ontveinzen. 

PONTEJOS. 

Maer een noch kloecker ziet den gront van bun gepeinzen. 

FRONTO. 

Gcbruick dan, het is tijt, uwe oogen en gezicht. 

FONTEJUS. 

H Verraet van Piso wert gestraft, als H quam in H licht. 
Men strafte H op bewijs en uilgeborste blijckcn. 

FRONTO. 

En Gezar raeckle om bals,' eer 't schelmsluck uit quam 

[kijcken. 

FONTEJDS. 

Die laegen raeckten bey de vorsten in persoon. 

fRONTO. 

Nu raeckt hct's vorsten staet : een wacht, u streng geboön. 

FORTEJOS. 

*k Beken, wy draegen oock den naem van staetbehoeders. 



FRONTO. 

Zoo let voorzichtiger op dces doorlraptc broeders. 

FONTf-JUS. 

Zy sproten alle beide uit koningklijcken sUm. 

FRONTO. 

Gestooten uit het rijck, dat lang een ende nam. 

FORTEJOS. 

De Batavier onizieize, en ecrize, als d'eerste vorsten. 

FRONTO. 

Die hcilgen Julius hel hooft niet bieden dorsten ! 

FONTEJUS. 

Zy traden in verbont door eerelijck vcrdragh. 

FRONTO. 

filaer stnen verplicht aen 't rijck en keizcrltjck gezagh. 

FONTEJUS. 

Als medebroeders en getrouwe bontgenoolen. 

FRONTO. 

Ghy moetze intoomen in hun hoofden, niet verstooten. 

FORTEJOS. 

Ten minste met een' schijn, verschoonbacr by 'tgeowfo. 

FRONTO. 

Zy treden u, ontziet ghy hen op 't hart te treén i 

FONTEJOS. 

Op welck een wijze zou dit voIck zoo verre komeo, 

Een stuck bestaen, te stout om slechts te durven droonro ? 

FRONTO. 

Gcbruick uw zinnen, 'k Geef uw wijsheitdit Ie néo. 

FONTEJDS. 

Het lustme uit ui\en mont te hooren en verstteo. 
Op welcke middelen de Batavier zijn zinnen 
Zoo spitzen, hoe en waer het schellemstuek beginnen. 

FRONTO. 

Waer ick vcrdruckl als zy, en vyanl van hd rijck , 
En hun in adeldom en stam en staet gelijek, 
'k Wou glimpigh, onder schijn van t'offreo aen de godeo, 
's Lanis grooten en de braefste op d'offermaellijt noodeo, 
In 't Godlgewijde bosch, en (als by maneschgn 
De midnachl opqoam, na bel brassen, .en de wijn, 
In 't brein gesleigert, moedl en rusliglieil verwfckie. 
Eer iemanl slaeperigh de leden nederstreekle,) 
De deught ophaelen van 't Balaviscbe geslacht, 
En d'oude vryhcil, door 't Romainsch gewell verkraehl; 
Hoe adeldom en volck, berooft en oilgezopen. 
Nu slavende onder 'tjuck, geen' aémtoght durven beopca; 
Hoe jeught en ouderdom geketenl wort vervoert 
'k Wou hierop klampen, hoe de twist al 't rijck berMff- 
De kcurebenden, aen 't vcrioopen, veil verilezen. 
En, wrockende onderling, oil wraeekzochl zijde kieieo, 
Verlangende eick roet smart naer een doorlucbligh kt f*. 
Dat haer besolding van alle achteralel belooft. 
, Hoe zou de Batavier, geneighl zijn' smael te wreccken, 
Toeluistren,en, verhitoran wraeck, bet hoofl opslecckrs. 
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Ea roepen : « Het is tijt den bals Tontslaen van ilwungk » 
Hel bosehzoa galmen, op den vloeek en wapenklanck 

Der gasten, die aldus liun vloeckverwautscliap slooten. 

Dan KeoDcmaer, Westvries en Waterlants genooten, 
Dan ToDger, Triersroan, Gal en Britten, over zee, 
Cemaent het luie zwaert te rueken uit de schee. 

Deo Dnitsehen hoefde men geen hart in 't lijf te spreeeken, 

Het zoome aen toeval van hulptroepen niet onlbreecken» 
En zoo men H Roomsch gewelt op onze zijde kreegh, 
'kZou Naes en Wael eii Rijn afloopen met een veegb, 

£o OTerweldigen uw burgteo en kasteelen. 

Waerzege is loopt elck toe, om diep in roof te deelen. 

FORTEJUS. 

Geen kenrebende zou zoo reuekloos ommeslaen, 
l'it aogsl van 's Keizers toorne op baeren bals te laén. 
FROirro. 

Men most op 's Keizers uaem de wapens eerst aenvaerdeii, 

Eo, in de schaduw van Vespaziaens stundaerden. 
Het oorlogh voeren, niet als vyaodeu van H rijck, 
Maer tot beslechting van den smaet en H ongelijck 

Geleden by bel volck, van die honn'' eedl verzaecklen. 

Zoo ging men besl vermomt, lol datwe schrap geraecklcn. 

PONTEJCS. 

Gevarrlijek waer hel, zoo de vyant dit vcrstonl. 

Ghy ivijst den wegh, en geeft hem d'uilkorosle in den 

[mont. 
lek vind geraeden met Jen Krijgbsraet raet te pleegen , 
Eo zalck een slaetbelang voorzichtigh t^over weegen. 

PROKTO. 

Ed ZOO de Krijgbsraet eer de zachlsie zijde biel, 
Gby most besluiten, U viel dan echter uit hoe H viel. 
De Hajesleii kan u hierover niet bezwoeren, 
.^aerdien uw strengbeit hem in eere wil bewaeren. 



UT ADAM IN BALLINGHSCHAP VAN JOOST VAN DEN 
VONDEL. 

{DERDE BEDRYF.) 

BELIAL, ASMODE. 
ObLIAL. 
Hijo beer, iek zocht u, in den lommer van dees boven, 
Daerghy op H stampen quaemt van onder opgestoven. 
HoeloidI de roep toch van den grootvorst Lucifer? 
Wal blyschap hoort men hier ? 

ASMODE. 

Dccs bruiloft «'ort niet ver 
Van bier gehouden; maer wy zijn er niet geroepen. 

BbLIAL. 

Wat bloeit dees lusthof schoonl Hier valt genoegb te snoepen: 
Hel paradijsooft drupt den gaepende in den mont. 
De luebt van kruit en bloem rieckt beilzaem en gezonl. 

De boomeo bloeien door al H jaer al» uit gewenie; 

.Xatuur smill lieflijck vier getijden in een lente, 
.Niel anders dan of zy bier eeuwigh bruiloft boudl. 



ASMODB. 

De grootste Hovenier, die dezen lusthof bout, 
Eu plani, is zelf belust geduurigb hier te waereii. 
Hy sloot bet buwlijck der gelieven, die nu paereu, 

Wy zijn beraén dees vreughl te stooreu, Hem ten spijt. 

De vorst, die 's menschen heil en 's hemels eerbenijt, 
Begeert, dat ghy dit poer gelieven helpt verrucken, 
Om stout door snoeplust dit verboden ooft te plucken. 

Zoo krijghtal 's hemels eer en 's menseben heil een' krack. 

De gansche weerelt hanght alleen aen dezen tack 
En 't misbruick van dit ooft, indienze zich vergaepen. 
Vergrijpen aen dees vrucht. 

DELIAL. 

Hoc nu ? Is al '1 geschapen 
Niet even goet, en schiep de Schepper eenigh quaet? 

ASMOOE. 

Geensins : natuur is goed; in 't overtrcèn beslaet 
De quaetbeit.Tegens 't hoogb verbodtzich iets vermeden, 
Dat 's quaet. Het leven wori gebanlbaefi door het celen; 

Maer tcgens d'eerste wet iel eelen baerl de dool. 

BELIAL. 

lek valte uw voorstel; maer hoe krijgen wy ben blool, 
Terwijlze 't bruiloftsfeest met bun genooden vieren. 

ASHODB. 

Ghy moet o in een slang, de looste van de dieren, 
Vermommen, en bun stil genaecken van ter zy. 

BELIAL. 

Wort d'eerste bruiloft met zoo schoon een mommery 
Vereert, bet wil de bruit en bruigom eeuwigh beugen. 
En wal is mommery? een geblanckette leugen. 

Wat anders in der daet, wat anders in den schijn. 

lek wil de bruilofisschael vermengen met venijn. 
De verf van 't blozende ooft zal lecker lockaes strecken. 
En roet haer' glans den worm, die biunen steeckl, bedecken. 

Zoo een van beide zich aen deze vrucht vertast, 

Geraeckenze ahe beide aen mijnen angel vast. 

ASMODE. 

Gby kuntze plotseling niet vatten en bekooren; 

Zy moeten eerst uw rede eo schijnschoon voorstel booren. 

BELIAL. 

't Gehoor moet voorgacn, en de rede hun den schroom 
Beneemen, om allengs wat nader aen den boom 
Te treden, voet voor voel; dan met de bant genaecken 
Den appel, die bet oogb bekoort, den mont tot smaeckcn 
Verlockt. Zoo wort de dool onwetende gekust, 
En niet ontmomt, eer 't vier der snoepkoortse is geblust. 

ASMODE. 

Gliy weet uw ooghmerek net en op een punt te Ireflen. 

BELIAL. 

Dan zal 't vernederen kort volgen op 't verbcflTen. 

ASNODE. 

Zoo beeft hel Lucifer in zijnen vol gclecrl. 

BELIAL. 

Eu wy met beni, tut iu den zwavulpocl \ernvért. 
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ASMODE. 

De grootvorst rint geraéo den man eerst om te zetlen. 

BBLUL. 

Die ziet te scherp, en zal door grijns en selioon blancketten 
Der logen heenezien. De rrouwekunne is zwack 
En simpel, als een duif. Wy moeten mei gemack 

Te wcrck gaen, en den man door H vrouwebeelt genaecken. 

ASMODB. 

Hel waer de kortste wegh den man in H liart te raecken. 

BELIAL. 

Geweer te spillen op een sterck en scheulvry helt 

Is ongeraden. Hier geil loosheit, geen gewelt. 

Men moet liet steenen hart vermurven door gebetleu 

En vrouwclippen. Dus lael wasch en kiny zich kneden 

• Door gloei en vochtigheil : en Adam, dus geécrt, 

Is van de hooghsie haat uil aerde gebootseert. 

ASMOOe. 

Zoo woudighe door de rib des mans den man beweegen? 

BELIAL. 

Met reden; want zy heen hem naest aen H hart gelegen, 
Gelijck zijn eige ribbe, en tredenze in gespreek. 
En noodize haeren heer,* bet hart zal dezen treek 
Terslont gevoelen, en, zijns ondunx, onverslngen 
Den snoeplust van de lieve en jonge bruil behaegen, 
Eu innewilligen liaere allereerste be. 

ASXOOB. 

'k Beken, gcvolghzaeniheil is voesler van den vrc. 

BELIAL. 

Zoo zietghe in *t paradijs verzaemen d^ensgezinde. 
De doffer volglit de duif, het harl de trouwe hinde. 

De leeu tie boschleeuwin. D'een ga sleept d'andre voort, 

En waer valt weérstant, als de liefde een lief bekoort? 
Doch eerwe ons in de leest van draeck of slang versleecken, 
Wat dunckt u, zoo wy haer in engleschijn verspreecken, 

Gelijck een bruiloflsgasl, naerdien de bruiloflsdisch 

Van engleu wort bekleedt? 

ASMODE. 

In engleschijn? Dat^s mis. 

Wal wonder waer het, Eve in engleschijn te leiden 

Eu zetten naer uw hant ? Zy kan niet onderscheiden, 
Dat uw begeerte roet de wet des hemels strijt, 
En wort onlschuldight; want geen heilige engel wrijt 

En worstelt tegens U hof, van waer hy wort gezonden. 

Zoo bleef uw zege wel de helft en meer geschonden. 

BELIAL. 

Wy mommen best dan met de grijns van slang of draeck. 

ASMODE. 

Indienghe doordees grijns de menschclijcke spracck 
Met aengenacuicn toou kunl zonder valichcit treffen. 

BELIAL. 

Kun zy de vaUcheil van mijn voorstel niet beseffen. 
Hel zal niet hapereu aen een' oprechten klanck. 
Die min een nKMisciicsiein, en meereen maelgezangk 



Van engelen gelijckt. De slangetong Ie recken, 
Gelijck een taeie snaer, en op een' loon Ie treckeo, 
Naluurlijck als een' galm, die uit den hemel daell, 
Dal is de ziel met kunst door d*ooreo been gebaell. 

ASMODE. 

Geluckt u dit, ghy zult de zinnen haest betoveren. 
En door den ingang van H gehoor het hart veroveren. 

BELIAL. 

De voglezang zou zelf een' woesten zeeorkaen 
Betoveren, en houdt de wilde baeren slaen. 
lek wil het menscbdom haest dien hemelsprong verieereo, 
En hindren zijn natuur om hoogh te triomfeeren, 
Te hoopen op den stoel, waer uit de haei ons schopt : 
Een wraeck, die eeuwigb al zijn zaet in d'oogen drupt. 

ASMODE. 

De bruiloftsgasten, die vol vrcugbl den hof doonraere a, 
Gedencken lullel met decs maere om boogb te vaereo. 

BELIAL. 

En nicmant minder dan d'aertsengel Gabrièl. 

ASMODI. 

De feesischael gaet rondom. De bruiloft wort met spel, 
Bazuin en zang vereert. De blyscbap lael zich hooren. 
Dus lange zienwe noch geen kans voor ons geboren. 

BELIAL. 

Indien H gelucken wou dat bruit eo bruidegom 
Zich, onder H hofbanckel, door bunnen hof rondom 
Een poos vertraden, en de bruil, langs deze zye 
Gctreén, den bruigom in een groene gallerye 
Alleen verwachte, dan waer H lijl haer' monl Ic noda 
Op deze boomvruchl, hun by zielstraf streng vcrboóo. 

ASMODE. 

Uier sla geluck toe; want 's bespieders kloecke >ondeo 
Slacn aen gelegenbeit van plaetse en tijt gebonden, 
En aen H gemoeten van naluuren; zooder dit 

Schiet d'outste schutter mis, en buiten 't rechte wil. 

BELIAL. 

Misluckt hel nu, men magb een' andren tijt beramen. 

ASMODE. 

Indien hel mooghlijck zy hen, midden in 't verxaeniea, 

En onder 't bruiloftsfeest, te loeken in ons net. 

Dut wint den hooghslen prgs. Het lustme d'eersle wet 

Door 't allereerste paer t'ontwijden, en te breeekeo. 

Zoo worl de paeuwestaert des menschdoms neérgaitrcec- 

[ken. 

Lael Gabriêl dees maer verknntschappen om boogb. 

BELIAL. 

Wat zou bel paradijs een keel naer 's hemels boogh 
Opsteccken! Welck' een damp al 's hemels glans bezwalekin: 

ASMODE. 

Wy triomfeeren, eer wy 't lieve paer verschalekeo I 

BELIAL. 

Wy winnen met de houpe alrec de zege in *t velt. 
De mucdl geeft lieu vooruit. 
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ASIODK. 

Maer d'orerw inner stelt 
Den overwonnen wel. 

BeUAL. 

Wal galm komt hier gedrongen? 

ASMOOB. 

Daer wort het broiloflsliel gelieven toegezongen, 
Waeronüer GodU bazuin haer beurt houdt. Sla wat stil, 
Eo Uel ons luisteren wat hier op %olgen wil. 

BELIAL 

De hemel OTerstraelt den hof met rijeker glansseo. 



{VYFDE DE DRY F). 

ADAM, EVA. 
ADAM. 

O doifttere spelonk, iek doehl In uwe naerheit 
Hijo ftalet,eD naeekte sehaerote en schande, voorde klacrheil 
Des hemels, en den glans van H aldoordringend licht. 
Te deeken: maer vergeefs! Geen hol, geen boseb is dicht, 
lek wort verraden van het wroegendc geweien. 
Dat overtaighime. Een worm, te diep in 't hart gezeten,' 
Hel overtuigen van 't beschuldighde gemoedl, 
Doorknaegbt mijn ingewant. Waer zet iek mijnen voet. 
Om rost Ie vinden voor het hamen van mijn zinnen? 
Och weick een onrast kraeckt en knerst geduurigh binnen 
In mijnen boezem ! Hoor, hoe giert het heene en weer, 
Getroeken van H gewigbt der misdaet keer om keer. 
Hoe is mijn slaet verkeert! iek dwael, gelijck de blinden. 
Eb zoecke d'oude rast, en kanzc nergens vinden. 
Zy vlnghl gestadigb voor en voor, en wil niet staen 
Wat grijp iek naerde locbl? Hier is geen vatten aen. 
Waer blijven d'engelen, de blijde feestgenooten. 

De wachters van den hof? Helaes, zy zijn gevloden. 

tiu zwijgt de bruilof tsgalm. De voglezang zit stom; 
Geen reien juichen meer voor bruit en bruidegom; 
De beroebehe bazuin houdt op het feest te groeten : 
De belsche boren houdl nu aen met vreeslijck toeten. 

EVA. 

Wat komt u over? Zijl ghy zinneloos of dwaes? 

ADAM. 

lek zie de spooekery, en hoor het nachigeracs 
Roudom my heene. Zie de Razeryen klimmen 
Yafl onder op, en hoeze dreigen en begrimmen 1 
De nevel, die H gezicht benevelde, verdwijnt : 
Nb zienwe een' ommegang van spoock, dal ons verschijnt. 
lek kan de rampen en het leet, by u gebrouwen, 
Kiet overzien, veel min op ecne ry ontvouwen. 

EVA. 

Zoo scbuiftghe uw eige schuil alleen op mijnen hals ! 

ADAM. 

O oirueek van mijn' val en zoo veel ongevals 
Uier uit Ie spruiten ! Och dit koml van cchlgcnoolen I 
Op sulck een voorwaerde is ons huwlijck niet gesloten. 



Met wat beding heeft dan uw liant mijn hani getrout? 

ADAM. 

Dat ghy mijn noodlhulp trou uw' man hanthaven zoudl. 

EVA. 

Hel voeghl den man zijn vrou godlvrucbligh voor Ie treden. 

ADAM. 

Lael decs gevloeekten boom getuigen, wie eerst Eden 
-Durf schenden, en sieh aen 't verboden ooft vertast. 

EVA. V 

De zwacke vrouwekunne is van een lust verrast. 

ADAM. 

En uw vervloeekte lust my bitter opgebroken. 

EVA. 

Hel voeghl een manshoofl zich Ie houden onbesproken. 
En stant te houden, zoo het vrouwcbeeit bezwijckt. 

ADAM. 

Ghy smeet my overstach. 

EVA. 

Rechtschape vroomheil wijckt 
Om smeecken, noch gevley, noch dreigen van een «rouwe. 
Schep moedt : iek biijve uw troost in 't nijpen van den rouwe, 
Gelijck voorheene in weelde en 't opperste geluck. 
En zal u nimmermeer bezwijcken in den druck. 

ADAM. 

Hel is vergeefs getroost, dees schade al l'onherhuelbaer. 

EVA 

Wal raedl?... De Schepper schiep ons beide niet onfaelbaer, 
Maer faelbaer, en van een bouvallige natuur. 

ADAM. 

Dus sleept de wellust van een* oogenblick, een uur, 
Een lange keten na van rampen en verdrieten ! 
Hel lustme Unger niet het leven te genieten. 

'k Verbeeldme, waer iek ga en sta, een bange dool. 

Zy grimtme lelijck aen. Och open uwen schoot, 
Oniftingme, o aerde; want de lust is my benomen, 
Ontfangme wederom : iek ben van u gekomen. 

Dit lichaem komt u toe. De ziel verhuize, en zoeck 

Een heimelijck verblijf, daer een verdiende vloeck 
Haer heene voere; want zy heeft des hooghsten zegen 
Misbroickt. Wal toeft de doot ! Hel leven isme tegen. 

De nacre duisternis veel liever dan de dagh. 

Mijn schande leght te nacckl. Zoo 't my gebeuren magh 
Te sterven, keer hel niet! Laet u mijn doot bchaegen. 
Geen rede port u op het tijdigh lijck te klaegen ; 

Want tijdigh sterft hy, die niet meer te hopen beeft. 

Al is mijn leven kort, *k heb noch te lang gcleeft 
Na zulck een heilvcriies, en kan niet meer verliezen. 
Wal slagh van sterven staet my 't reetste nu te kiezen? 

Van eenen hoogen bergb afspringen zonderschroom. 

Of plompen in d'Eufraet, en dryveu met den stroom 
En maelslroom recht in zee, ten aze voor de vissen? 
Ay vrou, wat houdtghe uw' man? Ghy moghime nutter missen 

48 
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Dan hoadenj waut de zon, die H lioofl haeal onderhacll, 
En naer de westkim spoet, is langli voor.my gedacll. 
Mijne oogtn scbnwen H licht. Onislaroel lek overleefde 
Hel zegenrijcke lol, my loegeleghC, en streefde. 
Van lioovaerdy vervoert, te weeligh en te steil, 
En boven *t menschelijcke eens vastgestelde peil : 
Zoo moest ick billijck in ^s doots afgronl nederstorten. 

EVA. 

Waer toe vervaltghe? Wiltghc a zelven H leven korten, 
En roy, een droeve ween verlaelen? Ben ick niel 
Uw eigen vleesch en been ? 

ADAM. 

Ja H vleesch, dal my vcrrict, 
Verleidde ! O valsche tongh, met slangegifl hestreeckcn I 

EVA. 

De slang verleidde my, door baere looze treken. 

ADAM. 

Ghy zijt de looze slang, die my den dootsteeck gaefl. 

EVA. 

Waer blijft uw hoogh vernufl, dat naer de starren draeft? 
Waer is bel beider licbt van uw verlichte reden? 
Indien mijn traenen en ooimoedige gebeden 

U niel bewegen, zoo vergnnme, op mijn geklagh, 

Dat ick aen nwe zijde, en teffens sterven maghi 
Want *t lostnie zonder uw genootschap niet te leven. 
*k Ontken geensius, dal ick dit misdrijf heb gesteven, 

Mijn snoeplust u vervoerde in dezen droeven slaet; 

Zoo lael ons t'zamen dan de schuil van zuick een quaet 
Oock boeten. Wondighe door de dootschult my bebaegen? 
'k Zal baer verdiende straf ge willigh leeren draegen. 

Daer is mijn banl. Ick ben de doot getroost .* Vaer voort. 

Nu suf niet langer; tre my voor I Nu sta uw woorl 
Als een rechtschapen man. Geen doot zal my vervaeren. 
Te ploffen, van een rolse, of in de zoute baereu 

Te plompen banl aen bant. Ick troude deze bant. 

ADAM. 

Och liefste, H is mijn schuit I Mijn troost, mijn waerlsle 
Ick wil mijn leven, u ter liefde, noch verlengen. lP^"'i 
Wisch af dees traenen, die de bleecke blaén besprengen 

Van uwe kaecken. Zei uw edel bart gerust! 

Schoon hier geen levenslust meer overschiet, noch lust 
My H leven om uw gunst en aenschijn. Mijn getrouwe, 
Ghy zult niet, in den schijn van eene weduvrouwe, 

Den eersten bruiloflsdagh beschreieo, en alleen 

En dootseh, en hangends hoofis, op eenen kouden steen 
Gezeten, klaegen dat uw man, van rou verwonnen. 
De banden aen zich zelf mistroostigh heeft geschonnen. 

Il Wil mijn mistroostigheit intoomen, en al stil 

Verwachten H uiterste, en wat hier opvolgen wil. 

EVA. 

Wat hoore ick daer? Een storm begint hier op te steecken, 
De donckre en zwangre Incbt bnstuimigb uit Ie breecken; 

De bladers ruisschen uit vier boecken heene en wéér; 

De bulderende wint smyi bosch en boomen neer; 



Hel aerdirijck davert, dreunt, en loeit, en built van onder. 

Hel bli3(eml bliek op bliek; op H weérlicht rolt de donder. 
De donderkloolen door de woleken slag op slagh. 
En d'avontscbaduw jaeght den ondergaenden dagb. 

ADAM. 

Hoe beeft bet hart van schrick ! Hoe sidderen mijn ledeo, 
Van eene kille koortse en dootschrick hardt bereden ! 

Mijn hairen rijzen; al hel bioet treekl snel by eeo; 

D^AIziende Reeb ter, om hel gruwzaem overtreén 
Van zijn gewijde wel, te trots geterght tol toren, 
Gcuaecktl... Waer vlüghtenwy?Hy komt, e:i lael zietboorea. 

Mijn liefste, vlughl met my ten bosch in, daer noil ion 

Haer aldoordringend licht en straelen schieten kon. 
Geen web van vygeblaén kan onze naecklheit Lleeden. 
De Hartekenner ziet van boven lot beneden. 

Van top tol teen, niet heeU aen licbaem en aen ziel. 

Hoe kort ireet 's hemels straf hel misdrijf op dea biel) 
Duick onder, liefste ! ick zal u met mijn schaduw deekeai 
O lust ! o appelboom ! o schande ! o lastervleeken I 

O bosch, bedeck ons, zoo uw schaduwe iet vermagh! 

Hel hoogh gerecht verschijnt... O droeve bruiloflsdagh! 



UIT NOAH OF ONDERGANG DER EERSTE WEERELT SiS 
JOOST VAN DEN VONDEL. 

[TWEEDB BEDRYF). 
NOE, ACOIMAN, llOFMEESTeR. 
ROB. 
Hoort toe, ghy volken, zoo voorspelling by u gelil 
^k Heb bonden jaeren lang, den jongslen dagb gespdl, 
Doch ydel en vergeefs. Nu is de dagb geboren. 
Die, met den ondergang der zoune, u dreigbt te saoorea 
In eenen eeuwigen, verdoemden, duistren nacht, 
Een* nacht, die schemerlicht, noeb morgenstont vcrwackt 
Ghy zult, na dezen dagli, mijn aanzicht niel aenscboawea. 
Dit stom govaerte heeft geduurigh, onder U boowea, 
U toegeroepen : « Schrickt voor \ bruisehende eleseait 
Dat u bestormen komt, en stranl, noch paelen kent 
Maer Godts langkmoedigbeit, misbruickt al t* onboetTac^ 
Na zoo veel uitstels, acht u geen genade waertligb, ^^^ 
Die, van verwaetenheil en wrevel overtuight, 
U, onder H hoogh gebodi, door geen waersebuwiag boïgt, 
Ja voorlvaert, tot daer H quaet uit onmaght voorVoa: 
Uw laslerstueken staen nu knin in top gesteigert, L*''^ 
Gereel te storten van hel overwighligb steil. 
Ghy stort alree. Hier is geen hoop van eenigh bcil. 

Ick wil den oirsprong der elcnde kort ontvoawea. 

Te reuckeloos vcrbangtghe uw ziel aen scboone vroovti, 
Aen Kaïns dochters. Al H godtvruehligh zaet vaa ScU« 
Ontaert van Godl, verlaat der vadren stijl en wec. 

Vermengt zich met den stam van Kaïn, noil boetvaenb^l^ 

Uit dit vermengen spruit een afkomst, die boosarrdigk 
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Een pest en vlegel sireckt van H mcnsclielijck geslacht, 
Eeo afkomst, die noch wet, noch recht, noch regel acht, 
Ofen andre godtbeil kent dan 't zwaert, op zy gehangen, 
Een godtheit, nimmermeer afkecrigh van ontfangen. 
En vrcck in H zegenen. H Gewcit, ecu afgodin, 
Gcefi wellust, eer, en staet, en sleept den rijckdom in. 
Zy kaa de harten der geweldigen veroveren, 
En in haer^ zachten schoot hunne oogen zulx betoveren. 
Dal zy verblinl niet zien H genaeckende ongeluck, 
Begravende alle vreught in eenen poel van druck. 
O ovenlwaelschen, van dien tuimelgeest bezeten, 
'ii Heb mijne keel lang heesch, mijne oogen blint gekreeten, 
Veel fijt verloren, niet gewonnen. Och, och, och I 
Laelgbe o bekoren van blanckelsel en bedrogh, 
Een selioonheit, haest verntelckt I Geen roos verweickte oit 

[radder. 
Wat koetlertghe in uw bedde en boezem ? Och een adder, 
Een giftige adder, die u H hart afsteceken zal. 
I>at Tleien staet u op een eeuwigh ongeval. 
Woodl gby n spiegelen, geen voorbeelt toont u nader 
Dao H hetloos Toorbeelt van den allereerslen vader. 
Wat eene vroo vermagb De snoeplust van een vrou 
Ging boven Godt en al. Een entloos naberon 
Tradt, na een* montvol saps, de misdael op de hielen, 
Toen zy, ten lusthove oit, in 's hemels ban vervielen. 
Vet air hunne afkomsle, aes van d'onverzoenbre doot. 
De rampen spreidden zich rondom den weerellkloot. 
Alle elementen, met de vloecken aengespannen. 
Bestormden Adams zael geduurigh. Dat leert mannen 
Zieb onderwerpen der jongkvrouwen zinlijckheit I 
Waeckt opl Verlaetze, eer ghy diesmet vergeefs beschreit! 
nacr vrientschap staet u dier. Verlaet uw bedtgenoten, 
Eer 's hemels grimmigheil, van boven uitgegoten, 
U V zaeraen dompele in een grondeloos bederf : 
Bet water scliockt alree den bodem van dees werf. 

ACHIMAII. 

Hoe vader, heelghe ons vooreen sehoonheil d'oogen loicken? 
tataar schiep niet vergeefs : zy leerde een vrou gebruicken. 

KOB. 

Godt schiep een eenige, en verloofdeze acn den man, 
Van Adam af tot Seth bestont het echtgespan 
Alleen uit twee, zoo langh godtvruchligheit in waerde 
Van 't heiligh voorbecll der vooroudreo niet veraerde, 
Hou onderwijs, gelijck een wet in H hart gesncén, 
Gevolght wiert, en het licht, dat uit den hemel scheen, 
Alle aertsche duisternis verdreef uit zuivre zielen; 
Saer toen de jongen door bekooringen vervielen 
Vaa d'oude zeden, wies 't getal der vrouwen aen. 
Wat gmwlen durf men nu niet denken en bestaen! 
&an Godt dees boosheit, koel aensehouwende, gebengen, 
Dal moeders, dochters, en de zusters zich vermengen. 
De vaders, zoons en broers, te toomen noch verbién. 
Als dieren, los van bant, geen schennissen ontzien, 



Geen bloelschande, overspel, noch bijstre lasterstucken? 

Dit kon den oirsprong der genade zoo verrucken 

Van zijn natuure, dat liy zwoer, vol naberou 

Om 't scheppen van den meusch, veraert van Godt en 

[Iron, 

Door eenen watcrvloet al 't menschdom wech te spoelen . 

Gaet heene, zoeckt nu troost en hulp by schoone boelen. 
Een krancken loeverlaet in zulck een' watersnoodtt 
Een schrede is tusscheo u en d'onontvlughtbre doot! 

ACBIMAIf. 

Men zeght, hoe geesten, die om hoogh op woleken treden, 

Bekoort door schoonheèn, zich vermengden hier beneden 

Met keur van maeghden, 't welck een kroost te voorschijn 

[broghl, 

Waer in men levend twee natunren zagh verknocht, 
Gemengt van geest en mensch, uit zulck een paer gesproten. 
Vcrslingren geesten zelfs op acnllsche bedtgenooten. 

Vergeef den grootvorst dan dees darlle vrouwezucht. 

IfOE. 

Verwijfden pooghden door dit lasterlijck gerucht 
Hunne ongebondenheén, te schendigh om te noemen. 
Met eenen schoonen glimp tedecken en verbloemen. 
Doch geen gezonde reen, geen wijs vernuft gehenght. 
Dat zich onslerflijckheit met sterflijckheén vermenght. 
Laet dees gedichtzcls, die de geilheit voén, dan vaeren. 

ACHIMAN. 

Gelnckigh levenze, die 't eélsie van hun jaren 
Besteén in wellust,, eer H hun d'ouderdom benijt. 

itoe. 
Geluckigh levenze, die zuiver 's levens tijt 

Besteden, Godt ter eere, in 't bloeienst van bon leven. 

ACHIMAN. 

't Gebroick van 't leven is den mensch gemeen gegeven 

Met stomme dieren- Hel verdwijnt gelijck een roock. 

Men zagh nott iemant, die voor 't licht zijne oogen loock. 
Verrijzen uit het graf. Geen mensch verstaet te Toren 
Met kennisse, eer hy van een vrouwe wort geboren, 

Zijn levens oirsprong, en vaert heene met een' zucht. 

De geest verdwijnt, gelijck een damp, in dunne lucht; 
Gelijck een schaduwe, als de zon begint te daelen. 
En kan den adem, na dien dootsnick, niet herhaelen. 

Het staet eens vastgestelt, dat niemant wederkeert. 

ROB. 

Och Seth, och Enoch, hoort! Hoor, Henoch, wat men 
Die pijlen komen uit den koker van verbastert, [leert. 

Verwildert reozeiizaet, 't welck 's Hoogsten naem verlasterti 
Houdt u gewaerschuwt, eens voor eeuwigh, datghe schelt 
Van 't heiloos vrouwendom, 't welck mannen laegen leit, 
Verbtint door wellusten, en stijf in alle boosheit; 
Of wacht vergeldingen van uwe goddeloosheiu 
De roe, die langsaem komt, wil met te feller slagh 
Uw slaetsi treffen. Waeckt 1 Beraet u, eer de dagb, 
De^leste dagh van boete,, ontschoten, 's hemels plaegea 
Deze een, verzweerende rechtvaerdigen te draegen, 
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Al Icffc'ns dompelt in de grootste jammernis, 
Die met gefn traenen noch berou te boelen is. 

ACHIMAIf. 

Het lusle ons ^s levens tijt, nu tijdigh en voorlinndcn. 

Te bezigen, ontbocit van tucht en strenge banden. 
Het lusle ons deze leen, nu jeughdigh en gezont, 
Te bezigen, en niet geprangt door naeu verboni, 

Zwaermoedigh, hangends hoofis, te jammeren, Ie treuren. 

Schcnckt wijn! Brengt balsemt Juicht 1 Het magh ons nu 

[gebeuren. 
Vlecht roozekranssen; zet op elcke knie een bruil, 
Eer 's levens tijt verloop, de doot den draeiboom sluit ! 

Belieft bet vader, hy magh speelen, daer wy danssen. 

Een jeughdigh hart verzuim' noch feest, noch bruilofts- 

[kransseo. 

ROE. 

Een schoone vrou is geil en trots en trouweloos. 

Haer afkomst volght den acrt der moeder, valsch en boos. 
De hemel lang gelerght door bloelschand, zal 't zich belgen, 
En 's ovcrspcelders bedde en zijne vrucht verdelgen. 

HOPHEeSTEB. 

Doorluchlste weereltvorst, het joflTrenlimmer wacht 
Uw komste op 't juichend hof, vol heerlijckheit en pracht. 
De bniit verlangt of zy uwc aenspraeck magh genieten. 

ACDIMAIf. 

Wy zien de menighten dit prevelen verdrielen. 

Dees feestdagh is de vreught der groolen toegewijt. 

Wie 't leven niet gebruickt, beklaeght d'onischole tijl. 
De lij t vereischt, dat wy de vorsten welkom lieeten. 

ROE. 

Toehoorders hier rondom voor Reuzenburgh gezeten. 
Ziet loc, de tijl verloopt. Verzuimighe Godts gena. 
Het zal u rouwen, eer de zou té water ga. 



UIT HET BELECH VAN LEYDEN VAN JACOB VAN 
ZEVECOTE. 

{EERSTE DEDRYF). 

DEN VRTDOM. 

DER VRTDOM. 

O wonderbaren God, die uyt des hemels salen 
Doel op 't misdadig voick uw' bliiempylen dalen, 
Die door een vasle wet van in 't begin geslell, 
Doet al dat adem heeft staen onder uw geweltl 
Hoe sellsaem is uw kracht I Hoe vremt sijn al uw' saecken! 
Geen menschelijck vernuft en kan daer toe geraecken : 
Noyt geest en heeft so hooch zijn wiecken konncn slaen 
Dat hy uw minste werck Ie vollen mocht verslaeu. 
Ghy sijt die wolken doet uyt zee en bergen klemmen, 
En voor uw' gouden sacl vol duyster water swemmen; 
Ghy doet de gulden son door twalef teykens gaen; 
Ghy treckt de silvren niaen haer wankel aenscliijn aen; 
De hemels, die ghy deelt in lien verscheyden ronden, 
Sijn rontom 's werrelts spil gelyker-hanl gewonden 



In eenen dag en nacht, afmetende den tijl. 
Die in vier deelen 't jaer door dese roering splijt; 
De sterren die by nacht door 's hemels bane dwalca, 
Vercieren uw paleys en konincklickc salen; 

Uw' voetbanck is de maen, de son, al is sy schoon. 
En is maer't minste deel van uwen gouden troon. 
Uw' mogentheyt, uw' kracht en mach geen' tong oytsprekea, 
Geen' macht, geen' heerschappy eo wert by u geleken, 
Ghy doet al wat ghy wilt : is 't dat ghy roacreo veaki, 
Uw' vrienden sijn geslerkt, uw vyant is gekrenkt. 
Ghy sijt dien groolen God, God van reehtveerdigbedeo, 
Die voor u lieve voIck soo dickwils hebt gestreden, 
Soo dickwils 's vyants heyr gesmeten onder voet. 
Dat sich versaden wou met Israêlis bloet. 
Hoe lange snit ghy noch met ongewroken oogen 
Despaensche tyranny en schellem-stucken doogen? 
Hoe lange snit ghy sien, vernedert en l>enoni. 
Die u voor haren God, ghy voor uw' kinders hout ? 
Hoe lange laet ghy toe, dat die voor hare wetten 
En vryheyt van gemoet het lijf Ie pande sellen. 
Voor haer gedurich sien den bloedigen Varaen, 
Met stroppen en met vier, om haer te moorden, slaen? 
Van als den Koninck eerst met droevige placcalen 
Begonnen heeft zijn yoick en landen te verwaten. 
En tegen zynen plicht en konincklick verbant 
Gcwasschen in ons bloet zijn' ongenadig' bant. 
En heeft men niet gesien in al dees Nederlanden 
Dan perssen het gemoet met worgen en met branden. 
Hoe menich duysent lien sijn tegen recbt en eet 
Van dit onmenschlick volck te vroeg Ier doot geleet ! 
Margriete eerst geslijft door Cardinael Granvelle« 
Gesondcn tot ons plaeg uyt 't diepste van de lidle. 
Heeft menich mensch gcdoot, heeft menich aftgcrjaegt, 
En zijn moordadis< hert met ons verderf bebaegt. 
Wat hielp den grooten hoop van al die edelnannen. 
Die, voor hel vaderlant te samen aengespannen, 
Versochten sachter recht, beloonden, dat dien vost 
Geheelick tegen God en dese landen stont 7 
Men sant haer weerom weeh, men gaf haer schoone woordet. 
Terwylen hiel niet op het branden en het moordea. 

Wacht u van Spaignaerts, wacht! Haer woorden sija fea^"* 
Haer sweeren is bedroch, haer lachen valschen scbija. 
Gelijck als eenen wolf zijn snelheyt voelt verlraegen 
Door swacken ouderdom, en niet en kan meer jagen, 
Souckt met beveynsde gnnst de schapen te verraea. 
Om op het onvoorsiens met haer sich te versaéo ; 
Soo doet den Spaignaert oock : by dagen en by niebtea 
Voet hy met tyranny zijn schellemsche gedachten: 
Het moorden is zijn vrencht; zijn dnyvels wreet geaart. 
Wat dat hy segt of veynst, en haekt oiel dan naerUtet; 
Daer wert hy roe gelaeft, daer gaet by hem naer «eaaeii 
Eer dat zgn kintsche tong den drank kan onderkesneai 
Dit is zijn eerste melk : ik honde voor gewis 
Dat selfs z^n moeders borst niet dan vol bloet en if- 
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Noyl Ilcro was soo ^reei, al liecfl hy doen verbranden 
I>e moedige princes van al des werrelts londen; 
ffoyt Pbalaris soo slmf, sclf Diocleliaen 
En heeft noyt soo veH quael als dil gcspiiys gedaen. 
Xoledons voeslerkint, dat door zijn nioorderyen 
Heelt mogen zynen oaero van slerfliclieit bevryen, 
Dieo bloedigeo tyran, dien aller roenschen hucf, 
T>ien sebrik van dA naluer, dien voogt van alle quael, 
Ea was soo liaesl in H lanl roet hcyrkracht niet getreden, 
Ofbreft de moort begonst in dorpen en in steden; 
Het oytgegoten bloet, dat lancxt de siratcn liep, 
Voor Codes rechlersloel geduricli wrake riep. 
Veel duysent sijn gedoot, veel duysenl mosicn vluchten, 
En vao baer goet berooft, in zwaer ellenden suchieu; 
Hy bleef al even wreet, zijn onbeweeglick hert 
Was harder dan een rots of cenig eyken bert; 
IWa Geas sirafl, om dal hy van *l pausdom vras geweken, 
I>cn Roorosehen, om dal hy niet had belet Ie preken; 
Hy beeft hem selfs beromt (o wreelhcyt noyt gehoort) 
Dal achlien doysenl lien sijn door zijn last vermoort. 
I>«n Bloelraet toegerust uyt Iwalef bilterroannen, 
I>aer af den eersten was uyt *t spaensche rijk gebannen. 
Om dat van bem zijn nicht was met ge welt verkracht. 
Had over lijf en goet volkoroelicke macht. 
Ployt son en mocht soo vroech baer gooden booft onldecken, 
Of sagnaerH galgenvelt veel vrome sielen trecken; 

Geea heer en was soo boog, geen huys en was soo groot, 
Dal niet gedreygt en wiert gedurich mellc doot. 
Deo kooincz sooe self, om dat hy scheen te trachten 
Zijns vaders grammen moet een weynich Ie versachten, 
Heeft in het vangenhuys ses maenden moeten sijn, 
Tot dat by heeft de doot gedronken met fenijn. 
Ghy Batenbarcbsche blom, ghy vrome jongelingen, 
Hebt uwe groene jeugt op *t bloel-looneel sicn brengen, 
■ei noch aehtien daer by, gedaeld van grooten stam. 
Die H onrechtveerdig sweert het leven t^samen nam. 
Wat heeftet Egmont ook in H minste mogen balen, 
i>at hy de Fransche dwanck het Vlaerosche lant te laten 7 
Dat hy in 's koninez dienst het preken heeft belet? 
Hy moet ook naer *t schavot; zijn hoofl wert afgezet. 
Efl gby manhaftig helt, die twee en twintich jaren 
?ioyt in den Spaignaerls dienst ow lijf hebt willen sparen, 
WeH ook voor al nw troa moordadelick onthooft. 
Hoe beter waert geweest, bad ghy den Prins gelooft I 
fCoeb was dit niet genoech : om dal de slomme steenen 
Ook "'s bertogs tyranny sodn proeven en beweenen. 
Is ''t Koylenborchsche hof te Brussel neèrgevelt, 
Daer by heeft een pilaer tot wreetlieyls merck ges teil. 
^HTat beeft dien dollen bont, dien bloedigen verrader, 
Dieo overgeven beul en alle boosheyts vader. 

Wal beeft hy tot verderf der landen niet gepeyst, 
AU by rao al het goei den tienden penninck oyst? 
Als by voor vyaat bout de landen, die baer wetten 
£■ vrybeyt legen H jok van solke lasten selten? 



Doch H geven was een kicyn, waerl dal zijn tyranny 
Het leven evenwel gelaten hadde vry. 
In Holland hcüft zijn volk veel menschen vast gaen maken, 
En met een lanksaem vier verbranden aen de slokcn, 
Veel levende het vel gestroopt en afgedaen, 
Dat gingen zy daer naer op hare trommels slarn. 
Hel machlig Rotterdam baer latende inkomen, 
Heeft stracx baer dobbel hert en schelmery vernomen. 
En Zutphcn over huer sich wel met recht beklaegl, 
Daer menig vrome siel is in hel ijs gejaegt. 
Wat wil ick Naerden hier, wal wil ick Haerlem stellen? 
Geen* long en is genoech om al het quael te tellen, 
Dat daer bedreven is, noyt eeuw en heeft gesicn 
Soo grooten overdoetin eenig lant grschien. 
Geen ouderdom soo swack, geen jonge tccre jaren 
En mochlen von de doot yel vryen of bewaren : 
De vrouwen wierden cersl geweldclick verkracht. 
En naderhaut met '1 sweert moordudich omgobruciit. 
Dit is den Spaenschcn aert : zijn doyvcisclte gedachten 
Niet anders dan naer bloei en lyrannye trachten ; 

Die als hy quael kan doen, yets goels van hem verwacht. 
Is l^eenemacl verdoolt, en weert Ie sijn belacht. 
Maraen kan wonder wel u alle goei loeseggen. 
Tot dat ghy eens het hooft hem in den school komt leggen; 
Dan toont hy wie liy is : het mommen is gedaen. 
Dan suil ghy eerst hem sien als een' verrader ucn; 
Dan sal by zynen voel op uwen necke setlen; 
De vryheit is dan quijl, dan volgen nieuwen wellen : 
Uier maekt men een kasteel, daer eencn nieuwen raet. 
Tot dat hy meester wert van uwen ganschen staet. 
En denkt niet dat ick lieg, doorsiet wel al zijn wercken, 
Gby sult zijn dobbel hert aen alle kanten mereken 
Hy sweert u lijf en goet en vrydom t'houden staen; 
Maer onder desen eet soekt hy u te verraén. 
Soo veel als eenen vis den angel moet betrouwen, 
Die met bedrieglick aes de visschers voor hem houwen, 
Soo veel mach ook met recht H vereenigt Nederlant 
Slaen op des konincx woort en ongelrou verbant. 
Het is nu H spaens gebroyk, al dat zy yemanl sweeren, 
Zy breken H wederom, soohaestals zy begeeren. 
Zy houden voor een wet, dat nimmer koninck staet 
Verbonden, ook door eet, aen zynen ondersael... 
Daerom, myn Leytsche slat, mijn voesler, mijn vriendinue. 
Die ick om uwe trou meer dan een ander minne. 
Al stjt ghy nu benout, omringi aen eiken kant. 
En buygt niet onder H jok uw vrye Vaderlant. 
Al is uw jammer groot, eu dat verscheyden plagen 
Uw borgers dag voor dag naer H droeve kerkhof jagen. 
Al is uw vleys verteert, uw bier en ook uw broot, 
En dat den honger perst u qietten lesten noot, 

Blyft evenwel getrou : veel beter is H te sterven. 
Dan onder den Maraen zijn vry gemoet te derven. 
Die langer leven will, dan zynen vrydom leeft. 
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En hcefl niet eens rerdient, dat hy het leven heeft. 
Die onder den tyran als sUkven konnen ievon, 
En sal ick noyl den naem van Batavieren geven. 
Die in dit vryc lant op Spnignen is gesint, 

Al is hy hier geleelt, is een onwetllick kint 

Den arent sal alleen het jonek voor ^«ctilick kennen. 
Dat onbeschadigl kan zijn oog naer Phcebus wennen. 
Die yet van Spaignen hout, ick achte voor gewis, 
H Zy wacr hy zy geleell, dat hy een bastaert is. 



UIT DE PARYSCBE BRUILOFT VAN REINIER ANSLO. 

(TWEEDE BE DRY F). 

AMMIRAAL KOLIGNI, CONDE, NAVARRC, TELIGNI. 

AHMIRAAL. 

Nu is het waar gemaakt waar voor gy scheent te vrezen. 

CONDB. 

Ik hadt dat wéér in U hoofl, al eer U was opgerezen. 
En zag die bruine wolk : gy hebt hel niet gelooft. 
Die kon ons zonder nat niet dryven over U hooft. 

TELICRI. 

Waar zal men langer op, of wie nu meer vertrouwen? 
Men ziet, hoe koningen aan ons haar woorden houwen I 

IfAVARRB. 

Wie vreesde voor die slagh? 

CORDE. 

Die treft hem eerst op 't hooft, 
Die*t geen waar voor hy schrikt, van andre niet gelooft. 
U Is Guise, die H ons doet, die nooit is zonder vrezen, 
Of liy moet bozer zyn als hy ons schynt te wezen. 

TELICNI. 

Meu ziet de list te laat, wanneer men H wort gewaar. 

IfAVARRB. 

Och hadt men maar gestcit het oorlog, vol gevaar. 
Voor deze onveilge vree, die zy toch niet betrachten. 

CONDB. 

Indien H ons in dit spel noch dunkt zoo lang te wachten, 
Dat ons het ongelyk Ic lyden, niet verveelt, 
Eer haar het qnaat te doen, zoo is H noch niet volspeelt. 
Heeft zich de Koningin met Guise niet gewrooken. 
Zoo heeft hethaaraanmoedt,en hem aan maghtonlbrooken; 
Maar niemant aan de wil. Ick vrees maar voor die twee, 
Rust zoekende in de kryg en onrust in de vree : 
Zy maakten die met ons, maar hebben daar beneven 
Meer U oorlog opgeschorst dan vrede aan ons gegeven. 

RAVARRB. 

Die stelde ons zonder zorg : wy sliepen zonder wacht. 

CORDB. 

H Gevaar komt allereerst, wanneer men het verocht. 

Nu vrees ik, dat men hier, met dit gemaakt verzoenen. 

Zal willen voeren ui( den toeleg te Bajoene 

Door AIba voor gestcll, en tot des Adels schand, 
In H nederdrukt gewest van 't droevig Nedcrlant 



Te Brussel snoodt gepleeght, daar hy de burgerwelleo 
En rechten scheurt, als rag en lang versicle netten. 
Dit rolt op 't zelfde spoor. Nu quaarot ge vry ten boof, 
En eerlyls spraakt gy, bang voor H vlaayend hofgekMf . 
Men laat zich hier niet licht van 's Ronings woordl verbliodca. 
In Vrankryk zyn voor hem geen Egmonden te vinden. 
Zoo komt het, dat by ook het ongeval bezuur, 
, Die zich niet spieglen won aan zyne nagebuor. 
Die ons dit leeren kon, al dyde t'zyner schade. 
Dat hy bet voorbeelt was, dat anderen kon raden. 

AMMIRAAL. 

U Is waar. Ik leyde een knoop; zy maakten maar een strik, 
En rukken die wéér los, nu in een ogenblik. 

RAVARRB. 

Ach, hadt de Koning noit van deze Ironw gesprooken. 
Of nimmer vree gemaakt, of nimmer vree gebrooken. 
Zoo hadden wy door hem deez' twede ramp vermydt ! 

CORDB. 

Het is onze eige schuit! Die tweemaal schipbreuk lydt 
Schelt t'onrecht op de zee, van Hleedt hem loegedrevrR : 
Dat waar hem niet ontmoet, was hy op 't landt geblevea. 

RAVARRB. 

Nu denk ik om Biron, die, op des Koninghs zy, 
Ons heeft ten hoof gel roonl door zyne vleyery : 
Ja, H geen ik nimmer docht, dat komt my uu Ie voomi. 

CORDB. 

Maar die H gevaar bemindt, is waardt daar in te smoom. 

RAVARRB. 

Ik vrees al meer en meer. Nu speelt my in de geest 
Die hemel, loegestelt ter eer van 't Bniilofifecst. 

CORDB. 

Maar ons len spot gedaan. 

RAVARkE. 

't Scheen of wy wilden vagen 
Een hemelstorm, verwaandt, maar wierden afgeslagen, 
Ten afgrondt ingejaaght, lot dal een twaleftal 
Van Nimfen weder ons hielp uit het duistre dal. 

AMMIRAAL. 

H Was een gemaakt vermaak. 

TELICRI. 

Zou dal iets kunnen belcM ? 

CORDB. 

Is 't spelen veinzery, wat zal dan 't veinzen spelen ? 

AMMIRAAL. 

Men hecfl daar van de proef. 

TELIORÏ. 

Men wyk' voor meerder qvaat, 
En schiet* de wapens aan I 

CORDB. 

Ach, dat is nu Ie laai. 
Die oorloght met zyn brein en scherpgesleepe zinnes 
Kan ongewapent wel gewapende verwinnen. 

AMMIftAAL. 

Wy wierden door de list te loos in 't nel gebroebl. 
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RAVARRB. 

H Goeül menende gerooedl lieefi zelden achterdoclit. 

CONDE. 

Hy die alleen in *l velt zyn ?yandl hecfl verslagen, 
Heefl geen begrips genoeg, om hetmelyke lagen 
Te leggen of fonlvlicn. 

TELIGifl. 

Men geeft ons U quaal voor goet. 

AHHIRAAL. 

Wy zyn te vroom van oardl en l^edel van gcmoedl. 

RAVARRE. 

U Was allyt kleene kunst de vroomheil te betygen. 

COÜDB. 

Zoo prjsl Kalryn de kryg om voordeel uit te krygen. 
De vryheit is by haar des oorlogs ty tel-eer. 
En als die is herstelt, dan gaat zy die te keer 

Uit lost tot dwinglandy, vau jooks haar aangeboren. 

Zoo «oH, bet geen men zoekt, wanneer men H heeft, ver- 
Ed Guise schryft alom, in boosbeit niet on taart, l*<>**^"* 
Op punten van het recht, met punten vau het zwaardt. 

Zy hébben dit bedrog zoo vroeg in 't bert gezogen. 

AMXIRAAL. 

Eo oos daar door verleit. 

CONDE. 

En wy ons zelf bedrogen. 

RAVARRB. 

H If best voor onze staat, te bidden om verlof, 
Dal bel ons veilig sta te trekken nit dit hof, 
Eer H op ons nederslorl. Men wyk' uit deze wallen. 

AMXIRAAL. 

Oeb qnam dit qoaat begin niet quader uit te vallen. 
Maar ik word op een tyt onlbooden en belast, 
floeb van de vrees bevrydl, noch aan de wanlrou vast. 
My zal des Konings woort rust geven of beroven. 
Ik naak myn troost van hoop, en steun nu op beloven. 
Hyo hert pleit voor my zelf, dat myn oprecht gemoedl 
Lydl liever ongelyk dan dal zy *t audrcn doet, 
Die lellcf schuldig zyn. Ik hoop op myn geweten. 
Dat ik ten dienst van 't landt myn leven heb versleten, 
Uil liefde tot de deught, en welvcrnoeght aliyt 
De goeden eer gevolght dan ih haar eer benydt. 
Die dreef my krachtig aan, om 't zelfde te bejagen. 
Die allyt deé myn best den besten te behagen. 

Tot welslandt van de staat, waar in ik wel te vreèn 
Hadl geen bezonder nut dan H oordeel van 't gemeen, 
Hei oogwit van myn hert, waar door ik aangedreven 
Woo altyt anderen, my zelven nooit vergevqfi. 

Zoo wordt myn deught beproeft I Nu zie ik op dit pas, 
Dal by ellendig is die nooit ellendig was, 
No<A vind ik, dat 'er zyn die my myn eer misjonnen, 
Zoo zelden wordt de nydt door weldoen overwonnen. 



{VIERDE BEDRYF), 

CONDE, NAVARRB. 

CORDE. 

Zoo ras de klok van 't hof de moord Heus hadt gegeven, 
Begoslcn zy, gelyk van wreedlhcit aongedreven, 
Het voorgcnoome werk, en vliegen na het huis 
Van d'Ammiraal, verboast om 't schielijk naehlgedruis. 
Zy achten geen geroep, lerwyl zy hecnc stryken, 
Maar lettende om te slaan als om den slog l'ontwyken. 
Zy schieten na hem toe, die swaarden, scherp van punt 
Vast hadden in de handt, en 't meest op hem gemunt. 
Zy klimmeu na omhoog (elk zocht hier d'ecrst te wezen) 
En vonden hem, in haast ten bedde uit opgerezen. 

En twisten met elkaar; want d'een, van wraak bekoort, 
Benyddo d'ander d'eer van deze gruwcimoordt; 
Maer die komt Beme loe, in wreedtheil lang ervaren. 
Die nimmermeer noch bloedt, noch bittcrhcit zal sparen. 
Dees beeft hem neérgevolt.... 

RAVARRE. 

Vaar voort. 

CORDB. 

Helaas, ik gruw 
Dat ik het u verlelle, en my weerom vernuw.... 

RAVARRB. 

Maar is hy 't al geweest ? 

CORDB. 

Dat zochten zy te weten. 

En daarom wierl het lyk ten venster uiigesmclen. 
Daar Angouleme zelf, zoo schendig en verwoedt, 
Van Jtyn mismaakt gelaal afwiesch het stof en bloedt. 

Toen wierthet lyk, gescliciit, noch op een nieuw geschonden. 

Men gaf hem op een nieuw meer wonden in zyn wonden. 
Men sleept hem voort en voort. Het scheelt baar niet met al, 
Het zy hy in haar swaart of zich te barsten val. 

Één doodt is niet genoeg : al heeft hy meerder plagen 

Als leden aan hel 1} f, noch moet hy meer verdragen . 
Zy woeden even fel, haar moedl is niet gekoell. 
Als of het doode lyk noch elke slag gevoelt. 

Zy roepen noch : « Vaar voort! • Zoo lyd hy, daer beneven, 

Na 'et straffen vóór zyn doodt, de schande na zyn leven. 
Zy gaven slag op slag, en dan weer steek op steek : 
Hy h»d in H hele lyf niet dat een lyf geleek!... 

Toen lielnien 'tdaarby staan, om meerder moordt Ie plegen. 

Dies zy, van stonden aan, bezetten alle wegen 

En straten, met hun wacht. Toen was ons volk beducht. 
Of 't zich betrouwen mocht op wapens of de vlucht. 

Maar kunnen alle bey haar niet te hulpe komen : 

De wapens zyn onnut; de vlucht is hun benomen, 
Eu 't bidden om het lyf komt hen niet meer te stA, 
Die d'oogen openslaat na 'et luiken der genA. 

De wanhoop heeft haar niet tot stoulheit aangedreven; 

Maar ieder zocht hem zelf, uil bangheit, te begeven. 
Daar het hem veilig docht, en ziet zich met geen kracht 
Te wreeken op 't gewelt der kenlykc ovcrmaght. 
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Golyk men üikwiU liet, by bulderende vlagen, 
Wanneer de hemel kraakt van schorre donderslagen 

En UschiUrend* blixemvier, elk acht zich wel bewaart, 
En zoo lang vry te zyn, als hem de blixem sfiaart. 
Maar biedt geen legenweer, van nare sehrik verflagen, 
En sohynt nu veel te blode, om H eige lyf te wagen. 
Dit joeg de vyandt aan, daar Angouleroe vast 
Gedurig riep op straat : « Dit is des Konings last I » 
Daar hy, om ieder *t hert met hel geweer Ie wellen. 
Die *l over hadt van moedt, poogde andren by te zetten. 
Toen sprak hy : « Dal*s u voor : Hier dient geen tyt ver- > 

[quisi, 
H Is eens, schoon ormcn wint roet kloekheit of met list. » 
Nu waren zy gcreedt om H alles te versieuren, 
En razen met gewelt, en bonzen op de deuren. 
Rocheroucault, die by den koning deze nacht 
Uadl in het hof een wyl met kouten door gebracht. 
Is van haar volk vermoort. Zy hadden toen geen ooren. 
Schoon hy roet smeken zocht te stillen hare toren. 
Terwylmen dces op slraat, en die in H bed doorstoot. 
Zoo komt het, dat de slaap verandert in de dool. 
Zy laten uut noch jong uit haar gewelt ontsluipen. 
En krygen dorst naar bloedt mei al dit bloedt te zuipen. 
Die zich voor d^eerste laag door 't schuilen hadt gehoedl, 
Moet storten in de tweede, i*n daar zyn laatste bloedt, 
]n handen van dat volk, dat, woènde bovenmaten. 
Veel beier (oen geleek na slachters dan soldaten. 
Elk had zyn beurt in H werck t als d'ecn was afgcmul, 
Ucefl d'anderc de moordt weer heftig opgevat. 
Elk was hier heel belust, en scheen zich noch te belgen. 
Dat hy zoo zoeten smaak moest met een loog verswelgcn : 
Hier hielt de Wraak wal stanl, lol dal zy na huur aarl. 
Of zy wiertingevolght, gezien hudt achlerwaarl. 
En ziende, dal zy daar met kracht aan H moorden vielen. 
Zoo was zy in de bouw, om H alles te vernielen, 

Tot bouwing van haar eer. De roep is niet dan moordt, 
En deze gallem slaat tot alle huizen voort. 
Nu was, door dil geluidl, de wreedlheit uitgelaten. 
De moorders overal, het wee door alle straten. 
H Gekerm van wees en weeuw is haar ten dienst geschiet, 
Terwyl des klaagsters slem de klaagster zelf verriet. 
Dees, die in 't buurmans huis dit woeden hoort geschieden, 
Vlieghl na zyn buurman toe, om hem de handt te bieden. 
Maar in zyn eige doodt, die hy met een bezuurt. 
Die *t nakende ongeval een bode iegenstuurt. 
Nu kan men naauwelijx de straten meer betreden, 
Zoo zyn zy oVcral bezaait met menseheleden, 

Den dooden afgeruckl. Dien dus de wreedlheit joeg 
Had eens zyn lust gekoelt, maar daar mé niet genoeg. 
D'een durft de swangre vrou de vrucht in H lyf doorstolen; 
Die wort van 't licht berooft, en heeft het nooit genolen; 
Terwyl een ander H kindt (daar zelf de Wraak om treurt) 
Uit zyne moeders buik en voort aan flarze scheurt. 
Zoo slaat de Wreedtheil voort, om H al voorby te draven .- 



Zy heeft het eenc lyk door H andre lyk bègraveu; 
Zy vindt geen legcnstandt, als ydel en onnut» 
Tot aan de Seine toe : hier wort haar loop gestul. 
Gelyk als of een vier was in een bos onUleken, 
De vlam van d*eene boom in d'andre voort zal breken, 
Wen daar een sterke windt en stoker! onder ruischt; 
Dan maakt zy dat een zee van brandt en vonken bniischt 
Door al de boomen heen, tol dat de waterstromeo. 
Ten einde van het bos, op H lest daar tussen komen : 
Hier wordt de brandt gebluscht, en gaat allengskens niti 
Het voedtsel is verteert; hier wordt baar loop gesloit. 
Nu kist zy in de vloed t, en smet haar met baar soDokeo, 
Als door een tegenkracht haar krachten zyn gebroken. 
Zoo braakte toen haar volk, noch niet verzaadt van bloedt. 
En hier belel, een vloedt van vloekeu op de vloedl. 
Die haar is in de weeg, en door haar lussen vlieten» 
Slats andre zy beschermt, om tot haar in te schieten. 



K.VREL, NAVARRB, CONOE. 
XiaEL. 
Gy weet, hoe d'Ammiraal, door loze raadt en daadt 
Tot borgerkrijgh, de borst en lenden van myn staat 
Zoo deerlyk heeft gekneusl, en in myu vrye lauden 
Myn hooft met zorg vervult, en met zyn werk myn banden. 
De Fransche mogenlheil stont, door dit slim bedryf 
Met armen zonder kracht gebonden aan het lyf. 
Als mat en maghteloos en met haar zelf verlegen. 

Toen heeft myn staat een steek, myn kroon een krak gekre- 
gen. 
En wort van H volk gedreight, daar zy wel eer de Heer 
Van weigerde te zyn, (e keurig op haar eer, 
Wanneer Euroop voor haar, met al haar koningkryken, • 
En landen o^erheert, de vlag heeft moeten slryken. 
Daar heb ik in voorzien, en in de grondt geboort 
Het schip van d'Ammiraal, en hem daar op vermoort. 
Dat gy, door hem verleit, zyl ook aan H roer gezeten. 
En 't geen daar is verdient, zal ik niet licht vergeten. 
Nu heeft het recht de maght my in de handt geleil; 
Maar d'eer van deze kroon en myn zachtmocdigheit 
Zyn my te lief en waardt : ik zal uw leven sparen. 
Om dat wy maaghschap zyn en gy noch jongk vao jareo. 
Dies schelde ik o een boek vol sware schulden quyt, 
Gy hebt gelyke schuit, daar hy alleen om lydt. 
Ik loon u myn gena, die slaat noch voor u open. 

RAVAnns. 
Hy heeft een quade zaak, die op gena moet hopen. 

lAnEL. 

Ik weet, dat die een vor:it het allermeest betaamt. 

CORDB. 

Ik schaam my van H bedrog, daar gy u niet ran schaamt. 

KARbL. 

Dat hadden wy van doen, om zoo ons leedl te wreken. 
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llATARRB. 

Wien mag het vao het liert zoo tcgens't hert (e sprckcu? 

EAHBL. 

Ik waarschuw, let op my, en volg uw koniogs raadt. 
'1 Is dobbelt quaat, liebt gy noch geen beroaw in H quaal. 

COIIOE. 

Gy bebl bet zelf gedaan, en zult gy 'I ons vergeven? 
Gy acht uw eedl en Irouw zoo luUel als ons leven. 

IL schrik niet voordedoot, maar voor uw schelmcry. 

KAREL. 

Zoo leg ik aan debandl die woede razerny. 
cohde. 
Die zelf ailzinnig is, denkt dat al andre razen. 

KAREL. 

De bozen zya gestraft, om d'andre te verbazen, 

Maar spiegelt u aan hem De dullieit dryft ow geest, 
Xoo gy zyo boosheil volght, en voor zyn straf niet vreest. 
En denk Try, dat hel is zoo ver niet u gekomen. 
Dat Ik u 't leven geef, na ik H niet heb genomen. 
Ik haal uw eedtgespan. 

RAVARRB. 

Die, uit een quaade haal. 
Die by den goeden draagt, zich zelf verloopt in H quaal, 
is die al wel bedocht? Of hebt gy het vergeten, 
Wal V€M>r een goedt het zy een goedt en vroom geweten? 

KAREL. 

Houdt vry uw lessen t'buis, zy zyn hier niet besteedt. 
Ik hou de staf. 

CORDB. 

De staf, maar niet uw woord l en eedl. 

KAREL. 

Gy steil u vast Ie weer; maar ik ben niet verlegen, 
Schoon gy uw scherpe tong will bruiken voor uw degen, 
Die is te &tomp van snee, die my geen wonden slaat. 

HAVARRE. 

Dil is die vaste trouw, een swakke toeverlaat I 

CORDE. 

Oe IroQW is als de ziel, daarze eens is uit gevlogen, 
I>aar komtze nimmer weer. Hy heeft ons eens bedrogen, 
En y^y ons menigmaal : gy staakt met my de handt 
Te reukloos in het vier, en hadt u eens gcbrandt. 

KAREL. 

Boudl bier van klachten op ! 

CORDEr 

Houdt gy eerst op van H moorden : 
*"&. Ben metier daat gcquetst, en wreek my maar met woorden, 
£>|e gy u niet ontziet. 

EAREL. 

Zie voor u wien gy schelt ! 
Oy staat bier voor bet recht. 

CORDB. 

Ik sla hier voor H gewelf. 

KAREL. 

Zie waar gy zyti Conde, en wat u slaat t'ontfangen. 



CONDE. 

Maar myn gemoedt is vry, al is hel lyf gevangen. 

KAREL. 

Wat barst gy uit verstoort in zulk een gramme moedt? 

De gramschap is in noodt d'cllendige niet goedt. 
Als die de straf vergroot. Wat wiltge u onderwinden? 
Gy weel, dat ik uw tongen handen weel te binden. 

Gy tergt myn macht, en denkt, dal ally t myn gedult 

Zal dekken met gen& do vlekken van uw schuit. 
Ik heb wat anders voor, dat zoek ik te bejagen, 
En doem die kop ten swaart, die H juk niet wilde dragen. 

Ik ly niet, dat het volk zoo van zyn Heer vervreemt. 

En datmen my Hontzich en haarde vrees beneemt. 
Daar zal ik tegen gaan : dil is hel ryk van node. 
Die zelf niet doodt wil zyn, moet zelf een muiter duden, 

En dat was d'Ammirual. 

CORDB. 

Die was, gelyk gy woel. 
Zoo ver van muilery, als gy van trouw en eed4. 

KAHËL. 

Ilcrtnekkige Conde, ik zal uw hoogmoet vellen, 
EnH alles na myn zin, en u gevangen stellen, 
En straffen na verdienst, voor ieder een ten loon. 

CORDB. 

Ik acht de deught geen kwaad, al kryghtze straf te loon. 
Ik min haar om haar zelf. 

KAREL. 

Ik zal hetu beletten, 
Dat gy noch' tegens my u voeten dwars wilt zeilen, 

Nu gy geen onderscheet maakl tusschcn Heer en knecht. 

De nool is voor den vorst een toelssteen van het recht. 
Daar Guise my ten dienst zich dapper heeft gequetcn. 

RAVAtlRE. 

Worl stoutheit in hel quaal nu dapperhcit geheteuF? 

CORDB. 

Heeft hy het stuk bestaan, het geen zich zelfs verdoemt, 
Wal zal de vorst dan zyn, die hem daar over roemt I 

KAREL. 

Het is zyn overleg. Hy heeft hel werk besteken, 
In deugden hoog vermaardt. 

CORDE. 

Noch hoger in gebreken. 

KAREL. 

Dat zeggen voeghl hier niet. Ik zeg, bedenk u dra, 
Of gy myn maght beproeft of liever myn gene. 
Ik laat u ongestraft zoo gy, der Kerk ter eere, 
U lot het oudl geloof gehoorzaam laat bekeeren. 

Ik wil, dat in myn ryk geen Godtsdiensl wordt geplant. 
Dan die daar wordt gebruikt, gereikt van handt tol handt. 
Dit zeg ik met ontzag, en durft gy 'l my ontzeggen, 
Zoo weet, dal ik het vier u noch zal nader leggen. 
Nu hebt gy keur van beide» of, van als onderdaan 
Te leren aan de handt van uwen vorst te gaan. 
Of van de doodl en straf. 

il) 
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RAVABRe. 

*k Zal nooit myn plicht rergele n. 
Zoo gy myn ly f verschoont, maar leffeos ook 't geweien. 

CORDE. 

Wat leght gy my te last geloofsverwisseling? 
Dat ^8 boven uwe maght, en een on dwingbaar ding. 
Ik moet een hoger vorst daar rekening van geven : 
Al hebt gy in uw handt myn welvaart en myn leven. 
Dies zoo gy my hier in wilt dwingen met de noodt. 
Zoo ben ik meer bevreest voor U leven dan de doodt; 
Maar hadl het niet gedacht, dat gy uw eigen eeilen, 
Zoo hoog en dier belooft, zoo los zoudl overtreden. 
Is dit een konings werk? Is dit ow eedt? Gy breekt 
liet zegel van uw woordf, zoo ras tiet daar aan sleekt! 

Oplopende Conde, zult gy zoo onbeswcken, 
Zull.gy zoo fier van moedt voor oppervorsten spreken? 
Gy mnitemaker, en gy muitemakers zoon ( 
Vlie voort uit myn gezicht, gy schantvlek van de krooni 
\ Geen ik niet buigen kon, dat zol ik zien te breken I 
Die met geen woorden wint, moet met de werken wreken. 



UIT KONING KOTSRADIJN VAN JOACRI» OUDAAN. 
{EERSTE BEDBYF). 

EONRADIJN, RONI.NG VAN SICILIË; FRËDERIJK, HERTOG 
VAN OOSTENRIJK. 

EONRADUir. 

't Is nacht; maar H schijnt geen nacht, zoo leefl het op de 
Ik hoorgemengt gerucht van burger en soldaat. Cs*'^*'^** 

Zou H brand «ijn? Al de lucht slaat rood; of is 't in H dagen? 

Neen, toorts en pektouw-pan ontsleeken H licht by vlagen; 
*k Hoor trommel-slag! His verd'; men sleekier de trompen 
H Geluid staat hol, waar by de nacht haar nanrheyd zet! 

Iloe nu? H hoefyzer klepl, en kledert langs de kegelen ! 

'k Zie rustingen I Wdar na wil zich dees rusting regelen? 
Zal H vrind of vyand zijn ? Op Frederijk ! 

FREDERUI. 

Mijn Heer! 



Ten bedd' uyt ! 



EORRADIiü. 



FRbDERIJE. 

Wat 's 'er gaans 7 

KORRAOIilf. 
FREDERIJK. 



De stad is in 't geweer. 



Walwilze? 

KORRADIJR. 

'k Vorsch vastom.... 

FREDERIJK. 

Wat toeleg kunt gy merken? 

lORRADIJR. 

Ik denk en *k weet niet wat. 



FREDERUI. 

Wie krabt daar op de xerken 
En steeuen van de vloer? 

lORRADIJR. 

Wie slapt daar dat het boml. 
Als op de holligheyd eens keldergrafs? Wie dompt 
De lamp? 

FREDERIJK. 

Geen levend menschl Hoor, boor, wat zal hier bearen? 

lORRADUR. 

Wie rammelt daar, wie klopt met knokkels op de deuren? 
Wie zucht en steent zoo lang? 

FREDERIJK. 

'k Riek warrem menscbebloed. 

KORRADIJR. 

Sla stil : 'k weet wat het zy. O Frederijk, schep moed, 
Onz' uytkomst nadert hard : 't is *t voorspook van ons ende. 
Dus eyndigt eyndelijk d'oneyndclijke ellende; 

Want 'sliehaams dood is ook de dood van zoo veel doöa. 
Ten pijnbank toegesield, voor kcyzcrs Konraads zoon. 
O dnyzend konslenaar, die over nacht komt waaren^ 
Gy nachtgeeitt, hebt gy voor de menschen te vervaareo. 
Zoo zoek een vrouwenhart, of dal aan 't miJdelrif 
Eens beuls en aards-tyran gekelenl is, die, grif 
Op moord en yslijkheen, om elk ten schrik te wexen 
Weer alles vreest, vermids hy yder beeft te vrezen. 
Dien 't rilslen van een blad doet ziddren en ontsteld; 
MaarKonmdijn log lang, ju jaren lang, te veld 
Als onder de banier van ongeval en rampen, 
't Is alles afgewacht, wat hem aan boord kan klampen; 
't Is door gewoon t vereelt. Kom voort dan, zijl gy boó 
Des Doods : ik hoor u gaarn, al hoort o yder ooo. 

FREDERIJK. 

ulijn Heer, begeef u niet om geesten aan te sarren. 

KORRADUR. 

't Is wind en ydelheyd, schoon ik aan 't voorspook Urreo. 

FREDERIJK. 

Wel sla dan in de wind, 't geen niet als wind en is. 

KORRADUR. 

Hoe wel men verder ga, wat scha? wat hindernis 7 

FREDERIJK. 

Geeft hem geen stof, maar schuw den queller.den Terzoeker. 

KORRADUR. 

Weersta hem, dat hy vlie, en hou bet veld Ie kloeker. 

FREDERIJK. 

Met geen te diepen lust en quade zinlijkbeyd. 

KORRADUR. 

Beschans u eerst, sta dan in onverwinlijkbeyd. 

FREDERIJK. 

Met 't anker en rondas van hoopen en gclooven. 

KORRADUR. 

Die geen geweer gebruykt, koomt geen geweld Ie boven . 

PRBDERUK. 

Gcbruyk voor scherrep-z waard het yverig gebed. 
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riT HET VERWORPEN UCIS VAN ELI VAN JOACHI.M 
OUDAAN. 

{VI EB DE BE DRY F). 

ELI, LEVTTEN, BENJAMINNER. 
ELI. 
Wal hoor ik voor gewoel en oproer in de slad? 
Wat jammerlijk misbaar en naar gekerm is dal? 
'I Geluyd verzwaart, en komt uyt alie stralen ruyssen. 
Sen melde ons wat het zy I Dat dommelen, dat druysscn, 
D*l loopen neemd geeneynd : wie geef l ons hier bcscheyil? 

lEVYTEIf. 

Sfen heerteen los geruchl, maar gcenc zekerlieyd t 
De bode blijfl belet van duyzenden van mensclieni 
Haar 't naar gehnyl voorzeyt geen tyding als we wenschen. 

ELI. 

Seo breng** hem hierl 

LEVTTBN. 

Hy wortl beliindrri door den drang, 
Haar nadert herwaarts aan. 

ELI. 

Dat wachlen valt my bang l 
't Verlangen klemt het hart : men laat' hem ruymtc maken! 

LEVTTtW. 

Daar is hy I 

Derfik wel den Hoogrpriesler nnken 
Vet zalk een tyding vol van jammer en beklag! 
God ïegene Arons zoon, in zijnen ouden dag« 
En geef hem slerkte en kracht, om zoo veel leeds te dragen, 
Als hem en al het land dees sloffe geeft van klagen ! 

ELI. 

Wiens zijt gy. o mijn zoon? 

BERJAHinilER. 

Ik ben uyt Benjamin, 
En braebt het oyt het heyr van daag te Silo in. 
Na d'oytkoust van den slag. 

ELI. 

En koomje ons verkonden. 
Dal gy Tan andren hoorde, of hebt gy 't zelf bevonden? 

BEKJiMIMREa. 

Ik Reb het zelf gezien, en ook mijn deel gehad : 
Dal Inyg* "i gerele kleed van slof en bloed beklad. 

ELf. 

'k Belajg o dan, opreeht niy alles mee te deelen t 
God straf u, zoo gy iets voor roy bestaat Ie lieelen. 

BESJ4HllinBR. 

GmI leeft I 

ELI. 

Dat 's my genoeg : nu, zone, gaal gy voort. 
En MeM ons wat het zy ; 'k wil dat hem niemand stoort. 

BERJAIIIIIIIBR. 

Toen gistren d'Ark In H heyr zoo heerlijk wierd ontfangen, 
lUt zelf'dcn Hemel galmd' op al de lofgezaogen, 

Eo *l aardrijk dreunde van al Hjuychen, en men wist, 
Hoe zich de Filislijn ontzette voor Gods Kist, 



Besloot men met den dag ten leger uyt te treden. 
Tot daar zich 't veld verdeelt en Mispd laat beneden, 
Seu op de rechterhand, en Afck ziet vooruyt, 
En voorls Ie wederzijds zich met gebergte sluyl. 
Hier vond men, dal hel heyr van Galh ons voorgekomen, 
In ecnc wagcnborgt verblijfplaats had genomen. 
Een man, by nacht geschikt om alles te bespien. 
Had ai ter sluyk en stil haar optocht aangezien. 
Haar raodsiag aangelioorl, en quaro ons hier berechten, 
Hoe 't heyr des Filislijns gemoedigt was lol veclilen, 
lloe ui do Vorsten, toen de eerste ontsteltenis 
Gezukl wns, en de schrik, die eerst zoo licvig is. 
Weer tot bedaren quam, zich onderling verplichten. 
Om 't uytcrslc Ie veld Ie wagen, niet te zwichten, 
Zich te bcschanssen in een vaste wagcnborgt; 
Om in zijn voordeel, min voor overval bezorgt. 
De nood weer oyt Ie staun, indien men wierd besprongen. 
Of bruske geforceert, en tot den strijd gedv^ongen. 
Manhaftig 't hoofd te bicn, en slaaf, noch onderdaan 
Van Isr'el 't oude recht der heersching af te slaan: 
Dewijl hun, 'l vrye volken 's landes ingeborenen. 
Niet op de lende lusle het dorsschen van de dorenen. 
Noch op den nek hel juk, daar moedeloos en laf. 
Zich eertijds menig vorst zoo vuydig ondergaf; 
De Ark, een lompe kist, het leger om gedragen. 
Was maar een ydie schrik, die blooden kon versagen. 
Waar (cgens Dagons beeld verstreklc een God in 't veld. 
Die elk de moed ontstak, in 't voorste spits gestelt. 
Dus sprakm' er : IsraCl, van zulk een schimp getroffen, 
Gevoelde een nieuwe moed, nnm oorzaak om te stoffen 
Op Gods Genadepand, van 's lloogsten heerlijklieyd 
Beschaduwt, daar hel draagt de glans en majesteyt 
Des levendigen Gods, diens almacht was gebleken 
In kracht en wonderdaad, en menig zirhtbaar leken; 
En sloot de Filislijn zich in dal rond bevang. 
Dal diende des te meer om, met den ommegang 
Der Bondkist, in dien ring hem voeglijk Ie besluylen. 
Die niet d'onzichtbre kracht der Almacht af kan sluyten. 
Toen trad het leger voort op zulk een toeverlaat. 

ELI* 

O God geleydze doch, dier hoop op u beslaat ! 

BEIIJAaiNIVER. 

De slaatsi stond gedekt met wakkre wopenbenden. 
Zoo van ter zijde, als voor en achter op de lenden. 
De dappre Hofni trad pas voor de Bondkist; pas 
Daarachter, groots van moed, de wakkre Piuehas. 
De Priesters vonden goed, dat, na 'I gebruyk der Vaderen, 
Nel stilte, en geen geluyd, het leger eerst zoow naderen. 
Maar dat men joychen zouw op 't steken der bazuyu. 
Tol noch toe ging men recht; maar nn begon men sebuyn 
Tc zwenken, met den treyn, in eene zelve orde. 
Op dat de wagcnborgt rondzom besloten worde. 
Toen slak men levens op, zoo ras de ring zich sloyt. 
De ramshoorn schor van toon, en schel bazayn-gelnyd. 
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En juychie dat hel klonk; maar midden onder H juyien 
Onistont 'er een gegil, en naar en yslijk huylcn, 

Toen volgd'ecn doodse stilt, en siddering, en schrik, 
MenVeet niet waar van daan; en op dien oogenblik 
Sloopt zich de wagenborgt met een vervaarlijk schreeuwen. 
En valt de Fiiistijn op U leger der Hebrecuwen, 
Ten allen oorden nyt, met een geslote macht, 
Daar Isr'cl reddeloos en buyten alle kracht, 
Mits de verdceling van hun krijgsvolk en hun benden, 
Zich in die dworling weet ie sluylen, noch te wenden ! 
Dies wint de vyand veld, en stort met een gcdruys, 
Gelijk het water door een opgeborste sluys, 
Dat met een volle zee te land in komt gevlogen; 
En daar m'op wondren wachie, en goddelijk vermo;;en, 
Daar rees de wapenkreet, en vocht men hand aan hand, 
De rang der Priesteren hiel om de Bondkist stand, 
En plantc zich in H rond, met de gereedste scharen 
Van U krijgsvolk, om de Ark des Heeren te bewaren, 
liier drong de strijd op aan; de groole reus van Galh 
Die hier de wijk besloeg, de felle Rapha trad 
Voor uyt met zijne spies, dat alle harten zonkei^, 
Van hoofde tot de voel in koper hecht geklonken. 
Hier zag men Dagon zelf zoo grouzaam als hy is, 
Van boven als een mensch, van ondren als een visch, 
Die, schoon hy schijnt te slaan op menschclijke leden 
En voelen, sleept den staart met schubben na beneden. 
Men denk' hoe H gruwel-beeld door alle harten snijd. 
Daar hel de Ark genaakt, cu H heyligdom ontwijd. 

ELI. 

O Afderhoogste kan uw' yver uyt den hoogen 
Dit aanzien, sliLen koel, en zulk een schimp gedoogen! 
Helaas ! wanneer men op uw' wetten niet en acht, 
Wat is hel heyligdom een sleun van wankle kracht I 

DENiAMINRER. 

Men hoorde een naar geluyd van schaclichelcn en schateren, 
Een spook van Dagons geest door alle bende klateren. 
Terwyie weyd bet zwaard des dollen Filistijns, 
En toont de moord alom haar afgeschove grijns, 
In veelderley geslall, op schrikkelijke wijzen, 
En doel het moordgesch reeuw tol aan den hemel rijzen. 
De Veldheer llofni trad zelf Rapha In 't gemoet 
Met een geraapte hand van krijgsvolk, om den vloed 
En 't woedende geweld-van zijn bedrijf te stutten. 
Maar kan zich voor zijn zwaard en armen niet beschutten : 
Hy treft hem dat hy stort, en valt met eene slag, 

En gaf den geest 

Toen valt hy in den drang; daar zich de Priesters vonden, 
En om het heyligdom in een gesloten stonden. 
Van waar de tegenweer nu meest geweken was. 
Uier gaat de moord in zwang : de Priester Pinehas, 
In zulk een' nood, genaakt met krijten en met karmen 
De Bondkist met zijn borst, en valze met zijn armen; 
Maar hy, gelijk een beer of tyger in het woud, 
-Die iemand overvalt, en in zijn klauwen houd, 



En met een naar gebriesch de buyk hem op komt rukken, 
Of bijt hem, dat het knapt, het bekkencel in stukken. 
Gaat even zoo Ie werk, en rukte met geweld. 
Hem van het heyligdom, en werpt hem op het veld, 
En vattende eene spies in zijn verwoede vuyslen, 

Druktze in zijn ingewand 

toen trapt hy met de voet 

Hem dryvende op de borst, uyt feilen cvelrooed. 
Dat 's niet genoeg : hy ziet hem in 't gezicht, en zet >r 
Den voet op dat het dreund', en treed bet hoofd Ie pleiter. 
Dit deerlijk schouwspel is het eyndo van die twee 
Gebroeders, uwe zoons. . • 

ELI. 

Mijn kinders, neemt geduld ! De Heere word gewroken 
In heyligheyd : hy doet gelijk hy heeft gesproken. 



UIT ENEAS EN TURNÜS VAN LUKAS ROTGANS. 

{TWEEDE BEDRYF.) 

LAVINIA, SABINE. 

LAVIIflA. 

Oneen, Sabine, ik kan myn droefheit niet bepaalen. 
De Hemel haat my, en verweklme ontelbre quaaicn. 

SABIIfB. 

Zal dan de druk uw hart sleets pynigen, Mevroa, 
En ik, van dag tot dag, bewogen door uw rou. 
De purpre roozeu, daar de koningen om blaaken 
En oorlog voeren, zien verbleeken op uw kaaken? 
Geef my gehoor, en ban de droeflieit uit ow harC 

LAVIRIA. 

Gy wilt my troosten, en erinnert my myn smart, 
Myn wonden heelen, en gy krabt die telkens opea l 
Hoe kan de zieken op zyn krankbedde uitkomst hoopeo. 

Daar hy, door koorls op koorts gemartelt^ in dieo slaat, 

Verbleekten klam van zweet, den lyfarts smeekt om raadt. 
Indien men, aangedaan van avrechts mededogen, 
Zyn quaal vernieuwt, en hem zyn lyden stelt voor oogcn? 

Rep van geen koningen noch oorlog, zoo gy my 

Wilt heelen van myn leet en quelling, die ik ly. 
De krygstoorts, die gy ziet voor onze muuren rookeo, 
Wierdt om Lavlnia, Sabine, in 't ryk ontstoken; 

Men steekt om myne zaak de schorre krygsbazuio; 

Men spreidt myn bruiloftsbedtop sroookende aseh en poia. 
Op dode beendren en gekloofde bekkeneelen; 
De ryk'stadt wordt ontbloot van burgers door 'I krakkeelea; 

De lyken spooken voor myn bedispondc, en hun bloei 

Schreeuwt eeuwig wraak en wee in myn ontrust gemocdt 
Hoe droevig hoort myn oor de bleeke wedow klaagen 
Op 't lyk van haar gemaal, door zwaardt of speer Terslageo, 

Terwyl do zuigeling, in zyne oonozelheit. 

De wondt met traanen waschl, en by zyn moeder schreit: 
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Zoo breekl het wreede lot de vasic Iiutvlyksbanden, 
Om my (e paarcn, moei myn bruiloftsfakkel branden 
Op 't hctdcngrar, ontrust door zuchten en geween, 
Eo duister schynen door de xwarle lykloorfs heen ! 
Lalynsche weduwen en moeders, die myn kingten 
Veroorxaakt door uw ron, ai, queckt in uw gedachten 
Geen baat of vyanlschap; maar ziet myn onschuld! aan ! 
YerwytmyHqnaadt niet, dat door H noodlot wordt gedaan: 
Gceo menseh kan keeren wat hier boven is beschoren, 
't Is waar, uw onheil wierdl met my gelyk geboren ; 
Maar was my deze keur vergunt van hoogcr magt, 
Nooit waar uw ramp door myn geboorte voortgcbragt. 
'k Hadt onder moeders hart veel eer den geest gegeeven, 
Daa, alf^ de vloek van H ryky lot uw bederf te leeven. 
En gy, myn zielvrindin, kloekmoedige 4mazoon, 
Kamille, die ten dienst der Laurentynsche kroon, 
De wapens voerde aan H hoofdl van onze legerschaaren, 
Ea Trojes magt braveerde, en zoo veel kr}«gevaaren, 
Tot gy, zoo diep in U hart getroffen door den schicht, 
Om my den dootsnik gaafl, ach I hadt ik uw gezicht 
Met myne vingeren al bevende gelookcn. 
En, aan uw zyde op H veldt in 't bloedig gras gedoken, 
Den pyl getrokken uit uw wonde, en 't bloedt gekust 
En u vergiffenis gesmeekt I Dat zou noch rust 
la deze ontsteltenis aan myn gedachten queeken. 

SABINB. 

't Is lydt, Prinses, om eens uw klagten af te breken. 
Hen zal het oorlogszwaard t haast steeken in de schee. 
Eneas komt leo hove op H sluiten van den vreó. 
LAvmu. 

Gy moogt u zelve veel van dit verdrag beloven, 

Sabine; maar wy zyn U gevaar noch niet te boven. 
Twee vorsten, even groot van dapperheit en kracht, 
Verheerlykt door hun deugdt en vaderlyk geslacht. 

Slaan naar myn lyiwelyk. Wie zal de minnaars scheiden? 

Zal Tnmus, die om my naar H echtallaar te leiden. 
Zoo veel gevaaren heeft in H stryden doorgestaan, 
En aan myn min zyn bloet opofferde onder H slaan, 

Den medeminnaar van zyn eisch zien zegepraalen ? 

Of zal Eneas, die vermoeit van om te dwaalen. 
Na Trojes ondergang belandde aan deze kust. 
Daar by door 't hoog besluit zyn long gewenschle rast 

En braidt zou vinden', als liy voorgeeft, ooit gedoogen, 

Dat my de Rn luier zal trouwen voor zyn oogen 7 
Neen, elk vervolgt zyn recht te sterk I Anchises zoon 
Hoodt zich aan H nootlot vast, en Turnus eischt zyn loon 

Voor zoo veel diensten, aan ons vaderland t beweczen. 

Sabine, dit geschil vervult myn hart met vreezen. 
Ik spel aan n gevolg van groote zwarigheén. 

SABinE. 

Indien Eneas hier door H gunstig lot verscheen, 
Moet TurDOS zwichten voor dat onbepaalt vermogen. 

LAVIlflA. 

Niet eer, voordat zyn ziel ten boezem uitgevlogen. 



't Krakkeel zal slechten, en myn vader en ons landt 
Den val betreuren van dien grooteu bloelverwant. 

SABIIfB. 

Indien om uwe min die minnaar wierdt verslaagcu. 
Zout gy als minnares zyn ongeval beklaagen? 

Of zaagtge Eneas liefst verwinnaar van den slrydt?.. 

Ik vraag te stout ... 

LAVIHIA. 

Verwacht ook 't antwoordt op zyn tydt. 

SABIRB. 

Heb ik my onbedacht vergrepen door myn reden, 
't Gezag gequctst, verschoon myn buitensporigheden. 



[VYFDE BEDliYF). 

LAVINIA, SAUINE, MARCKLLUS, LTFNYACIIT. 
LAVIHIA. 
Ik klim, als zinneloos, den hoftrap op en neder. 
Myn onrust ... ach! ik beef. Murccllus keert gy weder I 
Zyibzy al haudtgemecn, of beide neérgevrlt. 
Of een van beide? Of is de tweestrydt uitgcstell? 

MARCELLUS. 

Zoo dra prins Turnus en de koning der Trojaanen 
Op 't afgesteken veldt, omringt van oorlogsvaanen 

Verschecnen, wierdt de vorst, omsingelt van zyn stoet. 
Op zyn verheve koets in 't perk van hun begroet. 
Eneas luisterde den koning iets in d'oorcn, 
Zoo zacht, dat niemant van 't gevolg zyn woordt kon hooren. 
Toen rees hy overent, en sprak : « Marcellus, ga, 
Verzeker met myn wacht prinses Lavinia t 
'k Beveel aan u de zorg. Bezet aan alle kanten 
Haar hofportaalen, tot ik keer, met myn trouwanten. 
Gedoog, op lyfstraf, geen bezoek van 't hofgezin. 
Dat ieder buiten sta, vooral de koningin ! 

LAVIRIA. 

Hoe I neemt myn vader my gevangen ! Om wat reden? 
Heb ik hem ooit onteert door ongebonde zeden, 

Of zyn gezag gekrenkt door ongehoorzaamheit? 

Waar ben ik schuldig aan, iUarcellus? noem my 't feit. 

MARCELLUS. 

Ik hoop, uw goetheit zal haar onderdaan verschoonen. 
Ik weet de zaak niet, maar moet my gehoorzaam toonen. 
LAVIHIA, weehgaande. 
Ik wacht in hechtenis den uitslag van myn lot. 
En ga u voor. Volvoer het vaderlyk gebodt. 
SABINE, weehgaande. 
O vreemt bevel I Ik weet uw oorspronk niet te vinden, 
Maar wacht den tydt, die my dit kluwen zal onlwindèn. 

■ARCELLUS. 

Gy lyfwacht, tree voor uit. Ik volg. Bezet de poort. 

AUATG, JULIA, MARCELLUS. 
AMATE. 
Heb ik myn dochter niet in deze zaal gehoort? 
Marcellus toef : waar is Lavinia gebleven? 
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MAnCELLUS. 

Zy bcefï zich, op myn woordl, naai* haar vertrek begecvcn. 
Dal ik, door 's Konings last, mcl lyfwaclil hou bezet. 

AHATE. 

Ik volg. 

MARCKLLOS. 

Vergeef my... 

AMATE. 

Wordt de loegang my belet ? 

MARCELLD8. 

Haar Majesteit verschoon baar dienaar, die H behagen 
Des Konings volgt, en in zyn pligt zich trou moet draagen. 

AMATE, JULIA. 

AUATB. 

Vermetele, ga heen, maar wacht eerlang myn wraak I 
Acii I Turnus licblgy my verraden, en de zaak 
Myn ecbigenool ontdekt? Ik wilde uw onheil wreekeo, 
Indien gy sneuvelde, en den vreemdeling versieeken 

Van d'ingebeelde vrucht des strydts ! Ondankbre vriendt, 
Heeft myn gencgenheit en zorg dien hoon verdient? 

JCLIA. 

Maar om wat oorzaak mag de ryksprinses, gevangen 
En opgesloten, u niet in haar hof ontvangen. 

AMATE. 

Ik mag u dit geheim niet melden; weet alleen 

Dat my de baat vervoert tot buiten&porigheén. 
De gunst en vyanischap verbysteren myn zinnen. 
Ik kan, ó Julia, die driften niet verwinnen ; 

Zy overweldigen de reden in myn hart. 

Ik heb u dezen dag den oorsprouk van myn smart. 
Dien onverzoenbren >vrok ontdekt : dat vier, aan H branden, 
Verteert natuur zelf in myn woedende ingewanden. 

Dit zy genoeg! Hebt gy van Turnus niets verslaan? 

JULIA. 

Men zal baast hooren, hoe de tweestrydl is vergaan. 
De Tyberpoort, waar voor hel perk is afgesteeken, 
Slaat dicht aan dit palcis. Prins Turnus kracht, geblecken 
In zoo veel slagen, zal hem redden uit den noodt. 
En zyn oprechlc min, verzcekren door de doodt 
Des vyandts, dien gy haat. Hy zal in H hof verschynen. 
Als winnaar, en uw zorg door zyn triomf verdwynen. 

AMATB. 

Gy zoekt myn zwakke hoop, in H midden van den druk. 
Te sterken; maar myn hert voorzegt my 't ongeluk. 
Daar voel ik, hoe myn vriendt, mishandelt en bestreden, 
InU lyfgevecbt bezwykl, en met vermoeide leden. 

Al hygende, op den grondt zich wentelt in zyn bloedt. 
De Trooische balling drukt den gorgel met zyn voet, 
En plonderl helm en zwaardt en riem en schouderplaaleo. 
Ily nadert, Julia, en sleept langs onze slraaten 
Dien ryken buit naar H hof, en legt dat krygsgeweer 
Voor zyn gewonne bruidt, lol blyk der zege neer. 
Rail ik dat treurspel wel aanschouwen, en noch leeven 1 
Vergramde Godtheit, die van wraakzucht aangedreeven. 



My door een vreerode magt lot owen dienst vcrpligi. 
Ai, sluit myn oogen voor dal doodelyk gezicht ! 
Laat my rampzalige van u die gunst verwerven. 
En voorde nederlaag van Koning Tnrnus sterven ! 
Ik zal dé doodt met vreugde omhelzen. 

JULIA. 

Slaak uw klagt! 
Verban de wanhoop uit uw zinnen. Leef en wacbt 
Een gunstig noollot van de Goden, die voordeczen 
Hun zegen aan dit ryk In overvloedt beweezen. 

AMATE. 

Hoc zou ik leeven, om te deelen in den lof 

Myns vyandts, en zyn feest te vieren in ons bof! 
Kunt gy die lafbeit van uw koningin gelooven ? 
Neen, Julia, ik zal my zelve H leven rooven. 

Indien de hemel voor myn beé zyn ooren sluit. 

Laat dan Lavinia, als eene ontzinde bruidt. 
De huwlyksfakkel aan haar moeders lykallaaren 
Ontsteeken : myne schim zal door den tempel waaren. 

En schreeuwen wraak en wee in d'ooren van de Goón. 

Ik zal haar volgen op den koningklyken troon, 
En H kroonfeest in H gezicht der plegligheden slooren, 
Het volk verbaazen by H gejuich. Myn vloek en tooreo 

Zal *t paar geleiden naar hel huwlyksledekant. 

De wraaktoorls dit paleis ontslecken door myn bandt. 



UIT SCILLA VAN LUKAS ROTGANS. ' 
{DERDE BE DRY F), 
ISMENE. 

ISMERB. 

o Hemel, kan uw oog die gruwelen aaaschoowen? 
Moet ik een vader, om een minnaar te behouwen. 

Ten offer doemen, of om hem myn miogenoot. 

Door zulk een wreedt bevel, verwyzen tol de doodi? 
Waar heen, ontroerde ziel? Zoudt gy natuur vcrzaaken. 
En aan een vadcrmoordt u zelve schuldig maaken. 

Of doen de liefde door uw offerkeur gewcldt? 

Neen, sterf, Ismene, sterf, eer gy dat vonnis velt. 

ISME.NE, ARSLNOê. 
ISIERB. 
Ach I myne Arsinod, getrouwe, help my klaagen \ 

ARSIRO£. 

Wie zou niet zuchten om onze algemeene plaagen? 

Men hoort door Minos heir een vrolyk fee&tgescbal. 

Hy plant syn zegevaan op koning Nizus wal. 
Zyn vluggen waajen van de kerk- en toren transsen. 
Zyn helden gaan ten rei, gekroonl met lauwerkraossen. 

't Kretenzer oorlogsvolk verrykt zich met den schat 

Van H vorstelyk paleis, en plonderl io de stadl. 
Ja rooft al H heiligdom uit onze lempelzaalen, 
H Gewyde koorgewaadt, de blinkende offersebaalen. 
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En wierookvaten en altaaren, zwaar van goiidl ! 

Al dal den disch versiert, wanneer men lioogtydl boaUl, 
Bekoort den plonderlust der woedende soldaale» : 
Zy ziogen Slinos lof en zege langs de straaten. 

ilier buiten woelt en draaft de priester voor de tent. 

Daar H offer wordt bereidt. 

ISHEKE. 

Die zaak is my bekent. 
Dat offer, groole Goónl dat offer raakt my nader; 

Eo gy, Arsinoé.... 

insiROé. 
Prinses, ik zie uw vader. 

NIZUS, ISSIENE, FORUS, ARSINOë. 
ISMeRB. 

Ter quader unr, belaas! zie ik u wederom, 
Mya vader; aeb I wat ramp, myn bruidegom ! 

PIZUS. 

Hyo dochter, troost n in d'elenden, die ons drukken. 

ISMBMB. 

G j zyt noch onbewust van alle onze ongelukken. 

POKVS. 

Myn waarde, neem geduldt. De bemel keurt dit goedt. 

ISMERB. 

Is, a bekent, myn Reer, hoe fel ons nooilol woedt? 
mzcs. 
Wy zyn in *8 vyanls magl; myn sladt is ingenomen.... 

Wat weel gy ? 

tsxeiiE. 

Noeb een ramp, die ons zal overkomen, 
iiizos. 
Is H niet genoeg? ik ben onibloot van staf en kroon. 

POIDS. 

Wat wil de vyandt meer? 

ISHEIfB. 

Ily mint my. 

POKOS. 

Groote Goón t 

tSMERE. 

Eo noch ontbreekt er iels, dat ik aan u moet melden : 
Hy wil een van n beide opoffren. 

POIUS. 

Wien zal H gelden? 

ISMERB. 

Ik zelf moet een van u verwyzen tol de doodt, 
Zoo ik my niet aan bem verbinde als echtgenoot. 

POKUS. 

'Wat straf zal by voor hem, die "lieven houdt, bereiden? 

ISMERB. 

■>ie moet met my geboeit zyn stasikoets geleiden. 

RIZUS. 

Wel ataal de keur aan u, myn waarde dochter, kom, 
Vcrwys aw vader vry; maar spaar uw bruidegom. 

V^aat my, als *t offer, voor uw trouwe liefde singten. 

M^-«cfl beide en hoopt : wie weet, wat lol u staal te wachten. 



FOEUS. 

Hoc zou ik leeven, om, met ketenen belaan, 
Aan myn verwiunaars as in zyn triomf te gaan? 
Zou ik by H feestgewoel door Minos zegéboogen 
Ismene, als krygsslaviu, zien treeden voor myn oogen, 
En onder 't juichent volk, bekleedt met feestgewaadt, 
Haar Iraanen aan myn zy zien vloejen langs de straal 1 
Neen, slryk hel vonnis van myn doodt, bepaal myn lyden, 
En laat uw keur myn oog van dat gezicht bevryden. 

ISHERE. 

Hoe wilt gy knielen, prins, voor Minos wraakaltaar, 
En, met den offerbandt gevlochten om uw haar. 
Uw hoofdl op myne keur aan 's priesters slagtmes bieden, 
Om al de rampen van uw minnares t'onlvlicdcn? 
Is dit beminnen, daar gy in den hoogslen noodt 
Uw bruidl lafhartig wilt verlaaten door de doodt? 
Of hebt gy my alleen uit staalzucht aangebeden. 
Om na myn vaders doodt door my ten troon te treeden? 
En schonk de glans der kroon en opperheerschappy 
Al die bekoorlykheén, die gy zoo roemde, aan my? 

POKUS. 

Waar wordt gy heen gevoert, prinses, door uw gedachten? 
Zou ik een kroon meer dan uw deugdienschoonheil achten? 

Verdenk myn liefde niet van die lafharligheit. 

Die deugdt, die schoonheit, die alom haar glans verspreidt. 
Dat onbevlekt juweel knn my alleen behaagen. 
Ik heb aan u myn trou in voorspoedt opgedraagen : 

Myn liefde wankelt niet. O ncenl geen tegenspoedl 

Verzet die zuivre drift in myn oprecht gerooedl. 
Maar overweeg H besluit van myne doodt wal nader : 
Ik leef voor u, maar 'k sterf, Ismene, voor uw vatler. 

ISMERB. 

Wel, zoo gy voor my leeft, en ik u noch behaag. 
Zoo geef daar blyken van in deze nederlaag. 
Leef, om door reden H vier in Minos borst te dooven, 
Of anders leef, om myn stantvastighcil te looven. 

NIZUS, SCtLLA, ISMENB, FOKUS, D0Rt7«fi, AUSINOê. 

sciLLA, tegen oom ze. 
Ik zie myn vader : laat ons keeren.... 

RIZDS. 

Neen, hou slant. 
Ontaarde dochter, die uw eigen vaderlandt. 
Uw vader, zuster en haar minnaar, door uw daadeu, 
(Wie weet 'er d'oorzaak van?) zoo trouloos hebt verraadeu. 
lieb ik u voorlgebragt, o schandvlek van myn kroon. 
Heb ik u H levenslicht geschonken naast de Goóu, 
Om voor de gunst die gy onwaardig hebt genooteii. 
Uw vader van den troon en in het graf te stooten ? 
Want Minos, die de wraak heeft in zyn hart geprent» 
Verwacht my buiten, om te slaglen voor zyn tent : 
Daar hebt gy 't lykhout by myn leven al onlslookcn; 

Maar beef, wanneer myn schim zal om uw nachlkoels 

[spookeu, 
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En looneD in de wondt, tot schrik van uw gemoedt, 
Ret vonnis van uw straf gelckent met myn bloet. 
Dat bloet, dal ik weleer zoo moedig, onder H blaaken 
Der oorlogsloorls, vergoot, om u beroemt te maaken, 
Waar door ik uwe rust verzekerde en myn troon. 
Wordt door uw handt geplengt tol zoen van Alinos zoon. 
Vergaér dat dierbaar bloet, als *t vloeit by gansclie straalen 
Uit myn gekorven hals, in *8 priesters offerscbaalen; 
Drink dat voor nektar iu; ja, boet uw moortlusl vry, 
Verkoel daar door den gloedt van uwe razerny... 
Maar neen, myn yver dwaalt; gebruik die zuivre plassen. 
Rampzalig scbepzel, om uw schaodivlek af te wasschen : 
Zy bleeven zonder smet, tol roem van myn geslacht; 
Maar uw geboorte heeft hun** smelten voortgebragt. 
Gy hebt de stof onteert, waar uil gy zyt gesproten. 
Ikdaage u voor H gerecht : de vierschaar wordt ontsloten, 
Waar in Gcrcchtigheit geblindt de weegschaal houdt i 
Zy weegt uw misdaadl naar de rampen, die zy brouwt. 
Geveinsde vroomheit heb ik onbedacht verheven, 
En H heiligdom betroul met myn gebiedt en leven. 
Gy hebt myn oog verblindt, dal nu zyn doling ziet; 
Maar uw vermomde deugdl bedriegt de Goden niet. 
Die Goden vi aakten voor myn koniugklyke slaaten, 
ZooIangrigeheiligtSchildl, van aP myn onderzaalen 
Geviert, verheerlykt, in den tempel werdl bewaart : 
Geen oproer, geen geweldt, noch Minos oorlogs zwaardt 
Hadl ons gedwongen, om de vesting op te gccven, 
Waart gy, ondankbaar kinl uw landt gctrou gebleeven. 
APt volk, gehoorzaam aan myn luchten oorlogswel, 
Slonl pal by H klinken der Kretenzer stormtrompel. 
Do hemel vuehl mcl ons, begunstigde myn degen. 
En kroonde reis op reis den uitval met zyn zegen. 
Nu wordt myn ryk verwoest; nu stort myn zetel in. 
Dien gy de zuil ontrukt, bedekte vyandin ! 
Hoc teer beminde ik u, zelfs van uw kintsche dagen I 
Ach ! Scilla was my waardt, myn lust, myn welbehagen. 
De hoop, de troost, de vrcugdl van mynen ouden tydll 
Hoe heb ik u omhelst, wanneer ik trok ten strydt. 
En zuchtende afscheidt nam! Hoe wierdl myn hart bewogen. 
Als ik de truanen maar zag vloejen uil uwe oogen I 
Hoe heb ik u getroost, toen 't noot lol al te straf 
Myn waarde bedtgcnoole, uw moeder, voerde in H graf! 
Ik die zelf trooslloos was, most in die zwarigheden. 
Tol lichting van uw smart, myn troost aan u besleeden; 
Ik droogde al bcevende u de trannen van U gezicht : 
Vergeldt gy zoo myn zorg? Is dit uw kinderpligt? 
Nu Ireede ik naar myn doodt : maar meldt aan ons de reden. 
Eer ik mync oogen sluit, van uwe troulooshcdcn. 

SCILLA. 

Ik val voor u te voel, en ik beken myn schuldt. 

NIZOS. 

Rys op, ontdek my voor myn uitvaart.... 

SCILLA. 

Neen, gy zult» 



Nooit voor Androgeos door priesters banden sterven : 
Ik vlieg naar Minos, om genade te verwerven. 

RIZU8. 

Hou stant ! Wal spreekt gy van genade, oneedie ziel? 

'k Ontga veel smaadt en hoon, als ik voor H altaar kniel; 
Of vijlt gy met uw handt, in H midden van myn plaagen, 
My kluisteren als slaaf aan Minos zcgewagen? 

En zal ik in dien staal, door uw verradery. 

Uw zuster met baar heldt zien treeden aan myn zy7 

SCILLA. 

Ik hoop myn huwelyk zal dal besluit belellen. 
Als Minos my de kroon van Kretc op Uhoofdl zal zelieo. 
En u herstellen in uw vorstelyken staat. 

HIZUS. 

Zoo mint gy hem. 

SCILLA. 

De min berokkende u dal qnaadl. 

RIZUS. 

Waar tracht gy naar? Gy hebt geen gunst van hem Ie wachten : 
Isinene staal ic diep geprent in zyn gedachten. 

SCILLA. 

Ach ! wal ontdekt gy my I Herroep dal woord, myn Hecrl 
Help, help 1 Dorize I ik sterf. 

RIZUS. 

O dochter zonder ccr. 
Wal helsehe razerny heeft uw verstandl verdnistcri. 
Dat gy den roem van uw doorluchtig huis octlnisterf. 
Dal gy een vyandl, die, door dolle wraak verblindt. 
Dus onrechtvaardig woedt, lol uw bederf bemint? 

SCILLA. 

Wierdl Minos borst, prinses, door uw gezieht ontstoken, 
Zoo ben ik hopeloos, en gy, gy zyt gewroken. 
Heb ik u H heiligdom, de ziel van H ryk ontrooft. 
Uw schoonhcit rooft my H hart, dat ik my hadt belooft. 
Gy triomfeert door my, en boeit uw overwinnaar. 
En krygl van myne handt een koning tot uw minnaar. 
Een koning my zoo waardt.... 

ISHENB. 

Een monster, dat ik baat. 
Wiens loomelooze drift naar 't hoofdt van Fokus slaat; 
Of die myn. vader wil berooven van zyn leven. 
Dien minnaar heeft uw roof, ontzinde, aan my gegeeveo. 

SCILLA. 

Schoon ik uw onschuldt zie, noch blyft gy my verdaclit : 
Hadt hy u nooit geCert, hy hadt my nooit veracht, 
Muar op den troon van U ryk als koningin verheven. 
Myn hart zoo krachtig door de miunenydl gedreven. 
Verzaakt natuur, en haal, ja vloekt u, omdat gy 
Hem, die m^n vryheit rooft, houdt onder uw voogdy. 
'k Zal op uw schoonhcit, my zoo doodelyk, verbolgen. 
Als medeminnares, u, waar gy gaat, vervolgen. 
Ja, schoon gy Minos vlam veroonleell in uw hart, 
Gy blyfi myn vyandin en oorzaak van myn smart. 
De miunenydl ontrust noch verder myn gedachten. 
En spelt een zwarigheit, die my noch slaat te waclilcu. 
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Deschoonheit van niyo bddl, zyo aangenaam gexichl 

Mogl eindelyk uw hart doen wankien in zyn pHgl» 
End'eerste minnevlaoi verbannen uil uw zinnen, 
On ia Dw bruigoms plaats zyn vyandt te beminnen : 

Maar beef, indien ik ooit die schennis wordt gewaar; 

Brcog nooit myn liefde door uw ontrou in gevaar; 
Waot DU de deugdt voor myn getergde drift moet zwichten, 
Zoadt gy bespeuren, wat myn wanhoop kan verrichten. 

ISHERB. 

Oolzinde minnares, waarvan verdenkt gy my? 
Boe scbandtvlekt gy myn trou in uwe razerny ! 
Zoo ik myn bruidegom om een tiran verlaalen 7 
Gy hebt hem vaders staf en koningklyke slaaten 
Door tempelschennis met uw huwlyk aangeboón. 
Uw dienst verdient zyn trou : belree met hem den troon, 
ik zal in slechten staat gerust met Fokus dwaalen, 
Door n verstoolen uit myn vaderlyke paaien. 
D'ootkrooode koning zal ons volgen over zee. 
Tot ons de hemel voere aan eene uitheemsche ree. 

FOKDS. 

IL zon o naar myn hof geleiden door de baaren, 

ladien ons dat geluk, prinses, mogt'Wederwaaren. 
Maar oeen, de dwingelandt, bekoort door uw gelaat, 
Zal ons die vryheil niet vergunnen in dien slaat : 

Zya boezem is te fel in minnevier ontstceken; 

Hy wil zich door myn doodt van uwe wcigring wreekcn. 
■aar 'k zou my welgetroost begeeven naar H altaar, 
Mogl ik al stervende u 't geweldt van dien barbaar 

Ontrukken, en door bloet zyn helsche vlum verkoelen. 

Haargy, o Scilla, zult der Goden straf gevoelen . 
Gy maakt ons alle drie rampzalig : wacht de wraak 1 
De hemel stemt uw val, en hanthaaft onze zaak. 

SCILLA. 

l'w dreigen kan Je ziel van Scilla niet verlzuagen : 
Zy staat gelijk een rots, en zwicht voor geene plaagen. 
Indien myn liefde maar *t gewenschte doel beschiet. 
Eer ik den Minnegodl, die my alleen gebiedt. 

MIZUS, ISMENE, FOKUS, AltSlNOë. 
RlZUS. 
Onzalig sebepzel, dat, van ecre en deugdt verbastert, 
Door een vervloekte min vervoert, de Goden lastert, 

Hebtgy die gruwelen uit vaders mondt gehoort? 

Doe zocht ik baar de deugdt, wiens schoonheit my be- 
AU op een tafereel naar H leven af te maaien, [koort. 

Opdat zy, door den glans dier goddelyke slraalen 

Gelicbt, In zekerheit zou streeven langs die baan I 

Ik heb baar op dien weg als leidtsman voorgegaan, 
liar die verdoolde maagdt beeft Nizus les vergeeten. 
De Godea weeten best, hoe ik my heb gequeeten. 

bmeoe, stem myn doodt : gedoog dat ik vertrek... 



NIZUS, ISXEMB, FOKUS, AltSlNOë, AGENOR. 
ACENOR. 

Verschoon my, vorsten, zoo 'k u sloore in uw gesprek. 

^k Moet elk, door Ittinos last, naar zyn vertrek geleiden. 

nizos. 
Wel aan ! 

POKUS. 

Vaar wel, Mevrou. Wy zullen eeuwig scheiden. 
Vaar wel, myn heer, ik zal u redden uit den noodt. 

ISMERE. 

Wy scheiden niet : ik volg myn minnaar in de doodt. 



UIT TRAZIL VAN JOANNES ANTONIDES VAN DER GOES. 

{VIERDE BEDRYF). 

REI VAN SINEESCHE PRIESTEREN, IGNATIUS, AERTS- 
PRIESTER, URBAEN. 
REI. 
Wy slepen, op U bevel van uwe Heiligheit, 
De kruisgodisten hier. 

IGRATIUS. 

Men hoor.... 

A ERTSPRIESTER. 

't Wórt u onizeit. 

CRBAEII. 

Een vreemdeling, helaes.... 

AERTSPRI ESTER. 

Wy lachen om uw wcenen. 

IGRATIUS. 

Ontboeil.... 

AERT8PRIESTER. 

Men knevele hun strenger dan voorhenen . 

UROAER. 

De wet verbiel... 

AERTSPRI ESTER. 

Houd op : 'k heb my die wel gestelt. 

IGRATIUS. 

Wy staen, mijn broeder, voor een vierscbaer van gcwelt. 

REI. 

.Men zal uw lastertoog van Goden vloek besnocjen. 

URBAER 

Ontyzer d'armen dan, en sla de long in bocjen. 

IGRATIUS. 

De kruisleer zal de sprack voor by Ireén in haer vlucht. 
Al zoo de donder zelf God roemen uit de lucht; 
En zwygcn wy^ zoo rie ik deze kerkpilarcu, 
Eenparelyk bevrucht, een oogst van tongen baren, 
Die d'afgodistery vervloeken door al 't rijk, 
En voeren 'l kruisgeloof ten hemel uit het slijk. 

REI. 

Zal een gevange slaef, zoo fier en onbezweken, 
Met opgeheven kruin den priesters tegenspreken, 
Die hem de dool doen zien? 
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Vei*sclieiir mijn leden fry ! 
Wat eer beliaellge door die krisleslachtery 7 
Wui zege bebige door een slavenmoort bevocblen? 
Dal kan een winlerwolf en dolle roofgedrocblcn. 

ABRTSPItieSTER. 

Een van u Iwecn verzoen' hel pricelerlijk geweer, 
En strekk' zich knielende voor 'ï heilig ouler neer I 

IGNATIUS. 

Onzalige, roy kan geen marleldooi vervaren; 

Macr 'k zal niet buigen voor uw goddelooze allaren. 

DRBABN. 

Ach ! spacrdien grijzen heil, zoo vrredzaem van gemoel, 
Maer ik ben moedig en oploopende van bloei : 

Men scheure my vaneen^ en deel' myn ingewanden. 

Ten zegeroem in alle afgodaen bidders landen. 

IGRATIUS. 

Neen! kerf geen jonge bloem, zoo licflTelijk van aerl : 
Uijn winlerrozen zijn in doorenen herbaerl t 
Men buigt een leulespruit, geen scherpgepunten dooreu. 

CRBAER. 

Men moet in halsgeschil de weérparlyen hooren : 
Mijn broeder kent, op H lichl der zeevacrt argerichl, 
De lanlslreek door H kompas, de landen door H gezicht. 
Door zeilsteenkunde weet hy zich een weg te vinden 
In H gapend pekelsehoiro en slormende oriweérwinden. 
Natuurwet opent hem de wegen, woer hy strcefl : 
Ik ken geen Rome meer. 

tCRATICS. 

Ach 1 ik ben afgeleeft, 
En lang genoeg gesoll in 's werrells ongenuchten : 
Ik sneuvele met vrcugt. 

URBAER. 

Uw vreugde doelme zochten : 
Ik zal in broeders stee H moorddadig zwaert voldoen. 

ICRATIUS. 

Tree herwaorts, pagodist, en neem myn bloed tol zoen. 

AEDTSPRIESTER. 

Dit prcevlen duurt te lang : men vair den jongslen legen I 

CRBAER.' 

Hou slant! Urbaen worde eerst van*t moortgeweer doorregen! 

AERTSPRIESTER. 

My dunkt gy staet verstelt, en steekt de J^oofden vast 
Al suffende byeen : volvberlge zoo mijn last? 

REI. 

Verschoon uw priesterdom, o wreker van de Goden, 
Hun trou verlet mijn bant. 

AERTSPRIESTER. 

En teflens mijn geboden. 
Doorsteek hun beide met hel zoenzwaerUYoorll Sloot loei 
Stoot toe! De Goden zijn die lastermonden moé. 
Dit is het hof ten spijt. 



URBAER. 

Wy sterven marielaren 
Op 'I spoor des Kroisgezants.... 

AERTSPRIEStER. 

Il Gebiede u in te varen. 
Voort I 

IGRATIUS. 

Ach ! mijn broeder, ach! omhelsme doch 1 Ik boor 
De vreuglbazuin alreé in 't hooge heroelkoor. 

URBAER. 

O Hemel, geef my kracht om Haengezicht te wenden, 
't Afgodisch moortalluer bezwacil mijn laeUte ellenden. 

I6RATICIS. 

'k Onlfang ow veege ziel in mijn beslurven mont. 
Verlicht dit blinde volk door uw gen&verbonl. 



UIT ACHILLES VAN BALTHASAR HUYDECOPER. 

{TWEEDE BEDRYF). 

ACHILLES, PATR0CLU8. 

ACBILLES. 

Zyt welkom, waarde vrind, 
Zyl driemaal wellckom ! Dank zy den hemel! *k viod 
U cindelyk dan weer, en, na zolang te zuchten. 
Doel uwe wederkomst al myne zorgen vlochlen. 
Gy leeft dan noch ! o godn ! Wat heb ik niet gevreesd! 
Maar 1l zie met vreugd, myn vrees is zonder grond geweest] 
Maar hoe? gy Rtaat en zucht, en houdt uw droevige oogeo 
Geslagen op den grond : wal heeft n zo bewoogen ? 

Treurige om den slcchlen slaat van H Grieksche leger? of 
Is u uit Griekenland, van Flhii*, of elders, stof 
Tot droefheid aangediend? Spreek op, laat ik u booren. 
De droeflieid, die men in zyn' boezem wil versmooren. 
Groeit daaglyks aan, en slaat in H eind lot wanhoop aiU 
Gy zucht en zwygt ! Zeg my, waar uwe smart uit spmil. 

PATR0CLU8. 

Godn ! kan Achilles my naar myne droeflieid vraagen ! 

Gy zyt er de oorzaak van : ach I dat uwe oogen zagen 
Hetgeen ik heb gezien I dat onbeweeglyk hart 
Zou zich baast zien vermurwd door de algemeene smart 

Van onze Helden en manmoedige soldaalen, 

Zoge eeiige meuschlykhcid slechts over hadl gelaalen 
In uw verstokt gemoed. 

ACBILLES. 

Hoe slaat bet met de vloot 7 
Hoe met de Vorsten ? spreek I Hoe na it ons de nood? 

PATROCLCS. 

Zona, dat uwe hand alleen ons kan bevryden 

Van onzen ondergang, zo zy voor ons wil stryden : 

De Grieksche viool is tot het oilersie gebragt. 

De grootste Helden zyn gekwetst; het volk, van krachl 
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En moed byna geheel beroofd, weerslaat fla&uwmocdig 
De Troische krygsmagl noch. Het slagveld ligt gansch 
Mei Grieksche lyken opgevuld, en, waar men ziet, [■'■^^<>'8 
Men speurt geen tekens, dan van wanhoop en verdriet. 
De Veldheer heeft den stryd vcriaaten, om lyn wonden 
la zyne reehte hand. *k Heb Tydeus zoon gevonden. 
Dien steun van U Grieksche heir, door H missen van zyn 
Schier levenloos. Ik ben Eorypylus ontmoet, [bloed, 

Met eenen scherpen schicht geschooten in zyn dyc. 
De mindere soldaat valt *s vyands raazernye 
Ter proi, door 't woeden en de onwederstaanbre kracht 
Van Heclors ysren vuist en Trojes oorlogsroagt. 
En gy, Aehillcs, blyft noch «ven onbewoogen. 
Ziet ons ten val gaan, en blyft zonder mededoogen ! 
Goón i dal geen gramschap, zo nadeelig, zo verwoed , 
My oit verroeesire, noch slal grype in myn gemoed ! 
Wilt gy alleen tot schade en onheil uwer vrinden 
Beroemd zyn? Wie zal troost in uwen bystant vinden. 
Voor wien bewaart gy toch de kracht van uwe hand, 
Ffa gy die hebt ontzeid zelfs aan uw vaderland ? 
^^ iJy S7 'y' ^^ man, die Troje moest vernielen, 
Die menig duizenden van vyandlyice zielen 
Ten afgrond zenden moest; gy zyt die doppre Held, 
Die ons bewaaren zoudt, gelyk ons is gespeld 
Door Priester Calchas mond ! O Hemel ! kan het weezen ! 
Een ongeluk, waarvoor men eerst niel scheen te vreezen. 
Treft ons veel nader, wen H ons overkomt, dan iet, 
Dal een voorzigtig oog lang van te vooren ziet. 
Nu raast, nu knarst het volk vau spyt op zyne tanden, 
Terwyl de Trojers hen van alle zyde aanranden. 
Zy snenvlen, een voor een, en verwen met hun bloed 
Den vyandlyken grond, terwyl de moordlust woedt. 
En gy, daar al hun hoop wel eertyds op berustte. 
Dien elk in zyne ziel, als zyn' verlosser kuslte. 
En streelde vol van liefde en vriendschap, ziel dit aan. 
En laat uw vrienden door uw vyanden verslaan 1 
My donkt, ik hoor, hoe zy in 't uiterste noch kermen : 
• Aebil... Achilles, kom I ai wil ons noch beschermen J » 
Zo sterft 'er menig met uw' naam noch in den mond. 
Een ander, raazende, en verbitterd door zyn wond. 
Waarvan hy de oorzaak o alleenig toe durft schryven. 
Zweert, zoo hy weer bekomt, u 't staal in 't hart te dry ven. 

ACIIILLES. 

En zonde ik zulk een volk myn hulp noch bieden I... 

PATBOCLDS. 

Ach! 
Ontmenschtel Zo aw oog in hunnen boezem zag, 

Hoe vast een vriendschap zoudt gy daar voor u niet vinden! 

Een ongegronde toorn kon uw gemoed verblinden. 

En gy kenri kwaad in bon hetgeen gy zelve doet ! 

De wanhoop en de spyt verheert ook hun gemoed. 
Uw toorn is straflTens waard : hnn gramschap is rechtvaardig. 
Zy, a altyd getrouw, zien zich van n onwaardig 

Gehandeld in den nood. Gy ziet de Grieksche jeugd 

Rampzalig sneeven, en loont u daarom verheugd. 



Wel aan ! keer noch len stryde, en loon uw medgezellen, 
Dat hun. weérwaardigheén uw cdle ziel noch kwellen ! 
Zo zult gy zien, hoe diep gy in hunn' boezem staat. 
En hoe uw vriendschap hnn ook noch ter harte gaat. 

ACHILLES. 

Palroclus, ach I ik wil 't alleen voor u belyden. 
Myn hand, zo lang genist, verlangt om weer te slrydcn. 
Maar 'k wil het uiterste eerst afwachten, eer 'k my weer 
Ten stryd vervaardige, en in 't bloedig slagveld keer. 
'k Wil Agamemnon, en gansch Griekenland dus toonen. 
Dat Held Achilles zich niet straffeloos Iaat hoonen. 
Ik wenschle uit al mynharl,dal zulks noit waar geschied: 
't Is my ccne oorzaak van onlydclyk verdriet. 
Maar wyl het Is gedaan, wil my niet legenspreeken. 
Moet ikroe op 't allerfelsl van dien aartsdwingland wreeken: 
Dien trotsen ! Neen, dat vry de Trojers woeden, en 
Den tyd waarneemen, dat ik niet in 't strydperk ben. 
Zo zal de werreld zien, dal Griekenland moet vlieden. 
Wanneer Achilles het zyn' bystand niet wil bieden. 

PATROCLUS. 

Noit was een sterveling zo wreed, noch zo verhard ! 
Ecne edie en braavé ziel heeft meély met de smart 
Zelfs van zyn' vyand, en gy kunt vcruoeging vinden 
In d'onverdienden ramp van uw getrouwste vrinden : 
't Is onbegrypelyk ! Of heeft de vrees ook plaats 
Gekrcegen in bet hart des rooedigsteh soldaals? 
Vergeef 't my; 'k zeg hel niet, om o hierdoor te hoonen : 
Gy wist uw dapperheid weleer zoo klaar te toonen, 

Dat niemand ooit daaraan getwyffeld heeft; maar, ach ! 
Al uwe roem versterft op deez' rampzaalgen dag. 
'k Weet, walmen u voorlang te Fthie dorst voorspellen. 
Dal gy den trotsen wal van llium zoudt vellen, 

De bloera der Troische roagt doen sneuvlen door uw hand. 
Maar nimmer keeren, na die zege in Griekenland : 
Zyt gy hiervoor beducht? Wil my ten stryde zenden. 
Met uwe wapenen, met uw Thessaalsehe benden. 
Ik zal, zo moedig als Achilles niet, maar, met 
Zyn slagzwaard in de hand, zyn' helm op 't hoofd gezel. 
Veel moediger dan oit den vyand tegentreeden. 
De Trojer, lang verschrikt door uwe dapperheden. 
Zal becvend ïich ter vlucht begeeven, als hy waant, 
Dat gy ons zelf den weg ter overwinning baant. 
Zo heeft de Griek weer tyd, om zich in staat te stellen. 

ACBILLBS. 

Neen, neen, myn waarde vriend, ik lach met dat voorspellen; 
Want als ik Troje eens mag zien vallen door myn zwaard. 
Zo heb ik lang genoeg gezworven hier op aard. 

Maar zeg my eens, voor wien zoude ik myn leven waagen? 

Om Agamemnon, dien ontmenschten, te bebaagen? 
Om weer een schoone vrouw Ie winnen, die hy my 
Dan weer ontrooven kost door zyne dwinglandy? 

Neen, neen ! Brizels, my op 't smaadelykst ontnomen. 

Weet myn' strydzieken arm en eerzucht in te toomen. 
De Griek moet zyn gestraft. 
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PATROCLDS. 

Straf Agaroemnon dan : 
Hy is de dwingeland; liy is alleen de man, 
Die u misdaan heefl. Maar dat gy hel volk doel sneeven 
Om xyne seliuld, is iels, dal 'k n niet kan vergceven. 

ACHILLES. 

Dal IS het noodlot van den droeven onderdaan : 
Zy lydeu om het kwaad, dal de oversten begaan. 

PATROCLCS. 

Staa roy myn bcè dan toe, en laai ik voor a strydem 

ACHILLES. 

Ofschoon uw dapperheid, myn vriend, my kan vcrblyden, 
Ik kan niel toestaan, datge uw leeven waagen zoudl. 
Wanneer myn oog u, naast myn zyde, in H veld aan- 
Ben ik gerust; dan kan ik u myn' bystand bieden, C****®"^'» 
Indien gy, by geval, voor sterker magl moest vlieden. 

PATROCLCS. 

Zo is H besluit dan vast genomen : Griekenland 
Wordt, door uw' bittrc loom, op H Frygiaaiische strand 
Veroordeeld lol zyn' val l 

ACHILLES. 

Ja, dal de Grieken sterven. 
Eer ik, om hnnnen wil, zo waarden vriend zou derven I 

Neen, myn Palroclus, neen I Gy zyl my al te waard. 

H Is beter u, alleen, dan al het volk, gespaard. 
Tol zulk een' prys wil ik geen Ilium verwinnen. 

PATROCLDS. 

Dan slaalme uw gunsl te duur! Ach! breng u eens te binnen. 

Hoe gy dus zelve uw' roem en eer met voeten treedt ! 

Die heerlyke oorlogsda&n, die gy voorheencn deedl, 
Verdwynen allen, door deez* schadelyken looren. 

ACHILLES. 

Laat roy dien wreeden naam van eer niet meerder hooren. 
Ik heb geene eer meer te verliezen, na dien dag. 
Dal 'k door den dwingland my zo fel beledigd zag. 

PATROCLDS. 

Hy heeft u immers weer voldoening aangebooden. 

ACHILLES. 

Ily zelve zal my tol zyn vriendschap komen nooden, 
En vallen my te voet, en smeeken om genaa. 
Eer 'k my beweegen laaie, en weer ten slryde gaa. 

PATROCLUS. 

Moet myne dapperheid in 'l veld voor de uwe zwichten. 
Duld, dat ik in dees zaak u weer mooge onderrichten. 
Rampzalig is hel volk, wiens Vorst en Opperheer 
Zyn eigen zelfs belang, zyn' eigen wellust, meer 
Dan 's lands weivaaren acht. Gaa heen, bestorm de wallen 
Van 'l haatlyk Ilium; doe zyne torens vallen; 

Verf uwe kling in 'l bloed van Heclor; bied der vloot 
Uw' bystand weder aan in deezen jongsten nood : 
Zo bebtge u in uw' pligt voor 'l Vaderland gekweefen. 
Kunt gy dien billren hoon daarna noch niel vergeelen. 
Wreek, wreek u dan op hem, niel op 'l onschuldig volk, 
En wisch dien smaad uil met de punt van uwen dolk. 
Zo kunlge uw Vaderland verlossen, en met eenen 
Den Dwingland stervende zyn misdaad doen beweenen. 



TREURSPEL. 

UIT ARZASES VAN BALTHASAR HUYDECOPER. 

{TWEEDE BE DRY F), 

ARZASES, ARSINOê, EGINE. 

ARSIR06. 

Is 't my gcoorlofd. Prins, uw eenzaamheid te stooren 7 

ARZASES. 

't Allcenzyn voegt myn' slaat, en kan my 't meest bekoorcii . 

ARSINOê. 

Uw' vorstelyken staat voegt heerlykheid en pracbt. 

ARZASES. 

Weleer : in roy verdween die roem van ons geslachl. 
ARsmoé. 
De Parthen roemen op uw' deugden, die zy eercn. 

ARZASES. 

Maar laaien in myn' plaats een' dwingeland regeeren. 

ARSlROê. 

Wat vloekt gy op den Vorsl? 'l Volk hief hem op deo trooo . 

ARZASES. 

Gedwongen door verraad; in weerwil van de Goón. 

ARSIROé. 

In weerwil van die Goón, die hem nochtans beschermen . 

ARZASES. 

Tot zy zich over al myo lyden eens erberroen. 

ARSIROë. 

Uw lyden? Daar ge u vaak beroind ziet en gestreeld. 

ARZASES. 

In schyn : en zulks van die wier aanzien my verveelt. 

ARSIROê. 

'k Hoor dagelyks den Vorst van uwe deugden spreeken. 

ARZASES. 

Om dal myn' deugden hem misschien in de oogen steeken. 

ARSIROë. 

Hy mint u. Wees gerust op 't geen royn' tong u zegt. 

ARZASES. 

'k Was builen u noil van zyn' v/iendschaponderrcebt. 

ARSIROë. 

Hy wenschle, u dagelyks te zien aan zyne zyde. 

ARZASES. 

Opdat hy daaglyks zich in myn verdriet verblyde? 

ARSIROë 

Neon : om u eenmaal te herstellen in uw' slaat. 

ARZASES. 

Is 't ZO 7 wel aan I dat hy den rykslroon d^n verlaat'. 

ARSIROë. 

Den troon verlaaten. Prins? deedl dat wel oit uw Vader? 

ARZASES. 

Myn Vader heerschte als Vorst, en de uwe als eeo vemader. 

ARSIROë. 

Men spreekt met eerbied van een' Koning: niet, als gy. 

ARZASES. 

Zulks was zyn pligt te doen, wanneer by spreekt van sy. 
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ARsmoé. 
Zulks ileedi liy, zo gy liier (en rykstroon waart gezeten. . 

ARKASBS. 

Ik waar '(, hadi zyn verraad my daar niet van gcsmeeten. 

ARSIHOC. 

Denk/tis myn Vader, Prins, dien gydusscheldt en vloekt. 

ARZA8B8. 

Denk, dal ik diegeen ben, wiens dood uw Vader zoekt. 
ARsinofi. 
Uw dood? Gy kentze niet, die u bier U meest beminnen. 

ARZASeS. 

Zo Is hel; want in H bof verscheelen long en zinnen. 
ARsmoé. 
Maar wees u roync long den weg ten trooue eens aan 7 

ARZASES. 

Zo zou Arsinofi baar^ Vader dan verra&n? 

ARSIROÖ. 

Neen : met bewilliging van Varanes, myn^ Vader. 

ARZASES. 

*k Begeer geen' rykstroon van de gunst van een' verraader. 

ARSINOS. 

Acb ! Arzases ! Hoe drukt uw haat myn bang gemoed ! 

ARZASES. 

Niet meer dan Varones en uw gezigt my doet. 

ARSlROe. 

Zo is dan myn gezigt ook schuldig aan uw lydcn? 

ARZASES. 

Gy kunt, belieft hel u, my daarvan licht bevryden. 

ARSIROe. 

Ik wilde, indien ik kost; maar H is niet in myu* mogt. 

ARZASES. 

Laat ray alleen : niets, dat myn' droefheid meer verzacht. 

ARSIROS. 

*1 Alleenzyn voor de jeugd valt moelelyk Ie draagen. 

ARZASES. 

Niet meer dan hen te zien, die ons gezigt mishaagen. 

ARSIROê. 

Een droevig hart vindt troost in 't byzyn van een" vrind. 

ARZASES. 

Dit is het eenigsie, dat ik in H hof niet vind. 

ARSlROé. 

Uwe argwaan gaat te verre, o Prins. Ontsluit uwe oogen. 

ARZASES. 

Waar toe? Ze zyn my reeds bekend, die my bedroogen. 

ARSIROd. 

Zie, zie door de oogen, boe de harten zyn gesteld. 

ARZASES. 

% Zit vriendschap in het oog, maar in het hart geweld. 

ARSIROê. 

Daar Liefde H hart bezit, kan H oog die niet verbergen. 

ARZASBf. 

Der Liefde van het bof is niet zeer veel te vergen. 

ARSIROC. 

Myn hart ten minste is vry van valsheid en verraad. 



ARZASES. 

Zo 's vaders Inborst lot zyn kroost niet overgaat. 

ARSIROC. 

Zou nwe vrees zich dan ook wel van my mistrouwen? 

ARZASES. 

Ik moet in u het kroost van Varanes aanschouwen. 

ARSIROé. 

Maar 't kroost van Varancs bemint.... Wnt zeg ik? Goón! 

ARZASES. 

Waar loe dit veinzen? zeg myn' scepter en myn* kroon. 

ARSIROe. 

Neen, uwe deugden, Prins; die zyn van meer vermogen. 

ARZASES. 

Die worden my verdacht, iodlenze u oil bewoogen. 

ARSIROS. 

Hoe weinig kent gy my ! 

ARZASES. 

Te veel noch tot myn' smnrt. 

ARSIROé. 

Het leed, waarom gy u dus kwelt, doorsnydt myn H hart. 

ARZASES. 

Wat middel weeïge, om my geruster Ie doen lecven ? 

ARSIROé. 

Ik wenschte, u met myn hart dit ryk ook weer te geeven. 

ARZASES. 

Houd op : het is genoeg 1 Zyt gy noch niet voldaan, 
Ontmcnschte 1 dalge my hier voor dien troon ziet staan. 

Waarop ik zillen moesl? Regeer, regeer in vreede; 

Maar wacht u, myn verdriet te scherpen door uw' rede. 
Uwe onbeschaamdheid biedtme een ryk aan, dal alleen 
Aan my behoort, o smart 1 aan my, en anders geen. 

Neen, 'k zweer u nooit myn' voet op deezen troon te zeilen, 

Of myne wraak zal eerst deu dwingeland verpletten. 
Zoude ik van u 't gebied ontvangen, als een' gaaf? ^ 
Daar voor verpligt zyn aan een' schelm, een'snooden slaaf. 

Die Goön en menschen hoont, die'l recht vertreedt met voeten? 

Een, die zyn* wellust vindt in 't heilige om Ie wroeten ? 
Gaa, zeg den dwingeland, die my myn' rust ontrooft, 
'k Begeer dees troon niet, dan ten koste van zyn hoofd. 

ARSINOê, EGINE. 
ARSIROé. 
Egine, troost my, zo myn afgepynigd harte 
Noch troost ontvangen kan in zoo veel leed en smartel 

Wat heeft hy my gezeid? Waar ben, wat doe ik? Goón ! 

Neen, troost my niet, Egine 1 Ik wil, dat gy dien hoon 
My ieder oogeublik weer brengen zult te binnen. 
Ik troost my zelve, nu ik ophoud hem Ie minnen. 

Help my veel liever in 'l bevordren myner wraak : 

Ik ben te fel gehoond. Ik brand, helaes, ik blaak. 
Niet, als weleer van liefde, o neen; 'k voel my van binnen 
Een doodlyk vuur van haat ontrusten hart en zinnen. 

'k Wil my gewroken zien, of sterf van ongeduld. 
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EfilRE. 

Denk eerst noch eens, Prinses, van wiengco wreekenxult. 
Die Jonge Prins 

ARSIROé. 

Zwyg stil, Egine, or wilt gy spreekcn. 
Zo tracht in mync ziel een vuur van wraak te ontsleeken, 
Datnoit gebluscbl wordt dandoor't plengen van zyn bloed. 

EGINB. 

Vertoef tot gy wat meer bedaard zyl van gemoed. 
Gy mint 

ARSINOë' 

Ik min, helaas I terwyl *k my zie versmaaden. 

*k Min hem, die zich in H bloed royns vaders tracht te baadcn. 
Egine, spreek niet meer van lierde, en gy, myn pligl. 
Keer weder in myn harie, en open my 't gezigt. 

Hy, dien ik heb bemind, staat naar myns vaders leeven. 

Hy zelve heeft het my te kennen willen gceven. 
En zoude ik twyffelen, en zien sttlzwygendc aan. 
Dat hy, diemy veracht, myn** vader deedt vergaan? 

Neen, myn Egino, neen : H is beter, dat hy sneeve. 

Dan dat ik zonder troon en zonder vader lecve. 



UIT WILLEM DE EERSTE VAN ONNO ZWIER VAN 
HAREN. 

{DERDE BE DRY F). 

MAnNIX, ORANJE, LODCWTK. 

MAnRIX. 

Na H geen ik uit de taal begreep van dien Gezant 
Was, nader by, een laag of gruweldaad voor hand; 
Laat tog voor uw vertrek zorgvuldig zyn vernoomen, 
Of hier, of onderweeg zyn moordenaars te schroomcn. 
Misschien dat midlerwyl het leger van den Staat, 
Door macht van buitenlands, zig meer versterken gaal; 
Want Vrankryk is tot hulp, en England ook, verbonden, 
Veelligt dat Dorp ook volk in H Noorden heefi gevonden. 
En 'k hoop, dal, eindelyk door deese slag gewekt 
In d'Unie niemand meer aan lasten zig onttrekt. 

OBARJB. 

Daar *8 reeds te veel berust in H woord der Bondgenooten, 
En vrugteloos gewagt na bystand van de Grooten I 
Het keizerryk, voorheen in Carcls wyse hand. 
Verdeeld aan alle zy, kwynt zcdert Ferdinand; 
De laatste der Vulois, onwaardig kroon te voeren. 
Ziet, meer dan Nederland, syn eigen ryk beroeren; 
Het Noorden, na Gustaef, heeft geenen Vorst gezien. 
Die aan Europa dagt, of 'tZnyden hulp kon bién; 
Elizabeth alleen, de wyste van de vrouwen. 
Verdient, dat ik zomtyds haar zeggen kan betrouwen; 
Maar schoon ook hare gunst wel eens in daaden blyk\ 
Sy is een vrouw, en dus altoos veranderlyk; 
En alles doel van dag lot dag my ondervinden 
Dat wy In eigen schoot de toevlucht moeten vinden. 



Laat ons van deesen tyd in dit eenpaarig zyn •* 
Wyl ik met Hollands magl ga zoeken Maas en Rbyn« 
{Tot Lodtvoyk) Wend u ten spoedigsten na awe veen^moe- 
Eer ook Verdogo 'sheyrmogt uwc grens verrassen; ['^•**"f 
Beheerseh dat vrye Land, ann uwe zorg betrouwd. 
Zodanig dat die keus nog Fries, nog my berouwt. 
De stuursche Fries is zacht voor hen die U Land regeeren, 
Wanneer die niels van hem als H wettige begeeren; 
Maak zo 't stadhouderschap en onsen naam bemind. 
Dat Nassan's Huys aldaar altoos een sehoilplaats vind'; 
Dat ik, in uw beslier, de Vryheid en de Rechten 
Voor u mag kranssen zien door Friesehe handen vlechten ! 
Ontvonk dat koude volk door 't vuur van uwen moed; 
Ontsteek in zyne borst een' ongewoonen gloed; 
Laat hen steeds hunnen plicht In hunne vaandels lecsen. 
En « vry of niet te zyn » hun aller pooging weesenl 
Ga wysen dat de Fries, door Nassau's Bloed geleid, 
Aan niemand wykt op aard' in onverschrokkenheid. 
En, zo de Dwinghindy dringt door in die moerassen. 
Sterf met den laasten Fries in Frieslands laaste plassen ! 

LODEWTK. 

Wat Spanjen onderneem', of wat gebeuren mag. 

Ik hoop ten allen tyd te toonen in gedrag. 
Dat ik Oranjes keus enachting waard zal weesen. 
En leevendig of doot door synen mond gepreesen. 

ORAlfJB. 

En gy, O Marnix, gy myn oudste en waarde vrienti 1 
Die deesen naam van my zo billyk hebt verdiend. 
Die van myn eerste jeugd, gehecht aan myne dagen, 
Myn wisselvallig lot standvastig hebt verdragen. 
En my in tegenspoed hebt even hoog geacht. 
Als toen een beetre tyd geluk en vleyers bracht! 
Toon wéér gewoone vlyt, verdeedig uwe wallen f 
Belet en stad en volk in 's vyands hand te vallen! 
Daar is maar eonc keus voor hare burgery : 
Met Spanje en Parma slaaf, of met Oranje vry ! 
De Sclu-ldc ziet haar' stroom en bloedige oevers dekken 
Met al wat ziddering in sleden kan verwekken. 

En Parma, voor wiens geest de tegenstand verdwynt. 
Voor wiens aldurvend hart niels ongemaklyk sehyol. 
Verbeeld zig reeds te zien Antwerpen, ingesloolen. 
Verlangen, maar te laat, na hulp der Bondgenooten I 
Verwaand op synen naam, hoogmoedig op geboori. 
En Irotsch op 't Walsch verraad en op MaaSTrichlse moord. 
Wil hy op 't voorbeeld eens door Pella's vorst gegeeven. 
De roem van Tyr*8 beleg op Schelde doen herleeven ! 
Maar uwe wysre moed zal vaardig hem doen zien, 
Hoe ligter 't is aan Sambre en Dcmer te gebién. 
Als door geweld of kunst de breede Schelde temmen. 
En Vlaandren door een brug aan Brabands oever klemmen: 
Steek dyk en dammen door, bespaard nog land, nog vee; 
Dat Parma, waar hy dreygt, of Marnix vind', of zee 1 
Ik zal aan Marnix zelf die trouwe diensten loonen. 
Of myn erkentenis aan syne kindren toonen 
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En zo ües hemels wil den draad myns levens breekt. 

Zo awe vriend u thans voor H laatste ziel en spreekt , 

Hoogt gy ontvloghten Nyd, zo fel op a verboeten, 

Eo nimmermeer myn Huys, ondankbaar, o vergeeten ! 

{Aan Lodewyk) Cy, loon u Nassau's bloed, (Aan Matn.) 
gy, syuen boesenivriend ! 

Help beide door beleid, dal ons Fortuin zo dient, 

Dat voor Maastricht by my die lyding aan raag koomen, 

• Antwerpen is verlost, en Groningen gcnooroen ! » 



LODE>IVTK, B4RNEVELD, UAKMIX. 
BARREVELD. 

Verga de Batavier, syn burgerrecht onvaard. 
Die Nassau^s naam niet houd den grootsten naam op aard', 
En wel ondankbaarlyk zal ooyt ofooyt vergeeten, 
Hoe diep in Willems ziel 's Lands vryheid is gezeeten ! 

MARRIX. 

Dat ieder meer dan ooyl nu wensche dat Hy lee^ 
Dal ieder meer dan ooyt voor syne dagen beef! 
Dat d*Ooder hem verloon* aan syne liefste panden, 
Eoiegg' : « Ily 's meer dan Heer, hy 's Vuder van de landen i » 

LODEWTK. 

Welk ongewoone slag op 'l Hof verbaasd myn oor ? 
Ik ken 't maar al te wel : 't is schieten dat ik hoori 

BARNBYELD, MARNIX. 
BARREVELD. 

O Hemel, zoo g'ons niet op nieuvi's aan 't juk wil binden, 
Laat'iKooings wreedheid hier geen tweeden moorder vinden! 

■ARRIX. 

Ik hoor geroep J Ik vrees, dat hier verwarring is. 
Daar 'tüalderè. 

BARREVELD. 

Mynheer, zie syn bekommernis ! 

BARNEYELD, MARNIX, MALDERÈ. 
BARREVELD. 

Wat ooverwagt geval.... 

MALDERé. 

Ach, alles is verlooren ! 
De laatste dag is thans voor Nederland beschooren : 
Oranje leeft niet meer ! 

BARREVELD. 

Hy leeft niet meer! wal hand, 
Welk moordenaar beefi hem onirukt aan 'l Vaderland ? 

■ALDERÉ. 

Dit is 't verfoeylyk werk van d'Assonville*s komen ! 

Ik had aan honne woon na syn gezel vernomen : 
Ik boor, een jongeling, maar aanstonds daar geweest, 
Scheen over hun vertrek verwonderd en bedeesd; 

tk ondervraag na deez', en ras aan my beschreven, 

Bespeor ik, 't is Gnion, die my werd opgcgecven. 
Ik loop op staande voel daar die syn woonplaats heeO, 
Reeds zeeker, dat verraad in dcese wallen zwccfl ! 



Hy is na 't Hof» ik keer, ik dubbel myne treeden. 
Ik vlieg; maar wat ik mag verhaasten snelle schreeden. 
Ik zie Guion.... ik roep ... dog alles is gedaan. 
Eer myne traage slem is tol den Prins gegaan ! 
De moorder vlucht ! De Prins zegt, vallend' in myn armen ! 
« Wil u, genadig God, voor Neérlands volk erbarmen 1 » 
De bleeke dood, met een, verduistert syn verstand, 
Mynheer, de laatste wensch was nog voor Nederland ! 
En ik wanhoopig dus Ie laat te zyn gekomen, 
V^ensch dal de zelve schoot my 't leevcn had benomen. 

MARRIX. 

Neen, Mannen, 't is geen lyd om hoopcloos te zyn ! 

Hoe zwaar ook deese ramp voor 't Hoys en d'Unie schyu', 
De Prins lual kindren na : laat ieder hun nu tooncn. 
Met welke dankbaarheid wy 's Vaders vriendschap loonen ! 

't Is dikwyis eygenbaat, die bysland geeft in nood. 

De liefde voor een Vorst blykt best na synen dood. 

{Aan Barneveld) Draag zorg, dal Hollands moed 't waar- 

[schyu lyk' over^lreeve, 

En van nu voor altoos aan d'Unie voorbeeld geeve! 

Dat allyd Nassau's stam aan 't hoofd van beide zy. 

En dal in 't Vaderland, door Willems deugden vry. 

Oranje in zegening op aller tongen vloeyen, 

En Vryheid en Oranje aldaar mag eeuwig bloeycn ! 



UIT MONZONGO VANNIGOLAAS SIMON VAN WINTER. 

{DERDE BE DRY F,) 

CORTES, CATUARiNA, sEviRE mot twcc kiodereo. 

CORTES,, omziende. 

Wie treed zo stout hier in ? 
SEMiRE, zich met haare kinderen €Mn Cortes voeten werpende. 
*l Is de ongelukkige Scmire, die besprongen 
Door duizend angsten, door het doodlyksl wee gedwongen, 
Daar alles haar ontzinkt, vol raadeloozen schrik, 
Zich aan aw knièo werpt. 

CATUARiHA, ter zyde. 

Ach ! in welk een oogcnblik ! 

CORTES. 

Wal dry ft u hier? 

SEMIRE. 

De huwlyksliefde. Ach I hoor my smeeken ! 

Denk, zo ik 't waagcn durf n van myn' rang Ie sprceken. 

Dal n een koningstelg als haar' beschermer eert. 

En mei haar kindreu zich in stof voor u verneórt. 

{Tegen haare kinderen). Knielt neer, ramspóedig kroost in 

[slaverny geboren ! 

Ligt doel uw zwakke stem in Cortes hart zich hooren. 
Smeekt om hel leven van uw' Vader : kust met my 
De voelen van uw' Heer; besproeit, besproeit die vry 

Met uwe traanen. Voegt uw beó by myn gebeden. 

Hy is, hy is nicl wrceil. Hy zal u niet vcrtrccden 
Als Alvarado. 
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coBTBS, bewoQen, eertl de kinderen , «i vervolgens Semire 

aanziende. 
Hoe! 

8EMIRB. 

*k Heb vruclileloos gelraclii 
Om U hart van dien barbaar te winnen door myn klagt. 
Zyn wrok heeft ons alreeds het deerijksl lol beschoren, 
En zelfs myn^ echtgenoot den wreedslen dood gezworen. 

CORTKS. 

Uw man is schuldig aan verraad en muitery. 

SEMinB. 

Hy 13 onschuldig. Achl Mynhecr, geloof my vry; 
Geloof myn tranen. Zou Zambiza, die voordeezen 
Zyn leven waagde voor het uwe, schuldig weezen? 

Hy immer u verraén?... Helaas I gy wend het hoofd. 

U Is uit met hem, nu gy, gy zelf zya schuld gelooft. 
Rampzalige echtgenoot, gy zyl gedoemd tol sneeven, 
Ter dood gedoemd ! Moet ik, o Hemel ! dtl beleeven, 

Ik ongelukkige! O myn kroost! Vermeng, vermeng 

Uw teedrc traancn met de traanen, die ik pleng. 

CATHARIRA. 

Semire I 

SEMIRE, haar aanziende. 
Ach ! H is gedaan. 

CORTES, ontroerd, 

*k Ben met uw lol bewogen. 

SEMiRB. 

Gevoelt uwe eedle ziel een vonk van medcdoogen. 
Verdoof die werking niet. Vergun my eene beé. 
Verschoon myn' echtgenoot, en slagt me in zyne slee. 

Laat al myn bloed voor 't bloed van myn Zambiza vloeijen. 

Zoo kroono a *s Hemels gunst en doe uw' luister grocijen. 
Zo ondervind ge nooit wat smart de ziel verscheurt. 
Als een beminnend liarl een' dierbren gaé betreurt ! 
CATHARIRA, tegen cortes. 

Ach! Gorles!.... 

CORTES, tegen semire. 

Droeve vrouw ! rys met uw buwlykspauden. 

Ik stel uw aller lot myne echtgenoote in handen. 

{Tegen Cath.) Mevrouw, uw gade kent uw oordeel en beleid; 

Doe aan zyn inborst recht : gy kent zyn tederheid. 

Vrees niet, dat uw besluit hem immer zal mishaagcn. 



{VYFDE DE DRY F). 

CORTES, CATHARiNA , de kiodercD van semire, 
MELiNDE, geboeid, lyfwachleD. 

CORTES, tegen melirde. 
Mevrouw, schoon ge in dit tydgewricht. 
En mooglyk van den stond dat wy u 't eerst hier zagen. 
Ons dikwerf reden gaafi om over u te klaagen, 

'k Spoor echter liefst den grond niet na van uw gedrag, 
Om dat myn gunstig oog niel gaarne u schuldig zag. 
'k Stel u in vryheid en heb alles u vergeeven. 
Uw vaders vader scheidde op gistren uil het leven; 



Ik zal uls erfvorstin u plaatsen op den Urooo, 
En wil met eigen hand u sieren met de kroon. 
Zo gy den vrede, dien uw voorzaat heeft gesloten. 
Bestemt, en ons erkent voor uwe bondgenoolen. 
Veracht myn goedheid niet, die u zoo duidlyk biykl. 

MELIHOB. 

Klaagt ge over my, daar gyme op 't wreedst verongelyll? 

Zou ik me aan een verbond met hen gemaakt gedraagea, 

Wier wreedheid oorzaak is van myne ondraagbre pUa|fo, 
Van 't onheil van myn huis, van myner kindren dood, 
En mooglyk van den moord van myneo echtgenoot? 
CATOARi?tA, haar op zambiza wyzende. 

Bedaar, waartoe den hoon vergeefs vermenigvuldigd? 

Zie, zie hem levend met wiens dood gy ons beschuldigt. 

CORTES, CATUARiNA, do kinderen van semire, 
MELLNDE, ZAMBIZA geboBtd, lyfwacbteD. 

' MELIRDE, Zambiza tegentneUende, 
Zie ik u wéér! kan 't zyn, dat gy nog'l licht gealel! 

ZAMBIZA. 

De wraak is niet voldaan dat zy my sneeven ziel: 
Helaas 1 zy wil voor af, door nw wanhoopig treoreo. 
En 'I jammrco van myn kroost, myn droeve ziel verscheoreo. 

MELIRDB. 

Hoe! zond gy sterven? gy ... 

ZAMBIZA. 

Myn Waarde, smoor nw saart. 

{Tegen de kinderen). Beschrei my niet, o kroost, zo dier- 

[baar aan myo hart.' 

'k Zal haast het einde zien van al myn tcgenbeden. 
MEURDE, tegen cortes. 

Ontmenschie ! waant gy nog my immer te ovcrreedco 
Tot eenig vreéverdrag of slaaving van verbond, 
Nadat myn gade en kroostin u hunu^ moorder voad? 

Nadat gy alles, wat my dierbaar was, deed snceven ? 

COiTBS. 

Deuk wie gy hoonen durft. Mevrouw, denk dat nw Icvea 
Slechts afhangt van zyn' wenk. 

MEURDS. 

Had ik den dood gesebotd, 
'k Had by geen Spanjaards, waar Amerika voor grawl, 

My roekeloos gewaagd. Het uitgerekt verlangen 

Om tyding van myn kroost en echtgenoot Ie ontfangea 
Dreef my hier been, en beeft my 't uiterst doen bestaaa. 
Zou ik, nadat gy hen al t'saamen deed vergaan. 

Zou ik me aan u, myn volk zich aan uw volk verbinden? 

Neen. Wilt ge u allen hier in veiligheid bevinden, 
Voeg dan de moeder by de kinders; dat de gaé 
Dan met haar' gade slerve, en deele in de ongenaé 

Van zyn rampzalig lot. 

ZAMBIZA. 

O Hemel, welk een smartc ! 
{Tegen Cortes). Ach! luister naar geen taal van een wanboofig 
Mynhecr. ^^• 



Digitized by 



Google 



TREURSPEL. 



401 



MELiRDE, tegin Zamhixa, 
Laat af, Iaat af l Oeiikl gy, dal uw lyran, 
AU liy o ombrengt, my in H leven houden kan? 
i\eeo, neeo I Ik Urt xyn woede, (re^en Corlet). O troUle der 

[Barbaaren, 
Ik durf iny onbeschroomd uw vyandin verklaaren. 
Ik baat bet lichl, beroofd van myncn Echigenoot. 
Voer, wilt gy veilig zyn, voer roy met hem ter dood. 

CATBABIRA, tCT Zyde. 

O welk eco trouw ! 

CORTES, legen Meiinde. 

Wat troost zoud gy daardoor verwerven. 
Rampzalige ? 

meliudb. 

Den troost van met myn* Gaé te sterven; 
Hy-zelf verlost te zien in ^s aardryks duistren nacht 
Vau ''Igruwlyk denkbeeld van al 't Castiljaansch geslacht. 

DB VORIGBN Bff ALONZO. 
ALORZO. 

Wy xyu op uw bevel de slaaven aangevallen : 

Ze ontzagen ons noch zelfs H geschut van onze wallen, 

Haar bielden moedig stand, in spyt van hun gevaar. 

H Geschreeuw van Quantimoc, en H jammcriyk misbaar 
Der wcenende Semire ontroerde hunne zinnen. 
Zy koozeo saam den dood, of wilden saam verwinnen. 

De slryd was hevig. Wy verlooren menig held, 

En AlTarado-zelf wierd ook, helaas 1 geveld. 

CORTES. 

Wal boor ik! 

ALORZO . 

Toen hy zag, boeveel Semires traanen 

Verraogten om baar volk tot stoutheid aan te maanen. 

Vloog hy kloekrooedig in bun drommen, greep meteen 

Haar schreeuwend by den arm, en trok baar vestwaarts 

[heen. 

I>oeh door bet slaavenheir van allen kant besprongen. 

Zag hy, ter dood gegriefd, baar zyne vuist ontwrongen . 

Slen xegt, zy is gewond; doch of zulks is geschied 

Door haare benden of ons krygsvolk^ weet men niet. 

ZAMBIZA. 

Rampzalige Semire I 

MEURDE. • 

o Goden, welk een smarle .' 

CATBARIRA. 

Il4»e trefi haar ongeval myn mededoogend harte I 

ALORZO. 

Doch 'I geen het vreemdst ons scheen, was dal de woeste 

[schaar 

Naanw Alvaradoos ramp en stcrflot wierd gewaar, 
Of Quantimoc vloog toe, en scheurde voor elks oogen 
Cen* palmtak van den stam, en slak dien naar den hoogeu. 

Dit stilde op H oogenblik het hagchelyk gevecht. 

Toen trad by toe, en sprak : « Wy eischen niets dan rechl. 
I>oet my den Landvoogd zien, en geeft ons gyzelaarcn. 
Op dat wy zelf aan hem onze eischen opcnbaarcn. 



'k Zond vier der onzen op zyn voorstel naar ben af. 
Waarop by zich met my fluks naar het hof begaf. 
Ik liet hem aan de poort : hy zal op antwoord beiden 

CORTES. 

'k Ontzeg hem geen gehoor; gy kunt hem herwaarts leiden. 
DE voRiGEN, bchahe alonzo. 

ZAHBIZA. 

Verschoon H elendig volk : straf my, ik ben hun hoofd. 

De stooker van al H kwaad is thans van U licht beroofd. 

Laat, Iaat uw goedheid op uw gramschap zcgepraalen. 
En de ongelokkigen in vree wéér adem haaien. 

DB voRtGEN, ALONZO, QUANTIMOC, met een' palmtak 
in de eeoe, en een' Mrerpschicht in de andere 
hand, ltfwacuten. 

QOARTiMOc, tegen Zambiza en Meiinde. 
Gy leeft! Hoe vind myn ziel zich door dat heil bekoord 1 
{Tegen Corlet). Zie my vry willig hier. Doem ons niet on- 

[verhoord. 

Grootmoedig Landvoogd, zo gy ons van deeze stranden 

U had doen volgen naar de Mexicaansche Landen, . 
Of zelf ons had bestierd naar uwe ervarenis, 
Met de edelmoedigheid, die u zo eigen is. 

Nooit had ons vreedzaam volk een' opstand voorgenomen. 

Del onheil, H geen ons in uw afzyn stond Ie schroomen 
Van Alvaradoos woede en zyn rooorddadigheid. 
Heeft ons, door wanhoop, tol dit stout bestaan verleid. 

Zo gy goedhartig H geen gebeurd is kunt vergeeten, 

Zo nooit ons 't stcrflot van dien wreeden word geweien. 
En zo ge ons met u voert, waar ge ook besluit te gaan, 
Biede ik, ten blyk van vrede u deezen palmtak aan. 

Doch zo gy zynen dood ooit denkt op ons te wreeken, 

Een' dood zyn boosheid waard, zie daar het oorlogsleeken. 
Wy staan eenpaarig, tot den laaUteo man- zelv', pal. 
En zweeren, dat men woede en bloeddorst keeren zal. 

En nooit de onmenschlykheid op nieuw ten offer strekken. 

Dit 's ons besluit : 't voegt u het uwe aan ons te ontdekken. 
Verkies den oorlog of den vreó Verdien de blaam 
Van Volk verderver, of den glorlryken naam 

Van Ileilbewerker, van Behoeder, ja van Vader. 

Kom, kom door weldoen, naar uw leer, uw Goden nader. 
Semire, in stervens nood op uwe deugd gerust. 
Geeft, van de goedheid van uw Gade en u bewust. 

Van haar vertrouwen blyk, en doet zich herwaarts draageu. 

Ach ! mogt haar veege mond myn pooging onderschraageu.' 
Zy komt. 

DE V0R1GEN CH SESfiRE, gedragen door zes Ameri- 
kaanen op een rosbaar van boomtakken. 

SEMIRE, legen de Amerikaanen. 
Zet my hier neer. 
{Zy ziel Zambiza en Meiinde, die naar haar loetehieten, en 
Ier weder zyde van de rosbaar nederknielen. Semire reikt 
hen elk eene hand). 

Myn tcérgeliefdc Gaé ! 

51 
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Myn dierbro hartvriendiu ! {Tegen Cortes). Ontzeg hen 1 

[gccD gcnaè! 

Ontferm u over hen en myne buwlykspanden I 

Semire ontflng den dood van Alvaradoos handen. 

Zie, zie den tocsland, daar die wreedaarl my in bragt. 

Gy hebt me in mindren ramp uw deernis waard geacht; 
Ik was die niet onwaard : toon my wéér mededoogen 1 
O cedle Cortes ! toon hoe krachtig het vermogen 

Van uwen Godsdienst werkt op aw verlicht gemoed; 

Hoe sterk een zocht gy tot het heil vanHmenschdom voed. 
Ik vond aw' Godsdienst zo beminlyk, zo verheven, 
Dal ik, boe slecht ik dien door de uwen zag belceven. 

Een Christen sterve. {Tegen Calharina). En gy, weldadige. 

Onschuldigen behoed, elendigen verheugt, [wier deugd 
Indien Semires trouw uw hart ooit heeft bewogen, 
Beweeg** met haar uw* held dit uur lot mededoogen. 
CORTES, lerzyde, 
^ Ach ! heeft de goedheid op de harten zo veel kracht. 

Staat dier bedrukten lot geheel in myne magl, 
En zoo myn deerenis hun onheil niet beperken, 
Hen niet verschoonen, hunn' gelukslaat niet bewerken? 

O ja. {Tegen Semire). H Vertrouwen, dat uw vroomheid 

[in ons stelt. 
Verwint ten tweedemaal myn hart door zacht geweld. 
Semire I Ik ben geraakt door uwe tegenspoeden; 
Gy zult gelukkig zyn, zo ik u kan behoeden. 

{Tegen JHongomo). Monzongo, nader my. Zo gy besluit 

[voorlaan 

De leer der Chrislnen in decs landen toe te staan, 
En zelfde afgodery godsdienstig wilt verzaaken, 
Zult gy, schoon reeds gedoemd, my voor uw heil zien waaken. 
MORZORGO, zyn hoeijen loonende. 
Zo dit Monzongo stemde in dees gesteltenis, 
Hy toonde een laflieid, die zyn ziel onwaardig is. 
Wal zegt een vree door een' gevangen Vorst gesloten 1 

CORTES. 

'k Vergeef uw stout bestaan, uit wanhoop voortgesproten. 
Uw antwoord is gegrond. {Hem oniboeijende). Grootmoe- 

[dige, wees vry. 

SEMIRE. 

O Hemel. 

CORTES. 

Dit's niet all ! {Tegen Calharina). Ik twyfel niet, of gy, 
Myn dierbre Gemaaün I zult u met my vereenen. 
En vryheid aan Semire en aan haar kroost verleenen. 

CATHARINA. 

Ik ken uwe eedle ziel aan dees weldaadigheid. 

MEURDE, tchielyk ojtryzende. 

Monzongo 1 {Tegen Semire). Myn Semire, is ons dit heil 

[bereid'... 

{Tegen Corte$), Achl H is aan my,H is aan de mynen dat uw 

Vergoedig poogt te doen voor de uitgestaane smarle. ^ **'*'® 

Dit teder kroost isH myne, en myne kindermin... 

CORTES. 

Is nu Meiinde nog myn felle vyandin? 
{Meiinde en Monzongo werpen zich aan Cortes voeten). 



O myn Behoeder. 

MORZORGO. 

O myn Vader I 

CORTES. 

Zoud gy knielen ? 
Neen, neen, grootmoedig paar I neen, deugdgezinde zirlen.' 

Myn hart kent uw waardy. 
{Hy heft hen beiden op, en Monzongo omhelzende, zegt hy .-) 
Monzongo I strek me een zoon; 

Regeer met uw Melihde op Sempaolaas troon. 
Doe door een zacht bestier uw volk gelukkig leeven. 
Zo word myn gunst, die u ten zetel heeft verheven, 

Gebillykt door uw trouw, geroemd in dit gewest. 

Zo verr' de Spaansche magt de Christlyke oolers vest. 

MORZORGO. 

'k Vergun u deeze leer myn volken aan te pryzen; 
Ik zal my en myn huis daarin doen onderwyzcn. 

CORTES. 

O braave Quanlimoc ! ik staaf hel vreèverdrag. 

En scheld u 't misdryf kwyt, begaan op deezen dag. 

Uw-aller trouw verdient dat we uw beschermer strekken ; 

Gy allen zult met my naar Mexico vertrekken. 

{Quantimoc buigt zich, heft den palmtak op, en werpt de 
werpspitt ter aarde). 



UIT JACOB SIMONSZOON DE RYK VAN LÜCRETIA 
WILHELMINA VAN MERKEN. 

{VIERDE BBDRYF). 

ELVIRE, DE RYK, MARGARETA, HOOFT. 
MAGARETA, tegen De Ryk. 
H Is door deeze eedle vrouw dal gy beveiligd zyt. 

DE RTE, tegen Blvire, 
Mevrouw, myn dankbre dienst is aan uw deugd gewyd. 

BOOFT. 

Ons hart zal, waar hel kan, uw' eedlen moed beloonen. 

ELVIRB. 

Helaas ! 't is meer dan tyd die dankbaarheid te loooeo. 

{Tegen De Ryk.) Myn ziel deelt ongeveinsd in uw geluk, 

[Mynbeer. 

Myn hulp gaf op deez' dag u aan uwe Egaé wéér; 

Ik stortte ligt my zelf daardoor in meer gevaaren : 

Doe ook myn' Echtgenoot door uwen bysland spaaren. 

DE RTE. 

Wat onheil dreigt zyn hoofd, daar niets hem meer verbind. 
Zo ras ons vyftal zich door hem in vryheid vind ? 

ELVIRB. 

De wreede Landvoogd speelt baldadig met zyn leven. 
En doel aan u-alléén de vryheid wedergeeven. 

DE RTE. 

Aan my-alléén. Mevrouw ? Dit staat niet in zyn magl. 
Ach I meld uw' Echtgenoot dal ik hem hier verwacht. 
Zyn glori hangt 'er aan om dit ontslag te weeren. 
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BLf IRB, ter zyde. 

Helaas I {Tegtn De Ryk), Ik zal terstond met hem liier we- 

[tlerkeercn. 

DE RTK, MARGARETA, HOOPT. 

MARCARETA. 

WalTsngt gy aan, myn Lief? Myn hari bezwykt van druk, 
Uw lot staat nog aan u. Voorkom uw ongeluk. 
Aiovaard de vrybeid» u door zo veel zorg verkregen. 

OB RTB. 

De vryhcid streelt myn ziel, en strekte roy een' zegen, 
Zo ik ze aanvaarden kon gelyk 't een' krygsman pasi: 
Doeh ^s vjrands loosheid maakt haar aanbod my tol last. 

De Prins zal op dien voet my nimmer t'huis verwachten : 

Oy doet my recht. 

MAROARETA. 

Gy brengt den brief my in gedachten, 
Die nit Oranjes naam my wicrd ter hand gesteld. 
Om, aU ge in vryheid waart... 

DB RTK. 

Men zie wal liy ons meld. 
[% leesi siil}. Ik wist myn' pligt. 

MARCARETA. 

Hy schynl iets van belang te schr>'ven. 

DE RVK. 

I Geen hy begeert kan niet voor u verborgen blyvcn. 

Hoor dluhood van dit schrift, en wol de Prins verlangt. 

• Gy zult in vryheid zyn, als g}' myn' brief ontfangt. 
*l Valt bard, myn waarde vriend, uw' dieusl op nieuw te 
Doch zoo ik u 't belang van 't Vaderland verbergen?^^®*'^^®"' 

Aan beo, voor wien het hoofd der Waaien zich verbond, 

Baogt 's Lands behoudnis in deez' hagchelyken stond. 
Ik kan, van ben beroofd, niets voorde Vryheid winnen. 
Sreng Sloodragon den eed, dien hy my zwoer te binnen; 

Red Mamix boven all', naast God myn rechtehand. 

Met hem bezwykt of staal het lieve Vaderland, 
levry het door uw' moed. Ik weet wal gy zult waagen; 
)och wat o trefTe, ik zweer te zorgen voor uw magen. » 

Ja, eedle Prins, uw hart betrouwt met recht op my: 

'k Zal alles onderstaan, opdat ik hen bevry'. 

MARCARETA. 

Iclaas! kunt gy oen' weg lot hun verlossing baancn? 

DE RTK. 

. Zal Mondragon op H sterkst om zyn belofte maaneo. 
/y scheur i den brief in kleine $t ukken ^ en geeft die aan 
üargareta). 
Ontsla o van dit schrift, eer H ons gevaarlyk word'. 

MARCARETA. 

Ik bid o, dat ge op nieuw u in geen onheil stort. 
Boorr. 
oe "'t Mondragon ook deer', hy ziet zyn magt beperken, 
d kan de vryheid der gevaognen niet bewerken. 

DE RTB. 

Oat hy zich dan voor 't minst aan Nassau w overgeev* : 
Dit staat aan hem-alIëén, en 't is zyn pligt. 



Ik beef. 
Geloof my, verr^ van dat ge uw oogmerk zoud volvoeren. 
Vliegt ge in uw' wissen dood. 

DB RTK. 

Waartoe n dus te ontroeren? 

Hyn heil en onheil staat alleen in 's Hemels magt. 

'k Heb als een eerlyk man lot nu den eed belrachi, 
Dien ik myn Vaderland, als burger, heb gezworen. 
Zou roy een vryheid, die my schonde boart, bekooren ? 

Zou elk niet zeggen, die my na deez' dag aanschouwt : 

Daar gaat de snoodeop wien de Prins zich had betrouwd; 
Hy liet de redders van den Staat in 't onheil steeken, 
Daar hy hen hoeden kon, met voor hun zaak Ie spreeken. 

Door zyn lafharligheid ging 't Vaderland ten grond'. 

MARCARETA. 

Zo van uw opzet u iels goeds te wachten stond. 
Ik zou, geloof myn woord, my moediger gedraagen. 

BOOPT. 

Helaas! Gy zult vergeefs uw dierbaar leven woagen. 
Herdenk, hoe veeg het slond op deezen bangen dag! 

DE RTK. 

'k Beroep me op Mondragon eo 'l Middelburgs verdrag. 

HOOPT. 

Wat arbeids had men niet om u den dood te ontrukken ! 

DE RTB. 

Die daad is u gelukt, ligt zal dit my gelukken. 

MARGApETA. 

Ach ! wyk met ons van hier; heb deernis met myn smart'. 
Ik smelt van rouw, en gaat myn rouw u niet aan 't hart? 

DE RTK. 

Doe aan myn liefde recht. Kan ik ze u meer doen blyken 
Dan dat ik u ontzegg' met u van hier te wykcn ? 
Zou ik uw dierbre trouw belooncn met de scliaud', 
Datgy die wydde aan een' verraader van zyn Land? 
De Hemel wilF die sroood genadig van u weeren ! 

DE RTK, MARCARETA, HOOFT, MONDRAGON, ELVIRE, 
AUGCLO. 
MONDRAGOn, De Ityk den ontslagbrie f overgeevende , 
Geluk, Mynheer! Gy kunt naar uw verblyfplaats keeren. 
Dit schrift geeft u verlof. 

DE RTB, na den ontelagbrie f ingezien te hebben. 

Myn hart erkent uw zorg. 
Maar bleeft ge in Middelburg voor niemand anders borg? 
Hoe zal 't roet de andren gaan, waarvoor ge u hebl verbonden? 
Gy zwygl, spreek op : word ik-alléén terug gezonden. 

MORDRACOH. 

Slond hun ontslag aan my, zy waren ook gered; 

Doch Requesens, niet ik, geeft in dit oord de wet. 
Gy moogt nochlans bon lot oan myne vlyt betrouwen. 
Gy zult hen-allen haast in Holland wéér aanschouwen. 
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DB RYK. 

Gy hebt den Prins reeds lang met deczc boop gc?leid; 

Docb wie van ben, Mynheer, is hier in veiligheid? 
Ik-zelf verstrek daarvan een onbetwistbaar voorbeeld. 
In weerwil van uw^ eed door dwinglandy veroordeeld, 

Waare ik gesneuveld had uw Gaé my niet behoed. 

Durft gy wel instaan voor het spaaren van hnn bloed ? 
Ik zwyg van *t ongemak, dat ze in den kerker lyden. 
Zo één van allen sterft, kunt gy dien dan bevryden ? 

Gy waagt Ie veel, en had by eed u zclv' verpand 

Om in twee maanden tyds. . . 

HORDRACOIf. 

Ach ! staat dit in royn hand? 

Ik zal myn' pligt voldoen : gy kunt daarop betrouwen. 

't Verheugt my, dat wy u in veiligheid beschouwen. 
Zeg aan den Prins, dat hy kan steunen op myn woord : 
Een weinig uilstcl brengt somtyds veel zegen voort. 

DE RTK. 

En dikwerf veel verdriets. Kunt gy hen niet doen staaken. 

Dan is H myn pligi, Mynheer, voor hun behoud tewaaken. 

Ik eisch, uit *s Prinssen naam, dat ge u naar Holland 

En daar hun redding wacht. [spoed, 

P.LVIRB. 

Ach! had ik dit vermoed? 

{Tegen De Ryk). Is dit myn onderstand naar uw vermogen 

[loonen? 
DB RTi, tegen Elvire. 

Stel n gerust. Mevrouw, ik zal my dankbaar toonen. 

Vertrouw my zonder schroom het lot van ow^ Gemaal. 

*k Staa voor zyn leven in, en dat een beusch onthaal, 
Zo lang by by ons is, zyn onheil zal verzachten. 

MORDRAGOR. 

Gy kunt de redding van uw vrienden zeker achten. 
Of dat ik me in hun plaats aan Nassauw leevren zal; 
Doch gun me een weinig tyds. 

DE RYK. 

Ik wil, in dit geval, 
U, tegen uwen dank, niet uit dit oord doen scheiden. 
Maar zal den uitslag van uw pooging bier verbeiden. 

■ORDRAGOR. 

Gy zyt hier in gevaar. Ik bid u, laat u raén .' 

DB RTK. 

'k Zal zonder hun ontslag uit deeze burg niet gaan. 

MORDRAGOR. 

Is H niet genoeg, dat gy voor H onheil zyt beveiligd? 

DB RTK. 

Ik heb zo wel als zy myn trouw myn Land geheiligd; 

Ligt met geen* mindren moed dan een van hen gestreén. 

Wy hebben één belang en wierden lotgemeen. 
Zou ik my scbandlyk door een laage dood ontecren 7 
Daar zy gevangen zyn, in vryheid wederkeeren; 

En dulden dat men dacht in Holland, dat men my 

Hier had ontslagen als de minste van waardy; 
Dat Requesens niet kon besluiten hen te derven. 



MARGARETA. 

Ach ! myn De Ryk. 

DE RTI. 

Ik zal hier leeven of hier sterven. 

Ten zy myn vrienden ook hun vryheid word' verleend. 

MORDRAGOR, Ier zydc. 

Welkeen grootmoedigheid I {Tegen De Ryk). Gy dwaalt, 

[indien gy mecnl. 

Dat uw vertoeven hen tot eenig nut kan strekken. 

Poog u, in 's Hemels naam, voor nieuwen ramp te dekken. 

MARGARETA. 

Myn waarde Wederhelft, vergun uw Gaé dien troost I 

Ach ! om myn' bittren rouw, om ons onnoozel Kroost, 

Om Vaders droeflieid, om de wanhoop van nw Moeder!... 

DB RTK. 

Steun op des Hemels hulpl De Hemel zy uw hoeder! 

ELVIRE. 

Ach! heb ik vrachtloos my om nw behoud gewaagd? 

DR RTK. 

Geen eedie daad, Mevrouw, word ooit met regt beklaagd. 

AUGDLO. 

Elk is met u begaan : laat u door ons beweegen ! 

DE RTK. 

r Een goede naam verstrekt een' onwaardeerbren zegen. 

'k Heb dien behouden in myn treffendst ongeval. 

En zweer dat ik hem tot myn' dood behouden zal. 

Geen eedle ziel, die de eer of 't leven moet verliezen. 

Kan immer twyflen, welk van beide hy moet kiezen. 

{Hy geeft Mondragon den ontslagbrief tervg). 
'k Begeerde vryheid niet ten kosten van myne eer. 

MARGARETA. 

Ach ! 't is met my gedaan ! 

DB RTK, tegen Mondragon. 

Geef my myn keten wéér. 

MORDRAGOR. 

Die u gevangen nam, heeft recht om u te slaaken. 

DE RYK. 

Laat af! ik zal myn deugd om schynreén niet verzaaken. 
'k Wacht in den kerker myn verlossing of myn graf. 
Beveilig ons, of volg het voorbeeld, dat ik gaf. 

{Hy vertreki), 

MARGARETA. 

O Hemel I Hy vertrekt en laat my troostloos treuren. ^ 

Ik keeren? neen, o neen. Niets zal my van bem schearcn. 



UIT DE MITYLENERS VAN SIMON STYL. 

{VYFDE BEDRYF). 

PACHES, IFIft, KLTTIE. 
PACHES. 

Ik leef; maar alles is verlooren. 
De vyand volgt me straks; hier baat geen tegenwcer. 



Hebt gy met Nicias...? 



ms. 
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PACHE8. 

Die snoode leefl niel meer. 

IPIS. 

Hoe kceri gy das alleen? WalGodlieid bergde uw leveo? 

PACHES. 

Decs arm, en H schiUrend staal, daar air myn^ vrienden 

[bleeven. 

IFIS. 

Ed kwaaml gy In H kasteel gedrongen door geweldt? 

PACBBS. 

'k Heb Nieias terstond aan Lykas zy gereld, 
En my eeo weg gebaand door air xyne eedgenooten. 
Die op myo spoor welhaast veel dichter wierd gesloolen. 

Toeo stond ik echter stil, en zag eerst om naar o, 

Of gy noch reilig waart. 

IPIS. 

En wat beslnil gy nu 7 

PACBES. 

Te sterven. 

IPIS. 

Eedie ziel i myn hart, aan u verbonden, 
Zal zjeb beveiligd zien door uwe en mync wonden. 
Welaan I dat ons de dood vereene in eeuwigheid. 

PACBES. 

Mevroow ! 

IPIS. 

Gy twyffelt? 

PACBES. 

Ach I ik heb te veel gczcid. 

IFIS. 

Bemint gy my, myn Heer? 

PACBES. 

Kan Ifis my dat vraagen? 

IPIS. 

Zo zyn wy lotgemeen, hoe kan u dit mishaagen? 

PACHES. 

Waarom is uw geluk niet in myn magt gesteld, 
Pronkparel van de deugd I 

IPIS. 

Onizaglykste oorlogsheld I 
Waarom kan ik uw kruin niet zcgeryk bekrooncn? 

PACBES. 

f(a moest myn nederlaag die trouw zo droef bcloonen ! 

IPIS. 

Nu evenaare ik eerst uw moed, zo niet uw roem. 

PACBES. 

Is dit de toets der liefde, o schoone, o teére bloem ? 

KLEON, PACHES. IFIS, KLTTIE, gCVOlg. 
KLEOR, th hel verêchiei. 
Men waehte op mynen wenk. 

ILTTIE. 

Wat zal ons overkomen, 



Her rouw I 



Stel u gerost, *k heb myn besluit genomen. 



PACBES. 

'k Zal OW beschermer zyn, zo lang ik adem haal. 

{Tegen Kleon), Tree nader, braave held, ontziet gy noch dit 

[staal ? 

KLEOR. 

Zal H jammerlyk gevolg van zo veel spooHooshedcn, 
Hardnekkige, uw gemoed eens buigen door de reden? 
Al H voordeel, dat gy trekt uit dien vervloekten stryd. 
Is H leed, dat o Athene in eeuwigheid verwyt\ 
Tot schennis uwes naams; het hoog gezag geschonden. 
Het eélste bloed geplengd door onderlinge wonden, 
En hier, als overal, de steden voor H geweld 
Van 's vyands eerste woede op H schandlykst blootgesteld. 
Maar 't is noch tyd, indien ge uw pligten wilt betrachten 
Door H redelyk gebruik van uw gevreesde krachten. 
Gewapend tot uw straf zeg ik royu gunst u toe. 
Op dat dees twist de hoop van Sparte niet voldoe. 
Tot wc ons gedompeld zien in droever nederlaagen. 
En 't Vaderland u vloeke, als de oorzaak van zyn plaagen. 

PACBES. 

Zo maar die vloek veeleer het strafbaar hoofd niet raakt. 
Dat air myn helden tot verraaders heeft gemaakt. 
Hoe durft gy?... 

KLÈOR. 

Blusch den haat, die 't Land noch meer zal krenken; 
't Is lyd om eensgezind op ons behoud te denken. 
Een deel van 's vyands vloot is onvoorziens gtlandt. 

IFIS. 

Wat hoor ik I 

KLEOR. 

Hunne magt, geschaard op 't vlakke strand. 
Trekt naar de stad, en dreigt ons daadiyk te overheeren. 

PACBES. 

't Gaat wel ; zo voegt hel u dien aanval af te weeren. 

KLEOR. 

En gy verklaart u dan als vyand van den staat ? 

PACBES. 

Ten minste ontbreekt 'er iets, eer ik me op 't volk verlaat. 
Om in 't Spartaansche bloed de smetten uit te wisscben 
Van myn onteerden naam, en alle onze ergernissen. 

KLEOR. 

Verklaar u vry, myn Heer; 't wordt alles u beloofd. 
Wat tot 's Lands welvaart dient : wat eischt gy dan. 

PACBES. 

Uw hoofd. 

KLEOR. 

Hoe! 'myn gevangen hoont me, en zonder iets te vreezen .. 

PACBES. 

Ik kan, gewapend, noch voor u ontzaglyk weezen. 

KLEOR, willende gaan, 
't Zal blyken. 

SALETHDS, PACHES, KLEON, IFIS, KLTTIE, gCVolg. 
SALETBOS. 

Kleon, sta; 't is uit met ow bewind. 
Ik ben uw rechter hier, maar voor Athene een vrind. 
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Nyn Vader ! 

PACUE8. 

Wnl geval?... 

8ALETHU8. 

Guo roy met hem (e spreeken : 

Wy hebben een belang, eeu zcKden hoon te wreeken. 

(7e^«fi Kteon). Zie hier, verrader, hoc Athene aw moord- 

[besluit 

Herroept in dit geschrift, ja zelfs krachtdaadig sluit 

Door H schip, met deezen last uw dienaars nagezonden. 

Was*ditn onbekend? Of acht ge u niet verbonden 

Aan eenig hoofdgezag, waar op gy echter roemt. 

Als Paches my te (raag op uw bevelen doemt? 

Hoe 1 is Athene uw spel tot heillooze euvcldaadcn 7 

Kn kon H gerucht alleen uw moordlust niet verzaaden? 

Moest gy, ontmenschte, u ook verheugen door U gezicht 

Van zulk een treurtooneel?... Uw werk is hier verricht : 

Ga, daar gy wordt gedaagd voor H volk en alle uw Grooten; 

Verantwoord daar het bloed, dat heden is vergooien. 



UIT LEO DE GROOTE VAN JULIANA CORNELIA 
BARONESSE DE LANNOY. 

AROABURIUS. 
ARDABÜRIDS. 

Waarheen? Waar berg ik my? Wie zal my bystand bieden? 
Ach ! kon ik alP wat leeft, kon ik my zelv' ontvlieden I 

Ik dwaal in dit paleis, van troost en hulp ontbloot. 

Omsingeld door den schrik, de wanhoop en de dood. 
O gruweldaad I 'k ben dan een moorder, een verraader 
Van een^ doorluchtig" Vorst, van royn' behuwden Vader! 

Had ik myn' Vaders wil grootmoedig wederstaan, 

Dit woedend eedgespan had wis te rug gegaan. 
Barbaar, die my myn' pligl zo schandlyk deed vergeeten. 
Van welk een razerny is uw gemoed bezeetcn ? 

De troon bekoort myn ziel : H is eigen aan de jeugd; 

Maar heb ik dien begeerd len koste van myn deugd? 
Heb ik u immermeer daar blyken van gegeeven? 
Ach my, rampzalige I Wal had myn Vorst misdreven ? 

Hls waar, ik wierd beroofd van H keizerlyk bewint; 

Maar heb ik dan de deugd niet om haar zelf bemind? 
*t Is weinig op haar spoor standvastig voort te vaaren. 
Zo lang we ons eigen nut hiermede kunnen paaren; 

Haar tegen ons belang haar wegen in te slaan. 

Daar kent men boven al de groole zielen aan. 
O gy, die my weleer zo veel geluk deed smaaken, 
O Deugd, die my voor 't eerste uw wetten zaagt verzaaken. 

Nu zie ik H, gy alléén, gy zyt ons hoogste goed. 

Niets, niets dat buiten u cene eedlc ziel voldoet. 
Maar kan ik niet op nieuw myn hart aan u verbinden ? 
Helaas! Wat middel weg is nu hiertoe te vinden? 

Zo ik dit snood verraad aan Leo doe verstaan, 

Doe ik myn' Vuder straks op H straflooneel vergaan I 



Ach, al myn bloed bevriest! Zal dan de Keizer sneeven? 
Zal ik myn Bedgenootdat doodlyk schouwspel geeven? 

'k Heb plegtig zulks beloofd : natuur, ontzet u vry ! 

Denkt, eeuwen, denkt met schrik om zulk een ruemy!... 
Maar boe, o Hemel wraak, bereid ge reeds uw plaagen ? 
Wat wil dat naar geloei, die felle donderslagen? 

Help, aarde, wat is dit? Zy beeft, zy scheurt van één. 

Wat afgrond grynst my aan t Wut raad, waar vlied ik 

[been? 



UIT THIRSA VAN RRUNVIS FEITH. 

{VIERDE BEDRYF), 

THIRSA, JEDIDIA. 

JEDIDIA. 

Mijn dierbre moeder, mag mijn oog u nog aanschouwen 
Na zoo veel tegenspoeds? 

THinSA. 

'k Blijve op dien God vertrouwen. 
Wiens kracht mij zigtbaar schraagt, en, midden in «Ie 
De meestgeduchte ramp van mij heeft afgewend, L"**'**' » 
Zijn gadelooze gunst ging zelfs mijn' wensch te boven ! 

JEOIOIA. 

Verlaatne r gij ~ ook gij blijft zijne goedheid loven ! 
Nog bloedende aan een wond, die niets op aard' geneest.... 

THIRSA. 

Achl in den dood mijns kroosts roem ik zijn trouwe 

['t meest. 

Toen God uw broedrenriep, vreesde ik niet voor hun sneven; 

Hnnn' afval vreesde ik slechts. Zij zijn getrouw gebleven. 

Elk bij zijn volle deugd lot aan den jongsten snik. 

Hoe kalm, hoe heerlijk was dat bachlijk oogenblik ! 
Een hemelwellust scheen uit aller oog te stralen. 
Wat leven kan in prijs bij zulk een sterven halen? 

Mijn zoon 1 — Zoo nog één wensch in m^nen boeseni 

[woont, 
'1 Is dat ge u waardig aan die cedle broed ren toont. 

JEDIDIA.. 

Ach 1 hadden zij als ik voor eene g& te vreezen? 

THIRSA. 

Zoo gij verwint, mijn zoon, uw kroon zal scbooner weten. 

JEDIDIA. 

Gij mint mij dan niet meer, mij, 't eenigst overschot.... 

THIRSA, bewogen. 
Meer dan mijne eigen ziel, maar minder dan mijn* God. 

JEDIDIA. 

Uw deugd bleef ongekrenkt, maar uwe rampen stegen.... 

THIRSA. 

Het waar geluk is in geen schepselen gelegen. 

De grootheid van mijn smart is God alleen bekend; 

Maar hoe geducht de zee ook sloeg van mijne ellend'. 
Toch is dees kalme zucht mijn ziel vtn meerder waarde. 
Dan 't lol van Epiphaan, ook aan het hoofd der aarde? 
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JCDIDIA. 

Ja, londer dat ons hart dien vrijen adem smaakt, 
Lacht ons geen heil hier aan, dat ons gelukkig maakt; 
Maar de eigen vree der deugd kon in uw^ boescro wonen. 
En gij nog joichen in bet midden van uw zonen. 

Aebl Isrels God.... 

TBinsA. 
Is groot ! — Wie gade of kroost op aard' 

Voor bcm verkiezen kan, is zijnen dienst onwaard I 
Geen enkle deugd, mijn looo, werd ooit in Ilem volprezen, 
En toch is menscbenmin de grondtrek van zijn wezen. 

Zijn wijsheid voert alom H ontwerp dier hoofddeugd uit; 

Maar hult vaak in een* nacht zijn wonderlijk besluit, 
En willen wij, wij stof, die diepte roekloos peilen. 
Onze eindigheid, mijn zoon, doet ons hier eindloos feilen. 

De seraf zelf, diestaèg zijn glansrijk aanschijn ziet. 

Waadt mstloos in die zee, maar vindt hare oevers niet. 
*t Zij ons genoeg, als wij geen redding hier erlangen, 
Dat God zijn zegel aan ons noodlot hebb* gehangen. 

Wie hier voor vaderland, voor deugd, of godsdienst lijdt, 

Is zeker dat zijn ramp eens (ot zijn heil gedijt. 

JEDIDIA. 

Hoe vaak is deze hoop op M einde in rook vervlogen I 
Ach ! die verwachting heeft mijn broederen bedrogen : 
De wreedste dood sneed hun dat zalig uitzigt af.... 

THiRSA. 

Der vromen hoop, mijn zoon, vergaat niet in het graf. 

Maar reikt aan de eeuwigheid, en wordt daar blij aanschouwen. 

Hoe luimlend is het heil, dat we op al H ziglbre bouwen I 

H Vergaat met ons genot, en hoe U ons streel' door schijn. 

Eens zal het in ons oog min dan een schaduw zijn; 

in dien geduchten stond, als schepters, heiren, rijken, 

Ab gade, vrienden, kroost, ons brekend oog ontwijken. 

Dan kan H herdenken, H bloot berdenken aan een* pligt. 

Naar de inspraak van ons hart en *8 hemels wil verrigt, 

Den afgematten geest oneindig meer verkwikken. 

Dan al de grootheid van vervlogen oogenblikken. 

Zelfs bij, die H hoogst geluk gehecht dacht aan den troon, 

Viadt dandekleenste deugd meer waardig dan een kroon. 

De t^d, mijn zoon, is ons alleen vergund op aarde. 

Ter voorbereiding, tot een zijn van meerder waarde; 

Treed met é^n* stap hem door 1 Een enkel kloek besluit 

Wint n een bachlijk tal van slepende uren uit. 

Hoe menig sterveling moet hier, geheel een leven. 

Door daizend struikelpaAn naar de overwinning streven ! 

Één meoschlijk oogenblik van zwakheid in den strijd 

Ootroofl bem jaren, aan de deugd met vrucht gewijd; 

En u — o lacht de kroon, in H prilste van uw dagen. 

Reeds schittrende aan I Zoudt gij uw eigen heil vertragen 7 

Eens gloeide uw teerste jeugd naar beur bezit en nu.... 

Een poging sleehts, mijn zoon ! — grijp toe — ze is ecu- 

[wig u I 

Cy zwijgt? Hoel schijnt de dood zoo vreeslijk in uwe oogen 7 

Is dan die moed, die geen gevaar ontzag, vervlogen. 



Die dapperheid, die zelfs de dwingland eer bewees 7 — 
Uoel nu uw God.... 

JEDIDIA. 

^ Ach ! H is de dood niet, dien ik vrees : 
*k Zag vaak hem van nabij en leerde vroeg reeds sneven. 
Maar u en Seliraa in *t onheil te begeven.... 
Dit zegt oneindig meer 1 

THIRSA. 

Mijn lijd is ras voorbij. 
Een magtiger dan gij, myn dierbre, waakt voor mij. 

Verlaat mij aan dien God : zijn oog zal vuor mij zorgen. 

*k Ben in den liefdeschoot diens Vaders best geborgen. 
Die, eer ik *t licht ooiving, me op hulprijke armen droeg, 
En ook voor de eeuwigheid heb ik aan Hem genoeg ! 

JEDIDIA. 

Uw deugd, die stand houdt in de woedendste onweérvlagen. 
Zal u uw noodlot met gelatenheid doen dragen. 
Maar, ach ! mijn Selima, die, als gij haar begeeft. 
Geen* vriend, geen voorspraak in het wijd heelal meer 

[heeft; 
Die in haar prille jeugd reeds al haar heil moet derven; 
Waar zal die teedre troost, waar hulp op aard* verwerven 7 
Wie zal hare onschuld.... God! aan welk een* smaad en 

[hoon.... 

TBIRSA. 

Mijn ziel gevoelt uw* strijd in al zijn kracht, mijn zoon; 
En kon mijn moederhart hel dreigend slagzwaard keeren. 
Gij zaagt mij sterven om uw onheil af te weren; 

Maar door een misdrijf u te onttrekken aan uw lol; 

Een zwakke sterflijke to kiezen boven God; 
Voor haar Hem loochncn — ach 1 zoudt gij u hier beraden 7 
Wat is een heil, gekocht voor wroegende euveldaden 7 

Vertrouw uw Selima aan *t eeuwigwakend oog. 

En volg uw* pligt, mijn zoon, wat u ontzinken moog. 
Poog hier een kleene poos u aan haar min te ontrukken. 
Om haar voor de eeuwigheid wéér aan uw hart te drukken. 

JEOIDIA. 

Wat kost die zegepraal aan mijn gefolterd hart ! 

TBIRSA. 

De deugd blinkt schoonst, mijn zoon, in tegenheén en 

[smart. 
*t Is ligt een dienstknecht van den waren God te wezen. 
Wanneer wij voor zijn* Naam geen tegenspoeden vreezen. 
Neen I welk een grievend leed ons hier verzelle op aard*, 
Hij, Hij alleen, miju zoon, is heel ons liarte waard. 
Hij mint ons teer, en rijst de nood aan alle zijden, 
*l Is liefde, die ons roept om voor zijn* Naam te lijden. 
Hij zet een booge proef op onze liefde en trouw. 
Opdat de groothehl van ons harte ons blijken zou. 
En wij reeds hier het loon voor onze deugd verwerven 
Hij eischt van u,dat gij voor zijnen Naam zult sterven; 
Van mij. dat ik aan Hem mijn* jongsten telg nog geev* : 

Juich, juich, mijn zoon, kniel ucér, verheerlijk Hem, en 

[siiccf! 
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iSDIDU. 

Gij hebt mijn keos bepaald ! o Tliirsa, hoe Terbeven, 

Hoe godlijk is uw deugd 1 'k Ontving van u mijn leven : 

Mijn hart Is voor die gift op H duurst a(ui u verpligl; 

Haar thans geeft gij mij meer dan H nietig levenslicht! 

Neeu I *k heb geen pogcnblik een aardscb geluk gekozen, 

Ten koste van mijn deugd. Uiju hart zou hier van blozen. 

Wat lot my ook bedreigde, in spijt der felste pijn, 

Mijn hart helde altijd om mijn' God getrouw te zijn. 

Maar kwam me uw denkbeeld, dut van eene gè genaken, 

Dan kon dat lijdend hart lot geen besluit geraken, 

Dan vormde ik geenen wensch, wien naberouw en schrik 

Niet smoorden in mijn ziel op H eigcnst oogenblik I 

Uw deugd verheft me op nieuw. Thans durve ik weör ver- 

[kiezen; 

En schoon mijn hart gevoelt al wat het gaat verliezen.... 

Mijn keus slaat echter vasi, en 'k srecs geen^ dwingland 

{meer. 

THIRSA. 

Zoo vinde ik al mijn kroost by o. Jehova, wéér. 
Zoo hebt ge uw trouweaan my, Aarlsgoedheid, willen staven. 
Heb dank, o Vader, voor deze edelste uwer gaven I 

Dat al hetaardsche thans uit mijn gezigt verdwijn\.. 

Mijn zoon, zoon mijner ziel, ook gij blijft eeuwig mijn I 

JEDIDIA. 

Nog slechts eene enkle beé moet ik van u begeercn. 
Poog, poog mijn Sclima voortaan van mij te weren. 

Gij kent de tecderheid van mijn gevoelig hart. 

AchJ H blijft nog enkel liefde in 't midden van mijn smart. 
En vreest haar jamren meer dan alle foltcrtuigen. 
H Geweld van vuur noch staal zal mijnen moed doen buigen; 

Maar mijn standvastigheid beeft voor haar teer geween. 

THIRSA. 

Indien mijn smeeken haar gemoed kan overreén. 
Hebt gij haar bijzijn in uw sterven niet te schroomen. 
Maar, God ! wat treft mijn oor? Wien hoor ik nader komen? 

{Den hoofdman van Epiphanes lijfwacht ontdekkende). 

Een hoofdman.... Hemel. 

JEDIDIA. 

Hoe! in H holle van den naebl 1 
Wat spelt dees vreemde komst?... 

TBIRSA. 

God ! sta ons bij ! 



{VYFDE BE DRY F). 
EPIPUANES. 

EPIPHAtieS. 

Wat lielsche razernij vliegt door mijn brandende aadren ! 

Hoe zwelt mijn bari van looml... Vervloekte gruweldaAn! 

Uw mstloos denkbeeld grijpt mijn ziel met siddring aan ! 
Godn ! welk een woede zweeft door mijn ontstelde zinnen I 
Wat foltrend vuur verleert mijn ingewand van binnen ! 

'k Heb vriichtloos al mijn magt dan aan uw ramp besteed : 

Dit hart lijdt eindlood meer, dan gij, o broedreu, Iccdl ! 



Wreekt gij hunn* dood, o held, mij in den droom ferscbeneo? 
Hoe diep zinkt dan uw wraak door merg en beendren benen' 

Natuur wordt op uw' wenk een foltertuig voor mij ! 

Wat rijstdaar ijlings?... Godnl wat gloeit bier aan mijnzip 

Bebloede dolken , wijkt Verdwijnt van voor mijoe 

Vervloeking, uitden nacht des afgrondsopgetogen, ^^^^^S^'"' 

Dat mij uw schelle slem niet meer door H harte klink*! 

Waar ben ik ? — Splijt de grond voor mijne treén !... Ik 

[ziakl 
Ik zinkl... Wat's dit?... Wie zijn die vreesselijke ach imm en . 
Die ginds mg dreigen... ginds als heldre starren giiaoMn? 

*k Zie niets dan rookend bloed, waar ik mijne oogen sU' 

Ook gij... ach! wijk te rug.... Ie rag, Jedidial... 
Uw vloek, uw raauwe vloek brult dondrend door mijie 

[oorco.... 
Wend, wend die blikken, die als bliksemt mij doorborenl... 

'k Zie nog dien eedlen lach der onsehnld op qw^ mond. 

Dat zegel van de deugd, dat zelfs de dood niet schond, 
Die boven al H geweld van mijne boosheid groeide!.... 
't Vergiftigde de roos, die op uw kaken bloeide.... 

Zij welkte.... maar die lach verduurde p^n en smart... . 

Hij volgde u in den dood.... Hier brandt bij op mijn hart! 
Hoe fel, Jedidia, boe fel wordt gij gewroken 1 
Vervloekte hoogmoed, gij hebt mijnen val bestoken ! 

'k Verloor me, u volgende op het dwalend licht der eer, 

En 'k vind mij op den bodm des diepsten afgroods «eér, 
Omringd van wroegingen en onherstelbre plagen I 
Men moet onsterflijk zijn om mijne ellend* te dragen ! 



UIT LADY JOHANNA GRAY VAN RHUNVIS FEITII. 
{VYFDE BEDRYF). 

LAbT GRAY. 
LADT CRAT, ontwokendt. 

Hoe zacht was deze slaap voor mijn vermoeide leéa ! 

Maar treurig breekt het licht door gindscbe tralie beca; 
Een koude nevel hondt de morgenzon omtogea. 
Geliefde dageraad, voor 't laatst zien o mijne oogea ! 

Hoe vaak waart gij mijn vreugd, als in «w dan w rijk asr 

Mijn hart eenstemmig sloeg met de effene natosr; 
En wij zoo kalm, zoo vol, zoo zalig van ow' wtgem^ 
In slille harmony tot U, Aartsgoedheid, stcgeol.... 

En nu — geen velden meer, geen morgenlied %oeftoaa: 

Uw licht, o uehtendslond, breekt me in eea' kerker au. 
Waar misdrijf en berouw de klamme banden wriageti. 
Waar mij geen Gade metr, geen Onderen omriagea. 

Waar 't gruwzaam moordschavot aan Uakdig versrbtc*... 
{Z^fyti vurig op.) Zwijg, zwakke menachlijkbeid ! Stréêtt 

[des CbrifttcA Bid 
Zijn strijd zij zegepraal !... Aan d'oever van dil leren 
Moet hij de laatste proef ran z'^ne grootheid geven i 

Wat Is een kerker, wat de moordbijl, voor de dr«^? 

Vond ze immer buiten zich haar' onspoed of baar vreef r 
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Kan U marllend bijgeloof het rein ge\ve(eu lioneu? 

Is 't op de slagtbank min gelukkig dan op Iroonen? 

O slaap ! bragt gij mijn ziel in deze mijmerij, 

Bondl gij me op nieaw aan de aard' — keer dan niet 

[weer tot mij ! 

Wat locb verlies ik, dat mijn waar geluk zou storen? 

Een zetel? Achi zijn glans kon nooit mijn oog bekoren. 
Wat dan ? mijne onschuld 7 deze zielrusl of mijn God? 
Neen, neen, die eedie schat hangt aan geen weiflend loll 

Dit alles blijft mij bij, en ik zou angstig klagen, 

Eo daar ik sterven moet, den dood niet moedig dragen? 
Den dood?... klop niet, mijn hartrt Geloof verwint natuur. 
En toont in H uur des doods het eerste levensuur; 

Zijn fakkel beeft dien nacht de duisternis ontnomen, 

Eo ik, ik zou den dood, dat zalig tijdstip, schroomeu. 
Dien stond, waarin mijn ziel haar boei aan H slof hergeeft, 
Zich uit haar* kerker rukt, en tot haar* oorsprong streeft? 

Is dit de trooo dan, waar de Deugd zal zegevieren? 

Dier, waarde rampen H liefst om hare sponde gieren ? 

Waar H misdrijf kroonen torscht? bier op dees nietige 

[aard'?... 

Neen, die bestemming voelt mijn ziel zich zelve omwaardl 

Geen wereld kan die vonk der Godheid vergenoegen. 

Zij moge één oogenblik naar aardscbe grootheid z\^oegen, 

Te midden van dien glans doorklieft een wensch de lucht, 

En *t vaste starrenhe ir drijft lager dan die zucht ! 

(A'aor bovtn wijzende) Zie daar beur wijkplaals, daar, waar 
[zuivrer zonnen glimmen; 

Daar blaaowl uw Vaderland, onsterflijke, aan de kimmen, 
Aan gindache zij'desgrafs — bij juichende Englcn — daar. 
Waar vrienden, heiligen, dan alles voor elkuèr, 

Ceen woedend noodlot en geen scheidinge meer vreezen... 

Mijn Guilfordl mijn Gemaal 1 zult gij, ook gij daar wezen? 
O dierbre, gij alleen, gij pijnigt nog mijn hart : 
Hoe kJopt hei voor uw heill Hoe voelt het heel uw smarti 

Wat zal n troosten als de jongste slag zal trcflcn ? 

Ach I kon uw eedle ziel zich boven 't stof verhefl'en. 

Dan zonk mijn hoofd gerost in d'arm des doods Ier neer, 

En nw Jobanna had op aard* geen wenschen meer. 

[KnitUndé) Verwinnaar van den Dood, op U rust mijn ver- 

[trouwen. 

Leer, leer me in U alleen mijn zaligheid aanschouwen; 

Verlaat de zwakke niet aan H eind perk van haar* strijd; 

Toon, dat Gij voor bet hart eens Ghrislens alles zijt, 
En dat hij, bij nw liefde en bijstand in bet sterven. 
Vriend, Oadren, Echtgenoot, zich zelv*, *t heelal kan dervenl 



UIT INES DE GASTRO VAN RHUNVIS FEITU. 
{VIERDE BE DRY F.) 

ALFO?iSUS, ALHEÏDA, EEN HOOFDMAN. 
DE BOOFDMAil. 

De droevige Ines smeekt een oogenblik gehoor. 

ALronbus. 
Zij naadre ! 

II. 



ALFONSUS, ALMKIDA. 

ILFOSSUS. 

Hemel I kom mij met uw* bijstand voor. 

Kan, daar mijn krachten voor mijn eigen leed reeds wijken. 

Kan, ik haar smart nog zien, en niet van rouw bezwijken! 

ALMUDA 

Zij treedt reeds herwaarts. Vorst! heb deernis met haar 

[rouw. 
ALPORSOS, Ines met hare beide kinderen ontdekkende. 
Wat zie ik? Hemel! 

ALFONSUS, ALidElDA, INES met harc beide kindereu. 

IRES. 

Ach ! een hopelooze Vrouw^ 

Een droeve Moeder, die, door angst en schrik gedreven, 

Het oogenblik vervloekt van haar rampzalig leven. 

Och I *k zoek voor eigen ramp voortaan op aard* geen* 

[troost : 

*k Zie niets dan Pedro meer en dit verlaten kroost. 

O had die dierbre naar mijn tranen kunnen hooren. 

Toen ik den teérsten trek voor hem bestond te smoren, 

Zonk thans op mij alleen de hand des noodlols neer, 

*t Aanschouwen mijner smart beledigde u niet meer. 

Ik had voor zijn geluk, van elk miskend, vergeten, 

Mijn kwijnend leven in een wildernis gesleten, 

'k Had in mijn tranen daar mijn* jongslen troost gedocht; 

Zijn heil was nooit te duur in Ines oog gekocht! — 

Helaas I ik bad vergeefs. Door *t offer van mijn leven 

Kon ik mijn* Pedro aan *t geluk niet wedergeven. 

Ach, zoo die teérheid in nw oog een misdaad schijn'. 

Dit zijn rampzalig kroost deed hem misdadig zijn.' 

Voor hen kon hij uw gunsl, een* troon, het leven derven; 

Och, dat ook zij voor hem vergeving thans verwerven ! 

Vergeet dat ik u smeek, (wat zegt mijn smart?) vergeet 

Eene ongelukkige, ter prooi aan *t gruwzaamst leed; 

Maar dat dit schuldloos kroost uw hart bewogen make. 

Dat u hun kindsch geween, hun slaamlend snikken rake.... 

Ach I *t heeft geen* Vader meer, zoo *t hooploos van u 

[scheidt ! 

Zie, hoe de onnoozelheid op bet hun wangen schreit.... 
Neen, gij weerstaat haar nietlGod zelf verhoort haar klagten. 
Ach, *t is het bloed uws Zoons, zal *tmin van u verwachten? 
{Tol hare kinderen) Treed toe, rampzalig kroost! val vour 

[zijn voeten neer. 

Kus, kus die voeten, smeek : « 6eef mij mijn* Vader wéér! >• 
Zijn hart is niet van staal — hij zal uw tranen droogen. 
{Zij werpt zich met hare kinderen op de knieën voor A Ifonsus) . 
Mijn Vader.' *t is nw bloed, wees met nw bloed bewogen I 

Ik smeekte *l eens van God in blijder dagen af. 

Och, dat het mij niet vloek, dat ik hun *t leven gaf! 
Wat deed dit schuldloos kroost? 01 is hier iets misdreven. 
Dit, dit rampzalig schoon zij al de schuld gegeven ! 

Ach! minde Pedro mij, *k ontstak in hem dien brand; 

Zijn lot hing van mij af, en *k gaf hem deze hanti; 
O ! eischt een wreede wet, dat hier een offer bloede. 
Dut ik door mijnen dood, wat ik misdeed, vergoede, 
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Dat ik, wie niemand derH, dal ik alleen hier tij', 
Blaar dat mijn Pedro, dat mijn kroost behouden zij ! 

ALPORSDS. 

God 1 hoeveel ijslijkhcén had hier mijn hand bedreven I 

{Tot Almetda), Ga, vlieg naar Pedro, zeg, dal alles zij ver- 

[geven I 
iNES, verrukt oprijzende. 
Mijn Vader!.... 

ALFOR8D8, ziJne armen ontsluitende. 

Ja, ik ben 't I Omhels en zegen hem. 

(Jneê vliegt in zijne armen. Hij omheltt beurtelings haar en 
de kinderen). 

Mijn Dochter! Dierbaar kroost! — Ja, Hemel! H was uw 

[stem ! 



UIT FLORIS DE VIJFDE VAN WILLE.V DILDERDIJK. 

{DERDE BE DRY F). 

FLORIS, HERUAN VAN >VOERDEN, geVOlg vaQ bofbc- 

diendcD achter op het looneel. 

FLORIS. 

Hoel Kuik oulzegl my H leen? 

WOCRDElf. 

Gy zuil zijn' Schildknaap hooren. 

FLORIS. 

*k Deken het, deze maar klinkt me onverwacht in de ooren. 

Hy kondigt me oorlog aan door krijgsbode en heraut? 

De veldmuis wil den leeuw bespringen in zijn woud. 
Het zij zool *8 Mans onthaal bevele ik aan uw zorgen. 
Ik zie hem na den disch; of mooglijk wel, op morgen. 

* WOCROBR. 

Hy vordert heden nog zijn afscheid na U gehoor. 

FLORIS. 

'k Vergun het hem. Men steir zijn' meester niet te loor I 

Lichl wenschtby morgen vroeg mijn landen te overvallen, 

Eu voert me, eer 't zonlicht daalt, gebonden uit dees wallen. 

Wat weet men H !' — Ja, mijn vriend, te reeknen naar 

[den schijn, 

Die Heer van 't Land van Kuik moet zeer ontzachlijk zijn! 

En daarom, dat we ons Ihands de vreugde niet verderven ! 

Dees middag honde ik feest : ik mocht dees avond sterven. 

WOEROBH. 

« Die boert mocht, eer hy 't weet, in bittere ernst vergaan. » 

FLORIS. 

Maargy, gy dient my niets dan krijg en wapens aan? 

WOERDEN. 

Niets anders heb ik thans uw Hoogheid aan te bieden. 

FLORIS. 

Onzalige Oorlogsbó! Niets anders? — {Aan een van't gevolg) 

[Edellieden ! 
Wie wacht in 't voorvcrtrek. 

EER EOELMAIf. 

Vorst, Velzens gemalin. 

FLORIS. 

Zie daar een' andren bd! Men lei haar ijlings in ! — 



Dit hadl ge my verheeld. Uw dochter hier Ie aanschouwen, 
Vereischte een feest van my, en dacht gy 't haar te ontbouen ? 

Neen ! zij ter harer eer een jachtspcl aangericht ! 

Dees middag heilig ik aan mijne aanbidbre Nicht. 

WOERDEN. 

Geloof my, Graaf, ik wist.... 

FLORIS. 

Nog niets van deze ontmoeting ! 
Te meer nog streelt mijn hart de gunst van haar begroeting, 
't Verrassend heeft een zoet, dat alle zoet verdooft. 

WOERDEN. 

tt Die zoetheid hangt u Jicht nog rijklijk over 't hoofd. • 
Ik zie, zy nadert. Graaf, 't is voeglijkst haar te ontwijken. 

FLORIS. 

Waarom? 

WOERDEN. 

De teedre vrouw mocht van den schrik bezwijken. 
Indien ze een' Vader of een' Egè vinden mocht. 
Waar ze u, en u-alleen, en niemand anders zocht. 

FLORIS. 

Neen. Woerden, blijf veeleer. 

FLORIS, HERMAN VAN WOERDEN, MACHTELD VAN VELZEN. 

FLORIS. 

Treed onverschrokken nader. 
Mijn Nicht! Gij vindt my bier verzelschapt van aw' Vader. 
Is de eer van uw bezoek hem mooglijk toegedacht; 
Duld echter, dat ik hier de gastrechtplicht betracht ! 

MiCBTELD. 

Neen Vorst : ik dacht nielhcm, maar mijn' Gemaal te vinden. 
Dien zocht ik... minst u zelv'. — Verschoon mijn onder- 
Iels dringends.... [winden. 

WOERDEN. 

« Wel bedacht ! • 

FLORIS. 

Zit neder, hoe 't ook zij ! 

Wie kan my welkom zijn, wie zoo gewenscht als gy ! 
Uw Echtgenoot verschynt. — Vergun my middlerwijlen 
Dat ik uw zij bekleed'; mijn boden zullen glen. 

Gy, Woerden, weet vcellicht...? 

WOERDEN. 

« 'k Begrijp den wenk alreé. > 
O ja, ik weet het, Graaf. {Onder 't heen geum) • Dat Ik n zij 

[bekicé.» 
(A'a Woerdeni vertrek geeft de Graaf een' wenk aan 't Ce- 
volg, dat zich daarop verwijdert). 

FLORIS, MACHTELD VAN VELZEN. 

FLORIS. 
'k Verheug me ueindljk eens in mijn verblyf Ie aanschoawen. 
Mevrouw ! en 't is me eeri gunst. By Hollands Eddvroawea 
Uitstekende in geboorie als in bevalligheén. 
Vergeeft m 'uw flerheid licht wat elders trotscbheid scheen. 
'k Mocht mooglijk van uw* rang by de edelste geslachten. 
Van de eerplaats uws Gemaals in mijn Paleis, verwachiro. 
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(fk rep ran maagschap noch betrekking van voorheen) 
Dit de omgang mei mijn Hof niet gants wierde afgesneén, 
Eb koo me, als heel dal Hof, van de eenzaamheid beklagen, 
Waarin ge ows levens bloem gedoemd 'schijnt af te knagen. 
Dan. neen, Mevroow, ik weet, sints eene onzalige echt 
Iw Doodlol atn hel lot van donkreu Velzen hecht, 
Dit ge om de tcedre plicht van Dochter en van Gade, 
Den luister van mijn hof met fleren moed versmaadde. 
Ik eer, gelijk H betaamt, die grootheid van gemoed. 
Gykenl dit hart, Mevrouwj gy kent zijn' vroeger gloed; 
Die ?lam, waarvanik eens voor uw verdienste blaakte. 
Bedwong ik, loenze aw echt misdadig, vraakbanr maakte; 
En 'k Toerc o hier geen taal, die ge uit den zelfden mond 
In beochelijker tijd met wederzin verstond. 
Ik »leidemy... Vergeefs I die droomen zijn vervlogen I — 
Iw boezem waar misschien tot Floris min bewogen; 
Maar 't vaderlijk gezag gaf Velzens aanspraak klem. 
Gy huwde, en 'kheb nw trouw bekrachtigd door mijn stem. 
laar, kon ik zonder schrik, en zonder my te ontroeren, 
l Bmid van Velzen zien, en aan mijn' arm ontvoeren, 
.^iel onverschillig wierd me, als Graaf, als bloedverwant. 
Uw noodloot in den prang van dces aw' huwlijksband. 
Ik lieden minnenijd, hoe zeer gy 't wilt verzaken, 
OpH noemen van nw' naam in Velzens oogen blaken; 
Zijn kaak verbleekeu op de melding van dien glans, * 
Die Q de parel maakte in Hollands maagdcnkrons, 
Eo in de laagste hat een rijkskroon blind zou schitteren. 
Wat leg Ik? 'k zie zijn' geest zich immer meer verbitteren. 
Door sombre mijmering vermeesterd, en gedoofd 
In zwarte dampen, die hem dwarr'len door het hoofd. — 
1 Beoiin bem; 'k heb, begaan met dit naargeestig zwoegen. 
Hem opgehoopt met eer, met weldafln, met genoegen. — 
Vergeefs ! — Zijn kwaal neemt toe, de wonde zit in 't hart. 

geef me een middel in tot heeling van die smarl. — 

HACHTELD. 

Mijn Beer, het waar Ie veel, indien ik een vermoeden 
Hetgeen mijn' Eg4 treft, door duistre taal kon voeden. 

Uw zorg voor zijn belang vereert en hem en my; 

Doeb, waan niet, dat mijn deugd verdacht aan Velzen zijl 
Of, dal een ijdie droom zijn ziel hebbe ingenomen, 
Enmy van 't Hof vervreemdde om argwaan voor Ie komen! 

1 Beklaag my niet by u van 't hart van mijn' Gemaal : 
't Is edel; en (vergeef mijne al te vrije taal) 

Zoomooglijk Velzens ziel, eenstemmig met de mijne, 
By'tdanie Hofbanket Ie stroef en somber schijne. 
Men schrijve een' Edelman geen zwakhedn hem onwaard. 
Of my geen neiging toe, die zulke zorgen baart ! 

Fionis. 
Hoe dos... I 

MiCHTELD. 

Ik smeek u, Vorst, doe Machteld recht weèrvaren. 

Vcrgeel,dalzeooituwhari En laat haardeeerbewarenl 

De Gade, dien baar 't lot, dien haar een Vader schonk, 
Is edel, schoon zijn hoofd niet met uw' hairband pronk'. 



Zijn rechten, over my, zijn heiliger dan de uwen. 

Ik nam zijn wetten aan als Egè by het huwen, 
Zy zijn my dierbaar, en (hel beige u niet, mijn Heer !) 
'k Verandwoord hem noch my , en vraag uw zorg niet meer. 

FLORIS. 

Ik ben voldaan. Mevrouw; en, schoon ik nooit kon vreezen. 
Mijn zorg op zulk een wjjs hier af te zien gewezen, 
'k Verban eene achterdocht, die n en Velzen hoont. 
En die 't u licht zal zijn dat ge ongegrond beloont. 
Vergun me, u dezen dog een vrolijk feest te geven. 
Het geldt uws Egaas eer, indien gy 't zoudt weerstreven ! 
't Waar minnenijd in hem, en vrees in u geacht. 
Indien ge u-zelve ontlrokl aan de eer u toegedacht. 
HACHTELD, oti md tchvik oprijzende. 
m O Hemel 1 » — Feesten, Graaf! Geperst door andre zorgen 
Verschijn ik hier. — Gy zelf— ik boude u niets verborgen — 
Maar neen, mijn Egè... Doch die Egè mint zijn* Vorst. 
Hy toeft, en — echter,'t dringt, het woelt my in de borst: — 
Hel offer viel misschien voor 't slachtmes, eer men ' t waande— 
De Hemel weet.... bet uur is mooglijk reeds aanstaande. 
Ik moet.... 

FLORIS, by 't opkomen van Velzen. 
Uw' Echtgenoot ! 
FLORIS, MACHTELD VAN VELZEN, GERARD VAN VELZEN. 
FLORIS, haar Velzen te gemoet leidende. 

Zie hier uw Gemalin ! 
'k Gelei haar Ihands by u, gelijk uw Hofknaap, in. 
Mijn Velzen. — 'k Weet mijn' plicht, en zal geen cchlc- 
Belemmren, door het oor in hun geheim te dringen. L *"8*n 
GERARD VAN VELZEN, MACHTELD VAN VELZEN. 
VELZEN. 

Gy hier! en met den Graaf in heimelijk gesprek? 

HACHTELD. 

Mijn Egè, 'k zocht naar u.... 

VELZEN. 

In 's Graven bed ver trek I 
Gy naamt den rechten weg om een' Gemaal te vinden. 
Ontrouwe I 

MACHTELD. 

Laat de drift uw oordeel niet verblinden. 
Een allcrwreedste zorg dreef my naar herwaart aan 
Om u.... 

VELZEN. 

In 's Graven arm, dus blijkt hel, wel te ontgaanl 
Rampzaalge, of hoopt gy nog.... 7 

MACHTELD. 

Gy zuU mijne onschuld weten. 
Verneem slechts.... 

VELZEN. 

Onschuld? Beefl wie zal dan schuldig beelen! 

«ACHTELO. 

Gy waant dan....? 

VELZEN. 

Wanen, hoe 1 — Verbonden door de troow. 
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Den darllen minnaar, ilie ii aanzocht.... 

MACHTELO. 

Acii, weérbou 
Die woorden Spaar uw Gade, en o I ontzie u-zelven ! 
Vrees de ooren van den wond, de tong der liofgewelven. 
Zy wedergalmen reeds van uwen minnenijd. 

VCLZRIf. 

En van uw ontrouw niet, ondankbare ? 

MACHTELD. 

Uw verwijl 
Doorgrieft me. — Ach, hoor voor H minst... Verdenk my, 
Vermag, maar hoor . ^^^^ '^ "'^ »'«'•'« 

VELZEX. 

O hoon ! O onverzwelgbre smarte 1 
Waar meé kont ge uw vergrijp bewimplen, snode Vrouw? 
Is, aanzien van den Graaf, geen schennis van uw trouw? 

Geen voeden van de vlam, die door zijn' boezem dartelt; 

Die uit zijn wulpsch gelaat in zichtbre vonken spartelt; 

Die ge aanbliest, eer my de echt — den naam van uw' 

[Gemaal, 
Uw hand, maar 't hart niet, schonk, en de oneer? 

MACHTELD. 

Dittre Ual ! 

O Velzen, beeft mijn ziel dan nooit genoeg geleden ? 

Welaan ! doorstoot my H hart, verbrijzeld, platgetreden 1 
Maar gun me, ai gun het oor aan 't gene een dure plicht 
My oplegt. ~ 'k Zeg hier niets van U geen ik bebverrichtl 

'k Kan dulden ; 'k draag 't verwgt, hoe schuldloos. Slechts 

[dit eene : 
H Geldt n, den Adel, H Land... Dan zwijge ik, en versteene, 
Wacht, wacht uw leven, en.... 

VELZEN. 

Wat scheelt my 's levens Hel ! 

MACHTELD. 

Sla de oogen op dit schrift; dit eische tkl Dan, vaarwel. 

VELZBKf. 

Zoo geef! {Hy leesl), «• Ecu zwart verraad dreigt heden uit 

[te breken. 

U Geldt Floris Red den Vorst, en wend het moordgeweer! 
Men waarsehonw', maar in lijds. Op H eerste wapenteeken 
Vliegt Kcnmer en Westfries lot by^tand van zijn' Heer. *> 

Wie bracht dit heilloos blad 7 

MACHTELD. 

Een Haarlemsche onbekende. 

VELZEN. 

Aan u! — Op dat uw hand den slag van Floris wendde? 

MACHTELD. 

Ik achtte Hu bestemd, wanneer ik d'inhoud zag, 
En vloog te viervoet heen, by 't krieken van den dag, 
Om u... 

VELZEN. 

Vermeetle, zwijg! my dacht gy niel te ontmoeten. 
Gy vloogt uw' minnaar toe, om 't wulpsehe vuur te boelen. 
Dat in de onkuische borst.... En, om hem 't licht te hoen. 
Die u zoo dierbaar is, was Velzen niet van doen. 



{Na eenige tutsehenpooting en eenige Happen heen en weer 
wandelen»). 

Wel nu, gy bracht den Graaf die aangename tijding ! 

Verraad! Men dreigt zijn hoofd! u dankt hy zijn bevrijding! 
O welgcvonden list! Geen wonder, voert zijn hand 
U morgen door mijn bloed naar 't Vorstlijk ledikant I 

MACHTELD. 

o gruwel! een Gemaal.... I 

VELZEN. 

Gemaal!... van hier die naroeo. 
Ontaarde, die een hart als H mijne, slechts beschamen ! 
Tronwlooze, leg hier straks 't verraden masker af : 
Wie is hy, die dit schrift in uwe handen gaf? 

MACOTELD. 

Ik sidder. 

VELZF.S. 

Spreek ! 

MACHTELD. 

Mijn maagd. 

VELZEN. 

Van wien had zy 'l onlfangen ? 

Maar neen, ik vraag nier meer ! Wat kan ik meer verlangen? 

Men kent uw neiging voor den Dwingland : 't geen hem 

[raakt. 

Wordt n, zijn' raden niet, maar n, bekend gemaakt I 
Het hoogt belang des SlaaU is veiligst in uw handen; 
Wy zijn verraders, wy, die van uw drift niet branden. 
Men lijfslaffler' den Vorst met vrouwen, als io HOost, 
En plaatse n aan het hoofd dier lijfwacht! *k Ben 'Ige- 

[troost. 

MACHTELD. 

Verwachtte ik dit onthaal voor zuivre plichlbelooDing! 

VELZEN. 

Vraag uw' geliefden Graaf (hy wacht u) de beloning; 
My niet, die — of ik zelf te kort schoot in mijn' plicht. 
Door deze uw roekloosheid bezwalkt worde en beticht 1 — 

Wat zeide ik? roekloosheid? Neen, vloekbre, H is verradeo! 

My dicht ge een schelmstuk op, om in mijn bloed te baden. 

Ja, de echtbreuk, paalt aan moord, de moord Is haar ver- 

[vaoi : 

Maar beef, ontrouwe, en wacht... den doodsteek van nijo 

[baad, 

MACHTELD. 

Stoot toe 1 zie hier mijn borsl. Doorboorbaar vrij, verwoede! 
Haar misdaad is de trouw, die ze onverbreekbaar voedde. 

De Hemel leest daar in, en kent haar zuiverheid. 

Ruk, ruk dien degen uit, en straf my. 'k Ben bereid. 

(Zy valt op de knie^ den boezem aanbiedemit). 

VELZEN. 

Rijs op! Geen tranen meer, die slechts mijn wraak verkiiift, 
Ik weel het, wie dal hart, en wie hel niet bezitten. 

Die ijdle mommery doorschouw ik tol den grond. 

Dit, dit vervloekt ])apier weerspreekt uw' valsebeo moaJ. 

En mooglijk, — 't is me een straal, een lichtstraal oilde« 

[boogeo - 

Licht hebt ge 't zelf verdicht. — Sla oeér die moordea^ 

En spreek! to<^"" 



Digitized by 



Google 



TREDRSPEL. 



413 



MACHTELD. 

Wal wilt ge dan, dal u mijn mond verklaar? 

VELZEN. 

D« waarheid I 

MACHTELD. 

o mijn ziel, wal is op aarde waar! 

YELZEIf. 

Verraad en ontroow. 

MACBTELD. 

/ 

En... Maar neen, mijn ziel wil lijden. 
Ik wil my, tol aan H eind, van zelfverwijt bevrijden. 
Wal eischl ge, mijn Gemaal? Doorzoeken ondervraag. 

YELZEII. 

Wat opzet... Welk een blijk, dat Ik den Vorst belaag. 

MACOTELD, met verbazing» 
Gy! 

VELZEir. 

Heeft uw belscbe list niet zelf dien brief verzonnen ? 

Nog eens ! 

MACHTELD, veTontwaordigd. 

Gerechte God I... Zoudt gy H verwacblen konnen f 

Zoo laag I onedel ! zoo... 

VELZEN. 

Genoeg, onnoozel Wichl ! — 
Wal was zijn and woord op dit hoofdeloos bericht? 

MACBTELD. 

Wiens andwoord? 

VELZEN. 

Van den Graaf, aan wien gy'l mededeelde? — 
Den Graaf, wiens darlle hand u in mijn afzijn streelde, — 
Uw hand my aan dorsl bién, wanneer ik binnen trad I — 
Van Floris... zoo gy slechts zijn' naam nog niet vergat. 

MACHTELD. 

Nog weet by niets. 

VELZEN. 

Hoe! oiels? — Door welk een' geest gedreven..? 

MACBTELD. 

Ik wilde Hgansch geheim in uwe handen geven, 

Gy, die zijn raadsman zijl, die zijn, vertrouwen hebt, 
Gy, oordeel, uit wat bron die aandrachl zij geschept. 

Aan n is 't, in 't gevaar voor Vorst en Land te waken. 

Wat zonde ik me of verdacht of medeplichtig maken? 
Ik kende nw kieschheid, en die kieschheid is me een wel. 

VELZEN. 

Niels weet by? 

MACHTELD. 

Dat me nw wraak op 't oogenblik verpletl'. 
Indien ik 't minst ontdekte. 

VELZEN. 

• Ik adem wcér. » — Geene ceden, * 
Maar waarheid I 

MACBTELD. 

'k Heb geheel de waarheid u beleden . 

VELZEN. 

De Graaf weet niels? 

MACHTELD. 

Geen woord. 

VELZEN. 

Zoo blijv'dil valsch geschrift, 



Verborgen voor zijn oog ! Ik vloog (e zeer in drift. 
Ik deel 't uw' Vader meé. Licht, dal wy saam ontdekken, 

Wal de oorsprong zij. — Draag zorg, hier niemand in te 

[trekken. 
Voor alles schuw den Graaf. — En — wat gebeure of niet. 
Wees doof, gevoelloos, blind, voor 't geen gy hoort of ziel. 



[VIERDE BE DRY F). 
GIJSBRECHT VAN A'JSTEL, DE HEER VAN KLIK met drift 

opkomende. 

AMSTEL, hem weerhoudende. 

Niet nader! 
De Graaf.... 

KUIK. 

Ga, wek hem. 

AMSTEL. 

Gy, 'gy-zelf, iu dezen muur? 

KDIE. 

Gy ziel hel — 'k Moet hem zien voor 't hem noodlottig uur. 

Ik wil niet, dat mijn naam verdacht zij van verraden. 

Ik schiet niet als de slang, van onder rozenbladen 

Hy keun' me als vijand, eer ik 't oorlogszwaard onlblootl 
Ik heul met roovers niet, maar steun mijn' bondgenoot. 

AMSTEL. 

Wien? Eduard? 

KOIK. 

Ja hem. Hy moge 't zich vergeven I 
Ik heb geen eedgespan met Velzens onderschreven : 

Ik weet niet, of Granf Jan in 't opzet aandeel nam; 

Maar 'k kom als vijand hier, en waardig aan mijn' stam. 
Ik eisch alleen gehoor om 'l leen hem op te geven. 
Op 't oorlogsrecht gerust; en dan moog Floris beven I 

AMSTEL. 

Ik weet, men wachtte op u, eer de aanslag werken mocht. 

KDIE. 

Dit eischte ik. 'l Was mijn plicht, aan 'l leenmanschap 
'k Ben leenman. [verknocht. 

AMSTEL. 

En gy deelt iu 't algemeen bezwaren? 

KDIK. 

De mijnen zal ik hem naar 't wapenrecht verklaren. 

De stugge Woerden wrokt, en Velzen ademt wraak; 

Ik deel met geen' van hun in hun byzondre zaak. 
Maar voer mijn' eigen' krijg. Hy moge 't rol bedwingen. 
Dal in zijn' eigen' eed hunn' meester durft bespringen; 

My gaat die zorg niet aan, zoo dra ik 'l leen hergaf. 

Tol zoolang keere ik 't staal van zijnen boezem af. 

AMSTEL. 

En ik, rechtschapen Knik... 

KUIK. 

Moogt toezien voor u-zelven. 
My lust het niet, in 't hart van andren in te delven. 
Ik verg van u geen dienst dan 't wekken van uw' Heer 
En 'l vordren van gehoor. 
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AMSTEif met eên xttehi. 
Welaan dan I 
KOU, zich omwendt^ide en vertrekkende. 

Nu nicls meer. 
{Amstel gaat naar het tlaapsalet, uxiar uit Flori* , alt ont- 
wakende ^ hem te gemoel treedt). 

FLORIS, GIJSDRECHT VAN AMSTEL, hicroa CCD 
EDELKMAAP. 



FLORIS. 

Ja, Amstel, 'k ben ontwaakt. — Ik heb te lang geslapen, 

Maar lieflijker dan ooit I — Ga, roep mijne edelknapen. 

Men breng' me een' frisschen dronk; en dan — den krijgs- 

[heraal 1 

Het Yoegt niet, dat men H x waard eens vijands werkloos 

{Men brengt een beker met wijn). [»iOud\ 

DE EDBLKifAAP, neerknielende. 

Doorlachte Koningszoon I 

PLORIS. 

Wal wilt gy? 

OB EDELKIIAiP. 

Zie mijn tranen. 

PLORIS. 

Uw bede? 

DB EOELKRAAP. 

Dierbre Vorst, en last der onderdanm. 

Red, red ui... Zie dit schrift... Daar broeit verraad op 

[*t slot. 

Schuw Woerden ! — 'k Weet niets meer: maar vlucht het 

[moordrenrol ? 

PLORIS. 

Roe nu I — wat wil dit blad? 

DB EDELKRAAP. 

Ik vond het op de wallen, 
'kTrad Woerden wandlend na, en H Is zijn hand ontvallen. 

PLORIS. 

Ontvallen? 

DE EDELKRAAP. 

Mijmrende, en vol onrust, naar het scheen. 
Nu gloeiende om hel hoofd, diyi bleek als marmersteen. 

Hy mompelde in lich-xelv', maar grijnzende als verbol- 

[gen. — 
Een innige achterdocht deed my zijn schreden volgen. 

PLORIS. 

Een blad, dat Woerden raakt, behoort my niet. — Neem 

[weer I 

En leer wat de inspraak zegt der onvcrbastcrde eer I 

Verbleekt, gy? 

DB EDELKRAAP. 

Dierbre Vorst.... uw leven... 

FLODIS. 

IJdel beven I 
Door geene oneedle daad behield ik my het leven. 
Maar ga : ik ben gerust in 't midden van mijn Hof, 
En Woerden is mijn vriend. Daar is geen vreeiensslof. 

FLORIS, GIJSBRECHr VAN AMSTEL. 
PLORIS. 

Mijn Amslel ! *k zie uw ziel van droefheid ingenomen I 



TREURSPEL. 

Of zoudl gy vatbaar zijn voor zulk liditvaardig schroomen? 
Ik weet, gy zijt hel niet. Rampzalig ware een Vorst, 
Die in zijn eigen Hof zich niet vertrouwen dorst. 

AMSTEL. 

Denk echter, dierbre Vorst.... 

FLORIS. 

En wat toch zoude ik denken? 
Mijn vrienden in hun eer door valsch vermoeden krenken? 
Verdiende ik dan hunn' haal? en, al te teetlre Vriend, 
Heeft Woerden, hebt gy-zelf mijn achterdocht verdiend? 

AMSTEL. 

Gy weet de schrikbre les, door Jesses zooo gegeven : 
Die legen my den hiel.... 



Den hiel heeft opgeheven, 
Is aan mijn' disch gespijsd. 

AMSTEL. 

Is met mijn brood gevoed ! 
Ach Graafl... 

PLORIS. 

Geen achterdocht heeft Vorsten oil behoed. 

En, zoo er monsters zijn, zoo gruwzaam, zoo wreedaardig, 

Gy eest me, en 'k steun op u — U ken ik mijner waardig! 

Aanvaard dees beker, kom, en laat dees eedle wijn 

U tolk zijn van mijn hart, my tolk van 't uwe zijn. 

[Hem den beker toereikende^ na dat hy er een' teug uit 
gedronken heeft). 

Aanvaard I — Wat beeft uw hand I... Geef acht om niet te 

[plengen. 

Wat voorspook zoudl ge ons niet door zulk een weekheid 
Nu drink! [brengen! 

AMSTEL, terzijde. 
Verplet me, o Gy, die donders voert I Verplet 

Den booswicht, dien Gy kent —1 En, red de braafheid, 

[red! — 

God, }iAchle\d\{Hy zet denbeker neer, terwijl de Graaf omziei). 

FLORIS, GIJSBRECDT VAN AMSTEL, HACHTELD VAN 
VELZEN. 

FLORIS. 

Gy, Mevrouw l 

MACHTELD. 

Ja, Vorst; mijn hart moet spreken : 
't Is plicht, ODSchendbrc plicht... 

PLORIS. 

't Is alles my gebleken. 
Ik weel het, watgy vreest, en levens wat gy lijdt; 
Naar denk, rechUchapen ziel, dat gy my dierbaar zijt. 
'k Heb lang genoeg geduld, uw zuivre deugd zien honen, 
My-zelv' gewctld gedaan, om u onUag te toonen ! 
Naar eindlijk, na 't schandaal waar dit paleis van waagt.. 

MACBTELD. ' 

Wat hoor ik ! 

PLORIS. 

Spreek' hier 't recht, door mijn gezag geschraagd! — 
Beef niet! Gy zuil niet meer tot spot eens wreedaarts strek- 

[ken, 
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Niet meer, tot smaad uws slams, gevloekte ilagen rekkeo; 
Ik zal u recht doen. Ga, mijn Amstel, leid hier in, 
Eerst d^oorlogsbó van Kuik, en dan, het Horgezin. 
{Amstel vertrekt ) 

MACBTELO. 

Id *8 Hemels naam, mijn Heerl o wacht u... 

FLORIS. 

Slaak dit vreezen. 
Gy zult het geen u voegl, en geen verworpling wezen. 

MICHTELD. 

Niet mijn, mijn Yorsl, nietmijn, uw welzijn voert mij hier! 

De moord bedreigt uw hoofd, het oproer, H krijgsrapier. 

Gjr hoort niet?» Redu, Graaf! — O heroelsch Alvermogenl 

Waar berg ik my ? — ^k Bezwijk — o God, heb mededogen ! 

{Op 't acMnadM-en van de zich opdoende personen ^ geeft zy 
zich ter zijde en verbergt zich). 

FLORIS, GUSBRECUT VAN AMSTEL, DE HEER VAN KUIK, 

^ met zijnen Heraut, 

Treed toe. Herooi, treed toe. Wat kondigt gy my aan, 
Dus plechtig? * 

ICIK. 

't Is aan my om H u te doen verstaan : 
De Heer van 't Land van Kuik onizegt n. — Uw verbonden 
Met Frankrijk, en H verdrag van Eduard geschonden. 
Zie daar zijn grieven. — HLeen, hetgeen hy van u houdt. 
Herstelt hy in uw macht door dees zijn' Krijgsherant. 
Verwacht zijn benden thands die naar uw grenzen streven. 
Hy roemt zich vrij van d'eed, uw goed, uw bloed, uw leven I 

• FLORIS. 

Heraut, is dit uw last? {De Heraut buigt zich), 'k Onthef 

[hem vun zijn' eed. 

En oeem den oorlog aan. Hy make 't zwaard gereed ! 

Vertrek. {De Heraut buigt zich en vertrekt. Tegen Kuik). Maar 

[gy die hier het woord voert in 't Gezantschap, 

Wiezijtge? 

KDIE. 

Aan Kuik verknocht door meer dan bloedverwantschap. 

FLORIS. 

Uw fierheid treft me. Ik eer uw' ridderlijken moed. 
Kniel neer. {Hy slaat de hand aan den degen, doch haalt 

AeM, voorkomen door het andwoord van Kuik niet teil). 

Sla Ridder op. 

KDIK. 

Ik val geen' Heer te voet. 

FLORIS. 

Hoe! 

EUIK. 

Graaf, gy kent my niet. 'k Behoef geen ridderteeken 
Eens vijands. — 'k Breng u krijg , en kan dien krijg ont* 
In 't binnenste van uw Hof. [steken 

FLORIS. 

Vermeelle, niet te hoog ! 
Wiezijtgy?'kEisehhet. 

ECIE. 

Kuik. — Hy zelf staat voor uw oog. 

FLORIS. 

Hoel waagt ge u, op mijn' grond...? 



EOIE. 

't Waar edel, zoo ik 't waagde. 

Maar, Graaf ~ ik speel geen rol, noch maak hier d'onver- 

Ik waag hier niets. [saagde ; 

FLORIS. 

Gy durft...? 

EUIE. 

Verban die fierheid vrij : 
Haast blijkt het, wie van ons in Holland meester zij. 

FLORIS. 

Raropzaalge, ik zal my niet op de overmacht verheflen; 
Haar wijk — of ducht de wraak. 

EÜIE. 

Die zal uw' schedel trefi'cn ! 
Leg of dat eerrapier I Uit naam van Eduard; 
Ik eisch het ! 

FLORIS, den degen trekkende. 
Booswicht, sta! het geldt uw eerloos hart. 
EDiE, terwijl hy desgelijks het zwaard trekt, doch wijkende. 
Tc wapen 1 — Wrekers der Verbonden, op ! te wapen I 
't Is tijd. . 

{Op dezen kreet schieten de saamgezworenen van alle zijden 
toe, met het bloote zwaard in de hand, en omeingelen den 
Graaf), 

« 
FLORIS, DE HEER VAN KUIK, HERMAN VAN WOERDEN, 

GERARD VAN VELZEN, aan 't hoofd der saamge- 
zworenen, alle met ontbloot geweer, gijsbrecut 

VAN AMSTEL. 

FLORIS. 
Wat zie ik? God! hoe slaat het hier geschapen? 
Of word ik in mijn Hof verradersch aangerand? 

wobrdeh. 
Leg af den degen, Graaf. Leg af; gy zijt vermand. 

FLORIS. 

Vermand? 

VELZEN. 

Gevangen I ja, by de Almacht ! 
FLORIS, den degen opheffende. 

Neen, verraderen l 
Nog rest my 't wrekend staal, en 't koningsbloed in de aderen . 

Getrouwen ! 
{Omziende als naar zijn gevolg, en dadelijk op de hem 
naastbystaanden inhouwende), 
AMSTEL, hem in den arm vallende. 
Graaf, laat af. 

FLORIS. 

Hoe ! gy, gy ook, mijn zoon 1 — 
O Hemel ! dan is 't uil. ^ Zie neder van uw' Ihroon I 

{Hy werpt den degen weg). 

VELZEH. 

Gy zult na dezen dag dien hoogen toon niet voeren. 
Heer Meester!... 't Werd eens lijd den overmoed te snoeren. 

Gy zijt Gevangen van uw Eedlen. — Wees gedwee! 

Of — 'k klove u met dit zwaard den trotschen kop in twee. 

FLORIS. 

Ontwapend. . . ! 't Voegl aan u, gy smaad van Hollands Edelen I 
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or meent ge, dat ik H licht van een' verraèr zou bedelen? 
Wat hebt ge met my voor ? 

WOERDEN. 

U hier in boei te slaan. 

FLORIS. 

In bociens ? ray, aw' Graaf! meineedig onderdaan ! 

WOERDEN. 

Uw heerschappy heeft uil, uw recht is afgezii^oren. 
'k Ben Edelman als gy, en even vry geboren. 
Uw staf verviel. 

FLORIS. 

Verviel ! Door 't recht der muitery ? 

WOERDEN. 

Door bondbreuk, willekeur, en zucht lol lyranny. 
In Heind, indien gy*t vraagt, door H recht, hem opgedragen, 
Wien erfrecht en geboorte... 

PLORIS. 

O gruwzaamste aller slagen I 
Gerechte Hemel; hoe! —Zwijg, Woerden I'k wil niels meer. 
^k Was Vader.... Vader, ach I wat geve ik om den Heer! 

Verberg my, wal ik ducht ! — Welaan, ik beu gevangen; 

Komt, haast u om my d'arm in dijzren ring te prangen ! 

*k Begeer het. — 't Is hier meer dan disch- en gunsl- 

Die 't Vaderlijke hart in Floris borst doorstoot. [8«"<><>*» 

{Hy wordt geboeid). Men wijs me een' kerker aan in Hol- 

[land. 'k Ben te vreden. 

WOERDEN. 

Waar ge op 't ontzetten hoopt van de u genegen Steden, 
En 't opgeruid geboeftvan Fries- en Waterland? — 
Neen, Floris, waan u nooit onlweldigd aan den band. 
Gy waagde % om dsn voet op onzen nek te zetten : 
De veer spat eens Ie rug, en moest u-zelv' verpletten. 
Uw willekeur, uw weelde, uw dartle drin.... 

FLORIS. 

Vaar voort I — 
Uw moedwil werd gefnuikt; de binnenkrijg gesmoord; 
De rust en welvaart bloeit; zie daar de gruweldaden. 
Die Floris by zijn Volk met ketenen beladen. 

VELZEN. 

Genoeg! men sleep' hem weg! — Onkuiscbe bloedhond, 

[zwijg! 

Eer u de wraak verdelg', waar naar ik zwoege en hijg. 

Ken Velzen. 

FLORIS. 

*k Ken u, ja! Onzaalge menschenschennis I 
Ach droomde ik eindloos voort ! 

VELZEN. 

In recht- en vroawenschennis? 
Neen, 't waakt verscbriktijk op uit zulk een* darllen droom. 

WOERDEN* 

Houdt op! men leg de tong van wederzijde in toom ! 
Men voer den Graaf Ier zijde in de Ooster Walgangtoren ! 
{Tegen Floris), Haast wordl u H lot bekend, uw dwinglandy 

[beschoren. 

Geloof niet, dat ge u redt door ijdel moedbetoon. 

Wy staan by England voor u in. 



VELZEN, bitter. 

En by uw' Zoon. 
{Uy wordt weggeleid). 



UIT DIEDERUK EN WILLEM VAN HOLLAND VAN JAN 
VAN WALRÉ. 

{VYFDE BE DRY F). 

S T E P P O, WILLEM. 

STEPPO. 

Wat dwaalt ge onrustig door de duistre ganggewclven 
Van dit rampspoedig Hof, heer Ridder? 

WILLEM. 

'k Had mij zelven 
Verheerd, Eerwaarde! uw' achtbren raad en 'I zacht ver- 
Der trouwsie moeder, met gelatenheid» voldaan : [maan 
Ik had mijn gramschap, hoe regtroatig ook, bedwongen; 
't Verbit gevoel van eer zyn' scherpen flits ontwrongen, 
Eu me onderworpen aan de slem van rede en pligt; 
*k Had 's Lands belang gewikt; die schaal kreeg 't overwigt 
Op vijandschap en wrok; uw overreding toonde, 
Dat in mijns broeders ziel een zuivre neiging woonde. 
Die hem, ging hij niet slaafs aan'llelsnoer van een vroaw, 
In plaats van tot geweld, tot vrede nopen zou; 
'k Geloofde n, Sleppo, en my dat geloof te schenken 
Was mijn gefolterd hart een weldaad; door te denken 
Aan d'omgang met den Graaf, locn deze dag begon, 
Beproefde ik, of mijn ziel de grief verzelteu kon. 
Die sedert ons verscheurde, en door gevoel gedreven, 
Verkloekte ik mij, om, eer ik Haarlem zou begeven. 
Nog eens Graaf Diederijk te zien, een laatst gesprek 
Met hem te houden; maar... 

STEPPO. 

Wel nu ? 

WILLEM. 

In zijn vertrek 
Was Diedrijk niet; ik werd daar elders heen verzonden; 
Zoo ging'tme aan elke deur; 'kbeb nergens hem gevonden, 

'k Stiet overal het hoofd eu kreeg nieuwe ergernis : 
- Hier zei mij Aemstel, dat de Graaf afwezig is. 
Daar Voornc, dat hij reeds ter rust lag; ginds De Raven 
En andren, dat de vorst, in d'arbêid als begraven, 

Aan niemand, wie hij ook mogt wezen, toegang gaf : 

Om allerhande reen wees elk mij schamper af. 
Ik mogt den Bisschop zelfs niet zien; den Hofgezellen 
Was (zoo 't mij scheen) gelast, mijn aanzoek uil te stellen; 

Ja, ieder noopte mij, geen' verdren stap te doen. 

Dan tot vertrek; 'k zwerf dus onzeker.... 

STEPPO, peinzende. 

Zwart vermoén 
Ontrust mij.... Fel ontvlamddoor'l vuur van uw gesprekken, 
Beval gewis de Graaf u straks Ie docu vertrekken, 
En alle handling af te breken... 



Digitized by 



Google 



theurspel. 



417 



Dat dos alle uilzigt is verloren; dal.... 

8TEPP0. 

Veraoedlijk spoorde hem zijn gade er toe. 



Eu doet zien, 



Misschien 1... 



iDCLHEiDB , van de edelen omgeven , wolfkrt , 

HEERUEM. 
iDctBciDE, mei bedwongene stem, 

H Beslissend uur, mijn vrinden, 

li daar, dat ge o den Vorst, den Slaat eu mij verbinden^ 

ZbIi mogen door een* dienst van H grootst en duurst ge- 

'k Sleun op den ridder-eed, die u aan ons verpligt, t^'E^> 

Zoo als Heek* Wolfert! — 'k Heb, met volk, van kloeke zinnen, 

Heel U buitenhof bezet : u zij de zorg van binnen ! 

WOLFERT. 

'I Gaat wel, vorstin ! 'k was bier met Willem in gesprek, 
Ea reeds bereidt hg zich tot zijn bedoeld vertrek. 

ADELBEIOB. 

'k Wist, langs verscheiden weg, hem daartoe aan te sporen; 

Slrab vindl hem Sleppo hier; dat tijdstip niet verloren ! 
Versnim of uitstel waar* verderflijk ; Baldewijn, 
Die ligt vermoeden kreeg, wat hier kon gaande zijn, 

Begaf zich bij den Graaf, die, mat van leed en zorgen, 

Zicb, met den Bisschop, in zijn scbrijfcel heeft verborgen; 

Gij kent, als ik, het onbepaald gezag, dat bij 

Wcetteoefnen op den geest van Diedrijk, en daarbij 

De onvastheid van diens wil; daarom, Heer Wolfert, rid- 

[dcren. 

Volbrengt uw* eed en pligi; vat, zonder zorg of sidderen, 

■ijn* bittren vijand 1 Dat men hem in kluisters sla. 

En, onverwijld, vervoer* naar *t slot van Allena, 

Waar men hem wacht 1 — Steunt op mijn gunst en wel- 

[behagen ! 

WOLFERT. 

Jfaar zoo bij weerstand biedt. 

AOELHEioB, Smadelijk, 

Hoe? welk lafhartig vragen ! 
Hebt gijgeen magt genoeg lot zijn bedwang?... Misschien 
Zoadt gij dan H schuldig bloed des muilelings ontzien I 

WOLFERT, OHiZet. 

Gijeiscbt dos.... ? 

ADELBEiDE, mei Irolseh gezag. 
Boei — of — dood ! 

WOLFERT. 

Zijn dood?... Maar, hoe zijn sneven 
Verantwoord bij den Graaf? Want laf zich overgeven, 
Kau Jonkheer Willem nooit : hij wederstaat gewis. 

ADELBEIDB. 

Gij scliynt te dochten.... wat voor mij hoogst wenschlijk is: 

Heb IE xijn hoofd ontzien op Sclioorls bebloede gronden? 

Waarom dan gij In H Hof, welks eer bij heeft geschonden? 

Spaart, spaart hem niet!.... {Met scherpen nadrnk). Gij 
[draagt vergeefs geen dolken. 



Neen ! — 
Maar zoo H gevolg... 

ADELHEIDE, trolschelijk. 

Bekrompen ziel, voor roem te kleen ! 

Gij hijgt naar hoogen slaaf en schrikt voor groole daden : 

Wie beeft — kan twijflcn, en wie twijfelt — kan verraden: 

Weegt u mijn gunst — beslis I *k zal u voor leed behoéii; 

Wie mij wil dienen, moet geen* dienst ten halve doen ! 

Ik wacht, met ongeduld, den uitslag; ^ doch, laat hooren, 

Nog eens, steun ik gerust op *t geen gij hebt gezworen? 

WOLFERT. 

*k Vernieuw mijn *eed, Mevrouw,dic u mijn*dienst verpandt. 

{Adelheide vertrek(). 

WOLFERT, lol zich zelvcfi. 

Zie daar dan Willems dood of leven in mijn hand I 

(7e^en de edelen). Één oogenblik nog, en de onbuigbre 

[wordt in leven 

Of dood, ons ofler.... wilt u achterwaarts begeven; 

Schiet Ide op *t minst geweld, en dringt op Willem in; 

Onze eer, ons lot hangt aan den last der Landgravin. 

BEERBEM. 

Zijn we ook geroepen, om geweld en moord te plegen? 

WOLFERT, in zekere verwarring. 

Wij zijn geroepen, ja, om, zonder overwegen, 

Te doen, wat zij beval : volgt slechts mijn spour!... Aleid 

Vergeldt het... *k Hoor gerucht... hij komll... Stand- 

[vasligheid .' 



WOLFERT, WILLEM, STEPPO. 
WOLFERT, Willem, die opkomt, weerhoudende. 
Een oogenblik, Mijnheer! uw aflogt is niet vrij; 
Gij hebt dit kleed tot uw vermomming niet van iiooden; 
Uw oogmerk is bekend, en uw vertrek verboden; 
Volg mij, waar ik u voert volbreng, wat ik u zeg. 

WILLEB. 

U, Wolfert? Waar zou ik u volgen? *k weet mijn' weg. 
Ik ken mijn doel en pligt; *k gevoel, hoe ik moet handelen; 
Mijn oogmerk zij bekend! mijn weg...! dien vrij te wandelen, 

Is wat van *s Graven gunst me alleen nog overschiet. 

WOLFERT. 

Gij dwaalt : uw weg of lot slaan aan uw keuze niet; 
Ik heb mijn* last. 

WILLEB. 

Gij? en die is? 

WOLFERT. 

Van u te ontdekken, 
Dat ge in mijn hoede blijft, en niet van hier moogt trekken. 

WILLEB. 

Hoe! droom of waak ik? Gij!.... Heb ik u wel verstaan? 

Boodt gij mij *t vrijgelet van Diedrijk zelf niet aan? 
Waarom trok hij dat in?... Laat me uw bevelschrift lezenJ... 
Of zou van nieuw verraad de Graaf wéér *t speeltuig wezen? 

53 
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Sleept iieai Aletde in verdre gruwelen misschien, 
Op dat bij bittrer haat en feller vloek verdien' ? 

WOLFEHT. 

Nog eens, ik weel mijn' last: weerstreef niet — volg mijn 

[gangen; 

Gij zijl — nit naam der Landgravinne, — mijn gevangen. 

STEPPO, heensnelUnde, 

« Mijn argwaan was gegrond : — 'k vlieg naar den Bis- 

[schop heen. • 

\soLFERT, nviLLEH, zaaingezworea Edelen buiten 
't gezigt. 

WILLEM. 

Heeft zij het regt bier, om bevel te geven 7 Neen, 
Verrader, ga ! Zeg, dat ik haar bevelen tarle 
En vloek; dat Floris' zoon Ie moedig is van harte, 
Dan dat hij voor den slaaf van eene snoode vrouw 
Lafhartig bukken, zich hem overgeven zou; 
'k Spot roet uw' last, en volg. .. {Hij wil gaan). 

WOLFERT. 

Toef 1 Gij zult niet ontspringen; 
Gehoorzaam, wilt gij niet, dal u geweld zal dwingen. 

{Hij trekt zijne dagge). 

WILLEM. 

Eerlooze! H geldt bier ook mijn leven? waant gij dan, 
Sluipmoordenaar, dat ridder Willem siddren kan 7 
{Hij werpt zijn monnikskleed af en trekt zijn zw<iard). 
Verweer n, snoodaardl Laat de moed hier vonnis vellen, 
Welk bloed er stroomen zal? 

{De zaamgezworen Edelen schieten met bloote dolken toe). 
Ha ! nog meer moordgezellen I 
Ook dienaars van 't geweld ! 

{Aanval en een oogenblik gevecht). 

WOLFERT en de zijnen; diederuk, willem, balde- 
wwN, STEPPO, wachten en gevolg met toortsen. 

DIEDERUK dringt met het zwaard in de vuist op de moorde- 
naars m, en werpt zich vóór Willem, 

Wat hoor ik!... Snoodaarls beefi. 

Beeft voor mijn wraak!... Terug! wie zijt gij? (Tepen 
[H^iY/em). Hij! Gij leeft? 
Verdenk mij niet. 

WOLFERT en de zijnen, Diederijk herkennende. 
De Graaf! hij zelf! 

DIEDERIJK. 

Ja, eereloozen! 

(7f^ftt Wolfert). Valschhartige ! 'k had tot geen gruwlen u 

[gekozen... 

Was dit miJH last?... lig daar, ten loon vau uw verraad! 

WILLEM. 

En mijn beleediug...? 

DIEDERUK, hem omhelzende. 
Vergeven en vergelen! 



UIT ADEL EN MATHILDA VAN SAMÜEL IPEBLSZOON 
WISELIUS. 

{DERDE BEDRYF). 

MATHILDA. 

MITHILDA. 

Waar dwaal ik ruslloos heen, len prooi aan mijn elenJe ? 

't Is nacht, stikdonkre nacht, waarheen ik de oogen wende. 
Ja! wat ik denke of doe, 'k zie nergens troost of beul : 
En liefde en godsdienst zijn mij beurllings lot een beol. 

Met de onschuld is 't geluk voor eeuwig mij ontvloden. 

Tot in deze eenzaamheid, bij 't stil verblijf der dooden, 
Verzelt me een strafbre drift, de bronwei van mijn smart. 
Gedoemd door mijn verstand, geliefkoosd door mijn hart. 
{Zij gaat in diepe treurigheid naar de grafslede). 

Hoe groot, hoc hevig is die drift, die zielsvenroering ! 

Hier, waar de boosheid perk gesteld vindt aan beroering; 
Waar de afgepijnde mensch der rust in de armen zinkt. 
En hem des drijvers slem niet meer in de ooren klinkt; 

Hier, aan deze eindpaal zelfs van aardsche ramp eo zcgeo. 

Die, op de grenzen van tweo werelden gelegen. 

Het voortgaan door een kloof en ijzren slagboom stuit. 
En ons een ander pad, dat eindloos is, ontsluit; 

Hier, hier, ook in de schaèuw, ckan 't zijn)? van 'l grafge- 

De rust-, de zamelplaals van 't jeugdige gebeente [«*^«"*«» 
Des krijgshelds, die voor mij het dierbaar leven liet. 
Hier zelfs, hier slaakt die drift haar marllend woelen niet. 

Hoe heeft de liefde, in 't kleed der dankbaarheid gelogeo, 

lUij listig met gestreel en tooverzang bedrogen! 
O dal ik voor mij zelv' mij niel verbergen kan ! 
Ik, Godgewijde maagd, ik min een Muzulroan! 

De zusier van het Hoofd der Christen oorlogsknechlen. 

Haar ziel dus aan den steun van Mekkaas standaard hecbleo! 

Wat geest des afgronds heeft mijn zinnen overheerd. 

En kweekt en stookt die vlam, die me in 't geheim ver- 

[leert? 

Wat raadsel! Welk een drang vau tegenstrijdigheden ! 

Ik bid, en 'l zondig hart verwenscht het doel dier betlen. 

Maar, Goede Hemel, maak me, op dat ik uilkomst vind. 

Voor Adels smeken doof en voor zijn deugden blind ! 
Geef, dat Malhildaas oog hem nimmer wéér aanschouwe. 
Ja, van zijn beeldten is geen schaduw zelfs behouwe! 

{Zij gaat onrtulig heen en weder). 

Welaan! Men delg' die drift met lak en wortel uil! 

Bevestig gij en schoor, o Almagt, dil be&luit! 
Ik wijde aan boete en rouw mijn verdre levensdagen, 
Al moest ook 't snerpendsl wee mijn smachtend hart itöor- 

Tol dil mijn slerflijk deel terugkeert in hel stof. [*"»■««■»» 
{Adel komt van achteren op hel tooneel en ziet overairomd). 

Wat's dit? Een Oosterling drong door tot in deez' hofï 

ADEL, MAtHILDA. 

{Zoodra Adel Mathilda ontwaar wordt, ijli hij tol haar, en 
grijpt haar hand). 

MATHILDA, vcrschrikt. 

Wal gaal mij aan?... Gij dorst... 
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ADEL. 

Het mag me in 'I eind gelukken, 

Die band, die dierbrc hand vreér aan mijn mond Ie drukken? 

{Mathilda Iraekt hem te ontwijken^ en zinkt waggelende op 

etn zotlenbank. Adel volgt haar en knielt voor haar neder), 

O onbeKchrijfbrc vreugd! Mathilda, 'k zie u wéér! 

HATDi LDA / Verbijsterd. 
Acb, Adel, welk bestaan!... Ik ben mij zelv* niet meer. 
Wie voerde n hier ? 

ADEL. 

Geen wacht, geen Lusignan, geen klingen, 
Gftn ilolen keerden mij in tol u door ie dringen. 
■ATHiLDA, in eene onwillekeurige vervoering. 
Zoo, Hemel, 't geen ik zie een zoete droom mogt zijn, 
Onirok mij dan bet licht, eer zulk een droom verdwijn'l 

ADEL. 

Wat zegt gij? .. Welk een vreugd I.. Wat doet uw mond mij 

[hooren! 
Ik vord bemind!.. . Kan H zijn?... Mij zulk een heil be- 

[schoren! 
IMatküda geraakt in eene diepe mijmering. Adel slaat den 
arm met drift om haar heen), 
Boe nietig is H geluk, dat ons een scepter biedt, 
Bij »1 de zaligheéu, die .4del Ihands^eniel! 
Ik zoo Toor 's aardrijks troon van u een aanblik koopen. 
Een grimlach van uw mond slelt mij den hemel open. 
Uw stem, uw zilvren slem, één woord, door u geuit, 
Dringt dieper in mijn hart, dan H heerlijkst maalgelliid. 
Gebogen aan nw knién, uw wil, uw weiten te eercn, 
Geen grooler heilgenot zou Adel ooit begeeren. 
{Mathilda komt Moeder lot zieh zelve, en ziet Adel met ver- 
tedering aan). 
Het daglicht zij vervloekt, dat me immer wéér bestraalt. 
En zonder u Ie zien, voor mij ten avond daalt! 
Verlangt gij naar Enroop en uil dit oord Ie scheiden, 
Laat, laat mij, als uw slaaf, u naar Euroop geleiden. 
Of wenscht ge als Koningin Judea te gebién 
Gij zult Judeaas kroon aan uwe voeten zien! 
O spreek, Mathilda, spreek! Wat lot is mij beschoren? 

MATHILDA, geheel vertederd. 
Geliefde vriend'.... 

(if^ji hoort de vesperklok eener naburige kerk, Mathilda^ 
verschrikt, stoot Adel, als met afgrijzen terug, en vlugt 
van hem af). 

O wee ! wat klank dringt in mijn ooren. 

[Zij rukt haar hand, die Adel, haar gevolgd zijnde, op 
nieuw had gegrepen, met ijzing los). 
Hoort gij die roepstem wel, o dolende Islamiet ! 
De roepstem van mijn God, wien gij geen hulde biedt? 
ADEL, verstomd en geheel ter lieder geslagen. 
Moet ge n door godsdienslhaat dan eeuwig blinden laten? 
Als ge om nw Kerk mij haat, moet ik dan haar niet haten ? 
MATHILDA, geroerd, 
l' baten. Adel?... Ik? Den Hemel is H bewust, 
Hoe hoog ik u waardeer, ja ! zonder u geen rust, 



Goen oogenblik van vreugd op aarde kan genie Irn; 

Maar zie ik niet in u het Hoofd der Islamieten ? 

Bestrijdt, vervolgt gij niet der Christnen Outerleer, 
En, in die zuivre dienst, de Godheid, die ik eer? 

'k Mag u niet minnen; neen ! of *k moest mijn God verzaken. 
ADEL, ter zijde. 

O dat ik spreken mogt, ik zag mijn heil volmaken.,. 
Maar neen : mijn eer gespaard !.. Dat mij de vuilsic haat. 
Ja, zelfs geen Lusignan verdenk' van eigenbaat. 
{Overluid) : Zoo waarlijk uw geloof u oplegt mij te doemen. 

Dan mag men Mekkaas Kerk ver boven de uwe roemen. 
Die Kerk gebiedt geen haat, en nergens wordt mij de echt 
Met n, ofschoon Christin, door Mohamed ontzegd. 

Doch Tyrus Bisschop, ver van dat zijn vloek mij griefde, 

Betuigt, dat Issaas Kerk geheel berust op liefde. 
En als een groot gezin al H schepslendom beschouwt. 
Van welk gezin zij God voor Heer en Vader houdt : 

Hij heeft zelfs menigmaal dien God voor mij gebeden. 
MATHILDA, die zeer opmerkzaam is geweest, 

O Adel, dat die leer door u dan wierd beleden ! 
Ik 't middel in Gods hand van uw bckeering zij ! 

ADEL, geheel kalm. 
Wat ge op mijn hart vermoogt, tuig' Kolzoüms woestenij! 

Al wat ik ben, ontvangt van u alteen zijn waarde; 

Mathilde is al mQn vreugd, mijn éénig heil op aarde; 
Ja, 'k min u eindloos; doch de vlam, die in mij blaakt, 
Is die niet, die van Hhart door 't oog zich meester maakt; 

Die,- louter 't wuft gewrocht des oproers van de zinnen. 

Zich ook door redekraeht gemaklijk laat verwinnen. 
Ofwel, daar ze in de ziel geen hechlen grondslag heeft. 
Verkwijnt bij 't vreogdgenot, en na 't gcliieten sneeft. 

Gij zelve zaagt mij, rein van togt naar zinvermaken. 

Nooit na een grooler heil, dan naar uw weérnitn, haken; 
Ik smoorde zelfs dien wensch een lijd lang in 't gemoed, 
Tot eindelijk mijn schroom moest wijken voor mijn gloed; 

Een gloed, zoo sterk, dat wie zijn omvang kan bepalen. 

Zoo ligt, ja ligternog't oneindige af zal malen. 
Beperkt is de oceaan en grenzen kent natuur, 
Muar perk- en grenzenloos is Adels liefdevunr. 

Van waar dan zou ik ooit een grooler vreugd ontvangen. 

Dan van 't gereed voldoen aan al uw zielsverlangen? 

Doch 'k moet u wederstaan, hoe dierbaar gij me ook zijl. 
Zoo dikwerf als uw wensch met eer en waarheid sirijdt. 

Van hoop op uw bezit verstoken, moet ik sneven; 

Poch 'k stel meer prijs op eer en waarheid, dan op 'I leven, 
Nooit gcev' de laster zelf mij na, dat ik dv trouw 
Onedel hebt vertrapt uit liefde tot een vrouw. 

't Ontwerp van Saladijn, om 't vuur des krijgs Ie smooren, 

Verdwijn' veel eer in roo!( en ga met mij verloren. 

{Met meer vuur) Was andren wel te doen niet steeds mijn 

[hoogste vreugd? 

't Belijden eens geloofs alleen toch is geen deugd. 

Il Mag ligt als Muzulman des Hemels gunst rerwaehten, 

Veeleer dan Christnen, die hun eigen leer verkrachten. 
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Een leer, die om 't geloof u de echt met mij verbiedt, 

Is, (dit getuigt mijn hart), de leer des Hemels niet. 

HATHiLDA, xtch met schrik van htm afwendende. 

Ik sidder... Welk een taall Wat lastring durft gij aitcnl 

Ducht, ducht het bliksemvuur, om u den mond te sluiten. 

ADEL, in vervoering. 

Vergeef!... Wat zeide ik?..' Ach!.... Heeft u mijn taal 

[gehoond ? 

MATHII.DA. 

Hij is me een vijand, die mijn Kerk verachting loont. 
Doch 'k weet, de drift alleen deed u dien smaad ontglippen : 
Uw hart was op dcez' stond in weerspraak met uw lippen. 

ADEL. 

O ja ! Mathilda, o ja! In *s Bisschops onderrigt. 

Bestraalde ^s Hemels gunst mij reeds roet beter licht; 
Dal licht, dat meer en meer verheldring heeft ontvangen, 
Doet zelfs, naar H' geen g{jeischl,roij uitzien met verlangen. 
HATHILDA, i'ti veTTukking, 

O welk een blijde hoop, die In mijn boezem daalt ! 

Wat uitzicht, dat mijn ziel met heldre glans bestraalt ! 

Wat balsem, dien me uw taal door M pijnlijk hart doet 

[stroomen ! 



riT MONTIGNI VAN HENDRIK HARMEN KLIJN. 

{VYFDE BEDRYF), 

MONTIGNI, MARGARETHA lU beZwiJDling, ANNA, 

BREDEROOE, TOLEDO, WachteO. 

MONTIGIfl. 

Een enkel oogenbllk 1... Het i^ dan afgedaan : 

Ik zal dan, nog dit uur, voor de eeuwge regtbank slaan! 

Dcdood!... ontzelbre stond! hoe scheemren mij mijneoogenl 

Stijg op, geschokte ziel ! stijg naar de starrcbogen ! 

Spreid uit uw vleuglen ! dring, verhef u boven 't lot, 

En nader, in die vlugl, met heiige ontzetting. God I 

Hoe hijgt de matte geest, en strekt zich naar dien Hemel, 

En ziet verachtend neer op H nietig wormgewemel; 

Verschopt een schandlijke aard\... Maar, ach ! nog klemt 

[mij 't stof, . 

Nog schokt en treft bet diep hetgeen mij, schuldloos, trof. 
Mijn Gadel... zij bezwijkt ... Dek, Hemel, dek haar dagen, 
Help door uw liefde haar, mijne Anna, H onheil dragen. 

IMijn vriend, mijn Brederd, 'k beveel haar aan uw zorg; 

Uw hart, uweeedle ziel is voor uw trouw mij borg. 
Verzel mij; ja, gewis, ofschoon bier niets kan baten, 
In H oogenblik des doods zult gij mij niet verlaten. 
{Bredero is^ hevig aangedaan ^ kan van gevoel niet antwoor- 

rfen, maar kust, mei vervoering ^ de hand van Montigni), 

En gij, mijn Vaderland, achl 't is mij dan ontzegd, 

Den strijd te strijden, dien uw zegepraal beslecht ! 
Maar, schoon 'k vergeten sneef, en moet die eerkroon derven. 
Toch is bet zaligheid aan u gelrouw te sterven. 

Verzacht lijn vreeslijk wee, verzacht zijn schriklijk lot! 

Red, red het uit zijn' nood, verlos bet, wrekend God I 



Beziel zijn heidenhoer, ontvlam het in het strijden ! 

Verdelg het beolenrot, en stuit het knellend lijden ! 

Hoe zwaar het leed ook drukk'. boe bard de kamp ooIl zij. 
Eens worde Nederland, gelukkig, magtig, vrij!... 

O ! als dan 't nageslacht, zoo groot, zoo rijk gezegend. 

Zich in den heilstroom baadt, die op zijn velden regent. 

Dan, dan vergete 't nooit, wat arm het heeft verlost. 

En welk een zee van bloed zijn vrijheid heeft gekost ! 

(//V keert zich naar zijne bezwekene G<idr). 

Nog rust zij... 'k moet... {Hare hand kussende) : Vaarwel, 

[mijne aangebedco Gade! 

{Anna en Brederode omhelzende). 

Mijne Anna!... Brederdl... Schenk, Hemell mij genade! 

{Hij vertrekt met drift, gevolgd van Brederode en de waehlen). 

MARGARETHA, ANNA. 

MARGARETOA komt langzamerhand tot zich zelve, en zegt^ als 

uit eenen diepen slaap ontwakende. 

Mijn dierbre Montigni! kom! klem u aan mijn barti 

Déér zijt gij veilig! déér.... 

{Zij slaat hare oogen rond, doch ziet niemand dan Anna,- 

met schrik en verbazing rijst zij op; angst en wanhoop 

geven haar de vorige krachten weder; vol vertwijfeling 

zoekt zij naar Montigni en roept). 

Van hier? o woede!... o smart! .. 

Ter dood!.... Mijne Anna, spreek! ter dood!.... door moor- 

[denaren! 

Voor eeuwig!... Slik mijn borst! krimp rugwaarts in mijne 

[aèren, 

Verschriklljk brandend bloed!... korot,geesel8van't heelal. 

Komt, slagt me, en kroont uw wraak, uw woede met mijn 

[vall 

Ik hoor uw jublen ! ja, het klinkt reeds door Gods tempel ! 

Stort neer, gewelven, stort!... Zink weg, besmette drempel! 

Zwelg, aarde, zwelg hen in.... 

ANIfA. 

Ik smeek, mijn Hartvriendin! 
Grijp moed ! uw Gade zweefde een' hcilgen Hemel in; 
Dóór smaakt.... 

MARGARETHA, ANNA, BREDERObE. 

{Brederode komt op; hij is geheel buiten zich zelven; ecne 
hevige smart heeft zich op zijn gelaat gevestigd, en zijn 
blik kenmerkt zielverseheurende droefheid). 
MARGARETHA, Brcdcrodc ziende. 
Gij leeft! gij hier!.... nu is er niets verloren : 
Hergeef mijn' Gade mij! Hergeef!... gij hebt gezworen.... 
Nog eens,hergeef !... gij zwijgt ! een ligle tranenvloed.... 
Het is gedaan... ik zie 't... bet beeft gestroomd zijn bloed! 

BREDERODE. 

Vergeef mij.... de adem schijnt mijn enge borst U ontglip- 

[peu... 

Ik kan niet... neen, de slem, de stem sterft op mijn lippen. 
Wat schouwspel i 't moordscha vol!... mijn vriend, zijn 

[kalm gelaal, 

Zijn fierheid, deugd, zijn moed, die nooit aan 't ti-aokloi 

[slaat.. 
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De grHwbre moordbijl Ti«l.. .. hij keefl den slrijtl volslreden. 

aARGARETHA. 

YoUlrcdeoI... doo«ll... liij dood, door alles aangebedenl 

Hij vegi... voor eeuwig weg! O woèn I afgrijslijk lol I 

Geeoe ailkomsll... Hemel, lielpl.. Red, red, barmharlig 

[God! 

{Zij btzwijkt). 

UIT F.LFRIEDE VAN KATHARINA WILHELMINA 
BILDERDIJK. 

(DERDE BEDRYF). 

ELFRIED E, RAIMOND. 

RAIMOi^D. 

Mevrouw, ik kon beseffen, 
Dal RaimooJs aanzoek faalt u U moedig barl te treffen, 

Daar Edgar u zijn hand met zetel biedt en staf. 

Gy ooemdcl Edciwold, en weest mijn smeeken af. 

Vaar dolde nw kicsclibeid dit, een' cchlhand voor te wenden 

Tol dekking van M geheim? — Gy spraakl van huwlijk- 

[schenden. 

En reikt die dierbre hand, die Edelwold behoort, 

Den Koning lachend toe, die Edelwold vermoordt! 

ELFRiEOB, me/ verbaoidheid. 
Vermoordt ! 

BAIMOXD. 

Elfriede, ja ! — Ontfang des Konings hulde, 

Maar vaan niet, dat zijn hart een* medeminnaar dulde ! 

Geen Edelwold beslaat, als gy de zijne wordt! 

De wraak is niet gepaaid, al wierd zy opgeschort 1 

Hy sterft! — 

ELrniBDB, mikkende. 

Mijn Edelwold ! Die woorden doen roy gruwen. 

RAIMOND. 

Gy noemt uw' Echtgenoot, en kunt zijn' moorder huwen I 

ELPRIEDB. 

Hem huwen ! Raimond ! nooit ! afgrijslijke euveldaad I 

RAiaORD. 

• Zy mint den Koning niet.— Ontvlammen wy haar' haatl 
De zege is mijne I > — 

ELFRIEDE, fio ecn diep peinzen^ alt aarzelend. 
Graaf...! 
raimoro. 

Elfriede ! 

ELPRIEDB. 

« Durfde ik 't wagen, 
Eens mededingers hart zijn* bijstand af te vragen ! « 

RAIMORD. 

Dal ik u redden mocht van 't leed, dal u verbeidt I — 
Vergun me een vraag. 

EIPRIBDB. 

Welaan! ik wacht bescheidenheid. 

RAIMOND. 

Vergeef, indien uw smart my aan my-zelv' ontvoerde, 
Zoo uwe aanbidbre deugd mijn' weeken boezem roerde. 



Achlschitlrend was mijn hoop, en blinkende als het licht! 

Gy sloegt die hoop ter neer, ten eenmaal neer; zy zwicht! 
Ik smoor haar in dit hart, om nimmer wéér ie onigloren. 
Van dit onzalig vuur zult gy geen woord meer hooren; >- 

Voor eenwig doof ik 't uit. De deugd, de plicht beveelt! 

Naar gun een* troost aan hem, die in uw' kommer deelt. 
Gy wilt voor Edelwold, en voor geen' ander leven ! 
Welaan dan, laat me u blijk van^ mijne oprechtheid geven! 

Elfriede, neem mijn hulp, ja neem, mijn redding aan ! 

Thands is die in mijn macht. — Één uur, en 't is gedaan. 

ELPRIEDB. 

Ge ontroert me! — Uw aanbod.... 

RAIMOND. 

Is terugkeer lot de reden. 
Mistrouw my niet. Mevrouw . Ik heb u aangebeden, 

Maar'k draag geen hart, gevormd voorééne oneedledaad. 

Het is tot zwakheén, ja, maar gruwlen niet, in staat. 
Des Konings vlam, zijn drift, 't besluit door hem genomen, 
Wekt me uil den wellust op van onbestaanbre droomen. 

Mint gy den Vorsi, Gravin, of — kont gy 't ? 

ELPRIEDB. 

Ach, mijn beer, 
Wal vraagt ge? 

RAIMOND. 

Ontfang den eed, dien ik u plechtig zweer! 
Ja, 'k redde u, zoo gy 't wilt, van Edgars gruwbre minne! 
Of — zegge ik licht te veel voor 't oor der Koninginne? 

BLFRIEOE. 

Ik gruw van zulk een woord ! eer aterf ik ! -< Graaf, ik 

[wacht.... 

RAIMOND. 

Zoo voere ik u dit uur uit Koning Edgars macht I 
Beveel slechts. 

ELPRIBDB. 

Raimond! ach, kunt gy dit? 

RAIMOND. 

Mijn bevelen 
Ontsluiten ons de poort ! 

ELPRIEDB. 

Gy zult mijn vlucht nietdeeleo. 
Neen, eedle Raimond, blijf : — ik ga, maar, onverzeld! 

RAIMOND. 

De Vorst heeft my voor u aansprakelijk gesteld. 
Vergeet gy dit. Merrouw? Mijn bloed kan ik u bieden! 
fJaar redde ik u, ik moet des Konings wraak ontvlieden. 

Ik leg hel hoofd hier niet lafhartig aan zijn' voet. 

ELPRIEDB. 

Ja, Ridder, 'k geef u recht! — Maar, ach ! de tijd eUchl 

[spoed. 

Doch, Raimond.... Hemel, ach! zoo gy mijn trouw ver- 

[raadde... 

Ach ! zijl gy niet de vriend van mijn' geliefden Gade ! 

Gy voert my in zijn' arm... Zweer echler 1... Raimond, 

[neen. 

Uw woord is my voldoende, uw ridderschap-alleen. 

Kom vlieden wy terstond. 
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RAIMOND. 

Verlaat u op mijn zorgen. 
Wy zijn reeds verr* van hier voor de aanbraak van den morgen . 
'k Maak alles vaardig! Toef me een enkel oogenblik. 
« O lichlgeloovig hart, tliands zijt gy in den slrik I » 

E L F B 1 E D E. 
ELPRIEDE. 

{Edelwold nerschijnt^ en loont zich op een afstand^ achter 
een heg van den hof). 

Zwijg stil, mijn liarl, o zwijg, en voed geen wanbelrouwen! 

Wat welt ge in deze borsl om my Ie rug ie houen ? 

Daar, immers, bleef geen keus. Elfriede, neen, schep liichl: 

Geen hoop, geen redding meer, geen uitkomst, dan de 
.. . 1 . [vluchll 

Op morgen waar l te lant. •• 

EDELWOLD, ier zijde van '/ tooneel. 

m Wat 's dit ! Wien hoorde ik spreken? 

Elfriede, wasH uw stem? .. Zy naderde op mijn smeeken! — 

Of — wasU een blij gcstarut' dat huar te my waart voert?» 

ELFRIEDE, EMMA, EDELWOLD, tCF zijde als VOrCn. 
ELPRIEDE. 

Mijne Emma, ik vertrek met Raimond. — Gy ontroert? 
EDELWOLD, alt voren. 
m Met valschen Raimond 1 hoe ! » 

EMMA. 

Mevrouw, wat onderwinden! 

ELFRIEDE. 

Achl zwijg, en laat mein nood mijne Emma trouw bevinden! 
Ik-zelve, ik waag dien stap met siddring. Maar, hocH zij, 

Vlieg, wacht my aan de poort : — het is Ihands plicht 

[voor my. 
EDELWOLD, al» voren. 

« Rechtvaarde Hemel ! — hoe! ondankbre!... Maar voor- 

[komen 

Wy H opzet. Snoodaart, beef! uw haatlijk bloed zal stroomen » 

[ily vertrekt in drift). 



Gravin, ik sla verbaasd, — doch gun my. 

ELPRIEDE. 
EMMA. 



Emma, spreek! 



Dit iceken bracht me een knaap, die flux ter zijde week. 
Ily drong my,'t u terstond in eigen hand Ie stellen. 
Zijn houding en gelaat scheen diep geheim te spellen. 

Aanvaard....! 

ELFRIEDE. 

Mijns Egaas ring 1 O hemelsch Albestier, 

Mijn Gade is dan naby !... Vlieg, breng dien vrcemdling 
' [hier I 

Vlieg, Emma, geef mijne angst u vleugels aan de voeten ! 

(Emma vertrekt). Gewis, liy is niet verr'. Ach • mochten wc 

[ons ontmoeten! 

{Sa eenige lusschenpozing). Wal voetstap! — Waande ik 
[U slechts, of heb ik wel gehoord ? — 
H Is Raimond! — 



ELFRIEDE, RAIMOND, Hiel bedienden, die vier ge- 
zadelde lijfpaarden aan den teugel leiden, 
EDELWOLD, dlc eersi na eenige regels verschijnt. 

RAIMOKD. 

Spoed, Gravin ! men opent ons de poort. 
Ik zie den morgenstraal reeds door de nevels boren. 
Één oogenblik vertoefd, en alles is verloren. 

ELFRIEDE. 

Ik volg u, Raimond, ja, — in d'arm van mijn' Gemaal ! 
Hy is naby! O vreugd! 

RAiMOXD, ontrust. 

Wat wil die dnisire Ual T 

ELPRIEDE. 

Mijn Ega is naby. Zijn bode. dien ik beide. 
Verschijnt opH oogenblik, dal hy ons dcrwaarU leide. 
RAiMono, verlegen. 

Wat wilt gy? spoed veeleer! het is geen loevenslijil. 

Gy zijt misleid, Gravin ! wy gaan hier alles kwijt. 

ELPRIEÜB. 

Dit teeken spreekt, mijn heer. 

RAIMOKD, ongeduldig. 

Mevrouw, ons beider leven 
Hangt aan dit oogenblik. Hier baal geen tegenstreven. 

ELFRIEDE. 

Wat schrik — Wat drift....! 

RAIMOND. 

Die drift is al te wel gegrond 1 

Nog eens, Gravin, H is tijd ! — Reeds naaki de morgen- 

[stond : 

Thands zijt ge in mijn geweld, in mijn gezag en hoede! 

Uw hand. Mevrouw! stijg op, ontzie eens minnaars woede. 

ELFRIEDE. 

Wat is uw oogmerk dan? 

HAIMOXD. 

Ik zal H u doen verslaan. 
Wanneer ik ^t nuttig achl. Thands is er geen berafln. 
Stijg op, of 'k zal H gezag des Konings hier gcbrniken. 
Nog eens voor H laatst. Mevrouw! Gy kunt het niet ontduiken . 

Stijg op ! 

ELFRIEDE, sidderend. 

Wat deed ik, ach ! 

RAIMOKD, haar in de armen vattende om haar op ie he/fen. 

Welaan dan I 

ELPRIEDE. 

Graaf, laat af! 
baihohd. 
Gy moet, en zult. 

ELFRIEDE. 

Barbaar! 
EDELWOLD, met uitgetogen zwaard toeschietende om Raimond 
te doorsteken^ 't geen Ay, Elfriede loslatende , ontwijkt. 

Verraflr! ontfang uw straf! 
RAiMOüD, den degen trekkende. 
Die slag mislukt uw'^rni. 
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EOELWOLD. 

Welaan, beantwoord üezen I 
Hier slerve ik, wil 't hel lol, maar zal gewroken wezen. 

[Zy vee htm). 

ELPRieDE. 

Waar ben Ik ! Hemel, ach ! 

{Op U gerammel van 't geweer vliegen 's Koningt lijfttaf- 
fiert met brandende fakkelen toe,- men hoort de trompet 
Heken. De Koning vertehijnt met gevolg van edellieden). 



tlT AISTIGONE VAN AREND VAN HALMAEL. 

{VVFDE BE DRY F). 

AniSTODEMUS, ANTIGONE. 

ARI8TODENU8. 

Aan awe borst, mijn kind, wil thans aw vader weeneu. 
Tot welk een* prijs de Goón de zege aan ons verleenen. 

Is dierbare, u bekend : helaas ! hel geldt uw hoofd ! 

Mij wordl een vaderland of eene lelg ontroofd I 
Wat moei de zegepraal op u en mij behalen ? 
Zolt gy, voor 't vaderland, met uw verderf betalen? 

Zal ik Qw moorder zijn 7... O vrcesselijke strijd I 
AnriGORE. 

Ach vader, zoo mijn dood den veegen Staai bevrijdt. 
Stoot awe dochter neer, zij zal gewillig sterven; -^ 
Of reik mij uwen dolk : het levenslicht te derven 

Is beter, dan, met schande en onuilwischbren smuud, 

Te leven. Geef mij 't staal : ik red den droeven Staat ! 

ARISTODEMDS. 

Goón ! door wat ijslijkheén wordt mijne ziel bestreden I 

Ach, werd uw toorn verzacht door tranen en gebeden ! 
Helaas, het is vergeefs 1 Gij, Wraakgodinnen ! gij. 
Maakt van den band des bloeds Aristoderaus vrij .' 

Stort in mijn borst het vuur, van uwe toorts gedropen,' 

Ik smeek n knielend, mij tot razernij Ie nopen; 
Drenkt mijne ziet met bloed, benevelt mijnen geest, 
Dat ik vergete, dat ik vader ben geweest ! 

Doe, me, als den held mijns slams in U giftig tooisel, razen! 

Mijn woede moge lthoom\ ja 't gausch heelal, verbazen 1 
De dolheid gloeit, en bruist door ui mijne adren heen I 
Godinnen, ja, H gelukt, ik zie u nader treén ! 

'k Zal moorden !... 'k Dorst naar bloed ! 

ARTIGOSB. 

'k Zie Arcas herwaarts streven, 
Helaas, bezadig n, hij schijnt door schrik gedreven. 

ARISTODEMUS, AMTIGONE, ARCAS. 
ARCA8. ' 

*t Gramstorig Godendom, dal, dezen wal begeeft, 
Treft oos, treft u, belaas 1 De Koning.... 

ARISTODEMUS. 

Nu? 

ARCAS. 

Uij sneeft .' 



ARISTODEMUS. 

Vlieg naai* Philander ! ga! laat hij ten strijd zich spoeden. 
Laat hij, een' God gelijk, op Sparta's benden woeden! 
Gij, keer terug I 

AHISTODEMUS, ANTIGONE. 

AflTIGOIfB. 

Helaas ! Ilhome is diep verneérd I 
De Koning is niet meer, en Sparta triomfeert 1 
Dit alles wijt men mij !... Om mij is H al verloren !... 

ARISTODEMUS. 

Schep moed, Antigonc, de zege is ons beschoren. 

H Verhaal van 's Vorsten dood spoor' mij tot wanhoop aan, 
Ithome zegevier' : wij zullen zaam vergaan ! 

ARISTODEMUS, ANTIGONE, ARCAS. 
ARISTODEMUS. 

Mijn vriend, is dan de Vorst, vernield het ons, gevallen? 

ARCAS. 

Zijn deugd en grootheid waard', voor't heil van deze wallen! 
Achl spaar mij een verhaal, dat mijne smart vergroot! 

ARISTODEMUS. 

Genoeg! Verlaat me, en zie, of ligt Philanders pogen 
Een betre tijding spelt. 

ARISTODEMUS, ANTIGOME. 
ARISTODEMUS. 

Ik heb mij niet bedrogen : 
De Godheid eischt uw bloed, ach ! mijne Anligone ! 

auticone. 
Mijn Vader, eindig ihans dit al te foltrend i\ee ! 
Mij roept het Vaderland, en spaort gij nog mijn teven 7 
'kWeel, als een Grieksche vrouw, tot heil des Staats te sneven. 
Stoot toe 1 

ARISTODEMUS, den dolk trekkende, in woede. 

Gij will? Ik moet! inijn dierbaar kind! Welaan! 
Nu helsche Magten, spoort den wreeden Yuder aan ! 

AÜTICORB. 

Stoot tocl... Ik min u steeds, en zal uw goedheid roemen. 

ARISTODEMUS. 

Geen' vader, neen, een' beuimoogt gij dien vader noemen.... 
Neen, wreede Goden, neen! zij, zij, zoo goed, zoo schoon! 
Ithome, ik kan het niet! 

ARTIGONB. 

yolbreog den wil der Goón ! 

(Z(/ nadert hem : hij heft den dolk op, en wil haar treffen, 
doch beeft terug. Op dit oogenblik grijpt zij den dolk, 
doortloot zich, en zegt, dien wegwerpende) : 

Het is in waarheid schoon voor't Vaderland te sterven. 

ARISTODEMUS, haar opvangende, met deti kreet der wanhoop. 

Wat doet gij, ach ! mijn kind, ik deed u 't leven derven! 

ARTIGORE. 

Gij Iccrdct mij mijn' pligi, ik sterf, gevoel geen pijn, 
Die zijnen pligt volbrugt, kan niet rampzalig zijn.... 
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UIT ALFONSÜS DE EERSTE VAN ISAAC DA COSTA. 

{VYFDE BE DRY F), 

DONA MATUILDA. 
MiTHILDA. 

Hoe is mija borst beklemde mijn geest Ier aeérgeslagen ! 
O angsten, drukkender dan H onheil zelf te dragen ! 

O angsten, groeiende met ieder oogenblik ! 

Helaas! het minst gerucht vervuil mijn hart van schrik ! 
De stilte beeldt den dood voor mijn benevelde oogen ! 
Mijn Egé is ten strijd (en welk een slrijdl) getogen. 

En ik, ik deel met hem in al zijn aakligheén! 

De slagen van het zwaard weergalmen door mijn leéu ! 
Ku ieder slag dreigt my zijn val ! Wat moet ik vrezen? 
Zal de uitslag van den strijd, my, hemel 1 doodlijk wezen 7 — 

En niemand nadert nog.... Zal my voor 't minst geen boö 

De pletterende maar mijns onheils brengen? Ol 

Zoo maakte een snelle dood aan mijne onzekerheden 

Een eind. — Waar vinde ik troost, of waar wende ik mijn 

[schreden? 

Ach ! mocht ik vliegen naar den strijd ! Ach I mocht mijn 

[oog 

Getuigen, dat mijn angst mijn minnend hart i>edroog ! 

Waar-, waarom mocht mijn arm der waapnen last nietdragcn? 

'k Zou waken voor zijn hoofd, ik zou des vijaods slagen 
Afweeren op mijn borst of sneven aan zijn zij I 
In dit paleis geboeid, 48 H gruwlijkst, wat ik lij ! 

Men nadert.... H Is een boö, van uit den strijd gezonden ! 

Hoe klopt mijn hart, voor H geen zijn mond my gaat ver- 

[konden ! 

DONA MATUILDA, EEN SCHILDKNAAP. 

MATDILDA. 
Mijn echtgenoot.... 

DE SCDIIDIRAAP. 

Hy leeft, Mevrouw j Nooit blonk zijn moed 
Hel schitterender glans. Het Saraceensche bloed 

Stroomt, waar by treedt, langs H veld, en mengt zich aan 

[de golven 
Des Aves, die U besproeit. De trouwe Ridders volgen 

Den weg hun door zijn zwaard gebaand ten zegepraal ! 

MATBILOA 

Kan \ zijn? en mag mijn hart dit strelende verbaal 
Vertrouwen? Jongeling, laat my uw mond nog melden, 
Wat wonder medewerkt tot redding onzer helden, 

Dat de overmacht des Moors hun niet te vrezen zij I 

DB SCHllOIRAAP. 

Ja, ^s hemels gunst. Mevrouw, stond onze helden by I 
De GastieyaoDSche stoet had dit paleis verlaten 1 
De vloekkreet van bet volk weergalmde langs de straten. 

Zy snellen langs een weg, wier eenzaamheid ben hoedt, 

De pas OQtscheepte macht der Mooren ie gemoct. 
De Gfbaf was middlerwijl tot aan het oord genaderd. 
Waar zich de menigte der Ridders had vergaderd, 

Verwittigd van H gevaar door d'algemeenen schrik. 

Drie honderd krijgcren zijn in een oogeublik 



Rondom den Vorst verga Ard, gereed bet al te wagen. 

U Vertrouwen, dat bun deugd de zege weg zal dragen. 
Leeft in zijn ^linstrend oog, en geeft een uieuweo moed 
Aan H volk, dat hem alom met doukbre zegens groet. 

Dus waren wy de stad ter poort toe doorgetrokken 

In stille statigheid. en stapten onverschrokken 
Den vijand in 't gemoet, wiens ijdele overmacht 
Met braudend ongeduld het uur van strijden wacht. 

Men schaart zich onverwijld. Van uit hel heir der Mooren 

Doet zich aan alle kant bet dreigend Allau booreo. 

En davert door de lucht mot steeds vernieuwd geweld. 
Wy naadren kalm en stil; tol midden op hel veld, 

Uw Egé aanH>ns hoofd, hel oog ten hemel heffend. 

Zijn boezem lucht geeft, in dees woorden, groolsch en tref- 
« O Hemel, die het lot der menschlijkheid bestiert, l'^^"* 
Hel zij mijn degen in den karapsirijd zegeviert. 

Het zij me een eerlijk graf op H slagveld is beschoren; 

Getuig gy welk een drift my heden aan kon sporen, 
Den slag te weeren, die een Moeder my bereidt, 
'k Strijd voor mijn Vaders eer, voor de onafbanklijkhciil 

Van H rijk, berrijd door hem, door zijn gebied beveiligd. 

Ik heb aan hunne zaak mijn leven loegeheiligd. 
En 'k zal voor hunne zaak verwinnen of vergaan. • 
Wy heffen op dees taal een kreet ten antwoord aan : 

Reeds woedt des veldheers zwaard op *s vijands dichute 

[drommen, 

Wy volgen hem 1 De vlam des oorlogs is ontglommen ! 
*t Gekletter van het stoal, der krijgren woest gerucht, 
Het nederploffen der gewonden vult de lucht. 

Wie maalt de stroomen bloed, die bruischen langs de veldeo? 

Wie meldt de menigte der reeds gevallen helden 7 
De aanvallers dringen aan met leeuwenkracht. De Hoor 
Riedt hun wanhopig weer, en slaat hun woede door 1 

Maar wat verduurt de kracht van Don Alfonsus degen 7 

Waar hy den bliksem zwaait, staat hem geen vijand tegen; 
En mooglijk had de Moor, voor zijoen arm beducht. 
Zich reeds beveiligd door een overhaaste vlucht. 

Maar Trava en zijn Ga. die woedend op ons vielen, 

En steeds vooruit zijn in het heetst des strijds, bezielen 
Hun bondgenooten met den haat, die in hon brandt ! 
Doch wal die woeste moed vermag, hun tegenstand 

(Geen twijfel!) zal weldra voor eedier moed bezwijken. 

Toen ik het slagveld liet, zag 'k reeds allengs hen wijken! 
Verwacht elk oogenblik de tijding van hun val : 
Mevrouw, ik spoed naar *l oord, dat dien getuigen zal ! 

DONA MATUILDA, Üaaroa DONA LEONORA. 
MATUILDA. 

O onverwachte troost, gy schenkt my 't leven weder \ 

Voltooi die zegepraal, o Hemel, en verneder 

Den haat, die aoo den rang van mijn Gemaal gehecht. 
De wreedste foltring schiep uil een zoo zaalgen cchtl 

{Tol Uonorüy die binnen treedl) Wat brengt mijn Leonoor ? 
[Wttt heeft uw oog f eruomcn * 
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Is reeds mijn Eebtgcnool 't gevreesd gevaar ontkomen? 
BeeA de overwinning zich voor de onzen reeds verklaard? 

LEOROBA. 

Van op den torentrans heeft lang mijn oog gestaard 
Op ^t slagveld, dat eerlang ons noodlot moet bepalen 1 
'k Zag H zwaarJgeflikker in den gloed der zonnestralen, 
Mijn oor vernam den krijg- en woede- en wanhoopkreet 
Der strijdren, die geen blijk my onderkennen deed, 
la H wisselend gewoel der wapenen verzwolgen. 
Zoo moeht mijn oog alleen den stand der legers volgen : 
Ik staar dien bevend na : mijn hart richt naar den loop 
Der golvende banier zijn angsten en zijn hoop. 
Lang stond de kans des krijgs : de Gasliljaansche vanen 
Zag *k beurtlings deinzen voor U geweld der Lusitanen, 
En beurtelings den grond herwinnen; als in U end 
Op eens een voorval, me op dit our nog onbekend. 
Het stijgend krijgsnimoer een lijd lang deed bedaren. 
Aan beide kanten zag *k het heir zich vreedzaam scharen : 
De klank van Umoordmetaal zweeg eensklaps in de lacht... 
Een schrikkelijke kreet vernieuwt het woest geruehl. 
De woede van de wraak schijnt thands den strijd te mengen, 
Het zwaard met heeter dorst des vijands bloed te plengen ! 
Maar toen ik tot u spoedde en van den toren week. 
Scheen *t my de Saraceen, die reddeloos bezweek I 

MATBILOA. 

Wat heeft mgn bange ziel van uw verhaal te wachten? 
Een enkel oogenblik mocht slechts mijn smart verzachten; 
Een enkel oogenblik stort me in nog wreedcr angst... 

LEOIIOBA. 

Het uitstel tergt, Mevrouw, uw tedere verlangsl I 
Wat vreest gy, als de Moor voor de onzen is geweken ? 

MATBILOA. 

Ach! His mijn Gade licht,dien thands zijn Ridders wreken... 

LBOIfOaA. 

Lorenzo nadert ons. Verban uw vrees. Mevrouw, 
'k Voorspel uit zijne komst het einde van uw rouw. 

DB VORIGEN, LORENZO. 
LOaBRZO. 

Mevrouw, de zege is ons I De Saraceenen vluchten! 
Geen overweldiging staat langer ons te duchten I 

Uw EgA heefl den kop des dwingelands verplet! 

Ons Portugal is vrij en Guimaraéns gered I 

MATHILDA. 

Alfonsus triomfeert 1 O vreugde zonder gade ! 
O zielverrukkend blyk der bcmelsche genade ! 



UIT JOAPf WOUTERSZ VAN HENDRIK JOAN SCHIMMEL. 

{TWEEDE BEDRYF). 

WILLEM VAM ORANJE, HARNIX, CORNELIS DIRKSZOON. 

WILLEM. 

R«eds hier, mijn Admiraal I 



CORIIELIS OIRKSZOOIV. 

Mijn Prins, 'k wacht uw bevalen. 

WILLEM. 

Ze zijn slechts weinig, Vriend, en spoedig meèle deelen. 
Bossu rust schepen uit en sluit de Zuiderzee;^ 
Neem op uw ranke vloot de hoop van Hollaiul meé. 

Het Zuiden is bezet door Alvaas oorlogshoopen; 

Zoo deze ook hier verwint, staal hem hel Noorden open. 
De vloot van Spanje is sterk. 

CORRELIS OIRKSZOOlf. 

En de onze is slecht bemand. 
Doch kent een beetrezaak... zij strijdt voor U vaderland. 

WILLEM. 

Bij gunstig weer en lij, niet waar? vertrekt gij hedcn^ 
Den vijand opgespoord... 

CORRELIS DIRISZOOlf. 

En dan den strijd gestreden. 
Wij enlren ieder schip en wreken Zutfens moord. 
Het Rotterdamsch verraad... De Spanjaarts over boord! 
Mijn kindren staan gereed, de Zeeuwen en Westfriezen ! 
Zij kunnen, jammer is H, één leven slechts verliezen. 
Vaarwel... wij spreken straks door gorgels van metaal : 
Denk dan — dat is de groet van Dirkszoon d' Admiraal. 
{Hij gaat, doch plotseling keert hif), 
MaarPrins!de zeestrijd wordt misschien door ous verioren... 
Dan zien we elkaAr niet wcér : *k heb op Gods woord ge- 

[zworen, 

Dal ik — het was wellicht te sloul, te trolsch een taal — 
Of nimmer keeren zou, of slechts in zegepraal. 
En zoo ik vallen mocht. Prins! ik laat kindren achter... 

{Hij zoekt een traan weg te pitiken). 

WILLEM. 

*k Begrijp u, Vader! maar ii zal uw kroost een wachter. 
Een goede momboir zijn. Getrouwe, tot zijn dood. 
Deelt Willem met uw kroost, zijn laatste kruimken brood. 

CORRELIS DIRISZOOR. 

Geen brood in ledigheid; want de arbeid moet hen sterken : 

De Hollandsehe arm wete ook voor 't HoUaudsch brood te 

[werken. 

{Zachter.) Voed ze op in *s Heeren vrees, aan deugd en 

[eer verpand. 

En leer ze trouw te zyn aan *t dierbaar Vaderland. 
Meld hun wat zuiver bloed herombruist in hun ader. 
En dat het heerlijk is te sterven als hun vader. 
{Hij vat des Prinsen kand^ drukt die en vertrekt door de 
deur ter linker zijde), 

WILLEM VAN ORANJE EN MARNIX. 

WILLEM, hem nastarend. 

I 
O had het vaderland meer zonen loo als gij ! 

Één vendel met uw moed, en Nederland was vrij. 

EER OIERAAR VAR OER PRIR8. 

Heer Dicderik Sonoi vraagt met de Heeren Staten 
Tot Uw Doorluchtigheid te worden toegelaten. 

54 
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WILLEM. 

Sonoi, Sonoi is bier • dat men ze herwaarts leid' ! 
DE VORIGBN, DIRK SOiNOI, REINIER KANT 60 Gekom- 

mitteerde Radeo vao Westfrieslaod et het 
Noorder-K warüer. 

SONOI. 

Wij onderwerpen ons aan Uw Doorlach tigiicid. 
Ik handelde op ow last; ik gaf mijn yolk het teeken, 
Rondom de veege stad de dijliea door te steken. 

Het plan zoo lang beraamd, was ter voltrekking rijp. 

De sluis vau Krabbendam, Aartwoude en van de Zijp, 
Weérstondden vloed nietmeer, die opschoot ail zijn boorden, 

[Op de Raden wijzende). 
Toen die geleerde raad> in fraaie en cedls woorden, 

Als Heeren van de pen, den toeleg streng verbood. 

De Heeren pralen veel, maar redden ze uil den nood? 
Zij kladden op H papier, die goede burgervaderen ! 
Zij mogen, als U hun lust, op H muf stadhuis vergaderen. 

Bevelen aan den schout, d4ér tot hun dienst bereid 1 

Maar niet den luitenant van Uw Doorlucbligheid. 

BEimBB lART. 

Heer Dirk Sonoi vergeet den eerbied ons verschuldigd. 

soifoi, op den Print wijzend, 
Sonoi kent slechts één Heer, wiens macht hij gaarne huldigt. 

RBIIIlEa lART. 

Heer Dirk Sonoi vergeel— 't werd dikwerfhem ontvouwd- 
Dat 's Prinsen Luitenant betaald wordt met óns goud. 

WILLEM. 

Gij beiden komt dan hier bet vuur der tweedracht stoken I 
Waarom mijn last weerstreefd? de dijk waar' doorgestoken, 
En 't water spoelde reeds de Spaansche tenten om... 

' BEIÜIER lART. 

Verdronk én weide én vee, den laalsten eigendom 
Der arme burgerij. Waarom hun 't brood te ontroovcn, 
Dat gade en kinders voedt?.. Prinsl zoo men mocht gelooven, 
Dat Spanjes beulensloet met voordeel wierd bestreén. 
Elk gaf bet eigene op ten nutte van 't gemeen. — 
Maar thands geen uitkomst meer... de zee moog' weide en 
In de opgespcrde kaak voor immer binnenslorpen; Lao*'P«o 
De wrakke muur der stad, voor wie men de offers biedt. 
Weerstaat der ijzren vuist van haar belagers niet. 

WILLEM. 

Gij wanhoopt!... Kent gij dan de rijke ontelbre bronnen. 
Die nog tot Neérlands hulp zoo kwistig vloeien konnen? 
Gij vreest Kaslieljes macht, maar neen, gij wordt misleid, 
De vijand woont in 't hart en heet mismoedigheid. 
Zoo lang ge u sterk gelooft, den v^and weert van binnen. 
Ge u ORVBawiRLiji denkt, kan Spanje u niet verwinnen. 
'I Verachte handelsvolk zweeg lang eerbiedig stil : 
't Is uit de rast ontwaakt, thands kar hel, wat het wil. 
Maar 't pleng' dan ook zijn bloed op vrijheids heilig outer. 
't Smelt' kogels van zijn goud, 't smeed' zwaarden van zijn 

[koulcr; 



Elk burger worde een held en ieder dorp een vloot. 
Volharding zij de leus en 't loon is beerlek, groot I 
BEiHiEa EAirr. 

Doorluchte Prins, wiens moed, wiens geestkracht wij be- 

[voBdcreo, 

De moed ontzinkt ons hart, bij 't oorverdoovend donderai 
Van goollingen kartouw. Uw doel is stout, is grootscb, 
Maar Holland eischt den steun eens dappren bondgeooots! 

WILLEM. 

'k Bezit een bondgenoot, dien niemant dnrfl trotscerea... 

{PtechUg, omhoog wif'ztnde) 

Ik sloot een vast verbond met God, den Heer der Beerea. 

{Een oogenblik om ttilu), 
soaoi. 

Welnu, weerstreeft ge nog? Beraadt ge u? gij zwijgt stil! 

God redt alleen den man, die zelf zich redden wil. 
Aan eigen kracht geloofd I God zegent wis bet pogen; 
Maar bij, die onder 't wicht des rampspoeds gaatgebogea, 

De band tot bidden vouwt, niet uitstrekt naar 't geweer, 

Verdient de redding niet, want bij verzoekt den Heer. 

DE voRJCEN, JAN wotTTERSz treedt haastig bioDeo. 

JOAR. 

Moge Uw Doorluchtigheid mijn rassche komst vergevea !... 
Een vreeselijk bericht heeft herwaarts mij gedreven. 

WILLEM. 

't Bericht moet wichtig zijn... 

BBIIIIER KART. 

De vijand voor de poort! 

JOAR. 

Hij heeft het Gooi verwoest en Naarden leéggemoord. 

KART. 

O God! 

{Al de Raden geven leekenen van ontzeMm§). 
WILLEM, bedaard. 
Die sehrikmare is, zoo niet geheel veRonnea, 
Misschien wel veel vergroot. 

JOAR. 

Mocht ik nog twijOen koanes i 
'k Hield aan de Zuiderpoort dit uur naar pliebl de wadit 
Een huisman klopte er aan — hij werd tot m^ gebradil. 
Met wit gebleekten wang, maar bevende van woede. 
Verhaalde bij den moord, hoe Naarden brandde en blaedJ c 
Hij woonde er vroegerzelf,en heeft den moord aanseboavd. 
De gruwlen daar begaan, waarvan de mensebheidgroavu 
Romero had beloofd de veege vest te sparen, 
O, hij hield trouw zijn eedl De op bloed beluste sekares. 
Die duivels uit het Zuid, verbraken reeds bet wooH. 
En verwden 't lemmer rood bij d'ingang van de poort. 
Romero keurde 't af, deed d'envelmoed bedwingen : 
Hij wou van meer nabij zijn rijken buit bespringcM. 
Op zijn bevel toog elk — de vroedschap en geseeat'. 
Ter Gasthuiskerke heen, de doodsebrik in 't gebeest'. 
Daar, heette 't, zou men d'eed vernieuwen aan den Kenia^ 
Dan henen gaan in vrcé naar hofstede of naar woaiag. 
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Naiow was de schaar vereend en stamelde elk zijn beé, 
Of raaaw klonk door H gewelf: « Maakt u lot sterven reé! •• 

Toeo spuwden bus en roer den dood in de ingewanden. 

De zwaarden schaarden bot op saèmgevoawen handen, 

Op schedels neérgeknikt, xich bakkend voor den slag. 
Elk, die de marteling bij loomer dood voorzag ! 

HWisroordenSpanjaart feest — omdoónop doónte tassen, 

Tol de enkels in het bloed, in menschenbloed te plassen, 
Bij U buldren van H masket, bij helschen spot en jok. 
Bij 't angstig noodgeschrei, dat wegstierf in genok. 

De poorter, dien ik sprak, hield lich in U koor versteken; 

Hij zag de slachting aan, kon helpen noch zich wreken. 
Zes aren heeft hij daar in doodsangst doorgebracht, 
Eo dikwerf zwijmens reé. Bij H vallen vanden nacht 

Sleeg hij zijn schuilplaats af. Hij wandelde over lijken. 

Eca Maarder had zijn beul in U worstlen doen bezwijken. 
De rlocbtling momde zich, toog been als soudenier; 
Hij riood op Huiden toe, toen over zee naar hier. 
H Gerncbt door hem verspreid, doet aller spieren zwellen; 
De lafsten worden stout en vragen voort te snellen. 
• Knot vrij den rechterarm, » zoo roept m*in elke vest, 
" Wij geven H nimmer, op, zoo lang de linker rest. » 

{Een ooginblik van ttille). 
WILLEM, zich tol de Raden keerende. 

Ik vraag u thands niet meer, wat gij me straks dorst wei- 

[geren. 
Behoodt uw weide, o w vee. . .maar weet, de nood zal steigeren , 
Eo de afgestreden stad ontsluit weldra de poort. 
Dan vangt de slachting aan, de dolle menschenmoord ! 
Gij bebt bet zoo gewild. Is Alkmaars muur gevallen. 
Dan zal de krijgstrompet ook voor uw poorten schallen. 
Is Alkmaars rookend puin geplunderd, leeg geroofd. 
Dan holt de bloeddorst voort en berst u *t eigen hoofd. 
Gij weet en hoorde H weer, hoe Spanjes huurling martelt. 
En kneust en ledcbraakt wat valt en tegenspartelt. 
Voorzeker ! de ure komt, dat gij uw zwakheid vloekt, 
En ge in der waatren schoot een zachter sterfbed zoekt. 

BEIRlEa lART. 

Prins! Prins! H werd ons gemaald met al tegloènde verwen... 

Beide armen resten ons... wij zullen stumdbro sterven... 
Vergeef, wij waren zwak... Oranje I voer ons aan, 
De wanhoop geefl ons kracht : wij redden of vergaan! 

WILLEM. 

Gaat thands; meldt dit besluit aan de ons getrouwe steden, 
Vaartwei — dat de Opperheer op onze smeekgebeden 
Zijn slormen gieren doe, langs H breede waterspoor. 
En weldra zwelt de zee, en stuift de dijken door. 

(Z(/ gaan), 

DE TOBiGEN, zoodcr RANT 60 de Gekommitteerden. 

WILLEM. 

Gij blijft, Sonoil... Gij gaal niet derwaarts... Aldegonde 
Vervangt aw plaats. 

SOROI. 

Cn ik uw luitenant? 



De wonde 
Door u geslagen, wordt het best door hem geheeld. 
Gij gaal naar Delft, waar gij den lastbrief mededeelt. 
Die straks door Marniz u wordt uitgereikt; maar spoedig 
Keert gij terug, ik wacht u hier. {Sonoi af). 

DE voRiGBN, zonder sonoi. 

WILLEM. 

Mijn Marnix, moedig 
Maar langzaam voorlgetreén ! herstel wat hij misdeed. 
De steden halen hem; ga, maak den brief gereed 
Aan dVhlbrcn raad van Delft, {Marnix af), 

DB VORIGCN, ZOoder MARMIX. 
WILLEM, neèrzijgende op den leunstoel, voor ziek heen. 
Schier was de kracht me ontvallent 
Elk is de last te zwaar; ii draag den last voor allen. 

Ginds sluipt de muichelmoord.... 
joiN, die zich na het verhaal op den achtergrond heeft bege- 
ven, en nu naar voren treedt. 

Zoo Uw Doorluchtigheid... 
WILLEM, omziende, verbaasd. 
Ik waande u reeds van hier. Waarom zoo lang gebeid ? 

JOAIf. 

De bode is weergekeerd van Alkmaars bange veste. 

WILLEM, met belangstelling. 
Welnu ? 

lOAif. 

De nood klom hoog; de mondkost die nog restte. 
Voedt burger noch soldaat; toch galmt het Vrijheidslied, 
Want derven ze ook de kracht, de moed begeeft hun niet. 

Zij sleuren H matte lijf vol strijdlust naarde wallen. 

Waar zij, is H Godes wil, naast kroost of gade vallen. 
Die meé ten wal gestormd, het harnas aangegord. 
De ziedende oliestroom bij kuipen nederstort. 

Zij hopen op ontzet, en doen HUw Hoogheid vragen; 

Zij hebben veel verduurd, niet langer is H te dragen. 
Nog wies het water niet. Prins! geef mijn beé gehoor : 
Ik val den Spanjaart aan, en steek de dijken door. 

WILLEM. 

Neen Hopman, niet aan u, aan andren zij H bevolen. 

JOAH. 

En 11 blijf achter muur en torentrans verscholen ! 
WILLEM, hem scherp aanstarende. 
U wachteen ander werk, u, dien 'k vertrouwen kan.... 
{Pfaeene kleine pauze). Gij zijt van Brussel? 

joiif. 

Ja. 

WILLEM. 

Kent gij dien edelman, 
Genaamd Alonzo de Ia Cerda? 

joAif, verbleekt, 

Naam eens Granden.... 

WILLBV. 

Die zich een woonplaats koos in onze Nederlanden. 



Digitized by 



Google 



♦•2« 



TREURSPEL. 



Gij kenibem?... antwoord mij. Wal vreeie sluit uw mond? 
H«rkeadet gij den mao, wanneer bij voor u stond. 
{Etn keUebawrdier wordt door de wijd opemlaande deur op 
den achtergrond zichtbaar : in die verimmming herkent 
men Don AlonzOy Joans va4^)' 

JOAR. 

Missebien.... (^7 bemerkt hem en ontzei), 

WILLEM. 

Gijzondt dien man ait duizenden ontdekken? 

Geef mij zijn vormen aan, besebrijf zijn wezenstrekken., 

lOAif, itamerend. 

Als kind zag ik hem eens, en wat het knaapjen ziet. 

Vergeet de jongling licht. 

WILLEM, hem itrak aamiende. 

Man, ik vertrouw u niet; 

{Zijn item verheffend). Ge ontduikt mijn aanblik.... gij ver- 
[bleekt... blijf daar, niet nader I 

Ik beb u trouw geloofd.... ik- koesterde een verrader. 

Zoo ge onder vriendschapsmoro, op koning Flips gebod. 

Me als Judas nader trad t, en kussend.... 

J04R. 

O mijn Godl 

Wat wreed, wat bitter woord ! Mijn Prins I kost gij H ge- 

[looven?... 

Ik dorsten naar uw bloed? O bij den Heer daar boven. 
Wat me ook aan H leven boei% zoo gij bet vordren* moet. 
Stort ik, voor üw behoud, mijn laatsten droppel bloed. 
Verdreven uit mijn buis, verstooten door mijn magen, 
Heb ik voor Hollands zaalc, den haat, den smaad verdragen. 
Ik hoorde alleen üw slem, bleef niemant me ook nabij, 
Meer dan me een maagschap was, meer dan een vriend, 

[waart gij. 
Verrader, grievend woord I het doet mij U harte bloeden I 
Van waar die achterdocht, wat wettigt uw vermoeden? 
*k Bewees het tegendeel; in menig doodsgevaar 
Was deze borst, mijn Prins, uw schild, uw beukelaar. 
{Blozend). \ergeef mij, eedleVorst, zoo 'k slof op eigen daden. 

WILLEM. 

Gij hebt den argwaan zelf u op het hoofd geladen 
Door H zonderling gedrag van dezen oogenblik. 
Gij kent Alonzo de la Cerda? 

{Alonzo wordt weder zichtbaar voor Joan; dezen vaart eene 
siddering door de leden). 

Doei) wat schrik 
Rijdt door uw leden been? 

JOAR. 

Het zal uw argwaan wekken, 
Ik kan niet... 

WILLEM. 

Hopman! ga... 

lOAIf. 

Ik moet...» 

WILLEM. 

Gij kunt vertrekken. 
Uw vendel breekt nog beden op. *k Voldoe uw wensch; 
Gij trekt ten strijde.... 



JOAR. 

Dat ik bij u blijve ! 

WILLEM. 

Mensch, 
Gij zijl me een raadsel; ik vervul uw eigen bede. 
Gij hebt den strijd gewild. 

JOAR. 

Dit zwaard roeste in de schede t 
Ik hiét den krijg... ik blijf bij u... ik volg n... 

WILLEM. 

Gij? 
'k Wil hier uw diensten niet... niet langer dient gij mij. 
In dit kwartier... Haak u gereed; verlaat mijn woAiog 
En binnen U uur de stad. 

JOAR, naar den achtergrond tredende in wanhoop. 
Waarheen ? 
ALORZO, fluisterend. 

Naar onzen koning. 
Zoo H opzet is volbracht. 

JOAR deinst terug en treedt op den Prins toe. 

Prins ! gij verdenkt den mao, 
Die rein en schuldloos is, maar H niet bewijzen kan. — 
De schijn tuigt tegen mij; ^k ben schuldig in uwe oogeo ! 
Maarzoo eens dienaars raad, zijn beden iels vermogeo, 
{Angstig omziende) Gord dan het harnas aan, bepanlscr o 

[hel lijf. 
Eer u de muicbelmoord den dolk in H harte drijv' ! 
Een dubble wachleurij moet u voorlaan bewaken : 
Plaats wachten op den muur, plaats wachten op de daken ! 
Filips looft schatten uit, verklaart u vogelvrij. 
Schoon de eerzucht falen moog : nooit faalt de dweeperij 
WILLEM, hem strak aanstarend. 
Ik ken — het bleek u straks — bet opzet van den koning; 
Maar Hopman 1 hoe kent gij \l{Jottn zwijgt veHegen st^ 
{Bijlend) \ Waardeer die Irouwbelooniogl 

JOAR. 

Gg hoort mgn beden niet I 'k Ben zelf er de oorzaak van! 

Zoo eigen veiligheid n niet bewegen kan 
Tot meerdre zorg, bedenk, wie met n zouden sneven. 
Uw leven, dierbre Prins, is ook ons aller leven, 

*t Beginsel sterft in u van onzen reuzenstrijd I 

Denk, dat ge vruheios steor eu Hoixards vaobe zijt. 

WILLEM. 

Ik ken mijn plicht; mocht gij den uwen nooit vergeten I 
*k Begrfjp uw woorden niet, ik moet ze strijdig heelen 
Het uw gedrag; gij kent, en 't schijnt mij wonderbaar, 
Den aanslag ginds gesmeed, ja zelfs mgn moordenaar. 
Gij wilt mij redden, mij beschermen, mij bewaken. 
Maar wijkt het antwoord uit, dat mij bekend zou maken 
Het hem, die mij belaagt; H vertrouwen van weleer 
Wordt u door mij ontzegd, en nooit verwerfigy 't weer. " 
Gij gaat met Heer Sonoi H ontzet van Alkmaar wagen; 
Maar weet, ik houd het oog ook daar op u geslagen. 
Zoo gij dien Grande ontmoet, bij volgt gewis ow sehrcéa, 
Raad hem op U glibbrig pad niet verder voori te treéa. 
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Ik kleed mij oiel io HsUal, 'k omring mij niet met wachten: 
Ééo wachter waakt alleen, eo hij heeft renzenkrachlen; 
Zijn Argusoog ziet snel U gevest van iedren dolk, 
Die wachter. Hopman, is de liefde van dit volk. 
{WiiUm wendt hel hoofd om; de voor hem liggende papieren 
trekken thandê alleen xijne aandacht; Alonzo neemt een 
piilool uil den gordel en mikt op den Print; Joan bemerkt 
hel, ijlt toe en ontrukt hem het geweer, dal gedurende de 
worsteling afgaat), 

DE VORIGEN, 80N0I, MARNIX, CHARLOTTE VAN 
BOURBON. 

(Charlolle ffan Bourbon tlormi binnen door de deur ter /iti- 
ker zijde, Mamix, Sonoi enWachlen tehielen toe door die 
op den achtergrond; Willem waggelt een oogenblik van 
schrik; Joan doodsbleek, Alonzoos schouder krampach- 
tig vaslklewtmende met de rechterhand, houdt het pistool 
in de linker). 

60(101 en MABRIX. 

Een schot.... 

CHARLOTTB. 

Hij is vermoord!.... De halp komt wis te spade. 
WILLEM, naar Charlotte tredende , kalm. 
De Heer heeft mij gered... 

CHABLOTTB. 

Gered... gered 1... mijn Gadel 
{Zif bezwijmt in de armen van Willem). 



UIT GIOVANNI Dl PROCIDA VAN HENDRIK JOAN 
SCHIMHEL. 

(DERDE BE DRY F), 

(Een laal met breede zoilenrijen in moorschen stijl. Aan de 
pijlera allerlei wapentuig als trofeén.Op den achtergrond 
een breede vleugeldeur; ter linker en rechter zijde op 
den voorgrond een kleinere. Ter linker zijde, een weinig 
naar den achtergrond, onder een verheroelte, prijkende 
met «Ie gravenkroon, twee zetels, waarop het wapen van 
Herbert van Oriéans is gestikt Op den voorgrond, tegen- 
over de zetels, staat Goillaume de L'EsTEiiDAaT in prachtig 
hofgewaad). 

cinLLAUiiE, op de zetels wijzende. 

Die plaats behoor aan mij, die wrong behoor mijn schedel I 

'k Gaf steeds Anjou mijn bloed op H slagveld, en Ik bedel 

Vergeefs om H eereloon; maar neen, de TEstendart 

Zal eenmaal landvoogd zijn... (Pauze) zoo H krijg werd, 

[en U gevaar 

Ten top aleeg , zod Herbert den stormwind niet bezweeren . 

Hij is Ie xacbt, tezwak*.. Ik slechts zoü H volk regeeren, 

Ik wrong het steigrend ros de toomen in den bek, 

Al spoog de gorgel bloed; ik boog den stuggen nek 
Des loggen elefants, al wervelde, ook H gebeente 
Bij H wringen van den strik. Een wrokkende gemeente 

Waar* ras Herbert te sterk; hij, weeke, laffe bloed 

Wil *t zwAABD en njet de aoé. 



DE VORIGE, DRODET is bij den laatstcn regel de 
deur ter rechter zijde binoengetreden. 

DROUET. 

Goed dat ik u ontmoet. 

GOILLAUME. 

Drouct... 

DROUET. 

Waar is de vrouw, die Bianca nordt geheelcii 7 

coiLLADME, ougcduldig. 
Ze is mijn. 

DROUET. 

Ik werd gewond... 

6UILLAUMB. 

Het gantsche rijk zal U weten. 

DROUET. 

Ik werd... 

6UILUUME. 

Ik weet het reeds. 

DROUET. 

Haar neen, dit weet gij niet; 
Waar' ^k niet gewond geweest, dan ware ook niet geschied 
Wat thands.... 

6UILLAUMB, dc hand aan hel knij f slaande. 
Gij scherstmetmij. 

DROUET, gemeenzaam. 

Heer, laat het in de schede; 
Ik hoü niet van die pen... ook zijn we in vollen vrede 

GUILLAUMB. 

Zoo spreekt Drooet tot mij I 

DROUET. 

Waarom niet? wij bekend... 
Wal meer is, zelfs bevriend... 

CUILLAUMB. 

Ga, muf stuk perkament, 
Of *s ridders ijzren hand zot) dra u kunnen leeren, 
Hoe vuige dorperheid ecu Graaf van *t rijk moet eeren. 

DROUET. 

Wat vreemder dan de mensch 7 1i Werd gister nog gevleid. 

Herinnerd aan mijn geest, niet aan mijn dorperbeid. 
Mijnheer de l'Estendart heeft mij toen vriend geheelen; 
H Waarom zal wel het best de Joodsche wislaar welen, 

Wien straks een vijftigtal zcchinen werd geteld. 

Gekweten werd de schuld, met mijn, met^s dorpers geld. 

CUILLAUMB. 

Herinnert gij mij dit met bitse spotlernije? 

H Moest eer zijn voor den vrek, zoo 'k hem van bloedgeld vrije, 

Zoo ik een deel der munt, door woeker saamgegaArd, 

Wil aadlen door H gebruik. 

DROUET. 

Och I dat gij gaarder waart 
En ik de PEstendart.... U Is nieuw, bij Abrams assche! 
Ik noem H onschatbare eer, dal leégen van mijn tassche. 

CUILLAUMB. 

Bezit gij niet den brief, geteekend met mijn band....? 
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DROUET. 

Waarbij ten vijfden maal aw bergslol wordt verpand? 
Ik leende, liever nog dan op dat dor gesteente, 
Op San Francescoos baard of Korradijns gebeente. 

6UILUUIE. 

Die toon.... 

DROUET. 

Geef mij mijn geld... 

GDILLiCME. 

'k Verdraag nw scherts niet meer. 
Vertrek eer ik H beveel... 

DRODET. 

Geloof me, *k scherts niet, Hecrl 

Wat mensch, — xoo hy bestond , dan diende bij bewon- 

[derd, — 

Zoi\ scherts en jok verstaan, wanneer hij wordt geplonderd. 

U is *t een beier tijd, gij teert op *s naasten goed. 

CDILLAUME. 

Zegt GIJ dit, onde grijp? Gu neemt bet goud. 

DROUET. 

Gij 't bloed. 

CUILLAUIE. 

Hoe nu? 

DROUET. 

Gij hebt een vroow geroofd 

GUILUUHB. 

Zij is de mijne. 

DROUET. 

Het volk beschuldigt u van roof 

GUILLAUIB. 

Welnu, Hverschijne 
Vooras Landvoogds richterstoel. De roos van Termini 
Is, blijft mijn eigendom. 

DROUET. 

Bemint gij haar 7 Gij, die 
Haar hebt geroofd? Maar zij veracht u, moet u vloeken. 

GUILLAUVE. 

Zwijg; niets meer van die vrouw. Il Wil thands niet onder- 

[zoeken, 

Waarom gij 't wagen durft... Gij spreekt van haar met 

[vuur... 

Maar werpt ge op haar een blik, dan slaat uw stervensuur J 

Gij zijt waarschuwd. Van iels anders... van zechinen. 

Gij vreest voor geldverlies, maar wilt gij geld verdierbii ? 

DROUET. 

Heer ! waar dit in uw macht.... ) 

GUILLADMB. 

'k Begrijp u, luister goed. 
Een dorper hoonde mij, — ik eisch van u zijn bloed. 
DROUET, onthutsl. 
Van mij? 

GUILUUME. 

Gij hebt alleen de vlugge bazewinden. 
Die immer H rechte spoor door struik en hegge vinden. 
De mijne zijn te lomp. Den man, wiens dood ik wil. 
Ontbood de Landvoogd bier. 

DROUET. 

't Is Piclro — de oorzaak...? 



GUILLACME. 

Stil, 
Hoor verder. Durft die man op 's Konings burcht verschijnen, 
Dan geeft ge uw volk een wenk, en hij moet... 

DROUET. 

Stil verdwijnen. 
Het is bon zeker vreemd; hun hand bleef vrij van bloed. 
Maar toch, zoo 'n gouden schijf maakt allen arbeid zoet. 
Want Heer ! de prijs is... 

GUILLAUIB. 

Vier zechinen. 

DROUET. 

Vijf. 

GUILLAUME. 

Geklonken 
DROUET, (er zijde. 

Had ik maar meer gevraagd — hij had me erzes geschonken. 

GUiiLAUiiB, ter zijde. 

De geldgier. .. (/uicO Voer het uit en neem mijn zegen meê. 

{Paukgeichal in de verte; de vleugeldeuren worden geopend^ 

een heraut treedt op). 

DB HERAUT. 

Mijn Heer van Orléans ! Mejoukvroow van Beaupré ! 
{Edelen, in hofkleedij, vullen langzamerhand den aekter- 
grond; Drouet, die zich naar de deur ter rechter zijde 
keerde, komt terug). 

DROUET, tot Guillaume, zacht. 
\ Vraag zes. 

GUILLAUME, Zacht. 

Verwijder u. Genoeg mij afgeknepen I 
{Luid) Ik keur uw reekning goed. Mijn Heer Drouet ! 
DROUET, hem toeknikkende. 

Begrepen I 
(Verscheidene ridders en edelknapen scharen zich lerweder- 
zgde van de vleugeldeur; het pankgesehal komt nader; 

HERBERT VAR ORL^AIIS trCCdt Op mCt BEATRIX VAR BBAQPtttf; 

GUILLAUME DE L^ESTERDART voegt zich bij de odclen, waar 
onder men opmerkt den graaf var caltagibokb. Mannen 
van wapenen vatten post bij de deur). 

herbert, met de hand wenkende. 

Baroenen, weest gegroet I {Tot Reatrim, koud maetr hofe^ 
[l^'k) 'k Geleide u naar de plaats. 

Die mijn verloofde voegt. 

BEATRIX, zich nederzettende. 

De bleekheid uws gelaats 

Duidt krankheid aan, Herbert ! 

GUILLAUME, ter zijde. 

Hij heefi nog wys gekozen. 

HERBERT, tot Bcatrix. 

Vrees niet; gij zijt thands hier — uw hand strooit altoos 

[roira. 

BEATRIX. 

Dus hebt gij inderdaad getreurd?... mgn afzgn zod...7 

Ik dank u voor dat woord... Niet waar, geen vreoiMk 

[vrouw...? 

HERBERT. 

Wat schoone paerlen, die dat blanke voorhoofd sieren ! 
Helaas! zij derven daar beur waarde... 
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Vleier! Vieren 
Wij bedeu '( feest, dat ge oqs beloofde. 

HCRBERT. 

Een jachtpartij? 
Nceo, morgen. 

BEATRIX. 

Heerlijk I... Wie kent beter ook dan gij 

Hija lievelingsvermaak. Herinnert ge a de dagen 

Van vroeger lijd nog wel 7 Vaak lieefl me aw paard gedragen, 

Als gij de tengels bieldt... Dan ging H soms in galop 

Den snellen brak YOorbij, naar H everzwijn, berg op 

Berg af; en de edelknaap was reeds der jonkvrouw hoeder. 

Ja, de edelknaap, bet kind beminde reeds. 

BERseaT. 

Als broeder. 

BEATRIX. 

En zonder hoop misschien. Geen wonder! Want Beaupré 
Stond toen Ie hoog voor hem. 

HEBBERT, tüT zijdc. 

Verwijt zij nu alreé...? 
{DUp buig9nd),^}L Ben alles u verplicht... 

BEATRIX. 

Herbert !... Wat onheilsteeken ? 

'I Vernuft schijnt wel dal hoofd, de vreugd dat harte ont^ 

[weken. 

De ridder, dien de hoon in nijd en woede ontstak, 

Wijl hij, die voor zijn sehoone een lans in H steekspel brak, 

Hel zaal er bij verloor, kon wis niet droever wezen. 

Gij vraagt zelfs niet naar H hof; wat sehoone er werd ge- 

, [prezen. 

Wat huwlijk werd gevierd...! Ge erinnert u het feest 

Bij 's Konings huwelijk? Hel is prachtig, rijk geweest; 

Haar H werd geëvenaard door 't schoon festijn, gegeven 

Ter eere van den Paus, dien Karel had verheven. 

BERBEBT. 

Mijn Bruid, wat is mij H hof nu zii 't verlaten heeft. 
Van wie H zijn waarde heeft. 

BEATRIX. 

'k Bemerk, Herbert, gij leeft 
Wel ver van 'l bof, maar zijl de vleilaal niet vergoten. 
Gij boordet toch van hem, die heilig wordt geheeten? 
Van Cimabues kunst, zijn Jonkvrouw? 

nSRBERT. 

Neen. 

BEATRIX. 

Kan 't zijn ! 
Hei meesterstuk des mans, door Guelf en Gibellijn 
Geacht! Florences roem! Zijn Hemelkoninginne... 

HERBERT. 

Is wis oiel schooner dan de vrouw, die ik beminne. 

BER EOELERAAP. 

De Syndikos der stad Palermo. 

DE VORIGEIf, DE SYNDIKUS. 
OE STRDIEUS. 

'k Groet u, Heer! 
HEBBERT, tckerp, 
lie Landvoogd heefi gewacht. Gij hebt u, op mijn eer, 



Niet zeer gespoed, en 't gold bevelen van den Koning! 
{Tol Beaupré), Ik vraag mijn sehoone bruid tliands ueedrig 
Haar 't plegen van den Staat... ^om verschoouing^ 

BEATRIX. 

Gaat voor, ik ben 't gewoon. 
HERBERT, opt taande, 
Baroenen van het Rijk, ik heb u opontboón 
Ter dagvaart, niet alleen om allen te verkonden. 
Dat ik voor 't aanschijn Gods verloofd ben en verbonden 
Aan Jonkvrouw van Beaupré, maar ook om 's Konings wil, 
Gebleken uit dien brief, u roeé te deelen ! 

{Hii onlvouwt een perkamenl). 
CDiLLAUME, tol Herbert. 

Schril 
Klinkt hun dat woord in 'I oor. 

HERBERT. 

Tree voor, Caltagirone ! 
Gij hebteen dochter.... 

CALTACIRORE. 

Ze is verloofd. 

HERBERT. 

De hand der Sehoone 
Wordt vrij. Uw Suzerein schenkt aan de l'Estendart 
Den titel baars geqiaals. 

CALTACIRORE. 

Nooit, nooit. 

CDILLAUME. 

Er is gevaar 
In 't wcigren.... 't geldt uw goed, ja 't geldt misschien uw 

[leven. 

CALTACIRORE. 

Zou ik mijn eenigst kind dien woestaard t'offer geven? 

DROUET. 

Heer vader, wees gerust, en trek maar heen in vree I 
Hij laat misschien u 't kind en neemt den bruidschat mcé. 
BEATRIX, het gelaat van Drouet afkeerend^ halfluid. 
De dorper walgt mij. 

HERBERT, tot Drouet^ ttreng.' 

Zwijg.... 
CDILLAUME, tot Caltagtrone. 

Gij durft nog tegenspreken! 
Wie zijt gij, die dit waagt? Neen, knielend moest ge smeeken 
Om zulk een eer! 

CALTACIRORE, «flï. 

Wraak, wraak... 
(Hij buigt zwijgende en keert in den kring), 

HERBERT. 

Aliroo Lentini ! 

OB HERAUT. 

Is niet verschenen, Heer ! 

HERBERT. 

Dat hij de straf ontvlié ! 
De Suierein verlijdt Beaumont het leen. Vazallen ! 
Hij werd rebel verklaard, van 't rechtersambt vervallen. 
En in den ban des Rijks. 

CUILLADMB. 

Het is verradcrsioon ! 
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Zija goed betaalt de break, verschuldigd aan de Krooo. 
{Luid roepende), Gcrace en Abbale ! 

DB HERAUT. 

Zijn mede niet verschenen 

BERBERT. 

'l Is wel.... de Suzerein Tcrlijdt hun volle lecnen 
Montfort, Ricard, Mortier. 

OROUEJ, halfluid. 

Men plondert allen kaal. 
GOiiLiciiE, ter zijde. 
Een nieuw Provencc rijst. 

CALTAGiRORi, ter zijde. 

Dood, dood den Provencaal ! 

HBRBERT. 

Palermoos Syndikus I 

CALTAGIRORE, Zücht tot deu Syndikus. 

Thands alle vrees vergeten ! 

HBRBERT. 

Heil, groet der goede sladi De Koning doel baar welen, 
Dal hij den heilgen strijd in U Oosten voeren zal. 
Wel waait de Cbristenvaan op d'ouden Keizerswal, 

Maar H zwak, het wagglend rijk, de voorpost van Europen, 

Staat immer Turkoroan en Haurilaner open. 
Zoo lang de bastertzoon des dappren Grieks regeert. 
En niet in flercr stam zijn Heer en Meester eert. 

Men enle op d'ouden tronk wéér jonge en frisschc loten. 

De Koning kent zijn heir en koos zijn bondgenoten. 
Maar telt zijn schatkist leeg aan scheepsbuur en soldij. 

DE 8TRDI1US, beschroomd. 
Het volk is zwaar belast. 

HBRBERT. 

Om H beerlijk doel eischl hij 

DB 8TRDIED8, stamereiide. 
Heer, waarop? Zoo gij de wijze ontvouwde... 

HERBERT. 

Men legge een nieuwe op H zout en men vcrdubble de oude. 

DB SYNDIKUS. 

Onmooglijk... 

HBRBERT. 

Kunt gij niet. 

DE STlfOllUS. 

Onmooglijk. 

OBRDERT. 

Heer Drouct, 
Gij maakt het mooglijk! Ga... Uw zwaard is scherp gewet, 
Mijnheer de KEslendart! Gelei den schatbewaarder; 
Volvoer uws Konings last. 

DE STRDiKUS, ontzet. 

Die krijgsman en die gaarder, 
Zij zooden in de stad... I Laat af. 

HBRBERT. 

Gij geeft het geld...? 



Een schatting. 



Wij hebben niets... 



DB STRDIKUS. 



HERBERT. 

Drouet!... 
DB SYNDIKUS, met verkropte woede. 

Wij bukken voor *l geweld. 

HBRBERT. 

Ik heb mijn laak volbracht; de raadzaal thands gesloten, 
{Tofal de vergaderden) en loegereed ter vreugd I Gij wordt 
Van bruid en bruidegom. t^e feeslgcoolen 

BEATRIX. 

Thands deel ik in H bewind. 
Ginds wacht een Iroebadoer; zoo gij het oirbaar Tiiidt, 
Dat hij op H feest verschijn*... 

HBRBERT, tot een edelknaap. 

Hg komel... Ontbié den zanger. 
CALTACIRONB, /o/ den Syndikus i op den voorgrond, flmtlertnd. 
Hoor Procida; hij roept : « Sicielje, slaap niet langer. » 
{Hij verdwijnt inel in de ichare van ridders, de Syndikus 
, staart hem verbaasd na), 

BEN EDELKNAAP. 

Een dorper vraagt gehoor. 

HBRBERT, wrevfUg. 

Een dorper? Jaag hem Toort. 

DE BDELKNAAP. 

Hij eischte H als een recht {Pietro met ontbloot hoofd op 
[den drempel staande). De dorper had nw woord. 

DE VORIGEN, PIETRO. 

CALTA6IR0NB, verboasdy ter zijde. 
Dolzinnige I... 

BERBERT. 

Vertrek; ik wil het! {Tot den edelknaap) Hij vcrdwijoel 
Een ander uur! Mijn lijd is kostbaar. 

PIETRO. 

Ook de mijne; 
En daarom kom ik thands. 

CUILLAUHB. 

De dorper voert een laai. 
Die strenge slraf verdient. 

uÊrbbrt, lot Pietro, 

\ Hoor n een andermaal. 
Vertrek. 

PIETRO. 

Een andermaal!... En 't geldt een kostbaar leveo ' 
*k Werd driewerf van uw poort als dorper weggedreveo. 
{Op den edelknaap wijzende). Ik zwierf in waansio oai« lot 

f k meelij vond bij he». 

En nu, een andermaal 1 Maar neen, hoor Pietroos slen! 

Gij zijl Sicieljes voogd en aller rechten hoeder. 

Weer vrij Hgekoos uws honds, die kwispelt om zijn voeder. 

Uw wrevel scbopp' hem weg bij *t lekken aan de sebaaJ, 

Maar geen gehoonden man, door H koud: « een andemaal!» 

BEATRIX. 

Ilerbcrt, ik vrees dien man ! 
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MfiMCiT, terzijde. 

Wttl wouderbaar vermogen 
{Ua) Beiit dal vonklend oog ! Tree nader; bij den lloogen 
Zweer ik u bloedig reebl. (U^f Ireedt langzaam naar voren). 

PIETRO. 

Een vrouw, der maagden kroon» 
Id Gedsvmeht en in deugd der maagden voorbeeld, schoon, 

Gelijk de moeder Gods; die recbl bad op beiïcberming, 

Ondal ie weeze was, op meelij en ontferming, 
Daar ze ongelukkig heette en weereloos; die maagd 
Werd in baar reebt verkort, werd in baar eer belaagd. 

^j« vrijgeborene, werd vóór een tiental oren, 

Te midden van de rij der wcenende geburen. 
Geroofd, en heen gesleurd naar H kerkerhol uws slols; 
Deer, geef mij baar te rug, of dood baar, bliksem Gods ! 

HERBERT. 

Bedaar... I Gij dwaalt getvis. 

PIETRO. 

Zeg dit niet I Ik zoü dwalen !... 
'I U waar, ik schreide bloed; mijn rede sloeg aan H walen, 
Maar 'k heb den man gezien, den roover.. ! O H is waar. 

BERBERT. 

Gij kent den doder dus 7 

PIETRO. 

Guillauroe TEstendurt. 
GUiLLAUMB, tier bert naderend. 
Waanzinoig is die man; gij weel dit. Hem te liooreu 
Verstoort de vreugd van H feest, is moeite en tijd verloren ! 
ZiJB boon verdiende straf. 

PIETRO. 

Gij loochent? Maar gij beeft.-b. 

CVILUUIB. ^ 

Doeh 'k wreek mij nooit op hem, dien God geslagen heeft. 
HERBERT, sckerp tot GuUlaume. 
Die vrouw is dus niet bier? 

6DIILAUME. 

Ze is bief, maar niet gevangen : 
Ze is goedschiks mij gevolgd; 'k voldeed aan haar verlangen, 
Toen ik baar berwaards bracht. 

PIETRO. 

O neen, herroep dat woord ï 
Derroep hel, man des bloeds 1 en huiver voor den mooni 

Aan 't heUigst en het reinst. Beken *t, gij hebt gelogen. 

Gij hebt baar met geweld aan vriend en maag onttogen; 
O, de eer der vrouw is teer als versch gevallen sneeuw. 

tiAicA, die ondertteld wordt builen in den tlotgang te zijn^ en 
met ratseke schreden nadert. 

Mijn Carlo l Carloi helpl... 

PIETRO. 

Hoort gij dat angstgeschreeuw? 



De vorigeo; Burca stuift binufu door de deur ter rechter 
zijde; een wapenknecht volgt haar, die echter op den 
dorpel onthutst staan blijft, bij hare verschijning grijpt 
Gdillaume de l'Esterdart naar zijn knijf, Drooet sluipt 
naar den achtergrond, Herbbrt wordt doodsbleek; Pietko 
is verheugd. 

BiANCA, lot de ridders. 

Beschermt my ! {Uerbert ziende) Carlo, help! 
HERBERT, Verpletterd. 

Die vrouw ! 

PIETRO. 

Ik zie u weder ! 

BiARCA, Ocrbert strak aanstarende. 

Kent gij uw Bianea niet? {Beatrix bemerkende, angstig) Wie 

[zit daar naast u neder ? 

BEATRIX, Ucrbert scherp gadeslaande. 

Het brein dier vrouw is krank, niet waar, Uerbert? 

HERBERT. 

Ik vrees \. 
BEATRIX, wrevelig. 

'k Heb meelij met die vrouw, maar zij verstoort hel fvesl. 

BIARCA, met êtrakken blik. 
Herbert I 

PIETRO, haar hand vattende. 

Rampzaalge, zoek een schuilplaats aan mus bopzciii 

Bij *t naadren van d'orkaon...! Verschrompeld is de bloesem, 

Uws levens! {Tol Beatrix) 't Brein is niet gekrenkt, Me- 

Vermoed de waoriieid . [jonkvrouw ! Ik 

BIARCA. 

Zwijgt ge, Carlo? {Tol zich zelve) 't Is de blik, 
't Gelaat.... 

PIETRO. 

Des Landvoogds... Drink 't vergift mei snelle logen 
Zijn naam is Orléans. 

BIAKCA. 

En Carlo! O bedrogen ! 

BEATRIX 

HcrbertI Kent gij die vrouw? 

PIETRO, tot Bianea. 

Sla niet aldus, schrei luid. 
BIARCA, het hoofd opbeurend. 
Wie is die vrouw? 

PIETRO. 

Herberts verloofde! 
BIARCA, zich snikkende in Piciroos armen werpende. 

Carloos bruid ! 
PIETRO, met vonkelend oog, op halfgesmoorden toon. 
Heer! ik bewonder u : om van uw zorg te pozen. 
Hebt gij uw tijdverdrijf, uw spel niet slecht gekozen ! 
Lof, eer den Voogd des Rijks, die afklom van zijn stoel, 
Die 's dorpers kind verhief en d'eernaam schonk van boel. 
Beken 't, groolroacbtig Heer I en wees voor 't minst reehlvaar- 
Zij heeft u trouw gediend, zij was uw liefde waardig [dig, 
Meer dan uw beste brak; zij, 't kussen voor uw rust, 
De speelbal van uw luim, de prikkel voor uw lust. 
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{Eene pauze; zijn gelaat verandert; de onderdrtikle toom 
barst lotf en teekent zich op zijne trekken). 

Heer! HcerI de maat is vol, is vol tot aan den boorde! 

Wij hebben lang gedold, wat ons geluk vermoordde; 
Wij bukten lang gedwee voor 's vreemden stalen wil. 
De Sicieljaan werd slaaf en hij verdroeg het stil. 

Maar lliands, de maal is vol 1 Kiest vrij uw bloedige offers. 

Vergaart bot geld des zweets in boderolooze koffers» 
Smeedt iedreu Sicieljaan de ketens om den nek, 
Vergt dierendienst van U lijf, ontmergeld door H gebrek; 

De Sicieljaan knielt neer en lekt u nog de handen ! 

Maar dringt gij in zijn hart, en scheurt ge er alle banden, 
Roept gij zijn menschbcid op tot kampioen in H veld, 
Dan voelt de slaaf zich vrij, dan wordt de lafaard held! 

cuiLLAime OE L^ESTENOART, zich ockter den stoel van üerbert 
plaatsend. 

Gij hoort dit en gij zwijgt I De dorper waagt te dreigen ! 
De dorper voert een taal, zijn lagen stand oneigen I 
Gij hoort dit en gij zwijgt? 

BEATRIX. 

Gij zwijgt? 

, BF.RBERT, «om6^, tot l'Estendarl, 

Drijf mij niet meer 

Tot strengheid I Sprak het recht, bij God 1 uw hoofd viel 

[neer. 

BEATRIX. 

Herbert, gij spaart dien man? Hij is gewis héér vader. 

PIETRO. 

Ik ben haar vriend, zij heeft geen vader... Kind 1 vergader 
Uw krachten . 

BEATRIX. 

Orléans, gij beeft! Kent gij die vrouw? 
'k Vraag H u ten tweeden maal. 

BiANCA, tot Herbert. 

Gij bleeft mij niet getrouw. 
MijnCarlo is... vergeef... ik hoop teleeren strijden 
En te overwinnen. Heer! Maar toch, gij moet belijden 
Dat gij me liefhadt I Wal u tbands aan haar ook bind', 
Heer, loocbnen kunt gij niet, dat gij mij hebt bemind. 

BEATRIX, scherp tot Herbert, 
Ikeiseb... 

ntMEt^T, halfluid tot Beatrix^ zijn slem trilt van aandoening. 

Wat geeft u H recht aldus tot mij te spreken? 

cuiLLAUHE, fluisterend tot Herbert. 

Haar rijkdom. 



BEATRIX, halfluid dreigend. 
Vraagt gij dit? Herbert 1 ik kan mij wreken. 
Gij zijl mij veel verplicht! 

BBRBEaT, wrevelig. 

Ben ik een lage boer? 
'k Wil vrij zijn en ik word... 

cviLLAtJHE, fluisterend tot Herbert. 

Een pover troebadoer. 
BEATRIX, streng. 
Voor U laatst, gij kent haar? 

UERBERT, deoogen nederslaande. 

Neen. 
BiARCA, het hoofd fier opbeurend. 

Neen? Neen? God is regtvaardig! 
Niet langer ken ik ü — gij zijt mij niet meer waardig. 

{Pietroos arm vattend). O ! gaan wij heen ! Merkt gij dco 

[spot dier vrouwe diir? 
PIETRO, gloeiend van toom. 
Tbands moet ik zwijgen, Heer !Zoo^k uw geKjke waar\..! 

'kMoet zwijgen...! H Kost mij veel; stop, zoo ge kontdeo 

[krtler 

Des vuurbergs, als de vrucht met donderend geklater 
Zich omwringtin zijn schoot!... {Hij dwingt ziek bedaard 
te zijn, maar de drift overheert hem). Woar' 'k ridder, 

fk sloeg wellicbt 

Hem, die haar honen dorst, mijn handschoe in H gezicht. 

QERBERT. 

Dat is te veel I {Pietro en Bianca gaan langzaam naar dt 
■ deur op den achtergrond). 

CUILLAUME. 

Ter dood met hem ! 

BEATRIX. 

Gij laat héér keeren, 
Hém, die o hoonde? 

' HERBERT, van z\jn zetel oprijzend. 

Neen!... Mijn knechten, velt de speereol 
{De mannen van wapenen, de wacht hebbende aan de deur of 
den achtergrond, gehoorzamen het bevel juist nu Pielre 
en Bianea aan de deur zijn), 

BiAKCA, zich aan Pietro klemmende. 
Gij zijt mijn laatste vriend. 

PIETRO. 

'k Beveel Godt hoede n uo. 

OERBERT. 

Slaat hem in band en voert hem heen. {Zich naar Beatrix, 
doodsbleek en sidderend, keerende). Zyt gij voldaan? 
{Hij zinkt uitgeput op zijn stoel neder). 
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56. 

BI7- em ILlaehtBp^l. Inlrlgaeii- en Karakterspelen. !■ de Middeleen wen en laier. 

Dikwyls stelt de schryvcr in zyoe draroatische gedichten eene handeling uit het ge>\onc burger- 
le?eD, op eene vrolyke, belachelyke wyze voor, met het doel oin zekere gebreken en zwakheden te 
verbeteren. Tervyl hevige hartstogicn, groote ondeugden en rampen uitsluiielyk tot het gebied van 
het treurspel behooren, houdt de dichter zich in dit vak alleen bezig met die verkeerdhedcn en 
gebreken, welke niet volstrekt hatelyk, maer alleen lasiig en onaengcnaem zyn, en veel meer blaem 
eo spot, dan wel verachting verdienen. 

Aeo den komischen dichter wordt meer vryheid vergund dan aen den tragischen : de eenheid van 
handeling, zoo onontbeerlyk in het treurspel, moet door genen niet zoo streng worden in acht 
genomen, indien de episodische tooncelen, die de komische dichter in zyn gedicht te pas brengt, 
maer door levendigheid en belang uitmunten; de psykologische waerheid der persoonaedjes mag wel 
eens wat te wenschen overlaten, en de karakters, door hunne sterke, scherpe kleuren, eenigszins 
overdreven voorkomen, omdat de dichter alle de verschillende kentrekken van een gebrek, van eene 
roactschappelyke verkeerdheid in eene enkele type heeft vereenigd. 

De dramatische gedichten, welke tot deze onderverdeeling der poêzy bchooren, dragen den naem 
?au bly- en kluchtspelen. 

Men heeft iniriguen- en karakterspelen : in het intriguenspel komt het er byna alleen op aen, den 
knoop door allerlei onvoorziene toevallen te verwikkelen, en io het karakierspel, de karakters, die 
men aen de bespotting des toeschouwers wil prys geven, stipt voor te stellen. Niet altyd echter zyn 
beide soorten van, blyspelen sierk afgeteekend, en zelfs is het verkieslyk verwikkeling der toestanden 
en karakschildering in een en het zelfde stuk te vermengen. 

Het verheven of fyn komiek behoort tot het blyspel, terwyl het laeg komiek in het kluchtspel wordt 
aenge troffen. 

Ouder dit dichtvak moeten worden gerekend de solternien, cluten, tufeUpeUn en esbalementen van 
de Middeleeuwen en de Rederykers. 

De komische spelen bestaen uit bedryvcn, en deze uit tooneelen. Het getal der bedryven is on- 
bepaeld. Wanneer de schryver zich van verzen bedient, wordt gewoonlyk het alexandryn gebruikt, 
ofschoon andere verssoorten, en zelfs het kluppelvers*, geenszins zyn uilgesloten. De samenspraek 
moet levendig en natuerlyk wezen, en gansch overeenkomen met de karakters der persoonaedjes, 
welke worden opgevoerd. 

Oos luimig tooneel, dat nogtans reeds in de Middeleeuwen veel beloofde en toen reeds ryk was aen 
kluchtspelen, maer die meermaels aen onkieschheid en grofheid mank gaen, kan later slechts een 
zeer gering getal welgelukte verhevene blyspelen opnoemen. 



UIT DE SOTTERNIE DIE BUSKENBLASER. 

DIE 1RR8TE MAR. 

Siet doch, eo ben ie niet hier 7 

Ie ben een weilmoider ende drinke glierne bier. 

Teseben, hantseoen can ie naien. 

Hoi endecoren can ie 00c maien, 

ia, woadic 00c daer omme lopen, 

Ie ean 00c copen eode vercopen. 

Ooc 90 ben ie eeo temmerman, • 

Daer ie noit niet en wan, 



Ie ben ooc een roolder ende can malen, 

Ie can ooc wel borgben ende qualijc belalen, 

Ie can roden ende hacken, 

Ie can brouwen, ie can backen, 

Ie can diken ende dammen, 

Ie can derschen ende wannen. 

Noch can Ie vele dincs mere : 

Esser enieb vrouwe of here. 

Die mi wilt huren tenen coape? 

Al eest dal ie gherne langhe slape, 



Digitized by 



Google 



430 



DLT- EN KLUCflTSPEL. 



Ie ben liarde (raecli Ie minen werke. 
Woude hier iemen ane mi legghen merke, 
Die mi tenen cnape woude buren 7 
Want iccan wel ter tavelen duren, 
Ende ooc can ie graven ende luken. 

DIE AROBR MAR. 

Ende ie can binden sleinen cruke n 
Ende meictoilen van erden gedrait. 

DIB lERSTE «AR. 

En trouwen I Die duvel brinel u hier ghewait 
Met uwen foberdicn te maten. 

DIB AROER MAR. 

God ghcve u ramp in uwe caken ! 
Dunketu wesen foberdie? 
Also gherne woudic mijn broot als ghie; 
Want ie hebbe wijf ende kinder thuus. 

DIE IER8TE MAR. 

Jaet, het dunct mi een vri abuus 
Steiiien cruken binden ende meicteilen : 
Condi die wel te gader beilen, 
So sidi wel een consticb man. 

DIE ARDER MAR. 

Waendi dal ie noch niet meer en can ? 
Ja woudics mi onderwinden, 
Ende roineu sac van eonsten ontbinden, 
Ie sonde van u maken een peert : 
Het soudc selünen tien pont weert, 
Swarl van hare ende daer toe m. 

DIE lERSTE MAR. 

God brachte mi ane u ! 

Ie horc wel, ghi sijt een conslenare. 

Soudi mi connen verdriven mijn grauwe hare, 

Ende tien jaerjongher maken van daghen. 

Dat ie minen wive mocht wel beliaghen, 

Ie souden gheven goeden loon. 

DIE ARDER MAR. 

Jaic, ie sal u maken also scoon, 

Uw wijr sal dunken om u rasen. 

Lielic u in dit busken blasen, 

Ghi sout al ene ander varwe ontruen, 

Ghi sout werden also ghedaen, 

Uw wijf en sonde u niet connen gbekinnen. 

DIB lERSTB MAR. 

Bi miere trouwen I daer seldi ane winnen, 
Op dat mi dal mach gheschien. 

DIB ARDER MAR. 

Bi Godc ! Qw wijf saelt wel sien. 
Als ghi weder tot hare coeml. 

DIB lERSTB MAR. 

Also en moet ie nemmer meer sijn verdoemt : 

En saelt mi niet coslen van minen miten? 

Si pleechl mi al te dicke mijn lelicheit te verwiten. 

Dat ie selden met vreden leve. 

Ilouti siet, Ie sal u gheven 



Dese goede borse ende tghelt daer toe. 

ie vercoeht ghisteren mine goede coe : 

Daer es tghelt in al gheheel. 

Dat seldi hebben luwen deel. 

Si gout tien scbillinc ende vcerlich poot. 

DIE AROER MAR. 

Hout! set dal busken ane uwen mont, 
Endeblaesl stijf met al uwer macht. 
Ie hebbe so menieh const volbracht, 
Ie sal emmer dese ooc volbriughen. 

DIE lERSTE MAR. 

Sal ics iet Ie bal singhen ? 

Want dal en constic noil gheleren. 

DIE ARDER MAR. 

Jaghi, ende uw varwe sal u verkeren, 
Ende uw stemme sal werden claer. 

DIB lERSTB MAR. 

Keren I God ghcve u een goei jaer 2 
Tot al den ghelde wetics u danc; 
Mach ie beteren ane minen sanc, 
So es tghelt te male behouden . 

DIB ARDER MAR. 

Nu blaesl in, dat God moets wouden ! 

Javoy ! nu sidi een man. 

Ie swere u bi sente Jan, 

Dal hi niet en leefl op desen dach, 

Die u met oghen noil en sach, 

Dat hi u niet kennen en sal. 

DIE lERSTE MAR. 

Nu wouts God ende goei gheval 

Hoe ie sal varen met minen wive! 

Des es leden vier daghe ende vive 

Dal si mijn lelicheit verweet. 

Nu willic Ihuuswecrt gaen ghereel, 

Ende laten haer sicn hoe Ie haer bebaghe. 

Si heeft ghedaen so grote claghe 

Dat ie lelie was ende out : 

Dies en hebbic nu ncmmermcer scoui; 

Want mijn anschijn heeft nu een ander huul. 

DIE ARDER MAR. 

Dat doet het, ende tghelt van der eoe es in de miat* 



DIB lERSTE MAR. 

Enlrouwen 7 ie ben ghebeterl an mijn springhe ■. 

Hulp God, hoe elacr sal ie nu singhen ! 

Nu hebbe God lof ende danc : 

Ie ben ghebeterl ane minen sane, 

Also wel als ie ane mijn scoonheil bin. 

O wijf, mijn minnekijn, laet mi in 

Ende comt, besiel mi nu I 

8I1R WIJP. 

Keren I siet mi desen scu ! 

Wal duvel 1 wie beefl u so begael? 
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DIE lERSTB MiN, haCT mütl. 

Ie bebbe in enen joochlborren gbebacl : 
Ilebdi mijns nu eneghen lost? • 

Dese scoonheit heen mi gbecost 
Tgbelt ?an onser coe al gbeheel. 

SUR WliP. 

EntroQwen, dies hebbe die duvel deel I 
Hebdi tgbelt hier omme gbegbeven? 

DIE lEMTE lAif, hacT man. 
Ja ie, ende mi en es niet bleven : 
Die borae, ie gafse ooc met; 
lli beeft mi an minen mont gheset 
Een busken : daerbliesic in al mijn macht, 
Ende daer quam uut so groten cracbt. 
Dat ie ben worden aldus scone. 

SUR WIJF. 

Keren, boort ! dat u God lone ! 
Een wijf vare wel mei desen man ! 
EnlroQwen ! die duvel bracbler mi an. 
Ghi sijt reebt swart als een Moriaen ! 
DIE lERSTE NAR, hoer man. 
Wat duvel 1 beu ie also ghedaen? 
En ben ie niet scone, wit ende claer? 

SUR WIIP. 

Ja gbi, glii sijt een quaet jaer : 
Ie en sacb noit leliker ereature... 
Wat, Gheert, lieve gbeburel 
Comt ende besiet minen man. 

6BEEBT, sifn ghebmtr. 
Wat Gosen I bi sente Jan ! 
Wie beeft u also begael? 
Gbi hebt emmer in ene weetcupc gbebaet : 
U ansebijn es al mit swarten bestoven. 
DIB lERSTE MAR, kacT man, 
Ay mi ! ende ben ie al verseoven? 
Es dit emmer seker waer? 
Latet mi doeb sien in enen spiegbel claer. 
Dat ie mi selven maeb anesien. 

SUR WMF. 

Entroowen ! dat sal u ghescbien. 

DIE lERSTE MAR, hoer man. 
Hulpe, huipe ! goede lié I 
Des wonders gbelijc en sacb ie nie. 
En was nie man aldus bedrogben I 

SUR WIJF. 

Gbi waoet dat ie badde ghelogben, 
Vul ondier sot! 

DIB IBBSTB MAR, AofT mOH, 

Ghi secht waer, also bnlpe mi God I 
Ie maeh nu wel een sotkijn sijn. 
Ay nutvercoren minnekijn, 
Hulpt mi dat ies mach werden quile I 



SUR WUP. 

Bi Gode ! ie en gaver niet omme ene mile, 
Al bleefdi ewelijc also ghedaen. 

DIE lERSTE MAR, haCT INOn. 

Ie bore wel, u en leter niet aen. 
Al es mijn anschijn aldus verkeert. 
Goede ghebuur, goede Gheert, 
Hoe sal ies quitc mogben weren 7 

GHEERT, sijn ghebuur. 
Men sal uw anschijn met seiken eren, 
Ende met ander dinghen die daer toe horen. 

XIV« eeuw. 



UIT DE CLUTE VAN Nü NOCH. 

DB MAR. 

Eylacen, die alloos is gbeplaecbt 

Ende nemmermeer blyden dacb en bcjaechl, 

Hem mach wel langhe dijncken den tijl ! 

Als ie buten ben, hebbic eenieb jolijt, 

Maer als ie thuis ben, leyt mijn herte gebonden, 

Zo minnelic ben ie ghelevert den bonden. 

Mijn wijf, zy loddert, zy bouft, 

Daen es mijn herte zo zere bedrouft I 

Dit waer te licne, om claer vermanen, 

Zy doet my lachen dat mijn ooghen tranen : 

Zo stijf versetse mijnen capproen. 

DE GHEBDRE. 

Ghebure, boe vaerdy 7 

MAR. 

Wat soude ie doen 7 
Mijn wijf is leghen my zo quaet I 

OUEDDRE. 

En beteret niet 7 

MAR. 

Wacharmen Jjae't... 
Achterwaert, als de binne schert. 

CHEBURE. 

Anders niet 7 

MAR. 

Het staet voorwaer alzo verwert. 
Als noynt garen dede up een strene. 

GHBBVRE. 

Ie zal u leeren een rene, 

Daer mede zuldyse np een ander ploye bringlien. 

MAR. 

Up een ander ploye 7 ie beb van als gbeproeft. 

aHEBOBE. 

Tsuere metten zoeten? 

MAR. 

Ja, al datter behoeft, 
Tquaet met goet, tes alleleens. 

GHEBDRE. 

En blijvet noch alloos even quaet 7 
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VAü. 

Godt weel, Deens, 
Maer lancx om qaader dat sy wort. 

GHEBone. 
Ie zal u wel raet glieven op een cort. 

MAll. 

Dal beleren zal ? 

CHBBURE. 

Godl weet. 

MAlf. 

Nu zegl my dan. 

GOEBDRE. 

Verslaet wel Ibescheet : 
Als ghy lliuus coml, een voor al, 
Spreect zy dan quaet, zo zy ooc zal, 
Watoe u smijt or wat zy a doet, 
Zegbt altoos nu noch. 

MAR. 

Waer dat goet, . 

Dat waer Ighene dat ie haer hiette : 

Ende indien zy roy trocke, smcte or stiele? 

Zey ie ro rocb, ie weet wel te voren, 

Zy sloughe my dool i dat waer verloren ! 

« Haut dat hu rocb I Dat wert u droufblic swaer ! » 

Dat zou zy zegghen. 

gbeburb. 

Daer en vraecht niet naer. 

Ghy moetel herdcu groot en cleeuc. 

MAR. 

En zoodic altoos ru rocu zegghen? 

CBEBDRE. 

Ja ghy, al leenen. 

MAR. 

Goy ! zo zoudie langbe ru rocb zegghen l 

GBEBURB. 

Tol dat ghijze verweet ende leert ru rocb te zegghen, 
Ghy moetel verduwen. 

MAR. 

Hoe zoudic pijnen my dat an te legghen 7 
Gheifse my een smete, ie zegghe ru roch, 
Zoo gheefse roy dosent mael meer toch. 
Hoe zal iet daer mede maken 7 

GBEBURB. 

Ende of zy namaels wel stoffeerde u caken 

Met goeder spijsen, na u ghevoech. 

En zoody nu niet connen ru roch zeggben7 

MAR. 

Ja ie, man, my passeret ghenouch 
Nu ROCB te zegghen even stijr, 
Gaefse my wel telene. 

GBEBURB 

Jaese. Up u lijn 
Herderet in smijten, in eenen doene, 
Ghy zollet haer maken alzo ghewone, 
Dat zy haer zal vervaren dan, 
Ende wanen dat ghy ws zins mist. 



Dats recht die 
Moeht mense alzo ontveehlen ! 

GBEBURB. 

Jaot I Zegdy ru rocb 7 

MAR. 

Ja ie, by allen Godts knecblen; 
Ie zal RU ROCB zegghen, wat zy my doet. 

GBEBURB. 

Soo dan ie zal heter maken vroct, 
Dat zy u heeft al dul gesmeten, 
Ende dal ghy van den duvel zijl beseten .* 
Dat heefse roet haren smijten gedaen. 

MAR. 

Dat wort een groete boerde. 



Nu dus, voorenl God zcghcnt het al. 

Zet ons telen en Ie drijncken ! Hacst a snel! 

Wat duvel I waer blijfdy 7 

DWIJP. 

Ke! zeght7 heer, willecome, sebooo spel! 
Zeghl uut, waer hebdy ghebeyt zo langbe? 

MAR. 

Nu noch. 

WIJP. 

Ja gaet a ganghen ! 
Ie wedde, ie prouf u. 

MAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

Swijchl I Godt bedrouve o. 
Dat ghy dus langhe leifl, auden dwacs? 

NAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

Ja, goey faes 1 
No ROCB ? eysl anders niet 7 

MAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

Hoort dit bedict 
Net dezen ru rocb I Wat hebbic gheleden I 

MAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

God moet u schaden en schcdeo ! 
Wat mcendy hier me, vunl catijr. 

MAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

Ke, hoort toch dit bedrijf i 
En zal mer amleri niet zegghen? 

MAR. 

Na noch. 

WIJF. 

Laet ons met vreden met dezen ru roch i 
'Die duvel schinde u ! 
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Nu nocli. 

WIJF. 

Ie wedde, ie vinde u, 
Dat 11 zal rauwen, ie zeclil u clacrlijcl 

MAN. 

Nu uoeh. 

WliF. 

Da(s emmer die duvel bacrlic. 
Gliy en Traeehler niet naer, dal mercke ie doeh. 

MAR. 

Nu Doek. 

WIJP. 

Haul dat! Zeeht nu nocu, 
Voul calijf ! Wal hcbdy voreu ? 

HAR. 

Nu noch. 

W»F. 

Weyl fes al verloren, 
Ie zals o RU rocu gbeven, dal u zal grouwen. 

HAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

Ie zal u zo douwen , 
Gby zolt dat nu noch achter laten. 

HAR. 

No noch. 

WIJF. 

En macht niet balen I 
Ie en hoorde dcsghelijcx noynl mijn leven ! 

MAR. 

Na noch. 

WIJF. 

Goy ! ick zals u gheiioueh gbeven 
Dal a grauwden zal, zonder ghelal. 

HIR. 

Nu noch. 

WIJF. 

By goy ! ie zal I 
Haul dal : wildijs noch meer 7 

MAR. 

Na noch. 

WIJF. 

Amy 1 mijn banl doel my zo zeer. 
Al loody ramp hebben, en die o droch, 
Wat meendy doch ? 

MAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

Dal es vreeml bescheet. 

Ja tvremlste dal ie noynl hoorde. 

MAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

Ie zal ghereel. 
Haut dal! nu zechl rc roch al teenen. 

HAR. 

Na noch. 

WIJF. 

Wat mach hy hier mede meciicn '! 
Ie CD hoorde mijn dagen vremder advy^e. 



Nu noch. 

WIJF. 

Tjan ! ie loopc uten huysc. 
Lieve ghebure, eomt my ter balen ! 

GHEBURE. 

Wal ist 7 

WIJF. 

Dat zal ie u welen laten : 
Wat ie mijnen man doe, goei of quaet, 
Hy zechl allijl ru rocu, wat ie hem doe ! 

CHBBURB. 

Ie zoude den pape balen daer toe. 
De man beert claer sijos sins ghemisl 
Mei uwen smijlene. 

WIJF. 

Es dal dan best. 
Dal wy den pape halen 7 

OHEBURB. 

Jael, Godl weet. 

WIJF. 



Nu gaeu wy dan. 



CUEBUBB. 

Ie gae mede ghereel. 



PAPE. 

Ie zal met u gaen lol daer. 

Haell my mijn stole en mijnen boue 

Eude mijnen quispele. 

CBEBCBE. 

Dit werl een schoon besouc ! 
Nu sullen wy weten wal ru roch bediel. 

PAPE. 

Nu gaen wy rasch. 

WIJF. 

Hier wonic, heere, ziet. 
Dit es mijn man, sprecct hem toe. 

PAPE. 

In nomine Patris el Filii... 

MAR. 

Nu noch. 

WIJF. 

Ie zegghe, de man es claer beseten, 
Des zoudie meenen... 

MAR. 

Nu noch. 

PAPE. 

En spreecl hy anders niet alteenen 
Dan RU ROCH ? 

WIJF. 

Neen hy, dit heeft hy eurls aenghenomcn. 

PAPB. 

Sa vrieni, tol uwer vromen 
Ie wil u belezen en besweeren, 
Ende manen, by al dat u mach deercn, 
By nachtridders ende by avetroncken 
Die achter den hoven de belle cloncken. 
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By cockctoysen, by neckers, by maren 
Endc by den drollen, iul weer wegben, 
By catten, die te dunsen pleghen 
Tswoensdaeclis, en by varende vrauwen. 
Dat ghy zcchl op goeder trauwen, 
Wat u letten mach of ghebreken. 

■AN. 

Nu noch. 

PAPE. 

Wat en condy anders niet spreken ? 

WIJF. 

Neen by, zeker, heere. 

PAPB. 

Tjan I noch bemane ie u meere 

By den zonnen boom eo by der manen. 

Die Alexander verflerde in wanen, 

En by alle doode papen, 

Ehde ie bemane u by alle die gheselscbape, 

Dat te Babelonien leyt upt casteel. 

MAN. 

Nu noch. 

PAPB. 

Weyl Godts bebs deel, 
ie en weet niet wat hem mach letten. 

6HEBDBE. 

Of men hem teten gave ? 

PAPB. 

Ja, wilt hem voren zetten 
Van den besten ghezoden en ghebraden. 

WWF, 

Ie heb hier een stic van eender vladen : 
Wil ie prooven, of hijse mach 7 

■AS. 

Nu noch. 

CDEBUBB. 

Nu raseh, tonder verdrach, 
Haell hem te eten; by zal claer ghencsen. 

■AR. 

Nu noch. 

PAPB. 

* Ten mach geen quael wescii : 
Hy eet zo mughelie al duere. 

■AH. 

Nu noch. 

PAPB. 

Hy machse wel ter keure I 
Ie zie, de man en heift gheenen noot. 

CBEBDBE. 

Vrauwe, tes u schuit cleen en groot. 
Gaefdy uwen man wel telene, ' 
En ghy hem niet en. waerl zo fel, 
De man zoude hem hebben wel. 

MAN. 

Nu noch. 

PAPE. 

Ghy moet den man smceken schierc. 



WIJF. 

Ie zal, heere, in aldcr manieren. 
En bidden hem vergheiffenesse van mijn mesdael. 
Jan, vergheifl my dal ie u oynt was so quael, 
En oynt zo fel was teghen u. 

■AR. 

Ie vergheifl u gherue. / 

GHEBCBE. 

Ja, wal zechdy nu? 
De man es ghenesen ter slonU 

WUF. 

Hoc vaerdy, Jan ? hoe vaerdy, Jan ? 

■AN. 

Ic ben al ghezoot, 
Als ghy niet meer quael zijl. 

WIJF. 

Neen ic, nemmermeer. 

PAPB. 

Godl zy ghebenedijl, 
Die man es van den evel ghescheyden. 
Adieu, vaerl welr 

WIJF. 

Heere, Godt wil u gbeleyden ! 

Ghy bebl mijn hcrte ghepaeyt ter deghe. 

Ic wil ooc gaen. 

XV«c€nw? 



UIT EEN TAFELSPEL VAN EENEN LANSKNECHT DIE 
TEGHEN ZIJN EYGHEN SCHADUWE VOCHT. 

DE LANSKNECHT. 
DB LARSENECHT. 

lek ben die lansknecht met die langhe broeeken, 

Sweeren en vloecken kan ick. Gans doot. 

Pots longeren. Pots darmen, klein ende grool, 

Gans bierenbrool. Pots marter mede ! 

Maect hier iemanl eenige onvrede. 

Mei éénen snede hou ick bals ende beenen af. 

Met desen degen hou ick in slicken 

Balcken seer dieke, jae een voel in H vierkant; 

Mijn feilen sijn kondigh doorH heele lanl, 

Noyl ben ick met schanl terugge geweken. 

Met spiessen weel ick oock meesterlijck Ie sfekea, 

lek werl geleken by Hans Onvertsaeght; 

Sy werden gheraecl als ratten die vloghen, 

D'een verloos sijn neuse, d^auder sijn oogen : 

Alsuleke logen weel ick oock Ie slrijcken. 

Helpt, Heere Godl, wie slael doch daer l 

lek crijgh schier vaer, och, dorst ick krgten l 

Ey lacy I my dunct hy wil my smijten, 

Ick moei my vermijten. Gans koeyen-keese I 

Blijft hy hier noch langer, van grooter vrcesci 
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'1 Is bc8( dat ick lese, dal liy mach wijken : 

O Heer, o Heer! laet docli u jonste blijcken, 

En maectdalhy gaet strijcken op der straten ! 

Naer, wat ick veel bidde, 't en mach niet baten, 

lek blijf verwaten door vreese vast. 

Ey siet doch, siet, hoe is by gewapent ende geharnast : 

Flas krijgh ich een tast op mijn boUemcnt I 

Ick wil hem vraghen, boe by hier komt omtrent : 

Vrient, wie beeft o gesent? doetet roy weten? 

Ick begeer oock, seght (och, hoe sijdy gcheeten, 

Sou mach ick vergeten dees angste groot; 

Ick sorgh, by sal my noch brengen ter doot : 

In grooter noot en was ick mijn daghen ! 

Nu, tsa tsa 1 wat wil ick veel klagen, 

Hier vallen noch slagen, by mijndcr zielen I 

Siet doch, siet, altijt is by my op die hielen! 

Gans potten en plalielen, dat is te stout 1 

Ick rade u, vrient, dat ghy u handen hout; 

Want ghy sout het moeten gheven verloren. 

Nu, sijdy oock boen van moeder gheboreu, 

So comtmy van voren eens te velde, 

lek sal u 't hooft doven met ghewelde. 

Als ick vloeck en schelde soo moechdy beven. 

Tsa, dats u een slach van boven ghegeven : 

Ick beneem u 't leven, al waerdy eens so fel; 

Gans longeren, dat onsprongdy wel, 

Maer ie sal u noch snel ter aerden doen sijghen. 

Uey, dats van onderen, ten baet u geen swijghen, 

Ghy sult slaghen krijghen of ghy sullse schutten. 

Byden doot, hoc begost by dacr te dullen! 

Seght, arme blutte, boesmaect u datte? 

Herjo, rompslomp, dacr cryghdy noch walte : 

Al waerdy een kalte, ghy en souts niet ontcomen ; 

Ja, smijt ghy wéér, dat en sal u niet vromen, 

lek sal niet schroomen noch sijn vervaert. 

By Gans longeren, hier heb ick een hellebaert, 

Sijt nu beswaert, ghy comt van de benen; 

Ey tiet doch, siet, by beeft er oock eene I 

Wat moechdy meenen, ghy vuyle katijf? 

Wacht u, daer crijghdy een steeck in H lijf 

lek stiet see r stijf, maer ten ghingh niet deure : 

Hy dunct, byis gepansert van achteren tot vuere, 

Ick valle te leure, als een arm dappere; 

Bylo I mijn Heeren, al is hy gheen snappere, 

Hy weet so dapper te doen lijn keere, 

Soo ras en hef ick niet op, hy is mee in de weere. 

Smijt ick neer, hy doet oock also; 

Siet, boü lustich springt hy, als een molenaers vlol 

Neen, neen, bylo! meendy my so te vcrlacken? — 

Pols marter, daU op u kinnebackcn. 

Hey, daU wéér aen, nietlanghe gebeyl; 

Harde smacken doen wel leeren, men seyt. 

Wat seght ghy daerloe, ghy en sprecct niet een woori, 
Ick werde varsloort en Ioo|kï schier overdweers, 



Seker de mont sal u so lange duren als den neers : 

Of sydy by de keers niel te spreken, man, 

So wil ick liever morghen comen en vraghent u dan; 

Want ick en can alsnu toch gheen woorden crijghen : 

lek sorgh, ghy sult heel wennen tot swijghen. 

Gans paerde vijghen, noytsulcken confuyse I 

Wel, vrienden, baudybier verraders in u huysc! 

Och, had ick een luyse, hy most in der assen ! 

Ja Ja seker, quant, legdy op u verrassen, 

Ick wedde, ick sal bel passen op u handen. 

Beyf , sal ickcr noch moeien uytscheyden met schantfe? 

By Gans tanden, so blijf ick in rouwe. 

Hout (och stal en geeft my de bant op trouwe : 

Wonder ick hier aenschouwe, noyl sulcken sticke ! 

Ey siet doch, hy begeert also wel pays als icke; 

Wat vreemde quicke comt my noch voren ! 

Tsa, tsa, weerdinne! ghy moet noch eens tappen. 

{Tol Zijne ichaduw), Hoordy oietclappen, een kanneken 

clincken? 
Dat ghijt weet, lanst, ie sal u toe drinckcn; 
Wilt niet dincken, dat ick u sal nadragen, 
Dat ghy my also dapper hebt geslagen, 
Ick was weert mijn dagen by geen lansten te comcn; 
Maer ick sal prijscn tot uwer vromen. 
Tsa, sonder schromen, ie brenge u weer an dan; 
Siet daer, slet, hy maecl oock de kan wan ! 
Wat dunct u daervan, man, ist niet van den moyen? 
Igo, slocker, hals ! ghy kont oock wel poyen : 
Ghy laetse doorschoyen met droge lippen; 
Welaen, ie brengt u, op de nagel te stippen, 
Meiten duym te knippen, zo ie ben gewone; 
Tsa, (sa, dat is voor u, al costent een croone. 
Siet, siet, hoe schoone weel hy dat uyt te vecgcn ! 
Slipt en knipt nu mede, so ist te degen ; 
Laet blijven verswegen twisl en kijvagie; 
Longter gaten ! ick crijgh in mijn beenen coragie : 
Ick moet als een pagie eens dansen ter stede. 
Ey, siet doch, siet, hy huppelt oock mede 1 
My dunct in der waerheden ghy alom zijt; 
lek seg, 't is jammer dat ghy stom zijt; 
Want ghy niet dom zijt in al u beghinnen; 
Ick duchte wasser met dansen prijs te winnen. 
Ter cameren binnen, na ick aenschouwe, 
Ghy hardet immer so lange als ick souwe; 
By mijnder trouwen, ick heb aen u gheen verhal. 



UIT HET ESBATTEMENT VAN DEN VISSCHER VAN 
GORNELIS EVERAERT. 

DE MAN, TWWF. 
DB MAN. 

Suer broot, salich broot. 
Twijr. 

Ten mach anders wesen niet. 

'Ui 
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DB MAR. 

Diel pacienüch beaerbeyl tsijnder ooot. 

TWIJP. 

Suer brool, salich brool. 

DB MAR. 

Sy moetent beslaeven, eleeo ende groot. 
Die visscbeo willen in dezen vliet. 

TWUF. 

Suer broot, salich broot. 

DB MAR. 

Ten mach anders wesen niet. 

Met Godt lijnse gheresen, siet, ie wilt betboogben. 

TWIJP. 

Wie? de visschers? 

DB MAR. 

Ja, het blijct voor ooghen; 
Want Sinte Pieter, tliooft der kercken, 
Wast niet een visseber, om claer bemercken 
Het Sint Andries, zijnen broeder, 
Sint Jacop de Meerder, en de Marien behoeder, 
Den heleghen Sint Jan ewangeliste? 

TWIJP. 

Daerof, certeyn, ie niet en wiste. 
Waerent ook visschers in huerlieder tijt? 

DB MAR. 

Trauwen, warent niet? als se Christus gebened^t 
Riep, warense noch met den nette besich. 

TWIJP. 

Es men dat in onse wette lesicb, 
So wiliict ten rechten wel ghelooven. 

DB MAR. 

Waenige dat ie u wil met leoghenen verdoovcn ? 
Tcs waerachtich waer, my wel versint. 

TWIJP. 

So zgn de visschers met Godt wel bemint. 

DB MAR. 

Schriftuere doel blijcken. 

TWIJP. 

Man sonder beswijckcn, 
Tes best dat wy ons om visschen voughen; 
Muegbellc wy sullen Godt te bet gbenoughen, 
Naer dat hy de visschers zo uutvercoren beift. 

DB MAR. 

Hy is quaetom helpen, die den moet verloren gheift. 
Wel hem die hem op Godt betraot I 

TWIJP, 

Man, zoo men ziet ende anseaut, 

T weder es lustich, claer ende soet : 

Het zoude my duncken wesen goet 

Dat wy budtkins vinghen, het waere proffijt. 

DB MAR. 

Kir, lieve wyf, doch daerof vermijt ! 

TWIJP. 

Dat wy budtkins vinghen twaere proffijt. 



DB MAR. 

Ie bems te vreden, als nu ter tijt; 

Maer cleen winningbe zal ons dies gfaeoaaekeM. 

tWMP. 

Dat wy budtkins vingen twaere proffijt; 
Huegbelie winnyngbe zal op ons daken. 
Cont ghy morghen in tijds ter maerct gberaekea, 
Veruylsme en ge van elc bndt een grootkea bebl? 

DB HAR. 

Nu, met coelen woorden, int bootken stept. 
{Hier moet zijn de maniere gemaeet van een eleen edupken). 
Uwes raedls te doene wordic een ghenieterc : 
God hebs deel, ende mgn heere Sinte Pielere.' 
Dils van lande ghesteken in Gods bevelen. 

TWIJP. 

Benedictie ! zie me tvisch ligghen spelen I 
Wy sullen nu bndtkens Ttnghen by hoopeo. 
Siet waer gbunder eea gfaeernaert eomt gbeloopea 
Achter een cabeUaeu, diese voor huer jaeeht. 

DB MAR. 

Wat komt gbunder ? 

TWIJP. 

Tes een crabbe die draegbt 
Een rogghe np den hals : wat vreemder ghevccrte! 
Siet hoe vast houdtse ze by den steerte; 
De rogghe en can huer keeren noch weodeo. 

DB MAR. 

Gbunder ligghen mussels by groote beodeij 
H Waere best dat icse om vanghen voere. 

TWIJP. 

De zee dynct me over ml in stranghen roere, 
Tvisch houdt bruloft ofie kermesse, certeyo. 

DB HAR. 

Tesser al met vreucbden, groot ende cleyn: 
Tscgnt datse ter baeren looppen om prijs. 

TWUP. 

Siet, siet ghunder een bodt ende een pladijs, 
Die ghejaegd zijn van eenen hond. 

DB HAR. 

Siet dan ghunder, een woester goet roodt 
Wil eenen scelvesch dooghen uut steken. 

Twur. 
Tscijnt dat de tonghe ten beste wil spreken 
Om tscermen met accorde te verlijckene. 
Ie en can my niet versaden van kijckene. 
Ie saté hier al de nacht zonder te TerUngbeae. 

DB HAR. 

Wy moesten peynsen om budtkins te vaaghcHe, 
Souden wy moghen gberaken ter vente. 

TWUP. 

Ie consenteert met blijden attente: 
Veel butkins te vooren ie gbunder Mch. 
{Bier moet ghemaeet zifn een rommeUupke aU <r» 
donderslack). 
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Wal hooric daer ? 

TWIJF. 

Een donderslach, 
Alzoo my doehte, met feilen oreeste. 

OB lAlf. 

Godl wil ons beieermen van teinpecste I 

Den heligben gbeest wU draeghen ons vaene ! 

De leede begbant zo rade te ghaene; 

O Godt, van omme te slaene ons scelpkin beboet 1 

Slael ons by, weerdicb belicb bloet, 

Ie zal Q eeuwich dienen met berlen vlaggbe. 

TWIJP. 

O Sinte Micbiel baten Brugge, 
Wilt docb beede ons sielen bewaeren I 
Ie zie ghunder comen twee felle bacren, 
Tseijnt of se ons in de zee enren willen. 

DB HAIf. 

Wy moeten ons bereeden, zoo wy sterven willen. 
De doot duchtich comt ons bestoken. 

TWIJP. 

Iladdie doeh eerst mijn biecble ghesproken, 
Ie waers Ie gberaster in mijn dool ! 

DB uan, 
EIc is een biechtvader in dntersie noot : 
Dit moet ghe gbelooven, zonder bedriecbte, 
In noode mach eic hooren biechte, 
Om te beteren der sonden ghebrekcn. 

TWIJP. 

So laet ons dan óns biechte spreken 
Tjeghens elc anderen, np een cori, 
Want ons noot nu daer toe port. 
Up dat wy erijgben der hellen inducie. 

DB HAR. 

Knielt neder, dat u Godt gheve absolntie 1 
AU ghy o biechte solt hebben ghedaen, 
So sallic OOG te biechten ghaen, 
Ende tjegens a mgn quaet vermonden. 
Dus segt eerst tgrosse van uwe sonden, 
Dat u Godt zgn gracie wil gheven. 

TWIJP. 

Ie gheve my bescaldich, man. Eens hebbic bedreven, 

Doen ghy thuos qaaemi, wel by drancke, 

Oodcrsteldie u den wech met een plancke, 

Daer ghy over vielt twee qnaede scenen. 

Om dat ie zoode o dronckescip ontwenen : 

Wat ie daer in mesdede dals my leedt. 

DB lAir. 
Ende voort 7 

TWUP. 

Anhoon tbeseeet : 
Cp do sclve lijt, np de selve vaert, 
Doen ghy das droneken te bedde waert. 



Binnen dat ghy laecbt in slaeps verdauslercn, 
Te wijlen ghinghic o buerse pluusferen, 
Daer ie een dobbel stuver uat nam. 
Tsandernaechs maeot ie van o een ghnut gram, 
My ghelatende zonder ontbeeren. 
Doen ghinet ghy van erheyt vloocken, zwoeren; 
Maer iek en ruste niet voor ie a wech jouch. 

DB MAN. 

Ghy moet n wachten salc onghevoach 
Uwen man meer te verradene. 
liet roochte pooglien ons beeden te scadenc; 
Want by sulcke felheyt, vaet mijn ontcnoopen, 
Soudic op een aere al tmijne verloopen. 
Dies ons naecken mochte groot verdriet. 

TWIJP. 

Ey, ie sals my wachten. 

TWIJP. 

Nu^ wilt o sonden ooc belijden, 

Ende seghtme n quaet naect ende bloot stijf. 

DB MAR. 

Tempeest is over, ten es gheen noot, wijf. 

Dat ie tjegens n ontlaste my; 

Wy zijn ooe den lande vaste by, 

So wel zondie my noch eens verclaeren 

Voor mynen pastuer. 

TWIJP. 

Hebbic zoo ghevaeren, 
Nu ghy zijt welende de secreten tnijn. 
Dat ie niet en mach weten de secreten dijn 7 
Dit mach my wel spijten, int overlegghen; 
Maer, non forehel men mach gheen biechte ver- 
Up spaeus verwatenesse ofte ban; [segghen, 

Ie weddic up mijn hoede worde, zo ie best can, 
En hy my onghenouehte wil doen, den baers, 
Ie sal hem vry wel doen waenen waers. 
Al weet hy mijn biechte, ie en achs een gruus. 

DB MAR. 

Godt danek, wy zijn ommers by huus, 
Daer wy te wacnene zijn ghewuene. 



UIT WARENAR VAN PIETER CORNELISZOON HOOFT. 
{VIERDB BE DRY F), 

WARENAR, LEKKER. 
WARBRAR, Ukker niet ziende. 
Ik moest, bylo! bebendigh te werkgaen dat het niemant ziet. 
Is hier ook volk in de vaynslers? neen, daer is niemant niet. 
Hier sal ik mijn hert en mijn nieren begraeven. 
O kerkhoQen, kerkhofjen, bewaert de haeven. 
Dat ze niet in handen en val van ien aér. 
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LEiKER, zich tchuil houdende. 

Wie is daer op 't Ellendige Kerkhof? M is, bygel! de BruiU 

H Is doere lijl gracveo, ze geiden geil mit boopen, [Vaér. 

Ik gis dat hy de Kerk dit boekjen in H gros of wil koopen, 

Om 'er ien graf voor xijn zelf Ie bouwen nae zijn slaet, 

En de rest onder de vrienden uit venten by de kleine maet. 

Hy doet wel en wijselijk dat hy deinkt om sterven. 

En houdt by H al, hy laet zijn nakomelingen groot goet nae 

[an erven. 

Zy slaen geweldigb op, en rijzen van dagli tot dagb. 

Wel, by wroet in de aerd\ wat of dit wezen roagh? ' 

Ik deink immer niet, dat hy 'er iet het verloren, 

*t En waer iemant van zijn voorouders daer by uit iseboren. 

Dat moet ik naesporen, wal dal het beduidt. 

Ik zouw 'er wel baest in wezen, waer by 'er maer uit. 

Wat blinde Gerrils grepen zijn dit?hymaekten't noit grover, 

Hy stampvoet, of hy turf trat : daer klimt by over. 

{Warenar af). 
Deur is by, nu is 't mijn beurt, loo de luy my hier xien, 
Zy meugen deinken dat ik ergens by ien tovenaer dien. 
Den ouwen en ik bey dunkme dat we zin mal. 

WARERAB, terugkeerende, 
O mijn hert begint te popelen, daer krijgb ik ien inval. 
Of er iemant moght staen kijken deur ien glas. 
Het hert dreunt in me lijf of 't ien danskaemer was. 
{Tot Lekker, wien hy in 't oog krijgt), iy schelm, wat doeje 
[op de rauer? de kop zei ik je breeken. 

Fluks, zegh ik je, geeft 't over. 

LBKKBR. 

^ Wat bebje op me te spreken? 
Wat brabbelt me deze gek, wie doel je te kort? 

WARERAB. 

Ik zegh je, stukkediefs, geeft U over. 

LEKKER. 

Ik weet niet wat je schort. 

WARERAB. 

Fluks, zegh ik je, geef 't weér, 't en zinnen gien leuren. 

LEKKER. 

Wat bebje Ie trekken, te sloolen, te scheuren? 
ik zegh je, by gans bonden I je zeil me laeten ga£n. 

WARERAR, Lekker slaende. 
Houdt dat, en dat, en dat. 

LEKKER, 

Wat let je te slaen ? 
Wilje slaen, loopt been, inne slaet jou eigen. 

WARENAR. 

Geef 't weér, of ge zelt noch bet anloopen. 

LEKKER. 

Wat let je te dreigen? 
Heb ik Jou gedaen eenigb ongerief. 

WARBRAR. 

Vraeghje dat, jou kerk-roover, jy driedubbelde dief? 
Fluks geeft 'et my weér, of je krijgbt noch mier slaegen. 



LEKKER. 

Wat, wilje me voor een dief schelden, wat heb ik je ont- 

[draegen ? 

WARBRAR. 

'k Wil 't je niet zeggen, jy schelm, jy Judas gelijk. 

LEKKER. 

Jy raest, Got beter' 't, of je bint fanUslijk, 

Of 't verstant is op ter tril, dat jou zinnen zoo los speulen. 

Of de kay leutert je, of je hebt jou hooft verboert tol een 

[rosmeulen; 

Wat laetje jon dunken 7 Ik bin een eerlijk mans kijnl; 

Bezoekt me vry over al, en ziet of je wat vijnt. 

WARERAR. 

En geeQe 't niet weér, gauwedief, voor jou zijn de gerde reé. 
Waer zijn jou bangdcn? 

LEKKER. 

Daer is de een, en daer is de aér. 

WARERAR. 

Fluks de derde meé. 

LEKKER. 

Gaet in jou consciency zien, of die niet en wroegb. 

WARERAR. 

Jae z', want ik en slae jou niet half genoegh; 

Maer ik zei 't straks verbeteren, of zeght, wat bebj'estolA? 

LEKKER. 

Waeracbtigb niet, ik zweer 't. 

WARERAR. 

Waer bebje 't escholen ? 
't Manteltjen of! 

LEKKER. 

Ik heb zeker gien schuit; 
Tast vry waer je wilt. 

WARERAR. 

Waer is de broek meé evoll? 
Wat steekt 'er in die zak? 'k Wed nou de rabout zwicht. 

LEKKER. 

Je meught ze wel open doen, daer is niet in as een goot- 

[wicht. 

WARERAR. 

Schudt uit, bokkelljen veur, en hokkelljcn nae. 

LEKKER. 

't Is den Baesen zak, daer ik om geit meé gae. 

WARERAR. 

In de diessakken. 

LEKKER. 

Daer is niet van 't jou, last vry wat Ueger. 

WARERAR. 

Wie is jou Baes? 

LLKKER. 

Jon toekomende zwaeger. 
Die heb ik wel anderhalf jaer geweest zijn kassier. 

WARERAR. 

En as je geit ontfangen zoodt, wat doeje dan bier 7 

LEKKER. 

ik zou voort egaen hebben, badt jy me niet bqegcat. 

WARBRAR. 

Loopt al joo best aen een galgh. 
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tEKKER. 

Dat *s moiljens czegeot. 

WARERAn, ter zijde. 

Daer laet ik de Pot niet, ik ga« en graef hem wéér op. 

{Tot Lekker), Fluks deur, zonder om te zien, of ik breek Je 

[de kop. 

LEKKER. 

Wel, ik gae immers deur, gans lijden ! hoe vloekjel 
[Wttrenor bespiedende^ terzijde), Nu zei ik dit zoetjens langs 
[sluipen, en kijken om H boekjen. 

Mc duokt vuerzeker dat de gierige bloet 

Hier een knoppeldoek met geil begracven hebben moet. 

Keo ik ze vijnen, hy hat van zijn leven geen snodr lot. 

Get zakker willigen ! daer bet by een biele smoorpol; 

Is die boorde vol geils, zoo ben ik eret. 

Ik hebdekaseen vier- vijf-hondert guldens tenafleren czet, 

Hier kon ik bet meé boelen, 'k word' van vreught schier een 

[zanger. 

Get I hy gaet er meé deur, hy betrouwt ze hier niet langer. 

Maer nu hy ze t'huis niet verzekert houdt, denk ik evenwel 

Dat hy ze noch ergens al versteeken zei. 

Ik zei hem op 't spoor volgen, zonder eenigb sammelen. 

Boezel ik in grasduinen gaen, raek ik daer after Ie ram- 

[melen. 



LEKKF.R. 

LEKKER, met den pot opkomende. 

Gans duizent popelvicy ! nu bin ik zoo rijk as H waeler 

[diep is. 

Waer is nu Groolebroek, Granmarchand, Snorkop en de 

[Sigueurs ? 

Kalevinken, kalevinken, al de premiers van de beurs ! 

Qnamen ze in mijn presency, zy kregen de granjen. 

Puf al de kleine koninkjens, ik bin de koningh van Spanjen, 

Die mei verlof niet eens op de heimelijkhcit gaet, 

Of by loost een graefschap of een marquizaet; 

Die zoo dikwilsas hy gaept, brokken gouts als boonen spiet. 

En niet en snuit dan scepters, en niet dan kroonen zwiet. 

Wd magh die War'nar zijn naem voeren, wat nar is dat! 

Daer gingh by de Pot dreumelen onder een steiger in de 

[nieuwe stat. 

En slongb dus veer inH waeter, mit koussen, mit schoenen: 

Nit by zijn hielen lichte, ik her achter 1 ZMs vol ouwe dub- 

Gans zakkerlijsjensl dit is, by gortl een streek. t^®**^*"*^°' 

'k Moet me wat uit de weegh houwen, of hy 'er wéér nae 

[keek. 

W A R E N A R. 

WARE!«AR. 

Och badd' ik het wéér, en waer slechts esturven dan ! 

Wal komt my over? Ik bin ien bedurven man 

Doodt den dief I hoadt den dief! Wat dief? 'k weet niet, hy 

[is al deur. 

Zija mijn oogen ook gestooleo, denk ik? boe heb ik H? 

[Gae ik after of veur? 

Ik weet bet waeracbligh niel, onUtelt zijn de pijpen. 

Zegh jy H mijn iens, goé luy, keunje 't beter begrijpen? 



Heeft 'er niemant de dief ezien? niemant niel? nicmant uiel? 

Of hy gael, of hyslaet, of hy loopt, of hy vliedt, - 

Ik zei hem nae schrijven in alle langden. 

Vroome burgers, slael by, helpt mijn op deze tocht, 

Dat ik de schelm magh vangen, die mijn om hals het ebrocht. 

Dit 's 't eerst mijns levens dat ik zoo schendigh bedroogen 

[waer. 

Wal Keghje7ik zie 't an jou neus wel, jy bint gien logenaer : 

Weetje wuer by eloopen is? ay maekt 'et mijn bloot, 

Ik zcl dan maeken dat mijn toekomende zwaeger jou op 

[zijn bruiloft noodt. 

't Is non ien kleinljen, wili 'er mijn in gerieven. 

Wat grinnikje? onder jou luy is al meé verschiet van dieven. 

Ay betast mekaér daer eens, komt me zoo veul te baet. 

Is 'er niemant die ze heeft? Och ik word' desperaet; 

Want den armen raekt zwaerlijk teu hemel binnen, 

Jae wel, verlies ik bel geit, ik verlies mijn zinnen. 

Wat zei ik beginnen? 't hooft is mijn op het wilt. 

Al mijn moye dubbeloeoen allemael t'evens espill I 

Mijn bert dat brilt as ien joffers bonkjen. 

Heeft 'er niemant wat grafl-waelers? ay schenkt me ien 

[dronkjen. 
Magh 'er van niemant wat of? och dit is te onheus. 
Houdt me dan ten minsten wat eecks veur mijn neus; 
Want ik zou wel kooken, ik bender zoo quac an. ' 

Heeft 'er niemant provisy? ien pijpjen tabacx dan, 
Of ik schey 'er stracx van, ik kan 't dus niel langh harden. 
Ziel daer, ik scheur schier mijn reuzel an flarden. 
Foei, noit en benarde my zulken schavuit. 
Ik moght wel leggen spaeren, jaer in, jaer uit, 
En dekken de tafel daer de Pot dan onger lach. 
As ik zoo langh evast hat dat ik zwart van honger zagh; 
Nu denk ik ien jongen magh zitten speulen de gilt 
Mit de moye dubbeloenen; en noemen me vilt, 
Hont, gierigert, vrek, terwijl by hem verblyen gaet. 
Wat zeghje 'r of, goé luy? Dunkt je dat 'et te lyen staet? 
Om ien hair zoud' ik wel uil mijn vel springen van spijt. 



UIT DEN SPAANSCHEN BRABANDER JEROLIMO VAN 
GERBRAND ADRIAANSZOON BREDERO. 

{EERSTE BE DRY F). 

JKROLIHO RODKIGO, ROBBEKNOL. 

JEROLIXO. 

Nu Robbeknol, al properkens, sacht manneken, geeft u te 

[vreén. 

En danckl ons Heere Godl voor sayne goeycn gracy : 

Ghy sijt hier ter keure wel geroockt te deser spacy; 

Want ick kik sal ou triumpbantelayc versien met al wat ou 

[gebreckt. 

Een dingen jammert may, dat is dagge sa bot HoUanU 

[spreekt. 

O de Brabantsche taal die is heroyck, modesten volperfeccy, 

Soo vriendelayck, soo galjarl, soo minjerl , en so vol cor- 

[rcccy 
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Dat ment niet ghescgghen en kan. lek wouw om duyscnt pont 

Dagge se soo wel alse kick of als men Peterken verstont. 

lek sweert on par Die,- ghy soowt ou HoUants versaken; 

Want die ons verstoot, die verstoot alle spraken. 

Was oa moeyer noch maaght, ick liet on een Brabander 

[maken. 

Onse taal is een robsodi, nonpareylle sonder weergae; 

Sen beeft geen komparacy by de snyverbeyt van Ilollant op 

[veer nae. 

ROBBEKlfOL. 

Ja, Hls een moye mengelmoes, gbymenchter wel van spreken, 

Ghy luy hebt de Fransche, de Spanjers en d'ltalianen vry 

[wat of ekcken : 

De Brabanders slachten d'Enghelsche of de spreeuwen, sy 

[kennen van elcks wat. 

JEROLIMO. 

Sjasy! wat sayn hier harsenloose botmuylen in de stadtl 
Sy zijn slecht en recht van leven, en simpel inde stijl van 

[haer geschriften. 

ROBBEKNOL. 

o elckaarljen I soudmen dat lebbighe Brabants siflen 

Of wannen, gelijck de kraycniers haar kruyen, so waar as 

[ick leef, 
ick wil wel wedden datter de helft niet over en bleef. 
Dattet Hof leBrusscl eens banden al de ny theemsche woorden, 

Datyegelijck most gaan daar sy eygen zijn, of daerse Thuys 

[hoorden. 

Wat soQwer een goetje vertreckenl Ganlsch lydenl hoe kael 

Souwen de Brabbehiers staen kijcken met haer arme jot- 

[toosse taél 1 
Maer nou zijnse hier so vermaegschapt dat mense niet soo 

[konnen scheyen, 
Al badje al de geleerden, professoren en doctoren van Leuven 

[en van Leyen. 

JEROLIMO. 

Slecht-hoyen als ghy zijt, moockt eensjens een acte nota- 

[riaal : 

Gaylien en weet van hoofse tarmen, ghy schrijft moor duyts 

[teenemaal. 
Onse Notarissen en Secretarissen verstaander pertinent op 

[de pronunciatien, 

Dan, trouwens, H is haar geoetroyeert met edicten, pri- 

[vilegien en gracien 

Van H kayserlaycke Hof, on H is een volcxken seer extreem. 

ROBBEZROL. 

De Paus van Romen met al sijn Cardinalen en bre ngter niet 

[van haer teem : 

En dan latenser noch duncken datse verstandige schribenten 

[bennen; 

Sy schryvenje daer een goetje, dat se as haer Vader-ons van 

[buyten kennen. 

JEROLIMO. 

Woor woren de Hollantsche botmuylen? Niemant van so veel 

En quamper tevoorschijn in ons magnifijciayck Retorijclayck 

[lantjuweel, 

Da was een dingen van d'ander waerelt, H is rekrealieflijck 

[te lesen. 

Moor, sjasesl par Dio santé! wa plochtender elegante poëten 

[to wesenl 

Item daar haddege Kastileyn, DeRoovere, Gistelen, enKoIijn, 

En Jan Baptisten Houwaert, dat,bayloy ! goeye meesters zijn : 



Da waren liens vol perfeccy, en van devine eloquency. 

Ygelick woordeken datse aggecrden, of nomineerden, dat 

[was een scnteney. 
Het minste dalse sproocken da was een refflereyn, en dal so 

[exstravtgant 

Van uytspraack, trots een Oostersche Pharheer,ofLoyterseh 

[Predibot. 

En bay hoor rondeelen en balladen (mei licencie magb ieket 

[vry seggen) 

Daar mogen de Hollantsche boerelaycke-dichters hoor broee 

[by leggen. 

ROBBEKNOL. 

Werpt de Vlamingen niet wegh, mijn Joncker, watje doet, 

Mei buldere incarnatie, en Palleys vol minnen, en soycker- 

[bosjes 80ct. 

JEROLIMO. 

Baste! al slillekens! ick hees genoegh van die molTe mis- 

[kienen Retrosijnen, 

Em moockt gheen grimmaesen met ou ensicht, mooekt as- 

[sekick bonoe mgnen. 



{TWEEDE BEDRYF). 

JEROLIMO, ROBBEKNOL. 
ROBBEKNOL. 

H Is hier oock gien deech, ^k en weter gien huys te honwen; 
Want hier is honger ebacken en dorst ebrouwcn. 

JEROLIMO. 

Ba! woor sayde gay, dagge me niet en kuysl 
Mayn mantel en wambays? sach, say zayn soo bepluysL 
Kom hier en sieget eens, gay moetme voorts wat keercn : 
En hebdy geen borstel ? 

ROBBEKNOL. 

En hebdy gien swijnsveeren? 
Daar isser gien in huys. 

JEROLIMO. 

Moor wat est dagge al secht? 

ROBBEKNOL. 

Ick segh niemendal, Heer. 

JEROLIMO. 

* Schickt my de lobbe recbl, 
En krijght my mijn bonnet mét den royen pluroagie, 
En mayn stekade : gaet voort haelt water, pagie, 
Met een suyvre dwael en hel verguit lampel. 

ROBBEKNOL. 

Wat rijdme de vent? hy weet wel, dat hy niet en bel 
Dan een gebroken pot. 

JEROLIMO. 

Moor wat voert gby de snater? 

ROBBEKNOL. • 

Siet, Joncker, ick heb bier de handdoeck en het water : 
Gelieft u oock yet meer ? 

JEROLIMO. 

Ten komt mayn niet Ie pas 
Te antwoorden asse kick ensicht of handen wai. 
Gay suil na mayn mont zien, en hoeren na mayn bemBaco. 
Haelt mayn yvoren kam, ick moet mayn hooi wa kemnifM. 
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RODBCKNOL. 

Iley! dat isser ientje, soo mijn ooghen wis sien, 
Soo i&sel oyl de sUrt van ien schellevis bien. 

JBROLIHO. 

Wal saydy een drol een 1 Hoe slaen nu mijn locken ? 

ROBBEKNOL. 

Sy krullen as een wijngert, seecker sonder jocken. 

JRROLIIIO. 

Watdunekt u van mijn hayr, en ist niet schoon en blonl? 

ROBBEKNOL. 

Gelijck een Enghels kn^n, het wert al moytjens bont. 

JEBOLIMO. 

Hoe 5lae( mayn de bonet en deae jente vaertjes? 

ROBBEKNOL. 

Jooeker, jon hoetje stael wel netjens op drie baerljens : 
H Is dubbelt ondiefl. 

JEROLIHO. 

Hoc past roy dese kraegh? 
Ed staelse my al wel? 

ROBBEKNOL. 

Joneker, is dat een vraegh, 
En 80Q jou goet niet fray, niet wel en aerdigh passen, 
Joo Moer better jou lijf van joncks na lalen wassen. 

lEROLlHO. 

O Robbeknol, dach gewaer, dat is soo excellent, 
't Is van den ouwen Wolf. 

ROBBEKNOL. 

lek heb hem noyt gekent. 

JEROLIHO. 

lek weet geen geit soo lief, daer ick het voor sou gheven, 
Waol Meester Tomis noyt soo goet moockten layn leven. 
Sie daer hop dagel gruys daer af stuyft dick en vol, 
'k Wed\ ick bon overmidts daer mee een sack met wol. 

ROBBEKNOL. 

En iek een roggenbroot met dese beene tanden, 

Al wast van twaelf pont, ick brochtet heel ter schanden. 

JBROLIMO. 

O 't is een goei stuck wercks, maer hoc? H steeckt door de 

[schay ! 

ROBBEKNOL. 

Dalsopsen Hovelings, een Eelman staet dat fray. 

JEROLIHO. 

Roblwol, iek ga eens uyt lol ons Pastoor en Koster : 
Watmissick, paysse kick, mayn houten Palernosler? 

ROBBEKNOL. 

• Daer gael den armen bloei wel fier en moedich uyt : 
Dats opsen Genevoys, non moytjens as de Bruyl. » 

JEBOLIMO keert tei'ug. 
Wel Robbert, maeck lel bedt, hethuys wart ou bevolen, 
Haelt wooler, sie wel toe, da ons nie wart ghestolen, 
Soo glky t gaet sluyt de poort, en lecht de sleutel dan 
Op dese riehel, op dat ick inkomen kan. 
En slagct 't eten gay, dat ^t geen ratten verderven. 



ROBBEKNOL. 

Quammer een muys in huys, hy sou van honger sterven. 
Hoe groots treedt by daer heen, hoe .aerdigh op sijn pas, 
Soumeu niet segghen, dat het selfs sijn Uoocheyt was, 
Of yemant van sijn Raet, soo trolsch is by van wesen I 
Heer, daer gbysend' de 8ieckt\ daer stierdy oockH ghenesen. 
Die dees mijn Heerschip sach soo kloeck en wacker gaen. 
En sou hy niet vermoen, hy bad een tsech ghedaen, 
Die hups en lusligh was? Maer wiesoudt konnen weten, 
Dat gisteren noch vau daech, hy niet en heeft gheghelen, 

Dan een kruympje drooch broot, dat ick droech op mijn 

[borst, 
In plaets van een tresoor, wel gruysieh en bemorst? 

O Godt.' n wercken zijn van wonderbaer vermoghen, 

Wie sou niet met de schijn van welstant zijn bedroghen? 
De Jonghman komter an, en Ireet ghelijck een Prins 
Die geenigh dinck gebreckt, maer die U gaet na sijn wins. 

Hy is wel uytghedost en comt hier an brageeren, 

Al bad hy duysent pont om jaerlijcks te verteeren. 
Wie sou eens dencken, dal sijn bulster of sijn bedt 
Gbeen daelder waerten is, met alles wat hy het? 

Wie sou eens deneken, dat hy smorgens kan gbedoogen 

Sijn banden, aensicht aen een vnyle slet te drooghen? 
Ach ! dit denckt niemant niet! maer ghy weet, Heer, met 
Hoe veel dat hem ghelijck in dese werelt zijn, [miia 

Die meer, om yd'le eer en pronckerye lijden. 

Als om u beyPge wil. O recht vermaledyde 
En lichte glory van een sulcken sot ghemoet, 
Dal ziel en lijf veellijls hier bauckroltieren doell.... 

Wel hoe ben ick soo veer met mijn ghedachl ghekomen ! 

Voorseecker was ick daer ghewcldigh opghenomen. 
Nu wil ick binnen gaen en sluylen H deurljen toe, 
Want H is voor al hel best, dal ick mijn werck of doe. 



UIT CLORIS EN PHILIDA VAN JAN HERMANSZOON 
KRULL. 

{EERSTE BEDRYFy 

L B R IN D E. 

LERINDB» 

Geurighe kruyljes, die de groene beemden ciert, 
Bepronckte telghjes, daer H gevogelt tiereliert, 
Roysscbende beeckjes, die u cbrlslalijne vlieten 
Door sandighe duynen dringen doel en schieten 
Tot voor dit elsenbosch en bloeyend woudl. 
Met bloem en krnyt geciert, cierlyck bedouwt 
MelsilvVigh nat, dat d^hemel neer doet dalen. 
En over bloem en kruyde lieflyck stralen 
De schitterende glantscb van d'ochtent-son, 
Op boomen, bloempjes, beeck en bron : 
U vreugbt verweckt mijn ziel mei lusten 
Onder u lommVe schaeuw wal neer te rusten. 

Soo laiigh mijn schaepjens gaen in 't klaver-groen, 
Sal ick bier by de becck een slacpjcn doen. 
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PHILANDEB» LEKINDE. 
PHILANDER. 

VeU-goddinne, 
Die in H woudt u schacpjcns weyd' en vocdl, 

AI mijn sinne, 
Mijn ziel, mijn leven sclfs ick u geven moet 
Jae, mijn bert, 
Vol pijnelijcke srocrt 
Loost duysent socbjes. 
Als ick de vruclijes 
Van soele min. 
Sic cierlijck bloeyen in mijn scboone Ilarderin. 
Gael, Echo, gael en draeght deefi sucbjes aen die geen 
Om wicn dal ickse loos, cy I gaet, en voerlse heen; 
Of is bel nicl genoegh, ick sal wal meerder klagen, 
Indien H u Ecbo lust mijn klacbjens voor te dragen 
Mijn lief, mijn waerde helft : soo anlwoorl. Echo, dan : 
Soo ick u dienst versocck, neemt ghy de boodschap an? 

LEBinDE. 

Anl 

PHILANDER. 

Neemt gbyse, Ecbo, an?'t is wel, ach! Herdcrinnc, 
Nu ick hier ben alleen sal ick mijn klacht beginne : 
Ey minnesuchjes, gael, verselt mijn klachjes doch, 
HGeen ghy my hebt belooft, hout ghy dal, Ecbo, noch? 

LBRIRDE. 

Noch! 

PHILANDER. 

Houdl ghy dat noch? Wel aen, so moet ick u dan vragben, 
Of ick vryposlig mach mijn herlens gront uyl klagen? 

LERIRDE. 

Klagen! 

PBILAtlDER. 

Klagen, welacn, ickklaegh, omdat ick (leyderi) mis 

Lerinde, die mijn lief, mijn ziel, mijn leven is. 

Wacr zijl ohy, schoonste Nymph? Waer doolt ghy met u 

[schapen? 

Of zijl ghy vrolijck nu met and>e herders knapen? 

In het gezelschap dacr een yder draeght sijn krans 

Ter eeren van de Mey, om singen aen den dans? 

Lerinde, achl hoc droef ben lek, daer ghy in weelde 

Met and're herders zijl, wiens luck bun blybeydt teelde. 

Door H aengenaem vermaeck, dat baer u byzijn geeft, 

Wijl u Pbilander, lacs! in duysent pijne Icefl. 

Lerinde, Nymph, kan H zijn dat buylen onse minne 

De vreughl u vreughl verslcrckl? Ach, scboone Herdcrinnc, 

Isser tol u vermaeck meer vreughl als is de lust, 

Lust, die mijn ziellje voedt, waer in u zieltje rust? 

Ick waenden, lot geen vreughl (als my) u sinnen neygen. 

En dacht, Lerinde werdl gewis Pbilandcrs eygen. 

LERIRDB. 

Eygen. 

PHILANDER. 

Wert sy mijn eygen? achl ick zweer, 't wcrt liaer beloont, 
Met sulcke liefde als oyt herder heeft beloont. 

LERINDE. 

Toont! 



PHILANDER. 

Toont, segbt ghy, wel ick sal,'k sal sulcke liefd' doen blijekea 
Dat men ter wcrelt noyt gcsien heefl diergelijken; 

Maer, Echo. voert toch eerst mijn klachjes aen Lerin«r, 
Die selvcr niet en weet, hoc haer Philandcr mind\ 

LERINDE. 

liind\ 

PHILANDER. 

MindM ja, ick min baer so dat ick de trouslo bcrle. 
Die U minnen oefenen, in trouheyt wel mach tcrten. 
Ach ! Echo, bootst aen haer mijn minne-klacbjes nac. 
Mint sy my, laet dan zijn uw lieve weerklanck jab. 

LERINDE. 

Jac! 
Philandcr, lief, mijn bert! 

PHILANDER. 

Lerinde, lief, mijn leven ! 

LERINDE. 

Ick sal u soele smert 
Een vrölijck voedsel geven. 

PHILANDER. 

De lijdt, mijns levens tijdl, 
Lerinde, veldl-godinne. 

Die ick met vrees en strijdt 
Gesleten heb door H minne. 

Vergeel ick nu ghy mijn 
Hebt tot u lief verkooren, . 

En uyl voorleden pijn 
Een nieuwe vreughl gebooren. 



UIT DE BOOVEERDIGBEYT VAN WILLEM OGIEfi. 

FRANCisco, vermeynde joncker, joos, eeoeo 
jonghen knecht. 

FRANCISCO. 

Joos, wat sey den was-maecker, alsg' hem quaemi versoedkc* 
Om een flambcenw op borgh ? 

iOOS. 

Hy swoer wel duysent vloecken* 
Eer hy my gaf bescheet op H geen dal ick versochl. 

FRANCISCO. 

Soo hebt ghy geen flambeeuw? 

JOOS. 

'k En heb nicl med' grbrocbi 
Als een rekening, die hy seyt, hem in U kort te beUelen 
Ofl by sal n doen sommeren : g* hebt hem comcn afhaleo 
Twaelf flambecuwen als nu en als dan, en hy sUet syn ghdt 

[■y* 

Aen eenen schrobber, seyt by, eenen grootsen kaelen gavC, 

Ecnen proncker, calen joncker, eenen rattighen man k U 

[modea - 

Immers, by sey soo veel, dut mijn hoof! siaet al wmerx 

[gfaeso4ea. 
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la eenen preatelachligco pot. • Maer, jongco, > sey by (e- 

[gcn my 

> Weet gby anders gheenen dienst dan by sulcken armen 

[Uooverdy? 
Gh* en solt, « sey by, « niet eenen stuyver krijgen 
Voor awen loon; » maer, beer, ick biet bem swijgen. 
Mijn saeck, « seyd' ick, » gaet u in H minsten niet aen, 
En moeyt niet voorder alst u 

FRAIfClSGO. 

O Joos, g'bebt wel gcdaen, 
Dat gby de eer ows meesters soeckt te bewaeren, 
Oock sulder nocb a leven te beter om vaeren. 

JOOS. 

Wiens broot datmen eet, wiens woort datmen spreeckt. 

PRIITGISCO. 

U Is recbt. 

JOOS. 

• Dies, B sey ick, « gby sijt eenen fiel, om datge dat segbt » 

FRARCISGO. 

Wat sey by doen? 

JOOS. 

Hy en sou niet veel geseet bebbon : 

Maer by sou m^een endt bouts tusscben bals en ooren geleet 

[bcbbcn, 
Had ick blyvcn staen, dan ick liep uyt de furie, 

En boorden acbter rugb wel duysent iujurie 

Van myn heer. 

rRANGISCO. 

o die poltron tracbt mijn reputatie t'infcctcren I 
Hy my cojoneren? beyt, ick sal hem doen massaereren. 
Gaet baelt een paer pistolen, en schiet den dief om veer. 

joos. 
Eerst hebben : dats cort vonnis. 

FRARClSeO. 

Geen woorden meer! 
Ten voeght my niet, van eenen buffel soo te laeten braveren. 
Van eenen was-maecker 1 O bloet J al sou ick my mineren, 

So Doet by fluckx van kant, en oAer sulcken volck oft een 

[hondert sterft, 
Dat Is al even veel. 

joos. 

Mijn jonekheyt dat niet doen en derft... 

FRARClSCO. 

Jonck7...eer, ick soo out was, bad ickertby hondert duysent 

[stuy veren I 

Wd ses om verr' gcleet i men moet de werelt suy veren 

Van die canalien, gepuffel, rapiamus, dat mer soo veel vint 

Dat iek van twee oft dry maer worden can gedieot. 

Flaekx ! gaet en schiet bem een pistool door den kop. 

JOOS. 

Dat gaet er naer toe.... 

PRANCISCO. 

HoorI, Joos, boort, bier, ick schors 
[xyn vonnis op : 

Voor dees reys schenck iek bem sijn leven, ick wil bem 

[genaey doen. 

JOOS. 

ick bender toe gesint : o I ick sou *t soo fraey doen. 



Ick sout doen, blommen bert I en ick sou H doen, en laten 

[soo het was. 

FRARClSCO. 

*k Eu ^il noch niet, dat hy sterft, H en comt my noch niet 

[Ie pas I 

Gaet spreeckt bem noch eens aen, en wilt hem voorbouwen. 

Dat ick noch cortelingh verhoop te trouwen 

Met Mad'moisel Pblipot, die hy wel weet, dat luslich geit 

[beeft, 
En de flambeenwcn, die ick heb gehadt, en die hy nocb 
Dal ick die alsdan hem treffclijck sal betalen : ISi^^^y 

HEuschact niet, allieghde wat, kundese hem maer afhaelen: 
Hebben is hebben, krijgen is de konst; want in dese con- 

[junclucr 
Is d^ecr van een flambconw my weerdig, voor een uer, 
Duysentcroonen, oft meer. Mor cocoaisop een bal ghebeden: 

Dit moet ick wacrnemen. Acbl hoe sal ick daer henen 

[treden, 
Hoe sal ick daer henen treden 7. . Sakeriool I hoe fraey sal 

[dat staen. 

Als gy my soo veur met de flambeeuw sult lichten gaen I 
Hoe sullen alleu de jonckers staen sien naer miju Grandcsse; 
Hoe sa] ick cortiseren met mijn Maitresse I 
Met die schoone, rijcke, wel bcgaefde, die my persequeert. 
Het geen iek baer oock wel bebbe gedeelareert 
Mei variatie, met salutatie, en sulcken gratie van woorden, 
Daltcr geen spatie, noch sumelatieen wasvoor die H boorden! 
En hoe sal Beyken slaen sien, die slechte sloor, mijn oü 

[kaer? 

Hoe salse ophoorcn, als ick soo rijck getrout ben 7 

Dan, ick salse noch wel besoecken, als ick al lanck gehout 

[ben. 

Sa Joosken, sa manneken, salementen ! gaet toch voort : 

Loopt al u best, H is lact : daer luytde kloek-poort. 

H Sal haest doocker sijn : gaet seer, en wacht m^ hier we- 

[derom strack. 

{Binnen). 

JOOS. 

'k En wist nocb niet, dat in mijn meester sulcken sollen 

[Gentilbom slack ! 

Hy verstaet, dat hem eei^egclijek waer sal gheven sonder 

[geit ï 

Hy baelt gciren, en by betaelt met afsmeiren : n gy doet 

[gewei t, » 
Seet by soo, als bem iemandt maenen eomt, « aen een man 

[van reputatibus. » 
« ^k En ben geen canalie, » seet by soo, « maer van groole 

[qualitatibus. 
En, »seet hy soo, « *k en betael niemant, » seet by soo, 

[• mynen beyaert luyt 
Brenght al in, >» seet hy soo, « maer g*en krijghter niet met 

[allen uyt. 

*t Waer me oock een schandt, • seet hy soo, « H belaelen 

[waer my tot verkleynenj 

Want mijn successie moet vereert sijn als prins van d'oude 

[Romeynen. 

Dies, » seet by soo, « hebde wel een galgb ofte rat verdient. 

Dat gy my comt ojacnen, daer gy noch 'geit aen my vindt : 

57 



Digitized by 



Google 



450 



BU EN KLDCBTSPEL. 



Lael hel a, » seel by soo , « genoegb sijn , dal iek in awen 

[boeck staen gescbreTen 
Als awen seholdeuaer : gy behoorde, » seet by soo, « noch 

[geit toe te geven 
Voor de eer, die gy geniel, dat in owen boeek 
Een man geschreven staet met een k la mode broeck. 
Met een lanck lijf, met een keeskop, mei een playm schoon 

[van coleuren, 

Met lelrsen, met sporen, met de brocck vol saveoren. 

Ha, gy bengels,* seet hy soo, • morgen sal ick a te prono- 

[ken doen setten op een schavot, 

Om dat gy geen repalatie en draeght aen mijn gepoyerde 

[callol I 
Wilde, » seet hy soo, • n sententie hooren leesen, 

Soo comt nu Ier Vierschare, en morgen solde gehangen 

[wesen, • 
En die bem met saicken aocloriteyt hoort spreeeken , die 

[staet en siel 
Met het backhuys vol landen, en hy en geeft niemant iet. 



JOOS, FRANCISCO. 

Maer, jonckcr, ick hoor wel wonder toe van H geen my is 

[vertelt 
Door Mad^moisel Pblipot, n vrijster, hoe met gewelt 
De Heer is in u huys gevallen, en al u goet beslagen !... 
Maer, joncker, sy snllenden yseren steurro-hoetmó dragen. 

Met de ghesloofde kooien, die my ons buerwijf voor de 

[kat gaf, 

En sy smaeckten ons soo wel, w' aten der ons alle bey sat afl 

Ma en hebben wy niet om weder af Ie eten I 

FRANCISCO. 

Dat gy my daer seghl, dal heb ick van t' achternoen gewe- 

[ten, 
*tls eenen groeten overlast, die mijn huys wort aenghedaenl 
Van doen ick rechts was naer de Meir gegaen, 
Viel de Heer in mijn huys ayl last van een deel schelmen 

[en commcren. 
Die my over langh hebben doen sommeren t 

Item den huysheer, den oü-kleer-kooper van sijn afge- 

[hueri kleedt. 

Een vodwijf van sije basen, den hacker van broot dat ick 

[ben bereedt 

Te betalen als iek geit geef, voort de vel tewaerinnen 

Van vierendeelljens boter, en vijf oft ses waerdinnen : 

Die maecken al H gerucht. Dan, wat hebbense aen my? 

Als ick springh, wacght het al, en met niet ben ick vry. 

JOOS. 

Ick was verwondert, als ick 't hoorde; want van heen mor- 

[gcn 
Heb ickuytgeloopen om voor u lieden te kletsen en te borgen. 
En soo en wist ick nieuwers af. 

FRAVCISCO. 

Maer hoe quam dat by 
Dal u mijn Lief, Mademoisel Pblipot, dat sey? 

lOOS. 

Hoort, sy 

Quam my tegen gereden in de kaross, doen ick soo be- 

[spieden 



Waer Beyken met het kindt bleef, en met soo geschieden 

Daer een ongeval j dat U wiel van de kaross brack, 

Soo dat sy en het geselschap terstoni buyten track. 

En ick hielp wat kleuteren, en dat ginck my soo wel ter 

[handen. 

Dat juffrouw heel familiaar wert, en soo begonsisy van dn 

Staet van u-lieden my Ie doen hel heel vertel. 

FRANCISCO. 

Als ick haergelt heb, dan sal ick rijck sijn, dal weel gy wel. 

*k Hebser oock soo lief om, s" is de hoop van al mijn welvaren, 

En datse met al haer geit verdoemt waer, ick woud* met 

[haer in de hel Tsren, 

Ja ick hebse liever als lief, gelijck ick weel datse my bemioL 

Hoe moest sy my beclagen? want sy hout my voor haer 

[▼rint. 

Voor haer Hef, voor haer troost , al mach iek niet over 

[haer deurpel slappen : 

Dat is om dal de lién van ons nieten souwen welen Ie klappen. 

Wal gelael loondense 7 Wasse niet bedroeft 7 Spreekt ! 

Seyse niet, « groet myn Heer, mijn lief, mijn bert daer mijn 

[hert in steeektl» 

Kreetse niet 7 Wasse niet bedruckl om my in alle haer ge- 

[dachteo? 

lOOS. 

Ja, sy was soo bedruckl dal s' haer Ie bersten lachten! 

FaARCISCO. 

Lachfen dal viggen, die pry, die laef, die kaelvinck? 
Lachtense7 Wat beest Is dat I Waerom en gaefdese niet eea 

Al waerse van kleir gout [klinckl 

Soo en sal ick mijn Bey om haeren 't wil niet laten. 
Neen, ick sal mijn Bey trouwen al spijtel haer wat. 
*k En wilse niet meer aensien, ja seghl haer dal; 
Al kroopse op haer bloote knién honderi mael om de sladt, 
Soo en sal sy niet op my winnen, jae seghl haer dal; 
Al waert dat den groolen Turck selfs voor haer badi, 
Soo en sal ik s'in geen ghenaey nemen : gael seghl hscr 
En al het goei dal se heeft oft heeft ghebadi, ^^^'* 

Dal sal voor den Duyvel varen : gael seghl haer dal. 

lOOS. 

Maer, Joncker, hoe spreeckt ghy soo. 

FRARCISCO. 

lek spreeck soo H my te moey is. 
Sou H my niet spijten, dal se suicken koey is I 
Waer is mijn Beyken, mijn lieveken, m^n treosd, miji 

[lid. 
Die ick voor mijn wei-beminde, voor mijn koningin bid? 
Sy can eerlijck de kost winnen met voor de lién Ie slijren. 
En soo doende can ick in mijn eeren blijfcn. 
Mijn qualileyl is daerom niet Ie min. 
Al en trouw iek geen groole sollin ! 
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UIT DE SPILPENNING OF VERKWISTENDE VROUW 
VAN TBOMAS ASSELYN. 

(DERDE BE DRY F). 
iOANNA, ALBERTJB, MARGAREET, als 660 MofilD, ID 

aitdraag8t6r8g6waad. 

ALBBRTJB. 

H l8 de HofOn, de zuster Tan Katclyn de nitdraagster, 

[JaffroQW. 

lOAlfNA. 

Wel, hoe kom Jy hier zo belaaden? 

■AMAREBT. 

o mein gade Jomfer, myn zuster Katelyn is krank; ik 

keume zo oet de Lommerd, yorwoor icb wol wol een 

lotiik rusten, zo mend ben ik gedroogen. 
Zieh door, Juffroe, dat lottig kanniche mit dat zilberd let, 

on deez* ketting agoote kroolen, mit ein golden book, 

bah ieb der opgesloogen, 
On zoo bald en bad icb bet nicbts gekocht, of zo anstunds 

dorfl mei einer ein doolder to wiuslc bién. 
Dat is Toor woor oot woor. 

J04IIIIA. 

Ja wel dat kannetje en is al niet kwaad; miar ik zoo *er 
Je wel een dozyn kunnen loonen, die noch al uit an- 
dere oogen zien, 
Ik zer er jou eens een laaten kyken. (fiïhtieii en weer uü). 

■AR6ARBBT. 

Wat dunkje, Alberye, kend gaan? 

ALBBRTJB. 

Uit de kunst, juffrouw. 

JOARRA. 

Zie daar. 

MARCAREET. 

I jo, Torwoor, dat's koriusl moor dat ducht my nicht 
ny, want dien vly is, wil je >r wol de woorden dubbeld 
Toor betoolen 

JOARRA. 

Ja dat wil ik wel doen. Alberlje, daar word gebeld, 
doed oopen. 

ALBERTJB. 

Wel, juffrouw. (Bintieti en weer mO). 

JOARRA. 

Nou, dat postelyne kannetje wil ik wel hebben. 

■ARCAREET. 

Ifon wat ducht ir von dien kiiting agoote kroolen 7 

ALBERTJB. 

Juffroow, daar brengense een stuk linnen Tan de weever 
t^bnls, met een stuk serret. 

JOARRA. 

I>at is goed. Hoor Tan dat kannetje, en de ketting agaate 
kraaien zullen wy wel accordeeren; laat bet hier, en 
komt morgen eens wéér aan, zo je niet Teel verlet. 

■AR6AREET. 

Voor, Jomfer, ik bab beer ein preufke thee, der extraordi- 
nary is, 'er scbtnket zo helder wir Serbsler Beer woor: 
wol i die eins probeeren 7 



JOARRA. 

Hoe , heb gy thee? laat eens zien; o foei, die meug jy zo 

dade-Iyk wel aan juffrouw het Tullisvat gaan voreeren. 
En wat willen zy voor dien drek noch wel hebben? 

MAR6ABEET. 

Voor dien drek, Joffroe? den bolden ze noch wol op 
neegen golden het pond. 

JOARRA. 

O neen I weg, weg I daar komt geen thee onder de vyf en 

twintig gulden in myn mond. 
Alberlje, hoor je de schel niet? gaat eens voor. 

ALBERTJB. (fiinneti en weer uiO* 
Wel heer I *l is geduurig ook niet als met de schel Ic leg- 
gen raazen. 

JOARRA. 

Zy hebben myn man wis uyt zien gaan. 

ALBERTJB. 

Juffrouw, daar is Glaude de Waal, met curicuse cristalyne 
gesleepen glaazen. 

JOARRA. 

Laat by jou zes van de nieuwste mode gecven, en laat liy 

morgen koomen met noch een dozyn. 
Ik zal hem morgen wel belaalen. 

MARGARBET. 

Jomfer, die thee waaraftig... 

ALBERTJB. 

(iVa dat zy de deur heeft weezen toedoen ^ word 'er weer 
gescheU). 
Daar is de dochter van Ariaanije, Kristyn, 
Met 'er doozen met kant ze sUat in H voorhuis. 

JOARRA. 

Wel ik schrik *er van , van zulk schellen I Alberlje, kyk 

eens wie dat zo meesterlyk kan. 
ALBERTJE. {Binnen en weer uif, daar word weer getehtlt). 
Wat zal ik Kristyn zeggen. Juffrouw? wel hel lykt wel 
gekschceren met dat heen en weer loopen. 

JOARRA. 

Laat ze binnen komen, Alberlje. 

ALBERTJB. 

Wel, Juffrouw. {Binnen en weer uiCj. 

JOARRA. 

Of zegt 'er liever van nou niet, neen ; Iaat ik 'er doozen 

evenwel eens zien , of Alberlje, zegt 'er dat ik nou 

niet zal koopen. 

{Tegen Margareet^ 

Jy verstaat jou op de thee-koopmanschap niet, móér; ik 

heb nog een pondje van dertig gulden in besprek. 

ALBERTJB. 

Daar was die luizige snyer, Joffrouw, met zyn reekening 
dat ik die aan jou geeven zou. 

JOARRA. {Daar word weer geschelt). 
Wat zo, noch een reis, Alberlje, je moet wéér na vooren toe. 
ALBERTJB. {Binnen en weer uU), 
Wel het is niet om te barden. 

MAR6AREET. 

Goeden dag, Jomfer. {Margareet binnen). 
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ALBBRTje. 

Joffroaw, daar is die vrouw. 
Met die geborduurde schoenen, je bad >r belast dal ze nou 
zou koomen, zeidie. Daar bebje H al wéér. 

{Word gesehell, Albertj'e binnen *n weer uil). 

JOARIIA. 

Wat, op zo een wys raalit de schel van booven neer, 
Albertje, ga en zegt *er dat belmy nou noch niet kan wachten. 

ALBBRTJB. {Binnen en weer miY). 
Wel zeeker, juffrouw, ik zei bet op H lest niet langer bar- 
den kennen. 

JOARNA. 

Zegt dat zy morgen ochlent komt tusschen zevenen en 
achten. 

ALBEBTJB. 

Daar was die yrouw met gouwe kant, juffrouw, die schelde 

daar zo an, 
Ik ben zo moé dat ik het niet meer harden kan. 
Daar hebje H wéér, noch een reis. 

JOARRA. 

Wel wat Terdrietig schellen is dat ook ! ga en ziet eens Al- 
bertje, wie dat zoo kan klaaren. 

ALBBRTJB. 

Ja wel, juffrouw, ik wil dat wel zeggen, ik moet een wel- 

nigje bedaaren. 
Wel Terdrietig schellen I ik wenste dat dat schellen eens 

een eind had genoomeu. {Binnen en weer uit). 

Juffrouw, daar zyn die smauzen, die hier gisteren waaren. 

JOANRA. 

Zyn ze daar, dat is goed; laaize binnen koomen : 
En ga jy dan zo voort na de afslaager toe , en brengt hem 

zyn geld; 
En laat by de reekening onderteekenen; vliegt te post, en 

ziet dat jy jou dingen doch wel besteld. 
Gaat met een by Amerens het groenwyf aan, en vraagt ^er 

waarom dat zy my die twee hossen spargies niet heeft 

gezonden; 
Daar is een enkelde drie gulden, geeft *er die; en gaat ook 

eens wéér na de Oesters, en doed zo by elk eens de 

ronden. 

ALBBRTIB. 

Wel, joffrouw. 

JOANIIA. 

Daar gaat de bel weer, zie eens wie 'er is, Albertje. 

ALBBRTJB. {Binnen en wéér uit), 
JuffW>uw, daar zyn de smauzen. 

JOARRA. 

Laatze binnen koomen. 
JOARNA, AUGDSTTN, GEBARDUS, 10 gedadDte Vao 

smaosen, natban een smaus. 
hathar. 
Goeden dag, Juflhiuw, habt 'er was voor ons, Juffrauw? 

GERARBOS. 

Ifiebts, nichls te schaeheren, Juffrauw, olde kleeren ?an 
{ ont vrauwen, of belieft het jou 



Te railen, Juffrauw, vor neteldoek, kamerdoek, oder katoco, 
Juffrauw ? 

AUGUSTm. 

Babt Vr nicbts, Juffrauw, olde hoede, old linnen, oder kia- 

ten, Juffrauw, ont'seide kansen. 
Juffrauw? 

JOARRA. 

Wat ben je lui voor volk? 

RATBAN. 

Wy zien von Poolen, Juflhinw, Hoogdaitze Joedea, Juf- 
frauw, oder smausen. 

Juffrauw, habt 'er was mal geld? oder wat te wisselea van 
pistoletten, ont ducaaten 7 

Wy willen jou lieden de waarden daar voor giebea. 

JOARRA. 

Ja, kom hier, maar zacht niet verder, blyf daar 8tata,ik 
zal je wat zien laaten. {Joanna ^nnen en «r^ uk), 

GBRARDOS. 

Wat dunkje, Papa? nu zal je H zien. 

ACGOSTTH. 

Hou jou maar stil, Gerardus. 

JOARRA. 

Zie daar leggen twee samaars, beziet ze op dk slod; 
maar maakt het kort. 
Ai my I hoe vermufl ruiken die stiokbokken, 'k heb 'er de 
lucht al van weg, H is of ik 'er kwalyk Tan word. 
(Zy tpreeken tegen malkanderen m êwtauzeniad). 

H ATB AH. 

Wel jy ziel, juffrauw, H is auwerwets, dat nicbts meer ca 

word gedraagen. 
Wat eisch jou lieden daar voor, juffrauw ? 

JOARRA. 

Zy zyn zoo ouwerwets als jy ze ziet, zy kosten ovrr de 
hondert guldens noch geen twee maanden getcedea, 
beziet ze wel, ik wil geen naklaagen. 
Voor zes en Tcertlg gulden allebei. 

CEBABOOS. 

O juffrauw! maar juffrauw! dat is te viel: daaddykgrid 
in de hand. 

RATHAB. 

Zeeker, juffrauw! jer wes wol besBer, hoor zibea oat 

swantig gulden, on das kourant 
Willen wy jou lieden daar voor gieben. Waarlig, jufrai*, 

er is nicht meer waard. 

{De swuMzen Ugen wuükanderen Ifwa). 

JOARRA. 

O al die gemaakte mienen en zyn my niet waard, aick 
al dat opsteeken. 
Ik loof dat jy wel meend dat den anderen te veel bied, ea 

bekocht zou zyn; maar ik kan joolni sireekea 
Al te wel; doch ik krean my niet eens aaa jon getica, aeck 

aan al dat uilerlyk gebaar. 
Jou loopjes zyn my wel bekend, ik kenje al te wd op acs km- 
't Is myn eerste niet. 
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GERABDCS. 

H Is als myn maat zcid, biel anwenvels, juffranw. 

JOAIflIA. 

Jylui bend oolc oawxrwets , deug jy daarom zo weinig? 
Doa kom, je mcugt wel gaan wandelen. 

KATBAII. 

Noo, Jofflraaw, Jer lieden liet, myn maat wiler nicbts an, 

maar Ik wol mit jer handelen. 
Joffraow, ik wil joolieden noch een gilden mir giben. 

JOARNA. 

Neen, weg, weg; aU jy geen twaalf ducalons wil gecvcn, 
zoo heb je niet langer Ie staan. 

RATIAIf. 

Wil mein maat by mach : voor my, ik niet, Juffrauw. 

JOASRA. 

Kom, passeer dan, zo hebje gedaan. 

6BRARDCS. 

Hoor, juffraow, tien dacatons, en nicbts ein pinning meer. 

HATOAIf. 

O der dybelse matvots, waaraAig, juffrauw, er Ist met 
den kobs kebruid. 

JOARRA. 

Kom pasje geld, en weg met de vodden, en zo voort maar 

weer H huis alt. * 

(De twee tmauzen xyn hepig tegen malkanderen). 
Ziet dat Kanailje eens wéér aan gaan, H is of ze malkander 

in de baart zoo wen vliegen. 
ia dat volkje is best in *er schik, als ze zo iemand, uit het 

nest moogen neemen, en bedriegen. 

JOANNA, AUGUSTTN, GERARDUS, NATHAN, ALBERTJE. 
ALBBRTJB. 

JoflVoow, ik heb dal zo gedaan , men Heer bedankije voor 

je geld, hy vond het net accoord en wel. 
En hy belaste my om jou te zeggen, dat *er op de oude 

scliants overmorgen een treffelyk erfhuys weezen zei 
Daar veel zilverwerk en poslelyn zou zyn, en hy verzocht 

dat je toch niet zond mankeeren. 

jOARIfA. 

Goed, wy nemen dat voor gezcid. 

RATBAR. 

Zich, daar, juffranw, is ein on dertig gilden on lien stibers. 

JOARRA. 

Dat is zo goed, nou moog jeloy wel zo daadelyk passeeren. 

RATHAR. 

Jnffreaw, als jir'liden wat fyne citzen, oder eatoenen koo- 
pen wil, wy hebben wel hiel fyn, juffrauw. 

JOARRA. 

Ja kom : vertrek maar; Alber^e, laat dat migt eens uit. Nou 
ben ik gerust, dat ik die ballast kwyt ben. Foey weg met 
die stlnkbokken, en repje nou. 

oBRAaDUS, tegen AlbtrQ'e. 

«Dat gaat wel, Albertje. 



• Treffelyk, Sinjeur. 

AOGUSTTR. 

9 Alberljc, pas flus op. 

ALBERTJE. 

» Wel, myn Heer. » 

{Desmauzen binnen)» 

JOARRA. 

Kom, Albertje, repje wat, dat we der deur raakcn. 
En begin hier alles wat op te ruimen , en de stoelen vast 

klaar te maaken. ' 

Maar zacht, daar word gebeld, Alberlje, daar zullen ze 

licht zyn. 



Wel, jufl'rouw. 



JOARRA. 



Wel wie is er ? 

ALBERTJE. 

Juffer Leonoor en Gonstanlia, met *er maseur. 

JOARRA. 

Verzoek datze binnen koomen , en sluit zo aanstonds wcér 
de deur. 

ALBERTJE. 

Wel, Juffrouw. 



UIT LATONA OF DE VERANDERING DER BOEREN IN 
KIKVORSCHEN, VAN ABRAHAM ALEWIJ.N. 

(PROLOGÜS), 

Eerste tooneel, verbeeldende een landschap, in 
het zelve een poel, of eeuig water, en in 't ver- 
schiet de zee. 

(Een Rederyker, de Rel verbeeldende, gevolgt van vier 
boertjes, komt statig te voorschyn , onder trommelslag 
en trompetten, van boven tot den middel manlyk gekleed, 
draagende afliangende vrouwelubben aan deelboogeu; 
hebbende een kraag om den hals , en een hoed als een 
zuikerbrood , met een roozeokrans versierd , op zyn 
hoofd, waarvan vier sluijers van vier koleoren, rood, 
blaauw, oranje en wit , afdaalen , die, met vier ringen 
aan een spillelje op de kruin vast gemaakt zyn , en om 
de zelve kunnen draaijen, welke door de voornoemde 
boerljes opgehouden, en nagedragen worden. Het onder- 
gedeelte verbeeld bet vronwlyk, door een roode rok met 
zwarte gimpen, die hem even boven de kuilen komt, 
echter de knien dekl; welke rok, van de middel af, hal- 
ver weeg, met vergulde valbolaas en campaanen, zwierig 
gesierd is, draagende boven zyn kuiten twee blaauwe 
gestrikte koussebanden met franje, die hem tot de en- 
kels afhangen, hébbende een rol papier in zyn hand, en 
zwarte kamoesde schoenen, met oranje strikken, aan zyn 
voeten. 

Voor hem heen, werd door een ander Rederyker, wiens 
wapenrok, met het merkteken van de Kamer, gesloffeert 
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is, het Blazon yan de Bloeijende Lauwerieren, aan een 

standaard gcdraagen, verbeeldende een pot, waaruit 

bloeijende lauwerieren spruiten , opgehouden door twee 

dorpelingen, geschilderd op een vierkant doek). 
REI tot de-aanschouwers. 
De Vrinden believen, met andacbt, te letten op dit wydver- 

roaerde truurigspel. 
Ongze Rederykers Kaemer heeft de story uil de Helteformus 

van Ovydus ehaeld, en edicht, korlois en wel. 
Het zei Je verhaelen, boe de bedroefde Laetonae, zonder 

verstrangen, 
In verre landen ezworven ^et, tocnze van twie Kyers by 

Suipitaer groot is egangen. 
En, zo de veurschrevcn Ovydus, die geen leugenachtig oud 

wyf is, verslaet, aen het ailand Delos, is belend, 
Alwaer ze Aeppollo en Dyane eworpen ^et, as ons biele Dorp 

is bekend. 
Daer en boven , zei ze, mit traenen en twie rood bekrcelen 

oogen. 
Bitter klaegen, boe de boeren aldaer beur (e lydig hebben 

bedroogen , 
Toen ze waeter miende te scheppen uit den poel, veur den 

grooten dorst; 
Want de kinkels hadden den grond omeroer t, en H waler 

begaeit en bemorst. 
Zo dat zy, noch de Kyers daer aen gien bek konden steeken; 
Om dat de poel as ien privaet slonk, zo as ongs Rederykers 

is ebleeken. 
Ook zei je, ongder ien schoone malledy, Suipitaer zien 

nederdaelen zeer ydoon. 
Met zyn geemelin Juyno minjoot, doch elk, uit voorzichtig- 
heid, op ien byzonderen troon : 
Dat wonderlyk zei zyn, in gedoente, om aen te kyken. 
Daer zei hy, mit de kroon op H hoofd , gehiel verweent, 

zitten te pryken. 
En, op Laetonaes beé, die mit veul moeite deur den bakker 

Lauris is op esteld. 
De boeren in kikvorschen vcrangderen, alles, mit groote 

kosten en veul geld, 
Konstig uit ewrogt. Oogder alle heb ik vergeeten te zeggen. 
Dat er ien drommels huis tusken Suipitaer en Juyno sel 

leggen. 
Die malkanderen zwart en wit zeilen verwylen, en wat 

laelyk word enaemd. 
En, na dat ze, as appel teefjes, ekeeven hebben, en cschol- 

den, dat et zen zelven schaemd, 
Zellense allebai, vreedzaem in Juynoos pouwetroon naer 

boven keeren. 
Tot verwondering der aenschoowers. Ten lesten zei men 

de liefhebbers vereeren 
Met ien aengenaeme dans van vier levendige Workers, die, 

zeer giestig en net. 
Op de maet van de vioel zeilen springen , en daer mee mit 

dat vleugje naer bed. 



Maer, om dat de Rederykers my tot uitlegger van dit ait- 

nemende truurspul hebben verkooren. 
Zei ik je verslaeo, dal je den aerend van Suipitaer zelt zien 

en booren, 
Spreekende of H ien leevendig mensk waer; beneffens den 

draek, 
Pikton genaemd, die zyn snaeter zei roeren, as Lobbetje 

Labbekaek. 
Want *et spul mot zen ais hebben, zo wel io kunst as kos- 

telykhaid en benieren, 
Lyk ongze kaemer vermaerd is deur *et adevys van de Bloei- 
jende Louwerieren, 
Daer Peenneus Daffnee, die schoone maegd, op beur smee- 

ken, in verangderd had, 
Toenze van Aeppollo vervolgd wierd; wangl, hy was op baer 

zo smoor verliefd, as ien maersse kat. 
Een yder dan word verzogt om met open mongd, neost 

oog en ooren, 
Terwyl ik hier, mit ongze blaizondraeger, van H begin tol 

bet aind, zei blyven slaon, dit veurtreflyk truurspul te zien 

en aen te hooren. 
(De vier boertjes maaken een dans, en houdende de sluyers 

in beur handen, verbeelden zy, door verscheidene 

zwieren, dan moolenwieken, en dan wederom andere 

figuuren). 

Tweede tooneel. 

(Latona in een net boerinnenkleed , een kroontje op H hoofd, 
een kraagje om den hals, de bragoenen verguld, het aan- 
gezicht vol gonde moesjes, de rok kort en met vergalde 
valbolaas gesierd, hebbende een groote pypkan aan den 
gordel; ApoUo, een jong bocrtjen van het hoofd tot de 
voeten in H blauw, steekende zyn hoofd, door het midden 
van een groote zon van klatergoud tegens bordpapier 
geplakt, die hem van achteren tegens *t hoofd aansloit, en 
van vooren de borst dekt, met twee zonnebloemen aen Je 
kuilen voor kouzebanden, en een zonnebloem voor In de 
broeksband, in plaats van een knoop, houdende in de 
handt kindermeulcljes; Diana, een boerinnetje, het kapiel. 
roet starren op pennetjes staande bestoken, voereode een 
groote halve maan voor beur lyf aan een blaanwe sioer 
of sluijer, welke halve maan met de punten opwaarti 
slaat; Rei en blazondraagcr voor op bet tooneel). 
REI tol de aanschouwers. 

Daer komt de Goddin Laetonae mit beur twie Kyers, daar 
dit truurspul van begint; 

Die iene biet Aeppollo de zon, en de andere Dytnae de 
maen, zo as men in de story vind. 

Alle zaemen op dit ailaod Delos deur Juyno edreeven; 

Krygende teveel om Ie sterven, en te wainig om van te Icevei; 

Waerom ze, as ien schoolster, mot loopen over baargen dal, 

En *s nachts in ien hooibaarg slaepen, of ien krep ia de 
pacrdenstal. 

Men let er vry op, hoe de arme zwerfster zei klaegen 

Van smagtige dorst, die ze lyd, en niet lenger ken draegea* 
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Zie ietu op wat yeur ien giestige wyze , en mit welk ien 

woDgdereo geest, 
Zy beur Kyers troost, al had ze al bear leven in de worreld 

eweest. 

blTORA. 

Waer zei ik arme sloof non been. 
Hit myn vernioeide kreupel been, 
En bai myn kyers, zongder vacr, 
In deuze wildernissen, naer ? 
Ocb ! had ik nou ien oog vol raed 
Van Suipilaer, myn beste maet. 



UIT DON QUICHOT OP DE BRUILOFT VAN KAMACHO 
VAN PIETER LANGENDYK. 

{EERSTE BE DRY F). 

DON QUICHOT te paerd, sanche op eeo ezel. 
smcHB, tegen den ezel, 
Myn lieve Graenwlje, wal beb ik al deurgeslaen { 
Wal hebben, jy en ik, al menig droeve traen 
Opdeeien tocht ^estort! Myn hart ! myn lust! myn leevenl 
Mya zean ! Myn graenwlje! Jy bent in myn hart ^eschreven ! 
Watzyn we trouwe broers, in lief, in leet, in nood/ 
"k Zal jou in goud beslaen, myn keaning, nae jou dood 1 

DOR QUICHOT. 

Laat myne Ronsinant met Graauwlje ginder weien. 

SlRCBB. 

Ik zel'ze gunter, daer het beste gras groeyt, leien. 

{Sanehe brengt de heetten weg). 

DOR QÜICBOT. 

Gaa, allereèlste beesl, getrouwe Ronzinant, 
Gaa, opperpronkjnweel der paerden van dit land. 
Uw naam zal in bet kort met grooter luister praalen, 
Gy znit Bog meerder roem als Bncefal bebaalen : 
Die groote Bucefal, held Aleianders paerd, 
Daar gy in trouwheid en grootmoedigheid naar aard, 
Hcefidoor zijns meesters arm nooit grooter roem verkregen, 
Als gy verwachten kunt door myn' gevreesden degen, 
Myn degen, dien ik beb aan myn Princes gewyd, 
Myn lief Onleinea, bet proukbeeld van deez* tyd. 
De zoetste roofster van myn' zinnen en gedachten. 
On wie ik eenzaam dool, by dagen en by nachten. 
Wanneer, o sehoone, zal H gelukkig uurtje zyn, 
Dat gy uw' Don Quichot zult belpen uit depyn? 
Wanneer, o wreede, zult ge ophouden my te plaagen 7 
Of moet ik dooien om nw' liefde al myne dagen? 
Heb ik vergeefs gestreén met menig' kloeken held? 
Sloeg ik vergeefs dan den Biskaijer uit het veld? 
En beefi o Passamont, met ketenen belaaden 
En andre boeven, niets verhaald van myne daaden ? 
't Is zeker; maar gy blyfl, o wreede, nog versteend, 
Eq lacht, helaas! wanneer uw droeve ridder weent. 



Ik zal, indien 't u lust, de bekkeneelen kneuzen 
Van schelmse tovenaars en schrikkelyke reuzen; 
Al quam bier Sakripant, een reus van d'ouden tyd, 
Hy moest bekennen, dat gy de allerschoonste zyt. 
Het pronkstuk der natuur, de paerel aller vrouwen. 
Of 'k zou hem met zyn swaerd den kop van 't lichaam houwen. 

SARGBB. 

Och Ridder Don Quichot, 'k verlang al wéér naer buis? 

OOR QDICOOT. 

Geduld, myn zoon, geduld. 

SARCBB. 

Ja, 'k zie vast munt noch kruis : 
Won ik nog geld met al dat hongerige dooien ! 

DOR QUICHOT. 

O Sanche, Sdnchel gy begind al wéér te tooien : 

Waar heeft een schildknaap van een dooiend Ridder geld 
Tot loon van dienst geéiscbt? Zeg eens, wat boek vermeldt. 

Dat Roeland, Amadis, of Palmeryn de Olyven, 

Geld gaven, zeg ? 

SARCHB. 

Ik kan niet leezen, noch niet schryven. 
Wat bruid me Roeland, met jou hiele ridderschap, 
Als ik gien geld heb. 

OOR QUICHOT. 

Schelm I ik dagt u op den trap 
Van eer en hoog geluk door mynen arm te zetten. 
Loop naar uw wyf, loop heen, ik zal 't u niet beletten. 

Gaa werken om de kost, gy zyt myn gunst niet waard. 

Zo ik een koninkryk kan winnen door myn swaard, 
Zal ik een ander, u ten spyt, tot koning maaken : 
Bedenk dan, Sanche, hoe die euvel u zal smaaken I 

SARCHB. 

Och, och 1 vergeef het roy, 'k en hebt zo niet 'emiend. 

Myn beer, ik hebje met men Graenwlje lang 'ediend. 
En over al gevolgd. BelooQe nog te geeven 
Een eiland veur myn loon : ik zei jou al myn leevcn 

Daer veur bedanken. 

DOR QUICHOT. 

Ja, bet eerste dat ik win. 

SARCHB. 

In 't admirantschap heb ik ook al vry wat zin. 
Of maek me maer zo 'n graef, of prins, 't ken jou niet scheelen. 
Al wierd ik keuning; als je log bent an betdeclen, 

Zo leg me maer wat toe van d'eenen brui of d'aér. 

Hy kan ligt knippen, die een lap heit met een schaer. 
Maer 'k wou dat ik het zag gebeuren, zei de blinde. 

DOR QUICHOT. 

'k Moet lachen, Sanche. 

SARCHB. 

Zie, myn heer, zie door die linde : 
Loopt daer gien kaerel. 

DOR QUICHOT. 

Geef myn schild en myn geweer : 



liet is een Ridder. 



SARCHB. 

Neen, het is ccn boer, myn heer. 
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DOR QDICnOT. 

'k Zeg, H is een Ridder, haal myn lancie, niet te draalen. 

SAlfCHE. 

Het 18 een boer, beer, of de drommel moet me haaien. 

DOR QCICBOT. 

Ik ken hem aan de veer, die op zyn helmtop zit. 
U Is Bidder Spandor, zoon van Medor. 

SARCOB. 

Ei, ik bid, 
Maek tog gien qucstie, je bend zekerlyk bedrogen. 
Merfyn de Tovenaer draeyt wcér een rad voor je oogcn. 

DON QUICUOT, SANCHE, KAMACHO mCt 660 Veer Op 

zyn boeremuts. 

lAMACRO. 

Dal wangdlen van myn bruid in H bosch staet my niet an; 

De boeren zeggen, dalze met dien edelman, 
Die zy bemint heit, slond op dceze plek te praeten; 
En dat verslae ik niet; dat zei ze moeten laeten.*.. 

Smit Juslus I wie is dat ? 

DOR QUICHOT. 

o Splandor, braave beid, 
En dooiend Ridder, daar Tnrpinus pen van meldt. 
Aanschouw hier Don Quichot, den Ridder van de leeuwen. 

lAHACBO. 

Gansbloet! wat vent is dat! och, och! ik moet iensschreeu- 
Of hy vermoord me hier. Help, help! Wat ziet hy fel! t^*^"» 
*t Is Symen langdarm of de pikken uit de hel. 
Och Sinte langdarm, of hoe datje naem mag weezen, 
'k Zei alle daegen drie van je amerieljes leezen, 
Voor al de songden, die je in H leeven hebt ^edaen. 
Ei laet me leeven, en zo lang naer buis toe gaen. 
Tot ik men testemengt 'emaekt heb. 'k Laet me hangen, 
Zo*k niet weerom kom, op parool, als krygsgevangen.' 
OOR QUicnoT. 
Heer Ridder, boe, gy spreekt of gy betoverd waart. 
Dal zyn geen blyken van uw* ouden heldenaard. 
Gy zyt het, die wel eer het Turksche heir verheerde, 
En in Stoelweissenburg zo heerlyk triunfeerde. 

lAHACBO. 

Och ja, lieer langdarm, 'k bin betoverd ! 'k bin bcdrild ! 

ik bin bezcetcn, ik bin al wat datje wilt. 
Och myn gesuikerde sinjeurijc 1 laet me loopen 1 
Daer is myn beurs. 

SARCRE. 

Geef hier! maer, bloed! ik zou nicthoopen. 
Dat hy betoverd was, en dat hy iens nit klucht, 
Als ik er geld uit kreeg, zou vliegen naer de lucht. 

OOR QUICHOT. 

llccr Splandor, bon uw geld, ik ben geen dief of roover. 
Tza, Sanehe, geef het wéér. 

SARCBB. 

Wel, dat komt zeker pover, 
Zo 'n schoone beurs, en die 'k zo makMyk bouwen kan ! 
En dat i;^ gtvacrdigi want ik krygze van den man. 



DOR QUICBOT. 

Wat draalje! geef terstond. 

SARCBE. 

Het zinne spaense Dalleo. 

DOR QUICBOT. 

Geef over, of... 

SARCBB. 

Ei lieve, één greepje. 

DOR QOICBOT. 

Ik kan bevatten. 
Dat u de rog wat jeukt. 

SARCBB. 

Hou daer dan, tovenaer. 

KAHACBO. 

Ikdankje. « 

SARCBB. 

Uolla, broer. 

DOR QClCBOT. 

Ha, schelm I 

SARCBB. 

Daer is bet, daer. 

DOR QUICBOT. 

Heer Ridder, zyt gerost, ik slaa niet naar aw leeven; 
Haar wil dat gy me uw* helm tot dankbaarheid solt geevea. 

lABACBO. 

Och Jonker, *k heb gien helm ooit op aiyn kop 'ebad : 
H Is maer een boeremuts met veeren, dat je *t vat. 
Wil jy bem hebben ? 'k wil hem gaeren an Je sclienkeo. 

DOR QUICBOT. 

Heer Splandor, gropte held, ik kan my niet bedenken, 
Hoe uw doorlugle geest en groole schranderfaetd 
Van H spoor der reden door de tovenaars is geleid. 
Dat gy dien zwarten helm , dien Roeland plag te draa^ai, 
Een boeremuts noemt. 

lABAcno geeft hem zynt wmU, 
{Ter zyde). Och by zoekt me vat te plac|ea: 
Hou daer, daer is myn helm, ast dan een beln noel zija. 

DOR QUICBOT. 

*k Ben dankbaar, groole beid J 

EIBACBO. 

Die kaerd piert me fya ! 

DOR QUICBOT. 

Wat zegt zyn edelheid? 

KABACBO. 

Of ik non mag verlrekkca? 

DOR QUICBOT. 

Hoe vaart Angelika? Wil my H geheim ontdekkea. 
Waar zy zich nu onthoud. Leeft uw beer vader neg? 
Het moortje Medor, dat held Roeland met bedrog 
De schoone Angelika, uit minneliefde oatsebaaktc7 
Waar door die groote held, uit spyt, aan H raaxea nakle? 
Held alles maar aan my, den dappren Don Qoicboi. 

KABACBO. 

Ik heb gien vaèr noch moer, heer Ridder dronkesel 

DOR QUICBOT. 

Is dan de schoone Hoor, uw vader, reeds gestnrvca? 
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IIMICOO. 

Myn faerye was gien moor. Ocb, och I ik ben bedurven : 
Bj liel me veur een Tark, of toof een He^en aen. 
Zo bier gien toUl en koomi, zei 't mit me slegt vergaen J 

DOR QOICBOT. 

Js dan Aogelika, aw moeder, reets ter aarde 7 

Die tolken braaren held, als o, o Splandor baarde. 



Ik heb Jan Geeleslae men leeven niel Vkenl, 

Ik biet geen plankoor, en we bennen niet 'ewent 
De k7*reo in ongs dorp mit zukken naem te doopen. 
Ei Ridder dronke zot, ik bidje, lael me loopen. 

Je bebt me muts al weg, zeg maer, wat wilje meer 7 

Men wnmmes, en men broek? 

D09 QDICBOT. 

Neen, neen, verdwaalde beer, 
Dien scboonen wapenrok zal ik u niet ontrooven. 
Il Wil lierer voor nw* helm een koninkryk belooven, 
Indien gy H maar begeert. 

IIHACBO. 

Ocb, oeb ! 'et is de droes : 
Is dat geen paerdevoet7 neen, maer een karrepoes ! 
Kon merk ik U eerst, och zo'n hiel keuninkryk, sint feiten 7 
Je bint een dubbeldnw 1 

SinCHB. 

Zen kop die rydt op stelten. 
iiBACBO tehryft een streep, 
*k Bezweerje by den geest van boale Sint Hichiel. 
Al waerje non de droes of Steven zongde r ziel, 
ffagtmerri, bietcbanw, of ongeboore heintje; 
A\ wietje non zo klein, datje in een tinne pyntje 

Kon kruipen, zo je nou gien menscb bent, ken je nou 
Niet OTer denze striep. 

OOH QCiCBOT over de gtreep trappende. 

Ik voel myn hart vol rouw, 
O ecdle Splandor, om het missen van uw zinnen, 
*t VersUnd sehynt u van *t spoor, dpor H al te hevig minnen. 
Il Ombcla u als myn* vrind. 

EiBAcno. 

Dat maekme wat gerust. 
Ik loof weren lig, datje lui van kortswil lust. 



UIT DE WISKUNSTENAARS OF T GEVLUCHTE 
JUFFERTJE VAN PIETER LANGENDYK. 

LBl.NAJtLy RAASBOLLIUS, A^ZELHUS, EELHART, FlLIPYff, 
IVAARD. 

U Rl II 1 AL. 

Zwyg Tan de eklipsen; want gy weel niels van die zaaken ! 

RAASBOLLIUS. 

Wel dokter ezelskop! 'k zal myn defenzie maalLcn. 
Uw zotheid zal ik elk doen weeten, iu geschrift. 



CaiRAAL. 

Ja vloek en raas maar. 'k Heb uw stelling zo gezift 
En uitgepluist, dat gy soudt als een dwaas staan kyken. 
Indien ik schryven wou; maar M zou me niet gelyken : 

Zo ik U dispuut al won, ik won U maar van een zot ! 

BAASBOLLIUS. 

o starren, zon, en maan I hoe de^rlyk is uw lot, 
Zo gy uw loop voortaan zult moeten reguleeren, 
Zoo als H die man verslaat ! 

EBL8ART. 

Ik bid u, braave heeren, 
Dat gy bezadigd my den grond van uwe zaak 
Eens voorlegt. 

URlllAAL. 

Dat is H geen, myn heer, daar ik nè haak. 

EELBART. 

Nu, gaat dan zitten, valt malkaAr niet in de reden, 
En laat die dokter eerst zyn argument ontleeden. 

[Eetkart en FiUpyn beginnen Ie eeten), 

ORIRAAL. 

Myn stelling is aldus ; de zon slaat vast en slil; 

De waereld zeilt haar rond, en draayt eens op haar spil, 
Of doet een ommekeer in vier en twintig uuren; 
Dat maakt den dag en nacht. 

RAASBOLLIUS. 

Zwyg I H moet niet langer duureii ! 
Hoe draayt de waereld dan, en zeiltze te gelyk ? 
Waar zeillze heen 7 

URINAAL. 

Rondom de zon. 

RAASBOLLIUS. 

Goed, loon dan blyk. 

URINAAL. 

Ze zeilt allengskens door de twaalef hemellekenen 
Net in een jaar, als wy Aslrologislcn rekenen. 
In H punt van Arics begint ze, om^nt de Maart, 
Zo als H Kopernikus, die groote man, verklaart. 

RAASBOLLIUS. 

Dan was Kopernikus de gekste gc*k der gekken, 

En om uw botheid aan decz' wyzen heer te ontdekken, 

Zo zeg ik dat de klooi der aarde vast moet staan, 

Dewyl ze een lichaam is. 

CBINAAL. 

Wel bolmuil, is de maan 
Dan ook geen lichaam, dat men In zyn kring ziet loopeu? 

BAASBOLLIUS. 

Ja, maar geen aarde, vriend; hoor, *k zal H u eens ontknoopen: 
Zyis een lichaam, doof, en licht gelyk een veer; 
Dies doet ze makk^lyk in een maand haar ommekeer; 

Daar H aardryk door zyn zwaarte in H middelpunt moet 

Terwy] de zon en maan in hunne kringen dryven. [>*ly vcu, 
Gooy eens een sleen om hoog: die valt weer naar om laag 
Op de aarde, H middelpunt. Nu, gekskop, is de vraag, 

Of deeze sleen niet naar de zon zou moeten vliegen, 

Indien zy 't punt waar 7 
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UniJTAAl. 

Neen : je zuil me iu slaap niel wiegenr 
De lucht dryft zulkco steen weör né zyn oorspronk, de 
Wyl hy een deel is van zyn lichaam; ja hy vaart L*^**" » 

Met al de kringen van de lucht, die de aarde draagen, 

Tcrwyl zy zeilt mé voort. 

RAASDOLLICS. 

Nog heb ik van myn dagen 
Geen botter beest grzien 1 Nou zeit hy, zeilt de lucht, 
Zelfs met den maankring en de waereld in één vlucht. 
Vent, H geen gy van den loop der waereid hebt gesproken, 
Doet juist de zon. Nu is uw argument gebroken. 
Gelooft gy niet hel geen wy voor onze oogen zien ? 

DBIRAAL. 

De zon loopt wel zo'l schynt : nochtans kan *t uietgeschièn. 
Lel daar maar op : wanneer wy in de trekschuit vaaren, 
H Schynt dal het land dan vaart, en wy in stilstand waarcn, 

En nochtans is U zo niet : wy vaaren immers voort? 

RAASBOLLIUS. 

Wie hecfl zyn leeven zulk een keltery gehoord 1 

URIÏCAAL. 

Dat is geen antwoord : dat repliek slaat niet op poolen. 

RAASBOLLIUS. 

Wel om jou stelling dan in één reis om te stooten. 
Zo schryf ik hier een mathematische figuur. 

{Ratubolliiit schryft met een groot Huk kryt een cirkel op 
het looneel). 
Daar staal een cirkel; en H is vaster dan een muur, 

Dut alle kunstenaars hel punt in 't midden stellen. 

Bekent gy dat niel 7 



Ja. 



DRIHAAL. 



RAASBOLLICS. 

Wie zoudt gy dan vertellen, 
O domme botmuil ! dal de wacrcld zeilen kan ? 

{Hy neemt de icholel met slaa van de tafelf en zet 
die op het eind van den cirkel), 
H Punt is de waereld, en zie daar, daar staal de zou 
Vlak op den cirkel. Zie, zo moet men H u doen weelen. 

FiLiprn. 
Och, och I zy denken wis de zon strak op Ie vreelen I 
URINAAL schryft ook een cirkel en zet den ham in U midden. 
Geef hier het kryt. Daar staal myn zon in H punt van 

FILIPYlf. t'^ '^°^- 

De duvel haal je met je zonnen I 

ORiiiAAL zet de boelelje op 't eind van zyn cirkel. 
Hou uw mond I 
Daar staal myn waereld. 
RAASBOLLIUS zct een boete\je in 't midden van zyn cirkel. 
Daar de myne. 

PILIPYlf. 

Watte dingen I 

ORIRAAL. 

Waar stelt gy nu de maan? 



RAASBOLLIOS. 

Dan moet ik wat verspringen ! 
^k Maak dezen cirkel om myn waereld, H middelpunt. 

FILIPVR. 

Ik docht wel, dat hy H op dien scholel had gemunt! 
RAASBOLLIUS zet een klein icholeitje met spyt op deti cirkel, 

die hy om de boetere heeft gemaakt. 
Daar staal de maan. 

URINAAL trekt een cirkel rondom de boete^'e^ en zet er een 
klein schoteltje met spys op. 

En daar zou zy my best behaagen. 

RAASBOLLIUS. 

Nu loopt myn maan haar koers om H punt in dartig dagea. 

URINAAL. 

Nu zeilt myn waereld voort, en neemt den maankringmeé, 
Beginnende haar^ loop in die Sodinks sné. 

FILIPTN. 

Och I zo de loop begon van de andere plancelen. 
Hiel ik hier niel één brui te drinken of Ie vreelen. 
Net je permissie, dat ik deez' planeet eens spreek ! 

{Filipyn drinkt uit één vem de bocteljes). 

RAASBOLLIUS. 

Myn Stelling is bedacht van hem, die niemand week 
In kunst; by was één van de wyzen van Egiple. 

URINAAL. 

Ja, Plolemeus. Maar de vriend, dien ik uitkipte, 
Was held Kopernikus, een wonderbaarlyk man. 

FILIPYN. 

'k Drink hun gezondheid, schoon ik geen van beide kan. 

RAASBOLLIUS. 

Zeg, wysneus, hoe gy my zult kunnen overtuigen? 

URINAAL. 

Wel, Raasbol, met d'eklips legt voort uw zon in duigen. 
{Filipyn zet olies weer op de tafet), 

RAASBOLLIUS. 

Doe my de eklipses van uw maanlicht dan verstaan. 

URINAAL. 

Dan zeilt myn waereldkloot vlak tusschen zon en matn. 
Myn maan is in zich zelf een lichaam zonder luister : 
Het is, wanneer de zon hel niel bestraalt, gants duisler. 
Als nu de zon de streek der Antipoón bcschynl, 
En hier de maan op is, gelyk gy weet, verdwynt 
Haar wederglans, zo ver als haar de zonnestraalen 
Niet kunnen vatten, 'k Zou 't wel weeten af te maaien 
In deezen kring; maar *k denk, dat gy bet wel versUat 
Zeg nu, hoe H met de eklips van uwe zonne gaal. 

ANZELHUS. 

Maar zonder schelden; want gy zyl geen appelwyvcn. 
Foei I H slaat zo lelyk als geleerde lui zo kyven J 

RAASBOLLIUS. 

Dan neemt myn maan haar plaats ten deele voor de zoa, 
Die stil staat, als men 1 flus in 't punt bewyzen Lon. 

URINAAL. 

Zo plaatst myn maan zich ook. 
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RAASBOLLIUS. 

En de andere planeeten ? 

riLIPTN. 

ikbidje, blyf daar af, dau bouwen wy ons eelen. 

RAASBOLLIUS. 

Xaar dat bewysl nog niel, hoe dat de waereld draayt. 

DRIRAAL. 

Wel, met dit argument zyt gy terstond bekaayd : 
De XOD, die grooter is. dan de andre heniellekenen, 
Eo zo Teel daizend myl van 't aardry k, als wy rekenen, 
Vloog tienmaal sneller dan een pyl vliegt uit een boog, 
Ja kogel door de luclit, indien zy zich bewoog : 
Bel wrik onmooglyk is, en daarom moet zy blyveu 
la H niddelpuni. 

RAASBOLLIDS. 

o neen : zy kan gemaklyk dryven; 
Oatr lichaam b niet vast, als dat van 't aardryk is : 
Maar geest uit geest van vunr : dies is uw stelling mis. 
Maar waant gy dat de zon zo schriklyk groot zoo weezen, 
Eo ook zo ver van de aarde, als we in de boeken Icczcn? 

URINAAL. 

Ja, beer Raasbollius, dat 's vast. 

RAASBOLLIUS. 

'k Geloof het niet. 
De zon is niet zo groot gelyk men ze altyd ziet, 
Ed li zo ver niet van de waereld als wy meenen. 

URINAAL. 

Geef daar bewys van : ik zal graag myn ooren leenen. 

RAASBOLLIUS. 

Hebt gy wel ooit gezien, hoe dat by avond 'l licht 
■eer als een myl ver zich vertoont voor ons gezicht? 
Eo boe de vlam der kaars vergroot, schoon and're zaaken 
Verschieten door de verte, en uit onze oogen raakeu 7 

URINAAL. 

Ja. 

RAASBOLLIUS. 

*k Stel dan dat de zon veel kleiner is dan de aard, 
Dewyl ze licht is. 

URINAAL. 

Wel, dat is opmcrkens waard ! 

RAASBOLLIUS. 

Goed. Zo zy 't edelst deel van 't vuur is, zyn haar' straalen 
Beqoaam om op de maan en 't aardryk neer te daalen; 

Al if ze nel zo groot als zy van verre schynt; 

Zo dat ow^ stelling door dit argument verdwynt. 
Zy kan zo klein, ten dienst der waereld, licht'lyk loopcn. 

URINAAL. 

O oieowe kettery ! wat wegen zet gy open 
Tot harrewarring en dispuuten zonder end I 

RAASBOLLIUS. 

Daar legl nw heele zon nu glad in duigen, vent! 

URINAAL. 

) ketter in de kunst, ik zal er op sludeeren, 

)f 't Hebt zoo wel niet als iels anders kan verveeren ! 



RAASBOLLIUS. 

Waar komt het door, dat zich een baak vertoont in zee 
Aan schepen, schoon ^y zyn veel mylen van de ree 7 

URINAAL. 

Daar heeft Kopernikus geen regel van geschreven. 
Och ! zulk een ketter hoorde op aarde niet te Ireven. 

RAASBOLLIUS. 

Weg botmuil, al je kunst haal je uit den almcnak ! 

URINAAL. 

Hou daar, quaadspreekcr ! 

(Zy gooyen malkaar de boeken naar '< hooft). 



UIT QÜINCAMPOIX OF DE WINDHANDELAARS VAN 
PIETER LANGENDYK. 

{TWEEDE BEDttYF). 

(Een Koffihuis, waar in eenige menschen rooken). 

JAN, GEESJB, FRANSJE iDct ccn groote biilt en een 
briiledoos, waarop gesebreven slaat : Bambario. 
FRANSJB zingt. 
Kom, springt op klompen en op schoenen i 

Want elk wordt ryk in Quincampoix : 
Hy zwetst nu niet als van miljoenen. 
Die korts moest slaapen in het strooy. 

Wat is 't een goudeeuw voor de snyers : 
Want menig kalis wordt een heer. 

En de oude meiden krygen vryers. 
Niet om do ketel, maar het smeer. 

Wil dees negotie nog wat duuren. 

Ik wed, er in de gansche stadt. 
Geen meid of knecht zich zal verhuurcn; 

Want ieder droomt van grooter schnt. 

Pothuizen zal men konnen vinden, 

By menigte voor niemendal; 
Want Jan de Lapper en zyn vrinden 

Houdt koets en paerden op den stal. 

De Schouwburg zal 't nu niet lang maakcn, 
En haast ontbloot zyn van akteurs; 

D^wyl ze aan andre rollen raaken. 
En speelcn op de wiudvang-beurs. 

Turfdragers zullen met hunn' manden, 
En kruijers met 'er wagens, wis, 

in korten tyd viktorie branden; 
Wyl elk op 't minst een keuning is. 

6BESJB. 

Wel, Fransje, heb je in 't zin hier wat voor gek te speulen, 
Of heb jy ook een slag gekregen van de meulen, 
In deezen wind? Wagt tol bet vastenavond is. 
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FftAXSJB. 

Hoe, mceqje dat ik dit voor niet doe? neen, dat ^s mis 1 
^k Zie dat de zotten na den meesten rykdom winnen, 
En geld ontbreekt me; dies moet ik iets nieuws beginnen. 

Hoor, in Parys was korts een kaerel met een bult, 

Gelyk als ik, die hee/l zyu beurs daar meé gevuld. 
Daar wierd in Quincampoiz schier geen party gesloten. 
Of myn konfrater heeft zyn snaay daar van genoten, 

Omdat men op zyn bult kon schryven met gemak. 

Ik kan elkeen, als hy, met pennen, inkt, en lak. 
En lessenaar voorzien. 

GBBSIE. 

Ha I ha ! dat ^s wel verzonnen ! 
Waar, drommel ! of er niet al geld meé wordt gewonnen 1 

PIETER, JAN, GEESJE, FRANSJE. 

FRAiTSJB zingi. 
Zo ziet men, dat zich kaale snaaken 

VerheiTen kunnen door een fous. 
En groeijen, nu ze aan scbyven raaken. 

Op ecnen nacht als cbampinjons. 

PIBTER. 

Geef eens een pyp tabak, en kofH, kookend biet. 

JAN. 

En brand je niet, messieurs, en brand, en brandje niet! 

PIBTER. 

Heb jy den makelaar Grypvogel niet vernomen? 

JAR. 

Neen, maar ik denk, dat hy hier datelyk zal komen. 
Daar is de man al zelf. 

GRTPVOGEL, PIETER, JAN, GEESJE, FRANSJE. 
GRYPVOGEL. 

Monsieur, vind ik u hier? 

Geef uw Patroon, wanneer gy tliuis komt, dit papier, 
H Kontrakt van duizend pond, hy zal daar nA verlangen. 
Ik zal de premie, als H geteekend is, ontvangen.... 

Een pyp tabak I 

JAR. 

Een pyp tabak ! 

PIETBR. 

Hy zal H niet doen. 
Je moet niel denken, dat gy hem zo zot zult broén, 
Ik ben verzekerd, dat de Zuidzee niet zal daalen. 

GRTPVOGBL. 

Geef koffi. 

JAR. 

Brand je niet ! die U breekt, die moet betaalen. 

EERSTE JOOD, TWEEDE JOOD, gOVOlg Yao JoodOD, 

GRTPYOGEL, PIETER, JAN, GEESJE, FRANSJE. 

BBRSTB JOOD. 

Koop of verkoop jy? 

TWEEDE JOOD. 

*k Koop en verkoop in de Zuid. 



IE18TB JOOD. 

Kom, by de leeden van de natie I spreek eens aill 
*k Verkoop jou Hunkendam. 

TWEEDE JOOD. 

Ik ook. 

EERSTE JOOD. 

Zo niet te trekken. 

TWEEDE JOOD. 

Drie en een half. 

EERSTE JOOD. 

Ik geef voor drie. 

TWEEDE JOOD. 

Loop by de gekken. 

EERSTE JOOD. 

Ik bied jou twie. En as *k men omkeer is H gedaao! 

GEVOLG VAR JOODBR. 

Bambariol 

EERSTE JOOD. 

Een quart! 

TWEEDE JOOD. 

Grypvogel, blyf jy staao, 
En spikkeleer in jou consciencie, by je leeven. 
Hoe veel partyen? 

EERSTE JOOD. 

Zes, begutje. 

TWEEDE JOOD. 

'k Zal ze geeveo. 
Wie is jou miester? 

EERSTE JOOD luüttTt deu andettn eerst wat m. 

H Is de puikje van de beers : 

Een man als jy, met znlken nees als Fransjes neen. 

{Hysehyft op de boeket). 

WINDBUIL, EERSTE JOOD, TWEEDE JOOD, geYOlg vao 
JoodeO, GRTPVOGEL, PIETER, JAN, GEESJE, FIAXyC. 

EERSTE JOOD. 

*k Verkoop jou Muiden en Schiedam met jou believcR. 

WIRDRDIL. 

Blyf van myn lyf. 

EERSTE JOOD. 

Wil, jy niet winnen? Daar zyn brient 
Van de Babama I 

WIRDRDIL. 

Is bet mooglyk watje z^! 

EERSTE JOOD. 

Durf jy niet bieden? 

WlRDBOtL. 

Smous, je bent hier niet te regt 
Kom bied eens premie in de Zuid op zeven boadcri 

EERSTE JOOD. 

Ik trek de brieven nit myn zak. Staa non wtrmoaiaH 
Zet nou de bril eens op je nees; mik irtt er stut. 

WIRDRDIL. 

Wel, bied eens veertig. 

EERSTE JOOD. 

Neen. 

WIRDRmL. 

Hoe veel dtn, kaRMrta^? 



Digitized by 



Google 



BLT. EN KLDCHTSPRL. 



4CI 



BEI8TB JOOD. 

Hoor, ik stel dartig om te neeneti of te geeven. 

WIRDBDIL. 

Nocbies? 

EBBSTB JOOD. 

NecD, by my niet te doen ! neen, by me loeven 1 

TWEEDB JOOD. 

\ Verkoop jou Rotterdam. 

Wat bied jy voor Tergou? 

EERSTE JOOD. 

Grypvogel, trek jou hoed voor my eens uit. Voor jou 
Is Uitrecht. 

GRTPVOGBl. 

Ik bied één. 

EBR8TB JOOD. 

'kfiie je anderhalf. 

oarrvocBL. 

Jou gekken. 

Blyf van men lyf, of ^ klop je voor je malle bekken I 

EERSTE JOOD. 

Je bent een gek I Je wilt niet winnen as je kan. 
Krab eens de villis uit jou oogen as een man. 

De BARBIER, Oiet 660 gCVOlg, ^TINDBDIL, EERSTE 
JOOD, TWEEDB JOOD, gOVOlg VaO Jooden, GRYP- 
TOGBL» PIETER, JANS, GEESJE, FRANSJE. 



Kop koflB, hel 



PIETER. 
JAlf. 



Met zoet 7 

PIETER. 

Ja. 
JAR met koffi. 

Brandje niet, myn heeren. 
BARBIER en gevolg. 
Edam I Ramskoolbroek ! Cheels I 

JAR met kofft. 

En brandje niet in H keeren f 

BARBIER. 

Kom, ham verkoop jou nou Enkhuizen en Edam. 

PIETER. 

'k Was al verwonderd, dat 'k dien gek niet eer vernam. 
DE JOODEii gelyk. 
Bank op november 1 bank ! 

JAlf met kofi. 

En brandje niet in H dingen ! 

BARBIER. 

De bank! de bank I 

PIETER. 

Zoek jy me van de bank te dringen? 

BARBIER. 

Ifoa Pietje, doe bom niet een klein party tje? 

PIETER. 

Neen, 
Laat oiy passeeren; wast ik moet zo aanstonds heen. 

CRTPV06BL. 

Nu ziet gy H zelf, gy kont Bonavantuur eens spreeken... 



DB JOOD ER tulen Fransje om hoog. 
Zwol 1 Kampen I Cheels ! De Wesll 

PIETER. 

^k Vrees hier den hals te broeken. 

GRTP VOGEL. 

Blyf hier maar, Pieter; want je kent er log niet deur. 

PIETER. 

Kop koffl ! 

EERSTE JOOD. 

Pyp tabak 1 

JAR wut kofi. 
En brandje niet, sinjeur. 

WIRDDCII.. 

Heb jy Krispyn nog niet van Hooren hier vernomen? 

PIETER. 

Ik zie hem daar met Iwee drie worlelboeren komen. 
BRISPTN , LOUW, REES, WINDBUIL, EERSTE JOOD, 

TWEEDE JOOD, govolg van Jooden, grtpvogel, 

PIETER, JAN, GEESJE, FRANSJE. 

ERfSPYH. 
Wie wil in Hoorn nog wat voor acht per cent, die spreek I 

BARDIER. 

Monsieor Krispyn, wat heb jy altyd slimme streek'. 
Hum keefze wel voor drie ? 

RRISPTR. 

Ik weet, zy zullen ryzen. 
Die kompanjie is meer als van Schiedam te pryzen. 
En ruim zo goed als die van Alkmaar, beste vrind. 

DE JOODER tillen Frankje om hoog. 
De bubbel ! bubbel I bles de bubbel I Wie koopt wind l 

GRTPVOGEL. 

*k Bied vyf en drie quart, wil je *t doen voor drie partyen ? 

ERISPTR. 

Wat zegje, miester Louw? 

tODW. 

Ik zelze laeten glyen. 

(Zy schryven op de boehei). 
Nu, monsieor Barrebier, spreek op nu, wat biedt gy ? 

BARBIER. 

Ze keef jou vyf voor zes. 

EEBS. 

Geluk roet de party. 

WIRDBDIL. 

Kom geef voor drie, *k zal dan twee regemcnten neemen. 

RRISPTR. 

No, miester Louw, kom spreek. 

LODW. 

'k Ben niet gewend te teemen, 
« Maar is die man wel goed? 

RRISPTR. 

Ik wil daar borg voor staan. 
Geluk met de party. » 

LODW. 

Myn heer, het is gedaan. 
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DE JOODER lig ten Framje omhoog, 
Bainbario. 

EERSTE JOOD. 

Begut, Krispyn I Jy kenl bedriegen. 
KRISPYN, schryvende op den bochel. 
Ik moei wal hebben voor myn ryên en inyn vliegen. 

PIETER 

Zo, zo, Krispyn, jy weel Ie leeven : dal is fraay ! 

GRTPVOGEl. 

Krispyn, jy weet, my koml de hcifl loe van de suaay. 

JOODER. 

Hal Ane Vranke I 

BARBIER. 

Dat heb jy lui afgesproken. 

KRISPYR. 

Carbierlje, dal heb jy al wonder gaaaw geroken. 

PIETER. 

H Is wel, Krispyn, His wel,'k zal H zeggen aan myn heer, 
Wal jy hier uilvoerl. 

IRISPTR. 

Hoor, verbaasl je niet Ie zeer. 
Dat beursje. Pietje, komt u toe, H is vol du kaaien. 
Gy krygtnog meer, zo ik my mag op o verlaaten. 

Wy moeten in deez' tyd juist zo oprecht niet zyn. 

Gebruik ook uw vernuft, en speel fyn konira fyn. 
Wy zullen in hel kort veranderen van kleèren, 
En speelen dan een rol gelyk twee groote heeren. 

PIETER. 

Je zyt een eerlyk man, Krispyn, dat zie ik klaar : 
Maar wordt myn heer eens die bedriegery gewaar. 
Dan geeft hy ons de zak. 

KRISPYR. 

Dat kan ons weinig scheelen. 
Wanneer wy ryk zyn, en naar ons genoegen dcelen. 

PIETER. 

Fiat Krispyn I 

KRISPTR. 

Ik neem u in de kompanjie; 
Maar ik sluip weg, dewyl ik ginder Eclhart zie. 



UIT KRISPYN FILOZOOF VAN SIMON STYL. 
{TWEEDE BE DRY F). 

ANZELMUS, IZABEL, (loklOF ZEHELKNOOPER, doktOF 
REVELAAR, KATRYN. 

ARZELMtlS. 

Neen, Izabel, ik ly geen langer legens tree ven; 

Kies, wien van beiden gy als bruid de hand will geeven. 

IZABEL. 

Maar, Vader, will gy my dan tegen dank een' man 
Opdringen, dien ik nu noch noit beminnen kan 7 

ARZELMUS 

Gy weet uw best niet : kom, hier helpt geen tegenpraalcn. 
Doe maar de keur; want al dat sammlen zal niet baaien 



{Tegen de dokiooren). 'V Ben bly, myn Heeren, dat ik o te 

[zamen vind. 

'k Weet, dal myn dochter van u beide wordt bemind; 

Dien zy nu meest van twee bemint, mag met haar pareo : 

Ik geef haar keur; zy heeft zich nu maar Ie verklaaren 

ZEMELIROOPER. 

Mejuffrouw, schoon myn hoop op goede gronden steunt... 

RBVELAAR, te gelyk met Zemelknooper, 

Schoon ik niet denk, Juffrouw, dat ge aan zyn min a 

[kreuoL 

ZEHELKRObPBR. 

En gy de keuze in H minst niet kunt in twyffel trekken. 

REVELAAR, /« gelyk mei Zemelknooper, 
En ik zyn vonnis in uwe oogen kan ontdekken. 

ZEMELIROOPER. 

Men zingt wel t'saam; maar 't kan in H spreeken zo niet 
Konfrater Revelaar, wacht lol ik heb gedaan. L8**"» 

RBVELAAR. 

Wat heerscht gy over my, o harssenlooze twister? 
Ik voer zo wel als gy den titel van Magister. 

ZEMELRROOPER. 

Ik heb dien al gevoerd, eer gy H Latyn verslond. 

REVBLAAB. 

*k Heb nimmer goed Latyn gehoord uit uwen mond; 

Ik wyk u niet een voet; maar wilt gy de eerste weezen, 

Ik gun u dal. 'k Heb by Ovidius geleezen. 

Dat Ajax eerst sprak in 't geding, H welk by verloor : 
Dies acht ik 't veiligst, u te volgen; ga maar voor. 

ZEMELIROOPER. 

Mejuffrouw, wyl de Min, die huisvest in uwe oogen. 
Van daar, ik weet niet hoe, is in myn borst gevloogen. 
Zo neem niet kwaélyk, dal ik u te kennen geev^ 
Den droeven slaat, waar in ik om u liefde leef. 
Ik ben lyfeigen van de Min, of, om te spreeken 
In duidelykcr laai, myn wysheid is geweekcn 
Op 't nadren van de Min. De cadsa movers is 
Uw schoonheid, zo ik my niet grovelyk vergis. 
Door zulk een Liefde, die uit schoonheid wierd geboren, 
Heeft Herkules wel eer zyn mannenmoed verloren. 
Door zulk een liefde week de strengheid van Jupyn; 
Zo dal zy inderdaad al schriklyk sterk moei zyn. 
Dit denkende, moet ik der ouden wysheid roemen : 
Let op hun schranderheid, Mejuffrouw : liepdb noemen 
Zy ahor; als gy nu dit woord van achtren leest. 
Is 't ROHA, en gy weet, die stad is sterk geweest. 
Dit anagramma kan ons duidelyk bewyzen, 
Hoe hoog het groot vernuft der ouden zy te pryzen; 
Maar de explicatie is niet makkelyk Ie raén, 
Waar eigenlyk de kracht der liefde in mag bestaan. 
De kenners der natuur zyn doorgaans van gedachten, 
En wel met reden, dat men tweederleie krachten 
Moet stellen : lbeveroicb en dooob. Dies Is 't wis. 
Dat ook de kracht der Liefde, of dood, of leevend is. 
Als ik beweezen heb dat zy niet dood is, leeft ze. 
Ik redeneer dan dus : « Indien zy dood is, bcefl ze 
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'l Vermogen geenzins van vermenigvuldiging. 

Voori«... ATQüi, EBGO...»Dat'sde xaak, waarop ik dring. 
.Negeen gy na de corsequertu majoris, 
Zo valt myn argomenl; maar 'k anlwoord kategoriscli, 

Dat zulks niet mag gesciiien, om dat... 

IZABEL. 

Van al die praat. 
Die vry wal duister is, zo ze al op voeten staat, 

Versta ik niets; ik lieb daar ook niet roeé te maaken; 

Wees maar zo goed, om die verliaudeling te staaken; 
Want zy verveelt my al. 

REVEUAR. 

Zy hangt ook, als droog zand, 
Aan een ; geen wonder, dat ze een Juffrouw van verstand 
Niet kan voldoen. 

ZEMELKHOOPER. 

Wel, wal liebl gy er op te zeggen? 
Or weet gyU stuk dan met meer klaarheid uit te leggen 7 

RBVELAAR. 

Ik zon beschaamd stann, zo 'k daartoe niet was in slaat. 

ZEMELEROOPER. 

Neem dan de moeite, dat gy H ons eens hooren Iaat. 

REVELA4R. 

Zalks waar my licht te doen, wist ik niet van te vooren, 
Dit o U geduld ontbreekt om anderen te hooren. 

AirZELMUS. 

Myn Heeren, slaakt deez twist, die maar verwydering 
Veroorzaakt : ei ! ik bid, verdraagt n onderling. 
Kom, dochter, kies een man; gy rooogt niet langer marren} 
't Seliynl, of gy voorhebl myn geduld zo wal te sarren. 

IZABEL. 

Verkiezen kan ik niet, zy hebben beide my. 
Door hunne schranderheid in deezc vryery, 
Zowel behaagd, dat ik onmooglyk kan bepaalen, 
Wie bier den prys verdient I Dit doet my zoo lang draalen. 

A.XZELHDS. 

Dal zyn maar praatjes voor de vaak. Neen, Izabel, 
Het hapert daar niet aan : ik ken u al te wel. 

Naar 11 zeg nog eens,U is uit; 'k wilgeen meer lyd verliezen. 

Verkies dan, kleuter, of ik zal er zelf een kiezen. 

IZABBL. 

Ik bid o. Vader, neem tot morgen slechts geduld. 
*k Beloof u, dat gy myn besluit dan weeten zult. 

ARZELHUS. 

Eeloofk gy dat ? 

IZABEL. 

o ja. 

AXZELMCS. 

Gy moest uw woord ook houwen. 

IZABEL. 

Op myoe oprechtheid dorst ge u altyd wel verlrou\ien. 

ARZELMUS. 

Gy hoort hel voorste], H welk myn dochter my daar doet, 
Myn llccren : is het ook naar uw gedachten goed ? 



BfiVBLAAR. 

Wie niet besluit, dan na langduurig overwcegen. 
Doel wysselyk : daarom heb ik er gausch niet tegen. 

ZEMELKHOOPER. 

Indien bel weezen moet, ik ben er meé te vreén, 
Ondanks myn ongeduld. Vaar wel dan, ik ga heen. 
'k Zal middlerwylen noch drie folianten leezen, 
En denk, in korten lyd, hier al weerom te weezen. 



UIT DE DRIFTIGE VAN JAN NOMSZ. 

{DERDE BE DRY F). 

ERNESTÜS, JULIA, VAN WILD, MULDORP. 

HULDORP. 

Vind ik joului saam*? Dal *s goed. 'k Heb nou gegeten, 
En jylui zeper ook. Myn gast heeft me of doen weten 

By myn te kommen; nou heb ik ien uurtje lyd. 

'kBin bly dal jylui hier juist by mekander zyt! 
W^el, vriend, wel nicht, wel neef, zal haasthelhuwlyklukken? 
Vriend Wild, zei jy men nicht baast in jouw armen drukken? 

Wees welkom in hel land, geluk mit jou besluit, 

Geluk ! men vrind, geluk mit jouw aanslaande bruid 1 
(Hy neemt een' stoel), \ Ga zitten, ik bin moó. Jy kent wel 

[staande blyven. 
Zo jy zo wilt; zie, elk moet zich maar zo geryven 

As ik doe. 

ERNESTUS. 

Neef, de zaak is lang zo verr' noch niet. 

MCLDORP. 

Dal's drommels mal, kezyn! dal talmen baart verdriet. 

Kyk hier, ik min 'er ook; as zy hem niet wil nomen. 

Dan presenteer ik myn. Je lagchll waartoe dut leemen? 

VAR WILD, oploopend, 
Myn heer 1.. 

JULIA. 

{Tegen VanWild:) Denk om de proef. {Tegen Muldorp:) Myn 

[goede neef, gy denkt 
Dat ieder, zo als gy, zich maar ten eerste sclicnku 
Neen, 't huwlyk is by my te wigtig. 

MULOORP. 

Vizevazen ! 
Heb jy H gewogen ? 'k Loof, jy weet het op twee azen I 
Ken jy niet zien, of hy jou al of niet bekoort? 
Hy is een dappre vent, dat heb ik flus gehoord : 
Ik mol hem recht doen: ik hoor elk van hem gewagen. 
{Tegen Van Wild.) Je hebt die sleepcr daar verduveld of 
VAif WILD. reslagcn.' 

Wat seldrement !... 

JULIA, hem tegenhoudende. 
W^ees stil ! 

HULDORP. 

Ja, vrindje lief, ja, ju ! 
De slccper aan den Dam, ju, by men citlcrna! 

VA?I WILU. 

Gy liegt.... 
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HOLDORP. 

Dat doe ik nooit. De vent was vast beschonken. 

Gantschkraehtl watheefl jouw vaisl op'skarelsbek^eklonken 
Drie baizen var 1 De vrouw, die in men kelder woont, 
Zeid, dat de buffel wel ter degen is beloond 

VeurH ryènopjonw bien. 

Vllf WILD. 

'k Weel niet, wat gy will zeggen. 

ERIfESTDS. 

Wel, gun hem tyd u klaar zyn mecning uit to leggen, 
En wederleg hem klaar. 

VAN WILD. 

Hynheer, verschoon my dan. 
Wanneer ik my versloor om H liegen van deez' man. 

MULOOnP. 

Loop I loop ! ^k zeg noch ereis, ik bin geen vrind van liegen. 
Die liegt is maar een schelm; want liegen is bedriegen, 

En driftig worden is het werk maar van een gek. 

Dat driftig worden, vrind, is een verbruid gebrek; 
H Is mal; want na as dol en razende uit te varen, 
Moet jy toch eindelyk wéér, as veurheen, bedaren; 

Dat^s dubble moeite. Och, broer ! ik hou veul van ien man, 

Die zich bezit, en H wat mit myn schavylen kan; 
Dat ^s makkelyk, en mooi. Uoe mal ! wil jy mispryzen. 
Dat ik jouw dapperheid wil aan myn nicht bewyzen? 

Deurloop de kerk, *t concert, U kommedispul, H salet, 

*k Wed jy geen vrouwlui vind, die niet en zyn *ozet 
Veul meer op zoo *n sinjeur, die ien^ant af ken kloppen. 
Dan op ien^ man, die koel zich deur ien' gek laat foppen, 

Je loert me niet, kompeeri ik bin niet gek, men vrind ! 

Ik wed, myn nicht vermaak in jouw battólje vind. 
Al keurt zyH vechten of: dat doen de vrouwen allen; 
Haar *t hart heeft aan ien' man, die moed heeft, welgevallen. 

Hoe leep de meisjes zyn, ik bin noch leper, ik I 

Schoon zy noch leper zyn dan Joost of Heintje Pik. 

JCLIA. 

*k Ben, waarlyk, neef, ik ben myn dankbaarheid a schuUig I 

HOLDORP. 

Ja, *t spykerlje op zen' kop I dat maakt jouw ongeduldig : 
Dat weet ik wel. Maar jy, en jylui weel te wel, 
Dal ik de waarheid spreek, nooit oUetjes vertel, 
En dat ik 't allyd mien as ik wal zeg. Gantsch krachten 1 
De sleeper kon dat pak ook niet van jou verwachten, 
Men vrind ! maar zo een vent my eens reed over 't bien, 
Ik zou niet vechten; maar ik zon de nommer tien 
Van 't peerd en klagen dan, of denken, is 't niet beter 
Te zwygen, as ien schoft te zitten op den veler ? 
Want wat heb jy nou toch van deuze stryd 'ehaald? 
Ten koste van jouw kleed heb jy gezegepraald : 
Dat 's veul te duur. 

VAR WILD. 

Welnu 1 hebt gy gedaan met liegen? 

HOLDORP. 

Nicht, schop meveur menuil, as ik jou durf bedriegen. 



Is 't braaf, broer, dat je myn voor leugnaar bood m 

[iebeU? 

Kezyn, wil jy haar zien, die 't zelf men heeft verteld? 
Ze houd het suande, vast, in 't aanzigt van dien schelder. 
Zy is ien brave vrouw, al doet ze ien bokkingkdder; 

Zo braaf as ik, en jy, en alles wat hier staat. 

Ze heeft het zelf gezien. Nou jouw beurt, kameraadl 

iOUA. 

Wel nu, mynheer, uw beurt. Gy waart in 't tlyk gcredco, 
En zyt op 't hoogst bedaard wéér naar uw huis getreden! 

HOLDORP. 

Wie? hy? vertelt hy dat? dan heeft hy jou gefopt. 

Ik zeg, hy heeft de vent verduveld of 'eUopt. 
Wel, broer lief, durf jy myn dat zo maar hielen liegen? 
En zeggen, dat ik hier de menschen kom bedriegen? 

Je bent een rare haan. 

VAR WILD, oplooptndê. 

Myn heer Emestus, \ bid 

Dat gy toch op dit uur u zelv' zo veel bezit. 
Dat gy myn woord voor 't minst met dat van dien verteMcr, 
En dat van 't vrouwmensch uit een groen- of bokkingkdder, 

Gelyk zult stellen. 

HOLDORP. 

WatI ontken jy sUrk en styf? 

En schemp jy noch daarby op een ordentlyk wyf? 
Op iemant die by myn, 't mag mislyk by jon klinken. 
Zo dikwils 's morgens komt een koppi koffi drinken? 

Die 't geen op straat gebeurt myn straks te kennen geeft? 

Die myn, zo oud ik bin, noch nooit bedrogen heeft? 

VAR WILD. 

Het gaat te hoog ! Mynheer, waar' 't bier niet, 'k wil a 

[zweereo... 

HOLDORP. 

Hoe, maatje, word je kwaad? foei I dat moet jy verleerea. 
Doe zo as ik, bezit je ziel in lydsaambeid. 
Maar, zonder gekkerny, kyk, in ien woord 'ezeid. 

Je sloegt den kaerel of, zo waar waar as wy leven! 

Ja, jy hebt zelfs jouw naam wel duidlyk opgegeven : 
Riepjy niet : « 't Is Van Wild, die jou 'erost heeft, sefaarL' • 
Zo jy dat liegen hiel, bin je arger as ien Tark. 

Dat je alles zo ontkent, wat is daarvan de reden ? 

Vindt jy jouw zaak zo kwaad? dan moet jy die onkleedet. 
Maar 'k zie noch niet waarom. Jy heertjes van deei' tyd 
Bint ommers in je sebik, wanneer je dapper zyt. 

Waar, drommel ! is jouw drift dan nou nit op 'erczea? 

Ik afgronteer je niet : wil jy niet dapper wezen? 



UIT DE NEVEN VAN P. T. HELVETIUS VAN DEN BEBCI. 
{VIERDE BEDRYF.) 
VERSPAL, TERLAAN. 
TERUAH. 

üw dienaar, heerVenpal! 
't Genoegen u te zien mogi ik in lang niet smaken. 
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VBRSPAi, beUefd, doch koet. 
Waaraao ben 'k Ihaos die eer?... 

TBRLAAR. 

Twee inlressante zaken. 

Vooreerst een* goeden raad, dien *k gaarne u geven wil. 

Er 18, mijn waarde beer, iets ongewoons op til : 
Het xaad was lang gestrooid, de frucht zal spoedig rijpen; 
Het ToIk vermoedt nog niet, wat wij, bankiers, begrijpen, 

Wij ingewijden in bet politiek beheer. 

Geen diplomaat heeft thans voor ons geheimen meer; 
Elk plan van zijn vernuft moet door ons goad gelukken; 
We zien dMntrigue-geest voor dien des rijkdoms bukken. 

En Rotbschild, Talleyrand van meer dan* half Euroop, 

Trotseert den koningstroon, op zijn* effectenhoop l 

VBRSPAL. 

In Nederland toeh niet!... Maar wat heb ik te maken?... 
TKRLAAii, op etn" gtwigUgcn en vertrouwelijken loon. 
Euroop* zal binnen kort in vuur en vlam geraken; 
*t Wordt oorlog, beste vriend. 

VBRSPAL. 

Wie zegt dat? 

TERLAAR. 

Ik. 
VBRSPAL. 

Misschien 
Een beursgerueht. 

TERUAlf. 

Neen, neen, ge zult het eerlang zien, 
De lieve vrijheidsmaagd moet nog in onze dagen, 
Een Jacobijnen-muts of slaafsehe ketens dragen. 
VBRSPAL, onvertchiUig. 
Versehrikklijki maar nog eens, *t is mij... 

TBRLAAlf. 

Een oogenblik : 
Ge hebt op Spanje, ik weet... 

VBRSPAL. 

Dan weet ge meer dan ik. 



Op Frankrijk, Holland... 

VBRSPAL. 

Zoo. 

TERLAAR. 

Een magt van kansbiljetten: 
Dat alles raad ik u ten spoedigste af te zetten. 
Zdfs Engeland loopt gevaar, en Napels zou... 

VBRSPAL. 

Ik denk... 

TBRUAR. 

Dc cours is nog al hoog, benuttig u mijn* wenk, 
En koom de daling vóór, die u kon overvallen. 
Ik boa de Russen voor het zekerst nog van allen : 

Ook Oostenrijk is goed, en Pruissen kan... 

VERSPAL. 

Mijnheer, 
Uw vriendlijkheid is groot, en ik bedank u zeer; 
Maar *k beeht zoo niet aan *t geld : het is mij schier om 
TERiAAN, Ier «vrfe. Toeven... 

Hoe dwaas I Nu, des temeer zal h^ zijn* neef dan geven. 
[Luid)- Ik aehtte dit berigt toch wel der moeite waard... 



VERSPAL, al koeler, 
Vei7)Iigl. Uw tweede zaak ?. .. 

TERLAAR. 

Is van een* (eedrer aard. 
VBRSPAL, ter zijde. 
*t Is om mijn geld te doen. {Luid)» Ik haat het speculeren. 

TERLAAR. 

*k Zag altijd gaarne uw neef bij mij aan buis verkeeren. 
Geen beier voorbeeld voor mijn* Karel, die gewis 
Een brave jongen, doch wat ruw, wat dartel is. 

Maar zie, daar heeft hij *t oog op mijn Sophie geslagen; 

Ook deze vindt in hem bijzonder veel behagen : 
Gij voelt nu.... 

VBRSPAL. 

Ik? och neen. 
TBRLAAR, togchende. 

Ik ook niet, maar die twee... 
Hoe deukt ge er over, vriend? Ik heb er vrede roeé. 
Uw neef heeft ruiterlijk te kennen reeds gegeven... 

VBRSPAL. 

Zeer ruiterlijk; voor mij is *t nog geheim gebleven. 
Voor mij... 

TERLAAR. 

Voor u? zijn oom? Dat was niet wel gedaan. 
VERSPAL, gemelijk. 
Hiju God, wat gaan mg ook zijn minnarijen aan ! 
Hij heeA vernuft genoeg om nu alleen te hollen. 
En zal, ook zonder mij, wel door de wereld rollen. 

TERLAAR, lllfl drift. 

Hoe, zonder u ? Gy geeft geen geld dus? 

VBRSPAL. 

Wie spreekt hier 
Van geld nog?... Maar *k vergat.... ik spreek met een* 
TBRUAR. [bankier. 

Bankier of niet, Mijuheer, hel zou mij zorgen baren. 
Mijn dochter... 

VERSPAL. 

Voor als nog kan ik mij niet verklaren. 
TBRLAAR, ter zijdê. 
Verandring van Uctiek. {Luid). Nu, dan zal ik het doen. 
Ik wil, voor mijn Sophie, een* jongling van fatsoen. 
Geen* beier schoonzoon, dan uw* neef, kan ik begeeren; 
*k Zie alle menschen hem beminnen, achten, eeren; 
Hij volgt den man van stand in toon en houding na; 
Zoo deftig opgevoed... 

VBRSPAL, wUnd9r onvriendel^'k. 

Dat lijn ze beiden, ja. 

TBRLAAR. 

Vernuftig.... 

VERSPAL. 

Soms te zeer. 

TBRLAAR. 

Naar alles kan hij dingen... 
VERSPAL, al vriendelijker. 



Gij denkt?.... 



TBRLAAR. 

Is op zijn plaats in de allerhoogste kringen. 

3a 
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▼BRSPAL, ziek de handen wrijvende. 
Mijn neef! 

TEftUAR. 

Ik vraag geen geld. Genoeg reeds is me de eer 

In zalk voornaam geslacht.... 

VERSPIL, geheel opgetogen, hem een' stoel aanbiedende. 

Neem plaats, m^n waarde heer 1 

{Zij gaan zitten). Ja zeker, mijn geslacht.... ik mag Uzoo 

[zelf niet prijzen i 

Maar eenmaal hoop ik nog mijn* adel te bewijzen. 
Dit in vertrouwen, hoor! Maar 'k acht den handelstand. 
En geenszins wijs ik nog uw aanzoek van de )iand, 

Schoon *k boos beo, dat ik zelf er niets van heb vernomen. 

Hoc is die vryerij in eens zoo opgekomen ? 

TIBLAAlf. 

Wel, hij zag baar, zij hem; bij vond baar lief, en zij.... 

VERSPAL. 

Hem ook, nu goed; maar *k zou... 

TBRLAAR. 

Dus bleef het daar niet bij. 

VBRSPAL. 

'k Begrijp... 

TERLAAR. 

Door weken lang, elkaAr zoo lief te vinden. 
Kwam H eindelijk zoo ver, dat zij elkaAr beminden. 

VBRSPAL. 

Maar toen bad mij mijn neef de toedragt.... 

TBRLAAR. 

Ja, 't is waar. 
Rij mint u, aeht u boog.... 

VERSPAL. 

Het mogt den drommel I 

TBRLAAR. 

Gesteld nu eens, mijn vriend, dat wij bun' wensch vervulden; 
Wat geeA ge 'tjonge paar.... 'k Geef vijftig duizend guldenl 

VBRSPAL. 

*tls veel, en zoo terstond.... 

TBRLAAR. 

Gij hecht toch niet aan 't geld ! 

VBRSPAL. 

En u is de eer genoeg ! 

TBRLAAR. 

Wio heeft u dat verteld? 

VBRSPAL. 

Gij zelf. 

TBRLAAR. 

Nu ja, dit eer... ze is my niet onverschillig; 
Maar zonder geld toch... 

VBRSPAL. 

Zoo; nu, ik ben niet onwillig; 
Naar zondereer.... 

TBRLAAR, driftig wordende. 
Wat eer? 

VBRSPAL. 

Mij dunkt... 

TBRLAAR. 

Ik vind het... 



VERSPAL. 

Maar... 

TBRLAAR. 

Sopbie is voor uw' neef, zoo goed als bij voor haar. 

VERSPAL. 

H Kan zijn; doch... 

TBRLAAR. 

H SUat u fhtai, van adelstand te praten. 
Is dan nw afiiomst zóó 7... 

VERSPAL , zeer koe^ een snuifje nemende. 

We moesten 't daarbij laten ; 
Geloof me. 

TBRLAAR. 

Uw vader... geeft geheugen eens den kost. 

Wat was bij ? Menigmaal heeft bij ons afgerost, 

AU we om zijn aanbeeld... 

VERSPAL , ;reer verlegen. 

Ja, bij deed in ijzerwaren. 

{Ter zijde). Vervloekte vent 1 {Luid). Mijn vriend, dat warea 

[blijde jaren I... 

Gij weet... bij was .. by bad... een ijzersmellerij .. 

Zgn meesterknecht deed daar een smidsaffaire bij. 

Hij zelf heeft zijn product naar Oost en West verzonden, 

En *k zou... {Met veel beweging) 'k Heb dan in n een' ondea 

[vriend hervonden! 

Wat vreugd!... Wij hebben, meen 'k, nog samen schoot 

TERLAAR. [g«g«"f 

Wel wis : Vincent Verspall 

VERSPAL. 

imbrozius Terlaan ! 
{Zij omhelzen eikander, zonder van hunne stoelen 
geheel op te rijzen). 
Ach ! badden we, mijn vriend, dien lyd terug te wenscbeal 
Dat was een leven 1 

TBRLAAR. 

Welk een wereld I 

VERSPAL. 

Welke mensehen! 

TBRLAAR. 

Er was te bandlen toen. 

TERSPAL. 

Eerbiedig, eerbiedwaard. 
Dat waren zij, en nu I... 

TBRLAAR. 

Ja, alles is ontaard l 

VERSPAL. 

Ontaard en omgekeerd. 

TBRLAAR. 

Tot zelfs de jaargetijden. 
We zullen eens nog in Augustus schaatsenrijden. 
Is dit een Junijmaand 7 

VERSPAL. 

Ik bibber. 

TBRLAAR. 

Koud en guur. 
Het sneeuwt. 

VBRSPAL. 

We krygen vorst. 

TBRLAAR. 

En alles peperdaar ' 
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Eo onze jongelui... 



TERLAAlf. 

Die kannen slechts beminnen. 



Vencbteo hnn geboort\ 



VEB8PAL. 
TERLAAR. 

In plaats van geld te winnen. 

VERSPAL. 

Verloren is H ontzag ! 

TERUAir. 

Verdwenen bet crediet ! 

VERSPAL. 

Er lijn geen standen meer 1 

TERLAAII. 

De wereld gaat te niei ! 

VERSPAL. 

Hdaasf 

TERLAAR. 

Men hoort alom van wissels protesteren, 
Bankroeten. 

VBRSPAL. 

Daarvoor ook zijn H allen groote heeren. 
Het borgervolk.... 

TERLAAR. 

Helaas 1 

VERSPAL. 

Ja, ieder menscb, hoe kleen, 
Acht thans zieh, op zijn minst, zoo goed als iedereen. 

TERLAAR. 

Mijn vader.... 

VERSPAL. 

'k Zie hem nog, een dikzak. 

TERLAAR. 

Was notaris. 

VERSPAL. 

Rij droeg een groote pruik. 

TERLAAR. 

Een eerlijk man ! 

VBRSPAL, Ier zijde. 

Als H waar is. 

TERLAAR. 

"k Begon mijn zaken reeds bij hem, op zijn kantoori 

li Schoot, voor een half percent, zijn klerken *t maand- 

[geld voor. 

VBRSPAL. 

De zucht naar winst was u al vroeg in H oog te lezen. 



£n gij wilde altijd meer dan ieder ander wezen, 
Een graaf, een... 

VBRSPAL. 

Heugt het n, wij hadden pand verbeurd, 
Hoe ge eens mijn beste buis?.... 

TERLAAR. 

Aan flarden heb gescheurd? 

VBRSPAL. 

o zoete erinnVing I... Vriend, waar is die tijd gebleven ! 



TERLAAR. 

Voorbij !.. Denk nu eens na, hoeveel ge uw' neef zult geven; 
Hij dunkt.... 

VBRSPAL. 

Maar in die zaak heb Ik niet meer dan stemt 
Zijn moeder te Amsterdam.... 

TBRUAR. 

Heeft Frans? 
VERSPAL, opepringende. 



Wien anders? 



TERLAAR, mede optlaande. 

VERSPAL. 

Wel, August. 

TERLAAR. 

Neen, neen. 

VBRSPAL. 
TERLAAR. 



Bedoelt ge hem? 



Dan misgerekend. 



Hoe meent ge ? 



VERSPAL. 

H Kan niet!.... Frans?... Onmooglijk. 

TERLAAR. 

Watbeteekenl?... 

VBRSPAL. 

Het is een misverstand, mijn vriend, geloof me vrij. 

TERLAAR. 

Misschien bij u, Mijnheer, maar zeker niet bij mij. 

VERSPAL. 

Bij n; bet is August. 

TERLAAR. 

Neen, Frans. 

VERSPAL. 

Verstaan we elkander, 
Gij zegt, dat Frans?... 

TERLAAR. 

Gewis. 

VERSPAL. 

Maar Frans bemint een ander 1 

TERLAAR, drifÜff. 

Onwaarheid, uitvlugtl O, dat hij Sophie bemint.... 

VERSPAL. 

Haar heeft bemind zal U zijn; hij 's nu veranderd, vrind. 

TERLAAR. 

*k Geloof het nooit. 

VBRSPAL. 

Welnu, geloof dan toch uw oogen : 
(Hij reikt hem het biljet de» banms toe). Daar lees. 

TERLAAR. 

ik sU versteld 1 WU werden dus bedrogen I 
Bedrogen? 'k Zie nog niet, hoe H mooglijk wezen kan. 
Dat Frans... Maar H sUat er toch... ow vrierd Var Zever 

VERSPAL. t^*"^ 

Ja, ja, het staat er goed, en door hem zelv' geschreven. 

TERLAAR. 

Is 't u bekend, dat hij geen' penning meè kan geven? 

VBRSPAL. 

Wat scheelt dat! 
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teriaah. 
Schulden heefl? zelfs veel? 

VERSPAi, verstoord, 

Ganttt dat aan? 
TBnLAATi, mtt minttehting. 
Zoo, hm... een kale freule... uw geld .. 
VEKSPAL, driftig, 

Mijnheer Teriaan].. 

TEHLAAir. 

Mijn zoon bemint haar ook, doch laat haar wijslijk loopen. 

TBRSPAI.. 

Hij heeft gelijk; roet geld kan m*ook niet alles koopen. 

TBRLAAR. 

Uw' Frans neemt zij misschien uit liefde 7 Zotlernij! 
Zij is zoo mal niet, vriend. 

VERSPAl. 

En uw Sophie en gij. 
Gij naamt hem ook dan maar?... 

TBRLAAft. 

Wil toch naar rede hooren. 

Geen freule kan hem zóó als mijn Sophie bekoren; 
Ze zijn opregt verliefd, verstaat ge? Wij zijn rijk. 
De kindren zien we elkaAr, in geld en stand, gelijk; 

Waarom nu, voor uw' neef, naar hooger stand te trachten? 

O I de edelman kan slechts o vleijen en verachten. 
Zie maar, dien Zeven van... hij noemt zich reeds uw vriend: 
Zeg, waaraan hebt gij dan toch zooveel eer verdiend? 

Hel is uw goud slechts, dat hem nu voor u doel bukken; 

Maar eens zou al de trots zijns adels op o drukken. 
Terwijl hij uit de hoogte op alles nederziel, 
Miskent hij iedereen en kent zich zei ven niet I 

Mij ook, die... maar ik merk,dat'k hier met al mijn praten... 
VERSPAL, die zijntn toom met moeite bedwongen heeft, 

*k Verzoek u thans mijn huis voor altijd te verlaten. 

BBDIERDB. 

Baron Van Zevenvan. 

VERSPAL, verlegen. 

Ha, no juist !.. In de zaal.... 
Neen, hier, Toon. {Bediende af). Blijf, mijn heer; maar 
Gij hoort dan zelf... ' ^'^ *»»** "- ««^" schandaal... 

TBRLAAlf. 

Schandaal? 

VERSPAL. 

Het zou me zeer mishagen. 

TSRlAAfl. 

Als of ik mij niet wist faUoeniyk te gedragen. 
Al ben ik geen baron... 

VBBSPAl. 

Cbot, chnt 1 
TERLAAn, ziek in poêtwir $telUnde. 
Nu, nu ! 

De vorigeOy de baron. 

VBRSPAL, den baron te gemoet gaande. 

Ha, ha! 
Hoe vaart de heer baron en freule Julia? 



Wees welkom ! 'k Heb uw' brief met grootc vreugd gdeteo. 
Geen oom, geen vader zelfs, kan zoo gelokkig weien. 
En nn 1^ mijn' boogsten wensch... {Hem Tertmim voer- 
[stetknde] s De beer Terlaan, Baron. 

'k Heb hem reeds me^edeeld wat 'k hem niet zwijgen koa. 
Verbeeld a welk geval.... ge zult bel nooit gdooven, 
Eu 't gaat, zoo waar ik leef, ook mijn begrip te boven... 

Mijnheer Terlaan beweert, dat Frans, mijn neef Vertpal, 

Ook zijne dochter mint; waarachtig, 't is te mal.... 
Gy komt nu juist van pas : doe bem zijn dwaling blijken. 

TERUAR, tot den baron, met bitterkeid en ironie.- 
Waartoe die moeite? Voor den adel zal ik wijken. 

Het spreekt van zclv' dat ik, een nietig bsrgerman. 

Moet onderdoen voor u, baron Van Zevenvan; 
En mogt ge zelfs mijn beurs... want zie, voor bargeriiedeo. 
Is 't eer, is 't pligt hun geld den adel aan te bieden.... 

Maak vrij dus, als voorheen, daarvan gebruik, mijn beer. 

Mijn dochter.... 'k voel bet zelf.... te groot wordt no die 
't Is waar, ja, gistren oog, lag by aan hare voeten, ^^"• 
Zij zal haar ligt geloof met biUre tranen boeten; 

Haar levensvreugd is weg, haar onheil stijgt ten top... 

Wat scheelt het, ge offert haar voor uwe dochter op I 

Ik wensch, dat daardoor slechts uw fondsen mogen rijzen, 

{Op Vertpal wijzende) Mijnheer, van zijnen kant, zijn' adel 

[moog' bew^jzea, 

Opdat, behalve 't goud, ook 't wapen van Verspal 

Een' nieuwen luister eens aan 't uwe schenken zal. 

Vaartwei, mijnheeren I (Hif wil gaan), 

VBRSPAL, kem tegenhoudende. 

Maar.... hoe verschriklijk orerdreveo! 

Bedenk : zoo 'k vroeger u mijn woord nog had gegeven... 

TBRLAAir. 

Heeft Frans haar zelf dan niet?.... 

VBRSPAL. 

Zeer mooglijk; doeb rayn neef 
Had mij, in de eerste plaats, als oom... 

TBRLAAH. 

Hij kon... 

DB BAROif, tot Vertpal, 

Vergeef; 

Het woord is nu aan mij {Tot Terlaan, met Aotelt). Mga- 

[beer, ik zal niet vragea, 

Wat tegen d'adel u in 't harnas zóó kon jagen; 

't Bevreemdt mij slechts, dat gij, bij d'aflieer, dien fij 

[vodl. 

Niet minder mijn' persoon, dan mijnen stand bedoelt. 
Wat geeft o regt, dien schimp, dien hoon o te vermeten? 
Welligt die kleine dienst, bedektlijk mij verwelen?... 

Gij biedt mjj uwe beurs, Roa bvbm als vooriebn... 

Ik nam, k zes percent, een som van u ter leen, 
Voor eene maand.... 

TBRIAAR. 

No, 't hoeft... 

DB BIROR. 

Die heden is verttrekeo. 

TBRLAAR. 

Maar 't uitstel, dat ik n... 
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OB BAROK. 

Doar wild« ik jaist van spreken. 

{Bm ie «cfeptolie foonende) : Zie bier, 'k heb reeds die som 
[aan uw kaotoor betaald. 

TBRLAiii, Ier zif'dc. 

Waar beefi hi], zoo in eens, dat geld vao daan gebaald Y 

TiRSPAL, xmeht M Ttrlatm. 

Zijn dat die scbulden? 

TERLAAK, VWUgtn. 

^kZie... uw promlheid... Wat no wijders... 
DE BAROii, mti waardigheid, 
We hebben, gij en ik, kleingeestige benijders. 
U wordt uw geld, mijnheer, en mij mijn stand benyd.' 
Cwgeld... Ik wensch, vertronw, dat gij het waardig z^ti 
Mijo stand... ik heb mijn' naam met eere steeds gedragen. 
Totverdren woordentwist kan ik mij niet verlagen. 
Vergon dat 11 na das tot het zaaklijke overga. 
CiJMgt, mijnheer zijn neef bemint nwdoehter?.... 

TBBLAAR. 

Ja. 
VERSPAL, driftig. 
En ik zeg neen. 

DE BABOR Uti Vertpal, 

Bedaar. 

TERLAAN. 

Hij heeft baar trouw gezworen. 
Ff og gistren.... 

DB BARON. 

't Treft mij zeer zoo iets van hem te hooren. 

TEBLAAIf. 

1 Beeft mij niet minder... 

VERSPAL. 

Maar.... 

DB BAROR. 

En ZOO ik denken kon.... 

TERLAAR. 

'k Verzeker n.... 

DE BAROR. 

Dan zoa... 

VERSPAL. 

Hoe? twijfelt ge, baron? 
Zoo iets... 

DB BAROR. 

Kant gij dan zelf, dit vreemd geval verklaren? 
't Kon zijn.... 

VERSPAL. 

Daar moge mij de hemel voor bewaren 1 

TERLAAR. 

Hoe H zij, mijn dochter beeft.... 

DB BAROR. 

Gevoel dan toch, mijnheer, 

Dat ik geen' afstand van haar regten hier begeer. 

{Toi Verêpat) : Ontbied nw' neef, mijn vriend, wij moeten 

[onderzoeken. 
VBR8PAL, icheUende, 

Men zoo, zoo waar ik leef, het oomsehap wel vervloeken I 

{Toi den bediende, die binnen treedt) : Waar 's Frans toch? 



In den tnin. 

VERSPAL. 

Hij kome hier tcrslondl {Bediende af), 
We hooren H dan voorgoed en uit zijn' eigen mond. 

DE BAROR. 

Reeft hl] n dan nog niets?.... 

VBRSPAL, mei kUmmenden toom. 

Wel neen : den ganschen morgen 
Heb ik vergeefs gewacht... Hij laat zijn' oom maar zorgen. 

Patientiel... Sakkerloot, hij koom' mij niet te nal 
(Stampvoetende) : Waar blijft hij ? 

TERLAAR, 6tf zich zelven. 

Zoo ze Aagust... ik moet .. 

DE BAROR. 

Mijn Julia! 
Zoa hij zich jegens haar en mij zoo zeer vergelen ! 

TERLAAR. 

En jegens mij. 

VERSPAL» bwten zich zelven. 

En mij 1... De duivel mag het weten ! 
De vorigen, august, frans. 

VERSPAL. 

Ha, eindlijk! {BH loopt naar Frane, vat hem bij den 
kraag^ en brengt hem op den voorgrond) : 

Hier, mijnheer ! Gg hebt wat fraais verrigt I 
Verwarring, twist en haat en wat al meer gesticht. 
Hoe stout, boe onbeschaamd, hoe laag, deez' heeren belden. 
En mij, nw' ouden oom, zoo schandlijk te misleiden 1 
Wat is aw plan, uw doel? Hoe moet bet verder gaan? 
Daar staat de heer baron, daar staat de heer Terlaan... 
Aan wien nu heb ik u, als schoonzoon, voor ta stellen ? 
't Is God geklaagd, uw' oom, uw' vader zoo te kwellen, 
Pin, antwoord dan. Gij beeft? Ja, beef; mijn laalsten cent 
Maak ik aan vreemden. 

TERLAAR, ter zijde. 
Ei! 
DB BAROR, op Front wijzende. 

Die heer is me onbekend; 
(Auguit de hand drukkende). Maar dezel... 

VBRSPAL. 

Neef August I 

TERLAAR. 

Ho, ho! 

VERSPAL. 

Ik ben bedrogen I 
August in plaata van Frans! . . . Mijn hoop in rook vervlogen 1 . . . 
Maar denk en vlei n niet, dat'k voor uw listen buk. 
Gij krijgt geen' cent van mij. 

AUCU8T, tot den baron. 

Schenk gij me dan geluk ! 

VERSPAL. 

En Frans.. • 

ADCÜST. 

Hij heeft geen schuld; hij kan, bij.... 
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Zwijg. 

DB BARON. 

Ik zoude... 

TERLAAR. 

Het zijn aw neven toch. 

AOGCST. 

Dat bg zijn geld behoude! 
*k Behoef het niet Baron, o, doe uw woord gestand. 
Julie schonk mij haar hart, schenk gij me nu haar hand. 
GcToel toch, dat ik niet opzettelijk u griefde; 
Wijl slechts dat klein bedrog mijn jaren en de liefde. 
En neemt ons, waardig man, en gij, mijnheer Terlaan, 
Daar oom ons nu verstoot, als uwe kindren aan. 
(Jfel gevoel). Ik zal u evenzeer als uw Julie beminnen. 
Gij zult in mij een* zoon en ik een* vader winnen; 
Een vader I Vader !... Ach, ik heb geen* vader meer : 
Wees gij de mijne! 

VERSPAL, bewogen. 
Niet zoo driftig, jonge heer. 

Ik ben er ook nog. (Ter zijde). Hm, men zou van mij wel 

[denken... 

ADCUST. 

Zij schenke een* vader mij : *k zal baareen moeder schenken! 
VERSPAL, ter zijde. 
Wat zal *k er tegen doen! (Luid), Uw moeder, zegt ge daar 7 

ADGDST. 

O waar* zij hier! 

VBRSPAL. 

Welnn, *k vertegenwoordig haar. 
{Ter zijde). *t Is hard toch. {Plegtig toi den baron en Ter- 

[laan), *k Vraag o thans 
Uw dochter voor mijn neven! 

OB BAROif , tot Auguit, 
Maak haar gelukkig ! 
AUccsT, tn de hoogete vervoering, den baron owUuUende, 
O! 
TEILAAK, ter zijde. 

Hij spreekt nog niet van geven. 

FRAR8. 

Mijnheer Terlaan, gij kent... 

TBRLAAR, oorzeUnd, 

Ja, *k weet en *k voel die eer... 
Maar *k moet Sophie... ik kan... 
AU6DST, levendig. 

Niet zoo : zeg ja, mijnheer ! 



Waarom niet ! 



VBRSPAL. 

Zeg ja, en ieder paar geef *k vijftig duizend gulden. 

TERLAAR, geheel opgetogen tot Frane. 
Kom aan mijn hart, mijn zoon. 

VERSPIL, zacht tot Frans. 

En eerst betaal *k ow schalden. 
FRARS, beidefi omhelzende. 
Heb dank, heb dank, o, *k voel !... 

TERLAAR. 

Ik geef o ook zooved. 
Daar valt u, denk eens na, een tonne gouds ten dedl 
Uw trouwe liefde, Frans, heeft u mijn hart doen winneo. 

VERSPAL, ter zijde. 
Mijn geld, kleingeestig mensch! Maar wacht, mij schiet te 
Dat ligt August nu zelf tot adel komen zal.... H^i^'^* 
{Luid tot Auguit), Voeg, neef, bij uwen naam den mijneo... 

ADCOST. 

Hoe, Verspal? 

TERLAAR, lagchende ter zijde. 
Ha, *k begrijp!... 

VERSPAL. 

En nu moest gy, mijnbeerca. 
Uw dochters.... *k zal mijn koets... Blijf allen hier diaerea; 
August, ik wil dat gij... 

AOGOST. 

Dat ik de meisjes baal 7 

{Tot den baron en Terlaan), Vergeeft me, ik deed bet reeds; 

[als zeker geeeftal. 

Durfde ik, nog vóór den strijd, haarde overwinning RMkIca: 

't Vertrouwen... 

VERSPAL, tot den baron en Terlaan. 

Hebt gij ooit! 

ACCOST. 

Dat we in uw goedheid steUei... 
OB BAROR, zacht bestraffende tol AugnsL 
Gij deedt te veel. 

ADCÜST. 

Vergeef. 

VBRSPAL. 

Maar zeg dan waar ze z^a ! 

ADG08T. 

Geduld. {ff{j gaai vliegend keen : tot PeUr^ dien hij tm è 
deur ontmoet en bijna omver loopi) : 

DiRtf, souptf en oom zijn* besten wijn ! 
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37. 

■el S«Ms»|^l. KniiMtmMdeleii. Karakter* «eherp affseteckend, doeh mlii ulisewerkt. Verdeelliiff. 
#or«pr«iiff. Sehaeraeli In de IleclerlAiid«ebe leMerkunde. 

Het laogspel of opera is een dramatisch gedicht van lyrischen aerd, waerin poêzy en toonkunst 
ioDjg verbonden zyn, om tot het bereiken van één doel samen te werken : den hoogst mogclykeu 
indruk op het gevoel van den toeschouwer te weeg te brengen. Om dien indruk nog grooter te maken, 
worden by de vertooning allerlei kunstmiddelen ter hulp geroepen, zoo als schitterende voorstelling, 
door de schilder- en bouwkunst, van de plaets, waer de handeling gebeurt, pracht der kostumen van 
de optredende persoonaedjes, balletten, oplogten, enz. 

In hel algemeen moeten de regels, Toor de dramatische poêzy voorgeschreven, in het zangspel 
worden in acht genomen : de karakters hoeven echter maer met breede trekken te worden aenge- 
doid; zy moeten wel scherp afgeteekend, maer niet in byzonderheden worden uitgewerkt. De dichter 
moet alleenlyk aen de muziek gelegenheid verschaffen, om de gevoelens, die hy zich bepaelt in zyne 
verzen te schetsen, in al hunne kracht te doen uitkomen. Kontrast en afwisseling zyn het leven der 
opera. 

De tooneelen der opera bestaen nit verschillende deelen, die wy insgelyks reeds in de Cantate 
hebben aengetroffen, zoo als het recitatief, de ariOy het choor, de cavatine, het duetto, het terxetto, het 
quartetto, enz. 

Hel zangspel wordt onderscheiden in groote of ernstige, en in boertige opera. De groote of ernstige 
opera staet tot de boertige als het treurspel tot het bly- en kluchtspel. De stof der groote opera wordt 
ontleend aen de geschiedenis of de mythologie : somtyds echter is zy geheel verdicht. Onderverdee- 
lingen van *l boertig zangspel zyn het liedjensspel en het vaudeville, in welke dialogen in proze, en 
coupletten of ariaes elkander afwisselen. De liederen van het liedjensspel hebben eigene, voor het 
stuk opzettelyk vervaerdigde melodieën, terwyl de coupletten in het vaudeville op gekende wyzen zyn 
toegepast. 

Het zangspel is van Italjaenschen oorsprong : het dagleekent van het einde der XV' eeuw. In geen 
land werd het met beteren uitslag dan in Itaelje beoefend. Onze letterkunde is zeer arm aen 
operaes : de toondichters hebben zich nimmer geneigd getoond, om hunne krachten aen een Neder- 
landsch libretto te wyden, daer het zangspel alleen in die landen kan bloeijen, waer een aenzienlyk 
getal groote, door het publiek wel bezochte, of door de regering mild begunstigde schouwburgen 
bestaen. 



UIT SAFFO VAN J. VAN LENNEP. 
{VYFDE BEDRYF). 

Saffo, als bruid getooid, met den myrtenkrans 
op hel hoofd, doch doodsbleek en wankelend, 
isMENB, dansende en zingende, Koobbn met 
fakkels, bloemen en speeltuigen, Evandbr, 
Palabmon, Faon, Ifize, Raadshberen. 



Morgen bemiooe, wieo nimmer weleer 
Liefde den boeiem doorwoelde, — 

Morgen beminne, even ?urig en teer, 
Wie reeds baar wellust gevoelde. 



{Fakkeldans). 
Komt, meisjens, knapen! sluit uw rang, 

Geleidt de schoone bruid ! 
Dat baar, by dans en blijden zang, 
De bruidegom verrukt onlfang'. 
En blij in de armen sluit'! 
siFFO, tegen Faon. 
Gy ziet op nieuw my tot u komen; 

Docb thands gelooid in H vreugdgewaad, 
Met bloemen, feestkrans en sieraad. — 
Gy hebt den wil des Raads vernomen ? 

IPIZB. 

O Goön, zie neder, hoe ik lij ! 
O, doel my 't leven derven : 
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ibaftr I 
.. I liefde nooit ontrukken. 



PiOR, Ugen Saffb, op de Raadêheeren wijzende. 
Gy wilt my door hun dwioglandy, 
Ondanks niy lelf, lotgaé verwerven? 
O Saffo, Faons xiel blijft vrij : 
{Naar Jfize gaande) : 'k Bemin slechts haar. 
irizB. 

Hy redde my. 

SAFFO. 

Voor ecuwig beeft u 't lot gescheiden. 

FAOR en IFIZB. 

De leedre min vereent ons beiden. 

SIFFO. 

Hun raadsbesluit 
Moet udoen bukken. 
H Ontrukt u baar, die gy in de armen sluit. 

FAOR en IFlZB. 

Ibaari 
zijn 

SAFFO, Ier zijde. 
Hun liefdesmart 
Ontroert mijn hart. 
Ach ! ware ik H voorwerp van een trouw, 
Dien ik in droeve smart aanschouw. 

BVANDEB, ter zijde. 
'k Bewonder 't alvermogen, 
Dal op hun ziel de liefde voert. 
Ach ! trof ook Saffo H mededogen, 
Dat mijn gemoed zoo diep ontroert! 

FAOR en IFlZB. 

Helaas I belaas I geen mededogen 
Heeft immer Saffoos ziel ontroerd ! 
SAFFO, ter zijde. 

Ik voel mijn ziel door 't mededogen. 
Ondanks my zelve, diep ontroerd. 

lOOR. 

O Saffo I Saffo I wees bewogen, 
Uw hart zij door bun trouw geroerd ! 
SAFFO, in zich zelve. 
Wat zal ik doen? ^ Hun hart gelukkig maken ? 
Haar, o ! te diep greep wanhoop me in de ziel. 
Indien ik ooit haar 't heilgenot zag smaken, 
Dat my, rampzaalge, ontviel. 

looB, zacht* 
Zy sdiijnt aan 't overdenken. 

SAFFO, peinzende. 
Wie, die my uitkomst biedt? 
Wie, die my raad zal schenken ? 

KOOB. 

Zwijgt allen I stoort haar niet 1 
PALABHOR, van verre, buiten het tooneet. 

Jonge Maagd, 

Wie liefde plaagt ! 
Droeve knaap, door min gedreven ! 
Heeft de hoop uw ziel begeven, 



Op dan! in der baren schoot 
Wacht genezing u, of dood. 

SAFFO. 

Watmaalzang treft mijn ooren? 
Wie is 't, die my zijn raad doet booren? 

BVARDBB . 

Palaemon is 't, die langs de kost 
Vast zoekt naar llus lijk. 
SAFFO, tn zich zelve. 
Ja, in den vloed, daar vinde ik rust. 
Eer ik door 't leed bezwijk. 
{Overluid). Hoel llus viel? 

ETABOEB. 

Door Faons band verdageB, 
Wien hy Ifize wilde ontdragen. 
Hy stortte van de rotsspils af. 
En vond in 't stroomgeweld zijn graf. 

SAFFO. 

01 zij de plek my aangewezen 1 
{Zy gaat met Evander naar het rotspunt^ van war Iht 
werd afgeworpen^ en hetwelk hun door een jager werdl 
aangewezen). 

BOOB. 

Wal denkbeeld is by haar gerezen? 
't Is of baar llus dood bet leed, 
Dat Faon treft, vergeten deed. 

SAFFO. 

Dit is de plek, die hem zag sneven 1 — 
Ismene, wil mijn luit my geren. 

{lemene êteUhaarde Imtlerkni). 

KOOR. 

Wat is baar wil ? 

SAFFO. 

'k Vervul myn pllcbt, 
En zing aan Uns 't lykgedicht. 
O llusl scboon we u derven. 
Toch zaagt gy, door uw sterven. 

Voor kwelling u behoed I 
Gelukkig moogt gy wezen, 
Van liefdes koorts genezen 
Door d'ongestnimen vloed ! 

BOOR. 

Gelukkig mag by wezen. 
Van liefdes koorts genezen 
Door d'ongcstuimen vloed. 

SAFFO. 

Maar^ aehl ik deerniswaarde, 
'k Gevoel nog hier op aarde 

Hgn onherstelbre smart : 
Niets biedt my, sints de liefde 
Zoo fel mijn boezero griefde. 

Genezing voor mijn hart. 

BOOB. 

Niets biedl haar, sints de liefde 
Zoo fel haar boezem griefile. 
Genezing voor haar smart! 
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siPFO, haar bloemênkrant aan Evander gevendt. 
Geen bloemkrans past by rouwgebaren. 
Ga vlechl dien in Ifizes hairen : 
Beminn* zy Faon als ik deed, 
En laaf ly af, van Saifoos naam te vloeken. 

ETAHOEE BR DE OVERIflEH. 

81 pro. 
Vaarwel, mijn Faon ! — voor miju leed 
Ga Ik genezing zoeken. 

{Zy ilort zich in zet, Algemeene ichrik). 

ALLEN. 

Zy werpt zich in den schoot der zee l 

O ramp I o onherstelbaar weo I 
BVAifDER, naar beneden roepende» 
Palaemon I vlieg ! dat ieder helpe. 
Eer haar de golfslag overslelpe 1 

FAON. 

Zy stortte om my zieh in den vloed : 
Ik ben bet, die haar redden moet. 
(l/y tnelt de roti af met een gedeelte der aanwezigen). 

IPIZB. 

O droeve ramp ! 

ISHENB. 

O bittre ellende r 
looa. 
Goón I dat uw hulp baar redding zende 1 
Besehermt, behoedt in H doodsgevaar, 
Gerechte Goón 1 hergeeft ons haar ! 
EVANDEB, van de rotupiti. 
'k Zie van de stroomen 
Palaemon komen... 
Hy brengt haar wéér. 



EOOR. 

Juicht allen! juicht I hy brengt haar wcéri 

EVANDER. 

Neen treurt, — o treurt} zy is niet meer. 

EOOR. 

Zy is niet meer. 
(Fiaon en Palaemon venchijnen met Sa/foos lijk.) 

EVANDER. 

Ach ! Hellas moet zijn pronkstuk derven i 

FAON. 

En ik ben de oorzaak van haar sterven ! 
EVANDER, met den myrtenkrant naar Ifize tredende. 
Haarlaatsten wil vervul ik Ihands... 
Deez* myrlenkroon moet u vercieren. 
{Op Saffo wijzende :) Haar schedel voegt alleen de krans 
Van onverwelkbare eerlaurieren. 

Treurt 1 treurt met my om Griekens roem. 
Ons wreed ontrukt in 's levens bloem. 

EOOR. 

Beweent de maagd, aan Griekenhnd onlscheurd ! 
Nooit zullen wy haar stem, haar luit meer hooren. 
Treurt, maagdenrei ! treuri, droeve zangers, treurt I 
Want Saffo is voor u verloren. 
Maar, ofschoon ze ons heeft begeven. 
Nooit begeeft ons Saffoos faam; — 
Eeuwigdurend zal haar naam 
By Apolloos zonen leven. 

De eerkrans is haar weggeleid. 
Die haar *t Muzenkoor bewaarde; 
Eu haar laatste schrede op aarde 
Voert haar ter onsterflijkheid. 
{Gedurende de laatste regels van den slotzang, zet Evander 
de laurierkroon op Sa/foos hoofd^ hetwelk door de eerste 
straUn der razende zon verlicht wordt. De Jonge meisjens 
omringen haar met bloemkransen; de zangers leggen 
hunne speeltuigen aan haar voeten). 
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DIDAKTISCHE POËZY, 

38. 

DldaktlMche poëmy. TerdecllMff. 

Tot het didaktische \ak behooren die gedichteo, wacrin gevoel en verbeelding, die twee hoofd- 
bronnen der poêzy, slechts als ondergeschikte bestanddeelen voorkomen, en de poëtische nitdrnk- 
king alleenlyk als middel wordt gebruikt om des te levendiger en bevaltiger algemeene waerheden en 
regels voor kunsten en wetenschappen voor te dragen, om des te krachtiger de zeden en de verkeerd- 
heden te gispen. 

Het didaktische dichtvak wordt onderverdeeld in : 

i** Hel leerdicht, 
S*" Het hekeldicht, 
5*" Het zinnebeeld. 

HET LEERDICHT. 

39. 
Het leerdicht. TerelMehteii. ^Vysceerls of wetenseliAppelyk. In de Mederlaiidflelie leMerknade. 

Het leerdicht is een regelmatig gedicht van eene zekere lengte, waerin algemeene waerheden, 
grondbeginsels, voorschriften, poëtisch worden ontwikkeld, ten einde den lezer te onderwijzen. Moet 
in het leerdicht het verstand voorheerschen, zoo mag de dichter echter nooit vergeten, dat zjn werk 
zoü ophouden den naem van gedicht te verdienen, wanneer hy dewysgeerigc of wetenschappelyke ge- 
dachten, die hy wil verkondigen, niet met gevoel en levendigheid uitdrukte, zyne toevlugt niet nam 
tot de gewone hulpmiddelen der poëzy, en zich verloor in bet acneenschakelen van koude, styve rede- 
neeringen of in het ontwikkelen van afgetrokkene denkbeelden, die slechts met groote inspanning 
van den geest zouden kunnen worden gevolgd, en het herte koel laten. Dichterlyke beelden, vergely- 
kingcn, beschryvingen, epizoden innig met het onderwerp verbonden, zyn derhalve den didaktiscbeo 
dichter geenszins ontzegd, maer toch hoeven zy met eene zekere matigheid te worden aengewend. 

feder onderwerp is niet geschikt voor het leerdicht. Het moet uit zyne natuer vatbaer wezen om 
poëtisch te worden ontwikkeld, dat is, om op het gevoel en de verbeelding te werken. Naer den aerd 
van het behandelde onderwerp, en de byzoodere wyze van beschouwing des dichters, kan het leerdicht 
in onderscheidene deelen worden gesplitst; doch nooit mag men by die splitsing de eenheid uit bel 
oog verliezen. 

Duidelykheid en bondigheid, die voorname eigenschappen zyn van alle onderwys, worden bovenal 
in het leerdicht vereischt. 
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Hel leerdicht is of wysgeerig of wetenschappelyk : wytgeerig, wanneer wysgeerigc, zedelyke waer- 
bedeo of stelsels worden voorgedragen; wetenschappelyk, wanneer de dichter zich lol tack stelt, voor- 
schriften voor kunsten of wetenschappen te ontwikkelen. 

Reeds zeer vroeg treft men het leerdicht in onze lileratuer aen. Toen Jacob Van Maerlant bjna 
den doodslag toebragt aen de romantische school, die vóór hem haren hoogsteu bloei bereikte, gaf hy 
eene didaktische rigting aen de Dietsche letterkunde. Die rigtiog bleef tot op heden een der kenmerken 
onzer poézy. Zeer vele schryvers hebben in de Middeleeuwen het voetspoor van Jacob Van Maerlant 
gedrukt : onder hen verdienen Jan Van Boendale, Jan De Weert, Hein Van Aken en Dirc Potter 
voor allen genoemd te worden. Het leerdicht werd insgelyks later door aenzienlyke Nederlandsche 
dichters beoefend : wy bezitten leerdichten, onder anderen, van Hendrik Laurensz Spieghel, Jacob 
Cats, Huig De Groot, Joost Van den Vondel, Livinus De Meyer, Lucretia V^ilhelmina Van Merken, 
RbiJQvis Feitb, V^illem Bilderdijk, Cornelis Loots en Jan Frans V^illems. 



UIT WAPENE, MARTIJNJ VAN JACOB VAN MAERLANT. 

• Wapeoe, Martijn I hoe saelt gaen ? 
Sal die werelt iet langhe staen 

lo dos craDkea love, 
So moet vroawe ver Ere saen, 
Sonder twivel eode waeu, 

Rumen beren liove. 
Ie sie deo Talscen wel ontfaen, 
Die die heren connen dwaen, 

Ende pluckeu van den stove; 
Ende ie sie den rechten slaen, 
Beede bespotten ende vaen, 

Alse die mese in die clove. 

Recht offene God ?erscrove. 

» Hoe langbe sal ghedoghen dit 
God, die alle dinc besit 

In sire heerscapie, 
Dat die goede vleet ende bit, 
Ende hem en doecb, no dat, no dit. 

Dat lii iet ghedie. 
Recht man del vet onderspit; 
Hine bevet te pointe niet ghehit 

In negbeer baelgye. 
Al varet in den helscen pit : 
Eist blao, grao, swart of wit, 

Bets ghetrouwe als die zye. 

Mi es leet, dat ie waer lye. » 

* Laet ons, Martijn, over een 
Hier af spreken onder ons tween 

In dit dyaloghe. 
Wanen qoam eerst dese ween, 
Dat, die wilen so onwaert sceen, 

Nnsitalso hoghe? 
Ie sal vraghen ende vleen, 
Bereeht mi Ja of neen 

Van dat ie di betoghe. 



Ledichede es vrome uegbeen, 
Aerbeit vlni vier in den steen, 

Daerbi onlsteect dat droghe. 

Nu sprec ende ie gbedoghe. ' 

• Spreken, Jacop, lieve compaeo, 
Waer soudic dat hebben verstaen, 

Dat ie daer toe dochte, 
Te verelaerne dinen waen, 
Die in twivele ware bevaen? 

Dats dat ie niene vermochte. 
Doch en willix niet afstaen, 
In wille dine bede ontfaen, 

Die dit ane mi besochtc. 
God sende mi den hemelscen Iraen, 
Ende moete mine zinne dwaen; 

Want hi mi diere cochte, 

Ende iet gherne vulbrocbte. » 

* Martijn, doe die werelt bcgan 
Man te verbeffene boven man, 

Doe sciet mijn vrouwe ver Ere 
Den dorper, ende wijsdem den dan, 
Ende daer trouwe ende doghet was an, 

Dien biet soe wesen here. 
Nu maken die heren een ghespan, 
Ende gtieven der eren enen ban, 

Ende willen niet dat soe kere. 
Secb mi, wanen tfenijn ran, 
Toech mi redene daer van, 

Wie scout dattet were; 

Want ie gherne lere. * 

« Jaeop, mi diuct overwaer. 
Sint edelheid hadde vaer 

Te pijnn'e omme die ere, 
Ende soe trac den scalken naer, 
Die raden nu hier, nu daer, 

Eude niet scetden den here, 
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So CS edellieit wordea so swaer. 
Dat soe te cleromeoc beefl ommaer, 

Eiide ilaelt in lanc so mcre. 
Dits nu al der werelt claer 
Ende oglicsien ende openbaer. 

Dus es verbannen ere 

Ende wedcrslaen ten kere. 

»• No merc bider sonuen lecht, 
Die al der wcrelt oghen berecht 

Bi sire edelre naturen. 
Alse dat swerc daer ieghen ?eclit^ 
Entie nevel met sire drccht, 

Sone can soe tier uren 
Niet ghetoghen haer scone Iccht; 
Aldus verdonkert die scalke cnecht 

Edele creaturen, 
Alse hi hem daer ane bcchlf 
Ende hare edelbeit vcrplecbt. 

Dat soe lact glieduren 

Bi hare den scalken sureo. 

» Sint scalke droeghen overeen 
Dat neen \?as ja, ende ja was neen, 

Ende hem dat wijsheit dochte, 
Ende edeiheil daer omme green, 
Want daer wasdom ute sceen, 

Wanen soet coroen mochte, 
So es edele hcrlc worden steen; 
Want haer ontrucrmet dinc engheen, 

Dan daer men ghelt ute cnochle. 
Ay, God gheve hem den langhen ween. 
Die te cnaowene gaf dit bceo 

Den edelen ghedochte; 

Want liire moert an wrochte. 

> Wat sal seghel ende was, 
Ende brieve, die ghewaghen das 

Van dal lantsheren gheven? 
Hets al niet, hets een ghedwas: 
Alse lief hat mi een wilt Sas, 

Oft een Vriese bescrcven. 
Trouwe es broescer dan een glas; 
Die hier te voren so staerc was, 

Soe es nu tebroken bleven. 
Ie wane dies noyt lantshere ghenas. 
Die scalke te sinen rade las, 

Hine moeste int ende sneven, 

Ende sulc es slands verdreven. • 

* Martijn, nu berecht mi dies : 
Berecht een God, die nleoe wies, 

Alle creaturen, 
Twi heeft die quadc dan den kies, 
Entie goede valt in H verlies? 

Wie saelt over recht curen? 



Mijn sin seghel mi, alse een ries < 

Hi, die Adam tlijf in blies. 
Die meester der aaturen, 

llevet bevolen (merc ende besies : 

Es dese dinc waer, so ghies !) 
Der blender a venturen. 
Die verkeert telker uren.' 

« Jacop, sech, bestu verdoert? 
Avenlure es maer een woert 

Van gheveinsder spraken. 
Brincslu onghelove voert? 
God siel alle dinc ende hoert. 

Wiltu den duvel maken? 
Wie hevet dijn herte dus becoert, 
Dattu beits aent lagher boert? 

Die papen selent smaken : 
So wertstu verbrant of versmoert; 
In gave om dine liele niet een oert. 

Men mach met sulkcn saken 

Gode niet ghenaken. 

» God en was nie moede no mat : 
Int wout en es no loef, no blal. 

Boten sire hoede. 
Al dat es in elke slat, • 
Dat beboet hi ende bcsat 

Met godliker goede. 
Al ghehinghet hi dan dat. 
Dat die quade ghewinnct scat, 

EndQ menne heet den vroeden, 
So hi hoghere sit upt rat, 
So hoghcr val, so meerre plat 

Inder helscer gloede. 

Onder der duvelc roede. 

» Die rechtste wech ter hellen waert 
Entie alre cortste vaert, 

Dats gheluc in souden. 
Alscmen gheen mesdoen en spaeri, 
Ende men emmer voert verswaert 

Die ziele ghebonden, 
Ende dan ghesciet als men begaert, 
Ende menne roect wies mesvaert. 

Nu noch te ghenen stonden, 
So coemt die doet, diet al verlaert, 
Onversien, want hels haer aeri. 

Panden van den ponden. 

Dies niemen en can ghegronden. ■ 

* Soele Martijn, men leset dal : 
Al gavic wech lijf ende scat 

Ende doghede grote coude. 
Ware io in hoeftsonden mat, 
Hen vromede mi niet een blat : 

Die nuwe wet spreecl ende doude. 
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Die oos dus nauwe maken den pat 

Te bemele waert, ende soe glat, 
Ie wilde, G«d selve wonde. 

Dat si porten waren ghcsat 

Ter bellen : si sonden Igat 
So hoeden met ghewoude. 
Dader cume iemen in sonde. ^ 

■ Jacop, menich proeft ende coert 
Der helegher scrinaren woert, 

Ende waentse wel ghegronden; 
So clapt bijt leken diede voert, 
Dat gberne niewe dinghe boert, 

Wat bi bevet vonden. 
Selve verstaet liijs niet een oert s 
Dils meerre misdaet dan moert, 

Datsi Gods woert dus wonden. 
Hier naeyen sijt, bier eest ghescoert. 
Hier breect een naghcl, bier een boert. 

Wapene van den honden, 

Nu ende tallen stonden I 

• Wanen si die wort ghegronden saen, 
Daer die worlele ave staen 

Gbeplant in bemcirike ? 
Vele si jagben ende clene si vaen, 
So virillen si te samen slaen 

Gbelike ende onghelike. 
Des lalic mijn vraghen slaen; 
Want bet dinct mi bet gbedaen. 

Dat ie hier af wike, 
Dan ie viele in dommen waen. 
Natter eest dat vliet die naen, 

Dan hi te campe strike 

Jegben den kempe eerlike. » 

« Lieve Jacop, so berecht mi. 
Of dat volc al comen si 

Van den eersten Adame, 
Twi es deen edel, dander vri. 
Die derde eyghjjn man daer bi 7 

Wanen quam dese name 7 
Twi seghetmen ten dorpre: * Fi 1 
Ganc wech. God onnere di I 

Du best der werelt scame ! * 
Die edele bevet al tgbecri, 
Men segbet : * Willecome gbi 1 * 

Dats dies ie mi vergrame; 

Wanlet dinct mi ontame. » 



*Mine roect, wiene droech of wan, 
Daer trouwe ende dogbet es an, 

Ende reine es van seden. 
Uut wat lande dat bi ran, 
Date dien ie der namen an 



Van rechter edclbeden. 
Al vereoebt men selken man. 
Hens niemen diene gberoven can 

Siere doghedachtichedeo. 
Mi dinct edelheit began 
Ule reinre herten dan. 

Met dogheden besneden, 

Ende beghint noch heden. 

* Martijn, oftu clcmmen woot 
Ter edelheit, drie pointe hout. 

Die ie di sal leren : 
Wes nerachtich, minne niet dat gout, 
Wes erachtich menichfout : 

Dese hout niet voer sceren; 
Wes warachlich ende stout; 
Dese drie poenle vaste hout, 

So bestu al vul eren. 
Hennes niemen, jonc no out, 
Dien do scalo dan dinken sout, 

Sonder die weldaet deren, 

Ende dogbet tondogbeden keren. ^ 



ÜIT DER LEKEN SPIEGEL VAN JAN VAN BOENDALE. 

VEREISCUTElf IR DBR DICDTBR DER 0IDART18CUB SCHOOL. 

Drie pointen boren toe 

Eiken dichtre, ende segghe u boe: 

Hi moet sijn een gramarijn, 

Warachtich moet bi ooc sijn, 

Eersaem van levene mede : 

So mach bi houden dichters stede. 

Gramarie is deerste sake; 
Want si leert ons scone sprake. 
Te rechte voeghen die woorde 
Elc na siuen scoonsten accoorde. 
Te rechte scriven ende spellen, 
Ende dat pointelijc voort vertellen. 
Men sal ooc voren versinnen, 
Hoemen dat dichtval beghinnen, 
Middelen ende daer toe enden, 
Ende uter materien niet wenden. 
Dat prohemium int begin 
Sal verstandenisse hebben in 
Van datter volgbet na; 
Auctoriteite, alsic versta, 
Ende exemple daer toe mede 
Sollen hebben propre stede, 
Daer hem behoort te stane 
Na datier materien hoort ane; 
Dat einde vanden dichte sal 
Dat voorste besluten al. 
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Ende daer toe siBtten proper woort 
AIso tier materieu boort. «* 



Tdnder point dat ie seide, 
Dat is warachticheide. 
Met rechte sullen dichters plien, 
Datsi logheiie sullen vlien; 
Want een dichtere dats een poéte, 
Die wel wil, datmcn wete 
Sine lere ende sine scriflore, 
Ende daltie ooc ewelike dure. 
Yinlmen sine scrifture valsch dan, 
So en sal nemmermeer man 
Hem van rechte gbeloven voort; 
Want hi beeft dichten verhoort, 
Ende verloren dichters name, 
Ende sal hebben des ewelike blame. 

Dat derde point van den drien 
Dies die dichters sullen plien, 
Dat is eeracbticheide, 
Alsic u hier voren seide; 
Want dichters die in haer dichten 
Al aertrike willen berichten. 
Papen, riddren ende ander heren 
Duecht ende wijsbeit willen leren, 
Ende hem dicke spreken na, 
Dese sullen, alsic versta, 
Hem ten dnechden keren mere. 
Hets den lerare leellijc zere, 
Dathi selve niet en hanteert 
Doghet, die hi enen and ren leert. 

Wie recht dichter wesen sal. 
Dat moet hem meest ofte al 
Van naturen in sijn gheboren 
Mei dinghen, die daer toe horen. 
Dient nature niet en hadde gbegheven, 
Alle die ghene, die nu leven, 
En soudent hem niet leren wel; 
Want dichten dat en is gheen spel. 

Solc is die dicht van minnen. 
Om dat hi sijn lief wil ghewinnen; 
Sulc dicht openbare, 
Om dat hi gherne namecont ware; 
Sulc dicht ooc om gheniet; 
Maer dat dichten en is niet 
Van naturen gheboren in; 
Want si dichten om ghewin 
Sonder der naturen bebeet. 
Een rechte dichtere. God weet. 
Al waer hi in enen woude, 
Dathi nemmermeer en soude 



Van dichtene hebben danc, 
Nochtan soude hi berde onlanc 
Sonder dichten daer ghcduren; 
Want het hoort ie sire naturen : 
Hi en mochts niet laten, al woude hi. 
Dichten moet uut herten vri 
Comen ende uut claren zinne, 
Daer God behoude inne 
Eiken dichter, die waerhcit mint! 



UIT MELLlBEUS. 

WAT SCBOLIEREH BEBOOBT. 

Scolieren sullen stille wesen, 

Ende gherne studeeren ende lesen, 

Ende haren sin bedwinghen 

Van onnutter wandelinghen; 

Want die den sin lude ende stille 

Tallen dinghen gheven wille. 

Moet van al te min ontfaen. 

Een scolier, al sonder waen. 

Die sal hem altoes bekeren 

Ter nutteliker leeren, 

Ende hebben sulke boeken, 

Daer hi wijsbeit in soeke, 

Ende int cleene eerst beghinnen, 

Ende emmer vort mee ghewinnen. 

Die een huus wel maken sal, 

Hi leget fundament vor al; 

So dat fundament starker es, 

So men daer op, des sijt ghewes. 

Maken mach zwaer last, 

So es dat huus dan vast : 

Also moeten die kindere 

Eerst leeren dat mindre, 

Ende daer naer hem te meere gheveo : 

Daer wert hare conste verbeven, 

Ende ute enen wortele ghegroyet, 

Daer hem niemen vroeders en moeyt. 

Hen gaet rechter, dats waereit, 

Den wecb op tlichte lant ghelell, 

Dan men op dat hogbe trede, 

Ende dan van boven neder glede : 

Dit staet gbescreven in Decreten. 

Panlus doet ons oec weten : 

« Sonder leedre ne gaet te geen stont 

Den wecb, die u niet es cont. » 

Oec spreect dit een wijs here. 

Dat hi vallet al te zeere. 

Die hem selven te vliegen gbeefi. 

Eer hi vloghel of plumen heeft. 

Vor uwen meester lelker stede, 

Weest sober eude stille meda, 
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Ende uwen sin salto alloes keren 

Om sijn spreken ende leercn, 

Ende ne?en bem en wil 1 niet gaen; 

Blaer weest bem alloes onderdaen, 

Ende hem en saltu begripen niet, 

Wal gbi an hem horl oft siel; 

Want glieen jongher mach wcsen 

BoYen sincn meester, alse wi lesen. 

Die jongher sal den meester minnen, 

So sal hi vele te bai versionen 

Die leeringhe ende verstaen, 

Die ute sijns meesters monde gaen; 

Maer heeft hi den meester leet, 

Te min het hem in thcrte gheet. 

Alse die meester lesen wille, 

Sal die jongher zwighen stille, 

Ende sine herte setten vort 

Te onthoudene dal hi daer hort; 

Want van zwighene ende spreken is lijt, 

Elc te sinen ponle^^es seker sijt, 

Also ons Salemoen seit : 

« Men sal eerst leeren die waereit 

Swighenl, ende daer noer 

Die wort prediken openbaer. *• 

Men sal zwighen ende horen, 

Ende daer toe leveren die oren; 

Want die leerer seit node sine wort, 

Daer mense niel gherne ne hort; 

Maer aisi siel dal die scoüeren 

Sine wort merken ende beglieren, 

So leest hi te bet, alsic eer seide : 

Dits scolieren eere ende bate mede. 

Scolier, die ter seolen gael, 

Ende niet en onthout, dat hi verslael. 

Slacht den sacke, die heeft een gal, 

Ende die ne onthoat dit no dat. 

XIV« eeuw. 



UIT DE NIEUWE DOCTRINAEL VAN JAN DE WEERT. 

LATROCIIVIA. 

Die vierde graet volcht hierna. 

Die heet Latrocinia, 

Dats dicfte, als goei te nemen mei vare 

Daer mens niel en wort gheware. 

Te stelene in heimelike steden, 

Of valscb ghelt op ketel smeden, 

Borsen sniden om dat ghelt. 

Of van den riemen tselver smelt, 

Of beesten bi daghe of bi nachtc 

Stelen, ende villcnse om smeer oft om vaclite; 

Want dit moeten al mcl vare doen, 

Ende dccke crigen si haren loen. 



Die oec beleil hebben van sleden, 
Ende dan met machte by ghicrichede 
Na we assisen ende scalkc ockelten 
Op Ifolc visiren ende inselten, 
Op dat sire af ghenieten moghen; 
Of ander beleyders, die daer na poghcn, 
Dat si der ghemeenten goet van der poort. 
Dat totten ghemeynen orbaer hoert, 
A n baer selves bate legghen : 
Dats qaader dan diefle, mochment segghen^ 
Want si stelent al den armen, 
Diet met pinen bes weten ende becarmcn. 
God haetse allen die des pleghen, 
Ende al tgemeenebet es ben jcgcn; 
Elc haetse of vloexe lude oft stille. 
Oec vallet dicke, wachts hem die wille. 
Dat si in haer sonden smoren 
Sonder biechte, soe blijft verloren 
Die ziele, dats te dachten zere. 
Dat goet en sal oec nemmermere 
Op haer oer ten derden erven; 
Dus laet God die quade verderven; 
Want men mach met lichten dinghen 
Die quade ghewoenle niet weder af bringhen. 
• Soe wort die gheroeenle dan verwoei 
Om dat onrecht, dat men hem doet, 
Ende maken ghevecht ende discort, 
Daer dicke af comt gheweltende moert; 
Ende van al datter in messciet 
So is hy oersake die teerst beriet. 
Die oec om gonst oft om scat 
Die ghemene vriheit van der stadt 
Ontrichten ende breken laten, 
Sijn ghicrich, valsch, voer Gode verwaten. 
Die corn, ofl wijn, oft ander goet 
Valsch t anders dan God wassen doet. 
Olie, bolere, woUe of vlas, 
Dats grote sonde : elc hoede bem das ! 
Die wijn bereiden of maken clacr 
Die droeve es, lanc ende swaer. 
Si dooden die lade ende maken cranc; 
Als si mesvallcn in den dranc, 
Daer sijn si allen af occusoen. 
Alle diet raden of diet doen 
Sijn \-an der graden Gods versteken; 
Ende al eest dat sire biechle af spreken, 
Elc pape hem te absolveren wacht; 
Want den busscope toeboert of sijn macht. 
Die vunsch corcn minght met nieweu, 
Of dat droghe met water bescryewen, 
Soe dijnt hot ende wacrt te mere vele; 
Of hackers, die semel doen in haer mclc 
Meer dan die scoef opt feit aalgaf, 
Of hoer broei bachtcu te laf 
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Van water, op dal hi te meer sal weghen : 

Dats al valscb; waehls hem des pleghen. 

Die den andren sijn erve ooimet, 

Of palen aattrecht oft verset, 

Of wie anders ghevet qnade mate. 

Of goei onlweghet om sijn bate, 

Ic segt hem, es hi Duulsch of Walscb, 

Da Is gicricheyt in Dietsche valsch. 



UIT DEN ROMAN VAN DE ROOS VAN HEIN VAN AKEN. 

RAED ABR MIRNaBRS. 

Die God van minnen sprak ende seide : 
• Ic verbiede o dorperheide, 
Ende die verwerpet allemale. 
Opdat gi mi wilt dienen wale; 
Want ic verbanne in allen sinnen 
Alle die dorperheiden minnen. 
Die dorper hi doet dorpernie, 
Sinen dienst en gerdic nie; 
Want hi es fel sonder genaden 
Ende altoes in quaden raden; 
Te niemene soue draget hi minne, 
So qoaderande es hi van sinne. 
Hoet u, dat gi nine vertrect 
Dine, die wesen wille bedeel, 
Ende al dat te heelne staet : 
Hens gene meeslerie te seggene quaet. 
Besiet ane Keyen den drossate. 
Die fel was ende harde ongemale; 
Bi sinen scerne, dies hi plach, 
Lachterdenne so wie dattene sach, 
Ende was geheten qoaet vilain. 
Alse vele alst her Walewain 
Prijs hadde om sine hovesheide, 
Alse vele qaaels men seide 
Van Keyen om sine dorperhcit, 
Die hem altoes was gereil; 
Met sire tongen maecte hi gescal 
Vor dandre riddren overal. 
Sijt hovesch mede, dal radic wale, 
Ende hebt altoes gereet n tale 
Beide ten riken ende ten gemalen; 
Ende alse gi gaet achter straten, 
So hebt van seden, wien gi onlmoedf, 
Dal gine emmer irstwaerf groedl. 
Geviele oee dat u een man 
Tirslen groette ende sprake an, 
Wart een oude, wart een jonge. 
En bilt niet danne stom u longc, 
Gine grueltene weder haestelinge, 
Ende onipluct oec souderlingc 
^ Uwen mont ciigcue wile 



Om te seggeoe loddre gile, 

Noch loddre worde, die sere mestaeo, 

Dien laet alen monde niet gaen. 

Eert altoes vrouwen ende joocfrouwen, 

Ende pijnt te dienne hem met trouwen, 

Ende hordi van hem seggen tale 

lemene, die nine sleet wale, 

Segt hem dat hi swige al stille. 

Doet gherne al vrouwen wille. 

Hout u wale ende eusehelike 
- Van cledren, nadat gi sijt rikes 
Want scone cledren temen sere, 
Ende treekeu vorwaert haren here. 
Eist dat gi hebt nuwe laken, 
So seldi doen uwc cledre maken 
Den genen, diese wel can sniden, 
Ende voren ploien ende besiden , 
Ende die mouwen cnoppen wale : 
Dit siert den mensce allemale. 
Scone gescoile ende goet 
Radic dat gi dickent anedoet. 
Het staet al nuwes wel anegedaen, 
Ende hoet u, dat si niet en staen 
Wijl, alsi den dorpre doen 
Hare hoge, wide gecnoppede scoen. 
Draget fraie gordele ende alminiere, 
Maer dat si niet en sijn te diere. 
Hout u emmer na u goet, 
Ende hoedt u, dat gi onder voet 
Nieten valt, maer altoes blijfl, 
So dat gi luwe niet over en drijft; 
Maer hout u altoes eusehelike. 
Na dien dat gi u weet rike, 
Ende dat gedragen mach u goet. 
Van blomen so draget enen hoet; 
Want hi en es van coste niet groet. 
Och te te Meyen van rosen roet : 
Dien mach elc verengen sciere; 
Want hine es van coste niet diere. 
Wasschet uwe handen ende scuert u lande, 
An u en laet vnelheit gercande; 
Cort u nagle wel met sinne, 
Ende en later gene swartlieit inne; 
Gnopt u mouwen, ende kimt u haer : 
Gi sels te sienrè seinen, dats waer. 
Ic rade u ende gebiede u dat. 
Dat gi u pijnt in elke stat 
Te sine in hogen ende in bliden; 
Want minne en wilt in genen liden. 
Dat enichge droef heit bi bare si. 
Want level es hovesch, geloves mi. 
Dat gerne es blide ende speelt mede. 
Nochtanne gevalt ter mcncger slede, 
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Dal den miootre iverC bekeot 
Na bliscap harde groet torment : 
Bi wilen joie, bi wilen roowe. 
Opdal s^'n berte es getrouwe, 
So moei bi menich wonder smaken. 
Die minnen dient met allen saken. 
Waeracbticb sere es die minne, 
Sone staet niet stille in den sinne; 
Si doet wenen den minnare, 
Alse na so doet si singens garen. 
Condi maken enieh spel, 
Datten lieden bebaget wel, 
Alsment a bidt, so doet sciere, 
Ende en makes n niet te diere^ 
Siter af milde in alre wijs, 
Salt serc bogen uwen prijs; 
Ende sidi dapper ende oee snel, 
Ende licht op dors ende ridel wel, 
So selti riden op en tale. 
Dia orse al springende, dat sit wale; 
Want die orse wel doen springen, ' 
Dau bebagelbeil vau jongelingen. 
Condi oee wel breken speren, 
Dat seldi alioes begeren, 
Ocbte van wapenen dat bestaet; 
Want u prijs daer verre mede gaet. 
Hebdi die stemme goet ende clacr, 
So seldi singen sonder vaer 

Die noten seone ende faltise; 

Waul bet bringhel in groten prise. 

Oee steel wel eiken jongen man. 

Dat bi op snaerspel spelen can, 

Ende oee op de timbre mede, 

Ende reyen ende dansen, alst heft slede. 

En syi niet vree, dats myn raet; 

Want die minnen, dat verstaat, 

■oelens vele te mildere s^n; 

Want die minne es «o fijn. 

Dat si alle vrecbeit baet : 

Daer omme scuwetse ende laet 

Ende vliet} want bet es laebter, 

Ende si set den miiknare tachter. 

Hen nes niet recht, geloves mi, 

Dat minnaren also uodich si 

Alsa een dorper fel ende sol. 

Die noil en wiste der minnen gebot. 

Het es reebl, dal si geven 

Haer goei, die in minnen leven; 

Want si om een sien allene 

Al baer berte geven airene, 

Hoe soodense dan bare goet gesparen, 

Sioe gavent mildelike tuwaren 7 



PLIGTEN DES PBIESTERS. 

Die gbeen die priesters sonden sijn 
Die lazen daer die letteren fijn, 
Die si daer sagben ghescbreven staen. 
Die beduden sonder waen, 
Dat si souden alle gader 
Bidden anden bemelscben vader 
Voer den staet der werlt al. 
Oee waen ie, dat men hem beval, 
Dat sy gheestelyc souden leven, 
Opdat si exempel mochten gheven 
Van hoerre woorden miilen wercken. 
Om tghelove voort te stereken 
Onder tfolc, cleyn ende groot. 
Oeck beval men hem al bloot 
Gbeen boecbeit totier werlt Ie gheren; 
Mar wyen, dopen, absolveren, 
Daer souden si horen sin toe zaten, 
Tfole te houden In caritaten 
Mit hoerre leringhe, die si wisten 
Vanden vier ewangelisten, 
Bescreven uien monde ons Heren : 
Die souden si predicken ende leren, 
Ende selve beleven dat si seiden; 
Soe mochten si tfolc ten hemel leiden, 
Waer si quamen tallen steden. 
Al vonden si tfolc van craneken reden. 
Die souden si mit exempel dwinghen. 
Dal si daer mede tot doechden ghinghen; 
Want als si gbeen ondoechl en saghen, 
Si souden veel te noder waghen 
Sonde te doen in horen lyden : 
Dus mochtet volc an allen zyden 
Comen tolter hogher zael, 
Aldaer die menigbe blijft In dwael 
By quaden exempele, die si sien 
Tolter werlt nu geschien. 

WiLLBH Var HlLDE«ABRSRfcaC. 



UIT DER MINNEN LOEP VAN DIRC POTTER. 

VROOWER, SCHDWT DB CBXXBR. 

Ach I wal qaader gano 

Gaet die menigbe mit sienden ogben, 
Dat bi bim brinct in scharpen doghen, 
Ende meynl te bouwen enen sconen gaert, 
Daer dieke een netelbuscb of waert. 
Mit oirloff spreke ie tot den vrouwen; 
Want ie doel in goeden trouwen. 
Om die Ie waeme van ongbelimpe. 
Menich vronkijn spreecl in schimpe 

61 
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Tot enen jonghen geckelijn : 

« Vrient, du moets mijn boelkijn sijo 

Desf n Mey ende langher niet. ■ 

Soe is den liever wael gheschiet. 

Wanneer si liceft enen somer gheck, 

So gaet sijn lijff al qoeek, al queck, 

Ende bringhet hoer dan een meyen rijs, 

Recht off bi seide : « Wildijs? Wildijs? • 

So gaet hi, als die jonghen plien, 

Ende wil sijn nuwe vrienden sien. 

Hem is lot sinen nuwen heemde 

So lieve, ende him is so vreerode. 

Dat hi den boel ghecreecb so wel. 

So heeft hi dan een heel ghesel. 

Die van Sotlighcm is gheboren, 

(Want ie heb dicke segghen horeu, 

Dat ghelike mint ghelike). 

Den seit hi dan al heymelike, 

Hoe dat hi een boel heeft. 

Die al na sinen wille leeft. 

So wil hi darwaert bene gaen, 

Offhiseerghent roach sien staen, 

Die harde weynich na him waeckt. 

Siet hise dan, soe ist wael ghemaeet, 

Dan isser alte wael ghepepen : 

So sal hi dan sijn gheselle gaen slepen 

Inden wijn; daer gaen si si tien. 

Die wilc hi zweeft in deser hitten, 

So werpt hi sijn arm in die lucht, 

Ende maect een beerlic ghernoht : 

> Wy hou ! ie heb minen boel ghesien ! 

Hnden en mach mi niet misschien ! » 

Vrolio is hi mit ghesanghe. 

So vraghen die ander also langhe, 

Dattet die heel ghesel al seit, 

Waer dat Hannen sin op steit. 

Des wondert den ghesellen dan, 

Ende segghen : « Is Hannen alsulcken man I » 

Ende dat hoert Hannen alte gaern. 

Dat die ghesellen der taveerne 

Weten van sijnre minnen staet, 

Dat hi 80 sconen boel haet. 

Dit gaet dan voert daer alle die stadt. 

Hoe luttel weet die joncfrou dat, 

Die mit boerteliken woerden 

Gbecomen is in suiker oerden. 

Dat si int gherucht moet staen ! 

Nu moet sijt ymmer hebben ghedaen, 

Weder si schulde beeft ofte gheen. 

Dus worlet na ghekeert in ween, 

Dat sy lachende heeft ghesproken; 

Ende wort an hoer Ie recht ghowroken, 

Dat si mit doren omroegael. 

O «erbaer wivcn, dat verstact I 



Wye him neder werpt inden slijck, 
Hi wart vul, slikich by ghelijck; 
Wye mit zwinen wil oniroegaen, 
Daer leert hi waele gnorren aen; 
Wye mit ghecken leven wil, 
Die moet hantieren ghecken spil; 
Wye mit kynder levens pliet, 
Kintscheit brinot hem int verdriet. 
Siael die doren van uwer bant, 
Wildi behouden der eren pant : 
Die gheck en wil niet sijn ghedoret. 
Loefdi him wat, ende hi dat horet. 
Dat suldi moeten houden vast. 
Of hi brinct u daer om in last. 
Versiet n wel, ende volcbt mijn seriven : 
Ie hebt ghehoert van goeden wiven. 
Die daer sorchlic over claecbden, 
Ende mi oic om raet vraechden, 
Hoe sy der ghecken worden quijl; 
Want si volchden talre tijt, 
Ende en lieten nynunermeer af. 
Om een goet woert, datmen him gaf. 
Dat sy him billicx niet en souden 
Aentrecken noch aen houden. 
Die gecken sijn lichtelic aen te vaerden; 
Mer quijt macbmense qualic waerden. 
Daerom so wilt die ghecken seuwen, 
Ende den wisen n eer betruwen. 
Watmen mit ghecken wil bestaen 
Moet ymmer gheckelic vergaen. 



UIT DEN HERTSPIEGriEL VAN HENDRIK LAUREIfSZ. 
SPIEGHEL. 

TBVREDERHEID. 

Niet wy alleen, H volghd al natuur wets duegfad vol trouwe : 
Al watter is zoekt heil, H zal quel-verderf al schouwen. 
De bóóm, baar murgb met houl, met bast en schors bezet, 
En wast steil, zo iet hóóghs haar zonneschijn belet. 
Het lucht-vé, als de tijd wil beten of verkou wen. 
Zoekt na verschil gbevoegh dan warm\dan koeir landouvea. 
Het vier zoek^ rust om hóógb, schóón in een klip bekadi. 
En H klay zinkt na de grond, alst al int water smdt. 
De visch ghewond tracht an de zeelt Ie medecyneo. 
De mui8-bond,quijnthaarmaagh, weetkallekmydtcvynea. 
Wat is, dat volghd zgn aard; wat leefl, mijt al wal qoehl. 
De mensch verkeerd alleen z^n hert na onheil beid. 
Theel-zaligh, vrederijk, natuurlik, zorgb-leegh leven 
Men heeft om onnodrufise zucht en pracht begbeven. 
Al wat natuur bier schept, verzorgbtse van behoeft : 
Isl niet verkeerd, dat zich jemand hierom bedroeft? 
Het zorghen breekt gheen stro, H gbeeft niet om af te levea: 
Maar wakker naerslicheid en arbeyd moet dat gfacven. 
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Zo vlieght ook onbelraert de voghel om lijn kost 
Mei laat inU werk, daar toe is hi met doen gedost. 
En arbeid is deo mcnsch recht alt den TOghel 't vtirghen. 
Ook tot lijfs welvaart not : dies jookt jong inder wieghen 
Hel kiod beweeghl te zijn. Dies achtment groote baat 
Voor zwanger Troaw en Trucht, dat zy Ie met wat gaat. 
't fiewegbeo starkt den menscb, en wilmen 't zich ont- 

[houwen, 
*( Lijf swakt, het leefbaar-heel lijfvoedigh zal verkouwcu. 
AI 't vé óók aast en slarkt door arbeid zijn natuur, 
Eo hebben kost ter nood. H Behoeven kost niet duor. 
Naar overvloed teeld zorgh. Hier dolen alle menschen, 
Dal zy, al schort hen niel, noch meer te hebben wenschen. 
Wy zijn elkanders last; ja quel-duyvels onvroed, 
Maar meest ons eigen zelfs, dat elk na overvloed 
Das jaaght : ghenoechdcn wy an nódrufl slecht behoeven, 
Elk hadgbenoech : gheen mensch zou van ghebrek bedroeven . 
Tot lichaams onderhoud natuur eischt kost en kleed. 
Dit schaHse dat de mensch vind alle jaar ghereed. 
Voor boodert jaar behoefls zietmen ons huyden zuchten 
Vergeefs : natuur want gheeft maar jaarlix leefbaar vruchten. 
Bevrijd voor ongheval, pesl, vurm, krijg, vloed of brand, 
Tot 's levens heel behoef, al is men Heer van H land. 
Kan gheoer menschen zorg hem een maal vast verwissen : 
Ook mé, wat d'een te veel inslokt moet d'ander missen, 
't Pijolik mistrouwen Goods en d'angst vlo voor gebrek, 
in zorge woeden doen, ja vechten, menschen ghck. 
Is dit niet ghekheid, dat «y ghoe lust der naturen, 
Door ikheids eighen wil lot ons verderven sturen ? 
Natonr-lust heeft een eind; de waanlust nimmermeer : 
Alhóópuneu schódn veel schats, nochslooftmen evenzeer. 



CIT DEN STRYD DES GEXOETS VAN PHILIP NUMAN. 

Wat baet deschaduwe als men dlichacm verliest? 
Wat baet bet val, sonder den wijn te smaken? 
Wat baet dat meu de schelpe voor de keerne kiest ? 
Wat baet «en de deur slaen sonder ingeraken ? 
Wat baet met lesen de lippen moede maken, 
Daer de tonghe des naesten fame scheurt? 

Wat baet eten en drincken versaken, 
Daer men tbloet der armen suypt, alst dicwils gebeurt? 
Wat baet datmen in de kercke schreyt, sucht en treurt, 

AU mco buylen niet en Ihoont als vilonnye? 
Wat baet aen d'een tot caritalen zijn bekeurt, 
En aen dander door nyei thoonen part} e? 
Voorwaer daer rechlveerdicheyt heeft heerschappye. 
En lydt zy gheeusins dat den mensche gaet manck. 

Doel hy wel, volcht hy 't goei aen deen xye, 
Daoder moet by houden in gelycken ganck; 
Schiet by duytwendicb onder des deuchts bedwanck, 

Dinweodich moet mede onder haer joek boogen. 
Es deen nootlijck, aen dander es gheen verlanch. 
Wel hun die buylen en binnen deucht belhoogcn I 



UIT HET HOÜWELIJCK VAN JACOB CATS. 

ZiCHTMOEDICHEID BES MAKS TOT DB VROOW. EBNSCEZIROUEI». 

Indien u bedgenoot koomt openllick Ie missen, 
Gelijck een jonge vrou liaer lichte kan vergissen. 

Toont door een stillen wenck, of door een heus gelaet. 
Dat haer soodanigh werck niet al te wel en slaet. 
Dat is voor dan genoegh : beschaemdelicke wonden 
En dienen nimmermeer, en dienen niet verbonden, 
Wanneer het yemant siet. Ghy, kiest een stil verlreck. 
En opent daer alleen met reden u gebreck. 
Trn is geen wijse daet haer voor het hooft te stoten, 
Of voor het schamper volck of eygen huysgenotcn. 
Prijst vrienden, als hel dient, prijst in het openbacr; 
Maer straft, daer een alleen n straffe wort gewaer. 
De lucht oyt eyger aert is quaet om op te swelge n, 
En al dit zwacke volck genegen om te belgen. 
Dus, als ghy nu en dan een vrouwe straffen moei, 
Soo maeckt dat ghy hel werck ter rechter uren doet. 
Indien ghy quade sucht wilt buygen lot de reden, 
Soo ledight uwen geest van alle bilterheden; 

Maeckt dat er niet en zy door schamper jock gesey l, 
Maer door een soet beklagh, gelijck men plaesters leyl. 
Het bitter worrem-kruyt plach aen de mondt Ie kleven, 
Het dient met eenigh soet de kinders ingegeven : 
De tucht en haer gevolgb is nut te zijn versacht, 
Soo wort de meeste vrucht de ziele toegebracht. 
Draeght even goede sorgh niet staegb te sittcn dringen 
Op ick en weet niet wat, op alle kleyne dingen : 

Waer komt 'er oyt een dagh, wanneer men niet en kijfl. 
Als staegb een krygel hooft een hayr in slucken klijfl? 
Wilt oock in dit geval niel langh-verhaclick wesen, 
Maer, als ghy na den eysch den feyl hebt aengewesen, 
Soo keert u reden om, en went u t'eenemael 
Van dit verdrietigh werck lot eenigh soet verhael. 
Wilt nimmer met verwijl van oude fcylen spreken, 
Tot yemant die begint zijn feylen af te breken : 
Ontrent een reyne wont of oytgebcten zeer 
En dient geen bitter kruyt, geen harde plaesler meer. 
Fy, die met strenge tucht en met een vinnigh bijlen 
Een afgeleyde feyl des niettemin verwijten I 
Fy hem, die even staegb met recken besich sil, 
Oock als het k repel been is in het rechte lil I 
Ten lesten, wilje gunst aen u gemael besteden, 
Soo deylt uw vrienlscbap uyt als met de gantsche leden; 
Toont door een bly gelaet en door een soeten mondt, 
Dat uw beleefde sucht is uyt een volle gront. 
Weet yemant sijn geschecck met woorden op Ie proncken. 
Al is de gave kleyn, noch schynt 'et veel gcschonckcn; 
Maer een, die wat hy schenckt, met slure wangen geeft. 
Is oock in roiltbeyt vrcck, in heushcydt onbeleeft. 
Doch om op vasten gront te wijsen aen de vrouwen, 
Hoe alderley verschil is in het huys te schouwen. 
En boe het echte volck moet paren met bescheyt, 
Soo dient het ganlsche stuck wal naerder acngelryt. 
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Het is een nolte les voor alle jonge dieren : 
Soo menigh echte man, soo veelderley manieren; 
Het staet in ons geplant, oock van bet aenbegin : 
Wat adem blasen kan dat heeft een eygen sin. 
Gelijck als mensch en menscb verschillen in de leden, 
Soo oock is mensch en mensch verscheydcn in de leden; 
Gelijck als mensch en mensch verschillen in de spijs, 
Soo beeft een yder mensch een onderscheyden wijs. 
Hier om dient onse vrou ten naeasten op te wegen, 
Waer toe baer bedgenoot is uyt Vr aert genegen, 

Wat hem tol vreugde Ireckt, en wat hem weder qaelt. 
En waer by soete last of wangenoegen stelt. 
Wel aen, geboyghsaem hert, leert nwen hoeder kennen. 
Leert met n ganlsche doei^ aen hem alleen gewennen; 
Want, als o rechter handt is met den man gepaert, 
Soo dienje van gelijck te trouwen sijnen aert. 
Sy, die uyt echte sucbt beeft eenigh welbehagen 
Den naem van haren man voor alle man te dragen, 
Dient, met gelijcke lust, te toonen metier daet. 
Dal sy do vronwe-plicht niet in den naem en laet. 
Die uyt baer ouders huys is tol den man getreden, 
Dient in baer ouders huys te laten hare leden; 
Die by een echten man ter neder is gezet. 
Dient wat de man gebiet, te noemen bare wet. 
Daer is geen beter dingh om herten in Ie winnen. 
Als tot sijn even menscb te neygen met de sinnen; 
Die naer een weerden vrient kan buygen sijn verstant, 
Maeckt door een gunstigh hert een onverbroken bant. 
Amphion was gesint tot dichten en lot schrijven; 
Maer Zethos nam vermaeck de bosschen af te drijven. 
Het was een wijt verschil, en soo verscheydcn aert 
En konde, soo bet scheen, niet lange tijn gepaert. 
Maer als Amphion sagh, dat sijn gedweege zeden 
By Zethi wilden geest, niet konden zijn geleden, 
Hy leyt de cyler af, en, met een volle macht, 
Paekt netten op den bals, en geeft hem op de jacht. 
Een vrient moet óra een vrient een out gebreck verlaten. 
Een vrient moet om een vrient sijn eygen wesen baten. 
En worden wat hy is; een vrient moet om een vrient 
Vrywilligh onderstaen oock dat hem niet en dient. 
Noch vorder moet de vrouw baer sinnen leeren buygen. 
En door een willigh hert de nijders overluygen. 

Een sacht, een vlijligb oogh, een reyn en stil gemoet. 
Dat is, o jonge vrou, u beste bruylof-goet. 
Andromache, van outs in dese deught gepresen, 
Socht in baer gants bedrijf van eenen sin te wesen 
Met Heclor baren man. Sy was uyt eyger aert 
Afkeerigh van de krijgb, en van geweer vervaert; 
Maer als sy wert gewaer, dat Hector was genegen 
Om met een swaeke lans en met een blancken degen 
Te rennen door bet velt , doen boogh baer ganlsche ziel 
Tot al wat Hector prees, wat Heclor wel geviel. 
Sy quam met eyger handt sijn felle peerden streeleni 
Sy bingb hnn om de kop baer eygen liooft-juweelen; 



Sy sttck op synen bdm een bupscben vederbos, 
Sy bant sijn wapen vast, en ded Vt weder los; 
Sy liet een zijden keel met enckel gout borduren. 
Dat vloogh, wanneer men sloegh, te Troyen op de Borea; 
Sy bracht hem sijn geweer, en sprack met kloeken moet: 
« Keert weder, edel sweert, sat van Achillis bloei I • 
Sy liet aen syne lans haer eygen sluyer swieren. 
En stack een geestigh woortopalle velt -banieren; 
Sy deed hem uytgeley tot aen de buyie-vesl. 
En gaf hem voor de fooy een kusjen op hel lest. 
Dit heeft den vromen held soo byster wel bevallen. 
Dat hy de wyse vrou hielt verre boven allen, 
En olse wat te groot aen d'een en d^ander scheen, 
Sy docht hem wel te pas, ja scboonder als Heleen. 



UIT HET BEWYS VAN DEN WAEREN GODTSDIE!tST 
VAN HUIG DE GROOT. 

WAT IS, OEEPT Zra WEZBR VAR COD. 

Besiet n selven, menscb, boe dat in n gaet schieten 
Des levens roode stroom door soo veel kleyne vlieten, 
Hoe dal in H midden daer een keuken is gdeyt. 
Die al uw spijse kookt, en door bet huys verspreyd; 
Hoe dat als in een boff de koninklyke reden 
Bewaert is met een wacht van treffelyke leden; 
Met vensteren van glas, met gaten diep geboort, 
Waermeé men verwen siet, waer meé men slemmeo boort; 
Waer by dat orgel komt geblasen uit de longe', 
Seer wonderlyk gerocrl deur lippen, tand, en longe, 
\ Welk als een sleutel is, waer door de kist van *l bert 
Aen eenen andren menscb terstont geopent werd. 
Dit schoon gevoegt gebouw en bukt ook niet ter aerde, 
Maer naer den hemel strekt tot teyken s^ner wacrde. 
Voort alle stukken, die de ledesnyder telt, 
Sijn tot een seekren dienst en oorboor aengestelt : 
Gelijkmen niet en kan in een groot schip aensefaonwen 
Noch taekels sonder nut, noch bruykeloose louwen. 
Dit handwerk komt gantsch niet van menscbelyke kracht. 
Geen vader solz begreep, geen moeder snli bedacht; 
Jae, die sich allermeest op dese saek verstonden. 
Bekenden dese kunst onmoglyk te denrgroodea. 
Dus d^oorsaek van den mensch hier uil Ie vinden start 
Iet reedlyks dat den mensch seer verr* te boven gart- — 
Ik laet den mensche slaen; de slechte stomn^ beesten 
Bewijsen ons dit ook van H minste tot het meeste : 
Niet nae des sloffes aerd, maer nae een seeker wil, 
Waer toe H gedierte strekt, soo voegbt sicb ydcr lid. 
De beesten van het veld sijn onderstul mei voeleB, 
Om dat sy over \ droogh gesladigh loopen moeien; 
Maer suli en sietmen niet aen H koude schobbigh vee, 
Het welk siju wandelingh en rust beefi in de zee : 
Dit is ter zijden vast besel met scherpe vinnen. 
Om met een diepe snee de golven t* overwinnea* 
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Hel selTeD siel men ook aeo boomcn en aen kruyd, 
Eb watier vorder is dat uyter aerde sprayt; 
Want eeneriiande grond sal veel gedaenten teelen. 
Elk een nae baren eysch versien met hare deelen. 
Dit komt niet by geluk I Het oog teer wakker siet, 
Waer door de hand bestiert staegh op den doele schiet. 

Meo siet ook meenigb stom cnd^ onverstandigh dier 
lel doen dat redlyk is, gelijk de wakkre mier 
By tijds de winlerkost vergaert in baere sebnren, 
Eu draecht seer broederlyk de last van hare bayren. 
De bijen ondereen, als baren land vorst, staen, 
En eeren die gelijk de Torken den Saltaen : 
Haer ambli>n deelen sy en volgen seekre wetten i 
Onnatte bedelaers sy uit bet leger setten. 
Den arend kent den steen nilbroeder van sijn ey, 
Deslangh haer kroyden soekt, de geyt weet haer paley, 
En schier al wat er is gevoelt wat medelydigh 
Is met sijn eygen aerd\ wat daerenlegen strydigb. 
Indien betbeestelyk verstand soo verre gingb, 
Men sond' bet selve sien aen meenigb ander dingh: 
Sy souden spreeken tael, sy souden steden stichten, 
Sy souden gaen ter lee, sy souden boeken dichten. 
Nochtans te doen bet gunt de reden zoude doen, 
Datsulx sou zijn geluk, sal geen wijs mensch bevroén. 
Dos noet men hier ook uit een hoog verstand bemerken. 
Wiens ingestorte kracht de beesten soo doet werken. 



UIT DE ALTAERGEHEIMENISSEN VAN JOOST VAN DEN 
VONDEL. 

■ET J00D8CHB BR HET CHBISTER HARRA. 

Het leste is meer dan U eerste een broot van wonder : 
Het eene spijst de stammen in H byzonder; 

Hel ander Jode ro Heiden te gelijck; 

Heleenden Jood, die, buiten Faroos rijck, 
DoorH Roode Meir, de banden is ontvloden; 
Het ander bey de Heidenen en Joden, 

Die in Godts bloet door H water zgn gebaedt; 

Het eene gaf de blancke dageraet, 
Geiyek de rijp : bet ander quam met zegen, 
(Gelijck een daeuw of lang verwachte regen) 

Als uit een wolck, den schoot van Josefs Eruit, 

Die 's middernachts op 'i bemelsche geluit 
Des englezangksy haer' eerstgeboren baerde. 
Des hemels vreoght, den Vredevorst der aerde, 

In H Brootbuis, H welck de zielen sterckt en voedt, 

Doch niet als Man, dat slechts den honger boel. 
En U licbaem spijst en voedt, voor veertigh jaren; 
Haer zelf de ziel, genoodight te vergaren 

In H Paradijs, bet rechte Kanaan; 

Dat zwanger gaet van onbenevelt Man, 



Om boogh de spijs der Godtgelrouwe Geesten, ^ 
Gevult met vreoght, op onvermoeide feesten. 

Het Manne viel ten beste voor H gemeen. 

En H offerbroot genieten groot en klecn. 
En arm en rijck, en koningen en slaven i 
Godts outer biedt een iegelijck Godis gaven. 

Het Manne gunde een iegelijck zijn deel, 

Een ieder nut van H Offer even veel. 
Hel Manne kost geen onvroom hart vernoegen; 
En H Offer geeft den boozen stof lot wroegen. 

Uit Manne smaeckt d'oprechte zijnen wensch. 

Het Offerbroot verrukt den Kristen mensch 
Aen *s hemels disch, by al de Cherabinnen 
En 't geen by eet begrijpen geene zinnen, 

Maer H vast geloof; zoo dick de ziel geniet 

Emanuél, den troost in aerlsch verdriet; 
Emanuêl, wiens geest alle oogenblicken. 
De flaeuwe ziel kan stutten en verquicken. 

Het Manne wert door d'Engelen bereit; 

Maer Jesus schenckt, naer zijn almogentheit, 
U 't ware Man door zijner Priestren banden, 
Uitreickers der geheimspijsofferanden. 

De Priesters zijn Gods Englen bier beneén, 

Stadtbouders, die 's Gezalfden ampi bekleén. 
Zoo dick zijn Woorl bestelt den mond der bidderen, 
Uit graen, zijn lijf, n loegereickt met sidderen 

Van vingeren den offer toegewijt. 

Wat baet bet Man genooten voor een tijt. 
Indien men toch In ballinghscbap moet sterven? 
Wat baet het Man, dat rieckt en kan bederven. 

En wormen teelt, of In de zonne smilt? 

Dees Offerspijs, Godts lijf, wort niet gespill. 
Hoewel men 't nut, 't behoudt zijn aer/ en wezen. 
Wie 't nuttight, hoeft voor 't rotten niet te vreezen 

Noch 't nare graf. Dit onbederfzaem zaet 

Bcwaerl het lijck, hoewel het lijck vergaet 
Voor eene wijl. Door kracht der Offerspijzen, 
Een eenwigh zaet, zal 't lichaem weer verrijzen; 

Niet kranck, noch zwack. maer heerlijck met den 

Van licht omgort; geloutert altemael [sXraei 

Van sterflijckheit, van zieckte, ellende en smetten, 
Die d'oogen Godt in 't licht te zien beletten. 

Geen verwe zal der vromen oogen dan 

Bebinderen de Godtbeit van dit Man 
Faensehoowen, die roet toeval bier behangen. 
Zich schuilt, om 't hart te pricklen met verlangen 

Naer 't geen men noit met gout of kunst beneep. 

Noch door vernuft, hoe spits bet was, begreep. 
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UIT DE GRAMSCHAP VAN IJVINUS DE MEYER. 

BDLPHIDI>ELE1I TEGElf DE CRAHSCHAP. 

Dit vier is meer verspreidt, en vliegt door alle landen, 

t En spaert nocli jong, noch oud;H doel alle herten branden. 

Geen quael is soo gemeen, geen jaegt er snelder aen, 

Mensiet haer onverwachts in volle vlammen slaen. 
Hier dient een vrom gemoed. Daer is geen hoop van winnen 
Voor die den mgge toont, soo '1 slryden gaet beginnen. 

Blyft in slagorder staen, en wykt niet eenen voet : 

Weet, dal een scherp gevecht den winnaer eere doel. 
De Gramschap komt in H veld. Ik boore de trompetten, 
Sy gaet van haeren'kaiifhacr volk in order setlen. 

Al die my volgen wilt, neemt ras de wapens aen, 

Wy moeien onbevreest den vyanl tegengaen; 
Wy moeten hem soo nouw bespieden als wy konnen, 
Als gy syn listen kent, den slag is half gewonnen. 

Siet daer de Gramschap staen I De oogen syn vol vier. 

De keel blaest haet en nyd, en brult als eenen stier. 
De banden xyn vol bloed, het haeir krielt van de slangen, 
De long, swart van vergif, springt uit haer bolle wangen. 

S*beefl tanden van een swyn, en *t bert van eenen bont. 

Het schuim komt wit als sneeuw gebobbeli uyt den mond. 
De Wreedheid en de Wraek die dienen haer voor knechten, 
En trappen met den voet de wetten en de regten. 

De Raserny verblindt de reden en H verstand. 

De Vriendschap wordt door haer gebannen uyt het land. 
Siet d'hdsche Furiën, siet, boe sy by haer sweven ! 
Sy hitst die met de sweep, om hnn meer moed te geven. 

Met dit rampzalig heir doorloopt sy heel het land. 

Hier slaropt s^et al omver, daer steekt s'el al in brand. 
Geen beer, noch feilen leeuw, door hongersnood gedwongen, 
Komt, als hy 't vee maer hoort, soo vierig toegesprongen. 

Geen wilden stier en dryfl zoo snel en heftig aen. 

Als hy den Spanjard siet in H perk gewapenl staen. 

Komt aen dan, wie gy zyt, die wenscht te zyn ontslagen 
Van H jok, dat gy niet meer noch kont, noch wilt verdragen, 
Die hebteen waeren drift naerde zachtmoedigheit. 
En waer ik leiden wil te volgen zyt bereidt. 
Verdooft bel eerste vier, dat u begint t'onisteken, 
Gy zult in het begin de Gramschap konnen breken; 
Maer soo ge langer wacht» het is met u gedaen : 
Den tweeden oogenblik suil gy in vlammen slaen. 
Men sal in grooten brand wel honderd tonnen gieten, 
En door den swarlen damp de vlam nog op sien sebielen; 
Uyt eene enge bron vloeit liaest een breeden stroom; 
Buygt gy het wiske niet, het wordt een krommen boom. 
Gelooft my, te vergeefs sult gy den stam gaen regten. 
Als hy kan tegen wind en harde buyen vechten. 
De plaester sal wel haesl genesen eene wond\ 
Soo lang het versehe bloed nog niet en is geront. 
Haer soo den etter heeft en vel en vlecsch doorbeten, 
G'en sult in langen tyd van geen genesing welen. 



Soo haest als uyt bet vier de minste genster springt, 
Gy blaest, gy schudt, gy knipt, eer dat het laken sliokt : 
Sult gy soo groote zorg voor uwe kleeders dragen. 
En met den selven vlyt de Gramschap niet verjagen? 
G'en weet, eilaesl g'en weet wat hier de traegbeitdoet: 
In Gramschap en in brand men sieh seer haesten moet. 
Wilt gy een slange-beel, boe kleen die is, verachten, 
H Fenyn kruipt naer het hert, gy moet de dood verwacbleo. 
Siet toe in het begin, en volgt hier goeden raed : 
Als H quaed geworlelt is, dan voelt men luttel baet. 
Naer dat den eersten togt der Gramschap is gebroken, 
Weet, dat dees genster maer in d'asschen is gedoken. 
De Gramschap is een kool, die ook verborgen leefl, 
Soo haer het solfer raekt, siet boe-se vlammen geeft. - 
Hoe gy den vyand moet beletten wéér te keeren, 
Naer hy verslagen is, dat gaen ik voorder leeren. 
Gy moet vergeten *t leet, het geen u is gedaen. 
En blyft met uw gcpeis daer niet op stille staen. 
Het is beklagelyk, dut gy soo syt genegen 
Om t'overdenken H quaed, en dat wel op te wegen 
Het gen* u is gedaen. Dit woelt in uwen sin. 
En roert op nieuw de gal, de Gramschap sluipt wéér in. 
« Dit heeft hy my geseit, en tegen regl en reden, 
Hy heeft my meer als eens soo op den teen getreden. 
Het is een dollen gast, by valt een ieder aen. 
Al waer by is ontrent, H moet op een schreeuwen gaen. 
Hy weet op ieder een te smallen en te byten, 
Soo hy maer iet en hoort, hy sal 'et u verwyten. 
Als ik de leste reis bet minste tegensprak, 
Hy taste naer het mes, de band vloog in den sak ! • 
Eil waer toe opgehaelt bet geen eens is vergeven? 
H Gedenken sal in u de Gramschap wéér doen leven. 
Jaegt dees gepeisen weg : wat blaest gy aen die lonl7 
H Is quaed te krabben aen een versch genesen wond. 



UIT HET NUT DER TEGENSPOEDEN VAN LUCRETIA 
WILHELMINA VAN MERKEN. 

Verheven zielen, die, van de u betrouwde post. 
Ter goeder uur« door Gods genaé zyt afgelost ! 
Gelukkigen, die, de aarde en al het aardsch ontweeken, 
Den dag der eeuwigheid al juichende aan ziet breeken .' 
Hoe bly ziet gy te rug op de uitgeslaane smart. 
Op al de ellende, die zo zwaar viel aan aw hart ! 
Hoe ligt schynt nu de last der lallelooze rampen 
En ongevallen, daar gy rustloos meé moest kampen I 
Al H onheil, dat voorheen u-stof tot weenen gaf, 
Leide aan den boord des grafs zyn bitterbeden af. 
Nu leeft ge vry en bly, ontlast van alle zorgen. 
Wat dag word u voorspeld door zulk een' schoonea morgenl 
Gelukkig elk, die bier volstandig lyd en stryd, 
En 't onderworpen hart, als gy, der Godheid wyd. 
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Uaar gunst zal hen eerlang aan 't ongeval ontrukken, 
Eo de achlbre kroon der deugd op bunnen schedel drukken, 
Wanneer, op 's Heilands komst, het luchtbazutngeschal 
*l Verheerlykt ligcbaam met de ziel heréénen zal. 
Schept moed, o treurigen, vest uw geloovtge oogen 
Op air de zaalgen, die u wachten in den hoogen. 
Hoe groot een heilwolk van geluigen zien we alom. 
Door de oogen van U geloove, in 't hooge heiligdom. 
Daar U aHes juieht van vreugd, op englenwieken zweeven. 
De voorproef smaaken van een eindloos zalig leven ! 
Aartsvaders, Vorsten en Proreelen, God getrouw, 
Oowrikbre zuilen van een vaster kerkgebouw, 
Navolgers van hunn' Heer, gewyde Apostelschaaren, 
Betrachters van Gods wet, verlichte Martelaaren, 
Getrouwen, Velker hoop zo vast stond als een rots 
Op H nimmerfeilend woord des allerhoogsten Gods; 
Geliefde vrienden en in God ontslaapen maagen. 
Wier wenschlyk byzyn eens de vreugd strekte onzer dagen. 
Zy toonen ons den palm, dien hunne Godvrucht won; 
Zy blinken ons in 't oog gelyk de middagzon. 
Hun voorbeeld moedigt ons, daar we onzen pligt betrachten, 
En wyst ons op de zege ons na den stryd te wachten. 



UIT HET GRAF VAN RHIJNViS FEITH. 

VBRTRODWEll OP GOD. 

Vermeetle, die een' mensch, een' nietig mensch, vertrouwt, 
Die op een kleeno kracht bij luttel kunde bouwt. 
En minder van een' God, een Wezen durft verwachten, 
Zoo eindloos van begrip, als onbeperkt van krachten ! 
't Is God, die 't groot heelal naar Zijnen wenk regeerti 
Zijne Almagt is het roer, daar 't al naar wendt en keert} 
Zijn Godheid rigt den loop, en blijft de reé verscholen. 
Zijn Wijsheid is 't kompas, dat nimmer kan doen dolen, 
Dat op de haven mikt, die onzen togt besluit, — 
En deze haven koos zijn Liefde voor ons uit. 
Hoe bol de levenszee, hoe broos de kiel moog' wezen, 
Zoo, waar zijn God het voert, bet nietig schepsel vreezen? 
Vaar zorgloos, vrolijk meé, regtschapen sterveling I 
Eeo twijfling is hier schuld, een klagt Godslastering. 
Rampzalig hij, die, waar zijn oog hier mag aanschouwen, 
In vreugd niet danken kan, in nood niet durft vertrouwen ! 
Gelukkig is de mensch, die dit vertrouwen heeft. 
Die van de licfdezorg des besten Vaders leeft. 
En in den zwarlsten nacht van tegenspoed en lijden 
Zieh zachtkens zuivren voelt voor eindeloos verblijden. 
Hij wandelt hier gerust een woeste wereld door; 
Een zon, die nimmer zinkt, licht al zijn schreden voor. 
De lente bloeit voor hem met ongekenden zegen, 
Gods goedheid wappert bem in ieder koeltje tegen; 
Bij ziet haar gloeijen in het lieflijk morgenrood, 
Zij tintelt in den dauw, dien de avondstond vergoot. 



De beek ruischt haren lof, en wat natuur doet hooren, 
't Is de eigen harmonie en goedheid in zijne ooren I 

De zon brande op zijn hoofd, of streel' hem met haar' gloed, 
Zijn pad voer' langs een rots, of glimm' van overvloed. 
De dag breng' rozen aan, of doe hem doornen lezen. 
Zijn avond is gerust -^ zoo zal zijn doodbed wezen I 
Door zacht genot gekust, of van den arbeid mo6, 
Hij sluit in d'arm van God gerust zijne oogen toe. 
Zijn naauwbeperkt verstand hoeft zich niet af te slooven : 
Hij komt door zijn geloof den steilslen berg te boven. 
Een Wijsheid, die nooit feilt, dit weet hij, stuurt zijn lot; 
Hij volgt slechts kinderlijk den wenk van zijnen God; 
Brengt die bem lijden aan, dit lijden is hem weelde. 
Hij ziet de moeder, die haar' zuigeling bedeeldej 
Op Haemus killen top, in Juba's wildernis, 
*t Is Hemel overal, waar God en ziclrust is ! 



BET GRAP LEERT OWS WVSHEID. 

Ja, stille graven, ja, gij blijft mij wijsheid leeren. 
Hier kan ik 't best met God en met mij zelv' verkeeren. 

Hier, waar de vrede woont, de zorg het hart niet knaagt. 

De beek welluidend rnischt, de tortel troostrijk klaagt, 
De zoó, die de armoe dekt, en 't marmren eereteeken. 
De duurzaamheid en prijs van aardsche grootheid preken. 

*t Gewormte kent geen schoon, geen glans, geen mt^eslcit; 

Het aast op vorst en slaaf met de eigen gretigheid; 
't Verteert gevoelloos, stil, met de eigen scherpe tanden. 
De zachte maagdenborst en 't hart van dwingelanden. 

De dood verzorgt zijn' disch en zamelt prooi in 't graf. 

De raauwe moederkreet dwingt hem geen' zuigling af; 

Hij scheurt den jongling van het gillend maagdenharte. 

Bespot de vriendschap, en beschimpt de huwlijkssmarte. 

Zijn adem blaast — rang, magt, goud, titel, aanzien, 

[zwicht; 

De mensch wordt wat hij was bij 't eerste levenslicht. 

Zyn adem blaast op nieuw — de schoonheid is verdwenen. 

Een nare afschnwlijkheid zweeft om den schoonsten henen. 



UIT DEN OUDERDOM VAN RHIJNVIS FEITH. 

DE OUDERDOM VAN OER WELLUSTELIRG ER DER DEUGDZAME. 

Welk naauwlijks levend rif kruipt daar ameclilig henen? 

Zijn hoofd zinkt naar den grond, zijn krachten zijn ver- 

[d wenen; 

Een stqk rilt in zijn band en komt zijn' nood te sla; 

Zyn beenen wagglen, en het ligchaaro beeft hem na. 
In ieder voren van het diepgerimpeld wezen 
Is onrust, kwade luim, en zelfverwijt te lezen. 

Hij gromt bij elke vreugd, die 't schuldloos hart verblijdt, 

Belastert, wat hij ziet, en prijst den ouden tijd. 
Geen voorwerp streelt zijn donkre, in vocht verzonken oogen; 
Zijn wcnsch is foltering, zijn poging onvermogen. 
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Hij denkt H voorleden io — H is keen, en baart slechts 

[smart. 

Hij schouwt de toekomst aan, en wanhoop knaagt zgn 

De lage ziniijkbeid gloeit door zijn bleeke kaken, [har^* 

Wreekt en Ternietigt staAg haar eigen schijn vermaken. 

De drift bleef leven, maar H genot onUonk zijn kracht; 

De neiging woedt nog, maar voldoening mist haar magt. 

Afschuwlijk beeld, dat zelfs natuur schijnt aan te randen I 

Zoo kwam geen menschheid ooit, o;Schepper, uit uw banden! 

« Wel nu I H is de ouderdom, van zijn gevolg omringd, 

Wiens zegen ieder wenschl, wiens lof uw lier bezingt!» 

Hoe dit, dit de Ouderdom?... Neen, ik kan in die trekken 

Geen' zweem van H sUüg beeld des Ouderdoms ontdekken. 

'k Zie slechts, boe zeer ik staar, in ieder' trek, boe kleen, 

Verwoeste menschheid, en vermoorde jeugd alleen ! 

Mijn Grijsaard.... maar genoeg; bezie hem zelv% hij nadert. 

Schouw, tachtig winters zijn reeds op die kruin vergaderd ! 

De tijd trok vorens door dat eens zoo glad gelaat, 

Maar geen, waarin als nog geen kracht te lezen staat. 

Zij mogen van een* wond uit vroeger* tijd geluigen, 

Zij melden tevens, boe de driften moesten buigen. 

De reden overwon, die sinds alleen hem leidt 

En ieder rimpel leent hem nieuwe majesteit. 

Hoe vreedzaam schouwt zijn blik ! Zijn oog ziet als te voren; 

H Schijnt eer verzadigd, dan voor zinlijk schoon verloren. 

Een krans van zilvren hair vlokt van het achtbaar hoofd. 

Det vuur der oogen is getemperd, niet gedoofd, 

Aan de avondzon gelijk, die nadrende aan de kimmen, 

Den effen hemel van een* zachter glans doet glimmen. 

Zoo straalt ^ijn vreedzaam oog, verzoend metaarde en graf. 

Nog kalmte in H edel hart, en dwingt het eerbied af. 

Zijn tred verraadt geen s&iart:de vastheid sliert zijn gangen. 

Gezondheid ziet haar roos nog gloeijen op zijn wangen; 

Nog plukt hij elke bloem, die voor zijn voeten bloeit. 

En die zijn* wijzen wensch aan haar genot nog boeit. 

De jeugd strijdt om zijn gunst, en blijft zgn* raad vereeren; 

Zijn kalm genoegen kan haar eigen vreugd vermeéren. 

Elk wenscht zijn* ouderdom, voor zich als *t heerlijkst lot. 

Wijdt zich der deugd, en wacht hem necdrig af van God. 



UIT DE HOOP DES WEDERZIENS VAN JAN DE KRUYFF. 

Ja *t is zoo, *t zwart gordijn, dat tijd en toekomst scheidt. 
Ontzegt het sterflijk oog een* blik in de eeuwigheid. 

Beroem u vrij, natuur haar diepst geheim te ontwrjngen : 

Vergeefs, vergeefs geproefd dien voorhang door te dringen! 
*t Vermetelst ongeduld keert onbevredigd wéér. 
En zinkt weemoedig aan den voet des scheimuurs neer. 

Daar achter eeuwig licht en ongekende luister; 

Aan deze zijde ^ *t graf en ondoordringbaar duister. 
«Hoe! is dan voorliet hart, dat naar vertroosting smacht. 
En brand om in te zien, is bier dan alles nacht ? 



Ach! waarom van dal licht geen straaltje doorgebroken, 
En langs zijn donker pad den reiziger ontstoken; 

Hoe welkom op den togt door *s werelds rampwoestijn, 
Hoe welkom in zijn angst zou hem een scheemring zijn! 
Wat baat den mij nslaaf, diep iji*8aardrgks schoot verloren. 
Waar, door verpeste lucht, geen lichtstraal been kan boren, 
Wat baat den matten, die in eeuwig duister kwijnt. 
De schoone hemel, die zijn levend graf beschijnt ? » 
Wie zijt ge, die zoo stoute klagt u durft vermeten, 
Onzinnigen 7 Wie zijt ge, of vau itat geest bezeten 7 
Zoo jammert in zijn wee, die *t heulsap van zich stoot. 
Of klaagt het zonlicht aan, die, wiHens, de oogen sloot. 
Laat af, herroept die klagt : zij hoont uw* Hemdvader I 
*t Geen gij van verre zoekt, bragt n zijn liefde nader; 
*t Geheim der eeuwigheid blijve in baar* schoot bewaanl. 
*t Is in u zelv* bet licbt, waarop gij angstig staart. 
Wat is *t, dat in den storm der bangste twyfelingen. 
Die bij het gapend graf den zwakken geest bespringen. 
Waar al, wat zich vertoont, om strijd verschrikking biedt. 
En *t oog in been en stof niets dan ontbinding ziet, — 
Wat is het, dat ook daar de vrees des doods kon breken, 
En *t eerst in *8 wijsgeers ziel een hooger hoop ontsteken? 
Was *t niet de vreeze zelv* door *s Makers eigen hand. 
Met zoo weldadig doel ons wezen ingeplant 7^ 
Was *t niet de grond dier vrees — de ondoofbre zucht naar 
Die van vernietiging de ziel terug doet beven, [■•^*"f 

En bij haar* oorsprong zelv* voor haar voldoening pleit: 
Was zij niet de eerste leus van onze onsterflijkheid ? 
Niets anders spreekt,bij *t woen der reinste en teerste smarten. 
De heiige smart der liefde in wreed verscheurde barteni 
Als daar, in nijd ontvlamd, verhit op *t kostlijkst bloed, 
Meèdoogenloos de dood op dicrbre panden woedt; 
Als op hun lijk die smart tot wanhoop dreigt te stijgen. 
En alle wijsheid suft, en alle troosters zwijgen; 
Niet anders spreekt ook daar een maglig, diep gevoel. 
En dringt en worstelt door *t onstuimig driftgewoel. 
*t Verwint : de rede ontwaakt; het hart schijnt zich te ont- 
Een ongeziene kracht *t oproer der ziel te ^tuiten; C'^^*^* 
De lijder beft zich op; zijn oog staat kalm en teer. 
En snikkend barst hy uit i « Ja, ja ! ik zie n wéér! • 
Jal ja! gij ziet hen wéér : wat zou n hier bedriegen? 
De stem, die u dit zegt, die Gods-slem kan niet liegen. 
Zij spreekt in aller hart, bij wijsgeer en barbaar. 
En elk op zijne wijs verstaat, eerbiedigt baar. 
Verhef dan, heiige stem, waarvoor wy dankend knielen. 
Verhef u in ons hart ! en gij, verslagen zielen. 

Die in uw sombre smart bier nog misleiding vreest. 
Ontsluit u voor haar* troost : zy spreekt voor u bel BMcst. 
Of is zy u verdacht? Wraakt haar uw koele rede 7 
Neen ! al wat in u is, stemt met baar inspraak mede. 

Treedt in, treedt dieper in; beschouwt uw ganseh bestaan. 
Daar, als bg iedren blik lacht de eigen hoop u aso. 
*t Vereent zich al in haar; *t laat sicb in haar ontbinden. 
Maar ook, alleen met haar, zult gy er God in vinden; 
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Rem, die geen enkle tucht a heeft in H hart geleid, 
Waarin geen zaadje kiemt van hemelzaligbeid. 



UIT DE ZIEKTE DER GELEERDEN VAN WlLLEH 
BILDERDIJK. 

KWALEll BBSTORMEll BET HENSCBBLTI LICHAEH. 

Relaas I wat grawbre reeks van onafzienbre kwalen 

Vertoont zich, als een damp, uit waterige dalen 

Opstijgende, om my been ! Een enkle appelbeet, 

O Hemel, kan het zijn, wrocht menseben zoo veel leed t 

Ja, *t was de gulzigheid, 't onmatig lustverzaden, 

Died'ijsbren jammerstoet op 's slervlings hals geladen, 

En legers plagen, nooit door krnidery geheeld. 

Uit dartle speelzoclit, de aard len erfdeel beeft geteeld, 

Den mensch vernederd en zijns lichaams slaaf doen worden, 

Geheel de schepping stoorde in samenhang en orden, 

Aan de ijsselijbe dood het gruwzaam aanzijn gaf, 

En zelfs geen bloemljen duldde op H treurig pad naar 

ft graf. 

Zoo vreeslijk, sterveling, is *t roekloos wellust rapen! 

Hen vraag niet, wat den mensch, tot 's Uoogsten roem ge- 

[scbapen, 

Dat edel meesterstuk en wijsheid in Gods band, 

Diebeeldtnis van Gods geest en eindeloos verstand, 

Deed vormen in een* staat van vatbaarheid voor U lijden? 

Vcrmeetien, smoort een vraag, die de Almacht zou bestrijdenl 
Of neen, treedt toe, beschouwt, rechtvaardigt, en aanbidt 
Den Schepper van 't Heelal, in middel beide en witi 

Lichaamlijk, en bestemd, lichaamlijk heil te smaken 

By H bemelseh geestgenot, waarvoor Gods Englen blaken. 
Bestaat ge, o sterveling, in H heerlijkst kunstgewrocht 
Van veezlen, onderling op 't kcurlijkst saam verknocht; 

Haar vezels, week van aart , en vatbaar voor 'I ontbinden, 

Wat leeuw- of wolfsgebit gespitst zij lot verslinden; 
Wat schuifelende slang zich wapen' met vergift. 
Wat felle schorpioen met hoekige angclstift; 

Wat laimelend gebergt' Ier neer ploffe uit de wolken; 

W^at opgeschoten vuur uit de onderaardsche kolken, 

Wat slikkend sulfergas uit poel of mijn kloof well'; 

't Dreigt al vernieling aan uw teder samenstel. 

Wat zegge ik? doornespils, en naauwlijks zichtbre dieren I 

Ja, rekking beide en rust van ingewand en spieren, 

Het voedsel zelfs, de lucht die *i brandend werktuig koelt, 

Het liebt, waar 't kunstrijk oog Gods schepping iu ge- 

[voelt, 

't Is alles — levensbaat, maar — machtig om te dooden. 

Hoe, stervling, dan 't verderf, bet wis verderf gevloden? 

Aeh, argloos ligt gy neer, in stillen slaap vermast; 

Verkwiklijk smaakt gy 't ooft, dat tot verkwikking wast; 
Gcnoegigk zweeft gy om langs berg en heuveltoppen; 
Of laaft uw warme borst met levende aderdroppen; — 

Daar scheurt u 't ongediert de weekgespannen huid, 

Eo stort zijn gal in 't bloed, in aAr, of klierbuit, uit. 



Daar zal het scherpe sap uw ingewand doorboren; 

Daar wordt uw heup ontwricht; daar bloed en ziel verloren; 
Daar stremt u 't koude vocht de vloeibre levensbron I 
Gy sterft, en onbewust van 't geen u deeren kon. 



Neen, de Almacht wilde u 't lijf, het kostbre lijf bewaren. 
Zy wrocht geen' doven klomp van vezels, vliezen, aAren; 
Zy stortte een fijn gevoel aan 't dierlijk werktuig in. 
Dat, trouwe wachter by een zorgeloos gezin, 
D'ollarmkreet opheft als vijandlijk leed komt naderen. 
De vijand naakt, men slaapt; geheime huisverradcren 
Verbergen 't onheil, of verdeden de aandacht : rust, 
Begoochling van U vermaak, genot van zinnelust. 
Zie daar de deur geramd; den voormuur doorgebroken; 
De vlam op *t ouvoorzienst in 't voorportaal ontstoken ! 
Daar bruist ze,en vliegt om hoog, en dringt in't slaapsaleti 
Helpt, hemel, 't Is gedaan, geen voorzorg meer die redt I 
De binten vallen met de doorgcblaakle wanden. 
En plettren 't droef gezin in 't wringen van de handen. 
Verdelgen H prachtig slot met torentrans en kruin; 
En keeren 't tot een' hoop van gloeiende asch en puin I 
Maar neen 1 de burgwacht blaast, de brandklok slaat aan 

['t kleppen : 
Zie burgzaat en soldaat om 't zeerst de banden reppen; 
Den vijand voor de poort op 't ee'rst rumoer geschut; 
En 's wachters waakzaamheid maakt list en kracht onnut. 
Zie daar de pijn I de pijn, zoo heilzaam, zoo behoudend, 
Wier zintuig nooit verstompt, hoe teder, hoe vcroudend! 
Die elke tokkeling en spanning boveq maat 
Uet eiken prikkel van de vezels, gadeslaat. 
Geen werktuig, of zy waakt in 't buigen, rekken, knellen, 
Voor de ongereldbeén,die elks bedrijf verzeilen : 
Onze oogbol stelt zich bloot voor 't al te sterke licht? 
Zy waarschouwt, en terstond valt de open venster dicht, 
•t Gehoorvlies vange een' knal, die 't werktuig dreigt te 

[scheuren. 
De reuk, te scherp een' geest van dier-of plantrijkgeuren; 
Het ziedend hartebloed verstijve in borst of long; 
De prikkling van een gif wring' gorgelbnis of tong; 
'iGehemelt' word' geblaArd door bijtende amperzuren; 
De voet ontvelle in 't gaan door 't korr'lig zand te schuren; 
Of de arm verwring' zich door een poging, te onbedacht; 
De wachter sluimert niet, maar houdt oplettend wacht. 
Ja meer! 't wijsgeerig brein worde uitgeput van 't peinzen; 
De maag verzuim' beur plicht van't voedsel door te kleinzen; 
De bevel van 't gedarmt' trckk' chijl noch sappen uit; 
Zijn schroefkracht werk' verkeerd, verlamme, of word' 

[gestuit; 
Een klierbuis zij verstopt; eene ader berste in 't vlieten. 
Of zett' beur wanden uit, als 't bloed niet door kan schieten; 
Wie, wie verstendigt ons van 't onbekende leed, 
Dan zy, de dienares, die nooit haar plicht vergeet! 

6S 
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Zy roept: « Laai af, houd op, herstel u, spaar aw krachten I 
Laat de artseny der rust uw ongemak verzachten I 

Breng *s licbaams werkingskreits in heilzame evenmaat, 

En verg geen werktuig meer dan H Tan zich eischen Iaat! • 
O aartsweldadigheid, in U pijugevocl besloten I 
Behoud der dierlijkheid, behoud van Adams loten ! 

Wie eert, wie roemt u niet in dees zoo woodre gift! 

Ach! streelend zij 't vermaak, vervoerend zij de drift» 
Betoovrend *t zclfgcnot in geest- en krachtvermogen ; 
Hun slroking, bun gevlei, zijn zielbetlrog en logen! 

Gy, gy zijt waarheid, gy, getrouwe wachterin ! 

Gy logenstraft den waan by H tokklen van den zin. 
Gy toomt de tochlenl gyl Gy stelt der wellust palen. 
Ach! moordcn.l waar beur zoet, ja meer dan alle kwalen; 

Verdelgend meer dan gif, dan angel, vuur, of dolk; 

Verslindend als de muil der onderaardsche kolk; 

Verteerend als de pest, die, op bebloede vlerken. 

Met schrik en nacbt omhuld , langs de opgebroken zerken 

Van H zwijgeud kerkhof zweeft , met lippen blaauw als 

[lood; 

Onzichlbre pijlen schiet, bezwangerd met den dood; 
Gewest en land ontvolkt, en U straks aanminnig Eden 
In woesteny verkeert, vervuld van aakllgheden : — 

Ja, doodlijk waar zy, hield uw voorzorg niet den toom. 

Gy wekt den slapende uit zijn* zorgeloozen droom, 
Daar de adder onder H gras reeds uitschiet om te moorden. 
De strand vloed hrm verrast in H darllen op de boorden. 

Het vuur zijn kleeders zengt in de argelooze rust. 

Uw prikkling scheidt verderf van zaligheid en lust. 



Van daar de koortsen, zoo weldadig I zoo geducht I 

Daar H bloed, een heir gelijk, dat in een sterkte vlucht. 
Zich samentrekt naar H hart als in z^n binnenwallen. 
Om met vernieuwd geweld, naar bulten uit te vallen. 

Dan schokt het lichaam; H trilt; de doodkon grijpt het aan. 

De boezem ademt zwaar; de slagaAr schroomt te slaan; 
Des levens slinger schijnt in H slingren in te korten. 
En trilt onrustig, en met afgebroken horten; 

En H schijnt, als of de dood gdaat en mond ontverft; 

Een oogwenk, en H is uit, de bleeke lijder sterft ! 
Doch H opgepakte bloed, door krimping saamgedrongen, 

Ontlast zich wéér op nieuw, als aan zijn* band ontspron- 

[gfin, 

En streeft met vollen stroom naar zenuwnet en huid, 

En drijft in H heilzaam zweel bet giftig letsel uit. 

Zoo waar is H geen gy leert, o roem der Grieksche 

[wijzen. 

Wiens luister, thands bezwalkl, eens heerlijk lal her- 

[rijzen. 

Als de ijdle nieuwigheid voor H licht der waarheid vlucht : 

« De ziekte is heelingskracht, en geen verdervingzucht I • 



UIT DE BESCHAVING, HET GELUK DER VOLEEN, 
VAN CORNELIS LOOTS. 

mvLOBD OEB BBSCBAVINa. 

Gelijk een wandelaar, die, zwervende, en verloren, 
In H eenzaam veld, als eerst de dagglans wordt berboreo. 
Door dauw en nevel waadt, geen kenlgk voorwerp ziel. 
Daar slechts een scheemrend rood door dikke dampen 
Maar als de gouden zon, nu hooger opgevaren, [•*"»** « 
Den damp en nevel breekt, en H luchtruim op doet klareo. 
Straks H onbelemmerd oog door alles weiden doet. 
Een heerlijk oord doorzweeft, een nieuwe scliepping 

[groet, 
Daar hier een landschap lacht aan kronkelende beken. 
Die onder H neigend groen bun boglen telkens breken. 
Ginds, achter H weidend vee, bet prachtig landhuis btiakt, 
Welks top in H statig loof van eeuwige eiken zinkt. 
En, verre, in H w^jd verschiet, voor zijn verwonderde oogen, 
Een Irotsche hoofdstad rijst door ongekend vermogen, 
Die, fier, den gloed der zon op hare spitsen wacht. 
En van haar daken kaatst, als Febe in heldre nacbt : 
Zoo ook staan wij verrukt, getroffen door de stralen. 
Die H licht der wetenschap deed door de scheemring dalea, 
Om d*aangebeden gloed, dien wijsheid nederzond. 
Toen zy de woestheid trof en als een* damp verslond. 
Ja zij, een* God gelijk, die, door weldadig wenken. 
De barste woestenij den lach der jeugd kan schenken. 
En de oorden, waar zijn voet den grond genadig drtkt. 
Met eenwig groen versiert en *s winters roede ontrukt, 
zy gaf aan al H geschaapne een* nieuwen glans en loister; 
Zij sprak, en op haar stem rees alles uit het duister. 
O ja, natuur, gij waarl onttogen aan het niet; 
De tijd joeg zijn gespan naar *t nooit bereikt verscbicti 
Maar woest was uw gestalte en *t zweemsel van uw trekkca; 
Naau w was de kiem van *t schoone in uw gelaat te ontdekkea» 
Gelijk in *t lengre wicht niets aan de voedster spelt. 
Dat eenmaal wijze zorg *t aan *t hoofd der volken stelt 
O neen, de magl, die u aan 't duister wijsl Ie ontwringca. 
Beval uw* vorm en tooi de zorg der stervelingen. 
Ja, *t kloek vernuft heeft u de ruwe schors ontrukt. 
Een tweede schepping is aan *t mensohiyk brein gelokt. 
De wijsheid gaf de spè het eerst in *8 landmans banden; 
Zij riep het eerste graan uit *s aardrijks ingewanden; 
Zij wenkte : aan *t wild gedierte ontzonk sQu woede ca 

[kfMht; 

Het bood zijn* hals aan *t juk en dekte ons met sffn vacht. 

Zij tart den n^aarsslorm, die *t pijnbosch komi TerCredea, 

En vijzelt tegen hem een* ringmuur op van sleden; 
De volken, die gij ver van een gescheiden hadt. 
Voert zij tot een, en baant door *l hart der zee bnn *i pti; 

ln*tdiepst van uw geheim slaat ze onverschrokken de oogea; 

Uw krachten heeft haar hand met juistheid afgewogen. 
Zij beeft niet, als gij u met yslijkheid omkleedt. 
En, in een vuurkolom, vergramd, te voorschijn trccdi; 
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Zij weet aw slagen zelfs io heil Ie doen verkeeren, 
De bliksems» die gij sehlel, onsehaadlijk af Ie weren : 

Zij volgt OW werking na tot in ow hoogste vlogt; 

H Gestarnte is haar een pad in H steil gewest der locht : 
Zij daalt in d'afgrond neer, doorzoekt zijn donkre kluizen. 
En hoe hij d''oeeaan stort nit zijn diepe sluizen. 

Wij treden, aan baar zij\ naar H vroegste voorgeslaeht. 

En wekken de eeuwen uit den sloiroerigen nacht; 
Wij spreken door baar* mond met de afgelegen stranden; 
Ze ontvangt voor baren troon den cijns van alle binden. 

Wat raimte is te uitgebreid voor H mensehelijk vernuft? 

Waar is H verschriklijk leed, waarvoor de wijsheid suft? 
Waar is de omwolkte berg, die ze aarzelt op te snellen? 
Wat voorkolk peilt zij niet in zijn verzengde wellen? 

Gewis, ik laster niet ; se is de adem van een* God, 

Vorstinne van H heelal, en schikster van ons lot. 



UIT DE NATUUR EN HARE KENNIS VAN ADAM SIMONS. 

BEOWtCflElO DSa IfATDBR. 

Hef de oogen op, en zie den blaauwen hemel aan. 
Der starren vasten loop, op hare onmeeibre baan; 
Zoo min, als H zand der zee, zijn ze allen op te tellen. 
Geen vleugelen bestaan haar immer na te snellen! 
Zij houden maat en streek, gelijk een vooglenheir. 
Gesebaard in orde, trekt, verre over land en meir, 
En wemelt voor *t gezigt; — daar schijnt, in booger dreven. 
Te hangen in de lucht en met haar voort Ie zweven. — 
Verbaast der starren tal, beur pracht en majesteit. 
Wat ons nog meer verbaast is baar bestendigheid I 
Nog zien wij de avondstar; — zg praalt met dreigen luister, 
Zoo als baar Adam zag, toen de eerste dag werd duister. 
Zij komt, terzelfder uur, zoo als zij, eeuwen, plagt. 
En houdt, gelijk voorheen, nog even trouw de wacht. ^ 
Vertraagde ze ooit in dienst, is \ dat zij minder flonkert, 
Veroodert l^ar gedaante, of is haar oog verdonkerd? 
Haar gang behoeft geen steun, nam, door den tijd, nietaf : 
Haar voorlioofd draagt nogU merk, dat God haar eenmaal 
Nog even fonkelnieuw, als waar* zij zoo geboren. »(*■• 
Mogt volk bij volk vergaan, geen magt kon baar verstoorenl 
Wat deerde baar geweld, der reuzen felle strijd. 
Der rijken ommekeer, — verwoesting wijd en zijd?... 
H Beerscbzucbtig Babel mogt op zijne muren brallen. 
De tijd ontzag het niet, en sloopte zijne wallen. 
Gartbago zonk in puin, door Romes ijzren hand 
Belaagd en uitgemoord, meédoogeoloos verbrand; 
Ea de acbtbre wereldstad, zoo irotscb op haar gevaarte, 
*t inhalig Rome zelf stortte in, door eigen zwaarte I 

■aar wat ooit de Almagt wrocht, braveert der eeuwen duur, 
Bebondl denzelfden vorm, verordend door natuur. 
Cftöa waftbeid spoort haar aan, haar kindren te verkleeden. 
Haar zin vraagt naar geen* tijd van gistren en van heden; 



*t Blijft altijd, zoo als *t was, in *t mateloos heelal. 
Zoo als onze oogen *t zien, *t ook namaals wezen zal. 

Zie, zie der bijen zwerm, die vlijtig honig gAren, 

Zij gonzen door de lucht, en trillen als de snaren : 
Men zwiert er heen en weer, en draagt elkanders last, 
Heur balsemgeur verkwikt; de reuk gaat hier te gast. 

De leliën des velds doen ons in weelde baden; 

Onze oogen zien zich blind aan boure feestgewaden! 

Wie noemt den rijkdom op, den luister, hier verspreid? 
Geen koninklijke praal haalt bij die beerlijkheid ! — 

Och, waan niet, trotsche mensch, dien schat n afgebedeld ! 

Als waar Natun,r verrijkt, door uw vernuft veredeld; 
Als had der blj[en teelt geleerd van uw verstand. 
De kluizen nageanaakt, vervaardigd door uw hand! 

Als waar* 't eens uw baleid, in zilverheldre plassen. 

De blanke leliën zoo hagelwit te wasschen ! 

Neen! eer uw voorzaat Kwam, was de aarde alreeds getooid. 
Der bloemen schittrenct kleed gekleurd en rijk geplooid; 

De boek der bijencel voor Hattt' reeds afgemeten, 

En beur bedrijf bepaald, eer menschen *t konden weten! 
Neen! wat ow hoogmoed droome, al lang zijt gij vergaan. 
Wanneer er leliën nog op ow grafplaats staan! 

Dan zwiert der bijen zwerm, zoo lustig als te voren. 

Maar gij moogt beur gegons dan in ow* slaap niet hoorenl— 
Wat was, dat is en blijft, al zijt ge op aard niet meer! 
Wat van ow* voorzaat kwam,laatgeaan uw* nazaatwcèr! 

Natuur bewaart haar* stand; geen wisseling doet beven, 

Zij leert ons duurzaamheid, en predikt eeuwig leven. 



UIT DB DRIFTEN VAN HENDRIK HARMEN KLIJN. 

DB DRIPTBR CBWTZIOD BT HAR BR VROUW. 

Gelijk de onlembre stroom, die van den bergtop snelt. 
Doch in zijn vaart gestuit, zich deelt door *l vruchtbaar 

[veld; 

Hier*tkronklend beekje vormt, dat kabbelt langs zijn zoomen. 
En ginds den woudvloe<l schept, geducht door dreigend 

[stroomen : 
Zoo is de onbuigbre lust in *s menschen borst geteeld. 
Die onbedwingbre stroom, wiens takken, wijd verdeeld. 
Hier, *t buigzaam vrouwlijk hart van zacht genot doen 

[zwellen, 

DAér *t bruizend manlijk bloed, met dobble vaart doen 

[snellen. 

De man is enkel kracht, en sterkte en duurzaamheid. 

Gelijk de onwrikbare olm, die trots zijn kruin verspreidt; 
De vrouw is buigzaam, kalm; bij baar is teeder vreezen. 
Met snelheid van gevoel, in *t fonklend oog te lezen; 

Bij hem wringt vreugd of smart zich diep in *t vast gemoed. 

Gelijk de kracht der koorts, die door het ligchaam wroet. 
Het aangrijpt, slingert, zich verspreidt door bloed en adren. 
En *t dierlijk werktuig klemt en drukt in al zijn radren. 
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Ook haar schokt elk geToel.or H smart verwekt of streelti 

Maar ligt,— als 't popelblad, waarmee het koeltje speelt. 
Zij zal al wat haar schokt op H Icveudigst beseffen; 
Maar zeldzaam zal U haar hart lot op den bodem treffen. 

De man denkt langzaam door, maar voert met vastheid uit; 

Het vroawlijk vlug gevoel wacht zeldzaam, maar besluit; 
llocJ zou ze in diep gepeins en tijd en kracht verspillen ? 
Zij handelt, ^ waar de man nog stilstaat bij hel willen. 

Gelijk een hinde, die de vrees door de adrcn schiet. 

Langs bosch en beide vlugt, naar spoor, noch woudstroom 

[ziet, 

Doch zich, terwijl zij snelt de lendnen voelt verwrikken, 

En nn door ^s jagers list zich weerloos ziet verstrikken; 

Zoo vormtde ontvlamde drift het buigzaam vrouwlijk hart, 

Ten zetel van een kracht, die worsllcnde alles tart; 

Haar al te leer gevormd voor hoog gestemd verrukken. 

Bezwijkt ze en moet voor H leed, dat haar verbrijzelt, bukken. 

Eij haar werkt iedrc drift, gelijk een snelle vloed. 

Die zeldzaam diep doorwoelt, maar bruisend henen spoedt: 

Den manschokt vaak de drift, gelijk de kracht der vlammen. 

Die veld en woud ontbrandt : de weelderigste stammen 

Vernielend aangrijpt, en tot stuivende asch verteert; 

Of als die woeste stroom, die, in zijn kil gekeerd. 

Nog met ontembre vaart langs 'Isiddrendlandblijftstroomen, 

Maar kracht en leven bindt aan zijn verkwikbre zoomen. 



UIT DEN INVLOED DER VROUWEN VAN MAARTEN 
WESTERMAN. 

DB VOEDSTER TAR 't %IRB RA DE DOOD DER HOEDER. 

Kweekt slechts hel ooderhart, hel kroost zoo zeer genegen. 
Een neiging, door geen goud of schatten op te wegen? 
Is H slechts de slem van H bloed, die spreekt voor 't lieve 

[kind. 
Waardoor de zwakke vrouw zoo veel zich ondcrwindt , 
En doet de reine zucht voor eigen kroost te waken. 
Haar liefde altoos zoo rein, zoo onbelemmerd blaken? 
Neen, zij is H, die het kind de teerste zorg betoont. 
Ofschoon haar ook de rang van moeder niet beloont. 
Het weesje schreit om hulp : de moeder, afgcstreden, 
Heeft met baar'laatsten zucht voorH wicht tot God gebeden: 
Haar harte hing aan H kind, en, zinkende in het graf. 
Kon zij het stervend oog niet keeren van hem af. 
Achl wie Is nn zijn troost? Wien zal het bijstand vragen? 
Wie wendt den kommer af, dien H nu reeds heeft te dragen? 
Wie beurt hetliefdrijkop?... Een vader, diep in rouw, 
Geklemd aan H overschot van zijn geliefde vrouw? 
Een vader, wreed geprangd door 't diep gevoel der smarte? 
Wal zal die voor hem doen? Hem prangen aan hel barle, 
Besproeijen met den vloed, die uit zijne oogen stroomt, 
En door geen rede meer in 't storten wordt betoomd?... 
Ach! wut vermag hij hier? Hier mist het zelfbetrouwen. 
Hier schiet zijn zorg te kort... spoedt aan, spoedt aan, o 

[vrouwen! 



Wie zal hier de eerste zijn? Bekomnerl o on H wicht, 
En wekt de lachjes wéér op 't kwijnend aangezigll 

De onnoozle, o droeve staat! verloor zijn lieve moeder; 

Zijn vader kwijnt in rouw, en smeekt van d'Albehoedcr 
De kracht om eigen leed te dragen; op bet wicht 
Heeft hij het treurig oog, in schrikbren angst, gerigt; 

Maar helpen kan hij U niet. Moge ook geen kracht ontbreken. 

De handen zijn te ruw, te onhandig in bet kwcekeo... 
Uw teederheid, geduld, en lieve minzaamheén 
Voorzien in zijn behoefte en stillen zijn geween. 

Uw zachte hand weert af, en stilt al wat hel griefde : 

Uw deernis treedt hier in voor teedre kinderliefde. 

Hoeveel wordt niet hersteld! hoeveel wordt niet verzoetl 
En, wordt ook 't moederhart door sebatten niet vergoed. 

De smart der scheuring wordt verzacht door teederhcdeo. 

Gij koestert, kweekt en dekt, en sterkt de tengre leden : 
Het lieve wichtje wast, de koontjes worden rond. 
Een blosje groeit er op, een lachje omzweeft den mond; 

Een nieuwe levensgloed ontvonkt en borst en ader; 

Het mollig han4je reikt, al spelend naar den vader. 
En vaagt de tranen weg, ontvloeid aan 't achtbaar oog. 
Hij grijpt verrukt het aan, en heft het blijde omhoog. 

En drukt bel aan zijn hart, en mag de lieve trekken 

Der moeder, wéér vernieuwd, op 't zacht gelaat ontdekken. 
Nu wordt het dierbaar kind, dat vaders harte troost. 
Met kosjes overdekt, gestreeld, omarmd, gekoosd. 

En baart het wreed verlies aan 't teer beminnend barle 

Ook eindeloozen ronw en onvergeolbre smarte, 
Uw invloed, die zijn ziel het zoetst genoegen baarl. 
Maakt, door zijn dierbaar kind, hem 't leven weder waard. 



UIT DE HARMONIE IN HET HEELAL VAN HENDRIK 
VAN LOGHEM. 

ORTWIKKELIRfi VAR GEVOEL, GEZICDT ER GEHOOR BT 'T EIR» 

Zacht is, in de eerste vaag van 't naauw begonnen levea, 
Al wat den zutgling raakt, waardoor hij wordt omgevea. 

De luijer dekt zijn leen, en 't wiegje, dat hem beidt. 

Wordt door de moederhand met moederzorg gespreid; 
't Fluweel is ruw en hard bij bare vingertippen. 
En, meer dan zijdezacht, hel kusje van baar lippen; 

Geen rustbed koestert zóó, als 't rusten in haar arai; 

En de aarde heeft geen plekje, als vroawenboezenswarn. 
Allengs vloeit door haar melk de veerkracht in zijn spierei: 
De zuigling leert dén trek. hem ingeschapen, vieren; 

Hij steekt zijn handjes uit; hij last en voelt in 't rond; 

En de indruk blijft hem bij van 't geen hij ondervond. 
Daar slaan zijn enklen vast : wie zal zijn vaart beperken? 
Naluur gaf aan de jeugd de losse vlindervlerken t 

Hij vliegt het bloembed langs en door de dalen heea; 

Hij ligt op 't mollig gras; bij wondt zieb aan den sleefl: 
Hij gaat de frissche bloem van H wollig stceiye breken; 
Bij 't nadren van een roos, zal beoi dt doren steken; 
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Het gure Noorden bfaast, het zwoele Zuiden broeit; 
H Is koode, die liem nijpt, of vuur, dat in hem gloeit; 

De flJDe zenuw voelt; geen indruk gaat verloren; 

De valbre geest ontvangt; hel denkbeeld wordl geboren, 
Ed als bet vrolijk kind de voedster straks ontloopt 
Is H voor een" schok en buil, dat het ervaring koopt. 

Het oog, dat naar dien geesl het zichtbre moet geleiden. 

Kan in den aanvang zelfs geen voorwerp onderscheiden : 
Te sterk is nog de stroom van U albezielend licht 
Voor *t fijngevoelig vlies, den zetel van 't gezigl. 

Hel leert allengs dien gloed door oefening verdragen, 

Ed stouter wordt de blik, dien H wichtje nu durft wagen. 
Daar oogst betde eerste vrucht van de aangeboren kracht: 
't Leest liefde inH moederoog, en H blozend jongske lacht. 

Haar, heilige natuur I moest dit het eerst aanschouwen : 

Des levens rozeband hecht ge aan het hart der vrouwen; 
Van daar gaat aardsche vreugd roet reine stroomen uit : 
Dat hart toch is de kelk, die al uw zoet besluit! 

Ka volgt hij rusteloos der kindren bloemenketen; 

Nu leert hij kennen en weldra den afstand meten; 
Nu oefent hij dat oog, voor ruimer kring geschikt. 
Dat eens ten hemel vliegt en in den afgrond blikt. 

*t Verbazend kunststuk met zijn buizen, niet te tellen. 

Waardoor de klank, geleid, ook naar dien geesl moet snellen. 
Kent, als die op het vlak der teedre trommel stuit. 
Door oefening alleen den aard van het geluid. 

De rijke moeder streelt: het hoort de zoetste woorden; 

Haar zilvertoonen zijn voorH lagchend kind akkoorden; 
Het leert : met eiken dag dringt ^s werelds drok gewoel 
A\ meer in dingen kring om 's knaapjes lagen stoel; 

Het breidt allengs dien uit, steeds vordrende in zijn hooren; 

En op den moederarm wordt 't staamlend woord geboren: 

Hier, Haydens! aan die borst, waaruit de nektar vloeit; 

Hier, Vondels! van die lip, die op uw lippen gloeit, 

Hier hoort gij d'eersten toon, zoo zacht, zoo malsch, zoo 

[leeder, 

Eo roerend geeft ge ons dien in uwe zangen weder. 



UIT DE VROUWEN VAN HAJO ALBERT SPANDAW. 

DE ZWAKHEID OER VRODW. 

Eo boven al dat schoon betoovert gij ons meest 
DoorH vronwlijk zwakke en teedre in ligchaam en in geest. 

Dit boeit den fieren man, dit streelt zijn hart en zinnen. 

Of zou ^t o belgen, dat wij zwakheid in u minnen? 
O oeen! zij staat u schoon; gij moest niet sterker zijn; 
De groole Leasing dwaalt : de klei was niet te fijn, 

Uit welke de natuur haar meesterstuk boetseerde; 

De stof, waarvan zij den gespierden man formeerde, 
Was van een' grover' aard, en, naar beur wijs beleid. 
Is kracht het deel des mans en zwakheid vrouwlijkheid. 

Is wet de vroaw begaafd met fijne en teedre trekken? 

naar aanleg is uit leest en spieren reeds te ontdekken : 



't Is alles buigzaam, week, 't is alles teeder, zacht. 

En ligter wijkt het dan bij 't mannelijk geslacht. 

Of kan die lieve mond, gevormd tot zoele kussen. 

Door dondei*ende taal het ziedend oproer blusschen? 

Verliest die zwakke hand, wier zacht geslreel ons roert. 

Haar veerkracht niet, wanneer ze zwaard of krijgslans 

[voert? 

En wie is wreed genoeg, om onder 't angstig hijgen 

Der teedre maagdenborsl hel harnas toe te rijgen? 

Bezwijkt de boezem, die ons vaak een rustplaats biedt. 

Voor 't zinneloos geweld des woesten krijgers niet? — 
Blaar, deze zwakheid — zou zij ooit de vrouw verlagen? 
Neen ! ze is haar sieraad, en zij mag er roem op dragen. 

Hot vrouwelijke alleen staal aan de vrouwen schoon. 

Een enkle spreide vrij gelecnden glans ten toon; 
Een enkle moog' door kracht den mon op zijde streven. 
Zij doe door stoulen moed de koensle helden beven. 

En ons verwonderd staan, als 't oog die fierheid ziet... 

Toch blijri ons harte koel : 't is haar bestemming niet. 
De vrouw met manncnkracht zal nimmer mannen boeijen; 
De man, die vrouwlijk is, geen vrouwenborsl doen gloeijcn ; 

Natuur, die liefde stookt, en beide zamen paart, 

Volbrengt haar werkingskracht naar d'onderschciden' 

[aard. 
De vrouw gelijkt een beek, die door de struiken spartelt. 
En met een zacht geruisch, langs bloemrijke oevers dartelt; 
De man een bergslroom,die met slout geweld ontspringt, 
En schuimend door de kloof van steile rolscn dringt. 
Hu schijnt een statige eik, wiens kruin de tijd vereerde. 
Die, koning van het wond , der stormen magt trolseerde; 
Zij 't nedrig klimop, dat aan schors en ranken kleeft. 
Zich slingrende om zijn' stam, met zijne sappen leeft. 
De sterkgespierde man mag kracht en fierheid loonen, 
IHaar in het hart der vrouw moet niets dan zachtheid wonen; 

De vrouw is waarlijk schoon, wanneer ze uit weemoed 

[schreit. 

En stort de man een' traan, H is uit grootmoedigheid. 

De vrouw heeft meer gevoel, de man heeft meerder krachten; 

Uit liefde voorde deugd zal zij 't gevaar verachten. 
En kampend voor hare eer betoont ze een' heldenmoed, 
Die haar belager vaak van schande blozen doet. 

De smart der vrouw is groot, zij moet gedurig strijden; 

Maar groot ook het geduld, dat baar bezielt in 't lijden. 
Aanschouw hen beide, bij bet prangen van den nood : 
De sterke man wordt kleen, de zwakke vrouw wordt groot. 



UIT HET GEDICHT AEN DE BELGEN VAN JAN FRANS 
WILLEMS. 

DE REDBRIARDSCBB TAEL. 

Men wane niet, dat ik door bitsen nyd ontstoken. 
De letterbloemen wrake op Franschen grond ontloken; 
Dat ik een tael versma, die ganisch Europa eert. 
Die, wacr beschaving huist, geacht wordl en geleerd; 
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Waer ik Racines gccsl zoo dikwerf in bewonderde, 
Waer Fenelon in preékle, en Bossuet in donderde 1 
Neen, Belgen 1 *k breng die taal, *k breng haer myn hulde 
Maer 'k wil, dat ook men d^awe recbt en hulde doe. ^^^* 
Het Yoegt u, Belgen, niet voor anderen te wyken : 
Uw lael draegt van uw' aert de onloochenbacrsie blyken; 
Zy is uw eigendom, een ongeleende schat, 
Die onuitpullyk heeft al wal de geest bevat. 
Uwe oudren hebben die vóór eeuwen reeds gesproken^ 
Haer rechten voorgestaen of haren smaed gewroken. 
Toen Romes wolventeelt, op Caesars wenk geleid, 
Dit land bedreigen kwam met lol en dienslbaerlieid, 
Klonk hier hun aenvalkreet in Nederlandsche loonen 
Den dwingeland in H oor; en toen die vryheidszonen 
Hem *t vier toeslingerden, dat zyne tent verslond, 
Galmde in die zelfde tael hun zegelied in U rond. 
Het was ook in die tael, dat Wodans harpenaren 
Den krygszang hooreo deén, waerdoor de vrouwenscharen 
Zich troostten in het uer van slagting en van moord, 
En *t hart van H magtloos kind ten stryd werd aengespoord. 
Gelyk men eenen stroom, neerstortend van de roUen 
In Hlage, steenig wond, hoort bolderen en klotsen. 
Zoo klinkt ze in oorlogstyd den vyand te gemoet; 
Maer, even als die stroom, meer landwaerts ingespoed. 
Zacht, lieflyk murmelt in de schaüw van jonge loovren, 
Zoo kan die tael ook met de zoetste klanken toovren. 
Waer is het schepsel, dat in 't woud of U luchtruim leeft, 
Wiens spraek, wiens zang zy niet, als de echo, wedergeeft? 
Zich altyd stemmend met den toon, de snaer van 't harte, 
Yerwezenilykt sy toom, hael, liefde, wellust, smarie, 
Schept woorden, beelden, met eene onbepaelde magti 
Is rein en zedig als het heilig voorgeslacht; 
Gaet met een* vasten tred, mag vreemde hulp verachten, 
Goeft klem aen wat zy zegt en vner aen haer gedachten; 
Is ernstig, liefderyk, der vryheid aenverwant. 
En Ja, in alles als het volk van Nederland. 
O Belgen I uw geluk is aen die tael verbonden. 
Slaet uw geschichlrol op : waer gy ow recht geschonden, 
Uw heil vertreden vindt, de landspraek vindt ge er by. 
En haer verdelging steeds het doel der dwinglandy; 
Want om naer eiscb der kunst een moedig paerd te temmen. 
Moet men door H slaefsch gebit vooral zyn* mond beklemmen: 
Die kunstgreep is aen Spanje en Frankryk nut geweest, 
In 'l onderdrukken van den Nederlandsehen geest. 
Zulks tuigt nog, ondermeer, het puin dier schonwtooneelen, 
Waerop de vryheid sprak in treur- en zinnespelen. 
Of heeklend referein. Hoe zalig was die lyd. 



Toen onze steen, elkaèr uitdagende ten stryd. 
Op feestlyk Landjuweel, door spreuken, door gedichten. 
Der Yaderlandsche deugd, der lael een eerzuil stichtten I 
Waerop een Goede Vorst, ook vorst der Rlietoryk, 
En rechter in den kamp, het prysgoud joasreLVK 
Den winnaer overgaf, zyn hoofd met lanwren kroonde. 
En *t kunsibemlnnend volk ben met gejuich beloonde. 



UIT DE BOUWKUNST YAN JACOB YAN LENNEP. 

DB aOUWKORDiei LBTTB OP DB LOGBTSTBBBK* 

Wil voorts opd'aart des lands, op wind enluchtstreek letten. 
Niet strafloos overtreedt de kunst hun vaste wetten. 
Wat in een landstreek voegt, geroost van H zonnevaar. 
Zal vaak, in H kille Noord in strijd zijn met Natuur. 
Het platgevormde dak zij goed en nuttig te achten. 
Waarop de Egyptenaar, in koele zomernachten. 
De peluw neérspreidt en het zoet der rast geniet; 
H Past, op ons woonverblijf, in H vochtig Holland aiet. 
*t Klimaat bestemt den bouw. In onze slijkmoerassen. 
Waar vaak de ontembre zee, haar boorden uitgewassen. 
De dijken nederslaat, en *t lage land bespoelt, 
En tegen huis en hof met feilen golfslag woelt. 
Stond reeds den Batavier het bang gevaar voor oogen* 
Hy wist lijn houten stulp op palen te verhoogen. 
Een ruwe ladder werd voor d^ingang aangebracht : 
En veilig tartte nu het huisgezin de kracht 
Der baren; mochten zy het paalwerk ook omringen, 
Nooit kon het zwalpend nat de woning binnendringen. 
De ladder werd een trap : de weelde ontstond, en rns 
Werd nn een pronksleraad, wat eerst behoefte was. 
En stoepen, nit arduin en marmersteen gehonwen. 
Geleidden naar H portaal der hooge stadsgebouwen. 
Zoo strekte ook hier Natuur tot leermeestres, en riep 
De Kunst tot bystand , die een eigen kenmerk schiep. — 
Of — moet u,tot bewijs, een ander voorbeeld leeren. 
Dat nimmer ongestraft Natuur zich laat braveeren ? 

Hoort toe i der vaadren trots verlangde in H rain portaal, 
By vensters, hoog gewelfd, een bouten marmerpranl. 
Maar H vlugge vaartuig kon van Paros oeverstranden 
De kostbre bouwslof, ja, vervoeren naar dees landen. 
Doch niet de zniderlueht, die aan H verhitte bloed 
In de open gaandery de koelte zoeken doet. 
En ach I met koorts en jicht en duldelooze plagen , 
Moest menig rijke sints des bouwheers feil beklagen. 
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BnisCIS off lalmls. TerMlilllende voraieii. ▼crcIseliteB. «lyl. In «e Mederlandsebe leltcrkande. 

Het bekeldicbi is eeo gedtcbt, waerin op eeiic regtstreeksche wyze de ondeugdeo of dwaesheden van 
beel eeu volk, vaD eenen stand der samenleving of zelfs van zekere persoenen worden aengevallen^ 
met het doel om die ondeugden te gispen, die dwaesheden te bespotten, en by den lezer voor beide 
afkeer op te wekken. Het hekeldicht kan met deftigheid tegen de gebreken uitvaren, of eeu bespotte- 
Ijfk ufereel van zekere verkeerdheden ophangen : van daer ernuige of luimige hekeldichten. Het 
erostige hekeldicht tast wanbedryven en misdaden, in één woord, al wat tegen eerlykheid en goede 
xeden strydt, aen, en toont er al het batelyke en verdcrfelyke van; in het luimige hekeldicht worden 
dwaesheden, die meer tegen de welvoegelykheid en bet gezond verstand dan tegen de zedelykheid 
aendruischen, in een belachelyk daglicht gesteld. 

De satire neemt, behalve den gewonen vorm van het leerdicht, ook wel dien van een verhael, eene 
sameuspraek of eenen brief aen. Zy behoort dus niet alleen tot het didaktische dichtvak, maer treedt 
ook soms op het gebied der epische en der dramatische poèzy. Enkele malen doet zy zich zelfs onder 
de gedaente van een lied voor, en verheft zy zich tot een lyriseh gedicht. 

In beide soorten van hekeldiditen worden eene diepe kennis van het menschelyke hert, in het 
ernstige, behalve de adel der gedachten, een verheven, waerdige toon, en in het luimige, fyne 
scherts, losheid en levendigheid vereiscbt. De styl der ernstige satire hoeft bondig, krachtig, ja 
zelfs hevig, die der luimige, geestig en puntig te wezen. In *t algemeen mag de hekeldiohter geene 
persoenen aentasten, *t en zy de ondeugden of misdaden dier persoenen den grootsten invloed op de 
maetschappy uitoefenen, en die niet anders kan worden te keeren. 

Reeds van de vroegste tyden treffen wy de satire in onze letterkunde aen; doch gewoonlyk staet zy 
niet qp zich zelve, en komt zy slechts toevallig en gemengd in andere literarische voortbrensels voor. 
Onze didaktische dichters uit de school van Jacob Van Macriant laschten zeer dikwyls hekelende be- 
schouwingen iB hunne schriften, terwyl vele refereinen der Rederykers van gispenden aerd zyn. Onder 
de latere hekeldichters verdienen in zonderheid genoemd te worden Joost Van den Vondel, Con- 
stantyn fluygens, Adrianus Poirters, Jeremias De Decker, Antonides Van der Goes, Juliana Gornelia 
De Lannoy, Willem Bilderdijk, Samuel Jan Van den Bergh en Jan Nolet De Brauwere. 



UIT DER KERKEN GLAGHE VAN JACOB VAN MAERLANT. 

Id dit gedichte sellic Yoreo : 
Wie dat dogbet beeft vercoreii, 

Vao hem en comt negeene blame, 
Al eest dat hem de qaade storen. 
Si hebben daer af haer toebehoren I 

Daer bl swigic haren name. 
Die int gemeene sayt sijn coren 
Op den steen ende onder den doren, 

Hi wilde, datter goede vrochie af quame; 
Wat mach die sayere dan Tcrboren ? 
Biqnaden berden blifen die scape verloren; 

Die bie trecl bonieh oter brame, 

Dals der coppen onbeqoame. 

Daer wijngaert wies ende edel coren, 
Sal seker stacn dislclen ende doren, 



Alst ter werelt endde gaet. 
Oebt Antkerst no es geboren, 
Ende sine jongren loepen foren, 

Dorstict seggen, ie wane Jaet. 
Es ten dorper scalc versworen. 
Mach hi geven, men salne horen 

Spreken in der heren raet. 
Al heeft een sol op H hoeft gescoren 
Ene breede crone, toten oeren, 

Ilines te vroeder niet een saet ; 

Hi es vroet, die wel verstaet. 

Almeebtech God, staet ons in staden, 
Ende hnlpt mi, bi nwer genaden I 

Ie sonde geme doen gewach, 
Hoe dierste crune was versmaden. 
Die senle Pcire uas geladen, 
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TAntiochen, daer hi lach 
Gevacrt sondcr alle mesdaden, 
Omme dat lii tfolc wilde raden 

Ten wcge, dal lii verdoe! l sacb. 
Nu gaen si op die crune bladen 
Die gieregc, dte nieraéii en mocbte versaden ! 

Ie waue, noyl man en sach 

Volc so gierech omme bejacb. 

Si doen hen alse meesters boren ; 
Si craken ons die noie voren, 

Selve suekcn si tcarnel ; 
Aldus doen si tfolc verdoren, 
Dien si souden leven voren, 

Ende bewisen goet bispel. 
Hoe vele saets dat blijri verloren 
Op den steen ende onder den doren, 

Dat sei.t die ewangelislc wel. 
Om dal die berden nu sijn doren, 
Ende met welden ben versmoren, 

Soe sijn die wolve nu rebel, 

Nidech, gierech ende fel. 

Hoe menech wolf is nu berde 
Onder die scaep van groter werdc, 

Daer Christus omme storte sijn heilige bloet. 
Die de waerheit niet en sparde, 
Ende sprake als die onvervarde, s 

Hem quame menech fel gemoet ! 
Corte rocke, breede swarde 
Sijn nu nu we, ende lange baerde, 

(Trouwe es getrocken onder voet); 
Ghierechcit ende hovarde, 
Dierre cleedre, boege parde. 

Opler beileger kerken goet 

Toent nu menech fleren moet. 

Ie peise dicwile, alsic wake, 
Dat Lucifer, die belschc drake, 

Heeft gestort dit quade venijn. 
Elc es nu gierech omme wrake, 
Brsmet met menegerande sake, 

Ende niemen en wilt sculdech sijn; 
Doch roepen si met luder sprake 
Om diere spise van goeden smake, 

Ende waermen coept den besten wijn; 
Jhesus hinc an des crucen stake, 
Dorstecb, roet groten ongbemake} 

Hem scinclemen galle ende aysijn 

Omme te makene onsen fijn ! 



Wat sagic in den spiegel clacr ! 
Mijn oude leven, mijn graeu baer, 
Hoe sterven es met mi geboren! 
Hst es nu menech logenaer 



Die smeeken ende d«eken dwaer, 

Als beo die heren souden boren. 
Tfordeel soekcn si oppenbaer, 
Sine willen niet sterven maertelaer; 

Leefden doch alse confessoren, 
Dat ware ben te doene swaer; 
Si willen volgen den heren naer; 

Sitteo in die tafele vorens 

Heefse God aldus vercoren? 

Bedene es nu sere versmaden. 
Hare es so swaren last geladen, 

Daer si onder leit verplet; 
Woudie met redenen mi beraden. 
Het soude tallen steden scaden : 

Daer es soe menech op geset 1 
Die noede clemmen ocht diepe waden. 
Die gaen in Gods wijngacrt bladen, 

Ende suiden af die druve vet : 
Dat sijn si ende bare gegaden. 
Die tfolc leeren van goeden daden, 

Ende^ en becommeren beu daer met. 

Wie CS der heiliger Kerken let ! 

Die selden van couden verwarmen, 
Ende oec van bongcre carmen, 

Daer men ben cleene genade doet, 
Dat es dat roepen van den armen : 
«Ay berel ensaels u niet onlfarmen, 

So dat mijn licbame werde gevoedt?» 
Dus roepen si met ijdclen darmen, 
Met sieken leden, met naesteo armen» 

Gbi sit in welden bider gloet; 
Ghi en laetse niet bi u geharmeo, 
Gbi jaechse, die gbi soudt bescarmen, 

Ende hebt der heileger Kerken goet. 

Dat u te rechte noyt en bestoet. 

Nu wacht uwes rechts, gi wcrt gedageti 
U recke der armen cleedre dragel; 

U poegen es te gaderne scat. 
Wie es soe cocne, die a vraget, 
Wanent u comt, dat ghi bejagetT 

U bant es altoes sonder gat. 
Menech arm mensche hem beclaget. 
Dat ghi hem niet en gaeft, daer ghise saget, 

Ghi woudt volgen der beren pat. 
U boecheit sal noch sijn gclaget : 
Hoe was die rike man geplaget, 

Doen bi den armen Lazanise bat 

Te makene sine tonge nat? 

Die sueken om tt sitlene boven. 
De quade in hare secte loven. 
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Si hebben nu die eokene vet, 
AIsi melten heren hoven, 
Diepe drinken, dat si stoven, 

Sine slapens maer te bet. 
Sine sceldcn die beren niet om roven, 
Si connen hemelrike geloven. 

Die selve met sonden sijn besmet l 
Dus maken si tfolc verseoven. 
Ais si singen gaen den doven, 

Endc men den dooden kersen set, 

Die daer onder ieit verplet. 



UIT m DITS TIJTS VERLIES - VAN BAUDEWIJN 
VAN DEK LOREN. 

Uoerstu, Tijtverliesekijn, 

Dat meest allo roensehen sijn. 

Die nu op der werelt leven, 

Dies hem therte moobte beven, 

Wysten sijt also iet weet. 

Die meest in den name beet. 

Die es die meeste tij Is verlies, 

Die meeste edel, die meeste ries, 

Ende die onsalichsle na die doet; 

En es ter werelt bere soe groet. 

Noch prelaet, soe bogbe gbewijt. 

Dat bi oerboer! sinen lijt, 

Alsone hem God beeft verleent : 

Dat noeb swaerlijc sal beweent 

Van hem werden, eer iet lanc. 

Die recht souden gaen, die sijn manc; 

Die sien souden, die sijn worden bleot; 

Die oude die sijn wonlen kint; 

Die ghesonde sijn worden lom; 

Die goedertieroe sijn verwoet ende gram; 

Die gerechte sijn worden spilde; 

Die vrecke die s^n worden milde; 

Die ghevers die sijn worden ghier; 

Die beilegbe Kercke es persemier 

Voer coep ende symonye; 

tHoet der beren es Reynaerdic; 

Saptijlheit dals scalken gront; 



Wille dat es worden wel; 
Fortse es voer recht gheset; 
Gostumen, sagben ende ander quaet 
Int boee van prevelegien staet. 

Die penninc es der werelt bere; 
Dat scande was, dals worden ere; 
Dat ere was, dats worden scandei 
Gods vriende sijn der werelt viande; 
Die goeder tiere beet men beesten, 
Ende dat volc sterft met feesten, 



Ende si huwen sonder vrucht; 
Oude kinUchcit es worden joeclit, 
Ende jongbc kintscheit, die niet en weet, 
Blaect men wethouders och te beleet; 
Het werden kindere ridders en papen. 

Si gaen ghewapent sonder baert.: 

Elc die moert anderen, sonder nijl; 

Vrouwen draghen mans abijt; 

Die manne gaen ghccleet als wivc : 

Niemcn en mach sonden doen metten live. 

Na dat woert der luxurien ; 

Manne, moghe ende ghebueren 

Elc anderen baer wive ontvrien; 

Papen ende wethouders die houden amien 

Boven baer belof van trouwen; 

Lettel scamen hem die vrouwen; 

Die maeghde hebben bout gelael^ 

Bastardie varingbe gaet 

Boven wettelike trouwe. 

Des men ter werelt mach aenscouwcn 

Plaghen, deslruzien menegberandc 

Van bloetstortingbe ende van brande. 

Van water, van slecrften hier voorleden; 

Maer wies noch ten daghe van heden 

Es ghesciet, dan es maer spel : 

Tgereehteglie s weert es alsoe snel. 

Het es gheslepeu an beiden sideu; 

Maer boet sal steken ofte sniden, 

Weet luttel iement eer bijt proeft l 



UIT HET GEDICHT « VAN MER • VAN WILLEM 
VAN HILDEGAERSBERG. 

Die keyser ende sijn bogbe man 
Die hebben oec ghenomen an 
Tswaert der gberecbticheit te voren, 
Ende in doechden soe te roeren, 
Dats die werlt si verhoecbt I 
Nu die keyser mint die doecbt. 
Nu doen die coningben oec alzoe. 
Hij mach mit rechte wesen vroe. 
Die hem milten goede verzelt : 
Mbb is woert dat mi versnelt ! 

Als ie die zulke prisen waen, 
Consfmen meerre wel verstaen, 
lek soude noch dichten ende vinden, 
Hoe sy hem te gader bynden, ^""^ 

Keyser, coninghen in eendracht. 
Om te crigben sulkc macht, 
Datsy die straten maken vrij 
Eendrachttliken sonder twij, 
Ghemenen pays entaer toe vrede. 
Als gbi wel slet in kerslenbede, 

63 
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Hoe deen deo andereu nu spaert. 
Gliiericbeit is onwaert 
Ende versmaetin allen dinghen, 
Omdat keyser ende coninghen 
Sterken I recht al dair si moghen; 
Des gheliken doen bertoghen 
Entie graven in hoer lant, 
Soe dat si alle werden bekant 
Gherechtich, schamel ende milde. 
Ie waen, een yghelic wel wilde, 
Dat die ghierighe waer verdoeropt : 
Mer is woirt dat luttel vroemptl 

Onder alle dese hoghe heren 

Leeft oock ridderscap in eren 

Elkerlijc na sijnre macht. 

Si sijn in doechden soe bedacht. 

Dat sij gherechtichede minnen. 

Al mocbtmer noch soe veel an winnen, 

Mit glielde en canmense gbemieden ! 

Si sijn ghenadich horen Heden, 

Soe dat wjj nyemant horen daghen 1 

Tmach den volke wel behagen, 

Dat reden is dus zere vercoren 

Onder theerscap wel gheboren. 

Dat elck sijn recht bij reden hout. 

Oeck vinlroen theerscap menichfoul 

Tol ridders oerden oeck ghew^l. 

Die jongbeers beten inder tijt : 

Si gaen mede den selven gane. 

An boren raet, in horen banc 

Is gliiericbeit gbedreven off. 

Wij moghen Gode wel gheven loff. 

Die ons dese gratie heeft ghesent : 

Waerre her niet soe wel bekent I 

Ie soudse noch veel bogher prisen, 
Die trecht regieren ende wisen : 
Baeliuwen, schouten ende scepen. 
Die sijn in doechden soe begrepen. 
Dat sij oiet dan recht en doen. 
Men biet den armen sulke soen 
Voer misdaet, die hem is ghescbiet. 
Dat bi hem wel ghenoeghen lyel, 
Al had hi min van sijnre blacm. 
Onrecht heeft soe wreden naem, 
Waermen comt ter werlt wijt, 
Datmen mit gheldc gheen respyt 
In onrecht can ghccrighen. 
No moeten al die schalken zwighen , 
Die bem dickent hebbeu beroemt : 
Mer is woert dat luttel vroemt ! 



MARTEN LUTHER EN MARTEN VAN ROSSEN. 

Onlanex bezwaert zijnde met melancolyen. 
De sinnen becommert, thooft vol phantasyen. 

Van als overlegghende in mijn gbedaehte, 
kwam my weynich te voren, dat mocht verblyen, 
Aenziende de werelt, nu ten tyen 

Zijnde vol verdriels ; des werdt my onsachte. 

Dus dinckende my Phantazye voortbrachtei 
Twee manspersoonen my baest in vielen, 

Gbelije van name, diverscb van geslachte : 
Deen was Merlen Luther, die dolinghe doet krielen ; 
Dander Merten van Rossum, diet al wil vernielen, 

Die veel menschen bracht beeft in zwaer gbelreor. 
Rossum quelt het lichaem. Luther heeft de zielen 

Deerlijc vcrmoort ; dus esser cleynen keur 

Tusschen hen beyen, elck es een malefaiteur. 
Ie en gave om den keur niet mijnen minsten teen; 

Haer, want Luther de zielen moordt doer zyn erreur, 
Noch schynt Merten van Rossom de beste van tween. 

Merteu van Rossom heeft doen vanghen en spannen 
Den landtman, roovende potten en pannen. 

Makende bem therte alderbangsit ; 
Merten Luther, weerdt tzijne van God ghebanneo, 
Heeft daor zijn erreur vrouwen en mannen] 

In tsviants prisoen bracht ; dat es noch tstraagsle. 

Dat elck dus wilt rooven en treeken om dlangste. 
Tcompt meest uyt Luthers leere, twerdt nooh bewezen ; 

Niemant en sal sebier derven slapen van angste; 
Want tgoet es gemeene ; wat volght uyt desenT 
Dat elck sonder vreese vrilt een besiken lesen 

Op zijns naesten erven, dblijct alle dagbe. 
Wacrom werdt Rossom ghelaect, Luther ghepreeea, 

Want zy zijn doch beye van eenen slaghe? 

Luther es boost, Ic en steeks onder gbeen seraghe. 
Want by, onder de Christen, tgoelmaeet gbemees. 

Al wenscht men Merten van Rossom menieh plaghe. 
Noch schijnt Merten van Rossom de beste van tween. 

Merten van Rossom, met veel quaets ghespuys versdt. 
Heeft menieh schoon huys in brande ghestelt. 

Maer Luthers boosheyt gaet verre boven wertrto .- 
Duer bem zgn kercken, eluysen, cloosters gherelt, 
Menieh goedtsmans kint (niet meughelije gbeleit,) 

Uyten cloosters ghqaecht, die na deerifje saereo. 

Stelen en rooven daer zy by leven ; 
Van dien zijnder licht ooc onder Rossoms bende 

Waerom werdt kossom dan alleene bekeveo 7 
Leeleker dan zijne luydt Lnlhers legende. 
Doet open u ooghen, ghy onbekende. 

Die Lutberum looft ende Rossom laect; 
Aensiet Luthers bedrijf, tbegin en dende i 

Noch heeft bijt qualiker dan Rossom ghemaecl : 
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DSl moet ghy lijden; hoe ghy de waerheyt inessaect, 
Gliy en kant hier teghen niet ghesegghen neen; 

Mier, al lijn ly alle beyde van denghden noect, 
Noch schijnt Merlen van Rossom de beste van tween. 

Heeft Merten van Rossom liJn eere verloren, 
Aljgaende den Keyser hooghe gheboren, 

Lulher es den Oppersten Heere afghegaen, 
Die hy had gbelooft en trouwe ghezworen, 
En heeft, voer zijn cappe, een nonne vercoren, 

Die God ooc ghelofte hadde ghedaen; 

Versmaet Rossom den Keyser, merct Lalherum saen, 
By spreect van Pans, Keyser, beyde veel blamen. 

En leerdt dondersaten leghen dOverste opstaen; 
Van Princen en Vorsten schrijft hy veel diffamen; 
Prelaten, Biseoppen hoort men hem misnamen. 

Al beeft Rossom veel qnaets bedreven in Brabant, 
Men sacb hem niet veel kercken ofl cloosters pramen 

Het eenighen brande, aen gheenen cant; 

Aen gheestelijcke maeghden en stack hy gheen bant, 
Alsoot tot sommighen plaetsen wel scheen. 

Al heet Merten van Rossom een quaet tyrant, 
Noch schijnt Merten van Rossom de beste van tween. 

Es Merten van Rossom een verradere, 
Lnther es ooc een, en zoo veel qoadere : 

Hy berooft, mei verraet, van der bemelscher erven 
Menich kersten ziele. Dus Gods versmadere, 
Locifer, heeft dees twee gbesonden te gadere. 

Om dat sy heel Kersten rijc souden bederven. 

Es Rossom moordadich, Lather heeft doen sterven 
Twee hondert doyseot boeren, duer zijn bedrijf. 

Veel esser onthooft, verbrandt, ghesact menich werven, 
Om zijn valsche leere, beyde man en wijf; 
Dos es hy een moordenaer van ziel en lijf. 

Merten van Rossom mach maer dlichaem binderen; 
AI mach hy donnoosele qnellen even stijf, 

Zijn zy patiënt, hy maectse Gods kinderen. 

Dit en sal zijn sonde niet verminderen; 
Ie en wilts niet excuseren, oft maken reen : 

Al zijnt beyde twee venijnighe slinderen. 
Noch schijnt Merten van Rossom de beste van tween. 

Lnther en Rossom, als twee boose wiebiCB, 

Heeft OMD, in schijn van deugden, boosbeit slen slichten. 

Rossom qaam in Brabant gbeslegfaen met bedroeh : 
iScbeen by wonde gaen op de Tarcken vicbten. 
Merten Lather en wilt vry noch niet zwichten : 

By wilt den prijs hier af behouden nochi 

Gbelijc een devoot manick (aeylaschen, och!) 
Qaam dees wolf, int cleedt van een lamme 

Stroyen in Kerstenrijck tvenijn soeh, 
Dat by badt ghesoghen uyter ketters mamme. 
Al Ket Rossom den haen metten rooden camme 

In Brabant vliegben, zoot heeft ghebleken, 



Lother heeft laten vlieghen veel quader vlamme; 
Want duer zijn venijnich scrijven en spreken 
Es Kerstenrijck met ketteryen ontsteken. 

Haer beyder voorstel mach eickcn wel verleen; 
Hoe veel sommighe veel lofs van Luther spreken, 

^'och schijnt Merten van Rossom de beste van Iween. 

Merten van Rossom en Merlen Lulhere, 
De beste van hem beyen es een molere: 

Maer ten es niet vreempt, al es Rossom onghevreest; 
Want tes een crijchsman, een waerlijc rutere; 
Maer Merten Lothere vermeet hem (dees stolere J) 

Dat hy Scriftuere verstaet na den rechten k«est. 

Dat hy es vervult van den Heylighen Gheest. 
Die den wech dus wel weet, les wonder dat hy dwaelt I 

Maer het schijnt wel, den geest regeert hem meest. 
Die men onder sint Dignen voeten maelt. 
Al heeft Merten van Rossom veel roofs ghehaelt 

In Brabant, dweick noch veel mcnschen bequelcn. 
Merten Lulher in dit stock ooc niet en faelt : 

Hij becA, dapostate, uyt cloosters doen stelen 

Kelcken, ciboriën : ie wilt God bevelen, 
Oft hy niet mede en paert? elck knaghe dit been I 

Al heeft de duvel dees twee Mertens by der kelen, 
Noch schijnt Merlen van Rossom de beste van tween. 

Merlen van Rossom, prince van den snaphanen. 
Die om stelen, om rooven zijl cloeck ter banen 1 

Luther, prince van alle valsche propheten ! 
Soudic o legende gheheel vermanen ? 
tSon den leser verdrieten, soudic wanen i 

Den tijt en tpampier werder mede versleten. 

Dus voor eens bebic my ghenouch ghequeten. 
Tot op een ander tijtl borcht my de restel 

Lulher, Rossom, Lucifer, daer by gheselen, 
My twijfelt, wie van drien es de beste 1 
Rossom sleypt veel qnaets aes tzijnen neste; 

Lnther es nacht en dach in de weere 
In Kerstenrijck te stroyen een doollijcke pestc; 
Dus haer beyder boosheyt blijot niet cleerc; 

Maer voor Luthers ven^n ie my meest verweere; 
Want de menschen brenght by in deeuwich gheween. 

Al en is der keuze niet weert een platte peere. 
Noch schijnt Herten van Rossom de beste van tween. 

Ahna Buns. 



AEN DE TYRANNEN. 

Hoe langhe solt ghy noch met een bitter ghemoet, 
O wreede tyrannen, raedtslaghen seer verweet. 

En n swaerden d^onschuldighe keeren 7 
Hoe lang sult ghy noch verkiesen H quaet voor *t goet, 
Als echelen onversaedt zijn van ws voleks bloet, 

Godt zijn recht ende u rechters ampt onteeren 7 
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CaD u üe ondervindioghe oiel leeren, 
Dat gby niet en vordert roet al a ghewelt? 

Weel gby niet, dal den wyngaert des Heeren 
Het bnys Israels is, die ghy vervolchl en quelt? 
Siel gby niet, boe men den selfden meer soocyt int velt, 

Hoe men aen hem meer vruchten mach mereken? 
Propheten bevondent, martelaers bebbent vertelt, 

Dat der Cbistenen bloet is tzaet der kercken. 

Cont gby niet wijs worden wt al de wonderwereken. 
Die Godt in Duytslandl en Englant beeft gbedaen? 

Hoe wonderlick dat by, tot zijns vyoordts versterckeni 

Piedtmondt, ScbotlanU, Franckryck beeft byghestaen? 
Segt roy, boe ist met baren triumviraet gbegaen? 

Wat vorderde tegen Godts woordt Aiba de bloetbont? 
De bant, die men Henricum en Franciscum saob slaen, 

Ongbetwyfelt den meyneedigben Carolum vont. 

Wat bielp Trentiscb Conciltiim, Baiocnscb verboni? 
Jae wat vorderde d'ongbeboorde Parijscbe rooort ? 

Siet gby nocb niet, dat gby Cbristum wederstont. 
Als gby zijn lidtmalen bingt en bebt versmoort?... 
Can Q dil alles niet leeren, merct rechtevoort 

Op een boeck van Nederland!, jae een stad Leyden I 
Siet inne, wat Godt dede by zijn voick en woordt, 

Hoe by bun niet alleenlick spyse cost bereyden, 

Dan n door alsuicken vreese dede scbeyden. 
Dat gby scbandelicker dan Senacberib zijl gheweken I 

Merct, boe Godt nocb zynen arm kan wlbreyden, 
Siet boe bert bet valt tcgbcn den prickel te steken? 
Laet af van uwen listigben raedt en lasterspreken { 

Laet de weesen van gbewelt langer doen gheen clacbt; 
Merekt dat uwe loose ende scbaicke treken, 

Oock bloedigbe aenslagben, worden te niet ghebraebl; 

Want tegben Godt en helpt wys beyt, raedt, nocb cracbtl 
1574. Jar FacYTiens. 



ROSKAM. 

AER DER HEER HOOFT, DROST VAR HOTDER. 

Hoe komt, doorlucbte Drost, dat elck van Godsdienst 

[roemt, 

En onrecht en geweld met desen uaem verbloemt, 
Al wacr die saeck in schijn en tonge-klanck gelegen ? 
Of sou '1 geen Godsdirnsl siju, rechlvaerdigheyd te plegen, 

Maer sHncz en rechts te slaen na allerhande goed, 
* God voeren in den mond, de valscheyd in H gemoed? 
De waerbeyd greep wel eer die menseben by de slippen. 
En sprack:« nw hart Is verK : gy naecktme met de lippen.» 

De waerbeyd eyscht het hart, en niet soo seer H gebaer. 

Dit laelste sonder H eerst, dat maeckt een buychelaer, 
Dieby een cierlyck graf seer aerdig word geleecken, 
Yol rotlings binnen, en van buiten schoon bestreecken. 

Soo was uw vader niet, die burger- vader, neen .' 

Van binnen was by juist, gelijk by buyten scheen. 



'k Geloof, men bad geen gal in desen mao gevonden. 
Indien, nadat de dood sijn leven bad verslonden, 
Siju lijck waer opgesneèn. Hoe was by soo gelijck 
Dien burgermeestren, die wel eertijds 't Roomscbe rijck. 
Door hunne oprechtigbeyd, ophouden van der aerde 
Ten top, doen d'ackerbou in achting was en waerde; 
Doen deege deeglijckbeyd niet speelde, raep en schrarp. 
En ^8 vyands goud min gold dan een gebrade raep. 
Hoe heeft hem Amsteldam ervaren wijs en simpel : 
Een hoofd vol kreueken, een geweten sonder rimpel. 
O beste Beslevaér 1 wat waert ghy Holland nut. 
Een slyl des raeds, doen H lijf van H stocxkea werd ge- 
Op dat ick ga voorby ons Catilinaes tijen, ^'^"^ * 
Doen H vaderland In last, door twist der bnrgeryen, 
Gby H leven waert getroost te beyligen den staet. 
En doen, uw hoofd gedoemt, door H hoofd van eygrbtct, 
Gby geen gedachten had van wijeken of van wancken. 
De wees en weduwen, de ballingen u dancken,- 

Hoe welgbe noyt om danck bebt, sonder ondersebeyd, 
Beseheenen met den glans van uw goedaerdigheyd, 
Ondanckbre en danckbre, dienghe kont ten oorbaer streekea. 
O spiegel van de deughd ! o voorbeeld sonder vleckeo I 
Noyt sooptghe H bloed en mergh der schamele gemeeet, 
Noch stopte d'ooren voor haer rammelend gebeent. 
Wat lietghe uw soonen na, doen *s levens licht wou neygea? 
« Indien H gemeen n roept, besorgt het als uw eygen! • 
Soo was .uw uyterste aem slechs ware klare deugd, 
Daer gby, vermacrste stad, uw kroon meed' gieren aieaghU 
SooH land uw vaders deughd soo wel bad erven mo^. 
Als sijn gedachtenis, s'had swaerder mym gewogen 
Dan duysent tonnen scbats, en duysend, en noeh bet. 
En 'k sagb de swaerigheèn van onsen staet gered : 
Indien de Spanjaerd sagb het land van Hoofden blinckea, 
Hoe sou s^n fiere moed hem in de schoenen sincken ! 
Hoe sou by vader N«y opwecken door gebeén. 
Om met sijn tong dees scheur te neyen hecht aea een i 
Geen Dnynkerck sou de see met vlooien overbeerea : 
Matroos die roovers ras sou aersling klimmen leerea. 
En M lage Waterland doen kycken door een koord. 
Dien, dien nu bundeling ons slingert over boord, 
En visschers vangt en spant, ver wtzeeluy doods van vreesct, 
Soo dalter een geschrey van weduwen en weesen 
Ten boogen hemel rijst uyt dorpen en ayl sleèa. 
Wat'sd'oorsaeck, vraeght men,wat7diegierigbeydaaeca, 
Die H algemeen versnymt, en vordert aleebs haer eygen. 
En sprack ick klaerdre spraeck, ick sorg, sy soanie drejgea 
Hel breuck en boeten, of te levrea aenden beul; n^ . 
Want waerbeyd (dat 's al oud) vind nergens bayl aoek 
Dies roemt men hem voor wijs, die vinger op den BMnd Icril- 
01 kon ick oock die konst; maer wat op 's harten grond leyJ, 
Dat wel I me na de keel : ick word te stijf geparst. 
En 't werckl als nieuwe wijn, die tot de spon oylbartt. 
Soo 'I onvolmaecktheyd is, 't roagh lot volmaeektbeyd £je> 
Van dees rampsalige en beroerelijeke tijen. 
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Waer in elcL grabbelt tol sijos naesten achterdeel, 
Schrijft andren toe, en scbuyfl op hen de schuld van 
Waer Cato lerend, die gestrenge Calo, troowen, ^'^ sc^c®*» 
Hoe donker sou hy met een donker paer winekbrouwen, 
Begrimmen over-sijds de feylen onser eeu, 
En ringelooren den geringeloorden leeo, 
Die sieb soo schendigh nu van rekels laet verbaffen 1 
Hoe soa by graeuwen tt^ FIui en past dit af te schaffen : 
Dat weder ingeset I Hier stuurman, waer hel roer. 
En let op H oud kompas. Voort, voort met desen loer. 
Die noyt te water ging t hy sal ons H spel verbrodden. 
En ghy, bood oogh in *t seyl ! Waer heen roet dese vodden, 
Ghy lompe plompe dief, die U scheeps-volck streek t lot 

[last? 
Thans grijp ick u by't oor, en spijcker H aen den mast! » 
Waer Cato levend, wis, daer son geen haer aen feylen. 
Of H ging als H plagh te gaen. Wat soa men lands beseylen, 
Daer na de norsse nyd ons slapend seylt voorby. 
De loef afsteeckl, terwyiwe leggen in de ly, 
In vaer van schipbreuck, schier aen lager wal vervallen. 
Het roer den meester mist, en daerom is H aen H mallen. 
En wilme' op H dreygement niet letten van den nood, 
Soo berg aen H naeste land aw leven in de boot. 
Doch *k hoop een beter, van die gaerne *l beste sagen. 
En saeht tot *t vaderland in vromen boesem dragen. 
De salcke viAd men noch als parralcn aen strand. 
De tehaerschheyd maeektse dier. Indien maer H onverstand 
Soo weynige alsser sijn erkende in hun' waerdye. 
En wijser heeren liet begaen met heerschappye, 
Men vonder noch genoegh, die niet soo seer en staen 
Na heerschen, danse met *s lands welstand sijn begaen. 
En wensehen tijd en sorg en moeyle hier in te schieten. 
En niet een penning voorhunn^ diensten te genieten : 
Dat s^n niet sulcke, daer lek eeret van heb gesèyd. 
Wiens Godsdienst op de tong en op de lippen leyd, 
Maer in een vroom gemoed, waer uy t die deughden groeyen, 
Die Hollands welvaert eer soo heerlijck deden bloeyen, 
In spijt des dwingelands. Wel wllmer noch niet aen? 
Of rijm ick, dat een boer dit Duy tseh niet kan verstaen : 
Neen seker. *t is dat niet I 't Sijn kostelijcke tijen I 
Het paerd vreet nacht en dagh; in een karos Ie rijen; 
Een joffer met haer sleep; de kindera worden grooti 
87 worden op bancket en broyloften genood; 
Een nieuwe snof komt op met elcke nieawe mane; 
De sloyera waeyen weyts, gelijek een rayler-vane; 

En eyseht men meer beseheyds, men vraegh het Huygens 
In H Kosteiycke Mal : die weet van top tot toon ('^^" 
De praeht en sotte prael tot op een hayr t* ontleden. 
Hier schort het 1 Overdaed stopt d^ooran voor de raden. 
En kromt des vromen recht, deelt ampten nyl om loon. 
En stiert den vyand H geen op bals-straf is verboón, 
Loyekt 't oogh voor slayekeryc, en onderkruypt de pachten. 
Besteelt bet land aen waera, aen schceps-tuygh en aen 

[vrachlrn, 



Neemt giften voor octroy, of maeckt den geldsackt'soeck; 
En eyseht men rekening, men mist den sack en Hboeck. 
Hoewel het menschlijek is, dat sulcke saecken beuren, 
*t Heeft dickmael oock sijn reen. Dick raccklcr meed* te 

[veuren, 
Die verr' ten achtren was. Kort om, dil's onse plaegh. 
H Is : « Drijft den escl voort, gemccnlen-esel draegh. 
Het land heeft meel gebreck; dus breng den sack te molen. 
Het dryven is ons ampt: het pack is u bevolen. 
Vernoegh u, dalghe sijt een vry-gevochten beest, 
Is H na het lichaem niet, soo is het na den geest. 
Tol ^s liehaeros lasten heeft de hemel u beschoren. 
Dit past o bet dan ons. Ghy sijt een slaef geboren. 

Best doet ghy Hwilligblijck van selven,dan|door dwang » 
Dus raeckt het slaefsche dier, al hygende, op den gang. 
En swcet, en sucht, en kucht; de beeuen hem begeven, 
Hy valt op beyde knien, als bad hy : « Laet roe leven ; » 
En giegaecht heesch en schor. Des dry vers stock is doof» 
En tout des esels huyd, en sweUt vast van H geloof. 
Hoe kan een Christenhart dees tyranny verkroppen l 
Ick raes van ongeduld. En sijnder dan geen stroppen 
Voor geld te krijgen, dalmcn H quaed niet af en schaft. 
En dat lands-dievery tot noch blijft ongestraft? 
Of isser niet een beul in H gansche land te vinden? 
Men vonder eer wel drie, doen bitlrebeuls-gesinden... 
Sijn twee noch niet genoegh, soo neemt 'er twalef paer: 
Die H willens wederspreeckt, dat is een logenaer. 
Dus klaeght de galge, die lang ledigh heeft staen prijcken, 
Die lang geen krayen H oogh van groole dieven-lijcken 
Wtpicken sagh, en fel van raven werd begraeut. 
Die heen en wéér om aes uytvlogen heel benaent. 
Of nu een snoode Harpy dit averechts wou duyen, 
Dat tegens d'Overheén ick *t voUeck op wil ruyen. 
Om tol en schat en lot te weygran aen den heer, 
Soo lochen ick U plat uyt. Neen, seker, dat sy veer ! 
Gehoorsaemheyd die past een oprecht ingeseten, 
Den heer 't ontfangen wéér rechlvaerdigh uyt te meten, 
Gelijek die Haeghsche Bie vereert is met dien lof. 
Dat sy noyt honigb soogh uyt ander liedeu hof, 
Maer na haer eygen beemd, op onbesproke bloemen. 
Om nectar vloogh, wiens gear oprechte tongen roemen. 
Waer yeder soo van aerd, wat sou men metier tijd 
Het arram eselkijn al lasten maecken quijt I 
Hoe sou 't aenwassend pak ontwassen met den jarani 
Wat worder no gespilll Wal sou men dan besparan I 
Men had, in tijd van nood, een schatkist sonder tal, 
Haer nu Is 't Muysevreugdi de kal sit in de val. — 
'k Heb, o doorinchtigh Hoofd der Hollandsche poilen, 
Een kneppel onder een hoop hoenderen gesmeten ; 
'k Heb wetens niemand in 't bysonder aengerand; 
Misschien wie 'k trof, tot nut van ons belegert land ; 
'k Heb aen uw vadera krans al meede een blad gevlochten. 
En noch een siel gcroemt, wiens deughden elk verknochten. 
Dit nam sijn oiraprong niet uyt vleysch-lusts ydelheén. 
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Der dichtren crfgebrcck, maer nyl een rype rcên. 

lek wcnschfce, myn copy niet scheelde van het leven; 

Soo soa, als *t aenschijn u de schilder heeft gegeven, 
*s Maos deugbdige ommetreck hier sweven in de siel, 
Die stand hiel ongebuckt, doen H dor gebeente viel. 

Joost Var der Vondel. 



UIT HET COSTELICK MAL VAN CONSTANTIJN HÜYGENS. 

Een op-gesnoeyde broeck, een sackende bragoen; 
Een hollen harnasch-tipp; een door-gccapte schoen, 
Een averechle teyl, dack-decksel van de luysen, 
Een op-ghekrulde strop, om ratten in te hoysen; 
Een om-gheworpen hemd, spijt vaschters blooten arm; 
Een om-gheworghde kuyt, spijt bealing-maecksters darm; 
Een over-linttc voet, spijt doffers rayghe pooten; 
Een sleyle stellen-hiel, spijt Satyrs spitsche kooien; 
Een swaeyende cappoot, meer binderlick dan nut, 
Meer vlagghe dan verdeck, meer ballast dan beschot}.. • 
Ghy lacht, geleerde Cats, ick gunn' u dat vermaken, 
Die milte-kittelingh, die oeffening van caecken; 

Maer siet wat achter-om, deynst eens tol op den dach, 
Die ons ghemeene Vaêr ons besjen eerst besach. 
O l die dien nienweling, dien onbedreven spitter 
Dat maecksel had geloont, hoe dwars, hoe wrang, hoe bitter 
En hadd' hyH niet beloerti hoe hadd' hem 't nieuwe hooft 
Ghedraeyt int over-slaen wat beter waer' gbelooft. 
Off dat het sijns ghelijck den zesten was gheboren. 
Off met het zee-ghediert een sonne-reys te voren I 
Waer hadd' hy '1 woort ghesocht (by diese al cost vinden, 
Om al dat voor hem stont aen tong en tael te binden), 
Waer hadd' hy H achter-haelt, en in wat herssen-hoeck. 
Om dit herschapen dier int aller dinghen boeck 
Te plactsen op syn ry? En ghy, ontleende lenden, 
Ghebroken Adamin oyt die o sach en kenden 
En keurden voor syn vleysch, en noyt en hadd' ghekent. 
Groot-moeder, die ons al ghebaert hebt en gheschent. 
Die o naer U ongheval van H sondich appel-slocken 
Voor ooghen hadd' ghebrocht twee op-getoomde locken, 
Een over-meelden top, spijt molenaren cruyn. 
Een dobbel backhuys vel, spijl spijlighen ajnyn, 
Twee sinnelickc meer dan sienelicke brauwen, 
Een uyl-ghcworlcit paer, Irols 't constighe benauwen 
Van d'oudt-bcroemde streep (is Grieokeo-lant gbelooft) 
Die eens ghelrocken wierd en andermael ghecloofl; 
Een over-laden oor met oude-rooeders beenen. 
Met verr' en diep-ghesocht en daerom weerde steenen; 
Een om-ghebanden hals, trols eenich brack-ghespan; 
Een schuynsche rimpel-craech, trots aller boeren wan; 
Een ronlom stalen arm, trols aller krijgsluy vonden; 
Een open memmen-hol, trols wint en winters wonden, 
(Treft eener niet te recht, dit onbeschaemde moy 7 
Sijn d'hoenders niet te coop, wat doen sy uyt de koy)? 



Een steghe walvisch-romp, plat aehter, spits vaa voren; 
Een op-ghetrosten crans, trote eenicb elaeken-toreni 

Een om-gbehoepte pack, trots eeoleb keeroen-vat; 

Ben, 'k weet niet langber hoc, al wist ick laogber wat, 
Hadd* u dit werelt-«poock, dit schielicxt aUer dingben 
Niet wel uw huyden-rock off uw bayt doen ontspringbefi? 

Hadtghy niet wel gheschreenwt, met een veraehriekte keert 

Cl Wech,xiekn-moorder, wech, ickeetgoen appels meerl» 



TROUWEN IS HOÜEN. 

Gheen ghenochten sonder sochtcn. 

Noch gheen liefde sonder pijn : 
Kost-men laten honicbraten 

Niemandt sou ghesleken zijn. 
Venos Boefken speelt eerst troefken, 

Soo gberaeckt-men aen den dans ; 
Maer het wijntje wordt azijntje, 

Soo verkeert de slechte kans. 
Onsen joncker, onsen proncker, 

Claesje, dien vremden haen, 
Die wou trouwen, en gaen bonwen : 

't Ventje wouwer goedt-rondt aen. 
H Was een vrijster als een lijster, 

En gingh met den nieuwen snuf; 
Sy kost singen, sy kost springen : 

Daer in had ons Claesje pof. 
H Wordt besloten en begoten; 

Want bet ja-woordt wasser uyt : 
Hy doet koken, hy doet smoken, 

Daer sit Claesje met de Bmyt I 
Maer van trouwen komt het rouwen : 

Schoon de bruylofl is ghedaen, 
Sy wil schransen, sy wil dansen, 

En gheduerigb spelen gaen; 
Sy wil slapen, sy wil gapen, 

Sy wil altijdt bnylen bnys: 
Och, als doecken draghen broeckeo. 

Dat is voor de mans een cmys 1 
Met friseren en palieren. 

Met den spieghel aen de sy. 
En met gommen en met crommeo, 

Gaet de heele weeck voorbyf 
Siel-se draghen Fransche kragben, 

Rieckl-se maer een nieuw faitsoen, 
Siet daer blijven Claesjes schijven : 

Dal is alle daegh te doen. 
Wou-se winnen, en wat spinnen. 

En maer naeyen eene mouw, 
Claes sou schrijven en gaen vrijven, 

Dat hy noch gheraken sou. 
Sy laet sorghcn die haer borglien, 
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Sy en roert niet eens een handt; 
Claes moet sobben, Claes moet tobben : 

Is dit niet een laye dant 1 
Griet die kindert, H goedt dat mindert, 

Ciaes gaet achter alle jaer : 
Claes doet hoopon en vercoopen 

D'een hoev* veur, en d*ander naer. 
Seght eens, Claesje, nobel baesje, 

Slaet u desen haiyiel aen 7 
Waer het meyssen noch te eysschen, 

Claes en soa bet noyt bestaenl 
Domme sinoen, als die minnen, 

*t Schijnt in H eerst al honigh-soet, 
En sy waghen blinde slaghen. 

Die-men langb besoren moet. 
Siet met boycken en met fuycken 

Is H seer naer den selfslen vangh; 
Want, dat troawen, dat is houwen : 

Eens is ?oor n leven langh. 



Adrunus Poibtbrs. 



LEUVENSCHE HCWELYKEN. 

Truyt, ons Broynetje, 
Wist eens een ?etJo, 
En sagh een kansje, 
Aen weeldigh Dansje : 
*t Scheen goedt van aertje, 
En rijck Tan veertje; 
Want het droegh klecrtjens 
Als mooye Heertjens, 
En witte broosjens 
Het dobbel roosjens, 
En schoon faveorljens 
Van fraey couleuryens. 
Troyt dan, ons diertje. 
Dat stoockt een viertje. 
Dat leent een rockje. 
Dat voeght sijn lockje, 
Dat stijft sijn kantjens. 
Dat hoert pendantjens 
Dat wet sgn pronckjens, 
Dat werpt s^u lonckjens. 
Dat schiet sijn sochtjens. 
Dat heefi sijn klochljens : 
Soo gaet het doeckje. 
En vrijdt het broeckje. 
Terstont ons qoanlje, 
Dat siet het danije 
Met haer fatsoentjens 
En proper schoenyens, 
Hy seyt ; « Dit Troylje 
Dat wordt mijn bruyije; 



Want sulcke wijfjens 
Die hebben schijfjcns. 
Dan drinek ick wgnije 
Van H koele Rijotje. 
Somma, ons Hansje 
Sagh self een kansjen. 
Soo dan dees gasljens 
Die knoopen vastjcus. 
En gheven H handtje 
Tot H echte pantje. 
Nu heeft ons Troytje 
Een kael Reyn-uytje, 
En nu heefI Han^e 
Een maghcr gan^e : 
Twee sonder landtje. 
Twee sonder sandije, 
Twee sonder hoysje. 
Twee sonder kruysje; 
Want» siet, ons ventje 
Heeft gheldt noch renije. 
En ons klappeytje 
Heeft bosch noch wéytje. 
Mu gheckt ons buertje 
Mei dit partuertje, 
En dees twee hertjens 
Zijn vol van smertjens, 
En hebben H geckje 
Met het ghebreckjo f 

AORJARUS POIRTBRS. 



UIT DEN LOF DER GELDZUCHT VAN JERBMIAS 
DE DECKER. 

Wat zegt gy. Mannen broers, en kond gy uit myn wercken 

Noch niet wat groots in my, wat goddelycx bemercken 7 

En klapt ghy noch van vreugt ow handen niet te laem 7 

En boigt ghy noch geen'knien voor mynen hoogen naem? 

En roept ghy noch niet uit met nederige zinnen : 

« Lof zy Vrou Geldzucht, lof, de grootste der Godionen 7 » 

Haer (denkt ghy mogelyck) zoo ghy een Godheit zyt. 

Wie heeft o altaer oit, wie tempel toegewyd. 

Wie wierook toegezwiert? Wy hebben wel vernomen, 

Wd nu en dan verstaen, hoe H bygeloovig Romen 

Wel eertydskereken heeft en onters opgerecht 

Aen d'EendragL, aen de Trouw, aen H Krygsgeluck, aen 

[d*Echt, 

Aen d'Ber, aen d'Eerbaerheit, aen Deugde, Jeugt en Vrede, 

Ja (H welck noch vreemder klinkt) zelf aen de KoorUe mede, 
Haer vooden nergens oit een eenig woort gemelt 
Van kercken toegewyd aen Geldzucht of aen Geld! » 

*t Kan wezen, hoorderen, *k en wil H niet tegenspreken; 

Haer dat ghy zulx hierom zoud duiden voor een teken 
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Van iets gemeens in my, of hierom denken zoud. 
Dat tempelen uit leem, uil bont of steen geboal, 
Of onteren gckroont met loof en verscbe zoden. 
Van meer yermogens zyn om iemand te vergoden, 
Dan zyn beroemtbedryf of goddelycke macht, 
ZuIk waer te boersch geduid, te kinderlyck gedacbl, 
Te grof geredcneert. Maer, tza, wat zult gby zeggen. 
Indien ick u wol klaer koom onder d^oogen leggen. 
Dat ick meer tempelen, meer kercken heb alleen. 
Dan air de Godbeén oit en Godn gehoopt op een. 
Ja dat ick als Godin ben binnen H koor gezeten 
Des tempels, die met recht Gods tempel word gehelen, 
En tot des Hemels smaed, tot ^s Allerhoogsten smart, 
Myn^ onderaerdschen troon hebt opgericht in H hart? 
God wil geen tempelen gemetst met menschenhandcn, 
H Is H hart, dat hy begeert; hy wil geen* offerhanden, 
Ily eischt gehoorzaemheiti maer dat naer myn gebod 
Gehoorzaemheit en hart meer luislren dan naer God, 
En dat ghy H goud, niet God, uil alP uw* ziel en zinnen. 
En allyd hebt gemint, en altyd meent te minnen, 
Word klaer hier uit gevat, dat gby myn* gulden kout 
Uyn* innegevingen voor Dry voetspreuken houd, 
Gods woord in tegendeel, Gods leeren, dreigen, raden. 
En air d*orakelen der goddelycke bladen 
Niet meer en acht dan wind, en zoo verhit en gaeu 
U in den gouddienst toont, als in den Godsdienst flacu. 
Laet Paulus vry op *t strengst vermelden en gewagen, 
Dat, die naer rykdom staen, naer macht van schyven jagen, 
In strieken stmickelen, tot dwaze lusten slacn. 
En lyf- en zielbedorf bezwarelyck ontgaen; 
Wie is *er onder u, die zich of om die strieken. 
Of om dat grondbederf van *t schrapen af laet schricken ? 
Schoon hy alom om *t felst my hekelt, nypt en smaedt, 
Ja roy voor wortel scheld van allerhande qnaed. 
Wie rolt of rucktmy uit? Schoon hy den woeckerguiten 
Des Hemels deuren sluit, wie stoot zichaen dat sluiten? 
Schoon hy de Gierighett voor afgodsdienst waerdeeri, 
Waer word die afgodin niet vieriglyck geéert? 
Ja schoon n Christus zelf belast uit all* uw krachten 
En eerst en boven al naer *t hemelsch goed te trachten, 
Ghy speelt, gelyck weleer het heidens Rome plag : 
m Geld, geld dient voor te gaen, de deugt volge alsse magl » 
Schoon hy de stapelen van myn* gemunte stucken 
By doornen vergelyckt, die *t goede zaet verdrucken, 
Al zoude *t goode zaet noit opgaen uit den grond. 
De kisten moeten vol, de buidels styf en rond. 
Schoon hy wel ernstig leert, dat niemand hier twee hoeren, 
Dat niemand God en *t goud kan dienen, vieren, eeren : 
AI zou de Godsdienst plat in *t voet zand nederslaen. 
De gouddienst moet vooral op *t outer blyvcn staen. 
Ja schoon naer zyn bericht, de deure van den Hemel 
Den ryeken gieren gaept, als *t naeldenoogdenkemel. 
Wie stremt daerom de zucht lot aerdschen overvloed ? 
Ja, wie en keurt hem niet voor *t allerhoogste goed? 
Ja wie, myn* hoorderon, (ick derf noch hooger spreken .') 



Dejaegt hem veeltyds niet door duizend slineksehe streken? 
Die, zoo ick stock voor sluck u wilde doen verstaen, 
*t Waer zand aen strand gclelt, ick hadde noit gedaen. 
Men speelt vast overal, ja roept met vollen monde : 
« Wat zouder schaè geschiet, geschiet ooek zooder zonde. • 
Doch *t vleesch geworden Woord en zjrn* Apostelscbacr 
En lieten *t niet by praet- en ydel woordgebaer, 
Gelyck men heden doet : zy poogden ooek met wercken 
My wel ernsthaftiglyck te schoppen uit myn* kereken, 
Hy van myn onteren te bonzen plat ter neer. 
En immers al zoo streng met leven als met leer 
Den Mammon te vertreén, den ryeken te verachten. 
En deurgaens hooger niet dan nooddruft te betraehten; 
Maer ghy, lot Mammons dienst geneigt al even zeer. 
Neemt zeggen aen, noch doen, volgt lessen na noch leer. 
Dies ben ick overend en in myn* eer gebleven. 
God eischt tot zynen dienst slechts éénen dag van zeven, 
De zesse zyn geschickt ten dienste van H gewin. 
Maer, by myn* bors ! ick moet in plaets van een* Godin 
De snoodste geldhoer zyn van all* myn* nagebnureo. 
Indien ghy *t derdendeel van uwe zondagnrcn 
Hem opdraegt zoo geheel en vol, als ghy behoort .* 
Ghy vind u dan naer *t lyf wel zomtyds, daer zyn woort 
Verklaert word of geleert; maer ziel en zinnen loepen 
Omtrent uw* kofferen, uw* goud- en zilverhoopen; 
Want by den schat is *t hart, gelyck de text vermeld. 
Gaet henen nu en zegt, dat Juffrouw Zucht tot Geld 
Of Geldzucht gants geen* keur van kercken heeft en koorea; 
Ja z*heeft 'er al zoo veel als hoorders om haer ooren. 
Als vlammers op haer* tescb, als janckers naer haer ge«d: 
*t Is nn wel klaer betoont. *t Is waer, men metst en boat 
Der Godheit nu en dan wel hier of daer een* kercke 
Zoo koslelyck van slof, als koslelyck van wercke; 

Men bied haer zomtydts ooek wat smeer van ram of vaen, 
Wat wieroocks aen, wat zangs, wat uiterlyek gebaert; 
Maer, Mannen, wat is dat ? Dal acht ick niet met allen: 
De ware tempel, *t hart, is my ten buit gevalleni 
Dien heb ick beide God en Godsdienst t*eeneBael 
(Ick zelve schaem *t my schier, ja schrick, als iek*t verfaael,] 
Doen ruimen met myn* munt, en my daer in gewronjcn : 
Daer word myn ryek metael geviert, geroemt, gezongen. 
Niet met een deel bohaes of uiterlyek gemchls, 
Maer met een ziel vol viers, vol innerlyck geznehts, 
*t Welck wel te recht eerst mag de rechte Godsdienst bcetei. 
Daer ben ick in myn* kracht als koningin gezeten; 
Van daer is *t dat ick fix all* uw beleit en raet, 
AU* wat ghy zegt en zwygt, al wat ghy doet eo liet, 
Naer mynen wil bestiere en eenig welgevallen. 
Wal zegt ghy? kan *er wel iet meer te wenschen villcii. 
Om voor een puikgodin alom te zyn begroet ? 
By Midaskluiten, neen *tl Derhalven dan ghy moet 
(Het zy u lief of leet) met all* uw hart en zinnen 
My toestaen, dat ick ben de puickbloem der Godinnen, 
En dat ghy, tempels, zyt (als boven is gemeld). 
Niet van des Heeren Geest, maer van Vron Zueht lol GcM- 
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OORSPRONG VAN 'S LANDS ONGEVALLEN. 



Wal luimdgeest bcheencbt liellant? WalbasUerdy 
Vall in ons eigendom, en smet, als een harpy 

Tot ons sebandael geteelt, mei baer vergifle pennen 

De ganscbe lacht, zelf eer wy H gruwzaem monster kennen? 
Dat reukeioos bet hooft verheffende als vorstin, 
De tael van Neérlanl schopt, en dringt 'er Vrankrijk in 

Met z^ne basterlspraek en dartele manieren. 

Onlaerden wy met recht van d'oude BaUvieren? 
Zijn dan die belden in zoo schandelijk een naero, 
Dal na de naneef zich met reden hanner schaem' ? 

En zijn onze oaders, in krijgbsloghtcn afgesleten, 

Hel vreesselijk gewelt van Rome doorgebeten. 
En in een later eeuw, door Nassaas krijgsbeleit, 
Gewassclien boven reik der Spaensche mogentheit. 

Na waerdig, dat men hen vergete als Fransche slaven, 
^Op ban gebeente spuwe, en trappele op hun graven? 
En kan men H stamhuis van Oranje, dat noch pas 
Met zoo veel zorg *t gebouw des Staets leide in tieras, 

Ea overladen van bevoghie krijgslaurieren. 

De blijde zege alom zag volgen zijn banieren, 
Verlaten trouweloos in deez' verlegen slanl, 
Od slaefs te volgen een* uitbeemschen dwingelant? 

Want wie kan *s vyants wijze en tael zoo hoog wacrderen, 

AU die lafhartig zich wil laten overheeren? 
Zoo helden al van ouds de volken, lang geschokt, 
Raer bannen ondergang. Noch blijven wy verstokt. 

Of fan een* dikken mist bezwgmelt en belogen. — 

Waekl opl H is tijl : wrijft eens de dampen uit uwe oogen. 
En zoekt niet buiten o, mei schaudlijke achterdocht. 
De bron der nederlacg, waer toe wy zijn gebrogt : 

Wy zijn verraders van ons zelven, wy vergeten 

Ons zelfs, maer hebben *l liefst aen anderen verweten. 
De Fransche weèrhaen kraeide ons lang zijn wetten toe. 
Toen ketelde ons zijn slem. Nu krimpimen voor de roé 

Van zijne schachten en afgrijsselijke spooreu. 

En dwazen schijnen noch met lust zijn klank te hooren. 
Vergapen zich noch aen H scbakeersel van zijn' staert 
En wieken, daer hy eerst meé lokt, maer flus vervaert. 

Verieidende meermin, daer blinden naer verlangen, 

Die gy behendig nu by d'ooren hebt gevangen. 
Wat loverzang maekt o behaeglijk in ons lant ? 
Wat ketens zijn 't, die gy zoo fijn en listig spant? 

Verrloekte ketens, die wy eerst met vreugde zochtenl 

Oeb! was nu 't zoeken uit, was eenroael den gedrochten 
Nu 'l masker afgerukt, en zagenwe in het licht 
Den ffloortklaenw root van bloei; het dreigeode gezicht, 

Daer zich de wreetbeil en baldadigheit vermengen; 

De drooge keel, belust om meoschenbloel Ie plengen; 
H Blankelsel van den mout verandert in venijn, 
En ons alom verraén door ingebeelden schijn f — 

De Fransche Circe wist al lang die rol te spelen. 

Nu wagen overal noch zoo veel moorllooneclea 
Van bare tierauny. Maer wieze trapte op 't hart, 



'l Was tot hun weerwil, en zy kropten 't leet met smart, 
Om, als de kans zich toonde, eens levens op te springen. 
Gelgk de Siciljaen ons leert den vesper zingen; 
Daer wy den vyant zelfs en zijne wulpsche jeugt 

Inhalen, onzen val verhaestende met vrengt. 

De weergalm van de keur der Fransche geeslighedcn 
En spraek, van ons zoo lang eerbiedig aengebeden. 
Klinkt over Hollanl heeue uit Bodegraves puin. 
En Zwadenburgerdam, 't vermaek van onzen tuin 
Voorheen, na smokende asch, ten schouburg uitgekozen 
Der wreetheit, die ons leert eens recht de klanken hooren 
Van baer muzijk. Gaet ! lacht de Duilsche tael nu uit, 
En dwingt uw voelen naer de toonen van hun fluit. 
Trojaenen baden weer met reien, zang en snaren. 
Het zwangre krijgspaerl in, 't geen 's middernacbts aen 

['t baren. 
Van oorlogsvolk verlost, dat knot des Konings slam. 
En zet tot dankbaerbeit al 't rijk in vier en vlam. 
De geest van Nero vinl er weer die zich vermaken. 
En zingen Vrankrijk nae, en zingen, onder 't blaken. 
Een deerlijk moorlgeschrei van vader, kint en vrouw, 
Daer d'een ten hemd schreeuwt, daer d'ander stikt van 
Nu is met hun gezang de dolhcit uitgelaten. [rouw. 

Men trapt den zwangren buik te barste, propt de straten 
Met maegdenlijken, eerst ontuchtig geschoffeeri, 
Gebrant, geblakert, vuil mishandelt en onteert. 
De drempels kraken van geineusde bekkeneelen. 
De lijken grijnzen aen de takken der abeelen 

En linden, en de moort, die vrouw noch zuigling spaert, 
Maekt Alva, Neérlants vloek en geessel, zacht van aert.... 
En lust het langer ons noch op zijn Fransch te leven? 
Wort groene gal en bloet noch niet in 't hooft gedreven 7 
Hoel zien wy noch met vreugl de laffe geilheit aen. 
Die ons vervoert, en komt den Staet zoo dier te staen? 
De vlam dreigt ons, en wy verspreiden zelfs de vonken ! 
Zoo wort uit gooden kop vergif met smack gedronken. 
De wisseling van zoo veel dragtcn en gewaet. 
De zotte mommery van treden en gelaet. 
En dat verwijft gebaer, waer nae w' ons lichaem dringen. 
Op hun gebod, zoo vreemt en vol veranderingen. 
Zijn zoo veel vonden, lang tot ons verderf gezocht. 
Dus hebben wy ons zelf de stroppen opgekocht. 
Wat lantaert voelde zoo onstuimig zich getreden. 
En volgde noch met lust zijns wreeden vyants zeden? 
Als Pan te driest zijn baerl en lokken heeft gebrant, 
Vliet hy de vlam, die hem verlokte, met verslanl. — 
De hoofterfvyanl van den Staet der Nederlanden 
Stoof als een weerwolf voort, indien wy hem verbanden 
Met ernst en met een vloek, gelijk zijn moortlust past. 
Vervolgden, daer hy nu in 't bloet der borgren plast. 
Dan zag Oranje van zijn hoogen zegewagen 
De lantontheistraers in verdiende wraek verslagen. 
De Harp ontsnaert, de Roos de doorens afgesneén. 
De Lely in baer l>ol gedoken, of vertreéo, 
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En H Zwijn van Munster fors den slagtant oilgebroken. 
Dan Tond de nazaet fier zijn ondren bloet gewroken, 

Den plonderaer belaelt zijn on?erdient gewelt, 

En HFransch gebeente blonk noch een wen lang op Hyelt.... 
Herneemt den ouden moet, gy vrygevochte steden ! 
Verjaegt den vyant, maer verjaegt eerst zijne zeden ! 

Hen koopt den Franschen zwier te duur voor lijf en goet. 

Nu wascbt die smetten af in ^s vyants dartel bloet. 
JoARüES AifTomoEs Var deb Goes. 



UIT DEN WOLF IN T SCHAAPSVEL ONTDEKT 
VAN JAKOB ZEEUS. 

Hoe menig mcnsch staat nu niet spoorloos en verlegen. 
Daar zo veel herders op zo veel verkeerde wegen 
Hun kudde dryven, die, verbystert, langs de baan 
Van haare leiders of misleiders heenen gaan, 
En blindelings het spoor, haar voorgestelt, betreedenl 
De waare Godtsdienst, trouw verdedigt door de reden. 
Die, veilig achter *t schlldt van Godts gebeiligt Woordt, 
Baar vyandt weérstandt biedt, kan nauwlyks, ongestoort, 
Zyn* adem haalenl Ach, boe droevig, hoe verslaagen, 
Hoe deerlyk moet de kerk het kerkverval beklaagen. 
En siddren, daar zy, fel bestorint en aangerandt. 
Alle oogenblikken dreigt te storten in bel zandt I 
En zo de Hemel niet haar* welstandt wou betrachten, 
Zy had geen uitkomst In haar"* jammerstaat te wachten l 
Mon denke, hoe het een rechtschapen ziel verveelt, 
Dat elk lichtvaerdig met den naam van Christen speelt, 
Schoon by, van H waar geloof afkeerig en verbastert. 
Het kruis van Christus snoodt door leer en leeven lastert l 
Hoe veele zyo er, die Godts woordt en wet, zo rein, 
2o zuiver in zich zelve, op *t aambeeld van hun brein 
Versmeeden en hersmeèn! Elk handthaaftzyn gevoelen, 
En durft zyn dwaaling op de hooge predikstoelen 
Bepleiten voor *t gemeen, dat kaf voor koren kiest. 
En in den doolhof van dien kerklwist zich verliest. 
Dees zal U Socynsche, die H Armynsche voetspoor volgen; 

Een ander keurt het goedt wat Nailor voor dorst staan; 

Een ander trekt den rok van Menno Symons aan, 
Of houdt zyn dwaaling voor de wacreldt noch vcrhoolen, 
Terwyl M hem zoet valt met de menigte te dooien. 

In zulk een barning van geschillen wort de ziel 

Geslingert en gesolt, als een verlege kiel. 
Die, raast- en zeileloos, door felle tegenwinden, 
Gedreeven wordt, daar landt noch haven is te vinden, 

Tot zy zich eindelyk, van alle hulp ontbloot, 

Op een verborge klip of bank te morzel stoot. 
Onzaligeu, die, van verwoedllieit aangedreeven. 
Het echte kruisgeloof den doodtsteek tracht te gecvent 

Hoe lange zult gy op de godtgewydc blaAn 

Uw tanden slyten, en de waarheidi tegen gaan ? 



Hoe lange zult gy noch, langs opgehoopte bergen, 
Uit dartlen overmoedt, de hoogste Godtbeidt tergen, 
Afkeerig van hel licht, dat op haar voorhoofdl praalt. 
En al de waerelt met zyo glanssen overstraalt? 
Of wilt ge, als Lucifer, baldaadig en vermeetel 
Op zyn verwaten beir, haar bonzen uit den zetel? 
Wat dulheidt! Vreest, ai vreestden bliksem van haar ruist. 
Die *t wederspannig volk verplettert en vergruist. 
Die zo gevoelig treft, die nimmer kan gedongen. 
Dat eenig mensch besta het opperste Vermogen 
Trotsrooedig H hoofdt te bién. Hoe ysselyk, hoe naar 
Doet zich uw sterflot op! Wat loopt uw ziel gevaar I 
De wraak zal, waar gy gaat, u volgen op de hielen, 
Gelyk de schaduw 't lyf, terwyl ontelbre zielen, 
In 's afgrondts zwavelpoel, uit raazcnd ongeduldt, 
Reikhalzen op uw komst. Gy draagt alleen de scbuldt 
Van haar' vervloekten staal, vol duldelooze plaagen : 
Dies ze u, op wraak verhit, ter helsche vierschaar dasgeo. 



HET VAARWEL AAN DE DICHTKOWST 
VAN ERNST WILLEM HIGT. 



UIT 



O nacht, waarin mijn jeugd zich blindKng om liet i 
O ijdel schoon, dat mij, onkundig, heeft gestreeld! 
Dus paait ons in den droom een fraai, maar zieUooi beeld. 

Mijn Jeugd heeft uitgedroomdl De schimmen zijn vervlogen : 

Mijn rijper ouderdom ziet nu uit wakende oogeo. 
En schoon nog iels van de oude zoetheid vleit mijn' zia, 
'k Wijke eeuwiglijk daaruit, en kome er nooit wéér ia. 

Vaart wel, gij Negental en Wekker van de dagen! 

Nu merk ik, dal, die u hun hulde en dienst opdragen. 

Een schamel hoopje zijn, bij 't menscbdom ongeacht 

Gij schenkt wel lauwers, maar gij schenkt geen geld of 

[pracfau 

Weg, dubble Bergtop ! weg met de eeuwig groene értftD l 
Schoon 's winters Daphnes blad behouden moog' zijn levea. 
Schoon 't in het bar saisoen zijn' fleur noch verf verschiet, 
't Verdrijft der dichtren kou, 't bedekt bun naaktheit niet. 
Wa t geeft een blote roem? Hoe roem ? die 't schoon zal merkci. 
Moet eerst een kenner zijn van dichterlijke werken, 
En die z^n schaars ! Maar stel uw land van prijzen vel, 
Het prijzen Iaat den boik des armen zangers hol. 
De lof kon Statius geen' mondvol broods doen hoopea : 
Hij moet eerst zijne Agave aan Paris gaan verkoopea. 
't Is waar, Horatlus riep dikwerf: Evoê I 
Maar als Mecenas gunst zijn' beker scfaaimea deé. 
Augustus milde hand brengt vuur in Maroos dichten: 
Die spreekt van wagen, paard en godlijke gezicbleo ! 
Ontneemt hem zulks, zijn drift, zijn dichtluim zal vergan, 
En zijne Alecloos kop zal zonder slangen staan. 
Als m'u, al wat gy denkt, doet in uw huis genieten. 
Als op uw' wenk uw knecht den wijnkroes vol kan gieten. 
Dan beurt bet, dat uw geest met brave sprongen loopt; 
Want dit 's alleen de spoor, die t eadU dicbtros aoopi- 
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Maar zegt, waar zijn ze nn, die dns de sporen geven ? 
AngaslQs en Neceen zijn lang niet meer in H leven. 

Waar *b Proculejus tbans? En waar Is Lcniulus? 

Men vlndl geen' Cotta meer, men vindt gecn^ Fobius. 
Onze eeuw teelt Numitors, die aan geen dichtren denken, 
■aar kleeding, kneebten, geld aan hun Quintillaas schenken. 

Of zwemmen in den wijn, meer gevende om een glas, 

Ordartle lonk, dan eene uitvoerige Ilias. 



UIT BET GASTMAAL VAN JfILIANA CORNELIA 
DE LANNOY. 

DE CASTER ER DB EETZAEL. 

Ik woonde een gastmaal bij x neen, 'k zweer u, van zfjn leven 
Heeft eenig sterveling een diergelijk zien geven, 
Eo nimmer heeft het lot gezelschap Tsaam gebragl, 
Hel welk in smaak en trant zoo fraai was uitgedacht! 
Maar om n dan naar eisch dat cierlijk feest te ontvouwen. 
Gij kent naar allen schijn die puikbazin der vrouwen. 
Mevrouw van Langenstijl, die zonder eind of maat, 
C van haar Grootpapa's en Overondoom's praal. 
Die om baar kostlijkheén ter deeg ten loon te stellen. 
Tot van baar bedpan toe d'bislorie zal vertellen, 
U melden, op wat wijz die spiegel haar gewierd. 
En leJert welk een tijd die kas haar huis verciert. 
En om de laatste hand aan uw vermaak te leggen, 
Op H hedendaags gebruik altoos iets weet te zeggen, 
Het oude er meè gelijkt, en met gezag beslist, 
Dat deez belaehlijke eeuw verstaud en reden mist. 

Ik word een wijl daar naa met groote plegligheid, 
By dame Langenstijl behoorlijk ingeleid. 
Mevrouw komt aan de deur mij met een zoen ontvangen. 
« Mejuffer, » roept zij uit, men wacht u met verlangen. 
Wij eeten bier wat vroeg, verschoon mijn ouden trant: 
*k Ben van die mode niet, die voet wint in ons land. 
Ik beb mijn Grootpapa wel dik wils hooren zeggen. 
Dat bij voor zeevnen meest placht in den rust te leggen, 
Endalzijn vaderzelf... laai zien, neen.' H was zijn oom.» 
'Merrouw, het is mij lief, dnl ik nog tijdig koom. 
Mag ik n naar den naam van deezc uw gasten vraagen? ' 
« Die dames, die gij ziet, zijn van mjjn naaste maagen. 
Dat's Juffrouw Van der Paal, die in een rechten graad 
Gedaald is uit dien oom, die daar geschilderd staat. 
Dat *f Niehje Woorden rijk. Zij sproot uit de eedle staaken 
Van Praals, en... »* Il Zal mijn hof eens bij die Dames maa- 
Hervat ik in der yi; met een ontsnap ik baar; ^'^^°> 
Maar op dat oogenblik liep ik geen klein gevaar : 
Da Tloer was glad gerobd, en zoo met was besireeken, 
Dal ge op het glibbrigsl ijs zoo ligt geen been zoodt breeken. 
'k Land echter heelshoofds nog aan de andre zij der zaal, 
En zet mij aan de zij van Juffrouw Van der Paal, 
m Mrjoffer, 't was mij lief uwe aankomst hier te hooren ; 
Wal hebt ge een schoonen dag tot uwe rris verkooren ! » 



Ze buigt maar antwoord niet. « Behaagt u onze stad? » 
Geen woord. «Gij hebt op reis 't misschien wat koud gehad?* 
Geen enkel woord. Ik kijk, en weet niet wat te denken { 
Maar Niehje Woordenrijk begint mij toe te wenken. 
Haalt beij de schouders op, rijst, glibbert ons verbij, 
En plaatst uit deerenis zich aan mijne andre zij. 
Geen ratel, die alom zijn meester moet verkonden. 
Geen uurwerk, dat gestaag met zorg wordt opgewonden, 
't Geen immer zoo gezwind, zoo onophondlijk gong. 
Als Juffrouw Woordenrijk haar wel bespraakte tong. 
Eer zoudt ge een hollend paard in zijnen voortgang stuiten, 
'k Weet in een oogenblik baar gansch bedrijf van buiten. 
Haar maagschap, haar gezin, en merk, zo 't u belief. 
Dat zij van tijd lot tijd haar stem een loon verhief. — 
De Heeren, die mitsdien een kleine wandling deeden« 
Verlosten mij in 't einde, en kwamen binnen treeden. 
Ik overzie mijn beir ; maar waar ik de oogen sla, 
't Is alles vreemd voor mij op ééne kennis naa : 
Mijn stadgenoot Cleant, vermaagsebapt aan die Heeren, 
Kwam tot mijn groot geluk den fraaijen troep vermeeren. 
Mevrouw neemt één voor één baar gasten bij de hand. 
En prezenleert ze mij op haar verheven trant. 
De heer van Jagersteln komt my bel eerst begroeten, 
En buigt tot driemaal toe zich neder tot mijn voelen. 
Een eerlijk edelman, die voor 'I vermaak der stad 
Zijn bonden en zijn slot dien dag verlaalen had. 
De beer Platonl volgt, uit wiens bezadigd weezen. 
Het gansche samenstel van Newton was te leezen ; 
Zijn wijsheid scheen nochtans wat van 't pedantiseb soort. 
Tot een verscheidenheid trad Neef Spondeus voort. 
Verbeeld u een colos met bolle en schielijke oogen. 
Die als verwilderd steeds door 't rimplig voorhoofd vloogen. 
Zijn houding kwam mij ook wat philosopbisch voor; 
Maar Dame Langenstijl beet zachjes my in 't oor ; 
« Die neef is een poëet t gij moet eens kennis maaken. » 
Neef GraaglosI komt ons voorts in vollen ren genaakcn. 
Een slukje,'t geen voor't minst drie honderd ponden woeg. 
Ik zag, dat hij in baast mij naar mijn welstand vroeg; 
Met ijlt hij naar de deur, om door een reet te loeren. 
Waar door men middlerwijl bet eeten aan zag voeren. 
De laatste, die verscheen, was Jonker Elegant, 
Een heertje vol van zwier, en naar den eersten trant, 
Die op zijn oogwenk zelf met aandacht scheen te letten, 
En veel verdiensten had in Bmsselsche manchetten. 
Reeds bad men aangedischt, en naa dit goed bescheid. 
Is ieder naar zijn rang ter feestzaale ingeleid. 
Ik diende o van die zaal een korte schets te geeven : 
Hier kondt-ge althans geen voet verzetten zonder beeven. 
Stel u een erfbnis voor, of wel een Jodenkraam, 
Die porcelein bevat voor drie geslachten t'saam. 
Een soort van trapboffet, — hoe zal ik bet beschrijven 7 ^ 
Vermaande u bovenal om wat t« rug te blijven ; 

Daar zaagt ge een aarden schat van onwaardeerbren prijs, 
Gestapeld op elkaar piraroitlaals gewijs. 
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Een prachtig stel muol uil bij al deez kostlijkhedeo, 
H Geen Langenslijls geslacht, driehonderd jaar geleeden, 
Vereerd was door een Vorst, en H geen zoo wagglend stond, 
Als of *t elk oogenblik ging danssen naar den grond. 
Ik zal een groolen reeks van spiegels, kabinetten, 
Etcetera thans niet op d^inventaris zetten : 

'k Zwijg van een glaazen kas met beelden opgevuld. 
Van stoelen, wier gelijk gij nooit aanschouwen zult : 
Genoeg isH, dat de plaats zoo wel was waargenomen. 
Dat ge u verdringen moest, woudl ge aan de tafel komen. 
En dat dit groot gevaart, bij *t porcelein buffet, 
Zoo naa als *t mooglijk waar, voorzichtig was gezet. 
De gasten zijn in H eind gelukkig neérgezeeten : 
't Was veel, dat in H gedrang geen ding wierd omgesmeeten. 



HET HAGEREGT. 

De beer van Jagerstein wordt eindlijk ongeduldig, 
En roept: « Aan dat gebraad zijn wij een dronkje schuldig I » 
Verzoekt daar op een knecht hem van zijn bord leontslaan. 
En drinkt met een bokaal H verteeren van den zwaan ! 
Het was een glas, dat ruim drie flesschen wijns bevalte. 
En U geen de Vrouw van H huis op groote waarde schatte I 
H Had reeds een eeuw of vier in haar geslacht geweesd, 
En sints figuur gemaakt op elk geboortefeest. 
Dit aardig glaasje dan gaat rond bij onze lieden. 
En op de dames na moest elk bet hulde bieden. 

De wijn heeft straks de tong der gasten los gemaakt. 
En alle te gelijk zijn in gesprek geraakt. 
De Heer van Jagerstein, gewoon om in zijn weiden. 
Op H voetspoor van zijn wild zijn stem wat nit te breiden. 
Verkrijgt de boventoon, en stelt met veel gezag 
Zijn oordeel en verstand voortreflijk aan den dag, 
Gaat ons het groot vermaak en H nut der jagt betoogen. 
En monstert één voor één zijn brakken voor onze oogen. 
Reeds voert hij op zijn beurt zijn stoet met winden aan. 
En had vanelks verdienste ons wis verslag gedaan. 
Toen onze heer poëet, wiens glas ook niet verschaalde, 
Volievrig uit zijn zak een rol met vaerzen haalde. 
« Zo, NeeQe, » zegt Mevrouw met een beleefden lach, 
«Daar haalt ge ons van uw werk gewis iets voor den dag: 
Daar heb ik naar verlangd I Ik bid u, laat ons hooren. 
*k Weet iemand hier, wie zulks niet minder zal bekooren : 
*k Heb reeds een woord gezegd van uw' verbeven geest. » 
Het lacht ze mij eens toe, en Neef Spondeus leest, 
't Gedicht was zoo vol vuur, zoo vol behoorlijkheden, 
Dat niets er aan ontbrak dan vinding, rijm en reden, 
En *k waar gewis ten eind van mijn geduld geraakt. 
Bad niet de fraaiste klucht inmiddels mij vermaakt. 
De scboone Van der Paal, die mooglijk van dat jaagen. 
Een vreemd vermaak voor ons, haare aandacht had ont- 

[slaageu. 
Vermoeid was van de reis, van H wandlen door de stad. 
Of wel des nachts misschien niet veel geslaapen had, 



Glijdt zachjes in baar stoel, en schijnt mei veel genoegea. 
Voor H ovrig van het feest zich tot de mst te voegen. 
Toen de ysselijke galm van den poëet baar wekt, 
En met een grooten schrik haar uit baar sluimring trekt, 
aiisschien verbeeldt ze zich, dat waarlgk al de bonden. 
De lijfstoet des barons, zich in H vertrek bevonden, 
Dat al do brakken reeds haar huilden aan bet oor : 
Althans zij geeft een' schreeuw, kijkt wild de kamer door. 
En, geen comedieklucht kan zoo vermaaklijk wezen 
Dan haar verwondring was, toen ze enkel maar hoort lezcs. 
Het algemeen gelach, \ geen daadlijk is ontstaan. 
Belet mijn dichter niet met leezen voort te gaan. 
Onze aandacht wordt vernieuwd, en elk is opgetoogeo. 
Neef Graaglust blijft alleen voor 't kunststuk onbewoogen. 
Haar toont integendeel dat hem de kok behaagt. 
En heeA dat oogenblik zijn derde hoen gevraagd. 
De goede Woordenrijk, vermoeid van zoo te zwijgen, 
Had dikwils al getracht hem aan de praat te krijgen, 
Hem aan den arm geschud, maar krijgt gehoor noch taal, 
En hij alleen voortaan blijft meester van H bokaal. 
Het lang eu schoon gedicht is eindlijk oitgeleezen. 
En 's diehters groot vernuft tot in den top gepreezeo : 
Hevrouw beslist vooral, dat van zoo groot een geest, 
In meer dan honderd jaar geen weèrgade is geweesd, 
Dat hij Datheuus zelf in 't kort verbij zal streeven. 
En dat men in gemoede aan hem den rang moest geeven. 
Gij had dat oogenblik Cleantes moeten zien, 
Die ijslijk had gegeeuwd, uit groot vermaak misscbieo. 
En die door nood geperst half lachend ook verklaarde. 
Dat hem 't bekoorlijk stuk al veel verwondring baarde. 
« Zo, dat behaagt mij nog I » roept onze jager uit, 
« Men hoort nog hier en daar wat dit gedieht beduidt. 
Waarom wordt altoos niet in zulk een trant gesebreevea? 
't Is alles nu zoo groolscb, zoo puntig, zoo verbeven; 
Voor mg, 'k bedank mij zeer voor dat geleerd verstand : 
De goede vader Cats schreef op een andren trant. 
Zo rijmt men nu niet meer; ook wil ik wel bekennen. 
Nooit kon ik me aan den stijl der nieuwe psalmen veaifo, 
En 'k zie met grimmigheid al die geleerden aan. 
Wier hoogmoed altijd helt, om naar wat nieuws te staaa. ■ 
' Wel hoe, mijn heer Baron I ' durft bem Platonl seggea, 
Hoet zich des stervlings geest dan niet op wijsheid leggen? 
Gelooft gij, dat hij slechts de aanwezenheid ontving. 
Op dat hij zich verslaafde aan 's licbaams oeffening? 
O neen ! zoo lang wg 't licht op deez planeet zien rijzen... ' 
« Op deez planeet, parblen 1 dat znlt ge mij bewyzei, • 
Hervat de heer Baron. « Hoor, neef de philosoef, 
Gy zijt op uw manier heel schrander, zo 'k geloof; 
Haar al die waerelden, ik weet niet waar gelegen, 
En hun vermeend gedraai staat mfj geweldig tegen; 
En zeer verbaast bet mij, dat de overheid nog niel 
Tot heil van 't algemeen die zotternij verbiedt. 
Ik wou wel, dat ik nooit tot straf van mijn gebreken, 
Van 't wentlen van die aainle een woord had booren spreckca. 
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Ik sliep wel eer gerost; maar na, als ik ontwaak, 

Verheel ik mij lerslond, dat ik aan 't draaijen raak : 

Il Heb gistren in mijn droom mijn bedslijl aangegreepen, 

En daeht, dat ik mij reeds ten afgrond keen zag sleepen; 

Ik spreek gelijk ik 't meen, maar eavel zal H vergaan 

Met d'eersten, die mij ^eér die dwaasheid voor durft 

[staan. « 

* Boel * zegt de philosoof, ' mijn Heer, gij spreekt dan 

[legen, 

Dit de aardkloot om zijn as zich daaglijks moet beweegen? 
Gij durft dit tegengaan, uit trotschbeid, naar Ik gis, 
Daar H Leibnitz, Ncwton's, WoIPs, en mijn gevoelen is? * 
« Ik durf, » zegt Jagerslein, « u voor een gek verklaaren; 
En zo de dames niet hier tegenwoordig waaren, 
Ik zweer.... • De philosoof verzet zich op dat woord. 
En *k vreesde, of hij H vervolg bedaard had aangehoord, 
Toen H noodlot, U geen voor de eer der wijsbegeerte waakte. 
Een einde van U krakeel, en *t gansche feestmaal maakte. 
Maar welk een eind? helaas 1 stel u dit oogenblik 
Verwoesting, traanen voor, bedeesdheid, angst en schrik : 
Il Maak geen gelijkenis, maar alles t'saam genomen. 
Zou Troijes ondergang er wel het best bij koomen. 
En *k had, om H wreed geval te schetzen met fatzoen, 
Voor 't minst Homerus pen, en Maros stijl van doen. 
Mejuffrouw Woordenrijk, wie de ijsselijke blikken 
Des grammen heer Barons, geweldig deeden schrikken, 
Vat Graaglust bij den arm, die alles kijven laat, 
En aan de laatste vlerk van H laatste kipje gaat. 
De goede man, die straks haar meening niet bespeurde, 
En juist dat oogenblik zijn spiering nog betreurde, 

Verbeeldt zich, dat zijn vlerk hem wcér ontweldigd 

[wordt. 
Keert met een groote drift dien aanval van zijn bord, 
En gooit, daar hij H in haast wat van haar af wil zetten, 
H Pokaal met rooden wijn op Elegants manchetten. 
Die lobben hem zoo waard, en door wier droef geval, 
Zijn aanzien naar ik vrees, een derde mindren zal. 
Hij bloost, verbleekt, besterft, is woedend opgestecgen. 
Slaat in zijne eerste drift de handen aan zijn degen. 
En Graaglust, die jrol schrik zijn wraak ontvluchten wou. 
Slaat om met stoel en al in *t poreelein gebouw ; 
Dat pronkstuk, H geen alreeds zoo wagglend stont te voren, 
Heeft al zijn evenwigt door zulk een schok verlooren, 
Trilt, waggelt, helt voor uit, werpt over Graaglust heen. 
Serviezen, borden af, tot morsten onder een; 
H Driehonderd-jaarig slel verreist het eerst van allen. 
De kommen zjjn tot gruis op *t groot pokaal gevallen: 
H Is of een berg met puin de tafel overdekk\ 
En een rivier van wijn vliet stroomend door U vertrek ; 
De een schreeuwt, een ander huil! , een derde staat te zuchten. 
Of zoekt zijn ondergang io H naast vertrek te ontvluchten. 
De goede vrouw van H hnis ligt eerst van spraak beroofd, 
En trekt een wijl daar naa de hairen uit haar hoofd. 



WYSHEID. 

Ja, roem me uw schranderheid, uwoordecl, uw verstand, 
'k Betwist ze u niet, mijn vriend. Wees tienmaal meer dan 
Vereen den Leeraer vrij van grooten Alezander, [Kant» 
En al wat de oudheid roemt om wijsheid, met elkander; 
Wees, wat geen Plalo-zelf, geen Leibnitz, zich vermat; 
Ik wensch geluk daar toe; geen mensch benijde u dati 
Haar zorg, van dat verstand den rechten prijs te kennen : 
Doorgrond het. ~ Ach, men vliegt met aangekleefde pennen. 
Als of men d'adelaar naar d'oorsprong van hel licht 
Kon volgen, en trotseert de zon in H aangezicht. 

Maar — H wasch wordt warm, en smelt. Men tuimelt in de 

[baren, 
En duizlend meent men nog den ether door Ie varen. 
Terwijl men, prooi der golf, gewenteld in den vloed, 

Den wederschijn in H nat voor H zongeschitter groet. 
Doch Ikarus riep hulp in *t vallen : ~ onze dagen 
Zien de Ikarussen niet zoo spoedig neergeslagen. 

En meenge blaas met wind, waarmee men zich omgordt. 

Maakt dat men bliksemsnel van uit de lucht gestort, 
Zich-zelven of zijne eeuw nog wijsmaakt dat wy vliegen. 
Terwijl men als een kurk op H water ligt te wiegen. 

Ach, wist die fiere geest, die zoo zich zelv' aanbidt 

En op zijn schatten roemt, hoe weinig hy bezit I 
Boe verr' die reden reikt, waarop wy ons verlaten I 
Hoe weinig H fijnst verstand by *t onderzoek kan baton I 

Boe elke dwaasheid, ooit in 't menschlijk brein geteeld, 

Heur loop, beur invloed had I door Wijzen werd gedeeld, 
Door Wijzen voortgeplant, en, vruchteloos bestreden. 
Triomf blies in den strijd met de aangevochte Redea I 

Hoe elke razerny haar tijd had en haar eeuw, 

Hartstochtlijk aangekleefd in 't algemeen geschreeuw; 
Bloeddorstig doorgezet, en op 't altaar geheven I 
't Verstandige verstand zou voor zich-zelve beven. •— 

Ach J waar is 't kenmerk toch der waarheid die men ziel? 

Voorzeker, wat ge ook poogt, haar Wezen kent gy niet. 
't Is uiterlijke schijn : een Iwijfelbaar gevoelen; 
Vooroordeel; drift of trek, die 't krank gemoed doorwoelen, 

Zich-zelven onbewust, 't Is trotachende eigenwil. 

De bron van eiken waan en fllozofengril. 
Men schept zich in het brein een stelsel van gedachten, 
't Geen tijd en overleg in samenslemming brachten. 

En wat dien samenhang bevestigt, noemt men waar. 

Doch • waarheid in zich-zelv' » daar vraagt geen wijsgeer 

[naar. — 
God is? — «I Misschien — of neen I -— ja trouwen I maar een 

[Wezen 
» Dat op zich-zelf bestaat, te hopen noch Ie vreezen. » ~ 

Waarom?« — Ik vorm my-zelv' hetdenkbeeld zoo van God, 

'k Begrijp het zoo. Genoeg! die 't anders meent is zot. » — 
Zie daar Homerus beeld; maar die dat beeld bootseerda 
Zag d'ouden Dichter nooit, wien dees zijn kunst vereerde. 

Homerus sta nu op en toone ons zijn gelaat ! 

• Foei I 't zweemt niet naar den kop, die daar te prijken 

[staat. 
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Hel is Homeras baard, zijn Toorhooft], noch zijn kaken. 
Meen, weg mei hem en elk die ons dal wijs wil maken ! » — 

* *k Ben (och Homerus-zelf, ' zegt de arme bitndemanj 

* llen boore, en ii geef er a volkomen blijken van. * — 

■ Wy welen U beier, wegl wy hebben H beeld voor oogen. 

Zoo zietHomcerer uit! ons paait men mei geen logen.* — 
Daar gaal de grijze Bard versloolen in de ellend. 
En met geen bloemkrans op, als Plato hem verzendt, 

Neen, uitgejouwd, geschopt, met sleenen nagesmctcn : 

« Zou dat Romerus zijn I dit dienden wy te welen ! 
Wel, 'l is belachlijk zot, en elk is overtuigde- 
Of, die H niet wezen wil, dal 's dom onwetend ruicht.n — 

Ga zelf de waarheid na — *t Onzinnig beeldendienen. 

En H beiulwerk vereerd met de eer des Ongezienen; 
Hun outers overplascht met schuldloos menschenbloedi 
Ja, H dierbaar kroost verbrand in koopren ovengloed. 

De slang van H Paradijs als Heiland aangebeden I 

Een Tegengod by God I en God met God bestreden ! 
Voor de uien in den hof, de alruin der galgenpnt. 
Nel eerbied neergeknield als huis* en welvaarlsstuti 

Een God, aan H bloot Geval, of hooger Wil, gebonden; 

Die roenschenwelten geeft, maar straffeloos geschonden; 

Die, Schepper, zich zijn werk, en. Vader zich zijn kroost 

Niet aantrektl — Menschen, gruwt; of, hebt gy schaamte, 

[bloost I — 

Ik zwijg van H vreemde slag, dat niet lot menscb geschapen, 
Maar de afkomst wezen wil van H achlbre ras der apen, 
H Geen, duizend jaren aap, door H maaksel van zijn hand 
lu H eind werd opgewekt tot oefning van H verstand; 
Om (buiten H Godsbestel, door 't vormen van zijn reden. 
Van uit der dieren kring in hooger rang getreden, 

En thands, door eigen kracht, al meer en meer volmaakt), 
Den God gelijk te zijn, dien H lastert en verzaakt. 
Och 1 kon men nog een wijl dit apenbroed belezen. 
Om thands op nieuw weer aap, of immers, mensch te wezen. 
En wellen, kerk en staat, te laten in haar stand, 
Tot ze in volmaaktheid eerst aan H toppunt zijn belandi 
Ik zwijg, — of zal ik thands de najaarsbladen lellen; 
Dezandjens in hel duin; of 't schuim der waterbellen. 
Wanneer de storm ze zweept? — Neen, zwijge ik inderdaad! 
Waarhondtde uilsporigheiddeshoogmoeds spoorof maat? 
Zie daar hel geen H verstand, het geen die reden leerde. 
Waarin ge u-zelven steeds, de Waarheid nooit, vereerde : 
Waarin ge n-zclv' aanbidt, en niet, die ijdle scba&nw 
Van Godheid, die geu schept of schildert, maten flaaaw. 
Vooral d'Onizachbre niet, den schrikbren Gruwelwreker, 
De bron van alle goed, den trots- en waanverbreker: 
Die needrigheid in H hart by ware kennis stort, 
In H rein gemoed erkend, maar nooit begrepen wordt. 
Zich meédecll iu de deugd, die ge aangeeft voort te planten. 
Maar niet, dan om den thyrs der razende Bacchanten, 
Te omslingren voor het oog, tot eindlijk H feest verschijn. 
Waar heel hel Christendom van de aarde meè verdwijn; 
Die, ja, gekend wil zijn, maar niet door H brein omvangen, 
Zoo lang ons H logge slof op 'l aardrijk aan blijft hangen. 

Willem Bilderdus. 



UIT DE RIJMDRIFT VAN CORNELIS LOOTS. 



Maar hoe! wie uit dien drom wist nog mij Ie acbterfaalcB? 

Zijl gij *t, Beroicus? Stelt gij den vlugtling palen? 

Wel nu 1 ik loef, en hoor met aandacht naar uw rcén; 

«I Hoe,* vraagt ge, « is mijn gedicht dan zoo door H slechte 

[heea, 

Dal gij het, schuw, ontvlucht? Is H krielend vol gd>reken? 

En zou er, bier en daar, dan niet wat goeds in steken ? 

Zoude ik geen dichter zijn? 'k Beken, H waar' vreeslijk wee. 

Dit vonnis te ondei^aan ; maar 'k droeg bet toch gedwee! 

Zeg me uw gedachten rond; het veinzen geeft geen voordeel: 

'k Hing liever 't speeltuig op, uit achting voor uw oordeel. 

Eer zong ik nimmer wcèrl... ■ Heroicus! kan 'tzyn. 

Dat ik uw zingen wraak 1 Dit heeft in 't minst geen schijn : 

Er zijn er min dan gij geteeld tot vaarzensmeden. 

En die veel stouter nog het spreekgestoelt betreden ; 

Neen ! uw gedicht is wel, het hindert nieU aan 't oor. 

Er komt zelfs, hier en daar, een stoute trek in voor, 

Naar 'k meen, wel bij Homeer of anderen gevonden. 

Maar kunstig door uw hand met nieuw gewaad omwonden; 

Uw taal is net en wel, 't scheelt niet aan rijm en maat; 

Gij maakt een goed geheel, dat flks op beenen staat; 

De zeden kwetst gy niet; gij siert uw dicht met beelden. 

De zelfden, die weleer den kieseben Romer streelden ; 

*k Vind steeds een' ouden vriend bij 't luistren naar aw 

Izang; 

Een enkle telg van mij loopt mede al in H gedrang. 

En naauw ontsluit ge uw ark, of 'k hoor de heesebe 

[sebreeoweo 

Van tijgers, heet naar bloed, en uitgevaste leeawen ; 

'k Hoor 't trapplen van het ros, en, eer gij 't venster slu'l, 

Zoo vliegt er, voor het minst, een nest vol aadlaars aitf 
Het standpunt, dal gij kiest, is steil en boog verheven, 
't Wijst hier me een' afgrond aan, welks dieptemij doetbevea, 

't Heeft Etna's van rondom, met zwavelvnor en smook; 

'k Zie de Alpen, wit van sneeuw, eji't biy Italië ook; 
't Museum van uw brein is met de schilderijen 
Van oude kunstenaars versierd aan wederzijen i 

Gij tast maar in dien schat, straks toont ge iets, dal aas 

[slrcdl. 

Zoo 't slechts niet aan de kunst van wél te grepen scbedl; 

Doch,'t zij ik 't zegge of zwijg,'k heb zeldzaam in destoaden, 

Aan u gewijd, iets nieuws, iels nnts voor mij gevondea; 

Vaak wenschte ik, als gij spraakt, en 'k wegsloop in een 

[boek. 

Voor u en voor mij zelv' om eenig slicbtlijk boek. 

• ••••1 •• 

Gewis, bij al bet heir der rampen, die ons plag», 
Is krankheid in het brein hel moeijelijkst Ie dragen; 

Maar in die krankheid zelv' nogtans is trap en maat: 

De rijmzucht is wel 't ergste en ongeneeslijkst kwaad ; 
De heelkunst heeft nog niets in deex' verlichte stonden, 
Tot sluiting van dees pest, die rondom raast, gevonden : 

De inenting is gewaagd, het kwaad mogt verder gaaa; 

Ook bicdl elke eeuw daartoe de juiste slof niet aan; 
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Bedreiging is dao H best, straf moei bet kwade keeren, 
Men doeme elk^ rijmelaar, die H prolscbrift beip vermeèmi, 
Oal hij zijn lompe f rucbt, op driedik perkament 
Gedrukt, door '( keelgat zwelg' en zoo ten lijve zend' : 
Is hongersnood zijn Muze en stemt zij zijne zangen, 
Zoo zwaar een brokje paait het krijlendste verlangen; 
Of bniiscbl zijn gcestslechts op, door eerzucht overkropt, 
Dan wordt door zalk een dam die welling H eerst gestopt. 

Vaarwel, Ucroicus 1 duid geenszins mij ten kwade. 
Hetgeen ik op uw vraag u, tol uw bestwil, raadde: 

Mijn les strekke n ten leer. Vaarwel I 'k begeef me in hub. 

Blaar, hemel I hoe, wat 's dit 7 wat donderend gedmisch 
Treft mij, die naauwelijks den regen ben ontweken. 
Ook hier, en komt met kracht doof dubble wanden breken? 

Wat vreesselijk getier I wat noodkreet scheurt mijn oor! 

Hoe spookt door deze wijk der Eumeniden koor? 
Of schreeuwt Gresles, vol berouw, om H moederslagtcn ? 
Beproeft een kanzelrcus met vuisl en slem zijn krachten? 

Het piept, het gilt, het galmt, nu hoog en dan wéér laag. 

Als door een sehoors teenpij p een gure winlervlaag. 
Mijn hoisgenooten ! vliegt, verneemt, brengt mij ter ooreu. 
Wat ongelukkige dit naar gekerm doet hooren : 

Ik beef! ligt, dat de vlam in *t naaste huis reeds woedt. 

En dat men, half verzengd, om hulp schreit uit den gloed. 
Ach 1 spoedt n, *t jamren is ten hoogsten top gerezen. — 
Haar ho«l gy draalt, gij lacht, en schijnt niels kwaads te 

[vreezen.... 

Wal mddt gij mij? kan H zgn ! verdient uw taal geloof? 

Is hij, die woest dus raast en schreeuwt onze ooren doof. 
Een dichter 7 barst zijn geest dus pijnlijk los in zangen ? 
En moet der kunsten koor welhaast die gillen vangen ? 

Heeft dit verward geloei, dit zinneloos getier. 

Een zweem slechts van den galm uit Febns gouden lier. 
Die zelfs het godendom door tooverkracht kost boeijen, 
En Hrawste hart vermurwde en deed in zanglust gloeien? 

O neen ! 'k beklaag het oor, verwezen lot de pijn, 

Om op dit kunstgerecht volop onthaald te z^n. 
Reeds walg ik van H begin, en vlugt, van huis verdreven 
Door zulk een' nagebuur, me in Febus toorn gegeven. ~ 

De hemel zij geloofd 1 'k bevind me in de open lucht. 

De woeste razernij eens yienden ontvlugt I 

Haar boe 1 wat zwarte wolk doet ginds, op nieuw, mij scbro- 

[men; 

Aeh, Theopompos is 't! hij is niet meer te ontkomen; 
Reeds valt hij op mij aan^ 'k ontga zijn klaauwen niet; 
Hij volgt mij, als een gier, voor wien een duifje vliedt. 
m Ach ! ■ zegt bij , daar zijn vuist mijn hand reeds houdt 

[benepen. 
En *k vruchlloos uitkomst zoek , door schrik in 't hart ge- 
gegrepen : 

• Ach I welk een heilrijk lot brengt ons thans zaam, mijn 

[vrind I 

■ Weet, dat zich mijn genie in zwangren staat bevindt : 

Ik draag een groolsche vrucht; het hoofd is reeds geboren : 



G|j moet het zien, terstond; leen slechts me een wijl uw 

[ooren. 

Voorandren kies ik u, als waardig de eer en gunst. 

Dal ik u in 't geheim, onthaal op mijne kunst; 
Gij zijl mijn' Arislarcli, gij, gij alleen moogl weten. 
Wat heerelijk ontwerp ik stout mij dorst vermeien. » 

* Hoe, Theopompus! hier? en dal op de open straat ! 

Ik heb geen lijd, mijn vriend !... hoe noodc ik u verlaat. 
Iels wigligs zweept mij voort. ' « Ach ! zegt hij, » hoor toch 

[even, 
Dees honderd regels slechts, door Febns me ingegeven, 

In een gelukkig uur; 't is de aanvang van een stuk. 

Waardoor 'k mijn naam gewis de roest des tijds ontruk. « 
Met ratelt reeds zijn long, niet eens zelfs wederhouwen 
Doorwandlaars, die rondom, verwonderd, ons aanschouwen. 

Dus vangt hij aan : « 'k Vlieg op, 'k vlieg door de heemicn 

[heen: 

Ik scheur mij los van de aard'; 'k wil 't slijk niet meer 

[betréen, 
'k Schiet vleugels aan van staal, ik zweef op eenwge pennen; 
Den bliksem van Jup^n wil ik in 't aanzigt rennen t 

'k Zet me op zijn adelaar, ik ducht zijn donders niet, 

Ik, die zelv', in mijn zang, met donderklooten schiet; 
Mijn bassleni zal uw lier, AmOon, zelf verstommen; 
De orkanen zwijgen, als mijn toorn begint Ie brommen I 

't Is lang genoeg, dat ons de logheid nederdwong. 

Ik wil iels godlijks doen, ik waag een' nieuwen sprong; 
'k Wil met Diana door 't onmeetbaar nachirijk dolen. 
Ik spring van star op star, met onverzeerde zolen, 

Ik volg met vasten stap den dagtoorls in zijn' gloed... 

O Febns, ach, versterk me, en stuur mijn' wankien voet ! 
Gewaardig mij... » * Maar hoe! hebt gij de spraak verloren? 
O Theopompus 1 'k smeek, doe mij het verdre hooren. 

Wat'sdit? 'kzie 't kostlijk schrift onttogenaanuw raagt..' 

« Een domme windvlaag kwam en wierp hel in de gracht.» 
* Vlieg, zoek het, visch het op. Vaarwel I * 'k Dank stil de 

[Goden. ' 
Die uit den zondvloed, dooreen' storm, mij redding boden. 



KUNSTREGTERS DER ACHTTIENDE EEUW. 

Vergeef mij 't, waarde Loots, zoo thans mijn gramme vlaag 
De schoone poazij tot brievenstijl verlaag'. 
Uw afkeur zij gegrond en uw verwijt regtvaardig. 
Maar 't nietig onderwerp is naauwlijks briefstijl waardig I 
Het gaat de rijmlaars aan. ~ Gij lacht misschien ? lach toe. 
Gun ook sleehls, op uw beurt, dat ik mijn lust voldoe. 
Wat kost n 't, inderdaad, dat gij hen wilt verdragen I 
Gij moogl niet, zoo als ik, n luid er van beklagen; 
Gy hebt niet, zoo als Ik, op hun vervelend spoor, 
Den lieven lijd verkwist, dien ik onnut verloor. 
Noch op de treurspel-maal, met afgepijnde longen. 
De klanken nagebaauwd, die u de nabuurs zongen. 
Als waar 't ons eer genoeg, dal een uilbcemsch pofiet, 
Hoe stijf het hem ook stond, in 't Neérduitschgiug gekleed. 
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Eq H goud van onze taal, waarin de Vondels pronken, 
Verbeozeld en verbruikt, aan vreemden wierd gescbonkenl 
Meen, *k spreek u niet van ben, belacblijk evenzeer. 
Die altijd steil verdwaald in bovenaardscben sfeer. 
Door al de beemlen been op wassen vleuglen roeijen, 
En, Klopstoks van bun tijd, den malten geest vermoeijcn, 
Terwijl bet weigrend bart, dat zich van onwil sluit. 
Niet meé zwelt met deif klunk, die afbromt van bun luit. 
Neen, *k spreek u niet van ben, die in hun beuzelscbri(ten, 
De letters, een voor een, met taaijen arbeid ziften, 
En, even als Boileau, op hun beklad papier, 
Drie woorden voor bet minst verandren van de vier : 
Die wormen, in wier brein geen denkbeeld op kan komen 
Van verzen, die volwrocht uit ziel en ader stroomen, 
En waar geen koude kunst baldadig ooit aan lekt. 
Of H adelmerk van H schoon is door baar waas bevlekt I 
Neen, *k wrok alleen op ben, wier kruipend onvermogen 
Mijn ongevormden smaak eens deerlijk heeft bedrogen, 
En wier vermeend gezag, dat ik, onnoosle, leed. 
Blij de oogen neer deed slaan, als ik die open deed : 
Hen geldt bet, ben alleen, die tergend en verwaten. 
Der vorige eeuw ten boon, op Hollands zangberg zaten. 
En wier geroofd bewind, te wigtig voor bon kracht, 
Den roem heeft uilgevlekt van Neerlands letterpracbt ; 
Hen, die der vreemden schimp, den smaad van alle talen 
Op Hollands gouden zang verachtlijk deden dalen, 
En de onverdiende klad ons wierpen op hel bloed , 
Als waar* zijn loop te traag voor dichterlijken gloed ; 
Hen, die geen enklen greep, geen zanguoot, slaken mogten, 
Of beedlend eerst een wys bij bnnne nabuurs zochten. 
En ons dat vreemd muziek, slechts in zijn bindtaal schoon, 
Vervalsehten voor altoos op bnn gewrongen toon. 
Die dwazen, deerniswaard, die, in H afbanklijk zingen. 
Om lessen in bun kunst naar vreemde meesiers gingen. 

En steeds Gorneille, steeds Raciue, slaafs en bang, 
* Het voorschrift vroegen voor den Nederlandschen zang 1 
De ondankbren, die verlokt, verblind door flaauwer stralen. 
Des Agrippyners glans, gevoelloos, zagen pralen, 
En zijn doorlucbten Rei, gedost in H echt juweel, 
Versmaaddenom den tooi van Hnaakt uitbeemsch Tooneel; 
Die nooit de Goeschc zwaan, den IJstroom langs gevaren. 
Beluisterden aan H strand, noch volgden op de baren, 
Als zij den lof verhief van H golvend element 
En van de bruine bot, die gij mij dikwijls zendt. 
Neen, neenl hen lij ik nooit noch ooit hun bastaardije, 
Die *t vaderlandsch Tooneel, de school der poSzije, 
Misvormden van zijn pracht naar vreemden tooi en trant. 
En met ons oud Tooneel de dichtkunst van ons land. 
Nog blijft op ons de vlek dier heiligschennis kleven I — 
Gewis I de dichtkunst blinkt, ten zetel weer verheven. 
En ziet met schaamte en met verachting van om hoog 
Naar H afgeworpen juk, dat op baar schouders woog; 
De regtbank is verstrooid dier koude kunstbarbaren ; 
De klank van Vondels luit ruischt weer van onze snaren, 



Maar droeve Melpomeen, ontzet van rang en eer. 

Spreekt nog de gulden taal van Vondels eeuw niet weer. 

Nog moet zij dolk en kroon der gunst van vreemden vragen. 

Nog, in baar vorstlijk wee, H geleende rouwfloers dragen; 

Nog blijft haar stem verslaafd aan de afgehoorde wijs. 

En Amstels Schouwburg nog de Schouwburg van Parijs. 

Zie daar den top van eer, voor zoo veel zweets gewonnen I 

Den beuzelgeest dier eeuw, voleindigd als begonnen. 

Die, H zij een kruipend brein of naschreef of bedacht. 

Nooit een oorspronklijk beeld op onzen Schouwburg bragt. 

Beschaam mij, zoo ik smaal of iels uit schimp verziere, 

Steekt een Lalain in andre verzen dan Zaïre? 

Al U onderscheid, voorwaar, in houding, vorm en leest, 

is H onvernuft van Nomsz en is Voltaires geest ; 

Hun grondslag ligt gelijk^ en wat gebouw er worde. 

Nooit rijst hel, boog of laag, naar Hollands deftige orde; 

Het schijnMen nabuur schoon en aan zijn kunslwei trouw. 

Maar andre lucht en grond eiseht andren tooi en bouw. 

*k Heb ook, en H rouwt mij diep, dien wansmaak helpen 

[stijven ; 

*k Heb ook om lof gezweet door na- en overschrijven. 

En als Iets bijster groots, hoe beuzelachtig dwaas. 

Het kruipend spoor gevolgd van zoo veel Feitamaas. 

'k Heb ook den rijken toon van Vondels treurspclzangen 

Door dagelijksch gesprek en burgertaai vervangen. 

En zijn doorlocht Tooneel, zoo veel het stond aan bhj. 

Van de oude school hervormd in H graf der poézij. 

*k Dorst ook, als wonder stout, naar vreemden wil en wetten. 

Met ingeregen borst, dien heldentoon trompetten. 

Waarvan geen enkle klank zich roekloos hooger hief 

Dan de armelijke stijl van deez' bergmden brief. 

Zie daar toch de eerste les dier schrandre konstTerlieblers! 

Staat van bun lanwren af, gij opgevoerde dichters ! 

Want wie aan beelden dacht of ooit gelijknis koos, 

Wierd van hun hoog Tooneel gebanvloekt voor altoos. 

Geen weelderig vernuft koom hier zijn vonden vieren. 

Geen schilderende stijl het dor gesprek versieren ; 

Maar wil uw werk den lof, dien geest noch vinding kreeg, 

Het zij van verzen vol.... alleen van dichtkunst leeg. 

O smakelooze hoop, die in uw rijmelvlagen. 

Van 't voorgeteekend pad geen enklen sUp dorst wagen. 

En Neerlands Melpomeen, bestemd tot hooger vlagt. 

Dorst wringen onder H juk, waarin de Fransche tnebt ! 

O magtelooze stoet, die tergend opgeblazen, 

Mijn overbluften smaak deedt op uw onkruid azen ; 

Op wie zich thans mijn sp^t door dieper deernis wreekt' 

Ras neigt ge H schamel hoofd, dat gij nog boven steekt. 

De dichtkunst heeft haar troon met hooger glans beklommeii 

Reeds beeft haar klem van taal uw wanklank doen verston- 

[men ; 
Versmadend ziet gij neer op *t afgeschud gareel, 
En breekt welhaast bet jok van H nog verslaafd Tooieet 

HbRDSIK TOLLSflS, Cz. 
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DE POLKA. 

Maer welk verlichte Vlaining lacht er 

Die Fransche nieuwigheid niet uil ? 
Één slap voorop en twee naer achter .* 

Zie daer al wat die dans besluit ! 
Meent ons Parys dit nu te leeren 7 

Wel ! dat Is zeker toch niel waer ! 
Gy tyt bedrogen, Fransche heeren, 

Wy dansen zoo al veertien jaer. 

Wy zien byna geen andre dansen 

In dagelyksehen omgang meer: 
Daerin lyn wy de rappe Franschen 

Vooruit geschoven dezen keer. 
Let maer eens goed op ons regering, 

Eu vraegl het volk eens hier en daer 
Naer handel, ny verheid en nering... 

Zy dansen hem al veertien jaer. 

H Is waer, daer zyn er die hun sprongen, 

Nog rigten naer den ouden trant i 
Die Immer voorwaerts zyn gedrougen. 

Als hadden zy het lot in hand ; 
Maer die kan men zoo zelden vinden : 

Zy zyn er zoo verduiveld roer : 
De Polka wist ons te verblinden, 

Wy dansen hem al veertien jaer. 

En op myn woord, U is niet gelogen : 

*t Is alles waer, wat ik vertel : 
H Is in de Kempen laetst geplogen; 

Daer dansen hem de boeren wel. 
Sleeds zyn wy by het rugwaerts treden, 

Helaes I Ie ras van zessen klaer ; 
Let by den dans eens op ons schreden : 

Zoo dansen wy al veertien Jaer. 

Ons vyf ministers slaen te zamen 

De maet Ie Brussel op H orkest. 
En zonder wikken noch beramen 

PolkeerI ons landje wonder best; 
En wie er zich wil tegen stellen, 

(Want zeker valt de sprong wat zwaer,) 
H Moet alles eens den dans verzeilen. 

Begonnen over veerlien jaer. 

Wanneer dit spel eens op zal houeu. 

Is Iets wat nog geen menseh verstact : 
Met hoop de toekomst aen te schouwen. 

Is wat ik aen eenieder raed. 
Myn lier alleen blyfl uitgezonderd, 

Geen dwang ontzet myn vrye snaer : 
Wat storm er boven ons ook dondert, 

Ik zing nog als vóór veerlien jaer. 

JoHAii Thbodoor Yaü Ryswyci. 



DB SINT-BELENA-MEDALJE. 

Helaas .' waar de ijdelheid, om met een lint Ie pralen 

In U linker knoopsgat, niel naar jaagt I 
Of zie *k ze dag aan dag niet langs mijn woning dwalen, 

Door valsche gloriedorsl geplaagd. 
Wie, om hun merk der schand, dal ze als een ecrkrans dragen. 

Een heerscher smeekten van één dag, 
Die graag, tot hulde eens naams, den Gal ten welbehagen. 

Hel heel een waereld tooijen zag : 
U Groen, dat van lauwren spreekt, bevochten voor de slapeu 

Eens Mans, bewierookt als een held ; 
't Rood, tuigend van het bloed, door roillioenen knapen 

Voor hem verspild op H oorlogsveld ! ~ 
O flaauwerts die gij zijl! Heugt dan uw Neèrlandsch harte 

Zoo weinig slechts van vroeger tijd. 
Dat gij den Oceaan van duldloos wee en smai te. 

Die ons verzwolg, vergelen zijl? 
Is uw gevoel dan met uw jaren zoo verstorven, 

Dat ge in het brons van Sint Heleen 
Niels ziet dan, dat gij met een Caesar hebt gezworven, 

Wellicht door half Europa heen 7 
Werd dan uw brein zoo suf, dal ge in de lauwerblaAren, 

Geslingerd om het medaillon. 
Bestemd de beeld Inis en de erinring te bewaren 

Uws halven Gods Napoleon, 
*t Verneedren van uw erf, 't verscheuren van uw vanen, 

Eens over *t waereldrond gevreesd, 
Uws vaders handgewring, uw moeders billre tranen. 

En H dooden van uw taol niet leest 7 
Sterft dan uw waan nooit weg, wijl ge in de krijgsviktorie 

Des waerelddwiogers deelen mocht. 
Dat ge u, als grijsaards, nog blijft wikklen in zijn glorie. 

Op 't puin uws vaderlands gekocht 7 
En is, bij n als hem, slechts de eerzucht de godesse. 

Wier slavendienst gij nooit verzaakt. 
Dat zij, spijt rede en recht, zich nooit tol dienaresse 

Van edeler gevoelens maakt 7 — 
Hoe 't zij — mij walgt dat brons op 't hart van Nederlanders, 

En 'k bloos waar 't oog het vonklen ziel; 
De vrijheid heerschle nooit bij Frankrgks oorlogsstanders, 

Geen heil waar willekeur gebiedt ! 
Zegt, waar verheft ge u op 7 Draagt gij dat erts in 't ronde. 

Gij zonen van mijn vaderland ! 
Wijl 's dwinglands wil des nachts u rukte van uw sponde, 

En joeg naar 't verstgelegen strand ? 
Wijl gij een deel waart van die bloedige kohorten. 

Op 's drijvers roep ten kamp gereed. 
En zijn trawanten ons In duizend jammren storitcn. 

Die 't kroost van 't heden reeds vergeet 7 
Wijl 't goud, met noeste vlijt verzameld door uw vaadren, 

Door hem alleen gevrijbuit werd. 
Om, met de wielen van zijn kneuzende oorlogsraadren, 

Elk volk te plellren op het hart 7 — 
Wijl gij door sneeuw en ijs u huivrcud voort moest slepen, 

6ü 
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Een macblelooze schim gelijk, 
Of ge u Daar Azies kust zaagt door barbaren zwcepen, 

Daar ge ook uw hand slocgt aan hun rijk ! 
Wijl de armoede en de cllend zich legerde in uw steden, 

Begroeid met hooggeschoten gras, 
En naauwlijks op het veld, waar H groen met was vertreden, 

Een hand voor d'oogst te vinden was? 
Zegt, toont daarom uw borst dat roemvol ecrcteeken, 

En heeft het dies uw ziel bekoord ?... 
Het ware u beter, dut ge in Rusland waart bezweken. 

Of in Hespeerjes hof vermoord I — 
Loszinnigen I vertrapt dat merk van Neérlands schande... 

Maar neen, wanneer H uw botheid lust. 
Vermeldt dan door dat brons alom door heel den lande, 

Hoe gij de kluisters hebt gekust. 
Eens om uw slavenpols door d'oorlogsman geklonken, 

Die roemloos stierf op Sint Heleen, 
Wijl hij in d'arm des doods niet fier is neergezonken. 

Waar onze vrijheidszon verscheen ; 
Die wel a prijs gaf aan mieljoenen bajonetten, 

Maar voor zijne eer niet snenvlen dorst. 
Toen hij den schoonsten krans zich op het hoofd kon zetten, 

In waarheid legerhoofd en — vorst. 
En H zal een tecken zijn, dat tot ons volk zal spreken 

Van lafheid, die aan grootheid grenst, 
Van kracht, in \ uiterste uur, uit vrees des doods, bezweken, 

Eu van een harte, diep ontmenschl; — 
En U zal, als erfnis van den ijzren waerelddwiuger. 

Ons tot een schrift zijn aan den wand. 
Ons manend, dat we ons niet, op 't wenken van den vinger 

Eens nieuwen krommen in het zand I — ^^qj^u . 
't Zul, schoon het zwijgt, ons steeds als davren doen in de 

« Bewaart uw eendracht — ze is uw macht, — 
Dat niet *8 lands naam wcèr in een vreemden ga verloren, 

Uw kroost niet doelloos word' geslacht I • 
De Gal toon'— 't is zijn roem!— 't legaat aan heelde waereld, 

Dat hem vermaakt werd op de rots. 
Waar, had Europa's wraak er ook zijn kroon ontpaereld, 

Zijn keizer oflTerde aan den trols ; — 
Hij braUc er meé voor 't oog van die rampzaalge volken, 

Eens speelbal van zijn adelaar. 
En koom' dus ook voor ons nog eens de ellend vertolken. 

Die ons ontwrichtte, jaar op jaar; — 
Het voegt aan Neérlands zoon, die nog gevoel van waarde. 

Nog eer kent, dat herinringsbrons 
Niet af te beedlen van een keizer, die ook de aarde 

Graag toe zou roepen : « gij zijt ons ! » 
Of, zoo bij zich vergat, voor 't minst het in zijn koffrcn 

Te bergen uit het oog der zon, 
Maar nooit uit ijdelheid een valsche roemzucbt te offrcn 

Ter eer van een Napoleon, 
Die, schoon hem eeuw aan eeuw als krijgsgenie verhoogen, 

En de aard hem Titon noemen moog'. 
Nog racl een eeuwigheid en 't Godsgericht voor oogen 
Zich voor zijn glorie nederboog ! 

Samvel Ja:< Vin der Bcrcii. 



BROEDERSCHAP. 

Op 't randschrift van het fransche geld 
(Waerondcr dan nog valsche stukken) 
Vind 'k u, o Broederschap, vermeld 
Als nummer drie 
In compagnie 
Van uw twee andre zusterknikken ; 
Of wapprend, op eene oproervlag 
Met gulden letters ingeschreven, 

Zie daer hoe ik o eenmael zag, 
Maer elders nergens bij mijn leven ! 
Was 't mecning, was 't slechts voor de grap ? 
Lieve Broederschap ! 

Twee knapen, leefden met elkaèr : 
't Was rosbaerd Kaïn, de ongelikte. 
Bij 't vechten steeds van zessen klaer, 
En Abel tam 
Als 't goedigst lam. 
Hoort, hoe dat broederpaer zich schikte: 
Broer Kaïn zwaeide een knuppel rond 
En sloeg, met onbehouwen slagen 

Broer Abel mors-dood op den grond. 
Zoo was, reeds in de vroegste dagen. 
Een bloedig pleit uw eerste sUp, 
Lieve Broederschap I 

Of 't sedert dien veel beter ging. 
Dat scheelt voorzeker geen twee droppels, 
't Schijnt me altijd 't zelfde pleitgeding 
Van haet en nijd 
En bittre spijt, 
Al vliegen overal geen knuppels. 

't Is steeds OBEHDS wat men ziet : 
't Zijn Kaïns, norsche bullebyters. 

Of Abels, bevende als een riet ; 
Hier, reuzige krakeelers, wrijters, 
Daer sukkelaers met krauw en krab ; 
Lieve Broederschap ! 

Ginds komen legers op de been. 
Trawanten van gekroonde schrokken. 
Partijen raken handgemeen : 
Zij trooven dol 
De huid zich vol 
En vechten nijdig om de brokken. 

De scherpgeladen blaespijp hoest 
En spuwt kartetsen, dat het dondert; 
De steden zijn ontvolkt, verwoest ; 
De velden liggen kael geplonderd. 
't Is links een houw en regts een trap : 
Lieve Broederschap ! 

De klein-munt van dat groote geld 
Zijn brammen van gesloten knuisten, 
Den rug als hagel tocgelcid ; 
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't Is naer gehuil 
Bij bult en bnil, 
Gefolg Tan H daeglijksch krabbelvuislen ; 

't Zijn mcerdreo, ongelikt fatsoen 
Van snorbaerds, grof gespierde venten, 

Die H weeke hart u krimpen doen. 
Bij "l booren van hon dreigementen. 
De mindren slaen xij lam en slap : 
Lieve Broederschap I 

Ginds valt, bij H akeligst rumoer, 
Het schorremorrie aen H krakeelen : 
De meubels dansen van den vloer : 
Men vliegt elknér 
In 't hangend hair 
En grijpt naer tang en bezemsteelen. 

't Verwijl gudst stroomvloeds uit den mond, 
En de elleboog schiet ait de mouwen ; 

De flarden waeijen op den grond : 
Tafreel van ruzie, onder vrouwen. 
Vaertwel, sloof, halsdoek, kraeg en flab : 
Lieve Zusterschap ! 

'k Spreek van geen diefstal, brand of moord ! 
Als keur van broederlijke plagen 
Zijn ze allcdaegsch goedje in hun soort ; 
De volle zoó 
Is legio 
Waarvan de kranten steeds gewagen ; — 

Noch van 't gedistilleerd venijn 
Dat znsterkransjes meesmuils lispen. 

Als ze, opgewekt door vromen schijn, 
Deheele buert door heeklen, gispen. 
En 't mondwerk rammelt van 't gesnap : 
Lieve Broederschap I 

Ook scheld ik u het schouwspel kwijt 
Van politieke galgen vrinden; 
Van Esaus, in modern habijt. 
Wier valsch systeem 
En zoet gefleem 
Bij blinden Jacob toegang vinden. 

Voor 't communistisch linzenmeel 
Slaet bij zijn regt af aen den leepertj 

Maer 't kooksel walgt hem in de keel 
En sroaekt fignerlijk sterk gepeperd. 
Een erfdeel mist ge, en lust geen pap : 
Lieve Broederschap I 
Jan Nolet De BaiuwBRB var Steeland. 



DE SULTAN OP HET BAL. 

Zoo, Groote Heer, proficiat : 

Gij geeft het voorbeeld in uw stad : 

Men heeft u doen polkeeren ! 
Gij kwaamt verkleed op 't Engcisch bal ! 
John Buil steekt dan toch overal 

De volken lislig in de kleéren f 

Gij smijt den Koran in den hoek, 
Den tulband en de wijde broek. 

En wilt u langer niet verslaven ! 
W&t vrijheidsgeesl vind ik niet slecht ; 
Maar, Sultan, onder ons gezegd, 

Laat u maar niet te véél beschaven ! 

Dat's een begin, ga zoo maar voort : 
Zijn lordschap heeft u reeds de koord 

Behendig om den hals geslagen. 
Hij kleedt u in een maskeraad.... 
Zie, Sultan lief, 'k wil u geen kwaad ; 

Maar 'k vrees toch, dat ge 't zult beklagen. 

Men zegt, dat uwc halve maan 
Veel schooner in de lucht zal staan. 

En tot een volle maan zal wassen.... 
Wanneer de tijd maar niet bedriegt ! 
HeefI u John Buil zoo ver gewiegd 7 

Een kleedje hebt ge u laten passen. 

Maar toch, ge zijt het niet alleen 
Wien hij er past, o Sultan, neen : 

Hij heeft er velen reeds bedonderd ; 
Zoo meenge natie, bij mijn weet, 
Is reeds gewiegd en aangekleed. 

En wij misschien niet uitgezonderd. 

Proficiat ! gij hebt gedanst. 

Nu zijn uw beenen reeds verfranscht : 

Wat zon daar de Profeet van zeggen, 
Zoo hij zijn volk bezoeken kwam 
Dat gij reeds balancez vot' dam'. 

En ander flikkers af kunt leggen ? 

Wees daar niet fier om, Groote Heer ; 
Zoo dansen er van daag nog meer : 

Wij hoeven niets n te misgunnen. 
Al waart ge een flinke maskeraad. 
Al sprongt gij fiks op Fransche maat. 

Ik wed, dat wij het beter kunnen. 

En, toch, ge zijt maar pas aan gang : 
Wij doen het spel al jaren lang ; 

Uw Redcliff kent wel goed zijn zaken ; 
Maar Ponsomby heeft ons gekleed. 
En Talleyrand, lijk ieder weet. 

Heeft ons de passen leeren maken. 
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Vaarwel, de tulband en de baard, 
Eu al wat eigen is van aard, 

Net uw serail en uwe wijven ; ' 

Gij lijt verlicht, en groot en wijs, 
Gelijk te Londen en Parijs : 

Geen nieuwsblad zal liet anders schrijven. 

Doch kom eens binnen twintig jaar, 
Dan valt u H Engclsch kleedje zwaar ; 

Uw eksteroogen zullen steken 
Doort *t nijpen van den Franschen schoen, 
Door vreemde flikkers na te doen : 

Dan zullen wij elkander spreken. 

Nu schreeuwt de Xmes en de Prbss : 

« O VERT GOOD, o TBS, O TES I » 

Men trekt a zachtjes op de flesch ; 

Uw halve maan is reeds gekrompen : 

Zij nadert ras beur laatst kwartier. 

Nu danst ge op laarsjes van plezier, 

Maar haast op armc-menscben-klompen. 

1856. Jar Van Rijswijci. 



DE OPTOGT VAN 'T GENTSCHE WERKVOLK VOOR DEN 
KONING DER BELGEN OP 31 AUGUSTI 1856. 

« Dét zijn de mannen, die wij moesten winnen I 
zie déar wat voli geheeten wordt I » zoo dacht 
mijn held den een-en^derligsten der maand 
Augustus achttien-honderd-zes-en-vijftig, 
toen op de Vrijdagmarkt de groote stoet 
van werklién vóór den koning defileerde. — 
Daar waren nu de lange scharen der 
fabrieken, arm aan arm, en trokken voort, 
op slap, in digt gelid, gelijk een leger. 
Vooraan de kindren, nog geen twaalf jaar oud, 
die, — aan de borst der Kennis niet gelaafd, 
gestolen aan de school, — in de fabriek 
wat stuivers met hun leven koopen, waar 
bij eiken draai het schrikkelijk machten, 
gevreesd gedrocht dat zich met menschen voedt, 
den adem en de frischlieid en de warmte 
uit hunne borsten zuigt, gelijk een hevel 

het water uit een vat; de vrouwen dan, 

van wang en lippen bleek, als moé van 't leven, ~ 
met oogcn zonder gloed, — vergaan, versleten 
vóór haren tijd, als bloemen die verslensten, 
wijl ze in een lucht verplant zijn die haar sap 
vergiftigt, — nog zoo jong en niet meer schoon ! — 
en voortgaand met een' tred zoo loom en zwaar 
als of reeds op baar rngge ganseh het wigt 
van tachtig jaar. en aan baar voeten ganseh 

het wigt van duizend pond gebonden wns; 

de mannen dan, haast schimmen, — roet een kleur 



als perkament, » een treurig, krach tloos ras, 

bij wie H beenachtig lichaam, als bet lijk 

eens teerenden, verdroogd en oitgepot 

en vaal is, — bij wie U voorhoofd leeg en mat, 

doorgroefd van rimpels is, en als belaèn 

met eene wolk. — Bij allen, vroow en kind en naa, 

spreekt iets, dat zegt dat LevensluM en Jeugd 

en Rede en Wil, uit hunne zielen, met 

den zwarten rook, langsheen de hooge schouw 

van 't werkhuis in de lucht verdwarreld zijn! 

Zij trokken voort in digt gelid; en zoogen . 
met heescbe keel : ■ vivat, vivat I » en zwaaiden 
de maagre handen in de hoogte, en dansten 
en sprongen vóór den Koning. En de Koning 
moest zeggen : « 'k Ben voldaan, 't Volk is gelukkig; • 
een Engcisehman sprak : « 't Is original ; » 
de stoet-inrigters zeiden : « Zij gaan goed; ■ 
verscheid nen vonden, dat het imposant wast 
en andren keken, en nog andren geeuwden.... 
Mijn held, hij, dacht: • 't Is bittre spotternij! 
al zeiden zij het zelven, 't is niet waar 
dat zij gelukkig zijn ; hun vrolijkheid 
is niet de vrolijkheid van eenen mensch ; 
bun leven is geen leven : neen, die zijn 
nog niet geboren, ziel of lichaam heeft 
geen vlam ; — of wel, zij hebben reeds geleefd, 
en, lijk een licht dat uitgaat zonder lucht, 
is hun gezondheid en hun geest geroofd 
en ingeslikt geweest door 't reuzen-werktuig 
dat hen als mensch vervangen heeft, — terwijl 
zij zelv', van 's morgens vroeg tot 's avonds iaat, 
en onder 't aaklig zuchten van de riemen, 
't gekrijsch van kram op kram en wiel' op wiel, 
en 't ronken van het glocijende forneis, 
vóór 't mcnsch-geworden werktuig nog alleen 
gelijk werktuigen staan en meer en meer 
tol beelden keercn. — Neen, die leven niet! 
hun zon ging nog niet op, of is reeds onder; 
zij zijn gekluisterd aan de Ellende, en aan 
haar broer, 't Vooroordeel : hebben allerlei 
behoeften en gebreken ; hebben nood aan brood 
en wetenschap. ~ Neen, die zijn niet gelukkig! • 

« H Was hier, » zoo dacht hij voort, » dat overlaag 

de Gilden ook vergaArden bij haar vanen ; 

dit plein heeft, als een somber treurspel, ganseh 

de rol van Vlaanderens geschiedenis 

tien spelen, en op dit tooneel was dan 

de oplettendheid van half Enroop gekeerd. 

Hier klonk de kreet der wraak ; hier juichte 't lied 

der overwinning ; hier verhieven zich 

die mannen zes voet hoog, die zielen hoog 

gelijk de hemel, nimmer moede of mat. 
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groot in de zege en grooler in de neérlaag; 

bier gariiet volk zijn wetten aan den vorst; — 

hier ook wierd nog bet bloed der burgers door 

elkaèr vergoten ; — maar het was, Ja H was 

locb bloed, dat in en uil lionne aadren stroomde I 

BorluQtslam, schitterende kelen, die 

vijf eeowen glinstert, waarvan iedre schakel 

een held is; Artevelden, halve goden 

in U oude Griekenland, in Vlaandren burgers; 

Pier Vanden Bossche, Coppenolle, Yoens, 

De Rijcke, en Ackerman, en Vaernewijck, 

en Utenhove, en Rijpegheerste, reuzen 

in U glorielaken ingesluimerd, allen 

acteurs in H groote drama van ons Gent: 

gegroet I gegroet, verdwenen slerrenglans I 

gegroet op dezen stond, op deze plaats I 

gegroet door mij I — misschien door mij alleen... 

Wij zeggen Regt, zij spraken meer van Plict; 

en de eerste pligt was van hun Regt te schutten, 

gereed te staan van vijftien jaar lot zestig, 

om immer op uw stemme zege of dood, 

o Vlaandren, stout te loopen in H gemoct. — 

*t Was ook geen woede van een' hollen buik, 

die hen in *t harnas joeg voor land en vrijheid; 

de verre streken reikten de armen dan, 

o Vlaamsehe Maagd, om op uw laken mantel 

fluweel en bontwerk in Ie naaijen, goud 

en zilver Ie borduren; of zij braglen 

a steen en hout voor H vrije Belfort; of 

zij zonden ijzer voor de vrije knodsen. 

De thands onttroonde koninginne droeg 

alsdan in bare forsche handen H zwaard, 

de fakkel en den hoorn des overvloeds I 

de volkren knielden, van den glans verbaasd, 

en zegden : • H is de Vrijheid en de Voorspoed; » 

de vorsten vreesden, woedden, magteloos, 

en zegden : « U Is een Brand, die H al bedreigt; » 

de banneling zet : « ^t Is het Toevlugtsoord; • 



de denkers zegden : « H Is de Dageraad; » 
Pelrarchn zet : « H Is de eeowge groetsche Strijd ! • 
en Danle zong : « Zoo Gent en Brugge konden 1... » 

Wie ook er anders over denk\ voor mij, 

*k bemin 't verleden van ons Vlaamsehe land. 

H Verleden is een zonne, die mij koestert, 

en elke erinnering een straal dier zon, 

die voor mijn oog zoo menig puin verguldt, 

waar zelfs geen Echo van weleer meer woont I 

'k bemin dien tijd met eigen glans en duister; 

dat jeugdig leven vol van eedle driften, 

roemrijke haten en helfhafte wraken .' 

luidruchtig baren van een stom geslacht, 

bebloemd en schilderachtig typus-beeld 

van een verwelkt en kleurloos menschenras, 

'k bemin u, hoog verheven schouwtoonecl ! 

^k bemin u, majestalische muziek I 

'k bemin n, mannen, zaken van weleer, 

woest en verschriklijk, ja, maar groot en kloek, 

en wreed en dweepend soms, maar warm en levend. 

Dit alles is niet meer 1 » zoo ging hij voort, 

> de mantel is versleten, 't zwaard te zwaar 

geworden, en gevallen en verroest; 

de fakkel uitgedoofd; gestremd de bron 

der welvaart. — Gent en Brugge hebben niet 

gekunnen... H Volk, vermoeid van de eenw altoos 

vooruit te streven zonder eind te tien, 

en duizelig van 't middeoeeuwscb gerucht, 

zonk eens gelijk een dronken man ineen, 

en sliep, — en zie, zie daar nu 't nageslacht I 

en, even als die stoet, zoo zijn zij allen 

in Vlaandren, dezen zijn wat geler en 

wat magerder, en sterven ook wat jonger; 

maar toch op allen drukt de duisternis, 

op allen weegt een wolk van apathie 

en onverschilligheid. » 

JULIDS VOTLSTEKB. 



HET ZINNEBEELD. 

In de XVII' en de XVIII' eeuw verschenen veel verzamelingen van sierl^k gegraveerde platen, voor- 
stellende tooneelen uit de geschiedenis, de fabel, het alledaegsche leven, dieren, planten, of in het 
algemeen voorwerpen uit de natuer, waerby dichterlyke verklaringen, zedelessen en bespiegelingen 
werden gevoegd, die den naem van zinnebeelden of emblemata dragen. De platen maken een ouafschei- 
del>k deel van de zinnebeelden uit, welke voor die platen werden vervaerdigd en alleenlyk als byzaek 
moeten worden aengezien. De vorm en de uitgebreidheid van het zinnebeeld zyn niet bepaeld : men 
heeft zinnebeelden van slechts weinige, ja zelfs van twee alexandrynen, even als van een vry aen- 
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zienlyk getal kleinere Terzen van onderscheidene roael : daerin volgde men de ruimte, die door den 
uitgever van het prentenboek aen den dichter werd afgestaen. 

Wy laten hier eenige zinnebeelden volgen van Zacharias Heyns, Jacob Gats, Daniël Heinsios, Pieter 
Cornelisz. Hooft, Jan De Rrune, Dirk Pietersz. Pers, Joost Van den Vondel, Jacob Van Zcvecote en 
Adrianus Poirters. 



(EEN OVERSCnUIHENDE POT). 

Gelijc een pot, op H vyer in H sieden stacnd', het water 
Na boven sieh verheA met bobbel igh gesnater. 
Tot dat den vuylen schaym van boven nedervalt, 
Verliesende in hel vyer 't hoovaerdige gestalt : 
Soo gaet het met de geen, die hoocb genoech geseten, 
Noch meerder willen sijn, en haren God vergeten, 
Tot dat sy eyndelijc door haer hoevaerdich hert, 
Vervallen in den grond des weedoms ende smert. 

Zagdarias üeths. 



(EEN ARABISCHE VISSCHER). 

D'Arabisch visseher om sijn leven t' onderhouwen, 
Sal meteen groole moeyt noch timmeren, noch bouwen : 
Een schildpadsschelp alleen hem dienstich is en nut, 
Op *t water voor sijn schuyt, op \ lant ooc voor sijn hut. 
Waertoe dan H grool gebou van huysen ende schepen, 
Daer mede wy de siel tot in den afgrond slepen? 
O mensch, in u gewoel om samelen groot goet, 
Gedenct, gedenet by tiju, datghy verhuysen moetl 

Zacoarus Hbths. 



(EENE KROKODIL). 

Een wreede crocodil sijnd' hongerig sal sclireyen. 
Om een bermherlich mensch daermede te verleyen. 
Die dan toeloopend is om helpen naer sijn macht. 
Word, leyder I eer bijt roerct elendich omgebracht. 
Soo worter menich mensch, geloovende de logen. 
Door uyterlick gelael der gleysenaers bedrogen 1 

Zacuadias Herirs. 



(EENE MUIS IN EENE MUIZENYAL). 

lek vont eens op een tijdt de liefste sitten slapen : 

lek sagh haer rooden mond, ick bleef er op staen gapen. 

Dies kreegh ick stelens lust. Maer wat een dievery ! 

lek stal een kus van haer, maer sy een hert van my. 
De muys ontrent het speek die eet met groot verlangen : 
Sy val en wort gevat; sy vanght en worl gevangen : 

Siet wal een vreemde streek, wat kunstjes weetgy, lief: 

Ghy sil gerust en slaept, en steelt noch uwen dief ! 

Jacob Cats. 



(CUPIDO TABAKVERKOOPER). 

Men hout, dat Venus kint meent handel aen tegrjrpen t 

Het veylt tabak te koop, en menigh honderl pijpen : 

Roock is sijn kramery, roock is sijn beste vont, 

Roock schiet hem uy t de neus, roock berst hem uyt de 

[moot. 

Roock sweeft hem om het oogfa, soo dat se beyde weeneo, 

En noch is H al vermaeck, gelijck de vryers meenen. 

Roock is sijn gansehe rijck, roock is sijn beste goet, 

't Is roock, U is enckel roock, al wat den minnaer voel. 

jAcoa Cats. 



(EEN VOGEL IN EENE KOOI). 

Doen ick mijn eygen was. en mocht alomme sweven, 
Doen Icyd ick even staegh een stil en droevigh leven; 
Maer na dal my de Min bracht in den soelen dwang, 
Doen wierd mijn tonge los, en maeckle een bly gestog; 
Ick lach, iek raes, ick speel; en schoon ick sta gesloten, 
Geen tijt heeft my verveelt, geen ding heefi my verdroten. 
soele slaverny en aengenaem geweltl 
Het is den minnaer vreught, dat ander lieden quelL 

Jacob Cats. 



(EENE KUDDE VECHTENDE KOEIJEN EN EEN WOLF). 

Laetst was er groot verschil geresen aen der heyden : 
Dies vochten onder-een de koeyen in de weyden; 
Doch mits een grage wolf quam loeren daer ontrent 
Soo was van stonden aen de gantscbe krijg ten endl. 
Het onheyl, dal hen dreyght, dal doelde gramschap sijgeOf 
Dat doet hen wijser sijn en beter sinnen krijgen. 
Hierom komt al hel rot, en maeckl een ronden hoop : 
Dies tijt de moede wolf ten lesten op den loop. 
Gedenckt dit alle tijdt, ghy vrye Nederlanden; 
Want, siet, in eenigh sijn, daer sijn n vaste banden! 
Maeckl dat u binnen *s lands geen wrevel om en roert, 
Vermits een grage wolf op uwe kudden loert. 

Jacob (Uts. 



(EEN MAN VECHTENDE MET EENE KAT). 

Mijn wijf heeft menighmael van dese kat geklaeght. 
Vermits sy even-slaegh haer wonder qualick draeght : 
Sy is te lijdigh slim om alle dingh te snoepen, 
Sy neemt al dat se wil, en laet de meysjcns roepen. 
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Sy raeckt ontrent den becrd, al is de keucken loe, 
Sy krijgt H ?1eys nyllen pot, en niemant weet er boe. 
En na Ie zijn voldaen in al haer grage lusten, 
Soo sluyptse soeljes Mrech, en gael dan liggen rusten, 
Kiel in den iurrir-hoeck, maer op het beste bedt. 
Dat leyt dan even soo gelijck een vuyie slet. 
Om dit en ander qnael, soo is bet woort gesproken. 
Dat baer oock heden selfs de kop moet zijn gebroken; 
Maer als ick nu het beest in dit vertreck besluyt, 
Soo puyien meer als oyt haer quade parten uyt : 
Sy brult gelijck een leeuw, in placlse van te maeuwen, 
Sy vyerooght als een wolf, en toont haer felle klacuwen, 
Sy schuymbeekt als een stier, en laet haer landen sien. 
Getroost, gelijk het blijckt, my d^oorlogh aen te bién. 
Soo haesl ick baer genaeck, sy sch^nt te sullen rasen, 
Sy geeft haer in de lucht tot boven aen de glasen; 
Nu wijcktse voor een tijdt, dan komtse weder aen : 
Noch glas, noch porceleyn en kander blijven staen. 
Indien se met gewelt in engte wort gedrongen, 
Soo komtse wonder fel my in het licht gesprongen; 
En of ick aen het beest den blooten degen toon, 
Sy vlieght er tegen aen, en acht *el niet een boon. 
Sy bleef my rechlevoort, sy bleef my aen de wangen, 
Sy bleef my in den baert met hare klacuwen hangen; 
Dies ben ik vuyl, begaet, bekrabbel t over al, 
En stae vast in beraet hoe ick het maken sal : 
Mijns oordeels is >t best, de kat te laten loopen; 
Want sy wil al te dier haer snoode vacht verkoopen. 
Wel kome wie der wil« voor my ick scheyer oyt : 
De noot, o lieve vrient, de noot is bitter kruyt. 

Jacob Cats. 



(TWEE NINNEGOODJENS ZAGENDE). 

Die in Cnpidoos perck begonnen heeft te jaegen. 

Blijft allijdt op het self : de vreught komt naer de pijn, 
De pijn komt naer de vreucht; gelijckerwijs die saegen 
Dan met het lijf om leeg, dan weer om hooge sijn. 

Men gaet, men loopt, men komt, men sucht, en traliën lijden 

Is H wederom te doen het gene ghy nu doet. 
Soo als de saege gaet, gelijck van beydc sijden, 
Allijdt in eenen balck, altijdt op eenen voet. 

DiRiEL Heirsiüs. 



(DE VROUWEN VAN WEINSBERG). 

De keyser heeft de stadt, de keyser heeft de wallen; 
Wy syn in 's vyanis wil end' in zijn macht gevallen. 
Ons mannen gaen ter doot, end' al haer vrome daet. 
En beeft haer nieuwers toe dan tot de doot gebaet. 
Haer leven staet in ons : ons is wat toegelaelen : 
Soo wy dat wel besteen, dat sal haer konnen baeten. 
Een yeder wort gejont al dat by draegen kan, 
Wy lactcu hem ons goet, wy nemen onsen man. 

Daricl Hei.<«sius. 



(EEN VUERSLAG). 

De kouwde vuurslagh vuur in 't drooge voedsel plant. 
Koudt is mijn lief, in andren sticht zij brandt. 

PlETER CORRELISZ. HoOFT. 



(EEN KOMPAS). 

Van zoo veel' schoonen, die des werelds dop bedekt. 
En is «r niet dan een, daar hart en zin na trekt. 

PlETER CORRELISZ. IIOOFT. 



(EENE STILLE ZEE). 

Vertrouw niet al te licht het zoet gelach der baren. 
Die haer zoo zacht en heusch geleert zijn t' openbaren ; 
Want die zich rust in zee, deur hare stilt' verleyt. 
Die haest, in haren schoot, te laet om huipe schreyt. 
*t Is niet al goud, wal blinkt. Verlael u niet op gunste. 
Noch zoelheid van gelaet : H is recht de hoofsche kunste. 
Deur vriendelick gezicht en deur beleefd onthael 
Te dooden met een kus en zuyckerzoet regael 

Jar De Brdre. 



(BELLOROPHON VAN PEGASUS NEERSTORTENDE). 

Bellorophon, most ghy dos na de wolckeo vliegen, 
En op Minervas hengst den hemel oock bespien ? 

Dijn swacke lost, eylaesl sal *t willig hert bedriegen; 
Want hy valt onbedacht die 't over al wil sien. 
Wist ghy niet, wie den brandt der zonnen wil genaken, 
Smelt door te grooten bilt', door 't scheemren van 't gesicht? 
Wie met sijn teer vernuft wil alle wijsheyd smaken. 
Die valt al eer hy 't weet, en sneuvelt al te licht. 
En evenwel zijn ziel is waerdig om te prijsen» 
Die met een fris gemoed yet godlijcks heeft bestaeu. 
Zijn hooghverhevcn geest krijgt d'eere van de wijsen, 
Verroidts zijn kloeckc brcyn yet treflijcks heeft gedaen^ 
Wie allijdt leyt en peynst en nimmer derf beginnen. 
Wie allijd overleght de swarigheydt van 't werck; 
Wie altijd leyt en roaelt en rammelt met de sinnen, 
Bouwt nimmermeer een huys, en minder noch eeukerk. 
Slaet handen aen den ploegh, en leghler niet te wroeten. 
Te spelen met o breyn, maer grijpt de steenen aen, 
Eu metselt moltcr daed : de koost sal u gemoeten : 
Hy heeft genoegh gewilt, die 't slechts heeft onderstaen. 
DiRi PiETERSz. Pers. 



(DIOGENES EN TWEE KINDEREN UIT DE HAND 
DRINKENDE). 

Diogenes, die steeds arbeyden om te mind'ren 

Zijns licbaems noodrufl, zagh boe twee onnoosie kind'ren 

Het water met de hand vast schepten uyt den vloed; 

Dies nam hy zijnen nap, en trat hem met de voet : 
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« Wat mag ick, «zegde hy, » zoo vele buysraeJs nulteo, 
En dos beladen gaen, dewijle men kan pullen 

Den dranck met zijne hand, en lesschen zoo den dorst ? 

Waer toe hebbe ick zoo lang d'oiinutlen kroes getorst? » 
Daerom, wanneer wy U doen der ouden wel beproeven, 
Zy zochten hunnen schat in lutlel te behoeven : 

Want daermen veel behoeft, dacr is vry d'armoe grooli 

Macr waerlijck is men rijck dacr weynig is van nood. 
Joost Var der Vondel. 



(SLAPENDE KRANEN : EENE WAEKT). 

Men siet de kranen noyt met slapen haer vermaken, 
Of eene van den hoop moet op den vyand viraken : 
Die bout allijt de wachl en slaet op eenen pool. 
Om d'ander al te mael te wecken in den noot. 
Och : of de menschen oock, die in haer blinde lusten, 
Niet denckend' op 't gewell van haren vyant, rusten, 
Geduerich metten geest sich hielden op de wacht. 
Men souder niet soo veel sien tot verderf gebracht! 
Jacob Var Zbvecote. 



(GROENEND KLIMOP RONDOM EENEN DROOGEN BOOM). 

Siet hier dit jeugdig kruyt : den boom is nu gestorven. 
Zijn vochtigheyl is wech, zijn groenhcyt is bedorven; 
Het blijft nochtans getrouw soo vast aen hem gehecht, 
Dat geen tempeest of wint zijn banden en ontvlecht. 
Al heeft de droeve doot veel helden, veel poëten, 
Gesloten in het graf, z' en sijn noch niet vergeten : 
Haer wijt-vermaerde faem blijft jeugdig ende groen, 
En heeft niet met bet graf noch met de doot te doen. 
Jacob Var Zevecotb. 



(EEN KIND ZEEPBELLEN MAKENDE). 

Komt, Joffers, siet dit kinderspel, 
En heb je tijdt, besiet het wel, 
En leert eens uyt mijn ongbeval. 
Het ghene dat u dienen sal. 
lek blaes hier met een pijpjen op 
Dees bobbel uyt het seepe-sop. 
Een ieder seydl : « Hoe mooy is dat ! 
En is dat maer een druppel nat! 
*t Heeft sijnen luysler hier en daer. 
Als of H een klcynen hemel waer ! 
Het kristalijn, boe schoon het zy. 
En heefter niet met allen by ! » 
Maer U ghene dat my dapper spijt, 
Een ooghenblick — ick bense quijt! 



Sy schijnen wat, en gacn te niet} 
Daer vlieght het speelljen, soo ghy siet : 
Daer vlieght dat mooy en lostigh dingh, 
Waer aen ick al mijn sinnen hingh ! — 
Eu als ghy mijnen handel kijckt, 
Besiet dan eens waer H n ghelijckt ! 
Liefkindl, ghij zijt van allegaer 
Het alderschoonsle, dat is klaer : 
Ghy hebt een alabaslen wit, 
Waer op een vermiljoen ije sit. 
En sijt soosoeten geesligh kind 
Dat ghy wel eenen prins verdient I 
Maer, weet, dat dit oock soo vergaet, 
En dat de schoonheydt niet en staet. 
Als ghy dau siet u schoon couleur. 
En komt u somtijds niet eens veur : 
« Ey ! waer op draegb ick mijnen roem ? 
Wat is het anders als een bloem 7 
Een tulpandt, roos, een lely root. 
Van daegb heel fris, en morghen doodt? 
En waer toe dan soo hooghen moet. 
Als of het waer een ecuwigh goet? 
En waer toe al dees kremery? 
En desen spieghel aen de sy? 
En braseletten aen mijn handt? 
En slricken schier aen alle kant? 
En nu het voorhooft eens ghcgomt? 
En dan de wijnbranw wéér gekromt ? 
En bey mijn wanghen gheblanket? 
En al lijdt aen het nacht-paket? 
En allijdt isser wat te doen. 
En alle daegb een nieuw fatsoen : 
Dan kraghen k TiEcrPTiBER, 
En als dit weder is ghcmecn. 
Dan komter wat k la croabt. 
Besiet eens, hoe de wereldt gael. 
En waertoe al dit poppen-goet? 
Voor 't lichaem, dat haest rotten moet ! 
Ick sie, hoe dat den snellen lijdt 
Allenghskens door de jaren bijt. 
De soelste 8lemm\ het schoonste hayr. 
Die worden al den tijdt gewaer! — 
O schoonheydt, dat ghy dit verslondt, 
En waer u jeught op staet gbegrondl. 
Het sou met a al anders gaen ! 
Ick sweer u, ghy soudt vaster staen. 
En steunen op n schoonheydt niel; 
Want sy is brooser als een riet, 
Sy is, mijn alderliefste kindt. 
Een bobbel opgbejaeght met windt. 
Die maer een ooghenblick en scbijnl, 
En op een oogeablick verdwijnt. » 

AnaiAacs Poiaius. 



Digitized by 



Google 



PUNTDICHT. 



Ö2I 



HET PUNTDICHT. 
42. 



Oorflj^roiBS van hei pnnMlehl. De voorfllelllns en de punl. Verdeellns. 

Dikwyis wordt bet puntdicht of epigram onder de voortbrengsels dor didaktiscbe poêzy gerangscbikt, 
ofscbooQ bet, wat den vorm betreft, vaek tot de episcbe of de draoiatiscbe dicbtsoort beboort. 
Gelyk de oorsprong van bet woord het aenduidt, was bet epigram (van i-^i en YP^cpco] by de Grieken in 
den beginne niets anders dan een opsebrift voor een openbaer gebouw, eenen tempel, een standbeeld, 
een gedenkteeken, eene grafstede, enz. Dit opschrift moest de nieuwsgierigheid van den voorbyganger 
voor het voorwerp, waerop of -onder bet geschreven stond, opwekken : van daer dat het, om des te 
beter dit doel te bereiken, allengskens iets aerdigs, iets puntigs bevatte. By de Romeinen kreeg bet 
epigram byna uitsluitelyk een bytend, hekelend karakter, hetwelk het tot op onze dagen heeft behouden. 
Ook was reeds by de Romeinen het epigram van zyne oorspronkelyke bestemming afgeweken, en het 
werd by hen, gclyk by de overige volkeren, een klein gedicht, waerin eene geestige, belangryke, 
nieowe, fyne, hekelende gedachte kort, levendig en krachtig wordt uitgedrukt. 

Het puntdicht, dat door onze vroegere schryvers, ter oorzake zyner kortheid, wel eens sneldicht 
werd geheeten, bestaet gewooulyk uit twee deelen : de voorstelling en de punt. De voorstelling dient 
om ons het onderwerp duidelyk te doen kennen, en onze aendacht te spannen; in den punt, welke 
met de voorstelling innig hoeft verbonden te zyn, moet de eigcniyke gedachte van bet gedicht op eene 
verrasschende wyze worden uitgedrukt. 

Men kan de puntdichten verdeelen in gnomen of spreuken, in sentimentele, in hekelende en in lovende 
puntdichten. Wanneer deze twee laetste soorten betrekking hebben op historische persoonaedjes, ne- 
men zy den naem van byschriften. 

De meeste Nederlandsche dichters der twee laetste eeuwen hebben puntdichten geschreven; doch 
onder die allen munten Roemer Visscher, Huygcns, Witsen Geysbeek en Staring uit. Joost Van den 
Vondel en Gerard Brandt hebben zich vooral in het byschrift onderscheiden. 



AEN KOZIJNKEN, 'T ZOTKEN VAN MIJN HEER 
VAN WACKEN. 

Elk rekeot u maegschap, ouboUig baer, 
Noemende u kozijn, kozijnken eenpaer : 

Zoo ook u geslachte groot is bevonden ; 
Want vele, die u zoo heelen, Toorwaer 
ff iet zeer en liegen, u beslaende naer, 

Al maken zy den wijsaerd t' allen stonden. 

LccAS D'HEcnc. 



LIT DE BRABBELINGU VAN ROEMER VISSCHER. 

Arifl sweert by het heyligb kruys, 
Dat by 's avondls nimmermeer eet in huis : 
Naer, Heyndrick, op datghy H recht vcrslael, 
üy eet niet, als hy niet te gast en gaet. 



Een Noorder boer was in de May gctrocken uyl 
Na Parys, om de Franscbo spraeck te leeren, 

Daer gaf men hem te eten sla en groen kroyt, 
's Niddaeghs en 's avonds, meer dan sijn begeeren : 
Soo dacht hy, ick wil weder t'huyswaerts keeren; 

Want daer men in de somer eet gras, par ma foy, 

Daer moet men in den winter oock eten hoy. 



De Meyskens van de courtosye, 
Stellen op Brabands haer fantasye ; 

Op Brabands selten sy hel kap ; 

Op Brabands is 't huylken mei den oorlap ; 

Op Brabands zijn haer lubbekens gesel ; 

Op Brabands is haer fluweelen kiel; 
Op Brabands knoopen sy haer mouwen ; 
Op Brabands fronsen sy haer bouwen ; 

Op Brabands seggense : • ja voorwacr; « 

Op Brabands spreken sy alle gacr ; 

GO 
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Op Brabaods singense haren sangh ; 

Op Brabands makcose haren gangh ; 

Op Brabands 
Amslerdamsche Dochlers, doel my bcscbeydt, 
Schacml ghy u van de Hollandlsche boUigbeydi? 

Heysjen, eer ghy u begeeft in de echt, 
Leert spelden hel woordeken « trouwe » recht ) 
Want vergeet ghy d'eersle letter in 't schrijven, 
Soo soude a niet dan « rouwe » blijven. 

Jan is bedroeft meer dan het betaemt, 

De oorsaeck is groot, roaer niet die ghy raemt. 

Om dat hy sijn twee kindren in H graf ging douwen ; 

Blaer om dal hy de Moeder noch heeft behouwen. 

Om dat Trijntjen al te met hoort na uw woorden, 
Daerom waent ghy de liefste te zijn van haer, 

Uw kleeren laet ghy maken met fluweclen boorden, 
Gelijck of het bouwclijck alreé was klaer 
Tussclien n tween. Dan, Jan Derksz Vaer, 

Wist sy datse solcks droomen sou, wil iek wedden, 

Van al de nacht en gingh sy niet te bedden. 



UIT DE GRILLEN VAN SIMON VAN BEAUMONT. 

Teun sat en vertelde met beklach 
Aen Goris, dal al haer oude caren, 

Daer sy kennis aen te houden placb. 
Nu al te mael gesturven waren. 
Datier voor haer was groot beswaren, 
Soo haest sy een vriendin had bekomen 
Dat die terstond haer wierd benomen : 
Doe weende sy met warme tranen, 
Maer Goris, nae troostelijck vermanen, 
Seyd' haer: « Nu, Teun, wilt drocfheydt staecken. 
En komt met mijn wijf nu kennis maecken. • 



Hadde Triju soo weiuigh jaren 
Alsser van haer eygen haren 

Op haer berssebeckcn staen, 
Sy en hoefde niet te klaghen. 
Dat haer schoone jonge daghen 

Nu soo verre sijn ghegaen. 

Claer op een aensichl verrom pelt en out 
Draegbt een perruyck, soo geel als gout, 
En sweert, dattet is haer eygen haer : 
Sy heeft het gekoolit, ist dan niet wacr 7 



Roel draegbt den roem, dat hy nicmant en weet, 
Die minder geit voor alle dingen besteedt. 
Vraeght ghy, waer hy H soo goeden koop kan halen : 
Hy koopt wel dier, maer weet van geen betalen. 



Francois, soo hy onlanckx wl Vrankrijk qnam. 
Het scheen, hy en wou geen Nederlander wesen. 

Alsmen hem duyts aensprae, dan was hy gram : 
Niet als Franeois hy spreken wou noch lesen. 

Al opse frans : hy droeg een franschen boel. 
Mantel en wambas, broeck en cousebanden, 

Met eenen franschen schoen aen eicken voet, 
Een frans handschoen oock aen bey de handen. 
En, om heel frans te wesen, sonder jocken. 
Hy was versien oock van de fransehe pocken. 

RicBiRO Vmstecci. 



PUNTDICHTEN VAN CONSTANTIJN HÜYGENS. 

> H Is om mijn hoofd te doen, » sei Hopman Koelberted, 
« Indien de aenslagh mist. » * Gaet,* sprack de Veldheer, 
Indien sy dal bestaen, iek sal H haer doen berouwen, ^*8*^> 
En voor een eenigh hoofd ses hoofden af doen bouwen. * 
«Maer,»sei de Hopman, a Heer, H geen ik eerst welen woa 
Is, of van sessen een op mijn hals passen son. » 



Klaes vond Kees op het pad van beider oude souden, 
En sei, « lek weet niet, Kees, of dit de wegh til is. 
Die na den hemel leidt. ■* Neen ' sei Kees,* want, gewiss. 

Dan waer het vreemd geweest, badd icker u gevondeo. * 



Hen vraegd een' armen dief, waerom by hangen oioesC, 
Of 't om zijn stelen was? « Neen, » seid hij, • maer om 

['t vangen: 

Want schoon iek hadd soo veel gestolen als iek kost, 
Soo 'ck niet gevangen waer, men hadd my uiet gehangei. > 



De boeren in mijn dorp en soecken geen' apteker. 
En veel min een doctoor : de reden is, voorseker. 
Niet qualick overleght voor Inydeu uyt het veld : 
Veel liever sterven zy voor niet als voor haer gdd. 



In eenen dagh, sei Hans, was hy van Cöln gereden 

Op schaelsen in den Haegh... Sijn knecht viel in s^n rcdea. 

En sei : « In eenen dagh , mijn Heeren, dat is waer; 

Maer ghy moet welen , 't was de langhsle dagh van t 
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• Wel Griet, sol 't nemmer xijo ? » sei Jan, 

• lek doe soo trouw al wtt ick kan , 
lek hebjc non soo lang als vriend 
In alle nedrigbeit gedient, 

En dienje noch. » * H Is waer, * sei Griet; 

• Je dicntmei maer je dientme niet. * 



Jan neemt waer liy nemen kan , 

Uyt de horsen, oyt de sacken , 

Uyt de kisten, uyt de packen , 

Uyt den ketel, uyt de pann : 

Jan is een uylnement mann. 



Een molenaer een dief te zijn 7 
Hy dunckt bet beeft geen redensschijn : 
Wat hoeft hy om veel goeds Ie geven. 
Een mensch, die van den wind kan leven? 



Louw trouwt een rijcke meid, slimm, scheel, ross en misle- 

[kent : 
Hy neemtse hy H gewicht; H fatsoen wordt niet gerekent. 



Reinier is met sijn' stramme leden 
Naer Akens baden toegereden ; 

Daer heeft hy geld en sael en peerd 
In alle vrolickheit verteert. 
Siet wat de wateren vermogen .• 
Hy is te paerd na H bad gelogen , 
En op sijn' voeten weergekeert. 



Sy liegen % die verklaren. 
Dat Dirck geen hart en heeft : 

In allerley gevaren 
Gevoelt hy, dat het leeft , 

En als de popclblaren. 

Van H minste windje beeft. 



PUNTDICHTEN VAN JEREMIAS DE DECKER, 

Een dobbel onverstand heeft over o gebied : 

Een weetniet zyt ghy, vriend , en gby en weet het niet. 

Als d^armen hunnen nood o naekt voor oogen leggen. 

Boe mag het u van U hert zoo hard ben af te zeggen? 

Ghy roept wel, dat de wet bun \ bedelen verbied : 

Wy weten H ; maer de wet verbied u H geven niet. 



Hoe dik uw bone zwelt, boe mild uw akkers dragen, 
De minnaers evenwel en volgen n niet zeer : 
Maer had ghy twintig min, of twintig jaren meer, 

Ik wist er, Tullia, die H met u wilden wagen. 

Hoe laet het t* nweot is, bel dunkt hun nogh te vroeg; 
Ghy zyt hun en al t^ oud en nogh niet oud genoeg. 

« H Rappier is H wapentuig, waerop ik ben bedreven : 
Dat % » roept ghy, • all myn eer, dat 's al myn hovaerdy. • 

Ik sta H u, Tbraso, loe ; ghy weet er met (e leven , 
Indien niet in de vuist, ten minsten op do zy% 



PUNTDICHTEN VAN JOAN VAN PAFFENRODE. 

Brand zei, hy om de schrift uit Braband is verdreven : 
Hy zeid de waerheid : maer sy was met krijt geschreven. 

Als H op een vogten gaat, tijt Helis aan het loopen : 
Hy vreest, hy mogt het met sijn besten hals bekoopen; 
En als hem iemand vraegt : a Hoekwaemtgy zoo te vlién?» 
* Zoo hact ik se, * seid hy, * dat ik se niet mag zien. ' 



PUNTDICHTEN VAN JAN VOS. 

Gy roemt op d'oudtheit van uw stam als een die zot is. 

*t Is waar, uw stam is oudt, zoo oudt dat z' al verrot is. 
Wat gij zijt weetik niet; maar dit wordt veel gehoort: 
Een stam, die oudt is, brengt nooit goede vruchten voort. 

RustWaarnaar in dit graf ? neen ! wan t hij vloekt en scheld t. 
Om dat hij in zijn pot niet leggen macli bij 't geldt. 

Waarom laat hem de doodt niet bij zijn schatten waakcn? 

Hij zou air andre doón door H tellen wakker maaken. 



PUNTDICHTEN VAN PIETER RIXTEL. 

Joost rust seer ongerust, begraven in den vloef , 
Met al zijn deugt, zijn eer, zijn wijsheid, schat en goed ; 
Dogh, vrienden, weent niet, weest in U ongeval te vrede: 
H Verlies is kleyn, hy had niet veel van alles mede. 

Gy treurt, door d'ouderdom gedwongen tot de rust , 
En die u siet gelooft, dat gy uw eerste zonden 

Uyt waer berouw beweent, en walght van d'ouden lust: 
Maer H eynt heeft o verkeert, en niet bekeert gevonden : 

Gy zugt, dogh toont van uw bedreven zond' geen boet, 

Beweent uw voorigh quael, om dat gy 't laten moet. 
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CALEMBOURG VAN DIRK SCHELTB. 



Een juffrouw schonk m' eens wyn ; maar niils H een kante 

[slaarl was. 

Zoo proefde ik maar eens; wyl die geen drinken waard was. 

Zy zey : « Verhaal u eens, ey I wil eens beter drinken I • 

'k Zei, dat en kon niet lyn, of zy moest beter schinken. 



Wiens tong een lange reexs van woorden saamenrygt, 
Heeft dikmaal min verstand, dan liy die stille zwygt : 

Een wel geharssend hoofd sal luistren, weinig praaten. 

Men vind de meeste klank by de allerleegste vaten. 

Jah De Regt. 



Ik wilde laatst Climeen de stoep op van haar huis 
Geleiden naar de zwier, en vatte per abuis 
Het een onlbloote hand haar teder handjen aan: 
Zy trok die straks te rug om die van my t'ontslaan. 
Ik vroeg .* « Hoe dus, godin?» Zy zei, dat zulks niet paste; 
En na wat overleg 
Begreep ik ditgezeg: 
Zy was geen kat om zonder handschoen aen te tasten. 

Jan Gobhee. 



PUNTDICHTEN VAN PIETER LANGENDYK. 

Gy roemt dat in aw stad, gelegen aan den Ryn, 
Veel grooter klokken dan in Hollands steden zyn. 
Dat heb ik wel gedacht, eer gy 't ons qaaamt vertellen; 
Want groote narren zyn voorzien van groote bellen. 



Een arm verwaand Gaskon, in Amsterdam verschenen. 

Stond schreijend voor H Stadhuis. Men vroeg i « Hoe zyt 

[gymal? 

Ontroert u dit gezicht? »* Ja,* sprak hy, * ik moet weenen. 

Zo net gelykt dit huis myn vaders paardestal. 

Indien ik in myn land wéér mocht aan H bouwen raaken, 

Zou ik de staldeur wat aanzienelyker maaken. * 



PUNTDICHTEN VAN LUCAS PATER. 

Een die zich door de min nooit wil verwonnen zien, 
Moet tot zyn rust, Klorinde, uw byzyn steeds ontvlién. 
En zo er iemand zy, die uitscheid met beminnen, 
Die moet, als hy u ziet, terstond op nieuw beginnen. 



Hier ligt hy, die zich dwaas mei sterven heeft verbaast. 
Omdat hy naging, ganlscb verbaasd, 
Hoe groot de kosten zouden weezen. 
Zoo hy in lang niet van zyn ziekte wierd genezen. 
Wist hy nu de uitgaaf der begraafnis bovendien, 
*t Zou hem berouwen dat hy U daglicht bad gezien. 



Toen Bekkers pen velcer den duivel stout verdreef. 
En 't orthodoxsche volk daartegen morde en schreef. 

Riep Satan : « Met wat drift verweert my dorp en stad ! 

'k Wist niet, dat ik op de aard' nog zoo veel vrienden bad. 

Jacob Ldtkemaii. 



Een schout ontbood een' boer voor H hooge dorpgerecbt. 

En sprak : « Wel, hondsvot ! guit I hebt gy van my gezegd. 

Dat nooit een grooter schurk, dan ik ben, is geboren? » 

•Wie? ik ? ' hervat de boer I ♦ Dat klinkt my vreemd in de ooren ! 

Neen, schout lief, neen! men heeft jou logens aangebragt : 

'k Heb 'l nooit gezeid; maar 'k heb 't wel dnizeodmaal 

[gedacht. 

Hariakus AsacBniBKaca. 



PUNTDICHTEN VAN JOANNES LUBLINK, DEN JONGEN. 

Mijn lieve Tante, 'k zag op aard' 
U gaarne 't grootste heil verwerven ; 
Doch 'k wensch u grooter schat, uw deugden zyn bet 
Dat gij nog dezen dag het hemelrijk moogt erven. «•^■* » 



Mijnheer omhelsde Griet, en xeij « Mijn lieve meid. 
Een' kus van u gaat tien van myne vrouw te boven. ■ 
« Ja ,' zei de meid, ' Mijnheer, dit moet ik wel gdoovea; 
Uw lijfknecht heeft mij 't ook gezeid.' 

De dichter Mopsus fluit gesUdig elk in de ooren : 
Waar ge ook den man ontmoet, gij zult hem fluiten boorea: 
Ligt dat bij zich te sterk verbeeldt. 
Dat steeds z^n treurspel wordt gespeeld. 



PUNTDICHTEN VAN OTTO FREDERIK CHRISTIAAN 
HOFFHAM. 

Wat had niet Adam aan zyn wyf te danken I 
Wat zyn wy ook aan Moeder niet verpligt I 

Had Eva 't oofl voor baar alleen behouden, 
Wy, mannen, hadden kennis noeh verstand. 
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Megera, de oade best, ^ierd Strephons gemalin : 
Ily, geld- en baardeloos j zy, ryk en roig van kin : 
SÏDts Iaat het cehle paar, om stryd, zich daaglyks scheren, 
Op hoop van kinhaar hy, — zy, om dien tooi Ie weren, 



Door H zwygen heeft lich menig wel gekweten. 

De snapster Egbertlne is dom en boos; 

Baar adem alinktj^haar mond is tandeloos; 
Indien zy zweeg, men zon dit air niet weten. 



Klorinde, laat nw droefheid varen : 
Ondanks hel boos gesnap der wufte babbelaren , 

Ondanks de stekelige reen 
Der fyntjes, vol van gal, ondanks de kracht der jaren , 

Zyn nog de lieve aanvalligbeén. 
En bovenal de knnst om H minnevuur te ontsteken, 
Uw vrye woning niet ontweken ,• 
Neen , zeker neen I 
. Der nimfen bonding, zwier en geestigheid en leven, 
H Betoovrendsl oog, dat alle harten wint , 
De malscbe rozewang, met leliewit omgeven , 
Deo rondsten boezem, waar de liefde op schynt te zweeven, 
Air deze uitmontendheén, lot nog o bygcbleven, 
Beschouwt men met verrukking — in uw kind. 

PlETER JOOAIIRES UtLEMBROEI. 



PUNTDICHTEN VAN S. M. CONINCKX. 

Tien folianten schreef Panglossos in H latyn. 
Die alle pondsgewys nog te bekomen zyn. 



Den woekeraer Ansclmus Diks 
Lag ziek te bed, en sehéen geene uer te zullen léven. 
Pastoor hield hem vóór de oog een zilvre krusifiks. 
« Vyf kroonen zal ik daerop geven, • 
Zei Diks; « *t is alles wat ik kan. 
Zoo waer ik ben een eerlyk man. » 

Bezit van goud en heerlykhé'en, 
En vorstengunst en glans der hoven, 
U wenseh ik niet : gezonde lé'en. 
En rein geweten gaen dit alles ver te boven. 



« Gy móogt nog van geen trouwen spreken, » 
Zei Jonker Braggemans aen Baron Razelaer : 
• Ons kind is nog te jong: het is maer vyftien jacr... » 
— • 'k Ben vyflien jaer. Papa,* zei 't kind,* en zeven weken.' 



PUNTDICHTEN VAN ANTONI CHRISTIAAN WINAND 
STARING. 

Bereisde Roel zag op zijn loglen 
Geweldig veel 1 Twee bullebijlers vochten. 
Voor 't wijnhuis in een kleine Poolsche sladi 
Terwijl hij juist aan H venster zat: 
« Zulk vechten, Menschen 1 — Zij verslonden 
Malkander letterlijk! Nel iedrcn hap, ging oor 
Of poot er af — en glad als vel er dóór 1 
Ons scheiden kwam te laat I Wij vonden 
Het restjen: — op mijn eer. 
De staarten, en niets meer. » 



Aagt Morsebel nam kleinen Piet 
In kost, en als hel kind, te middag aangezeten. 
Haar soms zijn walging merken liet : 
De vieze bijsmaak van beur knoeisels werd geweten 

Aan kaarsvet, roet, noch snuif; 't was altoos : • Lekker- 
Wat zou' het zijn, als aangebrand? » [tand. 
Nu kwam er eens een scholelvol groen eten 
Te voorschijn, die Kok Aagt spinazie had geheten : 
Hiervan kreeg kleine Piet zijn deel op 't bord gesmakt; 
Hij roert er in ; hij vindt twee achterpoolen 
Van d'armen kikvorsch, onder 't warmoes kort gehakt. 
En legt, roet de oogen half gesloten, 
Zijn eetvork neer, terwijl hij vraagt : 
m Heeft aangebrand ook voeijcs, moeder Aagt? » 



In zeker scheepsberigt stond veel van walerhalen : 
« Welk tijdverlies, «riep Jan,» om met die sloep te dwalen I 
Zoo 'k reeder was, ik zond geen schip in zee , 
Of 't kreeg een put, in plaats van ballast, meé. » 



Aller ecuwen verstand heeft Louwljen in pacht. 
Over 't laag en 't hoog moet zijn wijsheid zweven : 
Pas kan hij 't zijn doode Mama vergeven. 

Dat zij, buiten zijn raad, hem ter waereld bragt. 



Pegaasjen, hou' eens stil .' 
Ik ben geen vriend van vitten ; 
Ik zuiver slechts, uit goeden wil. 
Uw schoone manen van de klitten, 
En lees de noppen uit uw staart : 
Laat Pluto 't baavloos kinhaar zitten, 
Apollo scheert zijn baard. 



De Meester, in zijn Wijsheid, gist. 
De Leerling, in zijn Waan, beslist. 
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« Kaptein ! » * Waar lil je? kom I dit bosch is niet Ic froii- 

[wen. ' 
« *k Heb twee gevaognen I » — * Breng ze meé. ' 
« Ik word door beide Tastgehoo'en, 
En kan niet van de slee. » 

Per sloomkoels tien uur wegs in éèn uur af te leggen , 

Slaagde op een ijzcrbaan, 
Aan gindszij van H Kanaal. Een Ier mogt daar wel zeggen : 
Kon^ \ met Sint Patrick, nog een zierljen radder gaan, 
Dan kwam men eer men afreed aan. 



PUNTDICHTEN VAN PIETER GERARD WITSEN 
GEYSBEEK. 

il Ei, ei, zo is Sulpicins 
Dan eindelyk toch syndicus? 
Na, by beeft om dit ampt ook lang genoeg gelopen. » 
* Toeb niet by beeft er om gekropen. ' 



*k Dacht laatst, toen gy nog sliept, by *t zien van uw 

[toilet: 
Hier rost de scboonbeid van de sehoone Elisabetb. 



Niets prikklends vindt gy in de schriften van Jeroen?... 
^k Heb toch den kruidenier er peper in zien doen. 

Heleen, gy hebt bet zelf geboord, 

De predikant leerde uit Gods woord. 
Dat elk zyn* naasten moet beminnen. 

En dit te doen valt ons niet zwaar ; 

Heleen, wy wonen naast elkaér : 
My dunkt, wy moesten maar beginnen. 

« Gy weet, ik bood wat ik beloof, » 
Sprak tegen Jan, zyn' knecht, de heer van Spykenhoof. 
* O ja, mynbeer, siuts twintig jaaren, ' 
Was *t antwoord,* heb ik zulks in uwen dienst ervaren ; 
Hoe gaarne ik anders zie dat ge uw gezegden staaft, 
Had ik toch liever dat ge, in plaats van houden, gaaft. ' 

Behaag ik élle lezers niet. 
Ik zal geenszins my des beklagen. 

Daar niemand nog gebleken ziet 
Dat alle lezers my behagen. 

Het komt my als geen wonder voor. 
Dat sedert veertig jaren Coosje 
Geen enklcn tand of kies verloor; 
Want zy bewaart ze *s nachts zorgvuldig in een doosje, 



Gy hebt gelyk, myn waarde Vucht, 
Uw werken maken veel gerucht; 
'k Zette op de jagt zo menig' keer 
Er proppen van op myn geweer. 



« Geen lyder, » dus beroemt Porgon zich alle dagen, 
« Zal over myn bebandling klagen. » — 
Hy heeft gelyk : by weet zeer goed, 
Dat ieder doodc zwygen moet. 



Komt armoede of gebrek u kwellen. 
En leert de nood u spaarzaam zijn, 

Wordt dan verliefd : verliefden leven 
Van rozengeur en maneschijn. 

Hijo Albert Spahdiw. 



PUNTDICHTEN VAN P. T. HELVETIUS VAN DEN BERGB. 

« Gij voelt berouw 7 — » • Wel wisj men mogt me eeas ach- 

[terhalen. 

Helaas, wat was ik slecht I Neen, neen, ik steel niet meer; 

Slechts eens nog, voor den laalsten keer. 

Ten einde, als eerlijk man, mvjn schulden te belalen. ' 



De vrek Houvast lag op zijn doodbed nitgestrekt. 
Een neef beweerde ft was er een, die niet mogt erven). 

Dat oom nog ademde. Het lijk werd dus suspect. 
En geen der vrienden had bet minst verstand van sterven. 

« Is hij niet dood, • dacht Hans, • dan leefl bij mooglijk 
Adieu dan erfenis I » De dokter fluks ontboden, ^°^K' 

Nam proevennaarde kunst. * Dit leidt slechts tot bedrog,* 

Sprak Jan-Baas uit de buurt, en schreeuwde aan H oor det 

[doodcn : 

« Hei, holla, heer Houvast I word wakker, arme man! 

Ze breken bij u in 1 Weg zgn uw gouden staven I ■ 

Het lijk bewoog zich niet. * Dood als een pierT zet Jan. 

* Je kunt hem nu gerust begraven. ' 



PUNTDICHTEN VAN PRUDENS VAN DUYSE. 

« Gij, satanskind I — ■ * Verschoon 
Mij, vader! * sprak de zoon. 



Die best in H hart der grooten sluipt? 
Hij klimt het hoogst die H laegste kruipt. 
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PÜNTDICBTEN YAN EUGEEN VAN MIGEM. 

« Wel duizend man heeft zjrne hand gedood I » 
— * O Hemel I was die veldheer dan zoo grool ? — * 
« Toch niet, maer Max was derlig jaren 
Geneesheer der hussaren. » 



■ Van niemand werd Orgon bemind, 
Eo na heefl hy de gunst van menige vriend verworven. » 
* Hoe zoo? * — « Hy is gestorven. » 



POTDICHTEN VAN PIETER AUGUST DE GÉNESTET. 

« Gek zijn wij, een van beide wij, » 
Zei de eene Theoloog lol de ander. 
« Wat WIJ gelooven toch strijdt lijnrecht met elkander; 

Dit 's evident voor u, dat 's evident voor mij — 

Dos, een van tweeCn is maar moogiyk, ii óf gij... » 

Of beide, dacht er een en — ging voorbij. 



STSTBHATISCU. 

Ja, dót 's wel waar; doch in 't systeem 
Daar zou 't volstrekt niet deugen; 

En dies, dat ik de vrijheid neem, 
Te zeggen : 't is een lengen f 

THEORIE ER PRAITIJI. 

Geloof niet op gezag, meneer, 
Onthoü dit, wel ter deegen. 

Geloof alleen wat ik u leer 
En spreek mij nimmer tegen. 



BTSCHBIffTElV. 



JACOB VAN HEEMSKERK. 



Heemskerk, die dwers door 't ys en 't yzer darde streeven, 
Liet d'*eer aan 't landt, bier 'I lyf, voor Gibraltar bet leeven. 

PlETER CORNBLISZ. HoOPT. 



BYSCHRIFTEN VAN JOOST VAN DEN VONDEL. 

GBRARD VOSSICS. 

Laet sestigh winters vry dat Vosscnhooft besneeuwen, 
Noch grijzer is het brein dan 't grijze hair op 't hooft. 

Dal brein heefl beugheuis van meer dan vijftigh eeuwen, 
En al baer wetenschap, in boeken afgcslooft. 

Sandrart, besehans hem niet met boeken, en met blaren: 
Al watiu boeken steekt is iu dat hooft gevaren. 



PIETER CORRELISZOOlf DOOFT. 

Het brein gespitst op 't roer van staeten te regeeren, 
En 's weerelts oceaen met klockheit te braveeren; 
Den geest, die Tacitus en d'outste dichters tart. 
Besloot natuur in 't Hooft, herboren uil Sandrart, 
Die hooft- en halscieraet des Ridders heeft vergeten. 
De Duitscbe lauwerkroon en Fransche konings-ketcn. 



JOAIf VAR OLDERBARREVELT. 

Dit 's Grootvaèr, van wiens deugt geen eeuwen zullen zwij- 
Hy deê zijn rechters zelfs hel hair te berge stijgen, Lg«n« 

Toen hy ter vierschaer quam al evenwel gemoedl. 

Zijn vyant .dronk de doot aen zijn onschuldig bloedt. 



BYSCHRIFTEN VAN GERARD BRANDT. 

LAMORAEL, QRAEP VAR EGMORT. 

Dit 's Egmont, dien de nydt van Alva holp van kant. 

De dappre vellheer, schilt en speer van Nederlant; 

H Hooft daar tol tweemaal toe heel Vrankryk voor most 

[beven; 

De snee door zynen bals deé recht en vryheit sneven. 



PRIRS HADRITS. 

Gy hebt in 't harnas nooit voor vyanden gezwieht, 
't Gebou der vryheit, door uw vaders bant gesticht, 
Doch in den opgang met zyn dierbaar bloei begoten. 
Voltooit: gy hebt den tuin met vestingen gesloten. 
Maar, och 1 de kerk en staal is in uw tydt gescheurt. 
Daar Spanje om heefl gejuicht, dat Hollandtnoch betreurt. 



■ICHIEL DE RUITER. 

Aanschouw den helt, der staten rechterhant, 

Den redder van 't vervallen vaderlant ; 
Die in een jaar twee grote koningryken. 
Tot driemaal toe de trotse vlag deé stryken : 

Het roer der vloot, den arm daar Godt door streé. 

Door hem herleeft de vryheit en de vree. 



O Nero, vadermoort holp u aan heerschappy, 
Gy leefde in broeder-, vrouwe- en moedermoorderyi 
Te wreedt, te snoodt om door een anders bant te sneven. 
Uw eigen hant, uw dolk most u den doodsteek geven. 
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GRAFSCHRIFT YAÜ KORTERAAR. 



De licld der Maas, verminkt aao oog en recblerhant, 
En echler 'l oog van H roer, de vuist van *t yaderlant. 
De groole Kortenaar, de schrik van 's vyands vloten, 
De ontsluiter van de Zondl, ligt in dit graf besloten. 



GRAFSCHRIFT VAN DE RUITER. 

De dood ontzag bet bart yan Ruiter, om zyn moet. 
Zy mikte wel, maer gaf weer straks den moet verloren. 
Toen juist baer H voorbeelt van Achilles kwam te voren. 

« Dit 's mee Acbilles I •* sprakze, en trof hem i n de voet. 

JOARRCS AkTORIDES VaR DER GoES. 



DE DOOD VAN WILLEU VAN ORANJE. 



« Daar ligt de hoop van slaat I Wie sluit nu Spanjes woedfo? 

De handen hangen slap : de held is bleek yan schrik I 
Wie leeft er, die na hem ons Neérland kan behoeden ? • 

Zo sprak het weerloos volk, maar Neériands God zei : Mkl* 

HlERORTIUS VAN AlPBES.'' 



JACOB VAN HAERLANT. 

Den grijzen Diehter uit ondichterlijken tijd. 
Wiens kunstelooze pen, der Waarheid toegewijd, 
Zoetvloeiendheid van taal met kracht en kiescbheid paarde, 
Geschicht- en zedeleer, Natuur en kunst, rerklaarde. 
Vereeuwigt geen penceel noch kopervlymend stift. 
Naar H beeld hetgeen zicb-zelf in H hart zijns lezers grift. 
Rechtschapenheid en trouw met haat voor logenvooden 
Drukt Slaerlants inborst uit, aan noesie vlijt verbonden. 

WlULH BlLDEMHJK. 
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Abel, bekwaem, geschikt. 

Achte, ge?angeDschap, beklemming. 

Achter landen door het land heen. 

AfTy arend. 

Aermine, ongelukkige. 

A If^ tlfj a(t>mn0, thinne^ zekere soort van geesten . 

Al te, xeer. 

AUehant, terstond. 

Ammirael, emir. 

An, op, in, tot, by, naer, noby. 

An, praes. van onnen, gunnen. 

Ande, leed, beleediging. 

Anden, wreken. 

Anxene, angsl. 

Atbeit, moeite. 

Archede, ttreheit, kwaed, boosheid, ondeugd. 

Arehoen, zadelboog. 

Areti, arend. 

Artike, arthritis, jicht. 

Ave, af. 

AveMt, Nederlander. 

Aventwe, fortuin, geluk, lol, toeval, geschiedenis. 

Backten, yan achter. 

Baelgie, regtsdislrikt van eenen baljuw. TeregtziMing. 

Baerde, byl. 

BakCy varken. 

Bandertide, aen den anderen kant. 

Barbecane^ voorwerk eener vesting. 

Baren, lich vertoonen. 

Bartculdich, opcnbaer schuldig. 

Bat^ beter, meer. 

Bate, belering, herstel, voordeel. 

Beden, bidden. 

Bedt, omdat, daerom, want. 

Bedichte, digt op een, menigvuldig. 

Bedraghen, beschuldigen, aenklagen. Onderhouden. 

Begomen, begoemen, bemerken, acht slaen. 



Begripen, berispen. Aengrypen. 
Behagful, schoon, behagelyk, dapper. 
Behaghelheü, schoonheid, dapperheid. 
Beheet, bevel, belofte. 
Beheten, gebieden. 
Beeant, bekend. 
Bekeren, verdedigen. 
Beeomen, behagen. 

Becoren, smaken, ondervinden, lyden. 
Bern (ie), ik ben. 
Bequame, aengenaem. 
BequeUn, bezwyken. 

Beraden, bewerken, helpen, verzorgen, verschaffen, berok- 
kenen. 
Beringhen, omringen. 
Bernen, branden. 
Berten, voortitreven, draven. 
Beteven, beseffen, opmerken. 
Bett (du), du bist, gy zyt. 
Bettaen, aen boord komen, aentasten. 
Bet, beter, meer. 
Beten, nederdalen, afstygen. 
Beudel, beul. 
Bewavmen, voorzien. 
I^eioitlen, troebel maken. 
Bi, door, in, tot, met, aen, langs. 
Bitpel, Toorbeeld, spreekwoord. 
Bladen, oogsten. 
Blaexeme, bliksem. 
Blame, schande. 
Blanden, mengen, brouwen. 
Blare, blare koe, zondenbok. 
Bleven, gebleven. 
Bliaude, kleed van kostelyke zydc. 
Bloet, bloot, doidelyk, openbaer. 
Blouwen, slaen. 
Boer, gclukjen, buitenkansjen. 
Boerde, fabel. 
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Boeten^ beterco. 
Borey leer. 

Bonte, bron, bronwater. 
Bouty sloutmoedig. 
Brani^ zwaerd. 
Brinnen, branden. 
Brocki, gebragl. 
Bro^ge, brug. 

C, zie onder K. 

I>üêt^ dwaes, verwaend. 

Don^ bosch. Verbanningsoord. 

Danenf van daer, waervandaen. 

Daet, imperf. van doen, 

Dannet = dat en et, dat en is. 

Dar {ie), ik dnrf, van dorren. 

Dat = des. 

Deduut, vermaek. 

Deewuler, duister. 

DeemiterhcUt duisterheid. 

Deer = die heer^ de heer, 

Deghen, krygsman. 

Deêpijt, verachling. 

Diee == die ie, die ik. 

Diet, volk. 

Dielteh, Nederlandsch. 

Dieh, dikwyls. 

Doch f doe, imperat. van doen. 

Doe, toen. 

DoegheU doeghtniheü, doeghedaehticheit, deogd. 

Doef, dooi, gestorven, gedood. 

Doghen, doeghen, lyden. Dengen. 

Doghet, deugd, goedheid. 

Door, om, voor. 

Dore, deur. 

Dore, dwaes. 

Dorper, dorpeling. Lomp. 

Dorperheii, onbetamelykhcid. 

Dorren, durven. 

Dorven, durven, Noodig hebben, behoeven. 

Dreeht, gedraei. 

IhrottaU, tafelmeestcr, stedehouder, rentmeester. 

Druutt, geweld. 

Druut, deugniet. 

Dul^ dom, dwaes. 

Dultn, brullen. 

Dwmiere, spelonk. 

Dwaen, (imperf. dwoech,) wasschen. 

Dwale, banddoek. 

Dwoeeh, zie dwaen. 

Eeki, wederom, anderniael, üaerna. 
Eeniie, eenzaem. 
Eeme, koperen. 



Eest, eist =s es het, is hel. 

Egghe, snede. 

El, ander. 

Elf, atf, elvinne, atvinne, zekere soort van geesten. 

Eire, elders. 

Ember, emmer, immer, altoos. 

Engien, kunsl. Krygstuig. 

Enwech, weg, heen. 

Erck, boos, slechl. 

Erre, gram, boos. 

Erren, boos worden. 

Ersatrie, heelkunst. 

Evel, kwaed, gram. Kwuedheid, ziekte. 

Facelmenl (süveren), zilverwerk. 

Faelgie, gebrek. 

Faelgieren, missen. 

Faitise, schoon. 

Fijn, einde. 

Fortse, geweld. 

Gaerde, gerde, tak, roede. 

Canghen, gaen. 

Ganc, ga, imperat. van ganghen, gaen. 

Gare, ghere, begeerte. 

Goren, gheren, begeren. 

Gors, gras. 

Ge,,, tieghe,,, 

Gheaetsemert, getooid. 

Gheanden, wreken. 

Ghebaren, voorkomen, zich aenstellen. Schreeuwen. 

Ghebreken, ontbreken. 

Ghebueren, ghsburen, gebeuren. 

Ghedaen, gedaente hebbende. 

Ghedan», gedaente. 

Ghedièn, gedyen, groeijen. 

Ghedinken, zich herinneren. 

Ghedochte, gedachte. 

Ghedout, geduld. 

Ghedwas, dwaesheid, droombeeld. 

Gheeste, jeeste, gebeurtenis. 

Gheet, gaet. 

Gheet, geit. 

Ghefiuen, eindigen, ophouden. 

Gheganghen, gcgaen. 

Gheharmen, rusten. 

Gkeheet, bevel. 

Ghekine, toestemming. 

Ghehinghen, toestemmen, toelaten, geheugen. Willen. 

Ghehit, bevel. 

Gheleeslen, geven, leveren. 

Gheles, verlicht. 

Gheles, gewoon. 

Ghelovcn, beloven, verzekeren. 
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Ghemane, te samen. Hel tcsamenzyn. 
Ghemeet, ghemeit^ verheagd. 
Gkcmoeif onlmoeling. 
Ghenanninne, naemgenoole, palroooesse. 
Ghenant, genaemd. 

Gheneten^ behouden blyven, verlost worden. 
GheniiiiU, vertrouwen, inoed. 
Ghtninden^ ondt;rnemen. 
Gheraect (loeOi uitmuntend. 
GAere, geener, gener. 
Gkereande^ geeoerhandc. 
Ghere, begeerte. 
Ghere, speer. 

Ghere^ pand van een kleed. 
GAeren, garen, begeeren. 
Ghereide, zadel. 
Gherinen^ aenraken. 
Gherochle, gerucht. 
GAfrt, gartf gras. 
Gheteepen, geschapen. 
Ghêtijiiy geweest. 
Ghêtinde^ gezin, gevolg. 
Ghetleghen, part. van tlaen, 

Ghetmide, sieraed van mctoel gesmeed. Paerdentuig. Uit- 
rusting. 
Ohestade^ getrouw, standvastig. 
Geiladen, veroorloven. 
Ghetaken, krygen, vangen, raken. 
Ghelamen, ghetemen, toelaten, betamen. 
GheteUn^ verkrygen. 
Ghevreiseen, ghevreetcen, vernemen. 
GhewaerliCf waer. 
Ghewant, gewaed. 
Gheweit, magl, gezag. 
Gheweldieh, magtig. 
Ghewesen» geweest. 
Gkewouden, magt oefenen, beschikken. 
Ghewout, magt, gezag. 
Chewroeht, gewerkt, part. van loerAen. 
Ghkhte, gift. 
Ghien, erkennen. 
Ghier, begeerig, hebzuchtig. 
Ghiericheii, inbaligheid. 
(f Alle, spot, bedrog. 
Glavie, speer. 
Godsaty goUat, Gods huet. 
Gone, gene. 

Goom, goem, acht, aendacht. 
Grael, trap. 
Grein, bloed. 

Haen, hebben. 

Haghedoehie, krocht, hol, spelonk. 
Hal, Imperf. van helen, verzwygcn. 
Hant (fll te), lehani, terstond. 



Harde, zeer. 

Hoer, hier. 

Hareniare, hier en daer. 

Have, bezitting, zaek. 

Heet, heeft. 

Heelghetel, vertrouwde vriend. 

Heemd, hemd, kleed. 

Heeich, eisch. 

Heeeehen, heischen, (imperf. AtetcA), eischen. 

Heleen, omhelzen. 

Hem, hun, zich. 

Hen, hem. 

^ffi = het en. 

Henê s het en et, het en is. 

Herde, herder. 

Herken, luisteren. 

Hel, er. 

Hine^ hien, hy en. 

/f lire e= Al er, hy er. 

Hoefteh, hoveee, hoofsch, heusch, beleefd. 

Hoene, = hoe en. 

Hoer, huer, haer, bun. 

Hoel, hooi, hoofd. 

Hoghe, vreugd. 

Honen, bedriegen. 

Hooi, hoofd. 

Hore, hoer, haer, hun. 

Houde, rasch, snel. 

Houde, genegenheid, gunst, trouw. 

Hout, genegen. 

Houttnakigge, boutwerkster. 

Hovete, hoevete, hoofsch, heosch, beleefd. 

Hulde, genegenheid, gonst, trouw. 

Jan, praes. van onnen. Jonnen, gunnen. 

Ie, yff, ooit, immer. 

lemen, yemen, iemand. 

Jent, edel, lief. 

leret, eerst, spoedig. 

let, yet, eenigszins. 

leutere, ergens. 

lewet, iets. 

In, inne, ik en. 

in dien, in dier voege. 

Joeghet, joghet, jeugd. 

Joesten, strydslagen. 

Joltft, vermaek. 

Cantelieren, wankelen. 

Care, lieve. 

Camel, kern. 

Keüiif, arm, ongelukkig, ellendig. 

KementLde, kamer. 

Kempe, kampioen. 

Kere, streek, mact. Wending, draei. 
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Kml, Cbri8(08. 

Kersten» kersten, christen. 

Kies^ keas, verkiexing, zio. 

Cwitein^ aenvoerder, hoofdman eener sUd. 

Cierc, geestelyke, geleerde, sehryrer. Student. 

Chvt, Togelknip. 

Cnëp9» dienacr. 

Cniffy roes. 

CofMoit, koopman. 

Cotrtt keos, keur. 

Cofwr, overvloed. 

Compaen^ gexeh 

Conden^ verkondigieo, bekend maken « 

Conrott, eonroot, bende, roenigte. 

Cont, bekend. 

Coppe^ spinnekop. 

Cordnoane^ leder. 

Core^ eotrt, keus, keur. 

CorfM, gmaken, ondervinden, lyden. 

Craiie, gering, onbedaidend, slecht. 

Criit^ kampplaets. 

Critme, lees eritme, chrisma. 

Otottier, lees erismieTf chrismaboom. 

Cume, nauwelyk?. 

Ciin^, harnas. 

loen, laten. 

Lact imperf. van lekeH, vloeijen. 

LaehUr, schande, roisdaed. 

lachterlike^ schandelyk. 

Lapen^ lekken, leppen. 

Lat, traeg. 

Leden, geleden. 

Leden, leiden. 

Leken, (imperf. ine,) vloeijen. 

LeUel, luttel, weinig. 

Leiten, vertoeven, vertragen. 

Liden, voorbygaen. 

Liebaert, leeuw. Enkele malen luipaerd. 

Lïien, erkennen, bekennen. 

Lier,, wang. 

Lieve, wal aengenaem is. Liefde. 

Lijf, live, leven. 

Lij'eieken, merk teeken. 

Linten, lente. 

Lieeiike, zachtjens. 

Lodder, deugniet, schoft. 

Loet, imperf. van laden. 

Loghe, loog. 

Luchter, linker. 

Meielgie, malie. 
Maehseien, misschien. 
Jl/aisniede,meisniede, huis- en hofhouding, gevolg. 



Mammorie, mombory, voogdy. 

Manlic andren, malkander. 

Mare, bekend, vermaerd. 

Mare, tyding, vermaerdheid. 

Mat, verslagen, overwonnen, zwak. 

MedewaerI, middenwaert. 

Mee, meer. 

Meer, meerre, grooter. 

Mekel, groot. 

Meneghertiere, menigerhande. 

Menighe, menigte. 

Menne = men hen, men hem. 

Mer = men er. 

Mer, maer. 

Merghen, vermeiden. 

Merren, dralen, verwylen, uitblyven. 

Merren, meerren, meerderen. 

Metraken, (part. meerockl,) te schande komen. 

Mettanc, misgezang. 

Mesêchien, kwaed geschieden. 

Meeval, ongeval. 

Miede, gift, belooning. 

Miere = miner, myner. 

Minei'en, zich verbergen in eene gracht. 

Minke, gebrek. 

Minken, missen, ophouden. 

Minne, lieve. 

Moetf gemoed, gedaclile. 

Moeten, mogen. 

Moghen, kunnen. 

Moghende, magtig. 

Moneghen, communiceren. 

Mort, moert, zware misdaed. 

Moude, stof, aerde. 

Naemwite =r namen wite, namen wy ze. 

IVaen, dwerg. 

Namecont, befaemd. 

Nate, nete, neus. 

Negkecn, geen. 

Negherande, gecnerhande. 

Negheer = neghener, gcener. 

Nemmee, nemmer, niet meer, nimmer. 

Neraehtig, naerstig. 

JVemtteUke, ernstig, naerstig. 

IVee = en ee, en is. Dannet, dat en is. 

IVese, neus. 

NewarCf newaer, macr. 

Nie, nye, nooit. 

Niene s nie en, nooit. 

Niemare, nieuwe mare, tyding. 

Niemtn, niemand. 

Nieule (Ie), tot niets. 

No^ noch. No weder.... worA, geen van beiden. 
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Noehtan^ noehtocy daerenboven. Echter. 

Noint, nimmer, nooitj ook zonder onlkennendc kracht. 

IVommcr^ nimmer. 

yVo«e, noettt schade. 

Nosetif noeten, schaden, hinderen. 

Oemoel, ootmoed, nederigheid. 

Oft, of. 

Opj ofte f indien. 

Oghetien^ duidelyk, klaerblykelyk. 

OU, oyt, allyd, steeds. 

Occusoetiy ockisoenf oorzaek, beweegreden, aenleiding. 

Ochtj of. 

Oeket, belasting. 

Om.,., in plaets van ont.,,. 

Ombiten, nuttigen. 

Om datf op dat. 

Ommare, onmare, verachting. 

Omoet, ootmoed, nederigheid. 

Omtrent, rondom. 

Onderlachen, elkander toelachen. 

Ondercusten elkander kussen. 

Onghedout, rouw. 

Onghehier, ongkier, akelig, vreeselyk.Wreedaerd. 

Onghelimpe, schande. Schandelyk. 

Ongherede, ongeluk. 

Onnen^ (praes. an,) gonnen. Jonnen. 

OnnerOf oneer, schande. 

Onneren, on teereu. 

Onrattey onrust. 

Ontien, leelyk. 

Omte, gunsl. 

Ontame, onbetamelyk. 

Ontbeiden, ontbiden, stand houden. 

Ontdoen, onioen, openen. 

Ontfaen, ontvangen. 

Ontganghen, oulgaen. 

Ontghinnen, openen. Beginnen te eten. 

Onlhier, tot dat. 

Onipiuken, (imperf. ontploec,) zich openen. 

Ontvruehten, vreezen. 

Ontwee^ aen twee. 

Onvro, treurig. 

Oort, uileinde. 

Op dat, mits, indien maer. 

Orconde, getuigenis. 

Ort, poerd. 

Oude, ouderdom. 

Oudevader, grootvader. 

Over, voor. 

Oioach, helaes. 

Owi, helaes. 

Panden, in beslag nemen, verwerven. 
Pant, leedi schade. 



Persemier, woekeraer. 

Pijnlict moeijclyk. 

Pine, moeite^ arbeid. 

Pinen, moeite doen, poogen, arbeiden. 

Pit, pul. 

Plat, slag. 

Planteit, overvloed. 

Plien, (imperf. plach, part. geploen,) doen. Gewoon zye. 

Point,poent, punt. 

Pont, schat, bezitting. 

Port, poert, poort, stad. 

Portenaer, poortier. 

Por ter, poer ter, burger. 

Portwerder, poortier. 

Prenden, prinden, (imperf. prant, part. gkepronden,) aes- 

vallen. Booven. 
Priemetijt, des morgends te zes uren. 
Prien, uayverig zyn. 
Prij'ch, yver, geestdrift. 
Prv't, lof. 

Prisen, loven, schatten. 
Puter, putter, pol, liederlyke kerel. 
Putertiere, liederlyk, eerloos. 
Puut, kikvorsch. 

Quedden, groeien. 

Quelen, lyden, verkwynen. 

Quellen, eigenllyk doen lyden, doen kwynen; doch ook in 

kwelling zyn. 
Quene, oude vrouw. 
Quitte {te), verloren. 

• 
Roeien, radbraken. 

Baet, voornemen, besluit, beraedslaging. 
Rake, hark. 

Rampineren, bespotten. 
Raste, rust. 

Reinen, reynen, regenen. 
Recke, rug. 
Riei, dwaes. 
R^'c, maglig. 

Rinnen, (imperf. ran,) vloeycn, loopeu. 
Rint, rund, veo. 
Riveel, vreugde. 
Roec, kraei . 

Roeken, (imperf. rockte,) zorgen, zich bekommeren. 
Roke, reuk. 

Rotside, ry- of laslpaerd. 
Rote, ry, troep. 
Runen, fluisteren. 
Ruut, ruw, dom. 

Sabel, zwart, bont. 
Saen, spoedig. 
Saghe, vertelsel,, leugen. 
Sant, heilige. 
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Snr^ raseh, snel. 

Sier f des heeren. 

Seinen^ legenen. 

Siie, lale. 

Stkfiy sullen. 

Sttp = to Ae(p. 

5nii min leven = to Ae/p mijn leven. 

5er, des heeren. 

Seriant, dienacr. 

Serieh, bedroefd. 

Sewty zee. 

5i66e, bloedverwantschap. 

5icA, jmperat. van 2t>fi. 

Sidetf nademael. 

5y«, 2y«, zift, zeef. 

5tm, schoon. 

Sindale, kostelyke slof. 

Sinder^ sedert. 

Sire = êintTf zyner. 

5ïr« = iieVy tj er. 

Semker, teuecman, roover. 

Seale^ loos, slecht. 

Scamel, zedig. 

Scawulkeit^ zedigheid. 

Steden, teeideu, (imperf. seiet^) scheiden. 

Sccren, spotten, schertsen. 

Seiere, spoedig. 

Scote, menigte. 

Scon/ieren, ieoffUreny geheel verslaen. 

Srop, spot. 

Score^ seoertt scheur. 

Scoren^ «eoeren, scheuren. 

Seoul, schuld. 

Scout, imperf. van icelden, berispen. 

5ce«ioefi, villen. 

Scrine, kasljen. 

Slecht, effen, vlak, eenvoudig, enkel. 

Smal, klein, gering. 

Smeken, vleijcn. 

Smekinghe, vleijery 

Smiten, slaen. 

Snieme, spordig. 

Snode, gering. 

Soecoenen, ter hulp komen. 

Soe^ zy. 

Soendine, verzoening. 

Soel = toe dat, zy dat. 

Somt, sommige. 

5ooter, lostpaerd. 

Souij soldy. 

Sladtn, bevestigen. 

Standen, staen. 

Stanl, iroperat. van ttanden, slaen. 

Slappant, weldra. 



Stevene, stem, geluid. 

Stie, slok. 

Stoel, troon. 

Stoet, imperf. van standen, staen. 

Strael, pyl. 

Strane, sterk, hevig. 

Sweer, schoonvader. 

Tameer, heden nog. 

Te, voorvoegsel, heeft de kracht van ver o( ge, Teblouwen, 

geslagen, tebroken, verbroken, testoert, verwoest. 
Te6/ottioffi, geslagen. 
Tebroken, verbroken. 
Teeren = te eeren, tol cere. 
Te/tant, terstond. 
Tellen, zeggen, vertellen. 
Temen, passen, voegen. 
Ter den, (imperf. tart,) treden. 
Teren, teeren = te eeren, tol eere. 
Tere = te ener, te eencr. 
Tet, lies = te det, Ie diet. 
Tettoert, verwoest. 
Tien, = te dien. 

Tien, tygen, trekken. Te lasle leggen. 
Tier = te dier, 
Tesike, teering. 
Toghen, toonen. 
Toren, verdriet, leed. 
Torre, toren. 
Tortite, toorts. 
Traen, vocht in H algemeen. 
Trentoen, afgebroken schacht van eene speer. 
Troen, troon, hemel, uitspansel. 
Trouwen, in trouwe, waerlyk. 
Turnen, vallen, tuimelen. 
Twaren, te waren, in waerheid, voorwaer. 
Twi, wacrom. 
Twint, eene kleinigheid, niets. 

Vaêu (imperf. vine, part. ghevaen,) vangen. 

Voer, kleur. 

Vaert {ter), terstond. 

Vanden, bezoeken. 

Vanden, willen. 

Varen, gaen. 

Vare, vaer, vrees. 

Varine, aensioods. 

Vaste, spoedig. 

Vel, imperf. van vallen. 

Ver, vrouw. 

Keróenien, verbranden. 

Verboren, verbueren, verbeuren. 

Verden, verwy deren. 

Verdoren, begekken. Dwaes maken. 

Vergier, boomgaerd. 
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Vergoudenf vergelden. 

Vêrhavent verheven. 

Vtrheefehen, inzien, erltennen. 

KerAeleti (imperf. verhtü, part. verholen,) verzwygcn. 

Verhoghen, verheugd maken. 

Verlanette^ vergiffenis. 

Vermotnen^ onderwinden. 

Vemoi, verdriel. 

Vemoien, verdrieten, leed doen. 

Veronwerdetit verachten. 

Verpleehlent verbinden, verstrikken. 

Verren, verwyderen. Zich verwydtrcn. 

Verteoven, verteroven, ellendig, gemeen. 

Versie, uitstel. 

Vertten, nilstellen. 

Vervaen, toegrypen. 

Verwaten, vervloeken. 

Verweghen, zwaer weghen, drukken. 

Verwent, overmoedig, weelderig. 

Vinghertijn, ring. 

Virtuut, kracht, eigenschap. 

Vitieren, viseren, bedenken, uitdenken, schikken. 

Vite, levensbeschryving. 
Vivellre, vlinder. 
Vleen, smeeken. 

VUgghe, schilfer. 

Vollic, vollee, terstond. 

Vondeii, gevonden. 

Vordere, voorste. 

Vorders, voorouders. 

Vorêmeer, in 't vervolg. 

VreïifeAen, vernemen. 

Vraey, vray, waer. 

Vreden, bevredigen. 

Vri, edel. 

Vro, vroe, vrolyk, verheugd. 

Vroe, vroeg. 

Vroeehl, vreugd. 

Vroeht, vrucht. 

Vrome, voordeel, nut. 

Vromen, balen. 



Vroude, vreugd. 
Vruchten, vreezen. 

Waden (imperf. woet), gaen, doorgaen. 

Waen, meening. 

Waernen, weernen, waerschuwcn. Weigeren. 

Wacharme, helaes. 

Wachten, bewaken. , 

Wale, wel. 

Walichte, weliigl. 

Wanen, meenen, gclooven. 

Wanconst, toorn, vyandschap. 

Want, omdat. 

Wapene, wee. 

Waren (te), in waerheid, voorwaer. 

Wattan, wat dan. 

Weder, schaep. 

Weder, tegen. 

Weder, of, het zy. 

Wedersako, vyand, tegenparty. 

Weernen, wemen, afslaen, weigeren. 

Wegghe, wig. 

Weltijt, welctijt, wanneer. 

Were, Imperf. subj. van zyn. 

Wers, slechter. 

Wet, godsdienst, al wat iemand heilig is. 

Wigant, wygant, kryger, held. 

Wijch, stryd. 

Wile, tyd. 

Wüen, wüeneer, weleer. 

Willen, zullen. 

Wine = wi en, wy en. 

Wopen, wapen, wapene, wee. 

Wors, wers, slechter. 

Wouden, magt oefenen, (over iels) beschikken, bescbemeii. 

Wracht, wrocht, imperf. van werken. 

Wrene, paerd. 

Wroeghen, beschuldigen, verraden, benyden. ^ 

Z, zie onder S. 
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ALPHABETISCHE LYST DER DICHTERS, 

DIE IN DIT WERK VOORKOMEN MET AENDUIDING HUNNER OPGENOMEN STUKKEN. 



AA (Cbristiaar Petrus Eliza Robidê Van der), geb. te Amsler- 
dam in 1791, studeerde in de regten te Leiden, woonde 
opvolgendlyk te Sneek, aen de Lemmer, te Leeuwarden 
en op den Hemelscben Berg by Arnbem, in welke laetste 
stad by bet ambl waernam van regier by de arrondisse- 
ments-regtbank en schoolopziener. Hy stierf in 1851. 

Herinnering aen onze moeder. 1 262 

ACKERE, geb. Maria Frarcisca Doolaeqbb (Vrouwe Vak), 
geb. in 1803 te Dixmude, waer zy thands nog handel 
dryfl, en haer echtgenoot heelmeester is. 

De Spinster. I 12i 

De schoone kunsten in BelgiS 31 K 

AKEN (Hbis Van), van Brussel, overl. vóór 1 330, vermoe- 
delyk te Corbekeover Dyle, by Leuven. Wy hebben van 
hem eene vertaling van den roman der Root^ naer het 
Fransch van Gnillaume de Lorris, en van een klein stro- 
fisch gedicht Hugo van Tabarie. Oorspronkelyk zyn de 
roman de Kinderen van Limboreh en een vervolg op den 
Wapene Marlijn van J. Van Maerlant. 

Uit Heinric en Margriete van Limboreh. I. . . . 349 
Uit den Roman van de Roos. II 480 

ALBERDINGR TUUM'CJosbphus Albertcs), geb. te Amster- 
dam in 1820. Hy heeft zich als voorstander der katholieke 
rigting in de Nederlandsche letterkunde en geschiedenis 
bekend gemaekt. 

Haibert de Smid. II 189 

ALEWIJN (Abraham;, leefde in bet ^aelsl der XVII* en in 
bet begin der XVIII* eeuw. Deze Noord-Nederlander 
maekte voor zynen tyd niet onverdienstelyke bly- en 
kluchtspelen. Eenige dezer tooneelspelen werden te 
Batavia geschreven, en lang op den Aroslerdamschen 
schouwburg vertoond. 

L'it Lalona of de verandering der boeren in kikvor- 
schen. II 453 

ALPHEN (HiBRORYHUS Van), geb. te Gouda in 1746. Hy 
bekleedde de ambten van prokureur-generael aen bet Hof 
van Utrecht, van pensionaris der stad Leiden en van 
thesaurier generacl der Unie. Hy overleed te 's Graven- 
hage in 1803. 

JLied van eenen gryzaerd. I 36 



Verovering der Spacnsche Zilvervloot 98 

De rust in God 174 

De Doggersbank 299 

De Starrenhemel 300 

Byschrifl II 528 

ANSLO (Reinier of liever Retbrt, of Rbmmert), geb. Ie Am- 
sterdam in 1626. Hy reisde naer Itaelje in 1649, waer 
hy byna twintig jaer verbleef, en te Perugia in 1669 
stierf. Eerst doopsgezind, werd hy later, vóór zyn ver- 
trek naer Rome, katholiek. Anslo kreeg van de regering 
van Amsterdam eene zilveren schael ten geschenke, voor 
een gedicht : Hel gekroonde Amsterdam^ met het nicu 
Stadhuis^ dnt hy in 1648 vervacrdigde, en ontving van 
koningin Christina van Zweden eene gouden keten. 

De pest te Napels. 11 247 

Uit de Parysche Bruiloft 382 

ARNTZENIUS(RoBERT Hendrik), geb. te Amsterdam in 1777, 
overl. Ie Haarlem In 1823. Hy was Ryksadvokaet in 
Noord-Holland en lid van de Tweede Kamer der Slaten- 
Generael. 

De voorzichtigheid. II 90 

ASSCHENBERGH (Harmands), geb. te Amsterdam in 1726, 
aldaer overl. in 1792. Hy vertaelde veel looneclstukken 
uil het Fransc(^ en Hoogdoitsch. Zyne oorspronkelyke 
Gedichten werden na zynen dood door P. J. Uylenbroek 
uitgegeven. 

De filozofische eijeren. II 23 

De winkelier en de schilder 24 

Puntdicht 524 

ASSELYN (Thomas), Noord-Nederlandsch dichter, die op het 
einde der XVII* eeuw bloeide. Behalve zes treurspelen, 
schreef hy elf blyspelen, die de eerste verre overtreffen. 

UitdeSpilpenning.il 451 

ASSENEDE (Diederic Van), was klerk van Margarelha van 
Vlaenderen en Wyt van Dampicrrc. Hy moet omtrent 
1293 overleden zyn. De uitmuntende roman Floris en 
Blancefloer werd door hem omstreeks 1240 uit het Fransch 
verlaeld. 

Floris vindt Blancefloer weder. 1 339 

Het graf van Blancefloer. II 224 
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ASTEN (J. J. TAü), Noord-Ncderlandsch liederen-dichter 

van 't midden der XVI I« eeuw. 
Zeemans lied. I 89 

BAERLE (Casper Van), geb. te Antwerpen in I58i, ovcrl. 
te Amsterdam iu 1648. Hy was een der vele dingers naer 
de hand van Maria Tessehelschade Visselier, toen zy we- 
duwe was geworden. Hy studeerde te Leiden in de god- 
geleerdheid; in 16IS was hy onder-regent van het Staten- 
Collegie aldaer, en in 1617 professor in de logica aen do 
Leidscbe Hoogeschool. Hy was remonstrant en werd 
daerom van zyn hoogleeraersambt te Leiden afgezet. Hy 
studeerde toen de geneeskunst, en werd leCaen inFrauk- 
ryk tot doctor benoemd. In 1631 werd hy boogleeraer 
in de wysbegeerte en welsprekendheid te Amsterdam. 

Het ceuwigstroomende beekjen. I 151 

BARBAZ (Abraham Lodbwuk), geb. te Amsterdam in 1770, 
overl. in 1833. Hy was een veelschryver, die echter niet 
van aenleg was ontbloot, en verkocht wel eens tegen 
klinkende munt zyne verzen, die dan onder den naem 
van anderen werden uitgegeven. 

Despreeuwendenachtegael.il . 217 

BEAUMONT (Simor Var), geb. te Dordrecht in 157i, overl. 
te 's Gravenhage in 1654. Hy was pensionaris van Mid- 
delburg, en daerna van Rotterdam, en werd door Zeeland 
naer de algemeene Staetsvergadering afgezonden. Later 
was hy gezant. Zyne gedichten werden door i. Tideman 
in 1843 uitgegeven. 

Welkom aen Anna Roemers Visscher in Zeeland. I . 7S 

Klinkdicht aen Anna Roemers Visscher 291 

Piet Hein en de Spaensche Zilvervloot w 

De vliegen en de honigpot. II. 204 

De jonge patrys en de hoenders • 

De jagthond en de huishoud » 

Puntdichten 522 

BEELOO (Adriaak), geb. te 's Gravenhage in 1798. In 1824 
werd \g benoemd tot onder-biblioihekaris der konink- 
lyke boekery, en vyf jaer later tol lector aen H lustiluet 
voor de Marine te Medemblik. Hy is sedert 1857 inspec- 
teur van H lager onderwys te Amsterdam. 

By den dood van eenen jeugdigen vriend. I . . . 263 

Maria Stuart aen Elizabelh 285 

Uit 's Gravenhage . , . i04 

BEERS (Jar Van), geb. te Antwerpen in 1821. Hy deed zyne 
humaniora teMechelen, waer hy, na de voltrekking zyner 
studiën, loeraer werd aen het Stadskollegie. In 1845 
onder-bibliothekaris der stad Antwerpen, verliet hy 
die stad, om te Lier het ambt te bckleeden van leeraer 
aen de Normale Kweekschool voor onderwyzers. Thands 
is hy professor der Nederlandsche letterkunde aen'lAthe- 
naeum zyner geboortestad. 

Licht. I 244 

De zieke jongeling. II 58 

De arme grootvader. . . . , 59 



Livarda 194 

Uit de Bcstedeling 294 

BEETS (NicoLAAs), geb. te Haarlem in 1814. Hy vertrok 
in 1833 naer Leiden, om daer in de theologie te slode- 
ren. Tot doctor in de godgeleerdheid bevorderd, trad 
hy in 1840 in den ^ht met Van der Palms kleindochter, 
Jonkvr. A. van Foreest; in 't zelfde jaer werd hy predi- 
kant te Heemstede, by Haarlem. Sedert 185i is hy in de 
zelfde betrekking Ie Utrecht werkzaem. 

Kcrstpsalm. 1 46 

Lydenspsalm 47 

Magdalcna by H kruis • 

Duinzang 116 

De Aeismeerder boer ■ 

Zaensch licdjcn . . . . , 117 

Stoomen • 

Meidag » 

De lael 215 

Paeschgezang 233 

Najaersmymering 268 

Herinnering 269 

üitKuser 415 

Uit Gwy de Vlaming 420 

Wat kinderoogen zien kunnen. II 1^8 

De deuvig en de kompasnaeld 220 

Avondschemering 290 

Een nevelige dag 291 

Morgenschemering » 

BELLAMI (Jacobds), geb. te Vlissingen in 1757, waer hy 
eerst bet broodbakken leerde. In 1772 vervaerdigde by 
gedichten, die de aendacht van eenige aenzieulykc pcr- 
soonen van Vlissingen op hem trokken. Zy zonden hem 
naer de Utrechtsche Hoogeschool om in de theologie te 
studeren. Hy stierf echter reeds in 1786 te Utrecht. 

Aen de maen. I. .......... . 100 

De vaderlandsche jongelingen 101 

Het onweder 190 

Aen een' verrader des vaderlands » 

De verwachting 254 

De dood • 

Roosjen. II 30 

Myn geboortedag 31 

BELLEHANS (DARiêL), geb. te Antwerpen in 1640. Hy was 
kanonik-Norbertier van Grimbergen , by Brussel, en 
stierf als pastor te Horssen. 

Bemint Jezus nacht en dag. 1 51 

BERG (Ahazuebr Van der), geb. iu 1733, overl. te Arnbeai 
in 1807, waer hy ruim acht-en-twintig Jaer predikant 
was geweest. 

De opkomende zon. 1 34 

De starrenhemel 35 

BERG (P. T. Helvetius Var den), geb. te Zwolle in 1795, 
is amblenaer by 't Goevernement van Zuid-Holland. 

Jan de droonier. I 125 

De gelukkige. II SI 
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Uil de Neven 4 . . . 464 

PantdicbleD 536 

BERGB (Sahoel Jooar Var oen), geb. te 's Gravenhage 
in 1814, waer by bandel dryft in drogeryen. 

RuU. I. . , 127 

Eenjge roem , » 

Op H ys. . . , 128 

De DrenUcbe dienslroaegd. II 147 

De Sint-Heicna-Medalje 513 

BERGH (Willem J. N. II. Van der), woonl te 's Grafenbage. 
De kerkwyding te Oegstgeest. II 199 

BERTKEN (Zuster) van Utrecht, geb. in 1437,overl. in 1514 
te Utrecht, waer zy in eene kluize der Bnerkerk zeven- 
en-vyflig jaer in gebed, gezang en versterving beert 
doorgebragt. 

Hel enge pad. 1 8 

De goede tuinier • 

Ter kerstnacht i» 

Jezus en de minnende ziele 9 

Net Jezos . . , » 

BILDERDIJK, geb. Katuariha Wilhelmira Schweickharot, 
(Vrouwe). Geb. te 's Gravenhage in 1777, overl. te Haar- 
lem in 1830. Uaer vader was landscbapschilder te Lon- 
den, waer Kalharina Wilbelmina met Willem Bilderdijk, 
na dezes echtscheiding met zyne eerste vrouw, in 1797 
in het buwelyk trad. 

Ter nagedachtenis van Julius WiUem Bilderdijk. I. 255 

De zege by Watcrloo 313 

Het wecsjcn. II 124 

üilEifriede 421 

BILDERDIJK (Willem), geb. te Amsterdam in 1756. Hy 
studeerde in de regten te Leiden, en werd advokaet te 
's Gravenhage. Daer hy weigerde den eed to doen aen de 
Provisionele Representanten van bet volk jan Holland, 
werd hy in 1795 gebannen. Hy zwierf beurtelings om 
In Engeland en Duilschland. Hy huwde te Londen met 
Katharina Wilhelmiua Sweickhardt, nadat hy zich van 
Rebecca Woesthocven weitelyk had gescheiden. In 1806 
keerde hy in Holland terug, waer by in hooge gunst 
kwam by koning Lodewyk, die door hem in de Neder- 
landscbe tael werd onderwezen. By de inlyving van 
Noord-Nederland in bet Fransche keizerr^k, verkeerde 
by in behoeftige omstandigheden. Nadat men hem eenen 
leerstoel in de geschiedenis en Nederlandsche letteren 
aen bet Aibeiiaeum te Amsterdam had geweigerd, zette 
hy zich te Leiden ueér, waer hy openbare lessen gaf. 
Van daer vertrok hy naer Haarlem, waer hy in 1831 
overleed. 

Liefde. 1 38 

Oe star uit bet oosten .40 

Voor lydenden m 

Gods mogendheid 41 

Rust in God • 

Troost in benauwdheid 42 



Wocrdens moord 98 

Wilhelmus van Nassouwen 99 

De roezen » 

Onder de bloemen verscholen 100 

De moord van den hertog van Enghien 179 

Aen Europa 181 

Napoleon 182 

Zecvaert 184 

Saffo en Alceus 186 

De mensch » 

Oranje . . • 188 

Jezus intrede to Jeruzalem 228 

Aen de poézy 236 

Afscheid 252 

Gerard aen Blachteld van Velzen 278 

Do wcereld 294 

Gebed • 

Odilde . ; 297 

's Konings komst tot den troon 304 

Uit den Ondergang der eerste wareld 371 

Uit den Muis- en Kikvorschkryg 386 

De dochters van Pelias 397 

De waerheid en Ezopus. II 25 

De^Siameezen 28 

De drie vyanden » 

Ahacha 104 

Urzyn en Valentyn 107 

Graef Floris de Vierde 109 

Assenede 111 

Het wiel van Heusden 117 

Sint Albaen . 119 

De visschen en hun vorst 218 

De Hel 260 

Voorburg der Hel » 

Holland 261 

Zomer 263 

Uit Floris de Vij'fde 410 

Uit de Ziekte der geleerden 489 

Wysheid 509 

Byschrift 528 

BLIECK (Frars J.), geb. te Werwik in 1805. In 1842 werd 
hy notaris te Iseghem; hy leeft thands ambteloos in de 
zelfde plaets. 

Gerustheid in de bescherming Gods. 1 51 

Huldenbergh.il 145 

BLOMMAERT (Pbilips), geb. in 1808 te Gent. Hy studeerde 
de regten in zyne geboortestad, waer by tot doctor werd 
bevorderd. 

De visscher. II 144 

BODDAERT (Pietbr), geb. te Middelburg in 1694, aldaer 
overl. in 1769. Hy studeerde in de regten te Leiden, 
en w^d in 1718 griffier van bet leenhof van Vlaen- 
deren. Later was hy griffier van het GoUegic der Admi- 
raliteit van Zeeland. 

Uiterlyk schoen en innerlyke gaven. II 89 

BOECX (Bartholomeds), prins der Rederykkamer de On- 

geleerden, te Lier. Hy leefde in de XV1« eeuw. 

De gevangene rcderykcrs te Lier. I 66 
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BOENDALE (Jaü Van), aldus genoemd naer een gehucht in 
de oabyheid van Brussel, misschien de geboortcplaets 
zyns vaders. Ily zelf werd, verniocdelyk tusschen 1285 
en 1290, te Tcrvuren geboren. Hy was een geeslelyke, 
en een der klerken van de schepenbank te Antwerpen, 
hetgeen hem den naem van Jan de CUrc^ heeft doen 
geven. Hy verkeerde in hoog aenzien te Antwerpen, on 
werd verscheidene malen met zeer gewlglige zendingen 
gelast. In 1338 kwam hy in kennis met Jacob Van Arte- 
velde en Edward UI. Hy stierf in 1365, doch waer, is 
onzeker. 

Uit der Leken spiegel. II 477 

BOGAERS (Adriaah), geb. te 's Gravenhage in 1795. Hy 
studeerde in de regten te Leiden, was advokael, daerna 
regier, en eindelyk ondervoorzitter der regtbank Ic Rot- 
terdam, in welke stad hy sedert (853 ambteloos leeft. 

Tennis Ruwhart. H 136 

De vlag der citadel 137 

Schipper de Zwart 138 

Spanje omtrent het begin der XVII« eeuw .... 281 

BORGER (Elias Ariies}, geb. in de Joure in 1784, overl. 
te Leiden, in 1820. Hy vertrok op zyn zeventiende jaer 
naer de Hoogeschool te Leiden, waer hy in 1807 tot 
doctor in de godgeleerdheid werd bevorderd. Eerst lec- 
tor in de bybelsche uitlegkuude, werd hy in 1815 hoog- 
leeraer in de theologie benoemd, en twee jaer later 
aenvaerdde hy den leerstoel van geschiedenis en oude 
letteren. Hy verloor zyne eerste en zyne tweede vrouw 
beide in de kraem van hun eerstgeboren kind. 

Iets voor myn kind. 1 259 

Aen den Ryn 261 

BOXMAN (Abraham), geb. te Gortnchem, in 1796. Tot 
doctor in de regten te Leiden bevorderd, bezocht hy 
in 1816 de Hoogeschool te Göttingen. Hy was beurte- 
lings lid des raeds, wethouder en burgemeester zyner 
geboortestad. In 1840 werd hy tot lid der Zuid-Hol- 
landsche Stalen, in 1848 tot lid der Tweede Kamer, en 
in 1850 lot lid der Eerste Kamer gekozen. Hy stierf 
in 1856, in zyne geboortestad. 

Amerika. I 208 

BRANDE (Geeraert Var den), geb. te Antwerpen, leefde 
in de eerste helft der XVII« eeuw. Hy was lid van de 
Rederykkamer de Olijftak. 

Moedige ninife van velen verkoren. 1 72 

BRANDT (Gerard), geb. te Amsterdam in 1699, aldacr 
overl. in 1685. Eerst horologiemakcr, leerde hy op 
zyn twee-en-twinligste jaer Latyn, en studeerde in de 
godgeleerdheid aen het Remonstrantsch Atbenaeum, te 
Amsterdam. Hy was beurtelings predikant te Nieuwkoop, 
Hoorn en Amsterdam. 

Byscbriflcn. II 527 



BRANDT (Joarres), geboren to Nieuwkoop in 1660, overl. 
te Amsterdam in 1708. Hy was predikant beurte- 
lings Ie Warmond, Hoorn, ^s Gravenhage en Amsterdam. 

Zeeslag. II 951 

Belegering van cene stad ....:.... 232 

BREDERO (Gerbrard Adriaarszoor) , geb. te Amstertlan 
in 1585, aldaer overl. in 1618. Hy was vaendrig 
by de schuttery. In zyne jeugd legde hy zich op hei 
schilderen toe; yverig lid der Rederykkamer in liefde 
bioyende, wydde hy zich later byna uitsluitelyk aen de 
letterkunde, en vooral aen het toonecl. 

Boerengezelschap. I 75 

H Zonueljen steekt zyn hoofdjen op 76 

Do leelyke vryer ■ 

Natuer en kunst 292 

Uit Rodderick en Alphonsus. II 319 

Uit den Spaanschen Brabander 445 

BROEK (Lahbrbcht Var deh), geb. te Rotterdam in 1805, 
aldaer overl. in 1863. Van literarische opleiding verslo- 
ken, werd hy voor eenig handwerk bestemd, wanneer 
hy door bemiddeling van eenen predikant zyner geboor- 
testad eene betrekking verkreeg op een handelskantoor. 

Het sneeu wktokjcn. 1 132 

BROEKHUISEN (Joar Var), geb. te Amsterdam, In 1649, 
overl. by Amstelveen, in 1707. Hy trad In dienst, om 
geen apotheker te moeten worden, waertoe men hem 
w ilde opleiden, woonde verscheidene veld- en zeetoglen 
by. In 1673 was hy luitenant, daerna kapitein der be- 
zetting van Amsterdam. In 1697 verliet hy den krygs- 
dienst, wanneer de vrede te Ryswyk was gesloten, en 
betrok by een builenljen by Amstelveen. 

Morgendzang. 1 93 

Aen de Moezel 94 

BRUGMAN (Jar). geb. te Kempen, in het acrtsbisdom 

van Keulen, overl. te Nymcgen in 1473. Hy was 

priester en predikte met veel talent Ie Arnhem en te 
Amsterdam. 

Zielejagt. I 6 

Och eeuwig is zoo lang 7 



BRUNE (Joar De), geb. te Middelburg in 1585, aMaer 
overl. in 1658. Hy was advokaet, en later raedpcnsio- 
naris der Staten van Zeeland. 

De neuswyze weetal. II 231 

Zinnebeeld . 519 

BULL (Abraham Jouar De), geb. te Amsterdam. Eerst 
wydde hy zich aen den handel, thands is hy redacteur 
van een dagblad in zyne geboortestad. 

De Drachenfels. II. .......... 187 

BIJNS (Arra), geb. en overl. te Antwerpen in de XVI* 
eeuw. Zy was schoolmccstoressc aldaer. Men noeoMie 
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haer in hareo tyd de Brabantsehe Sapho, 

Is God met roy, wie mag my schaden. I tl 

Schoonheid van God 12 

Meilied 15 

Marlen Lolher en Marlen Van Rossem. II. . . . 498 

CiMPHUYSEN (DiacK Rapbaels.), geb. (e Gorinchero in 
1586, van doopsgezinde ouders. Eerst legde hy zich 
op de schilderkunst toe; tater werd hy leerling van 
Jaeob Armioius, toen huisonderwyzer, leeraer te Utrecht, 
en predikant te Vleuten. Hy werd geregtelyk vervolgd, 
en zette zich in 1620 als boekvcrkooper te Norden, in 
Oost-Vriesland, neer. Daerna verbleef hy te Harlingen, 
op Ameland en te Dockum, waer hy werd gebannen, en 
wéér ontvangen. Hy stierf in 1627. 

Meisehe morgenstond. 1 26 

CASTELEIN (Matthijs Db), geb. te Oudenaerde in 1i88, 
aldaer overl. in 1550. Hy was diaken van de parochie- 
kerk te Pamele, binnen Oudenaerde, en facteur der Re- 
derykkamer P<m vobis. Hy schreef, onder andere werken, 
een leerdicht over de Contt van Rhetorif'eke, 
De geboorte van Philips van Oostenryk. 1. . . . 60 

Zaidwest en Noordoost 296 

LiefdesmerI 297 

CATS (Jacos), geb. te Brouwershaven in 1577, overl. op 
Zorgvliet by 's Gravenhage, in 1660. Te Zieriksee kreeg 
hy het eerst onderwys in de dichtkunst van een* Bra- 
bantsch' Jongeling. Hy studeerde in de regten te Leiden, 
en werd doctor te Orleans. Hy was advokaet in den 
Haag, later pensionaris van Middelburg, daerna eerste 
pensionaris van Dordrecht, en raed pensionaris van Hol- 
land en West-Vriesland. Tweemael ging hy als gezant 
naer Engeland, en werd door Karel I ridder gemaekt. 
Hy sleet zyne laetste dagen ambteloos op zyne hofstede 
te Zorgvliet. 

Liefde gekocht met gevaer des levens. 1 390 

Cnpido verloren en uilgeroepen. II 16 

Bet bnilenleven overtreft het stadsleven .... 65 

be kwakkel en hare Jongen 205 

De leeuw en de muis 206 

Het riet en de elk 207 

De pompoen en de eik 

Holland 229 

Zinnebeelden .518 

CLERCK (Cuonios Ds), geb. te Ypre in 1587. Hy was dicht- 
meester van de Rederykkamer de Koomhlotm. Ofschoon 
een eenvoudig bierkruijer, was hy zeer geëerd door zyne 
stadgenooten. Men vertelt van hem, dat Jacob CaU drie 
dagen met hem te Ypre heeft doorgebragt, en dat zy 
altyd samen in rym hebben gesproken. Hy stierfin 1645. 

Noodbede. 1 23 

Lof van Spinola 80 

CONINCKX (SiMOR MicHiBL), geb. te Sint-Truiden in 1750, 
aldaer overl. in 1839. Hy deed zyne humaniora in zyne 



geboortestad, studeerde in de wysbegeerte te Leuven, en 
in de godgeleerdheid te Rome. Hy werd daerna kanonik 
van *t kapittel van O. L. V. kerk te S^ Truiden. 
Puntdichten. II 525 

COORNHERT (Dibce VoLCKearszooii), geb. te Amsterdam 
' in 1522. Eerst hofmeester van Reiuoud van Brederode, 
beer van Vianen en Ameide, later plaetsnyder te Haar- 
lem. Hy was der hervorfiiing zeer toegedaen, en werd 
notaris, sekretaris en pensionaris te Haarlem. Te 's Gra- 
venhage gevangen gezet om zyne godsdienstige gevoe- 
lens, werd by daerna vrygelaten , en nam hy de wyk 
naer Gulik. in 1572 te Haarlem teruggekeerd, werd hy 
griffier der Staten van Holland; doch ten gevolge van 
twist met Lumey, moest hy nogmaels op de vingt gaen. 
Later ontmoeten wy hem weder te Haarlem; maer hy 
werd uit Jie stad om zyne verdraegzaemheid verban- 
nen, 's Gravenhage en Delft werden hem insgelyks geslo- 
ten t hy vestigde zich eindelyk te Gouda, waer hy in 
1590 overleed. 

Het regt gebruik. I • .... 290 

CORT(FaA!fS De), geb. te Antwerpen in 1834. Eerst schreef 
by op een handelskantoor, daerna was hy aen de redak- 
tle van de dagbladen : de Grondwet en de Schelde, Thands 
is hy te Brussel woonachtig, waer hy het ambt bekleedt 
van sekretaris des algemeenen krygsauditeurs. 

De lekkerbek. 1 135 

Kent gy wel het land? 136 

COSTA (IsAflc Da), geb. te Amsterdam in 1798, aldaer 
overl. in 1 860. Hy sproot uit een Portugeesch Israfllietsch 
geslacht. Hy was een leerling en hertstogtelyk vereerder 
van Willem Bilderdijk, onder wiens leiding hy regten, 
letteren en godgeleerdheid studeerde. In 1818 werd hy 
tot doctor in de regten, en drie jaer later tot doctor in 
de letteren bevorderd. Daerna ging hy tot den Christen 
godsdienst over, en vestigde zich te Amsterdam. 

By de rivieren van Babel. 1 45 

Het lied van Mozes » 

Parys 



214 

Voorzienigheid 230 

Europa omtrent 1847. II 282 

Frankryk in 1847 283 

Europa in 1848 

Uit Alphonsus de Eerste 424 

COSTER (Sahuel), geb. te Amsterdam tusschen 1580 en 
1590, aldaer overl. na 1655. Hy was geneesheer, en 
yverig lid der Rederykkamer In liefde hloeyende, Hy 
stichtte de Aeademie^ sehouwburginrigting, die in 1617 
werd ingewyd, en degene der Rederykers overtrof. 

De jaergetyden. 1 73 

Uit Ithys. II 316 

Uit Isabella 317 

Uit Iphigenia 318 

69 
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DALEN (J. Var), Noord-Nederlandsch liederendicbler der 

XVlIe eeuw. 
Excellent is H drui?ennatjen. 1 92 

DAUTZENBERG (Jan Michiel), geb. te Heerlen (Limburg) 
in 1808. Eerst onderwyzer te Heerlen, Maastricht, Ber- 
gen in Henegauw, Doornyk en Gent, na de omwenteling 
▼an 1830 huisleeraer te Vilvoorde : by is Ibands beambte 
by de Algemeene Maelscliappy ter bevordering der na- 
tionale nyverheid te Brussel. 

Feestdag op het land. 1 130 

Heimwee » 

Land en stad » 

Olmen en wilgen 297 

Natoeronlwakcn » 

De herfst op H land. II. . . 289 

De winter op H land 290 

DAVID, geb. Mathilde Var Pebne (Vrouwe), geb. te Koe- 
wacht (Zeeland), in 1831, thands woonachtig te Aeltre 
(Oost-Vlaenderen), waer heur echtgenoot kostschool- 
houder is. 

De varende vrouw. II 60 

DECKER (Jerexias Db), geb. te Dordrecht in 1609, van 
Antwerpsch e ouders, overl. in 1666 te Amsterdam, wacr 
hy makclaer was. 

Lentelied. I 88 

Te vroeg opluikende bloeme 1^5 

De dood van Karel I, koning van Britanje .... « 

Aen mynen broeder 246 

Aen mynen vader 248 

Elk vogelljen is gaerne waer 't gebroeid is. . . . 293 

De leeuw besprongen van de doggen » 

Uit den Lof der geldzucht. II. ...... 503 

Puntdichten 523 

DESTAISBERG (Napoleon), geb. te Gent in 1829. By is aen 

de redaktie van een Fransch dagblad te Gent werkzaem 

De garnaelvisscher. 1 134 

DODD (Willem Jooan), geb. te Antwerpen in 1821. Eerst 
legde hy zich in zyne geboortestad op de schilderkunst 
toe. Van daer vertrok hy naer Brussel, en was er eenigen 
tyd in de dagbladpers en daerna in het onderwys werk- 
zaem. Thands is hy archivaris der Brusselsche Godshuizen. 

Grootmoeder. II 150 

DORBECK (D.), geneesheer, woont te Alkmaar. 
Weemoed. I 129 

DULLAERT (Heiman), geb. te Rotterdam in 1636, aldaer 
overl. in 1684. Hy was tevens een verdienstelyk schil- 
der en muzikant. 

Koning Davids CIV« harpgezang. 1 31 

DUYSE (Prüdens Van), geb. te Dendermonde in 1804, 
overl. te Gent in 1859. Hy studeerde In de reglen te 
Leuven, daerna te Gent, in welke laetste stad hy tot doc- 
tor werd bevorderd. Hy was gedurende eenigen tyd lee- 



raer aen H Stedelyk Atbenaeum te Gent, daerna werd hy 
tot archivaris dier stad benoemd. In de laetste jaren vóór 
zynen dood werd hy bovendien met het onderwys der 
kunstgeschiedenis aen de tceken -academie aldaer gelast. 

Jacob Van Moerlant. 1 220 

Willem de eerste 242 

Egmont aen Filips den Tweede 288 

Van Dyck 295 

David Teniers • . . . . • 

Uit den Spellingsoorlog 387 

De weduwe. II 139 

Het Gentsch Beggynijen 183 

Puntdichten 326 

EVERAERT (Cornblis), geb. te Brugge, bloeide in bet begin 
der XVIe eeuw. Hy was volder en verwer, en tevens fac- 
teur van de Rederykkamercie Drie Sanciitmetif te Brugge, 
waer hy in 1556 overleed. 

Uit het Esbatement van den Visscher. II 441 

FEITH(Rhijnvis), geb. te Zwolle in 1733, overl. by Zwolle 
In 1824. Hy studeerde in de regten te Leiden, en promo- 
veerde in 1770. In 1786 werd by burgemeester van zyne 
geboortestad, later ontvanger der convooijen en licenten. 
Hy sleet den mcesten tyd op een buitengoed by Zwolle 
gelegen, Boschuyifk gcnaemd. 

Lofzang der schepping. 1 58 

Lentezang . , • 

De Ruyter 176 

De nacht 178 

Het geweien • 

Aen de Christenen 227 

Het onweder 502 

UitThirsa. II 406 

Uit Lady Johanna Gray 408 

Uit Ines de Gastro '. ... 409 

Uit het Graf 487 

Uit den Ouderdom • 

FRUYTIERS (Jan), Zuid-Nederlander, rekwesimeester van 
den prins van Oranje, leefde in de tweede helft der X%'1< 
eeuw. Hy was der hervorming zeer toegedaen. 

Aen de Tyrannen. II 499 

G ARGON (Matthbüs), geb. te Haarlem in 1661, overl. te 
Vlissingen in 1712. Hy studeerde in de godgeleerdheid 
te Amsterdam en Leiden. Hy was beurtelings predikant 
te Geffen, Nuland, Serooskerke en Vlissingen. In 1708 
werd by rector der Latynsche School in deze laetste stad. 

Eenzaemhcid. I H 

GÉNESTET (Pibtbr August De), geb. te Haarlem in 1830. 
Hy studeerde te Amsterdam aen de Remonstnntsche 
Kweekschool, en werd in 1852 leeraer te Delft. Van Ddft 
begaf hy zich naer Amsterdam. Hy stierf in 1861, lofo 
hy in Gelderland herstel ^an eene kwynende ziekle was 
gaen zoeken. 

Epikurisch feestgezang. 1 155 

Puntdichten. II 317 
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GERAERT (Broeder), Limburger minderbroeJer, vermoede- 

lyk uil het klooster te S^ Truiden, leefde in de Xi V« eeuw. 

Uit het leven van Sinte Kriatina. 11 170 

GEYSBEEK (PicTBa Gebabd Witsbr), geb. te Amsterdam 
in 1774, aldaer overl. in 1833. Hy maekte zich berucht 
door zyne partydigbeid tegenover den grootsten Neder- 
landschen dichter der XVI 1* eeuw, Joost Van den Von- 
del, dien by in zyn Anthologisch kritisch Woordenboek 
deerlyk, maer onregtvaerdig, havende. 

Puntdichten. II .536 

GEYTER (JoLics Db), geb. te Lede (Oost-Vlaenderen) in 
1830. Hy Is kommies-greifier by de regtbank van eersten 
aenleg te Antwerpen. 

Heidebrand. II 61 

Arme moeder 63 

GOEREE Hkv). geb. te Middelburg in 1670, overl. te Am- 
sterdam in 1731. Hy was levens schilder en graveur. 
Puntdicht. II 524 

GOES (Joahres Artohides Var dbr), geb. te Goes in 1647, 
overl. te Rotterdam in 1684. Hy studeerde de genees- 
kunde te Utrecht, en vestigde zich als geneesheer Ie 
Amsterdam. Later werd hy aengesleld tot eersten klerk 
ter sekretarie der Admiraliteit van de Maes. 

De Teems in brand. 1 158 

Zeetriomf der Venetianen over de Turken .... 159 

Zeetriomfover twee koninklyke vloten 160 

Zeetriomf 294 

Het bouwen der schepen. II 249 

De walvischvangst 250 

De Hekla » 

Het bof des Ystrooms • 

De Nyl 251 

Zeeslag » 

De wintervermaken op het Y 

UitTrazil 393 

Oorsprong van *s lands ongevallen 505 

Byscbrift 528 

GOUTIER, geb. Maria Db Shbt (Vrouwe), geb. te Deinze in 
1810. Hoofdonderwyzeresse van eene der stadsscholen 
▼oor meisjens te Gent. 

Zaterdagavond. 1 132 

De Maendag » 

GREB (F. H.), levend Noord-Nederlandsch dichter, woon- 
achtig Ie Rotterdam, waer hy aen het bestuer des schouw- 
borgs werkzaem is. 

Geliefde dooden. 1 271 

GROOT (Hcie Db), meer bekend onder den naem Hugo 
Grotias, geb. te Delft in 1583, overl. te Rostock in 1645. 
Raedpensionaris van Holland, wikkelde hy zich in de 
godsdienstige geschillen tydens het TwaelQarig Bestand. 
Hy werd tot levenslange gevangenis op Loevestein ver- 
oordeeld. Hy ontsnapte uit zyne geiangenis, en vlugtte 



naer Parys. Later werd hy gezant van Zweden aen het 
Fransche Hof. 

Morgengebed. I 22 

Avondgebed » 

Uit het Bewys van den waeren godtsdienst. II . . 484 

HAAR (BeRNARD Ter), geb. te Amsterdam in 1807. Hy 
studeerde aldaer en te Leiden in de letteren en godge- 
leerdheid. Opvolgendlyk predikant te Eemncs-binnen, 
Vlaardingen, Arnhem, Leiden en Amsterdam, aenvaerd- 
de by in 1854 het hoogleeraersambt in de kerkelyke 
geschiedenis te Utrecht. 

Het klooster op den S^ Bernard. 1 219 

Aen een spelend kind 270 

Huibert en Klaertjen. 11 42 

Uit de St Paulus-rots 286 

HADEWIG (Zuster). Eene nonne uit de Xlll« eeuw, wier lie- 
deren nog meest alle onuitgegeven zyn. 
Verlangen naer God. 1 4 

HAEFACKER (Gillis), [Salomo Theodotus], geb. te Vreeswijk 
aen de Vaert, leefde in de XVII* eeuw. Hy verzamelde, en 
vervaerdigde misschiei» gedeeltelyk, eene reeks van 
godsdienstige gedichten onder den titel Paradiji der 
getêtelijekê «n kerehlifeke Lof-tangen^ waeruit de hier 
opgenomen stukken getrokken zyn. 

De dood. I 21 

Myn koninginne 22 

HAEFTEN (Berbdictds Var), leefde op U einde der XVI« en 
in het begin der XVI 1« eeuw. Hy was proost van de abdy 
van Afliigem. 

Het roozenkransken. 1 25 

HAEN (Adraoah De), geb. U Amsterdam in 1707, aldaer 
overl. in 1748. Eerst studeerde hy in de regten, later 
oefende hy de teckenkunst. 

Hageroos. II 89 

HAES (Frans De), geb. te Rotterdam in 1708, aldaer overl. 
in 1761. 

Aerdbcving te Lissabon. II 257 

De zondvloed » 

HAES (JoAH Dr), geb. te Rotterdam in 1685, aldaer overl. 

in 1723. Hy was koopman. 
De leeuwerik en een andere vogel. II 211 

HALMAEL (Arerd Var), geb. te Amsterdam in 1788. Hy 

' studeerde in de regten. Genoodzaekt als garde d*hounenr 

in H Fransche leger te dienen, kwam hy in 1815 in H 

vaderland terug. Hy werd krygsauditeur te Leeuwarden 

benoemd, en overleed aldaer in 1850. 

Uit Aullgone. II 425 

HALL (Macrits Correlis Var), geb. te Vianen in 1768. Hy 
deed zyne studiën in de regten te Utrecht en te Leiden, 
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en vestigde zich als advokaet te Nieuwer-Amslel en Am- 
sterdam. Hy bclioorde lot de parly der patriotten, lo 
1798 was hy lid der Eerste Kamer, daerna lid der Tweede 
Kamer van H vertegenwoordigend lichaem. In 1831 werd 
hy tot voorzitter der Amslerdamsche regtbank benoemd, 
welk ambt hy waernam tol een Jaer vóór zynen dood. 
Van I8i3 tot d 848 was by lid der Eerste Kamer. 

De gevallen eik. I 255 

De lof der schoone kunsten 311 

HANINS (Aldertds Iohatius D*), geb. in H land van Waes, 
leefde in de XV If^ eeuw. Hy onderscheidde zich in het 
minnedicht. 

Zy zal my minnen. I 89 

HANSEN (CoüSTAifT J.), geb. te Vlissingen in 1833. Hy legde 
zich eerst in Antwerpen op den handel toe; thands is hy 
werkzaem nis beambte by het bestuer dier stad. 

Hou en troow. II 15i 

HARDERWIJK, Rzm. (Jar Var), geb. te Huizum by Leeu- 
warden in 1790, te Rotterdam opgevoed, waer by later 
handel dreef. Hy overleed in 1858. 

God regeert. 1 43 

HARDUYN (JusTus Ds)» geb. te Genl in 1582, was pastor te 
Audeghem, by Dendermonde, en overleed in 1641. Hy 
was een bloedverwant van J. Van Zevecote, en een vriend 
en leerling van Juslus Lipsius. Hy behoort onder de 
beste dichters der Zuidelyke Nederlanden. 

Maria onder H kruis. 1 19 

Maria met haer kindeken 20 

Kerstlied 21 

A. M. D. G 292 

HAREN (Orro Zwist Var), geb. Ie Leeuwarden in 1713, 
overl. te Wolvega in 1779. Hy studeerde te Franeker en 
Utrecht. Hy was opvolgendlyk burgemeester van Sloten, 
commissaris der Zwilsersche troepen in de Nederlanden, 
afgevaerdigde by de Stalen van Friesland, gecommitteerde 
te velde in 1745, afgevaerdigde by de onderhandelingen 
te Aken in 1748, en commissaris ter regeling der door 
de Franschen teruggeven steden in Brabant. Gewikkeld 
in een schandelyk proces in 1760, zag hy van alle zyne 
bedieningen af, en nam hy het besluit zyne dagen in 
stille te Wolvega, in Friesland, te slylen. Tweemael, eens 
in 1732, een ander mael in 1776, ontstond er, op eene 
geheimzinnige wyze, brand in zyne woning. 

De schimmen. I 166 

De komst van den Messias 301 

Uit de Geuzen 364 

Uit Willem de Eerste. II 398 

HAREN (WillbhVar), oudere broeder van Onno Zwier, geb. 
te Leeuwarden in 1710, overl. te S* Oedenrode in 1768. 
Grietman van het Bildt, was hy In 1747 gedeputeerde 
te velde by de belegering vanBergen-op-Zoomi hymaekte 
deel van de Hooge Staetsvergadering, en was daerna 



gezant aen het hof van den Goevernenrder Oostenryksche 
Nederlanden, Prins Karel van Lorreinen, in welke hoe- 
danigheid hy eenigen tyd te Brussel verbleef. 

Het menschelyk leven. I 162 

Aen Karel, prins van Lotharingen 163 

Aen Calliope 164 

Een man van eer 165 

Uit de Gevallen van Friso 359 

HASEBROEK (Johar Pietbr), geb. te Leiden in 1812, sta- 
deerde atdaer in de godgeleerdheid. Hy trok met het 
uitberslen van den Belgischen opstand als vrywillig jager 
op, werd na zynen terugkeer in 1836 tot predikant te 
Heilo beroepen. Van daer ging hy in deze betrekking 
over naer Breda, Middelburg en Amsterdam, in welke 
laelsle stad hy thands verblyft. 

Zy gaen vooruit. I 50 

De obelisk van Luxor S17 

De lof der Almagt 235 

HEEMSKERCK (Jobar Var), geb. te Amsterdam in 1597, 
overl. te Amsterdam in 1656. Hy studeerde in de regten 
te Leiden, werd advokaet in den Haag en raedsheer by 
den Hoogen Raed. 

Wanneer uw schoone hand. 1 85 

HEERE (LoKAS D"), geb. Ie Gent in 1534, overl. ia 1584. 
Hy legde zich onder de leiding zyns vaders, die bouw- 
meester en beeldsnyder was, op de taekenkonst toe. 
Wanneer hy genoegzaem gevorderd wa», vertrok hy naer 
Antwerpen, en werd leerling van Frans Floris Daerna 
begaf hy zich naer Frankryk, en hield zich te Fontaine- 
bleau op. Van daer reisde hy naer Londen. Terag in zyne 
geboortestad gekeerd, opende hy er eene scbildersehooL 
Lucas d'Heere was der hervorming toegedaen, en UU der 
Redei^kkamer Jeiut mtt de baUembtoem. 

Huwelyksliefde. I «90 

Puntdicht. II. • 591 

HEIJE (Johar PicTza), geb. te Amsterdam in 1809. Hy 
studeerde in de geneeskunde, nam als Leidscb jager deel 
aen denTiendaegsehen Veldtogt, en vestigde zich te An- 
sterdam als geneesheer. 

Verlangen naer God. 1 50 

Rekening maken 118 

Beneden en boven • 

Broodwinning * 

Nieuwsgierig H^ 

Regtop ■ 

Avond- en morgenster * 

Een vogelenlied 1^ 

Naer zee ■ 

Jan Maet , . - 

Om 't even UI 

De Ruyter • 

Matroozenlied • 

Schippersdeun 

De gelaersde kal. 11 <S 
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DEINSIUS (Dahibl), gcb. te Gent in 1580, overl. te Leiden 
in 1655. Reeds vroeg verliet hy met zyne ouders Vlaen- 
deren. Hy verbleef opvolgendlyk te Veer, *s Gravenhage, 
Middelburg, Franeker en Leiden. Hy was nog slechts 
twee-en-twinlig jaer oud, wanneer hy reeds voorlexin- 
gen hield over Grieksche en Lalynsche letterkunde aen de 
Leidsehe Hoogeschool. Hy had niet alleen veel invloed 
op de Nederlandsche, maer ook op de Hoogduilscbe let- 
terkunde. Groot voorstander van den orthodoxen her- 
vormden godsdienst, was hy sekretaris van de Dordschc 
synode. 

Het sterfhuis van Cupido. Il 17 

Zinnebeelden 519 

HELMERS (Jix Frederik), geb. te Amsterdam in 1767, al- 
daer overl. in 1813. Hy genoot eene goede opvoeding, 
en werd tot den handel opgeleid. Hy was makelaer, maer 
hield xicb meer roei letterkunde bezig. Zyne xangen xyn 
vol van verontwaerdiging over de vernedering, die Ne- 
derland onder de Fransche overheersching moest ver- 
kroppen. 

Heft, Barden, heft den sirydzang aen I 1 101 

Sirydzang van Bataefsebe vrouwen 103 

James Cook 195 

Lykxang op het graf van Nederland 198 

Amsterdam S37 

Rasdrubal aen Gelipso 279 

De dood van Beiling 398 

De Ryn. il 265 

Het Haarlemmer Hout op eenen feestdag » 

HEYNS (Zacharias), geb. te Antwerpen omtrent 1570, overl. 
te Zwolle in 16i0. Hy was plaelsnyder en boekdrukker 
van het landschap van Overysel. Eerst zette hy zich te 
Amsterdam, daerna te Zwolle neder. 

Zinnebeelden. II 518 

HiGHT (Erhst Willem), geb. te Dokkum in 1723, overl. te 
Alkmaar in 1762. Hy studeerde in de letteren, en werd 
daerna rector te Alkmaar. 

Vit het Vaarwel aan de diehlkonst. II 506 

HILDEGAERSBERG (Willem Var), ontleent zynen naem 
aen een dorp naby Rotterdam, waer hy geboren werd. 
Zyn naem komt dikwyls voor In de rekeningen van het 
graefschap Holland van 1384 tot U07. Hy verkeerde 
aen het hof van den Hollandseben graef als spreker of 
dichter. 

Uit het gedicht Van Mer. II 497 

HOFDIJK (W. J), geb. te Alkmaar in 1816. Hy legde zich 
eerst op de schilderkunst toe, later wydde hy zich ge- 
heel aen de letterkunde en geschiedenis, waerin hy 
sedert een zestal jaren aen het Amsterdamsche Gymna- 
sium les geeft. 

Gedaelder zonne. I 272 

De elfenbron. II 148 

De bruid van Sonnevell 149 



De grootste worp 1 93 

De avond in Holland 292 

Het verblyf der Druides Atra » 

De everjagt • 

HOFFHAM (Otto Christiaar Fredrik), geb. te Custrin in 
1744, overl. te Prenslow in 1799. Deze Hoogduitscher 
ontving zyne opvoeding te Amsterdam, en was klerk 
eerst by eenen notaris, daerna by eenen koopman. Hy 
vestigde zich eindelyk in Duilschland. 

Aen Hypnus. I 174 

Deeer8teblauwescbenen.il 24 

Puntdichten 524 

HOFFMANN VAN FALLERSLEBEN (August Hbirrigb), geb. 
te Fallersleben in 1798, was professor der Hoogduitsehe 
tael en letterkunde en boekbewaerder aen de Hooge- 
school te Breslau. Hy kreeg zyn ontslag ter oorzake van 
zyne staelkundige gezindheid. Tliands leeft hy te Wei- 
mar. Weinigen hebben meer dan Hoffmann gedaen voor 
de studio der Middelnederlandsebe letterkunde. Ofschoon 
Hoogduitscher, bezitten wy van hem voortreffelyke Ne- 
derlandsche liederen, waerin hy onze middeleenwsehe 
volkszangen voor model heeA gekozen. 

Vlaenderen boven al. 1 113 

Het kranselyn » 

Het heksken 114 

Ik moet de minne dragen » 

Wat scliaedt ons, dat wy vrolyk zyn » 

God zegene de taverne » 

VaerwclI 115 

Het regende zeer » 

Been over been geslagen » 

Daer staet een bloemken » 

Neen, nog heb ik geenen nood » 

HOGERBEETS (Pbtbr), geb. te Hoorn in 1542. Hy was 
geneesheer, en stierf in 1 599 , slagtoffer van zyne mensch- 
lievendheid in het verzorgen van pestzieken. 

Schaemt u niet te beteren. 1 290 

HOLLAND (Jar Var), leefde op het einde der XIV« eeuw. 
Detrotschekeizer.il 14 

HOOFT (PiBTER Corriliszoor), gcb. te Amsterdam in 1581, 
overl. te *s Gravenhage in 1647, waer hy was been ge- 
reisd, om de begrafenis van Frederik Hendrik by te 
wonen. Hy was de zoon van den Amsterdamsche burge- 
meester Coroelis Pieterszooo Hooft. Hy studeerde in de 
regten te Leiden, en reisde naer Frankryk en Itaetje. 
Hy keerde terug in 1601, en werd in 1609 baljuw van 
*t Gooi en drost van Muiden. Op het huis te Muiden, waer 
hy gewoonlyk verbleef, onthaelde hy de geleerden en 
letterkundigen van zynen tyd. 

Roozemond. 1 73 

U Minnegoodjen 74 

Sukkelende tyd » 

Klare, wat heeft er uw hartjen verlept? » 
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Nare nacht 74 

Ballingschap 439 

De wyde weereld uwer oogen 291 

Weg mione loodcr hoop » 

Schoorvoetigo lyd n 

Mync zoQ 292 

Uil Granida. II 309 

Uit Geeraerdt van Velzen ; . . 310 

UU Baelo 312 

Uil Warenar ii3 

Zinnebeelden 5f9 

ByacbrifI 527 

HOOGVLIET (Arrold), geb. te Vlaardingen in 1687, overl. 
te Amsterdam in 1763. Hy was eerst notarisklerk, en 
daerna boekhouder in de Bank van Leening te Dordrecht. 
In 1713 werd hy boekhouder in eene suikerrafflnadery 
te Amsterdam; later werkte hy by eenen zilversmid, en 
eindelyk was by tafelhouder der Bank van Leening. 

Uit Abraham de Aartsvader. I 357 

Herderszang by de geboorte van Izaak. II ... . 87 

HOON (JuDOCDS Frans Db), geb. te Gent in 1787. Hy stadeerde 
in de geneeskunde aen de éeole de médeeine te Gent, waer 
hy zich byzonder onderscheidde. Daerna was hy aide- 
major by de garde nationale in werkzamen dienst op 
H eiland Gadzand. In het burgerlyk leven als gediplo- 
meerd gezondheids-ofDcier terog gekeerd, verbleef hy 
eerst te Bassevelde, daerna te Capryk (Oost- Vlaenderen). 
Hy legde zyn examen als geneesheer te Gent in 1819 af, 
werd burgemeester van Capryk in 1836, inspecteur van 
*t lager onderwysin 1843, en vrederegter in 1846. 

Het heerken van Maldegem. II. . . . • . . . 131 
Sveniha 132 

HOOP (Adriaar Var der). Junior, geb. Ie Rotterdam in 1802, 
aldaer overl. in 1841. Hy was koopman, maer legde zich 
meer op de studie der letteren dan op den handel toe. 

Uit Warschau. 1 404 

HOUWAERT (Jbuar Baptista), geboren te Brussel in 1533. 
Hy verbleef gewoonlyk op een buitengoed klein Yenegiën 
tusscben Scbaerbeek en S^ Joos ten Oude. Hy werd ge- 
vangen op bevel van den Raed van Beroerten omtrent 
1568, omdat hy de hervorming was toegedaen. Losge- 
laten, bleef hy de Spaenscho dwingelandy vyandig, en 
nam een groot deel in de woelingen van dien tyd. Hy 
was raed en gewoon meester der rekeningen des hertog- 
doms vun Brabant. Op het laetst van zyn leven verzoende 
hyzich met den katholieken godsdienst. Hystierf inl599. 

Het lusthof Klein Venegién, by Brussel. II. . . . 226 

HUBERT (Artoris De), geb. te Zieriksee in 1584. Hy was 
schepen en raed van zyne geboortestad, maer hield zich 
veel te Amsterdam op, en woonde op het laetst van zyn 
leven te Leiden, waer hy na 1635orerleed. 

O Heer, wil royn gebed verliooren. I 24 

HULSTER (Leo D'), geb. te Thielt in 1784, overl. te Gent, 



in 1 843. Hy was opvolgendlyk leeraer te Melle, en regenl 
, in het kollegie van Dendermonde. In 1815 werd hy tot 

leeraer in het kollegie te Gent benoemd; by bleef in die 

hoedanigheid aen het Stedelyk Athenaeum tot in 1858, 

toen hy zyn eervol ontslag verwierf. 
Het vaderland. 1 206 

HUYDECOPEll (Balthasar), geb. te Amsterdam in 1695, 
aldaer overl. in 1778. Hy was schepen zyner geboorte- 
stad, later ba^uw op U eiland Texel. Hy heeft zich vooral 
als taelkundige eenen schoonen naem gemaekt. 

UitAcbilles.il 594 

Uil Arzases 596 

HUYGENS (Corstartijr), geb. te 's Gravenhage in 1596, 
overl. op Hofwijk by Delft, in 1687. Hy was heer van 
Zuilichen, Zeelhem en Monikenland, raed en rekenmees- 
ter van prins Frederik Hendrik, Willem II en Willem III. 

Prins Maurits. 1 84 

Thirsis 393 

De morgenstond in *l Voorhout by 's Gravenhage. II. 243 

De avondstond in H Voorhout 244 

Uit het Costelick mul 502 

Puntdichten 522 

IMMERZEEL (Jobar), Junior, geb. te Dordrecht in 1776, 
overl. te Amsterdam in 1841. Hy was boekhandelacr 
eersl te Rotterdam, daerna te Amsterdam, waer by in 
1832 kunsthandelaer werd. 

De dood van Augias. II 57 

Uit Hugo van H Woud 266 

JAN I van Brabant (Hertog), geb. te Brussel, overl.' in 1294 
te Baren in Lorreinen, schreef liederen, waervan slecbl« 
een zwabische tekst tot ons is gekomen, die door J. F. 
Willems wéér in het Dietsch werd overgebragt. 

Verzuchting. I 54 

Harbalorifa » 

Dienen zonder loon » 

Bede 55 

JANSSONIUS (Roelof Berrirk), geb. Ie Groningen in 1817. 
Hy studeerde aldaer in de godgeleerdhed, werd lot doc- 
tor bevorderd, was opvolgendlyk predikant te Roderwol- 
de, Arnhem, en sedert 1850 te 's Gravenhage, waer by 
alsnog woonachtig is. 

De troosteres. II 146 

Te ligt • 

KANTELAAR (Jacobus), geb. te Amsterdam in 1759, overl. 
op Landwijk by Zwolle in 1821. Hy studeerde in de god- 
geleerdheid te Leiden, was predikant te Westwonde ea 
Almelo. Van daer vertrok hy naer Amsterdam, later nacr 
Kampen. In 1795 was hy lid der eerste Nationale Verga- 
dering, waerin hy door zyne welsprekendheid uitbloak. 
Voor de tweede werd hy door veertien kiesdisirikten ver- 
kozen. Later werd hy bankier te 's Gravenhage. 

De wellust. 1 191 
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KASTEELE (Pibter Leoxard Van db), geb. te 's Graveohage 
in 1748, aldaer overl. in 1810. Hy werd te Utrecht doc- 
tor in de reglen, was advokaet te 's Gravenhagc, in 1782 
raed en pensionaris van Haarlem, en afgevaerdigde by 
de Staten van Holland. Lid der Nationale Vergadering in 
1795, werd by meermalen tot voorzitter gekozen. Tydens 
de regering van koning Lodewyk was by voorzitter van 
den Raed van State. 

De xon. 1 37 

KASTELEYN (Petrus Joarres), geb. te Breukelen in 1746, 
overl. te Amsterdam in 1794. Eerst apotbekerslcerling 
te Utrecht en Amsterdam, begaf hy zich in 1765 naer 
Sarinaroe. Teruggekeerd te Amsterdam in 1773 vestigde 
hy er zich als apotheker. 

De kryg. I 174 

KATE (Jar Jacob Lodewijk Ter), geb. te "s Gravenhage in 
1819. In 1838 begon hy zyne studiiln in de godgeleerd- 
beid te Utrecht, en was opvolgendlyk predikant op het 
eiland Marken, te Almkerk, Middelbarg, en sedert 1860 
te Amsterdam. 

De geliefde. I 49 

Eeo lied des vertrouwens 50 

Lentelicd 123 

Het wiegelied der Markerinne » 

Lysjen by U spinnewiel 124 

Het eiland Marken 295 

Ontwaken » 

Eeuwigheid. II 185 

KEHRER (JoHARRA WiLHELHiRA Albertire), gcb. tc GoHnc- 

bem in 1826. Zy stierf reeds in 1852. 
Eeo zonnestrael. I 51 

KERCKHOVEN (Pietbr Frars Var), geb. tc Antwerpen in 
1818. Hy deed zyne humaniora aen H Athenaeum zyner 
geboortestad, vertrok in 1836 naer de Hoogcschool van 
Bologna, om er in de geneeskunst te studeren. Hy keerde 
in 1839 terug, en legde zich op den handel toe; doch 
hy ondervond, dat hy er geene geschiktheid voor had, 
en werd beambte by de regering van Antwerpen. Hy 

* stierf in 1857 in zyne geboortestad. 

Ontrouw. I 131 

KINKER (JoBAR), geb. aen den Overtoom in 1764. Hy werd 
tot doctor in de reglen te Utrecht bevorderd, en vestigde 
zich als advokaet in den Haag. In 1793 verliet hy 's Gra- 
venhage voor Amsterdam. Hy was een yverig voorstan- 
der van de wysbegeerte van Kant. Hy werd in 1817 tot 
den leerstoel van Nederlandsche tael en letteren aen de 
Hoogescfaool te Luik benoemd, waer by tot de omwente- 
ling van 1830 verbleef. Toen vertrok hy naer Amster- 
dam, waer hy in 1845 overleed. 

Stille bemoediging na de inlyving van Holland. I . 195 

KLEYN (Joarres Pbtrcs), geb. te Hooge Zwaluwe in 1760, 
overl. (c Arnhem in 1805. Hy studeerde in de godge- 



leerdheid en reglen. Hy werd doctor in de regten, maer 
legde zich daerna uitsluilelyk op den landbouw toe. In 
1795 verbleef hy te Wageningen, in 1796 werd hy raeds- 
beer in het provinciale gcregtshof van Gelderland. 
Het vergenoegen. I 193 

KLIJN Bz. (Barerd), geb. te Amsterdam in 1774, aldaer 
overl. in 1829. Hy was even als zyn broeder suiker- 
rafflnadeur. 



Troost. I. 
Berusting. 



42 



KLIJN (Hbrdrik Harher), geb. te Amsterdam in 1773, al- 
daer overl. in 1856. Hy was suikerraffinadeur tot in 1829, 
toen hy zynen broeder door den dood verloor. 

De Rnyters komst te Middelburg na den Vierdaeg- 

schen Zeeslag. I 312 

Droom van Gaterius . . . . ; 401 

UitMontigni. II 420 

Uit de Driften 491 



RNIBBE (Jar), leefde te Brussel in de X1V« eeuw. 
Klaeglied over Hertog Wencelyn van Braband. I. 



57 



KOETS (P.-J.), Noord-Nederlandsch priester, is professor 

te Katwijk. 
Degetuigenisoithetgraf.il. • .' 199 

KRAPFT (Jar Ladrers), plaetsnyder te Brussel, leefde in de 
XVIII« eeuw. 

De akkerman en de ooijevaer. II 212 

KRULL (Jar Herharszoor), geb. te Amsterdam, in 1602, 
overl. na 1644. Hy was een Amslerdamsch smid, en een 
der stichters van de Amsterdamsche Uuiijekkamer, 

Weereldsche wellusten. 1 86 

Uit Cloris en Philida. II 447 

RRUY-FF (Jar De), geb. te Leiden in 1753, overl. te 's Gra- 
venhage in 1821. Hy was fabrikant, in 1801 lid van 
den Raed van Binnenlandsche Zaken, wethouder te Lei- 
den tot in 1819, toen hy zich te 's Gravenhage vestigde. 

Uit de Hoop des wederziens. II 488 

LAET (JoBAR Alfribo De), geb. Ie Antwerpen in 1815. By 
legde ia 1839 het exaem van heelmeester af, doch was 
meest werkzaem in de Vlaemsche en Fransche dagblad- 
pers Ie Antwerpen en te Brussel. Hy is thands bestuer- 
der eener groole broodbakkery. In 1863 werd hy tot 
volksvertegenwoordiger te Antwerpen verkozen. 

Het lied des dichters. I .128 

Vaderland » 

Aen een meisjen, dat zich op de beoefening der dichtkunst 

wilde toeleggen 222 

Rubens 295 

Quinten Massys 

De twee hacntjcns. 11 220 
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LAMBRECHT (Jar), woonde lo Brugge in het midden der 

XVIh eeuw. 
Lacht, xoel geslacht. I ^^ 

LANGENDYK (Pietbr). geb. te Haarlem in 1683, aldaer 
overl. in 1756. In zync jeugd verbleef hy te Amsterdam 
en 's Gravenhage. Hy was damast- en servetwever, 
daerna kantoorbediende en patroonleekenaer. De rede- 
rykkamer Trouw moet blykent te Haarlem, verkoos hem 
tot haren facteur, en de regering tot slads-historieschry- 
ver. Daer lyne vrouw en zync moeder hem in bekrom- 
pen omstandigheden bragten, kreeg hy ecne vaste woon- 
plaets in het Proven ie rshu is te Haarlem. 

Uil don Quichot op de bruiloft van Kamacho. li . . 455 

Uit de Wiskunstenaers of *l Cevluchie Juffertje . . 457 

Uit Quincampoix of de Windhandelaers 459 

Puntdichten ö^* 

LANNOY (JoLuiiA CoRRBLiA , baronesse De), geb. te Breda 
in 1738, overl. te Gecrtruidenberg in 1782. 

Lof der heeren Van der Gocs, Van de Werff en Van 
Hout. I «7Ö 

Uit Leo de Groote. II *Ö6 

Uit het Gastmaal ^^'^ 

LEDEGANCK (Kabel Lodewte), geb, te Eecloo in 1805, 
overl. te Gent in 1847. Hy was eerst klerk by verschil- 
lende besturen; later studeerde hy in de regten aen de 
GenUche Hoogeschool. Na het bekomen van den doctors- 
graed werd hy vrederegter te Zomergem, en in 184J 
inspecteur van het lager ondcrwys voor de provincie 
Oost-Vlaenderen. 

Een Vlaemsch lied. I ^^^ 

Gent 

Aen Gent 2*Ö 

Aen Brugge ^*^ 

Het graf myns vaders 263 

Het graf myner moeder 2^6 

Uit hel Burgslot van Zomergem 412 

De weduwe en de wees. II *** 

De boekweit ^84 

LENNEP (David Jacob Var), geb. te Amsterdam in 1774. Hy 
studeerde in de letteren aen hel Amsterdamsch Athe- 
naeum endeLeidsche Hoogeschool. Hy verwierf xich eenen 
grooten naem in de klassieke literatuer. Na het vertrek 
van Wyttenbach uit Amsterdam naer Leiden in 1799, 
werd hy tot hoogleeraer aen het Alhenaeum benoemd. 
Hy verliet den leerstoel in 1838, toen hy gedeputeerd 
lid der Staten van Holland werd. Hy overleed in 1853. 

Hollandsche duinzang. 1 804 

LENNEP (Jacob Vah), geb. te Amsterdam in 1802, is de 
zoon van David Jacob. Hy studeerde in de regten te Lei- 
den, waer hy in 1825 lot doctor werd bevorderd. Hy 
werd drie jaer later ryksadvokaet benoemd, welke be- 
trekking hy nog bekleedt. 

Hoezee! I *22 



DKK DICHTERS. 

Bemoediging . 294 

Meesier Harmen. 11 . 40 

Don Ramiro, (naer 't HoogduiUch van H. Heine). . 142 

Uit het Huis ter Leede '^^ 

UitSaffo *^* 

Uil de Bouwkunst *'* 

LEVA (Th.), levend Noord-Nedcrlandsch dichter. 

Nehemias. I • • 

LOÜHEM (Herdbie Var), geb. Ie Deventer in 1775, en «Idaer 

overl. in 1843. Hy was sekreUris van de regering zyner 

geboortestad. 

Uil de Harmonie In bet heelal. 11 ^^^ 

LOREN (Baüdewur Var deb), van Gent, leefde in de XIV» 

eeuw. 

De Maegd van Gent. II *® 

Vier heeren wenschcn " 

Uit Dits tijls verlies *^' 

LOOSJES, Pz. (Adbiaar), geb. te Hoorn op Texel in 1761, 

overl. te Haarlem in 1818. Hy was boekbandelaer te 

Haarlem, en nam in 1795 en volgende jaren een werk- 

zaem deel in de sUetkundige woelingen. 

De pest te Londen II *"* 

De nacht na den logt naer ChatUm ^^5 

LOOTS (CoRREtis), geb. te Amsterdam in 1765, aldaer 
overl. in 1834. Gaeme ware hy predikant geworden, 
doch hy was genoodzaekt zich op den handel toe te leg- 
gen. Met zynen zwager Helmers wekte hy tydens de 
Fransche ovcrheersching het vaderlandsche gevoel van 
het Nederlandsche volk op. 

De Nederlandsche tael. I *^ 

Hagar in de woesiyn '^' 

Uit de Beschafing, bet geluk der volken. II . . . 490 

Uit de Rijradrift. *'® 

LOVELING (RosAtiE), geb. te Nevele (Oost-Vlacndereo), en 
aldaer woonachtig. 

Te gemoet gacn. II *^' 

LOVELING (ViaaiRiB), geb. te Nevele (Oost-Vlaenderei), en 
aldaer, even als hare zuster Rosalie, woonachtig. 

Het liedjen myner kindschheid. I *56 

Onrust. II ^^ 

LUBLINK (JoARRBs), de jonge, geb. te Amsterdam io 1756, 
overl. te Utrecht in 1816. Hy was een nan van veel- 
zydige kennis, en werd In 1795 lid der Nationale Ver- 
gadering. De laelste jaren zyns levens bragt by in blind- 
heid door. 

Puntdichten. II *** 

LULOFS (Babtbold Herdbie), geb. te Zutfen in 1787, overl. 
te Groningen in 1850. Hy studeerde in de regten, en 
werd tot doctor bevorderd te Groningen. Eerst ad vokael 
te Zutfen, werd hy in 1815 hoogleeraer in de Neder- 
landsche letterkunde en geschiedenis te Groningen. 
Geldersch avondtafcrccl. II ^^ 
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LUTKEMAN (Jacob), orerl. te Amsterdam in 1783. Hy was 
eeo wrrkzaem lid vao bet genootschap Oefening beichaaft 
de kunsten. 

Ponldicbt. II , 52i 

LUYKEN <Jaii), gcb. te Amsterdam in 1649, aldaer o?erl. 
in 1712. Hy was een beroemd graveur en etser. Zyn 
heerlyke diebterlyke aeoleg werd door dweepziek mys- 
ticismns bedorven. 

Het landleven. I 

Doralt. II 



94 
20 



MAERLANT (Jacob Van), werd in Vlaeuderen, waerscbynlyk 
in het Brugscbe ambacht, omtrent 122K geboren. Hy ver- 
bleef te Haerlant en Damme, in welke laetste plaefs hy 
In 1300 als griifier stierf. 

Uit den lierzang van den lande van overzee. I. . . 138 

Uit den Alexander 346 

Descbilderendeduivel.il 163 

Jezus en bet kindeken 164 

Uit Wapene, Marlijn 475 

Uit der Kerken Claghe 495 

MAERTZ (CoRMELis), geb. te Werversboef, leefde in de 
tweede helft der XVII* eeuw. Hy was landbouwer te 
Hoog-Karspel. 

De noorder wind en de zuidei* zon. Il 309 

MAESEN (M. J. Var der) geb. te Antwerpen op bet einde 
der XVIII« eeuw. Hy wus een vriend van J. F. Willems, 
en een yverig lid der letterkundige Maetscbappy, welke 
te Antwerpen vóór 1830 bloeide. 

Boe lang zal H duren. I III 

MARGARETHA var Oosteriitk, gcb. te Brussel in 1480, 
overl. te Mechclen in 1530. Zy was de dochter van keizer 
Maiimiliaen en Maria van Burgondi6, en derhalve de 
moei van keizer Karel V. 

Myn bertken heeft altyd verlangen. 1 59 

Gekwetst ben ik van binnen 60 

MARNIX (Philips Var), Heer van S^« Aldegonde, gcb. te 
Brussel in 1538, overl. te Leiden in 1598. Hy studeerde 
te Geneve onder Calvijn en Beza, en was een bertstogte- 
lyk voorstander der hervorming. In 1560 ontmoeten wy 
hem te Brussel, en van 1567 tot 1571 in Duitschland 
met den prins van Oranje, wiens regter arm hy was. Hy 
verdedigde in 1583 Antwerpen tegen Parma, doch moest 
de stad overgeven. Hy leefde daerna in stille op een bui- 
tengoed in Zeeland. 

Ontferm dy myns. 1 17 

God is onze tocvlugt » 

Aen de waterbeken vau bubcl . ., 18 

De Heer is zelf myn herder » 

Wilhelmus 62 

MARRE (Jar De), geb. te Amsterdam in 1696, aldaer overl. 
in 1763. Hy was een zeeman, en werd, m drie-en-twin- 
tig jaren rondzwervens in zync geboortestad terngge< 



keerd, adsistent van bet scbouwborgbestuer te Amster- 
dam. 

De zeeman. II ... ■ 254 

Smedery op Batavia 255 

MEIJER (Hbrdrik Arrold), geb. te Amsterdam in 1810. Hy 
studeerde aen de Akademie te Delft van 1825 tot 1828. 
trad in den zeedienst, en stierf in 1854 te Soerabaya, 
als luitenant van eerste klasse en commandant der brik 
De Padang, 

Uit Heemskerk. 1 429 

HERKEN (Ldcrbtia Wilhelmira Var), gcb. te Amsterdam in 
1721, overl. te Leiden in 1789. Zy huwde in 1768 den 
dichter De Winter, eenen ryken Amsterdamschen koop- 
man, die insgelyks de poèzy beoefende. 

Uit David. I 566 

Uit Germauicus 368 

UitJacobSimonszoonDeRyk.il 402 

Uit het Nut der tegenspoeden 486 

HESSCHERT (Willem), geb. te Rotterdam in 1790, aldaer 
overl. in 1844. Hy was boekhandelaer in zyne geboorte- 
stad. 

Uit de Gouden Bruiloft. II 276 

MEYER (LiviRus De), geb. te Geut in 1655, overl. te Leuven 
in 1730. Hy was Jezuïet, en professor der godgeleerdheid 
te Leuven. Zyne Lalynsche verzen zyn mede zeer geacht. 

Uit de Gramschap. II 486 

HIGEM (EoGEBR Var), geb. te Beveren in 1809, aldaer overl. 

in 1849. Hy studeerde aen H Collegium Philosophicum te 

Leuven, en werd kandidaet inde wysbegeerte en letteren. 

Meer dan twintig jaren was hy gemeen te-onder wyzer in 

zyne geboorteplaets. 
Puntdichten. II 327 

MOONEN (Arrold), geb. Ie Zwolle in 1644, overl. te Deven- 
ter In 1711. Hy was predikant in 1668 te Hardenberg 
en in 1679 te Deventer, en om zyne welsprekendheid en 
taelkennis beroemd. 

Namen door Groot Britanje overweldigd. I. . . .* 294 
Alwaerdy. II 76 

MOONS (Jacobus), kanonik der orde van Premonstreit uit 
de abdy van S* Miehiels te Antwerpen, en pastor te 
Borsbeek, leefde in de tweede helft der XVI1< eeuw. 

De vos en de sim. II 213 

MUYSER (Gerard), geb. te Amsterdam in 1726, overl. te 

Utrecht in 1757. 
Uit het Liesbosch. II 259 

NIERSTRA3Z (Jobar Leorhard), Junior, geb. te Rotterdam 
in 1796, aldaer overl. in 1828. Hy werd door zynen 
vader, die koopman was, tot den handel opgeleid. 

't Ontslapen kind aen zynen vader. 1 110 

Rubens 240 
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NIEUWELANDT (Willem Yir deh), geb. te Antwerpeo in 
1584, ovcri. in 1635. Ily was eeo voor zynen tyd rer- 
dienstelylL schilder, en reisde om zich in zyne kunst te 
volmoken naer llacije. De Rederykkamer de Olypak telde 
hem onder hare yverigstc leden. 

Uit Nero. II 3U 

Uit Salomon » 

NIEUWLAND (Pieter), geb. te Diemermeer in 1764, overl. 
te Leiden in 1794. Hy studeerde te Amsterdam, was 
hulsleerter, vervolgends hoogleeraer te Franckcr en te 
Utrecht, en daerna lector in de wis- en sterrekunde aen 
het Alhenaeum te Amsterdam, en eindelyk in 1793 hoog- 
leeraer in de natuer- en wiskunde aen de üoogeschool 
te Leiden. 

Orion. I 193 

Ter gedachtcnisse van myue echtgenootc en van onze 
dochter 253 

^OLET DE BRAUWERE VAN STEELAND (Jar Karel Hu- 
bert), geb. te Rotterdam in 1815. Hy studeerde aen de 
katholieke Hoogeschool te Leuven, en is thands Ie Brus- 
sel woonachtig. 

Bardenlied. 1 133 

Broederschap II. . . 514 

NOMSZ (Jar), geb. te Amsterdam in 1758, aldaer in een 
gasthuis overl. in 1803. Hy trad in zyne jeugd iu den 
zeedienst, vestigde zich daerna te Amsterdam, huwde 
ecne weduwe, die eene suikerrafflnadery had, verwaer- 
loosde zyne zaken, en moest sehryven om In zyn levens- 
onderhond te voonien. 

Uit de Driftige. Il 463 

NOOT (Jonkheer Jar Var der), geb. omtrent 1538 te Breeht 
by Antwerpen, overl. na 1595. Hy was in 1563 en 1565 
schepen te Antwerpen, en noemde zich patricius dier 
stad. Hy was de hervorming toegedaen, hield zich 
eenigen tyd te Londen en in Frankryk op, en keerde in 
1579 naer Antwerpen terug, waer hy in bekrompenc 
omstandigheden overleed. 

Vrede van Cateau Cambresis. 1 297 

NOUHUYS (Hbrmar Jagob Corstart Var), geb. Ie S* Jans* 

Molenbeek by Brussel, overl. te Amsterdam in 1853. 
Het Ave Maria. Il 198 

NUMAN (Pbilip), geb. in U midden der XVI« eeuw te Brus- 
sel, waer hy in I(il7 overleed. Hy was sekretaris van 
zyne geboortestad. 

Uil den Siryd des gemoels. II 483 

OCKERSE (Willem Artor), geb. te Vianen in 1760. Hy was 
predikant te Baarn en te Wijk bij Duurslede. Hy zegde 
den kansel vaerwel, en nam te Amsterdam een workzaem 
deel in de woelingen van het laetste der XVI 11** eeuw. 
Hy was lid der Nationale Conventie, waer by door zyne 
welsprekendheid nitmunlle. Hy zag van de staetkunde 
Hf, en werd cfleklenhandelaer, maer was niet gelukkig. 



Hy werd op nieuw predikant te Limmeu. Zyne zwakke 
gezondheid noodzaekte hem dit ambt voor goed Ie ver- 
laten. Hy stierf in 1825 te *s Gravenbage, waer by sedert 
1818 woonde, en tweede sekretaris der Maetschappy van 
Weldadigheid was. 
Lenteavond. II 264 

OGIER (Willem), geb. te Antwerpen in 1619, aldaer overl. 

vóór 1682. Hy was factor van de Rederykkamer étVioUtr, 

Uit de Hooveerdigheyt. II 448 

OORTE (P. W. Var), levend Noord-Nederlandsch dichter. 
Stryd en rust. I 51 

OS (Jar Var), geb. te Hiddelharnis ^Over-Flakkee) in 1744, 
overl. te *s Gravenbage in 1808. Hy was tevens zeer be- 
roemd als bloemschilder. 

In den morgenstond. 1 36 

OUDAAN (Joacbim), geb. te Rijnsburg in 1628, overl. Ie 
Rotterdam in 1692. Eerst broodbakker van beroep als 
zyn vader, die uil Rotterdam vlugtte ter oorzake van ver- 
volging, omdat liy Remonsirantsch was, daerna slodcnl 
te Leiden, was hy eindelyk sedert 1656 steenbakker ge- 
worden. 

Uit Koning Konradyn. II 386 

Uit het Verworpen Huis van Eli 387 

PAFFENRODE (Joar Var), Vrjheer Van Ghnssigny, geb. 
omtrent 1610, gesneuveld by Maasirieht In 1673. Hy 
was commandant over de bezetting te Gorincbem en loi- 
tenanl-kolonel. 

Puntdichten. II 523 

PATER (Lucas), geb. te Amsterdam in 1707, aldaer overl. 
in 1781. Hy was koopman in zyne geboortestad. 

Verdienste en fortuin. II 212 

Puntdichten 924 

PEENE (HiproLiET Jobar Var), geb. te Capryk in 1811, 
overl. te Gentin 1864. Hy was doctor te Gent. Hy beeft 
zeer veel gedaen ter opbeuring van den Vlaenscbea 
schouwburg. 

ïli Vlaemsche leeuw. 1 131 

PEETERS (Herdrik), geb. te Antwerpen in 1825. Hy deed 
zyne humaniora in het klein Seminarie te Mechden, maer 
hy in 1845 leeraer aen hot Sladskollegie werd. By wydde 
zich daerna aen den handel. 

Lief knapefyn. I 154 

Het weverken. II 159 

PENNING, schreef in de eerste jaren der XIII< eecw dea 
beroemden roman Walewein, die door Pieter Voataert 
werd voltooid. 

Walewein verlaet het hof van koning Arthnr ota beC 

tooverschaekbord te zoeken, f 539 

Ontmoeting van Walewein met den rooden ridder . 33) 

Het kasUtel van koning Assenlijn. II ü* 
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PERS (DiRCK PiETBiiszooii}, geb. op 't laetst der XVI' eenw 
te Amsterdam, aldaer o?eH. omstreeks 1650. Hy was 
boekverkooper in zyno geboortestad. 

Frederik Hendrik. I 87 

Zinnebeeld.il 5f9 

PIENS (Fbliz Martiuus), leefde Ie Brussel in de laelste helft 
der XVIII' eeuw. Hy was lid van de Redcrykkamer Tol 
groeytn en bloeyen. 

De vaert fan Amphilrite. Il ....... . 359 

POELHEKKE (Jobah), geb. te Deventer in 1819, waer hy 

beambte by het stedelyk bestuer is. 
Dedoornekroonbloem.il 199 

POIRTERS (AoaiAROs), geb. te Ooslerwyk in 1606, overl. 
Ie Mechelen in 1675. Hy begon zyne studiën te Mqchelen, 
en Tollooide die te Maastricht en Leuten. Hy was priester 
der Sociëteit Jesu, en, als dichter, voor de katholieken 
▼an H Zuiden, wat vader Cats voor H Noorden was. 

JezQS en Sint Janneken. I 28 

Irena en Mnhomed 394 

Trouwen is houên. II 503 

Leovensche bowelyken 503 

Zinnebeeld 520 

POOT (HoBBRT KoRRCLiSKOon), gcb. tc Abtswout in 1669. 
Hy was de zoon van ecnen landbouwer, die hem al vroeg 
te Schipluiden ter school zond. Weldra werd hy door 
zjnen vader te huis gehouden, om tot den landbouw te 
worden opgeleid. Hy oefende zich in het lezen en schry- 
ven in de tusschenuren, en begon Ie rymen. Hy was lid 
van eene Redcrykkamer, maekte kennis met de werken 
Tan Hooft en Vondel, en kreeg toen een helder begrip 
der kunst. Een jaer woonde hy te Delft, keerde daerna 
op het land femg, maer trok in 1732 wéér naer Delfl, 
waer hy in 1753 overleed. 

Vrolyk leven. 1 97 

Ame rykdoro 161 

Akkerleven » 

Op den dood van myn deehterken 251 

POTGIETER (EvERARD Johan), gvb. te Zwolle omtrent 1808. 
Hy was vóór 1830 werkzaem op een handelskantoor te 
Antwerpen, welke stad hy in 1831 verliet. Hy deed eene 
reixe in bet Noorden, en vestigde zich byzyne terugkomst 
te Amsterdam. 

Papegaeijen-deuBiJen. I 112 

Jan Compagnie lllf 

Dieawertjen *. ... 113 

POTTER (DiRc), stierf in U28 te 's Gravenhage. Hy was 
baljuw van die stad, en herbaeldelyk gezant van de gra- 
▼en van Holland. Hy deed eene reis naer Itaelje. 

Orpbaen en Lympiose. I 389 

Vroawen, schuwt de gekken. II 481 

POTTER (Frans Db), geb. te Gent in 183i. Hy is een der 



opstellers van de Beurzen-Courant in zyne geboortestad. 
De oude speelman. II 151 

REAEL (Laurers), geb. te Amsterdam in 1583, aldaer overl. 
in 1637. Hy studeerde in de regten Ie Leiden, vertrok 
in 1611 met vier schepen naer de Molukken, werd in 
1616 goeverneur-generael van Neérlandsch Indié, kwam 
in 1620 te Amsterdam terug, vertrok als gezant naer 
Engeland by de krooning van Karel I, en daerna naer 
Denemarken. Hy leed schipbreuk, werd gevangen, naer 
Weenen gezonden, doch kwam in 1629 in het vaderland 
terug. In bet volgende jaer werd hy schepen en raed van 
Afflslerdani. 

Maegdeklagt. I 72 

.REGT (Jar Db), overl. te Amsterdam in 1715. 
Puntdicht. II 524 

RENS (Frars), geb. te Geerardsbergcn in 1805. Hy was 
beambte by het bestuer der belastingen, en is sedert 1843 
controleur der waerborg van gouden en zilveren werken 
Ie Gent, waer hy tevens bet ambt bekleedt van inspec- 
teur van H lager onderwys. 

De leeuw van Vlaenderen. 1 124 

Boudewyn de Yzeren aen Judith 286 

RHUNENBURGH (Correlis), leefde in de eerste helft der 
XVII* eeuw te Medemblik, waer hy heelmeester en sche- 
pen was. 

Laetsle woorden van Tromp I 90 

RIXTEL (Pietbr), overl. in 1673 te Haarlem. Hy verbleef 

eerst te Purmerend,en werd daerna procureur te Haarlem. 

Puntdichten. II 525 

ROGGHÉ (WiLLBH), geb. Ie Aelst in 1824. Hy is opsteller 
van de Gazelle van Gent, en tevens boekhandelaer in 
Oost-Vlaenderens hoofdstad. 

't Lied van mulder Jan. I 134 

ROOVERE (Arthoris Db), geb. te Brugge, aldaer overl. in 
1482. Hy was metser van ambacht, en tevens prins der 
Redcrykkamer in zyne geboortestad. 

Die door de wecreld zal geraken. 1 296 

Pluimstryken » 

ROTGANS (Lucas), geb. te Amsterdam in 1645, overl. op 
Kromwijk aan de Vecht in 1710. Hy trad in dienst in 
1672, maer vestigde zich reeds twee jaer daerna op ecu 
buitengoed tusschen Maarssen en Breukelen, Kromwijk 
gehceten. 

Uit Willem de Derde. I 356 

Ganzentrekken en ringsteken. II 248 

Uit Eneas en Turnns 388 

UitScilla 390 

RYSWYCK (Johar Theoooob Var) , geb. te Antwerpen in 
1811, aldaer overl. in 1849, Zyne ouders wilden van 
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hem eonen schilder of beeldhoawer maken : zy gelukten 
er niel in. Hy werd onderwyzer, daerna beambte by hel 
het bureel van Weldadigheid. Na 1830 trok hy aU vry- 
williger op. Nadat hy zyn verlof had gekregen, werd hy 
klerk op den Berg van Barmherligheid Hy stierf krank- 
zinnig. 

Nieuwjaerslied. I 125 

Vaslenavondlied 126 

Holland » 

De liereman 137 

Doetor Samoél. II 55 

De wedrwraek Ii5 

De Polka 513 

RYSWYCK (Jar Var), geb. te Antwerpen in 1818. Hy is de 
broeder van den voorgaenden dichter. Eerst was hy on- 
derwyzer, daerna slichtte hy te Antwerpen het dagblad 
de Grondwety waervan by tevens de opsteller is. 

DeSultanophetbaI.il 515 

SCHELTE(DiRK), geb. te Amsterdam in 1639, overl.nal7U. 
Puntdicht. II 524 

SCHENK (Adriaar Correlis), geb. te Delft in 1775, overl. 
te Charlois in 1856. Hy was eerst klerk aen het bureel 
van oorlog in den Haag, en sedert 1812 ontvanger te 
Charlois. 

Groot is Jehovah God. I . . . , 229 

SCHERMER (Lucas), geb. te Haarlem in 1688. Ily studeerde 
in de godgeleerdheid en de regten te Leiden, doch stierf 
reeds in 1711, toen hy op het punt was te promo- 
veren. 

Panope. 11 88 

Het beleg van Doornyk in 1709 . . ... . . . 252 

SCHONK (Everbart Jar Berjahir), geb. in 1745, overl. te 
Ny roegen in 1821, waer by rector was der Latynsche 
School. 

Dezwemmer.il 24 

De apen en de honden 214 

De leeuw 215 

De kneuter en het sysjen » 

De bok en de krulhond 216 

De leeuw en de haes • 

De hond • 

De vos en de uil 217 

SCHIMMEL (Herdrik Joar), geb. te 's Graveland in 1824. 
Na den dood zyns vaders kwam hy te Amsterdam, waer 
hy in 1 849 eene betrekking kreeg by de Nederiandsche 
Handelmaelschappy. 

Uit Joan Woolersz. II 425 

Uit Giovanni di Procida 429 

SCHOUTEN (Jar), geb. te Dordrecht in 1786, aldaer overl. 

in 1852. Hy was, even als zyn vader en zyn zoon, 

scheepsbouwmeester. 
De opgeruimde. I 110 



SIMONS (Adav), geb. te Amsterdam in 1770, overl. te 
Utrecht in 1854. Hy studeerde in de godgeleerdheid te 
Amsterdam en Leiden, was daerna predikant te Thamen 
en aan de Vuursche, en werd in 1816 hoogleeraer der 
Nederiandsche letterkunde te Utrecht. 

Uit de Natuur en hare kennis. II 491 

SMITS (Diri), geb. te Rotterdam in 1702, overl. te Helle- 
voelsluis in 1752. Hy was klerk op verschillende kan- 
tooren, daerna Jiommissaris van de monstering der 
oorlogsschepen. Hy stierf, toen hy op het punt was een 
aenzienlyk ambt te krygen, ten gevolge van ecne wonde 
aen hèt been, hem door den beet eens honds vcroorzaekl. 

Wiegezang. I 97 

Lykkrans voor myn dochterken 251 

De stroomgodin de Rotte. II 255 

De boorden der Rotte 256 

SMYTERS (Artorios), geb. te Antwerpen, waer liy school- 
meester was, leefde op het einde der XVH en in bet begin 
der XVII» eeuw. 

Zandlooper. 1 . . 29t 

De leeuw en de muls. II 204 

SNELLAERT (Ferdiraro Ado ), geb. te Kortryk in 1809. Uy 
deed zyne humaniora te Kortryk, studeerde te Utrecht in 
de geneeskunde, was gczondheidsofficier by de 15« afdee- 
ling voetvolk. Hy bleef in Nederlandschen dienst na de 
omwenteling, en bevond zich beurtelings by bet voetvolk 
en het 4« regiment dragonders. In 1855 nam hy zyn 
verlof, kwam naer Gent, voleindigde zyne geneeskundige 
studiën, en vesligde er zich als geneesheer. 

's Lands onafhankelykheid. 1 129 

SNIEDERS (Adgdst), Junior, geb. te Bladel in Noord- 
Brabant. Eerst letterzetler te 's Hertogenbotch en Ant- 
werpen, sedert 1849 opsteller van hei te Antwerpen 
versehynende liandelsblad. 

Plagen. II 150 

SPANDAW (Hajo Albertcs), geb. te Vries (Dreatbe) in 
1777. Hy studeerde in de regten Ie Groningen, en ves- 
tigde er zich in 1799 als advokaet. Hy werd daerna 
gercgtssekretaris van Selwert en Sappemeer, en sekre- 
taris der jurisdiktie van de beide oldambten. la 1811 
werd hy tot onderzoeksregter aengesteld. Hy weigerde 
in 1814 het hoogleertersambt in de Nederiandsche let- 
terkunde te Groningen. Sedert griffier der Provinciale 
Staten, werd h^ in 1840 lid der dubbele Kamer, Ier her- 
ziening der 'Grondwet verkozen. In 1846 werd by raeds- 
beer by 't Groninger geregtshof. Ry stierf te Groniagcn 
in 1855.. 

Ja, ieder burger is een held. I 105 

De nieuwe haring • 

Het vogelnestjen. II 36 

Uit de Vrouwen 493 

Puntdicht 53S 
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SPIEGHEL (Rehdrie Laurekszooii), geb. Ie Amsterdam in 
1549, overl. te Alkmaar io 1612. Hy was koopman te 
Rotterdam, en bragt zync ledige aren op bel landgoed 
Meerhuizen over. 

Weeldedorst. I 71 

UU den HerUpiegbel. II 482 

STALPAERT VAN DER WIELE (Johaiciies), geb. te 's Gra- 
▼enhage in 1581. Hy was licenciaet in de reglen en 
advokaet, ging naer Rome, werd doctor in de godge- 
leerdheid en priester. Hy stierf te Delft in 1630 als pastor 
van S* Hippolytus-kerk en van 't Regynhof aldaer. 

Maria de dageraed. I 23 

STARING VAN DEN WILDENRORCH (Autori CaniSTiAAif 
Wirard), geb. te Gendringen in 1767. Hy studeerde in 
de regten te Harderwijk. Van daer ging hy naer Göttin- 
gen, om den wetenschappelyken landboaw te leeren. 
Van 1795 tot 18 IC bekleedde hy Terschillendc staels- 
ambten, die hy alle, behalve het lidmaetschap der Gel- 
dersche Staten, aflegde, om zich uitsloitelyk roet het 
beboawen zyner aenzienlyke landgoederen bezig te hou- 
den. Hy overleed in 1840 op den huize Wildenborch. 

Een Geldersch lied. I 103 

De min » 

Vertrouwen 104 

Lentezaog d 

Oogstlied « 

Ariadne 309 

De zee 310 

Het vogelscbieten. II 33 

De leerling van Pankrales 34 

Adolf en Emma 121 

Folpert van Arkel 122 

Hertog Arnoud in den kerker 123 

Puntdichten 525 

STARTER (Jar Janszoon), geb. in Engeland In 1594. Hy 
studeerde in de regten te Franeker, en overleed in 
Friesland omstreeks 1670. 

Aenwakkeriug tot vreugd. I 81 

Opwekking tot zang 82 

Adieu dan, hulp van vrienden » 

La Royale » 

Lof van Friesland 83 

STRICK VAN EN TOT LINSCHOTEN (Paüiüs Hdbert 
AoRiAAN Jan). Hy nam een werkzaem deel in de woelin- 
gen van het einde der XVI ll« eeuw, was gezant der 
Bataefsche Republiek aen H hof van Wurtemberg, van 
waer hy werd teruggeroepen. In 1807 benoemde hem 
de koning van Pruisen tot zynon kamerheer, ten gevolge 
van welke benoeming hy naer Duitsohland vertrok. In 
1810 verbleef hy te Mannbeim. Hy stierf te Bologna 
in 1819. 

Wolraed Woltemade. II 102 

STYL (Simor), geb. te Harlingen in 1731 , aldaer overl. 
in 1804. Hy studeerde te Franeker en Leiden. Hy ves- 



tigde zich als geneesheer te Harlingen. Hy trad meer- 
roaels als acteur op in een door hem gesticht tooneel- 
gezelschap van liefliebbers. Hy was lid der Nationale 
Vergadering en voorzitter der kommissie tot hel ontwer- 
pen der staetsregeling, die hy in 1796 oenbood. 

Do onsterfclykheid der ziel. I 169 

Uit de Mityleners. II 404 

Uit Krispyn Filozoof 462 

SWAEN(MicHiEL De), geboren te Duinkerke omstreeks 1654, 
aldaer overl. vóór 1707. Hy was prins van de Rederyk- 
komer zyner geboortestad. 

Uit het Leven en de dood van Jesus Christus. I. . 356 

SWEERTS (HiERORTHDs), geb. te Amsterdam in 1627, aldaer 
overl. in 1696. Hy was boekverkooper in zyne geboor- 
testad. 

Een ouwelyke huishouwelyke vryer. 1 91 

SYBRANDI (Klaas), geb. te Haarlem in 1807. Hy studeerde 
te Amsterdam, werd in 1829 tot doctor in de letteren 
bevorderd, en was predikant der doopsgezinde gemeenten 
te Nymegen en Groningen. Sedert 1838 \8 hy in de 
zelfde betrekking werkzaem in zyne geboortestad. 

De beroofde vader. II 178 

TARGIER (Jacod), geb. te Dordrecht in 1688, aldaer overl. 

in 1735. Hy verkeerde een groot gedeelte zyds levens 

in blindheid. 
Zomermorgenstond. II 253 

THEMMEN (Phoebus HiTZBRDs),geb. in 1757, overl. in 1830 

te Amsterdam, waer hy geneesheer was. 
De nachtegael en de vink. II 218 

TOLLENS Caroluszoon (heüdrik), geb. Ie Rotterdam in 
1780. Hy werd van zyn derde tot zyn tiende jner by 
cenen oom te Amsterdam opgevoed, in 1790 naer cenc 
kostschool te Ellen gezonden, waer hy lezen, schryven, 
rekenen en Franscb leerde. Vyf jaer later kwam hy te 
Rotterdam in het ouderlyke huis terug, en deelde met 
geestdrift in de patriolsche bewegingen van dien tyd. 
De jongeling vertaelde in zyne snipperuren Franscho 
treurspelen. Zyn vader noopte hem om de belangen van 
den handel niet te verwaertoozen. en zyne rymdrift te 
koelen. De aendacht werd op hem getrokken in 1807 
by de versehyning van zyn gedicht aan een gevallen 
meUje. Sedert groeide zyn roem steeds, en werd hy de 
lievelingsdichter van H Nederlnndsch volk. Hy stierf in 
1856 op een buitengoed te Rijswijk, waer hy gedurende 
de tien laetste jaren zyns levens verbleef, nadat by den 
handel vacrwel had gezegd. 

Nu ylen wy ten stryde. I 105 

Al wat leeft en braef is zingt 106 

Mylon 107 

Aen de meisjcns ^ 

Zomerochicndliedjen « 
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Winlcravooilliedjen f 08 

Volkslied 109 

Neem u in acht * . . . . 110 

Op deo dood va o myn zesjarig doch (erken. . . . S56 

Aen een gevallen meisjen 258 

Klara en Ewoud iOl 

DeSpaenschebroedcrsvoorHaarleni.il 425 

Lieven Hcere van Zierikzee 128 

Nanning Kopperszoon te Hoorn 130 

Pbilemon . 174 

De overwintering der Hollanders op Nova Zembla . 269 

KunstregUrs der XVIli* eenw 512 

UYLENBROEK (Pibteb Jouan), geb. te Amsterdam, in 1748, 
aldaer overl. in 1808.'Hy was eerst klerk op een koop- 
manskantoor, en later boekhaodelaer. Zyn winkel was 
de vergaderplaets der letterkundigen van dien tyd. 

Tuntdicht. II 525 

VEEN (Jar Var der), geb. (e Deventer, aldaer overl. 

in 1659. Hy woonde eenigen tyd te Amsterdam, waer hy 

schilder was. 
Vergenoegd heid. 1 86 

VERKUYL (J.-J.), woont te Raamsdonck (Noord-Brabant.) 
De goede moordenaer. 11 200 

VERSTEGHEN (Riciiard), geb. te Antwerpen, waer hy op 

hel einde der XVI« en in het begin der XVI1« leefde. 
Puntdicht. II 522 

VERVIER (Carolus Augostus), geb. te Gent in 1789. Hydeed 
zyne humaniora in zyne geboortestad, en voltooide zyne 
studiën te Parys. Daerna was hy ryksontvanger Ie 
Eccloo tol in 1 833, en is lid van den Provincieraed van 
Oost-Vlaenderen. 

DerooseBdeamarant.il 218 

VIEHOFF (C. D.), Noord-Nederlandsch dichter. 

Heer, hoe lang? I 4i 

VINKELES (Hendrik), geboren op het einde der laetstc eeuw 

te Amsterdam, waer hy vóór weinige jaren overleed. 
De Ruyter. 1 224 

VISSCHER (ArtfiA Roemers), geb. te Amsterdam in 1584, 
overl. te Dordrecht in 1651. Zy nam in hare gedichten 
Cats lol voorbeeld. Zy was een der sieraden vaa^ de ver- 
gaderingen op het slot van Hooft te Muiden. Zy trad in 
den echl mei Dominicus Boot van Wezel. 

Psalm VIII. 1 24 

De Aémstel. II 231 

VISSCHER (Maria Tesselscbadb Roemers), geb. te Amsterdam 
in 1594, aldaer overl. in 1649. Zy was de jongere zuster 
van de voorgaende, en kreeg haren naem van eene zee- 
schade door haren vader in 1 593 op de reede van Texel 
geleden. Zy huwde in IG24 met Allart Van Krombalgh, 
hoofdman by 's lauds zeemagt. 



Eene wilde en eene tamme zangster 80 

Aen den zanger J. A. Ban 293 

VISSCHER (Roemer), geb. te Amsterdam in 1547, overl. te 
Alkmaar in 1620. Hy was een aenzienlyk koopman, en 
yverig lid der Rederykkamer In liefde bloeyende. 

Puntdichten. II 521 

VLAMING (Pieter), geb. te Amsterdam in 1686, overl. by 
Haarlem op HogerwoerI, in 1733. Hy studeerde in de 
regten te Leiden, en was in 1719 boekhouder by de Oost- 
Indische compagnie. 

Tevredenheid op het land. II 86 

VOET (JoBAirREs Eosebius), geb. te *s Gravenbage In 1705, 
aldaer overl. in 1778. Hy was eerst geneesheer daerna 
ambtenaer by H bestuer vnii 's lands middelen en regten. 

Hemelvaerl. 1 33 

VOLLENHOVE (Jobaihies), geb. te VoHenbove in 1631, 
overl. te 's Gravenbage in 1708. Hy was predikant (e 
Vledder, Zwolle en 's Gravenbage. Hy predikte een 
half jaer in 1674 te Londen voor het gezantschap. De 
Universiteit van Oxford benoemde bera tot doctor in de 
godgeleerdheid. 

Morgenzang. I 32 

Ellendige slavemy of gelukkige dienst 33 

Londens brand 1 56 

Klagl 294 

VONDEL (Joost Var der), geb. te Keulen in 1587, van Ant- 
werpsche ouders. In zyne kindschheid reeds kwam liy uit 
Keulen te Utrecht en daerna te Amsterdam. Hy huwde in 
1610 met Maeiken De Wolf, en liet zynen handel lo koa- 
sen en passement geheel aen beu re zorgen over. Hy was 
een werkzaem lid van de Brabantsche Rederykkamer de 
Lavendelbloem, mengde zich met hcrtslogt in de staetkon- 
dige en godsdienstige geschillen van zynen tyd, trok 
party voor Oldenbarneveld en de Remonstranten, en 
werd voor het scliryveu van zynen Patamede» tot eene 
boete van 500 gulden veroordeeld. Hy begon op dertig- 
jarigen leeftyd Latyn te leeren. Een heldendicht op 
Conslanlyn de Groote bleef onafgewerkt, en werd door 
hem verbrand. Hy verliet het doopsgezinde kerkgenoot- 
schap, en werd katholiek. Door het wangedrag van zynea 
zoon en onbedrevenheid in den handel, verviel by op 
zeveotigjarigen leeftyd tol armoede. Hy verkreeg een 
postjen aen de Bank van Leening. Ongeschikt voor die 
betrekking, gaf men hem zyn ontslag, maer liet bem 
de geringe jaerwedde behouden. Hy stierf in 1679 te 
Amsterdam. 

O Kerstnacht. I 37 

Rommelpot van U hanekol 77 

Wildzang 70 

Beckzang aen Katharina 90 

De kruisberg 139 

De drukkunst |^ 

Geluk van den akkerman. . |i| 
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Aeo de hofstede van L. Baock iA% 

Zegexaog ter eere van Frederik Hendrik 142 

De Rynstroom 145 

Huig de Groots verlossing 1 i? 

Olyftak aen Gustaf Adolf • 

De leeleeuw op den Teems 1 48 

Hawelyksliefdè • 

De koninklyke harp 149 

üod 227 

Kinderlyk 246 

Uitvaerl van myn doehterkeu i* 

Theodore aen Basilia, hare zuster 274 

Aen den drost Hooft en zyne broid 292 

Aen den heer L. Reael » 

Aen den oppersten wachtmeester Jacob Wilz ... » 

Frederik Hendrik 293 

Palamedes. >• 

CU Joannes de Boetgezant 352 

De getrouwe hagedis. II 17 

De leeuw en de mois 208 

De raef en het schaep • 

Het pae rd en de hert m 

De vogelaer en de slang * . . . » 

De pauw en de aekster •....*.... • 

De boer en zyne bonden . 209 

Uit den Hymnns over de seheepsvaert 233 

Uit het Lof der zeevaert » 

Spyziging der kinderen Israëls 234 

Het graen 235 

De dam te Amsterdam 236 

Bet stadhuis te Amsterdam » 

Bet zeemagazyn te Amsterdam 240 

De handel beschermd door *s lands vloot .... 242 

Uit Pascha 320 

Uit Hiervsalem 323 

Uit Palamedes 326 

Uit Gysbreght van Aemstel 333 

Uit de Maeghden 345 

Uit de Gebroeders 346 

Uit loseph in Dothan 347 

Uil loseph in Egypte 350 

Uit Maria Stuart 353 

Uit Salomon 358 

Uit Lucifer 361 

Uit Salmoneus 369 

UitJeptha 570 

Uit de Batavische Gebroeders 374 

Uit Adam in ballinghsehap 375 

t'it Noab of Ondergang der eerste «eerelt .... 378 

Uit de Altaergeheimenissen 385 

Roskam 500 

Zinnebeeld 519 

Bysehriften 527 

VOS (FaARS De), geb. te Capryk (Oost- Vlaenderen) in 1793, 
overl. te Ypre in 1859. Hy was ontvanger van *s lands 
middelen te Ninove, daerna te Capryk, beambte by het 
bestner der belastingen te Gent. Uy werd na de omwen- 
teling van 1830 ten gevolge ran zyne staetkundige denk- 
wyze naerde Pruisische grenzen verplaetst, vroeg een on- 
bepaeld veriof,dat hem werd toegestaan. Hy vertrok naer 
Parys, en voorzag darr in zyn bestacn door het geven van 



lessen volgends het stelsel van Jacotot. Hy kwam terug in 
het vaderland, trad weder in *s Ryks dienst, was eenigen 
tyd In Waelsch-Belgie ontvanger, daerna te Lanaken en 
Kortryk. Hy werd agent der schatkist te Dinant, einde- 
lyk te Ypre. 

De ruiter en het paerd 11 219 

De storm en de eik. " 

De aekster en de roicr » 

De vlieger en het touw 220 

VOS (Jan), geb. te Amsterdam omstreeks 1628. Hy was gla- 
zenmaker en een der zes hoofden van den Amsterdam- 
schen schouwburg. Hy stierf te Amsterdam in 1667. 

Puntdichten. II 523 

VUYLSTEKE (Jdlids), geb. te Gent in 1836. Hy studeerde 
in de regten aen de Gentsche Hoogcschool, en is thands 
advokaet in zyne geboortestad. 

De optogt van H Gentsche werkvolk voor den Koning 
der Belgen op 31 augusti 1856. 11 516 

WALRÉ (Jar Vah), geb. te Haariem in 1759, aldaer ovcri. 
in 1837. Hy was lid van den Stedelyken Raed zyner ge- 
boortestad. 

De Perzer en zyn paerd. II 32 

Uit Diederijk en Willem van Holland 416 

WAP (J. J. F.), deed zyne studiën aen de Hoogeschool te 
Gent, waer hy vóór 1830 den Belgischen Muzenalma- 
nak uitgaf. Hy reisde naer Rome, verbleef te Utrecht en 
Breda. Thands is hy leeraer te Delft. 

Troost in lyden. I 49 

WEERT (Jan De), geb. te Ypre, leefde aldaer in de XIV« 

eeuw, waer by « eltre in turgien • was. 
Uit de Nieuwe Doctrinael. II 479 

WELLEKENS (Jan Baptista). geb. te Aelst (Oost-Vlaeude- 
ren) in 1658, overl. te Amsterdam. Hy was tevens 
schilder. In 1676 reisde hy naer Itaelje, en keerde in 
1687 terug, om zich te Amsterdam Ie Tcstigen. 

Aen Lycorit. I 251 

Henrielte Maria van Bourbon aen Karel Stuart . . 276 

Silvius geboortefeest. II 78 

Visscherszang 80 

Jagerszang 83 

De jonge vorseh 209 

De klokben eu het kiekenijen 210 

De mog en de spin » 

De vorseh en de muis » 

Het verwezen lam w 

De slek en de krekel 

WERVERSHOEF (Toris Harmarsz.Vaii), leefde in de tweede 
helft der XVI* eenw te Wervershoef in Noord-Holland. 

Belydenis en berouw. I 16 

Dorheid « 

Het sondaeus dochterken. II 172 ^ 

WESTERBAEN (Jacob), geb. te *s Gravenhage in 1599, 
overl. op Ockcnborg by 's Gravenhage In 1670. Hy slu- 
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deerde in de godgeleerdheid en de geneeskunde, en 
huwde met de weduwe van den onlhoorden Reinier van 
Oldenbarneveld. Hy werd tol ridder en heer van Brand- 
wijk en Gijbland verbeven. 

Gelyk een roosjen teer. 1 85 

Vischvangst op Ockenburgh. 11 2i5 

Leeuwerikken- en vinkenvangst 2i6 

WESTERMAN (Maarten), geb. Ie Amsterdam in 1775. Hy 
was eerst leekenmeester, daeraa tooneelspeler en boek- 
bandelaer. Nadat hy in 1847 bet tooneel had vaerwel 
gezegd, bleef hy nog medebesluerder van den Amster- 
damseben schouwburg tot in 1853, toen hy in zyne ge- 
boortestad overleed. 

Uit den Invloed der vrouwen. 11 492 

WEVELE (Gillis De), geb. te Brugge. Hy eindigde zyn 

leven van Sinte Amand In 1366. 
Uit het Leven van Sinte Amand. II 168 

WILLEM, schryver van den Reinaerl, leefde omtrent bet 
begin der Xlll« eeuw in het Noorden van het graefscbap 
Vlaenderen. De dichter van het tweede gedeelte, die mis- 
schien ook Willem heette, leefde veel later. 

Bruin de Beer komt als bode des konings by Reinaert 
op Maupertuus. I. 379 

Reinaert verschalkt den koning en de koningin, wan- 
neer hy reeds tot de galg was veroordeeld . . . 382 

De wolf en de kraen. II 203 

De ring, dien Reinaert beweert aen den koning te 
hebben gezonden 225 

WILLEMS (Jan Fbaüs), geb. te Bouchout, by Antwerpen, 
in 1793. Hy was eerst te Lier, daerna te Antwerpen, 
procureurs- en notarisklerk. Hy werd ontvanger te Ant- 
werpen benoemd, als belooning zyner vaderlandsche 
bemoeijingen. Sedert werkte hy tot op zynen dood met 
al de krachten , die een onwrikbaer geloof in ecne goede 
zaek schenkt, aen de opbeuring van bet Vlaemscbe volk 
by middel van zyne tael en letterkunde. Na bet uitber- 
sten der omwenteling van 1830, viel by in ongenade by 
de Belgische regering, die hem uit Antwerpen naerEeeloo, 
eene kleine stad in Oost-Vlaenderen, verzond. De mis- 
kenning van den grooten man duerde echter niet lang : 
in 1835 werd by te Gent geplaetst, waer by de ziel werd 
van hetgeen men de Vlaemsche Beweging heeft geheeten. 
Hy stierf te Gent in 1846. 

Maria van Braband. Il 133 

De Franschen aen de poort des hemels 178 

Uit het gedicht Aen de Belgen 493 

WILP (Sara Maria Var der), geb. te Amsterdam in 1716, 
aldaer overl. in 1803. Haer vader was conrector der 
Latynsche School te Amsterdam, en gaf aen Sara Maria 
* eene geletterde opvoeding. 

Bethlehcms kindermoord. I 33 

WINTER (NicoLAAsSmo«VA?j}, geb. Ic Amsterdam iu 1718. Hy 



was een ryk koopman, die zich meer met letterkunde dan 
met handel bezig hield. Hy huwde In 1768 de diebleres 
Lucretia WÜhelmina Van Merken, en trok zich in 1780 
geheel uil den handel terug. Hy stierf te Leiden in 1795. 

De nachtegael en do koekoek. II 213 

Het goudvinkjcn. * 

De eikenboom 214 

De hond en de kemel ■» 

Zwanen 258 

Morgenstond » 

Schaetsenryden » 

UitMoozongo 399 

WISELIUS (Samuel Iperoszoor) , geb. te Amsterdam in 
1769, aldaer overl. iu 1845. Ily studeerde te Amster- 
dam, Leiden en Göttingen. Hy werd in 1790 doctor in 
de regten te Leiden. Vurig patriot, werd by represen- 
tant van Holland. In 1813 nam by de betrekking aen 
van politiedirecteur te Amsterdam. 

Deidamia aen Achilles- 1 283 

Uit Adel en Mathilda. II 418 

WITHUYS (Carel Godfried), geb. te Amsterdam in 1794. 
In 1830 was by chef der hoofdafdeeling voor wegen en 
vaerteu by H amortisatie-syndikaet : thands is by bestuer- 
der van *s lands drukkery te 's Gravenhage. 

De val van Sigelh. 1 408 

WREE (Olivier De), geb. te Brugge in 1597, aldaer overl. 
in 1654. Hy was advokacl in zyne geboortestod, en is 
meer bekend als geschiedschryver dan als dichter. 

Bacchus kort ryk. II 18 

WIJSMAN (Fred.), woont te Amsterdam. 

Aen eene vondelinge. I 



275 



YMMELOOT (Jacqoes), geb. te Ypre in 1574. Hy was beer 
van Steenbrugge, en beoefende niet alleen de Nederland- 
sche, maer ook de Fransehe en Latynsche poêiy. 

Ring der eeuwigheid. 1 25 

De nacht 71 

YSERMANS (Joahwbs), geb. te Antwerpen. Hy leefde in heC 
begin der XVI I« eeuw, en was een yverig lid der Bede- 
rykkaroer de Olyflak. 

72 



Meilied. 



290 



Olyflak 

ZEEUS (JAKOR),geb. te Zevenbci-gcn iu 1686. Hy was schil- 
der, daerna landmeter en notoris, en stieK in lync 
geboorteplaets in 1718. 

Uit den Wolf in H schaapsvel ontdekt. II . . . . 506 

ZEGGELEN (Willem Jozef Var), geb. te "» Gravenbage io 
1811. Eerst klerk by eenen advokaet, daerna by den 
boekdrukker Giunta d'Albani. Thands is hy boekdrukker 
voor eigen rekening in zyne geboorteplaets. 

De Ithaka van Jan Trochee. II 5€ 
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ZEVECOTE (Jacob VAii),geb. Ie Geot in 1S96. Hy deed zyne 
studiën by de Aogustynen, en werd zelf Aagnstyn. Op 
twinligjarigen leeflyd reisde by naer Rome. By zyne 
terugkomst werd by professor in bet kollegie der Aogus- 
tynen te Gent, later te Brussel. In 1623 begaf hy zicb 
naer Leiden by zynen neef Daniël Heinsius. Hy werd pro- 
testant, en na een korttydig verblyf Ie Leiden tot profes- 
sor Tan gescbiedenis aen het Athenaeum te Harderwijk 
benoemd, waer hy in 16i3 overleed. 

Ooriof aen Gent. I . .* 152 

De Vlaerosehe vlugtelingen by 't beleg van Leiden. . 153 



Genoegten van H veld. II 72 

Thanmantis 7i 

Uit bet belech van Leyden 380 

Zinnebeelden 520 

ZUYLEN VAN NYEVELT (Jonkheer Willem Via). Zyne 
Souter-liedekens werden sedert 15iO, toen zy het eerst 
verschenen, zes mael te Antwerpen gedrukt. Hy was de 
hervorming loegedaen, en in verschillende stactkundige 
belrekkingen werkzaem< 
Och Heere, verhoort toch myn geklag. I . . . . 1 i 
Simeons lofzang » 



EINDE VAN HET TWEEDE EN LAETSTE DEEL. 



70 
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Eerste Deel, Voorrede, biz. vj, regel 2 van boveoy staet wilden doorgaen^ lees wilden doen dooryaen. 
» • bIz. 443, regel 45 van onder, staet ringen, lees keizeringen (drachmaes, fyn goud). 

Tweede Deel, blz. 444, eerste kolom : achter het stuk Don Ramiro moet worden gevoegd naer het 
Hoogduituh van H. Heine, 
9 • bU 454, eerste kolom, regel 40 van onder, staet hun lijk, lees een lijk. 
» B bl. 224, eerste kolom, regel 47 van boven, staet banden, lees handen. 
» » bl. 519, tweede kolom, regels 49 en 20 van boven, staet Bellorophon, lees Bellerophon. 
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UITGAVE VAN HET WILLEMS-FONDS. — N' 32. 
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BLOEMLEZING 
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DE NËDËRLANDSCHË DICHTERS 



VAN 



DE VROEGSTE TYDEN ONZER LETTERKUNDE TOT OP ONZE DAGEN, 

VOLCEin>S DICHTVAKKEN EN OUDERDOH GERANGSCHIKT 



J. F. J. HBREMANS, 

Frofenor aen H koiiinklyk Atlieoaeom van Gent, en gelaat met den leergang van Nederlandschc LeUerkunde acu de Uoogesdiuul 

der lelfde stad. 



II. 




GENT, 

BOEK- EN STEENDHUKKERY VAN L. HEBBEL YNCK, BAGATTESTRAET, 8. 



1864. 
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